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De  opifioio  opificibnsque  yeteram  Oraecoram,  qaoniam  ad 
yitam  cultomqne  civitatum  peropieieDdnm  summi  sunt  momentii 
hoc  aaecülo  oomplures  viri  docti  qnaesirernnt.  Drnmaimas 
aono  1860  libram  edidit,  quem  inscripsit:  'Die  Arbeiter  und 
CommiiniBten  in  Griechenland  nnd  Bom\  Frohberger  anno  1866 
egit  'de  opificnm  apnd  reteres  Graecos  condicione'  program- 
mate  Grimensi  de  quo  nonnolla  dissemit  Bnechsenschnetzins 
in  Fleckeiseni  annalibns  anni  1867  p.  11—22.  Heroica  tem- 
pora  Biedenaner  tractavit:  'Handwerk  nnd  Handwerker  in  den 
Homerischen  Zeiten'  (1873).  Praeterea  nomino  notissimos  libros 
Bnechsenflchnetsii:  'Besits  und  Erwerb  im  klassischen  Alter- 
thnm'  (1869)  et  Blnemneri:  'Technologie  nnd  Terminologie  der 
Gtewerbe  nnd  Kflnste  bei  Griechen  nnd  BOmem'  4  rolL 
(1874 — 1887.  «»  Blnemner  techn.).  Eis  libris  de  condicione 
edooemnr  opificnm,  qnaenam  fnerit  in  civitatibns  retemm  et 
de  ratione,  qna  qnisqne  in  arte  sna  ezercenda  nsns  sit  Loca 
antem,  qnibns  opificia  singnla  florebant,  non  nisi  praeterenntes 
tetigemnt  De  qnibns  libros  a  societate  Jablonowskiana  praemüs 
omatos  edidemnt  Bluemner:  'Die  gewerbliche  Thätigkeit  der 
VMker  des  klassischen  Alterthnms'  (1869.»»  Bluemner  de  opif.) 
et  Buechsenschuetxius:  'Die  Hauptst&tten  des  Gewerbfleisses  im 
klassischen  Alterthum'  eodem  anno.  Quos  ut  consentaneum  est 
de  Attica  et  Ath^iamm  urbe  multa  dixisse,  ita  diligentins  de 
ipsa  Attica  quaerere  non  poterant  Itaque  operae  pretium 
est  omnia  colligere,  quae  ad  opificia  in  pagis  Atticis  exer- 
dtata  spectanty  praesertim  cum  bis  proximis  annis  acre  pago- 
mm  constituendorum  Studium  ortom  sit,  ad  quam  rem  fortasse 
opificia  perlustrantes  pauca  conferre  poterimus.  Accedit,  quod 
nunc  corpus  inscriptionum  Atticarum  ad  finem  fere  perductum 
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est,  at  plarimi  tituli  &oQe  praesto  sint,  ex  qnibns  locnpletis- 
siina  testimonia  saniere  licet  Adhibiti  sant  quantom  scio  a 
Bnechsensohnetsio  primo  in  reeensione  snpra  landata  pag.  17  sq. 
nie  antem  nnllam  rationem  habnit  loooram,  nbi  singnli  opi- 
fioes  habitabant,  sed  id  egit,  nt  inqnilinonini  namemm  demon- 
straret  molto  maiorem  esse  quam  ciyinm.  Titalos  perlastrandi 
Wilamowitsias  initiam  fecit,  qni  in  Hermae  vol.  XXII  p.  107  sqq. 
inqailinomm  nomina  collegit,  qnae  iu  li4>idibas  oceamint  additis 
et  demotioo  et  opificio,  qaod  qaisqae  ezeroebat  Hanc  cata- 
logom  Cleroias  sappleyit  in  appendice  libri,  qai  inscribitar/Les 
mitöqaes  athöniens'  (1893)  -»  'bibliothöqae  des  öcoles  fraa- 
faises  d' Äthanes  et  de  Borne'  vol.  64.  Maltos  eorom  opificom, 
qai  in  arbe  aat  in  Piraeo  habitant,  Wachsmathias  commemo- 
ravit  in  secando  volamine  libri  de  arbe  Athenaram  conscripti 
(1890).  Bestat  igitar,  at  cives  colligantor,  qaos  in  titalis  in- 
venimas,  nee  minas  inqnilini,  qaos  post  illos  yiros  doctos  co* 
gnoTimas.  Neqae  scriptores  neglegendi  sant,  qai  et  ipsi  malta 
de  opificibas  Atticis  memoriae  prodiderant  Qaamobiem 
fractom  decerpere  conabor,  qaem  haec  opera  latara  est 

Qaod  aatem  titalis  non  pariter  de  omnibns  opifieüs  edo- 
cemar,  de  nonnallis  nihil  fere  comperimas,  haias  rei  altera 
caasa  ingens  lapidam  iactora  est  qaam  semper  qaeretar,  qai 
titalis  operam  dabit;  altera  caasa  repetenda  est  e  titaloiiim 
ipsonim  ratione. 

Maximi  enim  momenti  sant  rationes  cnratoram  operam 
pablicoram,  qaae  exstant  his  locis:  CIA  I  321—324,  IV  t  fiuc 
2  p.  74,  ftsc.  3  p.  148,  Us  829-834,  add.  6W  834«,  IV  2 
834  **.  Ei  titali,  qai  in  Tolomine  primo  et  prima  parte  vola- 
minis  qnarti  ezpressi  sant,  circa  annam  qaadringentesimam 
nonam  exarati  ad  opera  in  Erechthei  templo  et  perfecta  et 
perficienda  spectant  Becentiores  rationes  eanim  pecaniarom 
santy  qaae  erogatae  erant  ad  aedem  Cereris  et  Proserpinae 
Eleasine  et  ad  Eleasiniam  Atheniense  restitaenda:  n  834  **  et 
IV  2  834  \  Nam  cnratores  rationes  reddant  eins  anni,  qao 
Gephisophon  archon  Atheniensiam  erat,  h.  e.  a.  329/28.  Tita- 
lam  834*  ad  porticam  a  Philone  Demetrii  Phalerei  temporibos 
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ESemine  exstraetem  TefereDdnm  esae  probabiliter  tM 
eonieoenuit  Oeteromm  titolonuD,  qnoB  Bopra  CM>mmemoravif 
]Mur?a  tantom  ftagmenta  servata  Bnnt^  qoae  ad  raiia  opera 
saeeiilo  qaarto  perfecta  pertment  Inspieiendi  pneterea  dona- 
riomm  titalL  Cam  aatem  demotienm  non  sempw  addatnr, 
opifleiiiin  onmino  nuro  stgnifieetnr,  admodnm  panea  ex  ei« 
laenunvr.  Sindlig  ntio  ittidonim  iepoloraliam  est,  qnoram 
longe  plnrimi  nihil  exhibent  niti  mortui  patrisqae  eiiiB  nomen 
addito  demotieo.  Saepiiui  gtatoariomni  titnlos  adhibebimiiB» 
qaibiu  Donnimqiiam  adseriptam  est,  enias  pagi  sint,  si  modo 
looo  qnodam  ipsiae  Atticae  statna  constitaeiida  erat  8ed  si 
qoi  peregrinomm  iuna  statnas  fingebant,  demotiei  looo  addere 
9oletMUit  maioris  patriae  nomen  "A^valog,  Itaqne  fieri  potoit 
ot  in  statoae  basi  Oropi  reperta  primnm  foerit  nomen  pagi, 
deinde  hoe  enwo  incisom  %\ili^ißatog^)  Sive  errore  primom 
lapidda  demotieom  exaraverat  sive  interea  Oropns  a  Boeottis 
eapta  erat'),  aptom  exemplnm  illins  statoarioram  Athenien- 
nnm  eonsnetodinis  habemns« 

Praeterea  permnltos  fkbroi  naTales  norimni  ex  eto  titolia, 
qnibna  nares  enomerantor,  qnas  retpnbliea  Atheniensinm  in 
triboB  Piraei  portibns  Cantharo  Zea  Mnnyehia  colloeatas  ha- 
bebat (n  789-~812).  Qoae  nomina  ad  annnm  hoins  aaeenU 
qnadragerimnm  innotnerant  oolleeta  exgtant  apnd  Boeckhiom 
'Urkunden  IIb.  d.  Seewesen  d.  att  Staates'  p.  93  sqq.  Ea, 
qnae  poatea  eognoTimns»  in  appendiee  eollegi.  Sed  Tebementer 
dolendnm  est,  qnod  demotiea  adscripta  non  snnt  Ne  eata- 
logoe  qnidem  pateramm  argenteamm,  qoae  i£«Any^6^<M»2 
diemior,  nef^egemoB,  qnibns  inqailinoram  notitia  maxime 
angetor  (CIA  U  768--776,  IV  2  768^— 776<^  p.  185  sqq.). 

Hi  potisBimnm  titnii  nobis  Bont  adhibendi.  Interdnm  ex 
afiiB  qnoqne  hanriemnB,  qnonim  buo  qnisqne  looo  nominandoB 
erit    In  nniTenom  antem  apparet  noB  titoliB  optime 


t)  CIAttlc.  II  1208.    Ubi  poBtea  hoc  eoipaB  inBeriptmnm  afferam, 

tohmdnli  loliim  ponam. 
3)  tftalaB  incimtiB  Baacoli  tertii  est;  cfr.  Loewy  *Iiuiehriflen  griech. 
BOdluuier'  n.  127*. 
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de  eis  opificibiui,  qaibiu  ad  aedificia  ex8trae&da  opus  est 
Eos  a  reipablioae  magistratibus  ex  iis  potissimam  pagis  eleetos 
esse,  nbi  opifieia  maxime  florebant  frequentesqae  ea  de  causa 
opifices  consederant,  facile  conieiemns. 

lam  oritnr  quaestio,  num  omnino  reote  pntemos  faisse  loca 
oerta,  qnibns  singnla  opifieia  floraerint  Si  magous  opificnm 
numerus  eodem  looo  habitat,  dubitatio  esse  non  potest  Sin 
minor  est  numerus,  iurene  ooncludimus  in  eo  ipso  pago,  cni 
illi  adscripti  sunt,  sedem  eins  opificum  generis  fuisse?  Estne 
omnino  veri  simile  eos  re  vera  in  suis  pagis  habitavisse? 
Non  desunt  exempla,  quibus  adducamur,  ut  singnlorum  opi- 
ficiorum  suum  fhisse  locum  arbitremur.  Gommemoro  Ceramici 
pagum  ab  arte  figlina  dictum  atque  duas  Athenarum  vias, 
qnarum  altera  iQfioylvg>iwv  altera  xtßunonoitav  est,  cfr.  Froh- 
berger  1.  L  p.  30.  Fabri  aerarii  in  Colone  forensi  sedem  habe- 
bant,  qua  de  re  cfr.  Wachsmuth  1. 1. 1  180  adn.  1.  IIi  253. 
His  aliisque,  quae  nunc  non  enumero,  exemplis  satis  demon- 
stratur  eos,  qui  idem  opifimm  exeroebant,  eodem  loeo  habi- 
tare  solitos  esse.    Quae  sententia  titulis  quoque  stabilitur. 

Nee  in  Universum  est  probabile  opifices,  ubi  aliquo  loco 
consedemnt,  hunc  alio  mutavisse.  Nam  mos  erat  cum  Grae- 
corum  tum  Atheniensium  filium  opifido  patris  institui,  ut  per 
multa  saecula  idem  opificium  ab  eadem  gente  exercitatum  sit 
Ubi  autem  antiquitus  negotium  posteris  a  maioribus  traditur, 
etiam  sedes  tradi  putanda  est  Atque  pauperrimum  quemque 
minime  occasionem  domicilii  mutandi  habuisse  perspicuum  est 
Velut  ex  Demosthenis  loco  LVII 10  medio  fere  saeculo  qnaiio 
plurimos  Halimnsiorum  Halimunte  habitavisse  disdmus.  Atque 
eo  veri  dissimilius  est  homines  pagum  mutasse,  quo  propius 
a  Clisthenis  temporibus  absnnt  Attamen  cantio  quaedam 
semper  adhibenda  erit,  praesertim  si  de  maioribus  offidnis 
agitur,  quae  per  servos  exercentur,  quas  consentaneum  est  aut 
in  oppidis  aut  prope  oppida  sitas  esse. 

Hoc  statim  addo  multo  minorem  esse  in  titulis  numerum 
ciyium,  qui  opificium  exeroent,  quam  inquOinomm.  Quod 
minime  mirationem  movet,  quoniam  plurima  opifieia  penes 
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peregriBOS  inqnilinosqne  foisse,  malta  a  servis  exereitata  esse 
scimiiB,  qao8  nonnnnqaam  plarimos  in  officinis  Athenienses 
divitea  possidebant  0  Inde  etiam  explicator,  qaod  Xenophon 
conyiT.  IV  4  dicit  mnltoB  opifices  in  domibns  condoetis  habi- 
tare,  nam  inqailinis  solam  sibi  emere  non  lioebat,  nisi  honoris 
eaiua  popaliscito  eis  ooncessnm  erat  Cor  antem  oiTOs  ab 
opifieüs  exercendis  abstinnerint,  ea  eansa  est,  qnod  opificia 
illiberalia  pntabantnr  eiqne,  qai  ea  exercebant,  despieie- 
bantor.^  Ea  oontemptio  tanta  erat,  nt  lex  daretor,  ne  qnis 
civibns  nee  yiris  nee  feminis  forense  negotium  opprobrio 
daret')  In  einsdem  orationis  paragrapho  31  orator  excmiat, 
qnod  non  ita  emn  snis  yivit,  nt  tüU,  h.  e.  qnod  vittas  vendit 
Itaqne  qni  ciTes  ipsi  opifioinm  aliqnod  exercebant,  ei  aut 
bnmili  loco  nati  aat  panperes  sunt  Panpertate  enim  eoaetos 
nioltos  et  vires  et  feminas  ad  opificia  se  conyertisBe  in  eadem 
oratione  legimmi ;  §§  35.  45. 


CAPUT  L 

De  agricuUura  et  de  pecuaria. 

Anteqoam  antem  de  ipris  opificibus  verba  faoiam,  dicen- 
dnm  mibi  est  de  agriciütiira,  qoae  est  parens  et  nntrix  eete* 
ramm  artinm,  nt  ait  Xenophon  oecon.  V  17,  et  de  peeua- 
ria«  Itaqne  et  nostra  refert  comperire,  qnibus  in  regionibns 
agricolae  pecoariiqne  maxime  babitaverint  et  ad  hnmi  Atticae 
fertflitatem  penitns  eognoscendam  operae  pretinm  est  nndiqne 
testimonia  eongerere.  Qna  in  re  breyis  esse  potero,  qnoniam 
qnae  scriptores  tradidemnt  plnrime  yiri  docti  de  pagis  et  de 
Attica  in  nniversom  scribentes  collegemnt,  quornm  primus,  ni 

1)  cfr.  TJrac.  yn  27, 5. 

2)  cfr.  Dnmianii  p.  23  sq.,  Frohberger  p.  10  sq.,  Blvenmer  de 
opif.  p.  61. 

3)  Demostk.  LYII  30. 
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fallor,  Mennins  fiiit  libro,  qni  inscribitiir:  de  popnlii  Attieae 
über  siDgnlaris  1616. 

Atfciea  terra  natara  neii  tarn  fertilig  erat  quam  aliae  Grae- 
eiae  partes.  Bat  teniiis  homiis  eet,  qua  sammmii  Bolnm  tegitor. 
Itaqae  Thnc^dides  I,  2  i^ftroyetar  Attieam  appellat  Similia 
tradidenmt  Plntarehiu  Sol.  22  et  boerates  IV  34;  caiuain  rei 
Plato  Critias  p.  111  aperire  stiidet  NihQo  minas  ab  initio 
Attiei  operam  dedenmt,  nt  agros  assidoo  labore  quam  ferti> 
lissimoB  redderent')  Unde  fitotam  est,  at  egregiam  Tariorom 
fraetQom  eopiam  terra  ferret,  praesertim  com  optima  caeli 
serenitate  et  hieme  atqae  aestate  bene  temperatis  agrieolae 
adiaTarentnr.  Sno  igitar  iure  Plato  1.  1.  p.  HO  ^  fertilitatem 
Attieae  praedieat 

Apertum  est  agrioultaram  maxime  flomisse  in  duobas  vel 
tribns  Attieae  agris:  in  campo  Thriasio,  Atheniensi,  qni  plemm- 
qne  to  nedlov  nominatar,  deniqne  in  Paraliae  oampo,  si  hano 
partem  Attieae,  abi  passim  ooUes  effenintur,  eampi  nomine 
oompleeti  lieet.') 

Primnm  de  oampo  Thriasio  dieam,  qnippe  in  quo 
Geres  agrioultura  homines  institaisse  feratur  loeo  prope  Elen- 
einem  sito,  cai  Bhario  eampo  nomen  erat  Hnne  Hyperides 
orator  conduzerat,  id  qnod  seimns  ex  titnlo  Eleosinio  329/28  ex- 
arato*),  ubi  legimos:  [fiiü-^ayrrg]  ^Pai^Utg  ^nsi^elirig  FlennuTt- 
nav  KolXwevg^) '  naQoi  tovvov  iUtßofiev  fiiü^faoiv  fiMfu^tar') 

1)  cfr.  BnrsiaD  ^Geogr.  gr.'  I  258,  nbi  aactoribos  in  adnotation«  se- 
canda  dUtb  Thae.  I  82,  4  sddendas. 

2)  cfr.  Bnniaii  I  264,  Kiepert^Alte  Geographie'  p.  281  iq.  Qao  ftm- 
dsmento  nians  BnrriAnai  dicat  Meeogaeam  ad  Aegaleom  niqiie  perfebeie 
duqne  partem  esie  campnin  Athenienseni  non  video.  Contia  Mesogaea 
live  Meüoyeiov  pars  terrae  Paraliae  est  prope  Pallenen  üta  cfr.  m  61  A 
n  31 :  x^Q^^'^  naXXfjyijoi  iv  Mecoyilip;  A  I  24  dvia  Stirientis  fiindam 
habet  iv  Miaoyel<pi  II 9  PalleneoBiB  fondos  Oae  et  in  Meeogeo  possidet. 

3)  lY  2  834^  col.  II  41  iq. 

4)  Hyperidis  geotem  ex  Plotarcbi  q.  f.  vitiB  dec  erat  848l>  co- 
gnofiuiu.  Ex  titoüB  addere  poBsumas  Glaadppl,  Hyperidis  fllü|  nxanm 
MtlSiov  faine,  quae  Aescnlapio  circa  oenteuflum  qnintam  dedmam  olym- 
piadem  (320—16)  aliqsid  dedicatit  n  835  t.  33. 

5)  FoQcart  bull,  de  corr.  hell.  YIII  (1884)  p.  195  adn.  1  dizit  in 
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7tQt(^fSv)  PHAPIIII  häv]  rettaQtav  h.  e.  ab  eo  aooepimiiB  mer- 
oedem  seeoentenos  luideyigmti  modioB  hordei  per  quittnor 
annos:  ab  aono  igitnr  332/31  ad  annam  329/28  qaotannis  oura- 
tore8  Elensiiiii  iUam  hordei  mnltitadiiieiii  aoceperont  Qaod 
fimmenti  geniu  prae  eeteris  illic  eultum  esse  ex  titalo  Tidemns, 
Dam  titoli  snpplemeiita  eerta  sunt  lam  ante  titolam  repertam 
ex  Theophrasto  cognoTeramos  hordenm  in  Attica  plnrimiim 
satom  esse,  minns  tritionm  (bist  plant  VIII  8»  2).  Atqae  per- 
magno  nnmero  modinm,  qnos  Hyperides  qnotannis  reddit, 
egregia  fertilitate  agros  fteisse  demonstrator,  nt  &cile  intelle- 
gamos,  emr  hoc  potissimnm  loco  Ceres  primnm  fimmentom 
seyisse  dicatnr.  Idem  ex  agroram  pretio  apparet  Nam  Theo- 
phon qoidam  in  pago  Elensinio  agmm  habebat  dnobns  talentis 
aeatimatom  (Is.  XI  42),  quae  snmma  maxima  est')  Qnod 
igitnr  omnes,  qni  non  in  oppido  Elensinio  habitabant,  agri- 
colae  erant,  in  titnlo  a  Koehlero  probabUiter  ad  annnm  321/20 
relato  (IV  2  574  e)  significantnr  nomine  yew^yoi,  qnibns  oppositi 
snnt:  rj  TtayfiyvQig  twv  elaag>ixvovfih<av  'EUiiijvwv  —  xal  ol 
To  TtQOttOtetov  oixovrreg  (y.  17  sqO* 

Altemm  oppidnm  Thria  est,  nnde  totos  campns  nomen 
traxit  Non  minns  pretiosi  ibi  agri  snnt  qnam  Elensine ;  nam 
Theophontis,  qnem  sapra  commemoravi,  agerThriasins  dnomm 
talentomm  et  dimidii  est  Ex  eo  hordenm  enm  demessnisse 
inseqnente  paragrapho  docemnr.    Gomplnres  fnndi  in  titnlo 


lapide,  qaem  inspeiit,  potiiis  0  eutare  quam  ü.  <)iia  de  eania  sappiefit 
fifdlßvoivQ],  In  apographo  autem,  qaodTioiintas  in  ephem.  areh.  ser.  HI 
Tol.  I  addidlt  —  est  tabnia  ondeeima  —  dare  acnMcitur  Uttera  S^  quam 
etiam  Koeliler  in  corpore  inscriptionam  expreislt.  Qain  Graecorum  ser- 
moni  meUns  respondeat  aceosatiTas»  dabiom  non  est ;  nt  panea  ezempla 
aftram:  Arist  Ban.  173.  Dem.  XXXYI 51.  Isae.  Y  35.  In  titolis  genetirus 
obieetivns  com  feifoo  fda^opaiq  conionctas  est,  fäa&oHfiC  xtfuvwv  vel 
obu99P  Tel  yjI<:,  feint  11 814  a  A  26  iq.  8ed  simile  ezemplnm  inveni  11 
834  c  49,  ubi  lei^os:  [xtpifii  oßoXov.  Itaqne  hoc  quoque  loco  vestigiis 
lapidis  ttitentibas  fie6l/äi<»v]  icribendnm  est.  De  frumento  ab  Hyperide 
mercedis  loco  reddito  agi  recte  Foncart  p.  199  esponit 
1)  efr.  BnechsenBchneti  ^fiee.  n.  Erw.*  p.  84. 
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hjpothecario  Hadriani  aetati  fortasse  adscribendo*)  nominantur, 
e  qnibns  onus  ioxa%La  est,  ftxndns  in  extremo  campo  prope 
montes  sitns.')  Palea  hordei  ad  aedificandnm  adhibebatnr*), 
scilicet  qua  mixta  cum  lato  et  aqua  singnlae  partes  congla- 
tinarentar.  Itaqae  ab  Artemone  Thriasio  novem  sacci^)  paleae 
emnntiiry  noyenis  obolis  singnli,  qua  opus  erat  ad  Gereris  tem- 
plnm,  qaod  Elensine  erat,  restitnendum  (IV  2  834^  I  31  sq.)- 
Sed  non  solnm  Gereales  firnges,  yeram  etiam  varias  arbores 


1)  m  61  AU  26.    B  II  39  sq. 

2)  cfr.  scbol.  Aesch.  I  97.  Boeckh  Staatshaushalt  P  p.  90  in  ad- 
notatione  a. 

3)  cfr.  II  8341^173:  a^vpafv  aaxoi  eig  xriv  oixoSofiiav  tov  teixovc. 

4)  Locis  allatis  yerbum  aaxog  simplici  littera  x  exaratam  est,  anno 
igitur  329,  sed  II  S34i>  II  62  forma  aaxxtov  exstat  daplici  littera  x,  aono 
357  lapidi  inciaa.  Qaaeritor  utrum  errore  acribae  hoc  factum  an  medio 
quarto  saecnlo  ntraque  forma  abAttida  adhibita  sit.  Nam  com  in  titolia 
yerbum  oaxoq  tribna  tantum  locis  occurrat,  inde  qaod  bis  simplex  littera  x 
est,  nihil  condudere  ausim.  Itaque  scriptores  examinandi.  Omniom  Atti- 
cistaftim  testimonüs  constat  adxoq  Atticorum,  aaxxog  Graecoram  esse; 
cfr.  Lobeck  ad  Phryn.  p.  257.  Hoc  verum  esse  ex  scriptoribus  apparet, 
etsi  codicum  scribae  saepe  communem  formam  restituerunt  Aristophanea 
quidem  semper  forma  aaxoq  utitur;  Ach.  822.  Eccl.  502.  Lys.  1211. 
Thesm.  sec.  frg.  10  ap.  Mein.  frg.  com.  GraecII  p.l083,  ubi  oaxlov  1^- 
mui.  Quod  Ach.  745  scriptum  est  odxxoqi  homo  Megarensis,  non 
Atheniensis  loquitur.  Mira  igitur  obscuritate  Meisterhansius  in  'gram- 
matica  tituloram  Atticonim'  p.  73  adn.  672  dielt  scholiastam  ad  iUum 
Aristophanis  versum  testem  esse  poetam  ambas  formas  adhibuisse.  Prae- 
terea  Xenophon  anab.  IV  5,  36  scripsit  aaxla ,  quam  formam  recte  ser- 
yaTemnt  Codices  Vaticanus  et  duo  Parisini,  in  editione  Dindorfii  ABC 
Etiam  apud  Menandmm  in  Demiurgis  frg.  4  y.  4  (Mein.  IV  102)  oidovaiv 
MXaßov  aaxlov  eh*  elg  ttjv  bSov  e.  q.  s.  cum  Meinekio  scribendum 
censeo,  cum  altera  forma  admissa  pessimus  yersus  evadat:  -^  |  w  ^  |  Jt 
cfr.  Christ  Metrik  '  p.  327.  Sed  dnbito  nnm  cum  Nabero  ad  Photiom 
s.  V.  aaxwpdvtai  in  oratione  Dem.  q.  f.  XLVIU  12  mntandnm  sit  «jax^v- 
tpdvxai^  quod  yulgo  traditom  est,  in  aaxvtpavxai.  Nam  agitur  de  oratione 
ab  ignoto  homine  in  causa  privata  scripta,  ex  qua  formam  non  Atticam 
non  eet  cur  expellamus.  Potent  sane  quod  Photii  codex  exhibet  aeuny- 
ipdvxai^  mutaüoni  favere  videri.  Quae  cum  ita  sint,  in  titulo  supra  allato, 
qui  publicns  est,  formam  duplid  littera  x  exaratam  scribae  tribuo;  nam 
illis  temporibus  Attica  forma  simplid  x  scripta  yaluisse  videtur. 
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frnticesqae  campus  Thriasius  ferebat,  ex  qaibns  singillatim 
vitis  affertur;  Dam  Tbeophon  in  fondo  com  yarios  fructas  tarn 
yinain  reliqnit  (k.  XI  43).  Ubi  vinnm  caltom  esse  yel  inde 
apparety  quod  Aescbjlns  Elensinios  pner  yites  seryasse  dicitnr 
(Paas.  I  21,  1).  Etiam  fabas  et  mala  et  mala  Ponica  ibi  cre- 
yisse  recte  concludemns  ex  Porphjrii  de  abstinentia  libelli 
looo  (IV  16  p.  255,  4  sq.  Nauck),  qai  scriptor  Theophrasti  Tce^l 
eiaeßeiag  librom  secatns  narrat  eis  fractibns  mystis  Elensiniis 
yesci  non  licere. 

Did  neqoit,  atrmn  intxagnia,  quam  Thriae  ums  ex  eis 
habait»  qni  propter  Hermas  mutilatos  damnati  sunt  (1  277  y.  12), 
fromenti  an  arbomm  fructanm  faerit,  qnoniam  yoce  ^  nagnog^ 
ntntmqne  genns  signifieatnr.  Intellegendnm  antem  est  ins 
fructas  demetendi.  Eadem  notio  tab.  Heracl.  I  107  sq.  (GIG  in 
5774,  5)  inyenituT,  qua  de  re  Lipsius  praeeeptor  illnstrissimus 
me  edocuit  Secundaria  notio  est  ipsius  fructus,  atque  non 
solum  agroram,  sed  etiam  aliarum  rerum  ut  argenti;  cfr.  tab. 
Gortyn.  VH  33,  VUI  45. 

Haie  fertilissimo  campe  procul  dubio  magis  articoccarum 
ager  conyenit,  quem  Anacaeae  fuisse  soimus  (IE  61  A  III 
30  sqO»  quam  campo  Marathonio.  Itaque  cum  Milchhoefero 
Äüu  Müih.  XVIII  p.  302  cum  pagum  maritimae  tribus  Hippo- 
thoontidis  parti  adscribendum  esse  puto.  Eiusdem  tribus  Elaeu- 
sionun  et  Acherdusiorum  pagi  sunt,  quos  oliyis  et  piris  feris 
abundayisse  nominibus  eorum  demonstratur.  Atque  Acher- 
dusios,  quibus  Aristopb.  Ek^cl.  362  alludit,  in  montibus  habi- 
taase inde  oognoscimus,  quod  duri  et  asperi  esse  dicebantur; 
cfr.  Mein.  frg.  com.  IV  621  n.  63.  Sed  utrum  in  maritima 
an  mediterranea  tribus  parte  pagi  illi  siti  sint,  diiudicare  non 
licet  Nam  Milcbhoeferi  argumentum,  qui  quod  pagorum 
nomina  in  ovg  syllabam  exeuntia  ab  occidentali  Aegalei  parte 
nondum  reperta  sint,  utrumque  pagum  mediterraneae  trittjri 
tribuit,  multum  yalere  recte  Loeper  Mütk.  XVII  p.  416  negayit; 
neque  yero  huius  sententiam  probe,  qua  putat  Eleusiniae  re- 
gioni  oliyas  magis  conyenire  quam  Decelicae. 

Aliqua  cum  yerisimilitudine  Gothocidas  in  campo  Thriasio 
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et  Milehhoefer  et  Loeper  eontendiint,  cum  prope 
Thriam  Cothoeidae  eiiiluidam  titulns  sepoleralis  inventiu  Bit 
efr.  Math.  Xn  326  n.  480.  Dno  agri  parri  sane  pretii  ibi 
noti  tnint  ex  titnlo  II  785  c  II  8.  12,  quam  ob  rem  neseio 
an  in  extreme  eampo  ponendi  sint  Ab  bis  fortasse  non  mnl- 
tom  Gropidae  absnnt,  qnem  pagnm  inter  Bbitos  et  Aebaraaa 
fiiiflse  e  Tbnc.  II  19  scimiu.  Semel  in  titnlo  admodnm  laee- 
rato  n  788  A  13  eommemorantnr  adhibita  nominis  formay  qnae 
ynlgaris  esse  videtnr:  \xtaQlav  iv]  KX<om[dwii]. 

Neqne  vero  peenaria  neglecta  iaonit  Sed  consentanenm 
est  eam  non  tam  in  ipsa  planitie  quam  prope  montes  flomisae, 
id  qnod  manifestum  fit  Xenopbontis  narratione  helL  Y  4,  21, 
qni  refert  Sphodriam,  com  anno  treeentesimo  doodeoctogesimo 
nootunam  in  Attioam  invasionem  ex  Boeotia  faoere  eonatns 
Thriae  iter  flexisset,  redenntem  greges  rapnisse.  Ovinm  im- 
primis  smit  greges,  qnas  plurimas  optimasqne  in  Attica  nntri- 
tas  esse  constat')  Praeter  oves  capras  non  deflnisse  Isaei  loco 
saepins  a  nobis  eitato  demonstratnri  nbi  narrat  in  Theophontis 
agris  sexaginta  eres  et  centnm  eapras  esse.  Deniqne  snariam 
iactam  esse  inde  yidemns,  qnod  a  Pataeco  Elensinio  dno  snea 
emnntnr  ad  templnm  Elensininm  et  saoerdotis  domnm  pnr- 
ganda  (IV  2  834^  I  50).  Campus  Bbarins  qnoqne  sne  pnr- 
gatus  est,  qnod  mortnns  in  eo  iacnerat  Qbid.  v.  43).  Sed  magni 
momenti  snaria  non  ftiisse  videtnr,  cum  saepe  ex  Megaride 
XoiQOvg  fAvoTixag  importatas  esse  Aristopb.  Aeb.  764  doceat; 
efr.  scbol.  ad  h.  1. 

A  tribns  partibns  campns  Tliriasins  montibns  incladitur, 
in  qnibns  agricnltnram  cum  peenaria  ooninnotam  inTonimns. 
Maxime  Tinnm  in  Tallibns  et  decliyibns  montibns  enitnm  esse 
Tidetor.  Seimns  enim  prope  Elentberas  oppidnm  in  extremo 
Attieaa  angnlo  sitnm  Dionysi  templnm  ftiisse,  qni  Elentberas 
condidisse  ferebatnr.  (Pans.  1 38,  8 ;  Diod.  IV  2,  6).  Erant  etiam, 
qni  illic  enm  natnm  esse  dicerent  (Diod.  in  66, 1).  A  vini 
cnltum  snmptnm  est  Oenoes  yiei  nomen,  qnomm  alter  —  dno 
enim  in  Attica  erant  —  in  illis  montibns  sitns  est  Qnod  rero 

1)  efr.  Athen.  XI  640  D. 
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Antiopes  liberi  a  pastore  qaodam  prope  Elenthenui  inTenti  esse 
dieantor  (PMs.  1.  L  §  9),  inde  peouariae  loeun  ftdne  inteUe- 
gimnB.  Eam  agrioolae  Phylasii  exeroent^  qai  pagos  orientem 
Tersns  a  oampo  Thiiasio  iaeet.  Itaqne  Arittophanes  Aoh.  t022  sq. 
iiniim  6x  eis  qnerentem  indncit,  qaod  doo  boTes  sibi  smt  erepti, 
per  quoB  ad  illad  tempns  Yietam  ribi  eomparaTerit  Atque  eon- 
solto  Aelianiiai  qui  fertur,  in  epist  nut  15  GaUippidem,  qai 
GDemonem  ad  Panem  Teaerandam  voeat,  Phylannm  esae  fingit 

Qai  Elenaine  Athenas  ibat,  GorydaUnm  transgresmiB  in 
campam  Atheniensem  perreniebat  Cnias  fertilitas  non 
abique  eadem  est;  etenim  agri  Aegaleo  adiaoentes  minos  fer- 
tiles  sani,  nt  pecades  freqnentiores  ibi  fnerint  In  tftalo  hypo- 
theeario  p.  10  oommemorato  nnns  ager  Gorydallensis  aiFertor 
(A  n  18).  Ex  Gholargi  pago,  qni  septentrioniUem  Aegalei 
partem  tangit,  dives  fuinae  renditor  nomine  Nansioydes  ori- 
imdiia  est,  si  qaidem  is,  qoi  ab  Aristophane  Eeel.  426  et  a 
Xenophonte  mem,  II  7,  6  eommemoratar,  idem  est  atque  Nan- 
sieydes  Cholargensis,  enins  Plato  Ooig.  487  ^  mentionem  faeit: 
id  qnod  mihi  veri  stmillimam  esse  yidetnr,  qnoniam  tempns 
optime  qnadrat  neqne  alios  einsdem  aetatis  Nansioydes  notns 
est  Foitasse  pronepos  hnins  Navaifiiiffig  Navoixvdov  Xoia^ 
yeug  est,  qni  anno  284/3  nominator  II 314.  Ex  Xenophontis 
looo  eomperimns  eam  magnam  familiam  habaisse  per  qaam, 
nti  mos  erat  Atheniensinm,  farinam  parabat  Sed  idem  aaetor 
est  Naosioydem  sabos  et  bnbos  alendis  tantam  peeaniam  aoqni- 
siviase,  nt  saepe  litorgias  soseiperet 

Non  proenl  a  Cholai^o  in  yieo  nomine  Phiygiis  (O^ia) 
OTOS  alebantar,  qnarom  lana  permagni  aestimabatur.  Eam 
intellegendam  esse  Arist  At.  493  iam  scholiasta  ad  h.  1,  yidit.^ 
Ex  hac  igitor  regione  magna  pars  Attieae  lanae  ab  Athenaeo 
y  219  ^j  Plinio  n.  h.  XXIX  23,  aliis  laadalae  profeota  est; 
qoa  de  eaasa  illae  qnoqae  oyos  inter  Tcgoßara  üediOKa 
nomerandae  sont,  qnae  perbona  pntabantur*) ;  cfr.  infra  p.  23. 

1)  cfr.  IfilcUioefer  ^Tezt  in  den  Oarttoi-Kanpertseheii  Ksrten  Ton 
Attika'  U  p.  41. 

3)  cfr.  Hsrp.  B.  T.  Bxdittxd ;  Sidd.  8.  t.;  Aneod.  Bekk.  I  296, 148q. 
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Deinde  de  agrionltnra  et  pecoaria  inter  Thymaetadas  et 
Piraeum  exercitata  testimonium  ezstat  in  Demosthenis  q.  f. 
oratione  XL VII.  Is  enim,  qni  orationem  habet,  a  pnero  agri- 
oola  est  prope  hippodromam  *)  (§  53),  in  domo  cum  horte  eon- 
innota.  Qainqnaginta  oves  habait,  qnsm  sibi  per  yim  ereptas 
esse  vehementer  lamentatar  (§  52).  Emn  ipsum  tribns  Oeneidis 
esse  ex  paragrapho  12  concludo.  Ibi  enim  narrat  arbitros 
Oeneidis  et  Ereohtheidis  tribns  de  cansa  sna  arbitrinm  tnlisse. 
Alterins  igitnr  tribns  fnit  Gnm  autem  a  pnero  in  fnndo  sno 
se  habitavisse  dicat,  etiam  proavos  enm  possedisse  conioere 
licet  Qna  de  causa  fnndnm  eidem  tribni  adnnmerabimns  cni 
possessorem.  lam  sola  Oeneis  relinquitnr,  qnoniam  nnlla 
Ereohtheidis  pars  in  illa  regione  posita  est.  Inde  apparet  sat 
angnstam  esse  trittyem  nrbanam  tribns  Hippothoontidis. 

Eadem  natnra  totins  terrae  est,  qnae  nsqne  ad  Hymettnm 
patet^  in  qna  nbiqne  paroam  agricnltnram  nna  cnm  pecnaria 
exerceri  yidemns.  Ut  et  agros  et  pascna  Piraeenses  anno  nt 
yidetnr  321/20  locayemnt,  cnins  locationis  pactnm  II 1059  ad- 
hnc  exstat  Primnm  nominantnr  Paralia,  Halmyris*)  Thesenm« 
Eos  agros  esse  ex  v.  15  sq.  cognosoimns.  Etiam  arbores  in 
Theseo  satae  erant  (y.  9  sq.;  cfr.  Wachsmuth  I  148  adn.  3). 
Thesmophorinm  vero  et  Schoennntis  ager  sacer  (Tifurog)*) 
ivvdfjiux  sunt  h.  e.  pascna. 

In  Phaleri  pago,  qui  Piraeo  confinis  est,  inquilinns  agri- 
cola  habitabat  nomine  Dianes  (II  768  y.  24).  Aristidem  Alo- 
pecensem  in  hoc  pago  fundum  possedisse  forte  soimus  ex 
Plutarcho  Arist  II,  qui  locus  ex  Demetrio  Phalereo  sumptns 
est     Alii   agri  in  centesimarum   rationibns   oommemorantnr 


1)  in  Echeüdarom  pago  situs  est,  cfr.  Wachsmath  II  1  p.  173  aq. 
Milchhoefer  Text  II 6  sq. 

2)  Beete  Boeckh  ad  GIG  103  et  Staatahahlt.  I  p.  141  adn.c,  item 
Krnae  'Hellas '  II  37  arbitrantar  non  esse  de  salinlB  cogltandom. 

3)  SimpliciBsimom  enim  est  sapplere  xifisvoQt  quod  in  t.  2  l0gitar: 
täjJia  rcfävii.  BoeckhiuB  xf»Qlov  sapplevit,  qaod  ad  sensnm  idem  Yalet. 
Itaqae  Schoenantis  ager  naminis  alicaias,  fortasse  et  ipse  Cereris  Thes- 
mophorae,  sacer  est. 


Qnliras  rebus  Bingalorum  Atdcae  pagomm  incolae  openun  dederint.   15 

(IV  2  788^  y.  4,  6, 12, 15,  20).  Praeterea  m  61  A II  48q.  ftlFer- 

tor  [x<o^ ]q£(ov  0aXrjQol]  abi  Dittenberger  [xü/rj^/ow 

Bopplevit,  recte  opinor;  haec  arbor,  qnae  xvtcqos  nominari 
seiet,  oliyae  similis  nngnentiun  odoratnm  praebet;  efr.  DioBCor. 
I  124  Ktthn. 

De  Halimnsioram  pago  paryo')  Demosthenes  yerba  facit 
LVn  10.  Quo  ex  loco  manifestum  est  plarimos  paganos 
agros  colnisse;  etiam  in  titnlo  III  61  A  III  25  ager  Hali- 
mnsiiu  affertar.  Cum  agriooltara  eornm  oohaeret,  quod  Ge- 
rerem  &€Oßog>6Qov  et  Proserpinam  yenerantur  (Pans.  I  31,  1); 
mysteiia  qnoque  eis  celebrata  sunt  (Clem.  Alex,  protrept 
p.  35,  16  Dind.). 

Sab  ipso  Hymetti  monte  Aexonenses  habitant,  qoi  anno 
345/4  fondum  locayeront  pacto,  qnod  seryatnm  est  (II  1055), 
acdurate  descriptnm.  Itaqne  diseimns  Pbelleidem'),  qnod  nomen 
fnndi  est,  arboribns  faisse  oonsitam  (y.  19  sq.:  6  ^vkivog 
xa^6g\  e  qnibns  yites  (y.  17)  et  oliyae  (y.  34  sq.)  nominatim 
oommemorantnr,  atque  frnmento,  qnod  y.  19  yerbis  Jrjfn^TQiog 
xaqnog  indicatnr.  Qnibns  antem  plantis  yel  arboribns  reeen* 
tibns  consitns  sit  ager  in  titnlo  III  61  B  II  35  sq.  allatns  dici 

neqnit    Exstat  enim :  xwqiov  \ ]  xaivaiv  Al^tavijac.  Agro- 

rnm  Aexonensinm  etiam  a  Xenophonte  hell.  H  4,  26  mentio 
fit,  nbi  dieit  nonnnllos  Aexonenses,  qni  in  snos  agros  itnri 
erant,  a  Ljsimacho  esse  tmcidatos.*)  Qnod  ad  peonariam 
attinet:  eaprae  yidentnr  ibi  pastae  esse.  Nam  nomen  Aexo- 
nensinm apnd  Snidam  s.  y.  uil^wvevg  ita  explicatnr,  nt  dieat 
eo  significari,  qni  oapras  emant    Hano  explieationem  comoe- 


1)  Septoaginta  tres  viros  ad  iodidiim  de  demotis  ferendom  adfoisse 
DemoBth.  §  9  dicit 

2)  cfr.  de  nominis  forma  KeO  ^s.  Sylloge  iascript  Boeot'  p.  622;  de 
re  Saoppe  ^Epistola  crit  ad  Godofr.  Hermanmun'  («  Aunew.  Sehr. 
p.  117  iq.),  cai  plane  asientior. 

3)  £1,  qni  Piraenm  occupaverant,  alü  sunt,  com  CaUistratum  e  tribo 
Leontide  in  agro  captom  necarent  Leontidis  antem  pars  orbana  inter 
Piraenm  et  Aezonen  ßita  est,,  nam  dos  eM  Halirnns.  Itaqoe  GaUistratus 
in  hae  regione  habitatisse  tidetnr. 
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diam  redolere  facile  nobis  perenadebimiig.  Sed  ud  deesset, 
nisi  re  vera  oaprarii  inter  eos  faissent 

Statim  adinngo  Anagyrasiomm  pagnin  snb  meridionali 
Hymetti  parte  situnii  ex  quo  Midias  Gephisodori  filiiis  (ü  809 
d  49)  orinndiu  est  Eiim  palos,  quibos  yites  snbligantor, 
domnm  siiam  portasse  et  pecndum  greges  eo  dnxisse  Demo- 
sthenes  XXI  167  narrat  Inde  apertnm  est  Midiam  Tineta  et 
pasena  possedisse.  Qaamqoafki  Demosthenes  non  refert,  abi 
Midiae  fnndi  Aierint,  tarnen  non  est,  cor  eos  Anagyninte  foisse 
negemns. 

Hymettos  mons  ipse  Piatonis  temporibns  plantis  et  frati- 
cibns  I  non  arboribns  florebat;  nt  ex  Piatonis  Critia  p.  1 1 1  ^ 
elnoet,  qnem  loenm  ad  Hymettom  spectare  iam  Krnse  ^Hellas' 
II  p.  22  intellezit  Herbae  vero  pnlcherrimae  optimaeqne 
erant;  qnarum  mnltitndinem  egregie  descripsenint  Ovidins 
metVII  702,  Solinns  VII 18  ed.  Mommsen;  confer  Aeliani  yar. 
bist  X  21/)  Nobilissima  omniom  herbamm  thymns  erat, 
qnae  nt  in  ceteris  Atticae  montibns,  ita  optima  in  Hymetto 
reperiebatnr.*)  Inde  mel  Hymettinm  apnd  omnes  yeteres  oele- 
berrimnm  erat.  Ab  Enpolide  (Mein.  11  426)  thymns  inter  ca- 
pramm  eibos  affertnr,  quas  in  Hymetto  non  defhisse  alinnde 
conclnseramns;  efr.  qnae  p.  15  exposni. 

Iam  yenio  ad  Alopeces  pagom,  qni  adhno  ab  omnibns 
yiris  doctis  snb  Lycabetto  esse  pntabatnr  prope  yicom,  qni 
nnnc  'Ambelokipi*  yocatar,  Nnperrime  yero  Doerpfeldins 
Müih.  XX  (1895)  p.  507  breyiter  indicayit  se  non  adstipnlari 
hnic  sententiae,  sed  a  meridionali  nrbis  parte  Alopecen  ponere  in 
yia  ad  lapicidinas  Hymettias  dncente;  efr.  quae  infra  dieam.  Ex 
Piatonis  ^>olog.  Soor.  p.  33^  coli.  Enthyd.  p.  291  ^  compertnm 
habemns  Gritonem  Alopecensem  agricnltnram  exercnisse.  Eondem 
oyes  habnisse  Xenophon  mem.  II  9, 2  memoriae  prodidit  Prae- 
terea  fnndi  in  eo  pago  siti  nominantnr;  nndecim  yel  dnodecim 
stadiis  a  mnroTimarchi  fandns  Alopecensis  distabat(Ae8ch.I97). 


1)  Hodie  loeum  ezsUre  piope  mooMteriaiii  Kaeesrlsni  dictum,  qni 
his  descriptionibiis  retpondeat,  Milelüioefer  Text  II  p.  24  adnotSTit 

2)  efr.  Eubulom  (Mein.  III 214)  et  Antiphanem  (Mein.  III  14t)  slios. 


Li  titeUs  trim  pzmedia iiiTeiii  (U784A8;  HI  61  B n  23,  43 sq.). 
8ed  eun  agrienlionuii  «IIa  re  insignem  fiiiwe  niuqiiam  an- 
dimiu. 

Beliquom  gpatiam,  qaod  intereat  inter  Hymettam  et  Lyoa- 
bettam,  si  vera  est  Doerpfeldii  sententia,  magnis  Agryles  et 
Ancyles  pagis  expletnr,  qaonim  aterqne  in  dnas  partes  divisos 
est»  wiäreg&w  et  xa&vneif&sr.  Lyeabetto  proxima  Aneyle 
iaeet,  id  qaod  Loeper  L  1.  p.  351  eniieleayit  probavitque  Hileh- 
hoefer  Müük.  XVm  p.  292.  Et  Agrylae  et  Ani^lae  fimdos 
etat  prope  Hymettnm ;  nam  legimas  in  61 A  U 21  sq.:  xoh^ 
^AmtvHjci  xal  tdy(jvUjüi  n^og  %ip  'Yinpm^,  Aliad  praediiim 
in  Aneyle  sola  sitnm  in  eadem  inseripttone  B I  23  sq.  alFertnr. 
Ibidem  knuLa^loy  qoae  dieitnr,  inTenitnr  I  277,  10,  qoalem 
Thriae  ezstare  vidirnns.  Ceternm  ad  Loeperi  de  Aneylae  sitn 
sententiam  bene  qnadrat,  qnod  eiyis  Ancylensis  Phlyae  fandnm 
poflsidety  nt  effieitnr  ex  lÜ  61  A I  6  sq. 

Ciiea  ipsam  Atkenarnm  nrbem  horti  optime  enlti  erant; 
nota  est  omnibns  snayissima  Sopboelis  deseriptio,  qoa  Colo- 
nom  Hippinm  piaedicat  (Oed.  Gol.  16  sq.  58  sq.  668  sq.).  Vites, 
lanri,  olivae,  Tarii  flores  ibi  viatomm  ocolos  deleotabant  Gele- 
berrimae  eae  olivae  sunt,  qnibos  aeademia  nmbrabatar  (Plnt 
Cim.  13;  Arist  nnb.  1005),  prope  quam  hortos  sitos  est,  qoem 
Hyperides  I  eoL  26  ▼.  22  sq.  oommemorat;  alinm  ad  portam 
Aehamieam  positun  titoli  IQ  61  A II 34  sq.  testtmonio  eogno- 
▼imas.  Praeter  fraetos  olera  permnlta  borti  Athenienses  fere- 
bant')  Notissimae  snnt  Laeiadamm  raphani  (Hesych.  s.  ▼.  A.mur 
adau  PoAdipp.  ap.  Koek.  in  337).  Qao  in  pago  ad  viam 
Eleuriniam  sito  Cimonis  borti  erant,  qnos  dvibos  apemit 
(Plnt  Cim.  10).  Titoli  bis  Laeiadamm  agros  ezbibent  (III  61 
A  I  31,  B  II 31).  Deniqne  moneo  snbarbii  partem  ad  Ilissom 
podtam  nomine  lajirtoi^  borti,  praeditam  esse. 

Non  proeol  ab  bis  bortis  Lyeabettns  eollis  tendit,  qoem 
satis  sterilem  e«M  ex  Piatonis  E^ryx.  400'  effleitor.  Ibi  enim 
Soerateo  affirmat,  si  qois  apod  Seythas  nomades  Polytionis 


1)  cfir.  Wiskemami  *  Antike  Lftndwirüiioliaft'  p.  6  iq. 
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dommn  possideat,  enm  nihilo  divitiorem  visnm  iri  qnam  qni 
apnd  Athenienses  Lycabettnm.  Snb  eo  tarnen  pasena  non 
defiiigse  inde  collegerim,  qnod  Nicomaohi  Piraeensis,  qoi  pe- 
cndes  alebat ,  titnlas  sepulcralis  (II  2453)  ibi  inYentas  est. 
Qnod  antem  Xenopbon  oecon.  XIX  6  terram  circa  Lycabettnin 
sitam  aridam  dioit,  eam  non  vituperat,  sed  opponit  terrae  ad- 
modnm  nmidae,  qnalis  in  Phaleri  regione  est  OUvas  igitnr  illic 
cnltas  esse  idem  1.  1.  §  7  testis  est;  adde  qnod  Statins  theb. 
Xn  621  Lycabettnm  pingni  meliorem  oliva  nominat  Sed  nbi- 
qne  fere  in  campe  Atbeniensi  oliyae  reperinntnr;  saepissime 
secnndnm  yias  serebantnr  (Xen.  1. 1.  §  13.  Lys.  VII  24). 

Ab  hoc  coUe  fertilissimns  Atticae  campns  incipit,  qni 
Gephisi  rivo  secatnr.  Ibi  omnia  frngnm  genera  terra  ferebat, 
nt  qnaecnnque  ad  agricnltnram  pertinent,  abnndarent.  Qnod 
optime  cognoscimns  ex  pnloherrima  eins  Atticae  partis  de- 
scriptione,  qnam  in  Pacis  fabnla  Aristophanes  exhibet;  Try- 
gaenm  Athmonensem;  qni  pagns  nnnc  Menidi  vocatnr^)^  saepe 
gandinm,  qnod  ex  agricnitnra  percipit,  profitentem  indncit. 
Qnae  et  ipse  Trygaens  et  chorns  dicit,  nt  ad  Athmoniae  pagnm 
primnm  spectant,  ita  totins  campi  condicionem  depingnnt. 
Principalem  locnm  cnltnra  vitinm  obtinet;  7.190  Trygaens 
ipse  se  yitinm  cnltorem  bonnm  esse  indicat,  id  qnod  ipso 
nomine  prae  se  fert.  Itaqne  Pax  dea  salntatnr  epithetis  a 
vitibns  maxime  repetitis :  (pUafiTcelwrarrj  (308)  et  ßorgvoimge 
(520).  Dnlce  mnstnm  y.  576  inter  pacis  bona  aflfertnr,  qnornm 
libentissime  agricolae  reminiscnntnr.  Imprimis  Lemnia  vitis 
Y.  1162  landata  colebatnr,  qnam  ab  Androtione  in  libro  de 
agricnitnra  conscripto  commemoratam  esse  scholiasta  testis  est 
Alind  yitinm  genns,  ßoiqvg  Nixoa%Qa%eu>gj  a  Lynceo  ap.  Athen 
XIV  654  A  landatnr.  Etiam  Romanornm  temporibns  hane 
cnltnram  flomisse  titnlo  III  61   demonstratnr,   in  qno  leg^- 

mns  A  II  19:   xiaQiov   afineXovQyüiv Ü&fiovoL    Acoedit 

•cnltnra  ficomm,  qnae  identidem  ab  Aristophane  landantnr  nna 
cnm  yitibns.  In  deliciis  Atheniensinm  caricae  (laxadeg)  fnernnt. 


1)  Milchhoefer  Text  I1 1. 


<)iiibii8  rebus  singolomm  Attieae  pagomm  ineolae  operam  dederiot    19 

e  qnibius  massam  eompactam  oomparabant  (574  sq.  55S.  596. 
628  alios  locos).  Nee  desnnt  alioram  seriptornm  testimoma. 
Alexis  qaidem  to  naQaai^fioy  tijg  Idfrtx^g  earicas  vocat') 
Memoiabilis  ea  lex  est,  quam  Plato  de  legg.  VII  844^  sq. 
oonstitnit:  ne  lieeret  fimgibns  agrestibns  yesoi  anteqnam  messis 
tempns  adesset;  quae  lex  maxime  ad  nyas  et  ficos  peTtineti 
scUieet  qnod  potissimi  firuetas  erant.  Ficorom  eopiam  permag- 
nam  non  faisse  ex  illa  lege  eognoscitar,  qua  Solen  fieos  expor- 
tari  yetnisse  dieitar.^  Solam  at  oleam  exportarent  Solonem 
Atheniensibus  permisisse  dieimt,  qnoniam  mnltam  optimnm- 
que  parabatnr  (Paus.  X  32, 11.  Aeseb.  epist  V  2).  Itaqae  ciyis 
Athenieiisis  Aristaeas  nomine  olenm  inyenisse  fertar  (Plin.  n.  h. 
VII  56,  199).  Oliyae  igitor  praeter  yites  fieosqae  Attioae  pro- 
priae  sant  itemqve  Athmonensiom  pagi  efr.  Pae.  578.  Nee 
mimm,  qaandoqnidem  Minerya  ipsa  Atheniensibus  oliyam 
donayit,  qoae  cam  fico  primum  in  Attica  creyisse  dieitar  (Ael. 
yar.  bist  III  38).  De  tribns  potissimis  fmgibns  Xenophon') 
oogitat,  enm  eos,  qui  mnltam  yinam  yel  oleam  yel  frnmentam 
possident,  maxime  paeem  flagitare  dieat. 

Hentione  digna  oratio  Dinarehi  q.  f.  est,  qaam  memo- 
rat  Dion.  Halle,  de  Dinareh.  iadie.  p.  656  B:  diadixaala 
lä&fi0P€vai  Ttegl  T^g  fivQQlvfjg  xal  rrjg  fillcncog*)  Fortasse 
inde,  qnod  initinm  orationis  eßiiEvxofiai  i^  Tfj  JrifirjffQi  xal 
xjl  Koqjij  eonieetara  assequi  possnmus,  quae  altera  pars  in  illa 
Ute  fnerit  Nam  Pansanias  I  31,  4  tradidit  praeter  alios  deos 
Cererem  Anesidoram  et  Proserpinam  Protogenam  Phlyae 
eoltas  esse.  Cam  aatem  Pblja  iBnitima  Athmonensiom  pago 
Sit,  praesto  est  eonieetara  in  Phlyenses  seriptam  esse  ora- 
tionem. 


1)  Athen.  XIY  652  0,  nbi  alll  qnoqne  de  caridB  lod  inTeniuntar; 
cfir.  m  74  D. 

2)  Istms  ap.  Athen.  III  74  £;  Phit  Bol.  24.  cfr.  Boeekh  1. 1. 1 60. 

3)  de  veet  Y  8.  Ihi  Tflrba:  ovx  ol  rfivoivot  minima  apta  sont.  Si  ea 
expeOamaa,  etiam  Terborum  eondnnitai  restitoetor.-  ovx  o\  —  ovx  ^X  — 
r/  41  -—  T^  ^  e.  q.  s. 

4)  cfr.  Mder-SehAmann-Lipsins  'Att.Pros.'  p.  472  adn.  4 


20  Oaiofau  Bcherling 

Myrti  baocae,  qiias  Athmoniae  fnisse  ex  onttione  modo 
allala  apparet,  etiaiii  a  Tiygaeo  nominantar  y.  575.  Cetera 
poma  haec  sunt:  mala  (1001)  et  mala  pomca  (ibidem),  ffis 
addendae  simt  moii,  qiias  e  titdo  III  61  cognorimiis/)  Ut 
cetera  lapidun  testimonia  absolyam,  1 277  y.  3  sq.  htaux^iar 
Athmoniae  yenisse  comperimns.  Accedit  ager  cnins  mentio 
fit  in  titalo  yotiyo  IV  1  p.  182.  n.  373 "' :  Ta^yaiq  detmniv 
XiOQiov  ^A&fiovo&ev  XaiQidrjfAog  OiXia^)  Flonim  mazime 
yiolas  Tiygaens  amat;  neqne  enim  yiolariam  landare  obliyi- 
seitor,  qnod  prope  pntenm  domi  habet  (y.  577  sq.)  Eas  mnl- 
tas  in  Attica  satas  esse  e  Pindaro  frg.  46  Bergk.,  nbi  iocri- 
tpa¥oi  Athenae  praedicantar,  conolndere  licet  Ae  ne  thymoa 
qnidem  Tiygaeo  ignotos  est,  cfr.  y.  1169.  Hanc  ingentem 
flonim  copiam  apibos  yictam  optimnm  praebnisse  oonsenta- 
neom  est  Atqne  perbonnm  mel  Tiygaeos  habet;  est  enim 
TWQwßokop  (y.  252  sq.). 

Praeterea  Achamis  yitinm  cnltaram  exercitatam  esse  sdmos 
ex  Arist  Acham.  183  sq.  230  sq.  id  qnod  oonfirmatar  titiüo 
sepnlcrali  Romanorom  aetate  exarato,  quem  in  yico  Menidi 
inyenemnt  (III 1454),  nbi  legimas:  Mcaiedciv  ifineXovi^g  Mei- 
Ifjaiog.  Imprimis  in  meridionaii  Pamethis  cliyo,  snb  quo 
Achamae  sitae  snnt,  yites  colebantnr;  itaqne  Statins  theb. 
Xn620sq..  Pamethem  benignnm  yitibns  appellat  Cum  yites 
tum  alios  froctns  Appollodoms  Acbamensis  in  fando  sno  habebat, 
qnem  Achamis  sitnm  esse  e  Demosthenis  q.  f.  oratione  Uli  4 
conolndere  licet  Ibi  arbores  fragiferae  yini  pampinis  cinctae 
commemorantur  (1. 1.  §  15);  praeterea  seminaria  oliyaram  oom- 
parayerat  Inseqnente  paragrapho  rosariam  ab  inimieis  direp- 
tnm  esse  ApoUodorns  qneritnr.  Romanoram  temporibns  etiam 
ager  inglandibns  consitns  Achamis  exstabat*)   De  eodem  tem- 


1)  ni  61  A  U  19:  xo»p/ov  afineXovgywv  xal  cvxa/ilpov  k^fu 

2)  Mirum  est  ^A&ftovo^ev  pro  A&fiovoZ  eu»  oaratam.  8ed  inde  ortom 
est,  qnod  ChAeredemiis  in  aoinio  habnit  sese  «k  pago  sao  rem,  quam  de- 
dicat,  AthenM  attulisse. 

8)  in  61  B  II  47:  x<»^'  ßaciXu^dip  kxla^ct  dt.  Murob.  sst  II  U. 
Poli.  VI  SO.  Plin.  n.  h.  XT  22.  Theophr.  cans.  piant  lY  2,  1. 
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pore  Luoiamim  testem  habemms,  qni  segetes  Pametliis  Imdat 
(learomen.  1 8,  bis  aoeu.  8)  et  Aoharnis  mille  plethra  poBsidere 
magniim  bonnm  nonniillifl  TiBniii  esse  namt  (ibid.). 

Prope  Aehamas  habitavisse  Cbollidas  reete  MUcbhoefer 
eontendit  in  actis  acad.  Berol.  1892  eandernqne  sententiam 
muh.  XVm  296  contra  Loepernm  defendit,  qni  ibid.  XVn 
295  Cbollidas  in  nnmero  pagontm  nrbanonim  esse  censnit 
Aignmento  antem  Arist  Acbam.  ▼.  33  sq.  ntitar.  Inde  apparet 
etiam  Cbollidas  ad  cnltaram  yitinm  et  olivanim  incnbnisse; 
aoetom  qnoqne  ipsi  fitbricabantnr  (▼.  512.  995). 

Magis  antem  Decelicam  acetnm  notam  faisse  yidetor,  cnins 
Alexis  (Hein.  m.  p.  514)  mentionem  facit  Omnino  in  collibns 
qni  a  Pamethe  ad  Branronem  tendont,  h.  e.  in  Diacria  (Hesycb. 
s.  ▼.  jJiaxQulg\  bomines  vitibns  colendis  operam  dare  vide- 
mns.  Testis  est  Aristopbanes,  qni  in  Vespis  Philocleonem 
Diaerinm  (1223)  narrantem  facit  se  pnernm  palos  clam  dem- 
psisse  (1201). 

Vitis  exorta  est  ex  veternm  sententia  in  Icariae  pago 
(Simon,  frg.  221  B.  Lnc.  dial.  deor.  XVUI  2  cum  schoL),  qni 
in  septentrionali  Pentelici  parte  prope  'Dionyso'  yienm  sitns 
est  Itaqne  antiqnnm  Dionjsi  templnm  ibi  erat  festnmqne 
agebatnr,  qno  cboregia  a  demotis  snscipiebatnr.  De  ea  accn- 
late  egit  mnltis  lapidibns  allatis  Bnck  'Papers  of  the  Americ. 
schoor  V  p.  77  sq.*)  Fertilitatem  loci  testatnr  titnlns  ab  illo 
yiro  Americano  editns  (IV  2  114P),  in  qno  agri  et  horti  no- 
minantnr  loco  qnodam  siti,  cnins  nomen  'Av&gelov  est*) 

Semaebidamm  qnoqne  pagns  cum  Dionyso  coninnetns  est 
Ibi  enim  a  Semacho  einsqne  filiabns  dens  bospitio  est  exceptns, 
qna  de  cansa  ex  iUamm  gente  sacerdotes  eligebantar  (Stepb. 
Byx.  562,  12  sq.).  Credibile  est  bnne  pagnm  non  longo  ab 
Icaria,    propria  Dionysi  sede,   afoisse.     Hoc  qnoqne   yeri 


1)  cfr.  Müdihosler  'Plulolog.  Wochenschr/  YII  (1S87)  p.  77  sq. 

2)  Nomen  fbrtasie  cohsoet  com  ai^pijf^  aW^^i^dwv,  qaod  ^»iam 
Seaiu  ert.  Hole  rei  oonTsnit,  qnod  BriLeiiiimi  mal  sffertor  ab  Aldphr. 
ep.in  23. 
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simile  est  in  meridioDali  parte  Semachidas  ponendos  esse, 
qnoniam  Antiochidis  tribns  soDt,  cniaa  trittjs  mediterranea 
illic  est,  yelnt  Pentele  Antiochidi  erat  tribata.  Accnratiora 
yero  constitaere  non  licet 

lam  ceteros  agri  Atbeniensis  pagos  absolyam.  Gephisiae, 
eoina  nomen  ad  nostra  tempora  mansit,  olerum  genna  qnod- 
dam  imprimis  colebatar,  rapas  rotundas  dieo,  qoaa  Grates 
(Hein.  II  p.  243)  commemorat.  Timarcham  ibi  fandom  posse- 
disse  Aeschines  I  101  narrat. 

In  pago  IphifitiadammO  inqaiUnas  agricola  occnrriti  qna- 
lem  antea  Phaleri  tantnm  inyenimas.  Nomen  eins  Sosias  est 
(II  772  Bill).  Praeterea  ex  Piatonis  testamento,  qood  Laert. 
Diog.  III  41  exbibety  in  eo  pago  alternm  ex  Piatonis  agris 
sitnm  fnisse  yidemns.  Alter  in  pago  Eiqeaidwv  sitas  est 
Qnem  com  ab  occidentali  parte  Gephisns  tangat,  a  yero  non 
aberrabimns  arbitrati  inter  Iphistiadas  et  Gephisnm  esse 
ponendnm. 

Restat,  nt  de  Phljae  pago  snb  Lycabetto  sito  yerba  fa- 
ciam.  Qni  quam  fertilis  fnerit,  yel  etymologia  nominis  demon- 
stratnr.  Deriyatnm  enim  esse  yidetnr  a  yerbo  g)kv€iv,  qnod 
idem  yalere  atqne  noXvnaQntlv  Aelianns  yar.  bist  III  41 
dicit  Itaqne  nnminom,  qoae  Pblyenses  colnnt,  nomina  ple- 
raqae  ad  agricnltnram  spectant  nt  Gereris  et  Proserpinae, 
qnas  pag.  19  attnli,  Dionjsi  Anthii  aliomm  (Pans.  I  31,4; 
Theophr.  ap.  Athen.  X  424  ^.  Qoa  de  eansa  agri  Phljenses 
mnlto  saepins  affernntar  qnam  ceterornm  pagornm.  In  titnlo 
illOy  qni  est  lU  61 ,  septies.  Unins  agri  A  eol.  II  13  nomi- 
nati  pars  Athmonensinm  pagi  est  Qnanti  solnm  aestimatnm 
Sit,  ex  rationibns  centesimamm   discimns,  in  qnibns  II  788 

B  8  sq.  exstat:    [anido]to   \ 0X\vrlaiy.    In    ktenna   ant 

Xiaqlov  ant  x^tto^  ant  ayqbg  exaratnm  fnisse  apparet  Pre- 
tinm  fnndi  fhit  dnornm  talentomm  et  trecentamm  dracbmammy 
qnod  maximnm  esse  Bnechsenschnetzins  docet'Bes.  n.  Erwerb' 
p.  84. 

1)  De  forma  nominis  cfr.  Koehler  ad  titalom  stsdm  sfferendam; 
MexBterbans  p.  92. 
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Principalem  i^tar  locam  in  hoc  campo  agricidtara  obti- 
Dnit;  neqoe  tarnen  prorsns  pecoaria  deest  Apparet  antem  eam 
in  montibns  maxime  exercitatam  esse  sicnt  in  agro  Thriasia. 
Ut  Enctemonis  Gephisienais  caprae  yidentnr  in  Pentelico 
monte  pastae  esse;  qnas  eom  pastore  tredecim  minis  vendidit 
(b.  VI  33).  Primnm  necatae  esse  dicebantor  caprae  in  Icario 
monte  prope  Icariae  pagam,  qnod  yites  depavissent  (Porphyr, 
de  abstin.  II 10).  Praeterea  magnos  ovinm  greges  nt  Decele- 
ae,  ita  tota  Diaeria  faisse  ex  Thac  VII  72,5  eognoscimas. 
Kam  inter  maxima  detrimenta,  qnibns  Decelea  a  Laeedae- 
monüs  ocenpata  Athenienses  affecti  sant,  iactnra  ovinm  no- 
minator.  Itaqne  in  bis  qnoqne  montibns  magnam  Atticae  lanae 
partem  comparatam  esse  arbitrari  licet;  cfr.  p.  13.  Neqae  hoc 
Alciphron  ignoravit,  qni  epist  III  41,1  lanam  Decelicam  affert. 

Alicnins  momenti  pecnariam  etiam  Acfaamis  fnisse  inde 
yidemns,  qnod  Theocritns  id.  VII  71  pastorem  Achamensem 
indncit  Sed  ibi  imprimis  caprae  erant;  nam  nonnnllae  plantae 
arboresqne,  qnas  Enpolis  in  Caprarnm  fabnla  in  nnmero 
eamm  affert,  qnas  illae  amant,  nt  hedera/)  qnercns,  ilex 
Achamensinm  propriae  erant  cfr.  infra  p.  43. 

Panca  addam  de  exigno  campo  Marathonio  mnltis 
palndibns  referto.  Beliqna  antem  pars  satis  fertilis  olivis  et 
Titibns  consita  erat;  cf.  Nonn.  Dion.  XIII 184;  XVIII  18.  Vel 
nomine  vini  cnltnram  prae  se  fert  alter  Oenoes  pagns,  qni  in 
eampo  Marathonio  occnrrit*)  Magna  igitnr  cnm  probabili- 
tate  MUchhoefer  in  actis  acad.  Berol.  1892  p.  35  sq.  contendit 
prope  Marathonem  Cjcalae  pagnm  sitnm  esse,  cnins  men- 
tio  fit  in  poletamm  titnlo  IV  1,  n.  277»  (p.  177)  v.  14  sq. 
y.  18  oQydgj  terra  admodnm  pingnis,  affertnr,  cnins  altera  pars 
inter  Pythinm  et  aqnaednctnm  qnendam,  altera  in  pago  Cj- 
calae est  Terram  antem  pingnem  aptam  non  esse  ei  regioni, 
qnae  yia  Elensinia  secatnr  —  ibi  enim  alind  Pythinm  erat  — 


1)  Hein.  II  426.  De  hedera  cfr.  Paus.   I  3  t,  4;   Theophr.  bist 
plant  UI 18,  6. 

2)  Nonn.  Dion.  XIII  182.    Luc.  Icarom.  XVIII. 
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sed  campo  Marathonio  tribnendam  esse  omnes  Milehhoefero 
ooncessaros  spero. 

Pecoariam  in  Ulis  agris  exercitatam  esse  etsi  expreesis 
yerbis  traditom  non  est,  tarnen  inde  apparet,  qnod  Diaeriae 
montibns  circnrndantor.  Ad  Pansaniam  solnm  testem  pro- 
Yocare  licet,  qni  nyom,  quo  planities  diyiditar,  in  snperiore 
parte  aqoam  pecndibos  bonam  praebere  afifinnat  132,  7. 
Praeterea  in  agro  Maratfaonio  eqni  alebantnr.  Qnod  eonelu- 
dendom  est  ex  Cratini  yerbis  (Hein.  V  p.  XLVUI  n.  CLXXES), 
qni  Marathonen!  evmnovarfjy  yooat  Cains  testimonü  locnple- 
tissimi  yis  non  infnngitnr  yerbis  seholiastae  ad  Plat  Henex. 
240^,  qni  Marathonen!  natura  aspemm  et  eqnis  non  expe- 
ditnm  appeilat  hoc  nt  yidetar  respiciens,  qnod  prae  aliis  agris 
non  aptns  erat,  nbi  eqni  exeroerentnr.  Itaqne  magni  monienti 
hanc  yictns  comparandi  rationem  fnisse  yix  est  credibile. 

Aliud  yero  yitae  degendae  genns  eis  offerebatnr,  qni 
prope  montes  habitabant,  qni  inde  a  Diacria  ad  Boeotiae 
fines  patent:  scilicet  yenatio.  Ulis  enim  temporibns  montes 
magnis  silyis  consiti  egregiam  ferarnm  copiam  alebant 
Praecipne  de  Pamethe  hoc  yalet')y  qni  feris  apris  insignis 
erat  teste  Pansania  I  32,1.  Qnod  addit  etiam  nrsos  ibi  inye- 
niri,  ad  ipsins  tempora  speetat*);  nam  Xenophon  cyneg.  11 
nrsos  in  extemis  terris  capi  confirmat.  Praeter  apros  lepores 
a  comicis  saepissime  inter  Atheniensinm  delicias  commenio- 
rantnr.  Sed  qnarto  saeenlo  in  Attica  rari  erant,  id  qnod  di- 
scimns  ex  Nansicratis  fragmento  (Mein.  IV  578;  ap.  Athen. 
IX  399^ sq.):  ov  (iv  x^jimoejl)  daovnod^  evQelv  iaviv  ovxl 
^^diov.  Qnibns  yerbis  Athenaens  contraria  esse  pntat  ea, 
qnae  Alcaens  comicns  dixit:  xoQiawov  %va  %L  Xefttov;  %va 
%ovg  daavTtodag  ovg  av  Xaßiafiev  ahtl  duxnattBiv  ixfis»  Sed 
cur  ex  his  yerbis  sequi  credat  mnltos  lepores  in  Attica  fnisse, 
non  perspicio.  Nansicratis  sententia  confirmatur  potins  Nico* 
strati  yerbis,  qni  dicit  daavnoda  kav  neQitvxfjS  ayogaaoy, 
(Mein.  H  829). 

1)  Said.  8.  T.  na^acaioi  dt.  Knue  'HeUaa'  11  1  p.  21. 

2)  cfir.  KeUer  *Tliiere  des  Ussb.  Alterthams'  p.  106. 
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QaibiiB  absolntis  iam  eoa  pagos  perlnstratoros  anin,  qaiboa 
angnstiun  inter  mare  et  montes  apatinm  expletar,  qnod  ad 
meridiem  ab  agro  Marathonio  spectat.  Primi  Tithnusii  nomi- 
nandiy  qaomm  earicae  celebres  erant  (Hein.  II  795).  Dnbi- 
tavenint  yiri  dooti,  utnim  trittyi  maritimae  Aegeidia  an  medi- 
terraneae  eos  tribnerent.  Equidem  Tithraaios  in  maritima 
trittye  babitaviaae  arbitror,  cfr.  infra  p.  34.  Fnndaa  eornm 
II  846  b  7  nominatnr.  Incertae  aedia  Cydantidae  annt ,  cfr. 
Loeper  1.  L  p.  350,  355,  360  adn.  2.  Trea  Aindi  ex  eornm 
pago  affernntnr ,  e  qnibna  nna  ioxceria  eat  (II  785  y.  5,  7,  3). 

Certiora  de  eia  pagia  acimna,  qni  in  catalogo  a  Strabone 
IX  p.  399  eonaeripto  exatant  üt  igitnr  a  aeptentrionibna  in- 
eipiam,  primo  Myrrhinntte  occnrrit  Apnd  Strabonem  sane 
Hyrrhinnntia  nomen  legimna;  aed  mihi  qnidem  Milehhoefer  aot 
a^.  Berol.  1892  p.  16  per&naait  ab  illo  commntatoa  eaaepagoa. 
Eia,  qnae  Loeper  1. 1.  p.  327  aq.  profert,  HUchhoeferi  aententia 
non  refellitor;  cfr.  Hilchh.  Müth.  XVIII  p.  281  sq.  Semel  in 
poletamm  titnlo  ad  Hermoeopidaa  apectante  I  274  ▼.  17  com- 
memoratnr  x^oglov  ifi  Mv[QQivavTTf^  xal  aylQog  [x]al  [o]lxla. 
Ex  Otrynea  pago  dno  fnndi  innotnemnt  ex  III  61  A  ni  23,  24. 

Maximna  antem  illina  partia  pagna  Araphen  pntandna  eat, 
qnem  prope  vicnm,  qni  Belanideza  Tocatnr,  aitnm  eaae  Loeper 
et  MQchhoefer  nnne  conaentinnt*)  Ibi  agricnltnram  ilomiaae 
ex  laaeo  IX  18  acimna:  'u^Qaqnjvlwv  ol  noiXol  vwv  totb 
cvyyewgyovvrwv  (aeiL  Ei&vxQarei  %i^^a%vq>Lhov  ftcerQi)  e.q.  a. 
OliTas  maxime  cnltaa  eaae  Demoathenes,  qni  fertnr,  XLm  69 
teatatnr,  nbi  dioit  Hagniam  Araphene  mnltoa  agroa  poasediaae, 
in  qnibna  egregiae  oÜTae  eaaent;  aed  plna  mille  adyeraarioa 
deleyiflae. 

Jamad  tertinm  maiorem  Atticae  campnm  yenimna, 
enina  nnne  Meaogiae  nomen  eat,  qno  a  yeteribna  aeptentri- 
onalem  qnandam  partem  aignificari  yidimna.  Qni  oampna  etai 
non  minna  yarioa  frnctaa  ferebat  qnam  oeteri,  tamen  nbertate 
ab  Athenienai  anperatna  est   Nnno  Meaogiam  fertiliasimam 


1)  lOchlMMfo  Miiik.  XVm  292.    Loepar  L  1.  362  iq. 
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esse  Heldreich  'Pflanzen  d.  attischen  Ebene'  (««  Griech.  Jah- 
reszeiten ed.  Ang.  Mommsen  fiasc.  V.  (1877)  p.  527)  refert. 
Eidem  fere  frnctos  inyeniantnr,  qui  in  campo  Atheniensi; 
etiam  iaglandinm  ager,  qoem  Acharnis  inveneramaSy  nobis 
occnrrit  III 61  B  II 47.  —  Qaasi  in  limine  campi  Pallenes  et 
Gargetti  pagi  siti  sunt.  Utrinsqne  bini  agri  in  titnlis  nomi- 
nantar').    In  Pallenensiom  finibas  etiam  hortam   reperimus'). 

Ceteros  pagos,  de  qnorum  agricultnra  testimonia  ad  nostra 
tempora  pervenerant,  ita  ennmerabo,  nt  primos  eos  ponam, 
qni  in  orientali  campi  parte  sant,  delnde  circnlam  absolvens 
eos,  qni  Hymetto  adiacent. 

Gargettnm  igitnr  lonidaram  agri  ezcipinnt,  qnornm  mentio 
fit  III  61  A  I  16,  26.  II  14  III  45.  Seqnitnr  Erchiae  pagns 
procal  dabio  ibi  sitns,  nbi  nnnc  Spata  est.')  Trecenta  fere 
plethra  Alcibiades,  Dinomaches  filins,  ibi  possidebat.  *)  Adde 
agmm  III  61  A  III  8  commemoratnm.  In  Oae,  qnae  nunc 
Velanidesa  est,  pago  vites  cnltas  esse  e  paterarnm  argentearam 
catalogo  scimns^  nbi  commemoratnr  inqailinns  'ETtiyJgdrjg  ifAne- 
XavQyog.  II  773  A  II  6  sq.  Agram  ex  lapide  III  61  A  II  7  sq. 
cognoscimas. 

Accnratissime  de  fertilitate  hnins  regionis  edocemnr  de- 
scriptione  fnndi  in  Gytherri  pago  siti,  qnae  ezstat  apnd  De- 
mosthenem  q.  f.  erat.  XLII.  Circnitns  praedii,  qnod  Phae* 
nippns  possidet,  plos  qnadraginta  stadiornm  est  (5).  Inde 
mille  fere  modii  framenti,  maxime  hordei,  demetnntnr,  qnos 
dnodevicenis  drachmis  singnlos  Phaenippns  vendit;  qnod  pre- 
tinm  triplez  nsitati  esse  orator  affirmat  (20,  31).  Daabos  in 
areis  fmmentnm  ezterebatnr  (6).  Praeterea  octingenos  vini 
metretas  qnotannis  parabat,  qni  dnodenis  drachmis  singnli 
yenibant  (20),    Permagnnm  reditnm  etiam  ex  ligno*)  perci- 


1)  U  784  B  7.  III  61  A  U  31.  —  m  61  A  I  15.  B  II  22. 

2)  II  784  B  2  [xij]7cog  UaXXriV^at, 

3)  cfr.  Milchboefer  Mitth.  XII  90. 

4)  Plat.  Ale.  I  p.  123  C;  cfr.  Ael.  var.  bist.  lU  28. 

5)  Quin  vitj^^lignum'inteUegeDdum  sit  cum  Schaefero,  qui  contulit 
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piebAly  quod  per  sex  asinos*)  e  fnndo  in  nrbem  portabatar, 
nt  eotidie  doodeoas  drachmas  inde  baariret  (7). 

Panca  antem  de  sita  pagi  addenda  mihi  gont.  Neque 
enim  Milehhoefer  in  orientali  parte,  nt  Loeper  I.  1.  p.  354, 
sed  Hymetto  propriorem  eom  esse  patat  In  extremo  campo 
enm  esse  sitnm  inde  elacet,  qaod  ioxaria  Phaenippi  fnndns 
appellatnr.  Minus  antem  idoneom  esse  Hjmettnm,  prope  qaem 
pagam  ponamns,  propter  ligni  copiam  arbitror,  qnae  in  fnndo 
exstabat  Nam  iam  Piatonis  temporibns  silvae  in  eo  non  fne- 
mnt  cfr.  snpra  pag.  16.  Itaqne  cnm  Loepero  hac  in  re  facio, 
etsi  accnratins  locnm  constitnere  non  licet*). 

Hand  procnl  a  Gytherro  Grioae  pagns  mea  qnidem  sen- 
tentiaponendns  est;  qnem  ab  agricolis  incoli  ex  Aristophanis 
Ayibns  seimns.  Nam  Enelpides,  qni  KQidi&tv  sese  esse  y.  645 
profitetnr,  dnos  boves  posaidet  y.  585,  qnos  serrari  mnltnm 
eins  interest  Plane  eandem  vitae  rationem  adamavit  qnam 
Trygaens  Athmonensis,  qni  instar  agricolamm  in  Pacis  fabnla 
est  efr.  Ay.  1283  sq.  Pac.  340  sq.  1130  sq.  E  Grioae  pago 
Poljenctos  orinndns  est,  qnoenm  Phaenippns  ille,  qnem  snpra 
eommemorayi ,  indices  adit  (Dem.  q.  f.  XLII  1 1).  Apparet 
bnnc  amicitia  cnm  reo  esse  coninnctnm,  nnde  yeri  simile  est 
yicinas  sedes  eos  habnisse.  Itaqne  Pallenen  yersns  yidetur 
Crioa  sita  esse,  qnippe  qni  pagns  einsdem,  Antiochidis,  tribns 
Sit;  neqne  yero  in  septentrionalem  a  Pallene  partem  spec- 
tasse  yidetnr,  nt  Loeper  ynlt,  sed  in  meridionalem,  qno  pro- 
pins  ad  Cythermm  accedat  Gertam  sane  hanc  rationem  esse 
minime  opinor;  sed  cnm  cetera  qnadrent,  aliqnam  probabili- 
tatis  speciem  prae  se  fert. 

In  extremo  campi  angnlo  prope  Stiriam  Prasienses  habi- 
tabant    Eomm  fnndns  est  qni  yooatnr  Theodorens,  qnem  eos 


{  30  -dpf  vligv  TTiV  titfujfdvijv,  non  dnbito.  cfr.  Hesysch.  s.  t.  vAi?.    De 
alten  notioiie  ab  Hstyehio  notata  Tide  infra  p.  28. 

1)  Hesyeh,  s.  t.  ^x^f^*^^^  ^^^^  memoriae  tradidit  Acharnicos  aainos 
pcnnagnos  loiMe;  cfr.  Mein.  II  502. 

2)  Gertam  est  prope  'Spata'  Ticnm  Cythemua  non  foisse,  qaoniam 
ibi  Biebia  erat 
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locavisse  lapide  prope  ^Porto  Raphti'  reperto  demongtratnr 
(IV  2  1059^),  quo  loco  Prasiae  veteres  erant  Fandns  et  domns 
II  846  a  14  nominantnr. 

Seqoitnr  Myrrhinantis  pagns,  a  quo  maritima  Pandionidis 
trittyg  nomen  accepit^.  Myrti«  enm  flornisge  ex  nomine  ipso 
intellegimns;  cfr.  schol.  Arist.  Plnt.  586.  Steph.  Byz.  8.  y. 
Ayvovg,  üt  mnlti  alii,  ita  etiam  Myrrhinasii  fandnm  paganomm 
proprinm  locant  (II  660),  nbi  omnia  fere  agricaltnrae  genera 
invenirnns;  nt  fromentnm  y.  22  commemoratar,  yites  y.  21, 
y.  25  ceterae  arbores  satiyae.  Vel  legumina  serere  Diodonu 
inbetar,  qni  fnndam  condncit  Qnae  res  indioatnr  yerbo 
boTtQevou  y.  20 ,  qaod  in  lexicis  nostris  nondom  ezstat 
Alind  looationis  exemplnm  habemos  in  nna  ex  poletamm 
tabnlis»  in  qua  y.  26  sq.  Koehler  probabiliter  sie  scripsit:  [yf^q 
Mvqolivovyci  fila&fooig  [xareßXi]]^.    (IV 1  n.  277»  p.  177). 

Agnnsiomm  propinqnorom  agricnltnrae  testis  est  Satyms 
inqnilinns  agrieola  U  768  c  I  18  sq.  commemoratns.  Se- 
qnnntnr  Prospaltii  frnmenti  cnltores,  qnos  Cererem  et  Pro- 
serpinam  yeneratos  esse  Pansanias  I  31,  1  tradidit  Fnndns 
triam  milinm  drachmarum  apad  Isaenm  XI  44  affertnr.  Sinnm 
Saronicam  magnns  Lamptrarnm  pagns  tangit,  cnins  dnae  partes 
snnt,  ^.  v7teviQ&€v  et  xadv7V€(f&€v.  Ex  eis  tres  fnndi  noti 
snnt,  qnomm  dno  acenratins  significantar.  Exstat  enim  lU  61 
A  II  24  xvTcqifay  xio^iov.  De  hac  arbore  oliyae  simili  cfr.  p.  15. 
Alternm  est  xioglov  \y]i[fj\g]  sie  enim  Dittenbergemm  B  11  45 
rectissime  lacnnas  expleyisse  credo.  Qnod  quid  sibi  yelit, 
ex  Hesychio  comperimns,  qni  s.  y.  vlr^  haec  dioit:  avfigwrog 
Tonog  e.  q.  s.  Est  igitnr  ager  frotieibns  consitns.  Conferas 
Xenophontem  oec.  XVII 14,  nbi  notio  yerbi  ea  re  diyersa 
est«  qnod  frntices  nocentes  intellegendi  snnt  Tertins  fiindns 
A  II  25  inyenitnr. 

Snb  Hymetto  ipso  Sphetti')  pagns  iaoet    Hnins  yinnm 


1)  lY  1  D.  517  a,  p.  120. 

2)  Prope  TicnmKoropL  Falsa  sont,  qnae  Kirchner 'Atlica  etPdop.' 
p.  9  adn.  1  ex  Aesch.  I  97  oonelnsit. 
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et  aeetnm  proprinm  eratO-  Monti  admodnm  propinqoa  ioxatui 
illa  fnisse  Tidetor,  quam  Timarehns  ibi  posaedit  Aesch.  I  97. 
Adde  Ljs.  XVII  5  et  8,  obi  iB,  qni  orationem  illam  babet, 
se  Sphetti  agrum  possidere  narrat  aeque  atqae  Gicyniiaei 
quem  pagum  Milebboefer  sno  iure  prope  Sphettnm  oonsti- 
tait^  Onmibns  notiu  est  Strepmades  Pbidonig  filins  Gicyn- 
nenaia,  quem  Aristophaoes  in  Knbium  y.  134  indncit  Landat 
nistieam  Titam,  qnae  apiboB,  oTibns,  vitibag  oUvisqne  abnndat 
T.  43  sq.  Videmos  igitnr  enm  praeter  agrienltaram  etiam 
peenariam  exercere;  cfr.  y.  71  sq.,  nbi  oaprae  nominantiir  et 
coriaeea  agrioolainm  veatis.  Reliqaos  est  Paeaniae  pagns,  ex 
quo  dao  Aindi  affernntar  II  846  a  14  III  61  A  III  35. 

Igitiir  in  Mesogaea  qooqne,  quam  iam  relictari  snmas, 
agrienltnram  non  exignam  nna  enm  pecaaria  exerceri  ridimus. 
Idem  testatar  Xenopbon  de  vect  IV  45,  nbi  exponit  fieri  posse 
nt  ne  per  belli  quidem  tempora  metalla  relinqaerentnr, 
dommodo  satis  iBrma  eastella  exstraerentor,  quo  homines  se 
reeipere  possent  Nam  pnlyerem  argenti  plennm  non  plos 
bostibos  prodesse  quam  lapides;  frnmentnm  vero  et  vinum  et 
oves  libentissime  eos  esse  raptnros. 

Ad  extremnm  ea  testimonia  eoUigenda  sunt,  qoae  de 
agricnltnra  in  meridionali  Atticae  parte  exercitata  exstant, 
enins  nomen  Lanrium  est  Hnlta  non  sunt,  qnod  in  mon- 
tibos,  qnibns  regio  expletnr,  facultas  agrorum  colendornm 
exigna  erat,  praesertim  cum  nbique  fere  in  Laurio  metalla 
exercitata  sint 

Initium  facio  a  Cephales  pago,  qni  prope  vicum  Keratea 
Situs  est.  Ibi  terminus  in  lucem  prodiit,  in  quo  legimns  oQog 
\x]^Qto[v]  IV  2,  11 42  f.  Aliumfundum,  ioxotridy^  cognoscimus  e 
titulo  n  785  n  3.  Quibus  in  agris  praeter  ceteras  fruges  se- 
samum  cultum  esse  arbitror.  Omnino  in  Attica  idque  imprimis 
in  hortis  hoc  legumen  esse  satum  Aristophanes  disertis  verbis 


1)  Arlst  Plnt  720  e.  schoL;  Phot  lex.  s.  ▼.  SSoq  S^xxtov. 
7)  cfr.  MiUh.  XVin  29S  iq. 
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testatnr  Ay.  159:  veftofte&a  d^  iv  xt^Ttotg  rä  kevxa  ojljaafia,  abi 
addüDtnr  myrta,  papaver,  menta.  cfr.  Kock  ad  h.  1.  Notabile 
antem  est,  qood  in  oatalogo  pateraram,  qnae  iSclevd'eQixal 
dicantnr,  HipparchideB  Gallippi  Cephalensis  patronns  dooram 
inqailinoniin  affertor,  qni  in  Melites  pago  sesamum  yendiint 
(IV  2  769  II  7  sq.  11  sq.  Qnae  cum  ita  sint,  nonne  est  yeri 
simile  inqailinos  illos,  olim  Hipparohidis  servos,  in  nrbe  yen- 
didisse,  qnae  patronns  rnri  metebat? 

Spatinm  qnod  est  inter  Gephalen  et  litns  Orientale,  Dira- 
diotarnm  et  Potamiornm ')  pagis  expletnr.  Illins  civis  fait 
Pbrynichns  (Thuc  VIII  25.  27.  48.  68),  qaem  pnemm  rnri  sei- 
licet  in  sno  pago  peendes  pavisse  terramqne  colnisse  ex  Ljsia 
XX  11  comperimns.  In  Potamiornm  finibns  complnres  agri 
snnt,  qnos  cognoTimns  ex  Fiat  Arist.  27  snb  finem;  lU  61 
B  II  27.  29.  Amphitropensinm  agri  ab  Aesch.  I  101  et  III  61 
A III  43  nominantnr.  Panlo  plnra  de  Aegilia  scimns,  nbi 
egregiae  caricae  comparabantnr;  cfr.  Athen.  XIV  652  E; 
Theoer.  id.  1 147  cum  schol.  In  hoc  pago  Phrastor  agrioola 
habitabat,  cnins  nomen  ex  Demosthene  qni  fertnr  UX  50 
notnm  est.  Prope  Aegiliam  Milchhoefer  Atenen  posnit,  Loeper 
yero  1. 1.  p.  335,  qni  apnd  Strabonem  IX  1,  21  (p.  398),  nbi 
post  yerbnm  MvatpXvarioi  ^^rjveis  (sicl)  traditnm  estj^rtjveig 
corrigit,  inter  Anaphlystnm  et  Snninm.  Fnndi  III  61  A  III  44 
B  II  19  ennmerantnr.  Si  Loeperi  coniectnra  yera  est,  —  et 
magnopere  eam  mihi  arridere  confiteor  —  seqnitnr  nt  Asenia 
non  in  illa  regione  esse  possit,  nbi  ceteri  statnernnt,  sed  ant 
in  maritima  ant  in  mediterranea  Hippothoontidis  tribns  parte; 
nam  in  nrbana  spatinm  relictnm  esse  non  credo;  cfr.  Loeper 
1. 1.  p.  418.  Ex  eo  pago  dno  fnndi  innotnernnt:  III  61  A  IQ  40 
B  I  20,  totidem  Anaphlystii:  III  61  A  III  41;  II  784  B  11, 
nnns  Thoricins  III  61  A  III  42. 

Ut  absolyam  qnae  de  agricnltnra  Attica  innotnernnt, 
panca  de  Salamine  dicenda  mihi  snnt.  Magna  inoolaram 
pars  agricnltnram  et  pecnariam  exercebat.    Inter   agrioolas 


1)  cfr.  de  Sita  MUchboefer  Mitth  XVIII  283  sq. 
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inqniliDüm  IV  2  773^  A  22  invenimus.  11  784  A  14  fandus 
Salamlniiis  h  XvTQealg  sitns  affertar,  qaod  loci  alieoins  nomen 
foisse  Tidetnr.  Praeterea  ex  consaetadine  ab  Aeliano  hist. 
anim.  V  45  citata  de  agriealtnra  oonclndere  licet.  Dicit  enim 
Aelianns  Salaminios  si  aper  framentnm  et  segetes  yastavisset, 
dentes  eins  hebetare  esse  solitos.  Alind  testimoniam  inde 
snmeDdaiD  est,  qaod  Earipides  identidem  molieriB  olera  ren- 
dentis  filing  irridetnr.  Scimas  enim  enm,  qai  paganns  Phlj- 
ensis  erat,  Salamine  natnm  esse  cnm,  Qt  recte  viri  docti 
conieceront,  ante  Persarnni  impetam  parentes  eo  confn^ssent. 
Ant  eos  ant  iBlinm  Phlyam  redisee  nnsqnam  memoriae  tra- 
ditom  est;  8ed  qnaecnnqne  de  vita  Enripidis  scimns,  eis  addn- 
eimuT,  nt  pntemns  eos  Salamine  mansisse,  cfr.  Wilamowitz 
'Hemdes'  P  p.  5  sq. 

Sed  re  vera,  nt  Aristophanes  dicit,  matrem  olera  yendi- 
disse  yel  inde  yeri  dissimile  est,  qnod  comoediaram  poetae 
omnia  ita  angere  yel  conyertere  solent,  nt  risnm  andientinm 
moyeant  Obstat  yero  grayissimnm  Philochori  testimoninm 
apnd  Snidam  s.  y.  EvQiTtldrjg  seryatnm,  nbi  legimns:  ovx 
aXrf&ig  ddj  cSg  Xccxav6n€aXig  r^v  iy  f^'^rrjQ  avvov.  xal  yag  tc5v 
OfpoÖQa  evyevwv  ixiyxcnfev  dg  aTiodeUroat  OiXoxoqog.  Atqni 
fieri  non  potest,  qnin  Aristophanes  habnerit  cnr  Enripidem 
ita  irrideret  Res  simpliciter  inde  explicatnr,  qnod  in  fnndo 
Mnesarehi,  patris  Enripidis,  Salaminio  olera  colebantnr,  qnae 
Ath^ias  in  fornm  mittebat.  Itaqne  facile  mater  irrideri  poterat, 
qnaai  ipsa  in  foro  yenderet  Ad  oleram  copiam  in  patris  fnndo 
procreatomm  Thesmophoriaznsarnm  yersns  455  sq.   speetant 

Ex  ayibns  domesticis  nominatim  affernntnr  anates  a 
Matrone  ap.  Athen.  lY  136^  y.  95');  praeterea  colnmbae,  si 
recte  illnd  Aeschylenm:  vfjaog  TteXeiO'd'ffifAfnov  Pers.  307  ad 
Salaminem  refemnt;  cfr.  Hermann  ad  h.  1.  Pecndnm  lacte 
Salaminii  ntebantnr  ad  casenm  comparandnm;  cfr.  Strab.  IX  1, 
1 1  (p.  395).  Etiam  mel  ibi  exstitisse  ex  Enrip.  Troad.  y.  799 
intellegitnr,  nbi  Salamis  ^elixTOVQOfpog  yocatnr. 


1)  efr.  EiiBtath.  ad  II.  B  557  p.  284,  40  aq 
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CAPUT  n. 
De  opificiis. 

Qaoniam  ad  finem  perdnxi  qaae  de  agricnltara  pecna- 
riaqne  dictarns  eram,  iam  ad  opiflela  tractanda  progrediamur. 
Perlastrantibns  nobis  scriptores  et  titolos  diversissima  opifieam 
genera  occarrant,  nt  cognoscamag,  qnantopere  Athenis  opi- 
ficia  diyisa  faerint.  Caias  rei  aptissimnm  exemplum  Xeno- 
phon  Gyrop.  VIII  2,  5  protalit,  qao  demonstrat  a  midtis  ho- 
minibns  imam  calcenm  perfioi.  In  magnis  AthenienBiam  offi- 
einig  neeeggariom  erat  gingolig  opernm  parteg  tribni,  quo  me- 
lioreg  eag  ae  &eiliag  fabricarentar.  Congentanemn  antem  est 
eandem  rationem  apad  eeterog  qaoqae  opifieeg  yalere,  qooram 
plnrimi  inqailini  erant,  qni  cum  antea  nonnnnqnam  gervi  fnia- 
gent,  libertini  ÜEu^ti  in  eo,  qnod  didieerant,  opifieio  exereendo 
pergeverabant ;  efr.  Bnechgengehaetz  'Beg.  n.  Erw/  341  gq. 

Initinm  ÜEu^iam  ab  eig  opifioiig  degeribendig,  qnibng  eom- 
parantnr  qnae  ad  yitam  eotidianam  opug  gont.  Ae  primam 
quidem  molitoreg  nomino,  a  qnibng  frnmentnm  teritur,  nt 
a  pigtoribng  ad  panem  Caoiendnm  adbiberi  poggit  Frngea 
ant  eo  gtatim  loeo  molebant|  nbi  metebantnr,  ant  in  nrbe, 
qnarnm  eongnetndinnm  ntramqne  ezemplig  firmare  poggnmns. 
Snpra  p.  13  Nangicjdem  Cholargengem  eommemorayi,  qoi 
farinam  vendebat,  qnam  e  frnmento  in  illa  regione  ni  fallor 
demeggo  parabat.  In  nrbe  Heliteg  pagng  molitomm  gedeg 
fnigge  yidetnr;  nam  ex  Arigtoph.  Eqn.  254  eoll.  gehoL  En- 
erateg  notng  nobig  egt,  qni  permagnam  farinae  offieinam  exer- 
eebat.  Sed  non  tarn  Atticnm  frnmentnm  molitoreg  in  nrbe 
habitanteg  molebant  qnam  peregrinnm,  qnod  ex  Piraeo  appor- 
tabatnr;  gcimng  enim  neqnaqnam  gnffeeigge  frnmentnm  in  Attica 
proereatnm.  Dolendnm  egt,  qnod  eeterornm  qnog  inveni  moli- 
tomm pagog  ignoramng;  atqne  nominatnr  Menon  ap.  Din«  1 23 
Lyeidag  ap*  Dem.  qni  fertnr,  UU  14,  Geryg  II  3566.  Femi- 
nag  qnoqne,  inqnilinag  geilicet|  in  pigtrinig  vergatag  egge  inde 
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esty  qaod  Alexis  üabolam  quandam  Mvkio^Qig 
inscripsit  (Mein.  III  236).  E  cibariis  molitiB  panes  Attid  nive 
albiores  (Hatron  ap.  Athen.  IV  134^  y.  25  sq.)  et  placentae 
Atticae  comparabantur,  qnae  optime  apnd  Teteres  andiebant '). 
Itaqae  pistomm  amplmn  opificinm  Athenis  erat,  cnins  prineeps 
Thearion  habebator,  qni  monstrasse  dieitor,  qoomodo  panes 
essent  faeiendi*).  Sed  qao  in  pago  habitaverit,  enncleare  non 
possamns.  Pistoria  arte  magnas  diyitias  sibi  pepererat  Cyrebns 
qnidam,  cnins  Xenophon  mentionem  facit  mem.  II  7,  6.  Unins 
pistoris  inqaiUni  sedem  fnisse  seimas  in  Alopeees  pago  (II 772  B 
I  5).  Etsi  1. 1.  panis  venditor  appellatar,  tarnen  procnl  dubio 
ipse  panes  fabrieabator.  Alioram  pistomm  nomina  dnobns 
aetatis  Bomanae  titolis  sepolcralibas  servata  sunt  cnm,  qood 
raro  in  nniversum  fit'),  saepios  Bomanonun  temporibos,  nomini 
opificinm  additnm  sit:  Philodamns  Philodami  (III  1452)  et 
Thrasippns  Thrasippi  fiUns  (III  1453). 

Non  minoris  momenti  quam  pistores  Athenis  piscatores 
erant  qnos  hoc  loeo  tractare  lioeat,  etsi  non  proprio  in  opificnm 
nnmero  snnt  Nam  ootidie  Athenienses  oomedere  solebant 
pisoesyqni  mnlti  in  maritimis  Atticae  pagis  capiebantnr.  Elensinii 
igitnr  optimos  scombros  et  rhombos  praebebant  (Lyneens  ap. 
Athen.  VII  285'.  330  ^  PoU.  VI  63);  Phalerenses  aphjas  in 
nrbem  apportabant  (Ar.  Ach.  901.  At.  76  mnltis  aliis  lods) 
atqne  gobios  eosqne  bonos,  cam  minoris  pretii  essent,  qni  ex 
Otiynes  pago  venibant  (Antiph.  ap.  Mein.  IV  119;  cf.  Loeper 
L  1.  363).  Itaqne  magna  pisoiom  captora  Phaleri  facta  esse 
ab  Aldphrone  fingitor  ep.  I  1 ;  idem  I  2,  3  Mnnjchiae  non 
aolnm  pisces  captos  esse  narrat,  sed  etiam  spongias  inyentas. 
Utmmqne  pisciom  genns  etiam  in  litore  Salaminio  exstabat 
(Arist.  h.  an.  VI15;  Archipp.  ap.  Mein^U  719);  aphyae  praeterea 


1)  Plst  poL  lU  404l>.  Athen.  lY  103D.   Arcbestr.  ap.  Athen.  lY 
101B15. 

2)  Ant^h.  ap.  Mein.m  96.  Aristoph.  ap.  Mem.  II  946  frg.  7;  1009  frg.  1. 
P]at.  Qocg.  618B. 

3)  cfr.  Koehler  Mitth.  X  p.  77,  cui  nonnuUa  nuac  addenda,  quae  auo 
qnidqiie  loco  aiEona* 
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Marathone  (Arist.  1.  !.)•  Aexonenses  muUis  rabris  celebre« 
erant*);  Balis  antem  thynnos  esse  captos  inde  elacet,  qnod 
tfaynnenmy  qnod  vocabatnr,  ibi  erat,  qnae  yox  abibat  in  xvvfiiov 
sive  xüyetov^);  cfr.  Rhode  ann.  phil.  Fleck.  Suppl.  XVIII  p.  31. 
Hoc  loco  Halas  Aexonidas  intellegendas  esse  non  est  car  non 
pntemns.  Dnbinm  antem,  ntmm  Antiphanis  loco  qnodam 
(Mein.  III 123),  nbi  in  nniTersnmde  rhombis  aliisqne  piscibns 
ab  Halaeensibns  captis  dicit,  Aexonides  an  Araphenides  Haiae 
in  censnm  veniant  Eockins  II  103  nescio  qna  de  cansa 
Araphenidas  diotas  esse  arbitratnr. 

Anagyrasiomm  propra  snnt  coracini  (Archipp.  ap.  Mein.  II 
719);  neqne  vero  ab  omnibns  videntnr  magni  aestimati  esse. 
Nam  Amphis  (Mein.III310)mente  captnm  dicit  qni  coracinnm 
edat,  onm  glancns  praesto  sit  A  Piatone  comico  (Mein.  II  668) 
alins  Anagyrasiomm  piscis  commemoratnr,  cnins  nomen  est 
oqqxag. 

Ad  pisces  in  Piraeo  captos  spectant  Alciphron  ep.  I  6,  3 
et  Lnoian.  pise.  47.  Ab  eo  portn  non  longe  absnnt  Bhiti  (Fu%ol\ 
nbi  pisces  capiebantnr,  qnibns  vesci  solis  Cereris  et  Proserpinae 
sacerdotibos  f|is  erat,  onm  locns  deamm  sacer  esset,  teste 
Pansania  I  38,  1.  Praeterea  Snninm  ab  Alciphrone  I  14,  1 
affertnr,  Marathon  a  Pansania  I  32,  4. 

Denique  Tithrasios  affero,  qni  piscibns  capiendis  operam 
dedisse  videantnr.  Mnlieres  enim  eomm  Arist  Ban.  477 
Gorgones  Tithrasiae  dicnntnr.  Qnod  Kockins,  cnm  mnraena 
antea  commemorata  sit,  recte  ita  interpretatns  est,  nt  de  molieri- 
bns  pisces  vendentibns  cogitaret.  Acoedit,  qnod  Antiphaoea 
(Mein.  III 91)  diserte  Gorgones  cnm  taUbns  mnlieribns  coninngit 
Qnod  si  vemm  est,  fieri  non  potest,  qnin  Tithrasiomm  pagos 
in  maritima  tribns  Aegeidis  parte  ponatnr. 

Praeter  pisces  recentes  pervnlgatissima  erant  apnd  Athe- 
nienses  salsamenta  inter  cibos  viles  saepe  commemorata.    Etsi 


1)  Gratin.  ap.  Mein,  n  141.  Poll.yi63.  Matronap.Atlien.iy  135B27. 
Nansicrates  ap.  Mdn.  IT  576. 

2)  Grates  ap.  Phot  s.  ▼.  Kvvsiog.  Boeckh  I'  p.  296  adn.  a. 
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mnlta  in  Atticam  importata  esse  constat/)  tarnen  illic  salsamenta 
non  esse  facta  veri  dissimile  est  Vel  verbi  vaQixeveiv  apad 
Attieos  nsn,  qaod  per  imaginem  adfaibent,  demonstratnr  bene 
notam  hane  artem  fiiisse.  Gertam  sane  locnm,  abi  exercitata 
Sit,  ignonunos;  neqoe  enim  inde,  qnod  Ghaerephilas  Paeaniensis 
salsamenta  yendetMit,  quicqoam  concladere  ansim,  qaod  antea 
inqmlinns  honoris  causa  civis  factns  pagum,  cai  se  adscribi 
Yolebat,  ipse  elegit;  cfr.  Rbangabö  'ant  hell/  II  882  —  II  773, 
A  n  33  sq.  Nnllo  antem  modo  admittere  licet  temeritatem  Gler- 
cii,  qoi  1. 1-  p.  397  adn.  2  conieeit,  qaod  in  oratione  Hyperidea 
pro  Ghaerephilo  habita  faisset  yox  nakkrjvevg,  hanc  ipsam 
illam  esse  atqae  in  lapide  corrigendam  censet  IlakL  Qaam 
moltos  alios  Hyperides  in  illa  oratione  nominare  poterat 

Deinceps  ad  eos  opifices  yenio,  qni  artem  plectendi 
exereent  Hac  ei  pertinent  qni  iancis,  qaoram  magsu^  copia 
in  palastribas  Attieae  partibas  nascebatnr,  ad  varias  res 
plectendas  atantnr.  Primom  corbes  ex  ioneis  fabricabantar, 
qnod  est  opificinm  Diniae  Gydathenaeensis,  a  qno  corbes  emantnr 
ad  terram  apportandam,  qna  in  altias  efferendnm  est  (avccxf^oai) 
Eiensinii  nrbani  fondamentam  (II  834^  II  32).  Singalae  corbes 
drachma  constant  Alteram  corbiom  fabricatorem  in  Alopeces 
pago  invenimns,  Agathonem  inqnilinnm,  qni  corbem  qainqne 
obolis  yendit  (ibid.  I  65).  Veri  simile  est  enm  per  seryos  corbes 
feeisse,  qaoniam  alias  qnoqne  res  faciendas  condacit 

Praeterea  inncos  adhibebant  ad  lagoenas  inyolucro  yimineo 
circnmdandas,  qnas  mrrivag  Oraeci  appellabant,  nt  Diitrephes, 
qai  in  belle  Peloponnesiaco  saepias  dnx  creatas  est.*) 

Accednnt  qni  fones  ex  iancis  torqaebant,  axoivonlonoi, 
resticnlares,  inter  qnos  iwter  Galliae  comici  Atheniensis  fnit^ 
nt  Snid.  s.  y.  KakUag  memoriae  prodidit  Etiam  ex  soirpo 
Arnes  fiebanty  cnias  species  ea  est,  qaae  gjliatg  ab  Atticis  yo- 
catoT.  Qaae  planta  palostris  cnm  frequentissima  esset  in  campo 
Blarathonis,  mnlti  ibi  resticnlarii  habitabant  lfiovioatQ6g>oi 
proprio  nominati  Arist  San.  1296  cam  schol. ;  schol.  Ban.  244. 

1)  Blaemner  de  opif.  p.  37.  Boeekh  P  p.  146. 

3)  Arist  Ay.  796  cnm  sekol.  Blueniner  tecbn.  I  291  sdn.  9. 

3* 
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Lob.  PhryD.  293.  Idem  opificiam  duo  Piraei  inquilini  exercent, 
Theodes  et  Gallianaxifl  (11  834«  18. 19.).  Ab  altero  ftmes,  ab 
altero  fanicali  emuntnr ;  neque  vero  e  iuncis  vel  scirpo,  sed  e 
stuppa yidentar  esse  facti;  nam  in  eodem  titnlo  y.  15  [atvftnei-] 
oftXoxog  commemoratur.  Atque  consentanenm  est  in  ipso  Piraeo 
ab  opifieibns  statim  adhibita  esse  qnae  nt  stoppa  e  peregrinis 
terris  eo  advehebantur.  Itaqae,  nt  occasione  data  haec  inter- 
ponam,  Gomonis  Halaeensis  of&cina  eornm,  qui  reticnla  mnlie- 
bria  ex  lino  plectebant,  in  Piraeo  sita  est*)  itemqne  altera  of- 
ficina,  nbi  q)aQiiay.(nQißai  sunt  h.  e.  qni  colores  miscent;  cf. 
Phot.  lex.  640,  16.  Eadem  de  cansa  laserpicinm,  qnod  e 
Cjrene  maxime  exportabatnr,  in  Piraeo  ita,  ut  necessarium 
erat,  praeparabant'),  nt  ait  Theophrastas  bist,  plant  VI,  3,  2. 
Videmns  igitur  pennnltas  Piraeo  esse  sitas. 

Gnm  plectendi  arte  textrinam  opificiam  et  lanificinm 
cohaeret  Penes  feminas  inqnilinas  solas  fere  baeo  ars  fniti  qnam 
Graeci  vocant  %a}MOiov(iYlaVj  nt  permagnnm  nnmemm  textri- 
enm  ex  titnlis  cognoscamns,  qnamm  in  Piraeo  tres  mea  qni- 
dem  sententia  inyenimns.')  Una  Thorici  inqnilina  lanifica 
innotnit  ex  II  772  A  n  9.  Vel  in  media  Attica  nonnnllae  habt- 
tanty  nt  Gephisiae  et  in  Ipbistiadamm  pago,  nbi  singnlae  ex- 
stant  IV  2  772^  B 1 25;  ibid.  y.  18,  qnae  nondnm  apnd  Glercinm 
affertnr;  y.  indicem.  Hae  igitnr  illic  lanam  tractant,  nbi 
ab  ovibns  praebebatnr,  qnoniam  in  Gepbisiae  regione  peenariam 
flomisse  snpra  p.  23  exposni. 

Principalis  antem  textrionm  sedes  in  nrbe  est,  cnins  in 
complnribns  pagis  inveninntnr.  Primnm  e  pagis  snbnrbanis 
doae  nominandae :  altera  Alopeces  inqnilina  (IV  2  768"  in  6  sq.) 
nomine  Lyde;  altera  Geriadaxnm,  Artemis  (IV  2  775^  n  7  sq.). 
Ex  Melites  pago  duae  innotnemnt:  IV  2  768«  II  7  sq.  775^  I  15; 


1)  Dem.  XLVIU 12  colL  (27.  cur.  Bluemner  de  opif.  p.  65  adn.  6.  taehn. 
1291. 

3)  cfr.  Jahn  'Ber.  d.  Siebs.  G.  d.  W.  1867  p.  968q. 

3)  n  773  A  n  IS.  lY  2  775  k  U  19,  ibid.  HI  4,  ubi  in  lapide  ezstat  \cUii 
taXaatav  Uegif  qui  lapicidse  error  esse  videtor  pro  <^/i)  Bei^.  seit  oixwaa; 
cf.  II 16,  nbi  iß  Ile^,  pro  iß  üei^.  eiarstam  est 
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nbi  in  lapide  [taladjuwi^dg)  tantam  legitur.  Plarimae  in 
Gydathenaeo  habitant,  nbi  Glercins  qainqne  repperit,  nunc 
vero  sex  notae  sunt,  qnarnm  nomina,  qnae  qnidem  sciamnt) 
haee  snnt:  Hellas  IV  2  775^  I  19.  Olympias  U  773  A 11  39  sq. 
Plangon  IV  2  772^  A  11  12  sq.  Ceterarnm  nomina  ignoramns 
(IV2  773*.A31 ;  768«  I6sq.;  772^  A 1 128q.).  Ultimo,  quem  citavi, 
loco  in  lapide  haec  tantam  cognoscnntnr:  [TaX]aai{ov(^6g) 
h  K  .  .  .  Sed  K[vöa^val(p\  snpplendnm  esse  fere  certum 
est  QnattDor  alias  hie  affero,  qnarnm  pagi  in  lapide  non  iam 
legODtnr:  Olyceram  IV  2  772^  B II  28;  Demetriam(?)  IV  2  773^ 
A  19,  nbi  exstat  [Jr^fit}]i;Qla;  Simalen  IV  2  768«  II  23  sq.,  qnae 
nondnm  ap.  Giere  Qnartae  nomen  in  litteras  —  ^a  finitnr 
QY  2  715^  in  33). 

Qnod  opifieinm  in  Attica  tanti  momenti  erat,  nt  ibi  anti- 
qnonun  more  textrinnm  inventnm  esse  dicatnr;  ofr.  Instin.  II 6,  5. 
Animadvertendnm  antem  est  omnes  a  meridionali  arcis  parte 
habitare,  si  modo  Alopeee  ibi  iacet ;  neqne  enim  adsentiri  possnm 
Wachsmnthio  qni  Gydathenaenm  a  septentrionali  parte  ponit; 
Tide  pag.  40  sq.  Nee  forte  faetnm  esse  eredo,  nt  patroni  tex- 
trienm  plnrimi  ex  eis  pagis  orinndi  sint,  in  qnibns  pecnariam 
flomisse  seimns.  Velnt  inter  patronos  nnns  occnrrit  Peritfaoeda: 
II  772  A  n  9,  qni  pagns  prope  Gholargnm  sitns  est,  nnns  Ha- 
laeensis:  n  773  A 11  39,  atqne  ab  contraria  Hymetti  parte  dno 
Lamptrenses:  IV  2  768«  n  7;  775^  n  19,  singnli  Gargettii:  IV  2 
775^  1 15,  Pallenenses  Erchiensesqne:  IV  2  772^  B 1 15  sq.  De- 
niqne  Aehamenses  patroni  n  773  A  II 18,  IV  2  768  e  I  6  no- 
minantnr.  Itaqne  cognoseimns  eives,  qni  pecndnm  greges  possi- 
debant,  plemmqne  per  servas  snas  vel  libertinas  lanam  traetandam 
enrayisse,  qnarnm  longo  plnrimae  in  nrbe  habitabant  atqne  in 
Gydathenaei  qnidem  pago. 

Postqnam  lana  a  textrieibns  eontexta  est,  fullonibns 
traditnr,  nt  magis  etiam  compingatnr.  Qni  opifioes  non  procnl 
a  Gydatiienaeo  sedem  habnisse  videntnr,  nnnm  eerte  in  Melite 
babitavisse  seimns  ex  Demostb.  LIV  7.  Inqnilinos  fdllonicam 
exerenisse  Lysias  prodit  XXIII 2 ,  nbi  refertnr  Panoleonem 
fnllonem  ab  oratore  ad  polemarcbnm  yocatnm  esse  rato  enm 
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inqnilinam  esse.  Idem  m  15  alind  fnlloniam  commemorat. 
Etiam  titaloram  dno  testimonia  habemus  satis  antiqna,  qoae 
propter  additnm  opificium  memorabilia  sunt:  IV  1  373'  p.  42; 
373''  p.  193. 

Artissime  cnm  fallonibns  coniiincti  sunt  lavatores/) 
quoram  coUegium  qnoddam  ad  Ilissiim  nymn  nymphas  colnit, 
id  qaod  cognoseimos  ex  titalo  votivo  in  stadio  Panatheiiaioo 
reperto,  qno  et  viri  et  mnlieres  nymphis  omnibasqne  deis  ali- 
qnid  dedicant  (II 1327).  Eos  omnes  oives  Don  patandos  esse 
recte  Boeckbius  ad  GIG  I  455  adnotat  Hoc  quoqae  opifi- 
cium in  duobas  titnlis  nominatary  quoram  alter  satis  anti- 
quus  Smicythes  titulus  votivus  (IV  1  373  ^  p.  87),  alter  One- 
simi  sepulcralis  est  (II  4048);  cfr.  Eoehler  Müih.  X  70.  In- 
tellegimus  igitur  in  meridionali  urbis  parte,  maxime  in  Melite 
et  Gydathenaeo,  permultos  babitavisse  inquilinos,  quorum  opi- 
ficium ad  Testes  fabricandas  pertinet.  Sed  ipsomm  vesti- 
mentorum  officina,  de  quaXenopbon  mem.  117,  6  lo- 
quitnr,  in  GoUyto  h.  e.  in  septentrionali  urbis  parte  fuisse 
videtnr;  nam  Socratem  illo  loco  inducit  narrantem  Demeam 
GoUytensem  yictum  sibi  parare  chlam jdibns  faciendis  per  servoe 
scilicet  Praeter  Demeam  Menon  a  Socrate  affertur,  qui  togaa 
pretiosas  (xJ^vHag)  faciebat;  sed  cnius  pagi  fuerit  nescimna. 
Maxime  autem  vestimentornm  fabricatio,  ut  Xenopfaon  statim 
addit,  Megaris  fiorebat,  nbi  imprimis  tunicae  quaedam  viliores 
{i^wfilöeg)  eomparabantur.  Qnod  testimoninm  ut  satis  locuples 
est,  ita  confirmatur  titnlis;  qua  de  re  pauca  dicere  liceat  Nam 
curatores  operum  publicornm  in  rationibus  referunt  se  ab  ho- 
minibus  Megaricis  vestimenta  emisse;  cf.  IV 2  834^  I  25  sq.; 
II  834<^  y.  45  sq.  Hoc  loco  in  lapide  leguntor  faaec:  —  deg  %olg 
drifxoaLoig  e.  q.  s.  Neque  vero  ava^Qideg  nee  ifißadeg  nee 
hÖQo^iöeg  supplendnm  est,  quae  verba  Philios  in  eph.  arch.  per. 
III.  1883  col.  13  proposuit,  sed  [i^ii)fil]d6g^  quod  Xenophon  i^ia- 
fiiöonouav  Megaris  exercitatam  esse  dicit  Gonfer  schol.  Aijst 
Vesp.  444,  qui  baue  explicationemprofert:  Ifiariadavltxaxalite' 
QOfiaaxaXa.  Atque  servis  publicis  curatores  vestimenta  emeront 

1)  cfr.  Blaemner  techn.  p.  ISS  adn.  4. 
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Liceat  hie  inqailiiuun  sartricem  adiungere  in  Geriadis 
babitantem  (11  772  B  1 2) ,  qnippe  qnae  et  ipsa  yestimentifl 
fadendifl  vel  restitaendis  operam  det ;  efr.  Wilamowiti  1. 1.  p.  1 1 1 
adn.  5. 

Alind  lanifieii  genns  Halimiuiii  ezereebant,  qoi  infalas  hr 
brieabantnr,  qiiales  Eaxitbeas  Halimnsins  enm  matre  in  foro 
Athenarom  vendebat  (Dem.  LVII  31  et  34).  Eas  in  ipso  Ha- 
limnBioram  pago  faetas  esse  est  veri  simiilimom. 

Qnae  adhne  exposni,  ad  texendi  artem  speetant;  potest 
antem  aliter  lana  ita  compingi,  nt  oriantnr  qnae  eoaeta  (Filz) 
▼ocant  Hane  artem  in  eadem  regione  exereitatam  esse  inde 
yidemns,  quod  Alciades  Anagyrasins  caleeos  ex  lana  eoaeta 
factos  yendity  qnibns  alins  opffex  soleas  snbpingit  (II  834®  48). 
Sed  non  solnm  caleei,  verum  etiam  alia  indnmenta  ex  eoaetis 
fiebant,  nt  pilei  proprie  dicti;  efr.  Plat  legg.  XII  942^.  Ei 
II  834^  I  70  sq.  intellegendi  sunt,  nbi  legimns:  nlXoi  rolg  dt}- 
fioaioig  fcaga  &€TTakrjg  APII. 

Vestimentis  laneis  ei  potissimum  ntebantnr,  qni  in  nrbe 
habitabant,  enm  agricolae  eoriaeea  adhibere  solerent  Ut  antem 
e  pellibns  corinm  fiat,  primnm  negotium  est  depsendi.  No- 
tum  est  Cleonem*)  demagognm  in  Gjdathenaeo  offieinam  eo- 
riariomm  possedisse,  qnam  rem  identidem  Aristophanes  aeer- 
bissime  risit  (Eqn.  44  cum  sehol.  Vesp.  895  etc.).  Goriarins 
inqnilinns  nomine,  nt  videtar,  Momns  e  pateramm  argenteamm 
catalogo  innotnit  (II 772  BIS);  efr.  Wilamowitz  1. 1.  p.  11 1  adn.  6. 
Qnod  igitnr  viri  doeti  vel  ex  Gleonis  mentione  reete  eonclnsemnt 
in  Gydathenaei  pago  eoriariomm  sedem  fnisse,  titnlo  illo  in- 
vento  demonstratnr").  Qnae  enm  ita  sint,  aliqna  eom  verisi- 
militndine  in  titnlo  IV  2  776°  A  5  sq.  lacnnas  sie  snpplere  li- 
cet: \ßv]QOoöi[ip]rjg  [iv  Kvda^(f]val(p)  o]iKw(v)  a7fi<pvye ov 

h  Kv6a^-{7)yal(/})  olx{ovyra),    Hemoratn  dignns  titnlns  IV  1 

373***  p.  103  est,  in  qno  legimns:  [2]filx(fos  aved{Tj7C€v ] 

6   axvXoöiiplrig],    Extremnm  inter  coriarios  Anytam  enamero, 

1)  efr.  Kirchner  Herrn.  XXXI  p.  254  sq. 

2)  Nihil  tribno  achoL  ad  Ar.  Ach.  724,  com  yerbis  ipus  prodat  scholiasta 
se  meram  conieetoiam  faoere. 
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alternm  ex  Socratis  accnsatoribns;  cf.  Plat.  apol.  Socr.  p.  18^ 
cum  schol.  Qnas  officinas  ntmm  ad  UiBsnm  an  ad  alinm 
riyam  positas  fuisse  patemns,  ab  ea  quaestione  pendet,  nbi- 
nam  pagos  Gydathenaei  fuerit,  qoem  ceteri  viri  docti  in  meri- 
dionali  nrbis  parte  ponnnt,  Wachsmnthins  vero  1. 1.  I  350  sq. 
n  265  in  septentrionali ,  GoIIytnm  in  meridionali  fiiisse  ar- 
bitratns. 

Eqnidem  me  Wacfasmntbio  adstipnlari  non  posse  snpra  p.37 
indicayi.  Neqne  enim  credo  Gydatbenaei  nomen  separari  posee 
a  Dionysi  cnltn,  onins  templa  in  meridionali  parte  sunt'); 
cfr.  Gnrtins  Müth.  II  55  sq.  Praeterea  adsentior  Loepero,  qni 
1. 1.  p.  350  dicit  ex  Eratostfaenis  apnd  Strabonem  loeo,  de  quo 
Waehsmatbins  1.  I.  agit,  non  necessario  seqni,  nt  in  meridie 
CoUytas  fherit  Neqne  enim  qnicqnam  obstare,  qnin  pntemns 
ambos  pagos  in  septentrionali  Areopagi  ora  sese  tetigisse, 
etsi  parvns  finis  communis  est,  qnod  statim  Ceramiens  ineipit 

Praeterea  ex  Aeschinis  loco  me  argumentum  elicnisse 
credo,  qno  veri  similins  est  Gydathenaenm  pagnm  meridio- 
nalem  fiiisse.  Nam  orator  I  97  narrat  Timarcho  a  patre  relicta 
esse  cnm  alia  tnm  domnm  oma^ev  rijg  Tfökewg^  qnae  qnin 
in  meridionali  nrbis  parte  sita  sit,  dnbinm  non  est.  Apparet 
enim  Aeschinem  anticam  arcis  partem  eam  dicere,  qnae  ad 
forum  spectat,  nbi  quasi  centrum  vitae  cotidianae  est.  Hoc 
recte  intellexit  scboliasta,  qui,  ut  yim  yerbi  omad^ty  explicet, 
ad  yerbum  2q>rjTrol  baec  dicat:  2q>i]TTdg  di  dtjfiog  oTtio&ev 
r^g  axQonoXewg.  Gomplures  etiam  seryos  pater  reliquerat, 
yimm  qni  yestes  pictas  fabricabatur,  mulierem  quae  yestimenta 
ex  tenerrimo  Uno  facere  sciebat  ac  noyem  yel  decem  seryos 
sntoriae  artis  peritos.  lam  credo  admodum  yeri  simile  esse 
seryos  in  domo  antea  commemorata  habitayisse,  cum  alia  Ti- 
marchi  domus  non  afferatur.  Si  igitur  in  Gydathenaeo  eam 
fuisse  putabimuSy  optime  duo  seryi,  quos  priore  loco  commemo- 
rayi,  ad  magnum  lanificarum  inquilinarum  numerum  quadrant 

1)  Naper  Doerpfeldius  Mitih,  XX  161.  368  templum  iv  Alfivaiq 
situm  8nb  occidentali  arcia  parte  repperisse  sibi  yidetur ;  cfr.  Milchh.  PhiloL 
LY  170  sq. 
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Neqne  qnisqnam  erit  qai  neget  of&dnam  sntoriam  fitcillime  cnm 
coriariomm  sede  coninDgi.  In  CoUyti  vero  pago  nnlliifl  sutor 
adhne  innotait  Atqne  miDime  abhorret,  quod  1 1 14  Philotadem 
CydathenaeeiiBeni  Timarehns  libertinamBnuni  vindicasse  Darratnr. 
nie  igitar  in  eodem  pago  habitabat  oonsnetadinemqQe  cnm  eo 
habebat  Timarehns,  nt  credibile  esse  videretar  re  vera  Philota- 
dem Timarchi  Kbertinnm  esse.  His  cansis  commoyeor  nt  yeri 
similins  existimem  Cydathenaenm  in  meridionali  nrbis  parte 
esse  sitnm. 

Aesehinis  igitnr  loco  modo  traetato  mea  qnidem  sententia 
testimomnm  habemns,  quo  demonstratnr  in  Cydathenaeo  sn- 
tores  non  defnisse.  In  titnlis  etsi  Gydathenaei  inqnilinam  non 
invenirnns,  tarnen  e  Melites  pago  eonfini  tres  sntores  inqnilinos 
noyimns:  Mnasonem  (II  773  B  1 14),  Aristomenem  (IV  2  768« 
n  11  sq.);  tertil  nomen  periit  (ibid.  773^  A  34). 

Ab  altera  parte  Agryle  Cydathenaenm  tangit,  nbi  Ghanas 
inqnilinnB  habitat  (11834*50),  qai  mereedem  aeeepit  qnod 
TtoTTvei  Tovra  h.  e.  nt  videtnr  ra  niXov  C«^.  Lanae  igitar 
eoaetae  paria  Oharias  soleis  exstmxit,  qnae  est  vis  verbi  xor- 
tvetv,  Itaqne  xaaavfia  in  glossis  yertitar  per  solam,  xeaaaavfiiva 
per  snppacta  (Corp.  gloss.  lat.  II  p.  193  A 14).  Ad  snppingendnm 
Charias  clavos  adhibet,  nnde  videmns  viles  fnisse  ealceos  et 
agrestes  (efr.  Theophr.  eharact  IV  snb  finem),  qnippe  qni  in 
osnm  serromm  pnblieornm  compararentnr;  cfr.  IV  2  834^  II 18 
vTtoSfifiavütt  mattvcig  rolg  drjfioaioig, 

Deinceps  in  Scambonidarnm  pago  inqniUni  dno  sntores 
inveninntnr  (11 773  U  43;  IV  2  776'  A  8  sq.).  Gni  pago  mnlierem 
adtribnendam  eenseo,  qnae  vevQOi^ag>og  dicitnr  in  titnlo  IV  2 
772^  A  I  24  sq.,  nbi  exstat:  vev[g]oQa(q>og)  ev  ^mafiß.  olxova]a. 
Lis  antem  est  inter  yiros  doetos,  nbinam  Seambonidamm  pagns 
sitns  Sit  Wilamowitzins  1. 1.  p.  120  praefracte  negat  alio  loco 
enm  positnm  esse  nisi  ad  yiam  sacram  Elensiniam  nisns  maxime 
Seambonidamm  titnlo  I  2  prope  Thesenm  qnod  yoeatnr  reperto. 
Gni  adstipnlati  snnt  Wachsmnthins  1. 1.  Ul  264  adn.  1  et  Milch- 
hoefer  in  eommentatione,  qnae  est  in  act.  acad.  Berol.  1892. 
Nnper  vero  Loeper  1. 1.  p.  376  sq.    Seambonidas,  qni  tribns 
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Leontidis  sunt,  in  meridionali  arbig  parte  poBiiit  ita,  nt  com 
Halimunte  oonianeti  trittyem  nrbanam  componant,  cui  sententiae 
Milehhoefer  Müih.  XVIII  294  dnbitanter  adgentitnr.  Sed  eqai- 
dem  non  credo  hanc  sententiam  rectam  esse.  Verissime  enim 
Wilamowitzins  dixit  credibile  non  esse  lapidem  Scambonida- 
mm  ex  loco  fere  contrario  esse  apportatom.  Accedit  quod 
nollo  modo  licet  disertnm  Harpocrationis  testimonium,  qni  dicit 
Olov  KegafiBüidv  in  Leontide  triba  esse,  cnm  Loepero  violen- 
tissima  coniectnra  tollere.  Obstat  praeterea,  quod  pars  Colonen- 
siam  finitimomm  in  eadem  triba  erat;  cfr.  Wachsmath  U  234 sq. 
Itaqne  tenemas  Scambonidas  in  via  sacra  habitare. 

Neqae  licet  inde  argamentnm  samere,  qaod  complores 
satores  ibi  habitavisse  scimas.  Nam  etiam  rari  inter  Scam- 
bonidas et  Gorydallam  opifices  rebus  coriaceis  faciendis  operam 
dedisse  iam  sam  expositaras.  Celebres  enim  erant  vestes  e  pel- 
libas  in  Thymaetadaram  pago  factae,  ciavQai  Gv/xaiTldegj  qoas 
Aristophanes  commemorat  Vesp.  1138«  738  cam  schol.  Ex  bis 
scholiastae  locis  elacet  sisyras  consatas  esse  ex  pellibas  oviom 
lana  nondam  desecta.  Interdam  capraram  pelles  adhibitas  esse 
ex  schol.  Plat.  Eryx.  200^  apparet,  abi  Eratosthenes  testis 
citatnr.  Hoc  igitur  opificiam,  cum  pecades  maltae  praesto 
essent,  sammopere  in  ea  regione  floruit. 

Gertom  est  Thymaetadas  in  trittye  orbana  Hippothoontidis 
habitavisse,  qaam  orientem  versas  Oeneidis  nrbana  pars  tangit, 
in  qaa  Loeper  1. 1.  p.  407  sq.  Tyrmidas  posait  nisas  fragmento 
prytanam  catalogi,  ubi  trittyam  ordinem  servatum  esse  arbi- 
tratar.  Qaae  ratio  minime  certa  est,  qaod  saepe  hanc  ordinem 
in  catalogis  non  esse  servatom  ipsi  viri  dooti  concedant  Sed 
hone  pagam  recte  a  Loepero  constitntam  esse  prope  Thymae- 
tadas inde  veri  simile  est,  quod  in  eo  qaoqae  ars  satoria  exer- 
cebatar  eaqae  a  civibas,  id  qaod  item  de  Thymaetadis  valet.  In 
rationibas  caratoram  EUeasinii  bis  affertar  ApoUophanes  (11 834*" 
II  54,  IV  2  834^  I  28),  a  qno  septendecim  servis  pablicis  calcei 
emantnr,  singali  temis  drachmis.  Idem  totidem  servornm  calceis 
soleas  sappegit,  caias  rei  mercedem  daodeseptaaginta  drach- 
nias  accepit,  qaatemas  igitar  paris  pretiom.   Omnino  noti  erant 
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apnd  Teteres  caloei  Attid;  cfr.  anecd.  Bachm.  8.  v.  ioxigai.  Ex 
qnibns  Lncianna  rhet  praec.  15  femineos  caloeos  imprimis  eifert. 

Piaeter  Thymaetadas  et  TyrmidaB  sutoriam  artem  ex- 
ereiuBse  vidernns  Hamaxantenses,  e  qnibos  Anthens  oriandnft 
est^  qni  plus  decem  Testes  e  pellibus  CEU^tas  vendit  (II 834«  ▼.  47). 
Eae  dup^igai  a  sisyris  ita  differant,  nt  fitctae  sint  e  pellibna 
plane  depatis,  ut  lana  aoblata  ait  Hoe  inde  patet,  qnod 
eadem  yoz  etiam  chartam  aignificat,  in  qna  seribant  Inde 
igitnr  constitaere  poBaamna,  nbi  pagns  Hamaxanteae  fnerit. 
Scimna  enim  enm  triboaHippotfaoontidia  ease,  cnius  pagna  etiam 
Tbymaetadae  annt  Com  antem  in  illa  regione  ara  sntoria  florn* 
erity  admodnm  yeri  aimile  eat  Hamaxanteam  non  longe  abease. 
Itaqne  enm  nrbanae  trittyi  Hippothoontidia  tribna  adnnmero. 

Maximna  hnina  trittyia  pagua  Piraena  eat,  nbi  inqnilina 
antrix  habitat,  qnae  nominatar  in  titnlo  probabiliter  snppleto 
II  776  I  5.  Deniqae  ex  Bhamnnnte ,  qni  pagna  in  extrema 
Attieae  ora  aita  eat,  Timothens  Iphieratia  pater  eat  orinndna, 
quem  antorem  fniase  Endocia  memoriae  prodidit*} 

Venio  iam  ad  eoa,  qni  ligno,  qnod  in  plnrimia  Attieae 
montibna  caedebatnr,  ad  opificinm  exereendnm  nte- 
bantnr.  Maximam  copiam  Parnea  mona  ailna  opertna  prae* 
bebat  Primnm  affero  carbonarioa  qni  ex  ligno  ünprimia  ilieeo 
earbonea  faciebant  Qna  in  re  Aeharnenaea  esae  veraatos  Ariato- 
phanea  tradidit  in  Achamenainm  fabnla  203  sq.  348.  668.  CSar- 
bonea  ilieei,  qni  in  nniveranm  non  mnltnm  yalebant,*)  aolis 
a  &bris  libenter  adhibebantnr  teste  Theophraato  hiat  plant, 
m  8,  7;  boa  antem  in  Attica  plnrimoa  fniaae  infra  yidebimna. 
Etiam  inter  Ghollidaa,  qnos  yicinoa  Acharnenainm  eaae  pag.  21 
dixi,  mnlti  earbonarii  erant  (Aeharn.  34  aq.). 

Cnm  WBLtem  ilieenm  lignum  ad  aedificandnm  aptnm  ait 
(Theopbr.  1. 1.  V  7 ,  5),  ntrinsqne  pagi  eiyea  inveninntnr,  qni 
ligna  ad  aedifieandnm  neoeaaaria  praebent  ant  eirenmeidnnt; 

1)  Yiol.  509  (Flach,  p.  412).  Aesch.  I  158.  Iphicratis  fllius  Menestheua 
erat»  qni  affertor  II 804  Aa  48.  809  Ac  10 sq.,  unde  evadit  enm  mortaom  esse 
ioter  annos  333  et  325. 

2)  cfr.  Blaenmer  teehn.  II  349. 
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sant  igitnr  lignarii.  Atqne  in  Erecfatfaeo  aedificando  dao  Acfaar- 
Denses  occnpati  snnt,  Timomachns  (IV  1  321  col.  IIIv.  15  sq. 
p.  76}  et  TheodotuB  (ibid.  ▼.  6  sq.)»  qaoram  ille  tigiUa*)  {IfAavrag) 
ad  tectam  adbibenda  scalpsit,  hie  tabolas  qnadraDgalas  dr- 
enmeidit,  quibns  ad  laennar  £EU»iendnm  opus  est  Qaae  nnm 
ex  ilieeo  ligno  faetae  sint,  non  apparet;  paalo  ante  saue 
buxeae  nominantar  (11  33). 

GhoUidaram  tres  lignarios  inveni,  qni  omnes  quarto  aae- 
calo  faernnt  Primum  Aristonem  nomino  (II  834*  y.  34),  qni 
trabes  ad  lapides  anferendos  e  Pentelieo  scilicet  (efr.  ▼.  37) 
praebnit  Ipse  qnoqne  lapides  Elensinem  vexisse  Tidetur, 
qnoniam  ▼.  35  merces  eompntatnr  eidem  data.  Qnid  Aristo- 
teles ibid.  y.  36  commemoratns  fabricatns  sit,  in  lapide  non 
iam  legitnr;  sed  yix  dnbinm  est^  qnin  e  trabibns  ad  mesomnas*) 
ab  Hermaeo  emptis  (y.  35)  eas  ipsas  fecerit  Tertias  Aristo- 
eritus  est  (ibid.  y.  89),  qni  eolanmaram  sphondylos  e  Pentelici 
lapicidinis  Elensinem  yexit 

Admodnm  remotns  ab  nrbe  Otrynes  pagns  est,  cnins  ciyea 
Pamphilns  portas  Elensinii  faciendas  conduxit  (II  834^  II  30). 
Unde  apparet  enm  maiorem  of&cinam  lignariam  possedisae. 
Idem  Plntonis  templo  tct^  ^qomynUdag  &bricatnr,')  qnae  yox 
lexieographis  adhuc  ignota  qnid  yaleat,  ex  eonexn  satis  certo 
conelndere  licet  Videtnr  igitnr  yalyas  cancellatas  significare, 
qnae  notio  etiam  simplieis  yerbi  mvyiikiQ  esse  potest  Cinclidea 
tabnlis  nlmeis  ab  Hegia  Gorinthio  emptis  tegnntnr  (y.  32);  efr. 
ibid.  y.  21.  Animadyertendnm  antem  est  hac  qnoqne  in  re 
Theophrasti  yerba,  qni  1. 1.  V  7,  6  seribit  nlmnm  aptam  esae 
ad  yalyas  constmendas,  titnlo  confirmari.  Praeterea  Pam- 
philns in  yestiario  aedificando  qniddam  snscepit  et  troohleaa 
attnlit  (IV  2  834^  II  17.  23).  Neqne  yero  officinam  eins  in 
ipso  Otrynes  pago  fnisse  contendere  ansim,  nam  mirnm  eaaeti 
si  portae  templi  e  pago  tarn  remoto  essent  apportatae. 

Neqne  habeo,  cnr  Theodori  Isocratis  patris  ofBcinam  in 

1)  efr.  Boeckh  ad  CIG 1 160  p.  281. 

2)  efr.  bull,  de  cor.  heil.  YI  (1882)  p.  549  adn.  1. 

3)  ▼.  36;  nbi  ftüso  exaravit  lapidda  Bv^xXtytcXlöag, 
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ipso  Erehiae  pago  sitam  esse  negem,  in  qua  per  servoB  tibias 
ftetebat  (Plat  q.  f.  yit  deo.  orat  836^.  Qnod  opificinm  in 
Attiea  flomiaae  ex  Xen.  oec.  V  11  eondndere  licet  Similem 
offidnam  Cleophon  habetiat,  qai  iTraram  fabricator  saepe  a 
eomieia  irridetor.  Quin  etiam,  si  Aesohini  11  76  fides,  per  fran- 
dem  pago  ano,  qnem  ignorarnns,  civis  adscriptns  erat 

Inter  arbores  Atticas  praeter  ilioes  fagt  mentione  dignae 
sunt,  qnag  mnltaa  ibi  naaci  nomine  Phegnntis  pagi  demonstratnr. 
Ex  qoaram  ligno  snppellex  compingi  solebat,  nt  aellae  mensae 
lecti;  cfr.  Theophr.  1.  L  III  10, 1.  Eis  rebus  perfieiendis  De- 
moaihenia  patris  servi  in  Paeaniae  pago  operam  dabant  qnos 
▼iginti  eam  filio  reliquisse  ex  orat  XXVII 9  comperimos.  Ligna 
igitor  ad  lectos  compingendos  empta,  qnae  octoginta  minis 
eonstitiaae  Demoathenes  §  10  dicit,  üagina  pntabimns. 

Saepins  attoli  Gereris  Eleaaine  tonpinm,  in  quo  qai  occn- 
pati  erant  opificea,  plnrimi  alio  loco  habitabant  Sed  inter 
lignarioa  Elensinii  non  desnnt  Qnibas  adnumerandam  esse 
arbitror  Archiam  cirem  (IV  2  834^  I  lO),  qni  quid  fecerit, 
enndeari  non  potest  Cnm  antem  antecedat  verbnm  oxqoyyv- 
Ijov^^  qnod  res  qnasdam  rotnndas  signifieat,  fortasse  lignarins 
est,  11t  Pamphilns  ille,  qni  inseqnente  yersn  eommemorator. 
Addendns  est  Dionysins  inquilinos,  qni  portas  templi  fecit 
ai  834^  I  67). 

Etiam  Pamphilns  Piraeensis,  qni  cardines  dnos  foribus 
oedrinis  aerarii  Elensinii  aptandos  vendit  (II  834^  II  10),  li- 
gnarins yidetnr  esse,  fa.  e.  ipse  cardines  fecit,  ex  nlmeo  ligno 
opinor  e  mednlla  arboris  snmpto;  hanc  enim  partem,  qnae 
dnrissima  sit,  adhiberi  ad  cardines  torqnendos  Theophrastns 
L  1.  V  3,  5 ;  5,  4  sq.  testatnr.  Bene  antem  Pamphilns  lignarins 
distingnendns  est  a  Pamphilo,  cni  nomen  axTjviTrjg  in  titnlo 
datnr  (113  sq.),  qni  potins  servns  fnisse  yidetnr. 

Restat  nt  de  eis  lignariis  agam,  qni  in  nrbe  et  in  snb- 
nrbio  habitant,  plnrimi  inqnilini,  nonnnlli  etiam  ciyes,  nt  Tle- 
Sias  Cettins  qni  IV  1  p.  76  col.  UI  21  commemoratnr.  Hnnc 
pagnm  Loeper  prope  Phalemm  sitam  esse  contendit,  qnam 
sententiam  Milchhoefer  MUtk.  XVm  295  probayit  novo  ar- 
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gmnento  addito.  In  arbe  lignarii  in  Melites  pago  habitabant, 
nbi  saecnlo  quinto  duos  inqailinos  Gomonem  et  Mieionem 
(IV  1  p.  76  col.  III  19.  31  et  infra),  nnam  civem  Eathydo- 
mum  inyenimns  (ibid.  y.  22  sq).  Fortasse  tertius  inquilinus 
is  adiiiDgendns  est,  qui  ibid.  I  38  II  30  nominatar;  nam  onm 
tectonis  opificio  lignarii  opificinm  coninnzisse  videtar.  Oeto- 
ginta  antem  annis  post  in  titulo  ad  armamentarinm  Philonis 
pertinente  (II  1054)  homo  occnnit,  cains  nomen  est  Eathy- 
domns  Demetrii  filios  Melitensis.  Veri  simillimam  igitar  oon- 
iecturam  Wilamowitzias  1.1.  p.  119  protulit,  qui  pntat  himc 
generis  esse  Enthydomi,  qoem  sapra  commemoravi ,  atqne 
ita  cnm  Philone  arohitecto  armamentariam  aedificandnm  sn- 
8cepi88e,  ut  compararet,  qnae  res  ligneae  opns  essent  Ita- 
qne  lapidis  testimonio  comprobator  consnetndo,  qna  asos 
filios  idem  opificiam  atqae  patrem  plemmque  exercoisse 
seimos.  Ut  aconratius  explicemos  qna  affinitate  nexi  fnerint» 
Enthydomns  maior  natn  avns  minoris,  qni  II  1177  y.  7  com- 
memoratnr,  fnisse  videtnr.  In  Melites  igitnr  pago  fortasse  foit 
yia  TußcoTOftoiwv  f  quam  Plntarcbns  de  gen.  Soor.  p.  580' 
memorat 

Gydathenaei  pago  finitimo  certo  ann8  inqnilinns  tribnitar, 
Artemon,  qni  Elensinii  cymatia  et  trabem,  qnem  trjv  itaroviöa 
yoeant,  fecit  (II  834^  II  51);  ap.  Glerciam,  qni  errore  hnnc  la- 
pidarinm  dicit,  n.  99.  Einsdem  pagi  inqnilinnm  Galliam  (11 834^ 
1128)  esse,  qni  portas  Elensinii  faciendas  condnxit,  Tsonntaa 
arbitratnr  in  lapide,  nbi  exstat  iv  IIv,  oix(ovvti),  h  [KjiKdtg- 
&7jvaiqj)  legens,  qnam  correctnram  yeri  non  dissimilem  esse 
existimo.    Koehler  rem  in  medio  relinqnere  malnit 

Ex  eis,  qnae  dissemi,  cognoscimns  lignarios  primnm  in 
maioribns  Atticae  oppidis  habitayisse,  Athenis  Piraeo  Elenaine« 
Deinde  eis  loeis  inyenimns,  nbi  facile  ligna  praesto  snnt,  Achar- 
nis  Gephisiae  Paeaniae.  Permnlti  lignariomm  eiyes  snnt;  in- 
qnilini  solis  in  oppidis  inyeninntnr.  Inde  apparet  in  ciyinm, 
qni  rnri  habitabant,  gentibns  mnlto  magis  opificinm  penes  eoa 
mansisse,  qni  ab  initio  exerenerant;  atqne  ciyinm  Chollidamm 
nomina  Ariston  Aristoteles  Aristocritns  tarn  similia  snnt,  nt 
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facile  qaifl  conicere  possit  eos  afBnitate  esse  conianctoSy  prae- 
sertim  eom  eodem  tempore  ideni  opificiam  exereeant 

Sftepissime  praeterea  in  rationibas  caratoram  Tixtoveg 
nominaDtnr,  quod  verbam  per  tectones  vertere  liceat  Eo  no- 
mine Graeci  omnes  complectantar,  qni  aliqnid  venaaivovtat 
h.  e.  oonglntinant  Itaque  aot  ad  ligna  ant  ad  lapides  inter 
se  ooninngenda  eonim  labor  spectare  potest,  nt  ant  sint,  qnoe 
nos  dicimns  'Zimmerlente^  ant  qoos  ^Maurer .  Gnias  rei  locn- 
pletiBsimnm  testimoniam  ea  yerba  sant,  qoae  legimoB  n  834^ 

I  26  sq. :  %&nootv  volg  nXiv-^oßokriaaatv %al  %a  ^vhva 

ioyaaafAhfOis.  Interdnm  etiam  serrarii  tectonibus  adnnmeran- 
tar.  Nihil  antem  obstat,  qnominns  tectoneSy  si  facultas  datar, 
lignariomm  vel  lapidariomm  mnnere  fangantari  id  quod  saepe 
aocidisse  yidebimns. 

lam  ennmerabo  eos  statim  additis  architectis. 


l^^yvkr^ 


inqnilini 


^Xtonen'q  (2)  Demetrins,  alias 
ignoti  nominis; 
caementarii  Cl.  13.  31. 
KoXlvTog  (5)  Manis  I  324  a 
I  21/)  Micio  IV  1  p.  76  col. 
m  ▼.  36.  CL  72.  74. 
Aristo  Gl.  67      I 
Bhadins  GL  79  i  senrarii 
Syms  GL  80      ) 


MBlivrj  (2)  Gomo,  Micio  IV 
1  p.  76  II  30  sq. 
CL  135.  141. 


CIYCS 

( 1 )  Archilochns  arohitectns  1 324 

a  I  56,  c  n  10. 
(1)  Enaenetas  IV  1  p.  76  II  21. 

28.  astragalnm  figit  ad  cano- 

nem  lapidenm. 


(1)  Gteson  IV  1  p.  76  III 25:  %e- 
qafiiioarsi  vnig  Ttjg  oqoqtrjg 
inl  Tov  y«cü.*) 


1)  tecto  nominatar,  quod  tabalatam  eneaustia  fecit 

2)  efr.  Hiehadis  Mitth,  XIY  p.  860  adn.  2. 


48  Carolas  Scherliog 


Sxaf4ßü)vidai    (2)    Agatho, 
Groesus  Gl.  223.  230. 

Ex  ceteriB  Atticae  pagU: 


(1)  Metagenes  architectns  Plat 
Per.  13. 


(1)  PfaUocles  architeetos  I  322. 
(1)  Philo  architectas  n  1054. 


^Ekevalg 

Ex  hoc  catalogo  manifestam  est  plnrimos  tectones  in 
septentrionali  nrbis  parte  habitare;  nam  qainqae  Bunt  CoUyti 
inqailini,  qai  ligna  aut  componont  aut  diBsecant;  dao  in 
ScambonidiB;  nnus,  sed  is  civis,  in  Laciadis.  Panciores  in 
meridionali  parte  sunt,  inter  qnos  plnres  cives  oocnmint: 
Hetagenes  Xypetaeo,  Archilochns  AgrylenBis,  Eoaenetas  Alo- 
pecensis,  quo  in  pago  dno  inquilini  inTeninntar,  qai  nt  par 
est  in  hac  lapidariorum  sede,  in  lapidibns  eompingendia  ver* 
Bantnr.  Gontra  Gomo  et  Micio  Melitensinm  inqnilini,  qaoB 
lignarios  esse  iam  dixi,  Ugneas  res  oomponant;  atqne  ilie  saepta, 
qaibas  singalae  colnmnae  inter  se  coniongantnr  {diaq>aQ%arti 
Tot  (xeraKiovia  IV  1  p.  76  III  31  sq.)»  hio  maram  lignenm  in 
officina  (ibid.  ▼.  38). 

AnimadTertendnm  autem  est  e  sex  civiboB  qnattnor  esse 
architectos,  com  inqnilinoram  hanc  artem  nemo  profiteatar. 
Guins  rei  qoae  cansa  sit,  aperte  indieat  Plato  amat  135^,  nbi 
dicit  ciTibus  ea  opificia  digna  esse  qoae  ad  %vveoiv  pertineanti 
non  ad  x^^QovQylavj  exemplo  architectoram  obus.  Nam  eonun 
ars,  nt  ait,  ^vioewg  ^erat,  tectonnm  vero  x^f-Q^^Qy^os;  efr. 
Aristot  metaph.  p.  981  a  30  sq.  Itaqne  architectos  esse  civibns 
ignominiae  non  vertebatnr.  Neqne  minns  memoratn  dignnm  est, 
qaod  de  sede  civiam  discimns.  Nam  in  ipsa  nrbe  nemo  civinm 
habitaty  qni  qnidem  opificia  exerceant,  sed  omnes  orinndi  sont 
ex  pagis  snbnrbanis.  Qaod  forte  factom  non  esse  infra  exponam; 
cfr.  p.  57. 

In  architectoram  nnmero  etiam  navinm  aedificatorea  po- 

1)  c£r.  MichaeUs  1. 1.  p.  357. 
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nendi  Bunt.  lam  snpra  p.  5  conunemoimyi  me  nomina  eoranii 
qai  po0t  Boeckhinm  innotaemnt,  in  appendice  ooUectamm  esse ; 
cfr.  pag.  84  sq.  Qnamqnam  demotica  non  exstant,  tarnen  certnm 
est  plorimos  pagonim  maritimoinm  fdime,  cum  ibi  tantnm  an 
navinm  oonstraendaram  exerceri  poesit  Athenienses  naves  ple- 
rasqne  in  Piraei  porta  fabrieabantnr ;  efr.  Milehhoefer  Text  1 57sq. 
Inde  omnes  ei  frnctnm  trahebant,  qni  res  ad  navee  omandas  ne- 
oesMuriaa  faciebant,  velnt  axoiyanXönLoi  et  o%vn7tBU)7tloiioi  (ef. 
p.  35)  et  laxioQQag>oi  (Arist  Tbesm.  935).  Phaleri  naves  aedi* 
ficatas  eese  Alciphr.  ep.  1 1,  2  fingit  Salaminem  qnoqne  aptam 
ad  nayea  fabrieandas  fnisse  ex  antiqno  insnlae  nomine  ooncla- 
ditor,  qnod  erat  Ilixvovaaj  ano  %ov  gwrov,  nt  addit  Strabo  IX 
1,  9  (p.  394).  Hains  autem  lignnm  adhibitnm  esse  a  naviom 
arcbitectia  Theophr.  bist  plant  V  7, 1  tradidit 

Ex  tempore  satis  antiqno  nanpegi  tttnlnm  haberemns,  si 
reete  Kirohboffins  lapidem  snpplevissety  qni  IV  1  n.  373^ 
(p.  198)  exstat:  [6  deiva  ay]id{rj\Kev  ta'&[r]vaiq  d]eKari}y  va- 
J^v[nrfy6g],  Sed  LoUingio  adstipnlor,  qni  patris  nomen  in  fine 
exaxmtom  fnisse  opinatnr  relnt  Naßv\yivov6.]  Atqne  hae  ad- 
dneor  causa:  in  titnlis  enim  antiqnioribnsy  nbi  opificinm  alienins 
significatnr,  artienlns  omitti  solet,  si  nomini  statim  additnr 
verbniDy  per  qnod  opifieinm  indicatdr;  ponitnr  anterny  si  nno 
▼erbo  Tel  plnribns  verba  separata  snnt;  cfr.  IV  1  n.  373** 
(p.  87)  2fAtxv^  TvlvyvQia;  373*'*  (p.  101)  Mvrjoiaörjg  xcgafieig; 
I  467  Sftovdiiav  lUQOfüiog'^  contra:  I  399  Mtjxaviiav  avi&rpue 
0  yifafifunevs]  IV  1  n.  373*"  (p.  203)  [6  dslva  a\vi&v}xev  6 
Theriop;  IV  1  n.  373  f.  Slfimv  Uvi^rpie]  6  xvag>evg;  n.  373^ 
(p.  103)  Sfilx(^g  avi^fjxßv]  6  mtvXoditlßrjg.  Unnm  sane  exem- 
plnm  dissentit:  IV  1  373^  (p.  193)  Ilokvtsvog  6  Mvf^awyog  %ov 
[lofc^iiag.  Itaqne  credo  reri  esse  similins  illo  loco  exaratnm 
fliisse  Naßv\yivofvg\  qnam  vaßx^ftfj[y6g\. 

Teclones  saepe  adinvantnr  ab  operariis  (vnovQyoi), 
quorom  mnnere  interdnm  tectones  ipsi  fnngnntnr.  Primnm 
ennmerabO)  qnos  in  nrbe  inyeni. 

i/y^iiy  (1)  Prepo  Cl.  7. 

^lamai^  (1)  SoBias  Cl.  24. 

Liipd^  atodkn.    XVIIL  4 
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Jiofieia  (1)  Soterideg  nmlio  Gl.  38. 

KBQofietxog  (1)  Simias  Gl.  37. 

KoiX/;  (1)  Manes  afi<po[Q]isaq:'6Qos)  IV  2  768«  II  3. 

KoXkvTog  (1)  Manifl  Gl.  72. 

Kvda^vaiov  (2) IV  2  773^  A  37;  Teucnu  GL  110; 

cfr.  infra  lapidarios. 

^cnuadai  (1)  Pamphilns  mnlio  IV  2  772^  A  U  16. 

MeUrrj  (3)  Andreas,  ApoUodonis,  Medas  Gl.  122, 124,  137. 

Ex  aliis  Atticae  pagis: 

JleiQauvg  (1)  •  ^iv      g  malio  Gl.  198. 

^alaiiig  (1) q>o]i^Triy6g  Gl.  221. 

In  nrbe  operarü  in  Golono  forensi  cotidie  yerBari  solebant, 
qui  prope  fornm  in  Geramico  sitnm  extenditnr.  Eo  eam  ob 
oanaam  conveniebant,  nt  qnicnmqne  condncere  reuet,  &eUe 
eos  eonseqneretnr;  cfr.  Harp.  8.  v.  Koliavi%ag^  Wachamath 
I  348  sq.  U  233.  276.  His  locis  Wachsmnthins,  cni  Curtiiu 
'Stadtgeschichte'  p.  21  assentitnr,  Golonnm  forensem  in  nomero 
pagornm  non  esse  contendit,  sed  nihil  esse  nisi  coUem  in  urbe 
ita  nominatnm.  Quam  sententiam  eqnidem  rectam  esse  arbitror. 
Nam  testimoniis  ab  illo  allatis  (cfr.  I  177  adn.  3)  evincitnr  Eniy- 
sacenm  et  in  Golono  forensi  et  in  Melite  sitnm  esse.  Inde  aatem 
necessario  efficitnr  Golonntn  forensem  partem  Melites  pagi  esae. 
Magni  momenti  adnotatio  scholiastae  ad  Arist  Av.  997  est;  sed 
adhnc  non  satis  constat,  nbi  o%oa  ficot^a  sita  faerit,  qoae  ibi 
commemoratnr. 

Qaod  in  omnibns  nrbis  pagis  operarios  habitantes  inrenimna, 
mirom  non  est,  qnia  nbiqne  eis  opus  erat  Ex  plerisque  pagis 
nnns  innotnit,  ex  Cjdathenaeo  dno,  tres  ex  Melites  pago,  quod 
factnm  esse  propter  Golonom  in  ipsa  Melite  sitom  i^paret 
Giyes  nt  aeqnnm  est  inter  hnmiles  hos  opifices  non  exstant 
Qnod  tres  operarii  mnliones  snnt,  cognoscimns  non  solnoi  per 
asinos,  sed  etiam  per  mnlas  ex  aliis  Atticae  locis  res  Athenas 
esse  apportatas.  Gom  igitnr  inqailini  Diomeensis  patronnsGephi- 
siensis  sit,  reri  non  dissimile  videtnr  enm  res  a  patrono  Gephisiae 
procreatas  in  nrbem  agere  solitnm  esse.  Idem  yalet  de  Laci- 
adanun  inqnilino,  cnins  patronns  Prasiensis  est    Haie  addo 
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eam  operariTiiD,  qui  Laciadam  qnendam  effngit  (IV  2  769  11 4); 
sed  nnm  in  Laciadig  habitayerit,  non  oonstat.  Hand  proonl 
ab  his,  in  Scambonidis»  dno  mqnilini  habitant^  qui  aeqne  ac 
Laeiada  ille  Bervoe  operariog  posaediase  videntnr,  qnod  res 
qnaadam  apportandas  oondncnnt  Arobiades  qnidem  troebleas 
Elentinem  rehit  atqne  nirens  avehit  (IV  2  834^  II  29).  Ciercins 
1. 1.  p.  457  adn.  1  enm  eiyem  esse  pntat,  sed  in  exemplo  la- 
pidia,  qnod  eorpori  inscriptionnm  additnm  est,  dare  littera  o 
▼erbi  oixowri  agnoscitnr.  Memorabilis  est  hoc  looo  tox  t^o^i  ilog, 
(cfr.  Lob.  Path.  138)  pro  trochlea  adhibita,  qno  sensu  plemmque 
xQoxÜLBiay  r^oxiiUa  yerbis  utnntnr,  ut  y.  23  einsdem  titnÜ.') 
AUer  inqnilinns  Sieo  condncit  %a  ^vla  xofiiaai  ra  Tte^iovra 
kx  JleiiMxidiag  elg  t[o  nofinelov]  (II  834^  ▼•  H);  ea  igitnr  lignai 
qnibns  ad  aedificandnm  nsi  non  snnt,  in  pompenm  portat,  qnod 
erat  in  urbe,  si  modo  reete  initinm  lacnnae  suppleri ;  cfr.  ?.  20, 
nbi  didtnr  Cyprinm  mnlioneni  tormenta  (iftoÜfiata)  e  Piraeo 
in  pompenm  yexisse. 

lam  de  lapidariis  dictnms  primum  agam  de  eis  qni 
extra  nrbem  ocenrrnnt  Consentanenm  est  eis  locis  pln- 
rimoa  habitavisse,  nbi  lapieidinae  prope  aderant;  principales 
autem  lapieidinae,  qnas  solas  qnmto  saecnlo  Athenienses  exer- 
eebant,  in  Pentelieo  monte  erant  in  ipso  Penteles  pago.  Saepius 
lapiddae  ibi  habitantes  eommemorantnr,  inter  qnos  ciyes  fnisse 
▼eri  simfle  est  (IV  1  297  a  8  b  5  p.  37;  311«  p.  74).  Etiam  in- 
qnilinos  ei  pago  adseriptos  esse  Manidis  mentione  demonstratnr 
(II  834*  37),  qni  quid  fecerit  nescio. 

Hagnae  offidnae  lapidariae  exemplnm  in  Gephisiae  pago 
exatat,  nbi  Neodides  civis  habitat,  qni  in  Elensinio  lapides 
mnro  adaptandos  eondncit  (II  834^  I  51 ;  ^ioig  %wv  U^tav^j  cfr. 


l)  XQ0%^XOL  initio  rotulas  signiilcaiit,  qnibot  aot  onera  efferantor  aut 
vela  (Hero  19.  P^tp.  Alex.  Tili,  55.  —  fioeckh  ad.  inscr.  na?,  p.  144.  Eu- 
stalk.  ad  Od.  £  260.  p.  1834,  8)  ant  quibos  machlna«  bellicae  eonstruimtar 
(n  811b  199;  cf.  Boeekh  1.  L  p.  1 10).  Hoc  autem  loco  Don  tarn  rotolae  in- 
teDegendae  sant  quam  machinae  ipeae  ad  onera  efferenda,  qnarom  pars 
xff^lkoi  sunt;  eu  ferratai  fnisM  ez  ?.  37  Yidemiu.  Hac  igjtor  notione 
proprie  ab  Attads  adhibita  est  vox  t(>o/£;Ioc;  cf.  II  834*  69. 

4* 
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Schöne  Herrn,  IV  38).  Idem  lapides  Eleusiniacos  circomcidit 
(y.  54  sq.).  Haec  opera  anno  trecenteBimo  nndetricesimo  con- 
dnxit;  anno  autem  dnoentesimo  ootogesimo  sexto  Antimachns 
Neoclidis  filins  e  Cephisiae  pago  orinndus  fossam  Elename 
fodiendam  et  lapidibns  cingendam  oondncit  (IV  2  1054^  16). 
Quin  nostro  iure  Antimachnm  putemns  filiom  esse  Neoclidis, 
qnem  snpra  attali|  nemo  erit  qoi  dabitet;  quo  exemplo  denao 
demonstrator  opificia  in  eisdem  gentibns  saepissime  mansiase, 
id  qnod  iam  monnimus  de  lignariis  verba  facientes. 

Fine  qointi  saeculi  Lysias  Gephisiensis  lapidarios  in 
Erechtheo  lapides  cironmeidit  (IV  1  p.  149.  2  y.  22).  Prae- 
terea  in  fragmento,  qnod  ibidem  p.  178  n.  331  g  y.  5  exatat, 
demoticum  legitnr  [K\ri(piaiBl,  qoi  yir  peenniam  nescio  cnius 
rei  accepit. 

Ut  e  Cephisiae  pago,  ita  e  ceteris  pagis  mediterraneis 
ciyes  tanttun  lapidarii  noti  sont.  Komino:  —  odomm  Sjpa* 
lettiom  (II  831,  4),  qni  aliquid  condnxit;  Philonem  Erchiensem 
(I  324 cl  67  II  50)/)  qni  Erechthei  colnmnam  striayit;  Anti- 
cratem  e  Gephales  pago  oriondam  (U  830,  4),  qni  com  a  Gonone 
muri  reficerentur,  lapides  eomponendos  {Xi^oXoyrnia)  sosoepit 
In  eodem  titulo  (IV  2  830  e  5.  8)  Soniensis  qnidam  nominatar, 
qni  aliquid  condnxit,  qnod  ad  lateres  spectat,  nt  recte  Koehler 
ex  plurali  numero  \x\iXiai  condasit  Deinceps  Diitrephes  Po- 
tamins  aflferendns,  quem  neocorinm  Eleosininm  destraxisse 
II  834^  II  45*)  legimos,  cum  ipse  tabulatnm  egerat  atqae 
tollat 

Nolo  silentio  praetermittere  Archedemi  titnlnm,  qni  natione 
Theraeus,  deinde  ciyis  Atheniensis  pagi  GhoUidamm  fisctns  prope 
Anaphlystnm  nymphis  specnm  aedificayit  (I  424),  ipse  in  opere 
yersatns,  qnoniam  imaginem  adscalpsit  instmmentis  lapidariis 
exstmctam ;  cfr.  Gnrtins-Eanpert  'Atlas  yon  Athen'  tab.  Vin  2. 
Sed  hoc  testimoninm  nihil  yalet,  qnod  non  natione  Athenienaem 
se  esse  dicit. 


1)  Prope  Erchiam  lapicidlnae  Sdrienses  svnt,  qaie  lY  1  n.288>  p.  145 
commemoraDtur. 

2)  In  eo  Tersa  delendnin  Tidetar  xal,  qnod  post  nihv  est 
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Alter  Atttcae  mons  lapieidinia  famoans  Hymettaa  eat,  caioa 
marmor  in  mtionibna,  qiiae  qiuurto  aaecnlo  redditae  gmity  pri- 
miim  eomparety  nt  II  834,  13;  1054,  83,  nbi  optio  datar  inter 
lapidea  Pentelicoa  et  Hymettioa.  Confer  etiam  cotea  Hymettiaa, 
qnae  in  traditionibna  cnratomm  navalinm  aaepiaa  nominantar 
(II  807  b  151  (a.  330/29) ;  807  d  65  aliaa).  Itaqne  oomplnrea  eiYea 
in  Paeaniae  pago  inTenimna  qni  cum  qninto  aaeenlo  vivant, 
lapidea  Pentelicoa  circnmcidont;  qnod  apeitia  rerbia  dictum 
eat  de  Pbalaero  (I  321  t.  28.  35.  41 ;  324  c  I  70  n  53)  et 
Phfloatrato  a  324  c  I  71  H  54);  cfr.  321  t.  31.  Onm  Phalacro 
complnrea  aerri  laborant,  nt  magnam  officinam  poaaediaae 
Tideator.  Qnid  tertiua  Paeanienaia,  Bio  (IV  2  834^  1 18),  feeerit, 
ne  conieere  qnidem  licet  Non  plnra  sctmna  de  Thraaonide 
Ci^nnenai,  qni  II  829,9  oommemoratnr.  Hia  opificibna  adinngo 
Piatiam  Sphettiom,  eni  in  Eleoainio  commiaaa  eat  i^ayiayrj 
U^tav  (n  834^  I  52).  Qoae  tox  intellegenda  eaae  yidetnr: 
efferre,  id  qnod  trochleia  adhibitia  efiüciebant 

pretii  lapidea  amt,  qni  in  Piraei  paeninanla  aeca- 
bantnr, '^xTirat  eam  ob  canaam  vocati;  cfr.  Wachamnth  II  1 
p.  167.  In  iUia  lapicidinia  trea  circa  TCTaabantnr  Thengiton 
(1 324  c  1 59  n  69  d  1 3),  Thengenea  (c  1 54 II 65  d  8),  Gephiaogenea 
(c  1 55  n  66  d  9).  Qnomm  nominnm  Qevyelttav  et  8«7^f  forma 
per  eontractionem  lonicam  formata  in  titnlia  pnblicia  Atticia  tarn 
innaitata  eat,  nt  Meiaterhanaina  in  grammat  p.  48  dicat  yiroa 
ilioe  peregrinoa  fniaae,  qni  poatea  ciyitate  Athenienai  donati 
eaaent,  qnae  aententia  aatia  probabilia  eat ;  nam  illia  temporibna 
mnltos  hominea  indignoa  civitatem  eaae  adeptoa  ex  Andocide 
n  23  acimna.  Sed  ibidem  inqniünna  qnoqne  exatat  Artimaa 
nomine,  qni  aliqnid  in  templo  loyia  Salyatoria  iaciendnni  con- 
duxit  ai  834, 18). 

Opificibna  deatitntna  eaae  videtnr  Phaleri  pagna  in  qno 
dnoa  tantom  circa  inveni  qni  aliqnid  condncmt,  Enacidem 
(II  834*  25)  et  Myem  (ibid.  y.  6).  Ex  qnibns  hie  lapidea  Elen- 
ainem  apportandoa,  qnae  rea  in  Tcrsn  antecedente  nominata 
eat,  mea  qnidem  aententia  condnxit  Hoc  cnm  aliqna  proba- 
bOitate  inde  efficitnr,  qnod  lapidnm  et  drachmamm  nnmeri 
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in  titalo  serTati  inter  se  respondent.  Nam  sedeoim  drachmas 
qnattaor  obolos  Mjs  accepit,  sin^i  antem  lapides  apportaodi, 
ut  hoc  rerbo  stotim  atar,  quinis  obolis  constttemnt  Itaqae 
de  Tiginti  lapidibus  agitar,  qai  nnmenu  in  v.  5  exaratos  esL 
Ut  igitnr  senBum  restitnam,  tale  quid  in  titalo  foit:  xofuüi 
tovTwr  %wv  Xi&\vinf  'EXevalvade  1$  ^xttjQ  .  .  .  o  U^o]s  IMH 
e.  q.  B.  Getenim  animadvertamag  in  hac  potisaimam  portica 
a  Demetrio  Phalereo  ezstntcta  dnos  Phalereos  oocnrrere,  cam 
in  ceteris  titnlis  nolli  omnino  exstent;  sed  dnbito  nmn  inde  quid- 
qnam  condndi  possit 

Deniqae  Eleosine  lapides  caedebantnr,  qna  de  eansa  in* 
qailinos  ibi  habitat,  qai  lapidarii  opificiam  exercet;  comperimns 
enim  ex  II  834^  I  76 sq.  coli.  IV  2  p.  204  illnm  antiqoa  lapidnm 
fondamenta  degtraxiBse.  Nomen  hominis,  qaod  in  lapide  non 
legimnSi  fortasae  Jaog  est;  gpatiam  certe  bene  expletor,  si 
[Jdip  ^Ele]üalifi  ohc  sapplemog.  Qaod  si  rectom  egt,  idem 
postea  lateram  fabricator  invenietar. 

Begtant  paaci  pagi  inter  Piraeam  et  Corydallom  montem 
giti,  in  qaibag  lapidarii  habitabant  Periclis  GholargODsia  inaaa 
in  Eleoginio  aedificando  Xenoeleg  yersatos  est  ipae  qnoqne 
GholargengiBi  qaod  Plat  Pericl.  13  memoriae  prodidit  Prae- 
terea  in  Gorydalli  pago  ipso  daos  invenimag  lapidarios»  qaoram 
alter  inqailinog  egt  nomine  Philooleg,  qai  oomplorinm  aedi- 
ficioram  ad  templom  Eleagininm  pertinentinm  partes  patres 
degtmxit  (U  834^  I  25;  ef.  Wilamowitz  1. 1.  p.  113  adn.  2).  Alter, 
Ghionig  filiag  ciyig  Gorydallensig,  fine  gaecali  qaarti  partem 
meridionalig  inter  Athenas  et  Piraeam  mori  exstraendam  con* 
dncit  (11 167  y.  120sq.  Wachsmath  II  p.  XIII;  cfr.  I  p.616  adn.  2). 

Hig  absolatig  progrediamar  ad  lapidarios  nrbanog 
et  gabarbanog,  qaoram  primam  catalogam  coUigam  eodera 
modo  atqne  tectonnm. 

inqailini 


'AyqvI^  (2)   Eadicng,   Simo 
Gl.  5.  8. 


civeg 

(1)  [Kriq>i]o6dinog  U  831,  2; 
condodt  nescio  qoid. 


Qnibiu  rebus  ihigiiloiiim  Atücae  pagonui  incolae  op«raiii  dedecint.    bb 


inqnilini 

'AlianexT^  (6j  Agatho,  Endo- 
nUy  Phrynos,  Simias,  Sosias, 
"lag  GL  10.  14.  t9.  208q. 
24.  29. 

KtQaiieixog  in  exteriore 

Ko  iXi]  (2)Amüiiade8,Phanocle8 
GL  59.  62. 

KoXXvtog  (4)  Agorandrns, 
Enthymides,  Hanis'),  St-- 
CL  65.  68.  72.  81. 

Koliayog  (1)  —  nu  Gl.  91. 

Kvda^iqvatov  (3)  Dans*), 
Lysanias,  Tenenis  Gl.  101  sq. 
106.  110. 

^axiidixi 

Mekltri  (2)  Axiopithes,  Ne- 
sens  Gl.  128.  144. 


eiret 

(1)  LaoMns  I  324c  I  66  n  4»; 
cnm  serris  cdnmnas  Btriat 


parte  ibi  officina  IV  2  1123^ 


—  etonides  H  834^  1 52 ;  lapidet 
efferendos  condncit. 


2xafiß(avldai(Z)  Eumelides, 
Gephisodonu,  PhilinsGl.226, 
229,  233. 


(1)  Polycles  I  324«  I  62;  Ortho- 
statem  polit 


(3)  ~  magathns  IV 1, 321  p.  151 
n.  2  y.  34 ;  ooiyphaenm  et 
antithema  senlpsit*) 

—  philns  II  83 1 ,  6 ;  condncit 
nescio  qnid. 

—  IV  1,321  p.  151  n.2  ▼.39; 
nescio  qnid  feoit. 


1)  Idem  est  tecto  et  openriiis. 

))  NoB  reete  KoehkrlY  2  834^  I M  4^  SicaftßmpiS»p]  sopplefit  eodesi 
MeraruM  dobmio  deceptns. 

3)  cfr.  Hichaefis  MiUk.  HY  3ftt  sq. 
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Ut  perfeeta  fiat  imago»  staiim  apponam   statnarios« 
qnoB  ex  iirbis  pagis  noTimns. 


AyxvXi^ 


inquilini 


UyQvXii  (1)  Mymiio  Gl.  6. 
^AXwnexri    (2)     Agathanor, 
Sodos  GL  9.  22. 


KeQaßeixog 


KokXvjog  (1)  —  Cl,  83. 

Kvda&i^vaiov 

MeXiTfj  (t)  Praxias  Gl.  147. 


cives 

(1)  Praxias  Lygimachi  f.  II 
1208.«) 

(2)  Sophroniscus  *)  SoeraÜB  pa- 
tbtyTyemetnnnav'&QWTroTtoiog; 
Luc.  philaps.  18  et  20. 

(t)  Sthennis  Herodori  filina; 
Loewy  'Inschr.  g.  Bildh.'  103^. 
GIA  n  1544. 
(1)  Antiphanes  I  324«  I  6  sq. 
in  sophoro  Erechthei  enrmm, 
inyenem,  dnos  eqnos  sonlpsit 
(1)  lasQS  I  324«  I  30;  feminam 

sonlpsit. 
(l)  —  rüg  n  1404. 
(1  ?)  Demodorns  (?)  Loew.  424. 
Inspidentibns  hnnc  catalognm  statim  manifestom  eet 
primariam  lapidariomm  sedem  in  Alopeces  pago  fiiiaae,  nbi 
additis  statnariis  ooto  inqulini,  dno  cires  noti  snnt  Ad 
nostra  tempora  viri  dooti  pntabant  hnnc  pagnm  ab  orientali 
Athenamm  parte  prope  vicnm  'Ambelokipi'  sitnm  esse; 
Doerpfeldins  vero  (cfir.  p.  16)  aliam  sententiam  nnper  pronmi- 
tiayity  a  mmdionali  potins  parte  prope  vicnm  'Kotsopodi'  in 
Yia  ad  lapicidinas  Hymettias  dneente  Alopeoen  sitnm  fnisse, 
cnina  sententiae,  qnoniam  argnmenta  nondnm  protnlit,  res  in 
medio  relinqnenda  est 

Etiam  in  septentrionali  nrbis  parte  lapidarii  consedenmti 
imprimis  in  GoUyti  et  Soambonidamm  pagis.  Nam  GoUyti 
qninqne  inqnilini,  nnns  civis,  Scambonidamm  tres  inqnilini 
innotnemnti  qnibns  fortasse  adnnmerari  potest  Enytns;  ab  eo 

1)  Loew.  n.  127.  Nomsn  sappletom  est  e  ütolo  Oropi  r«porto,  qni  est 
^p.  Loew.  127«. 

2)  cfr.  Jalia'Bsr.  d.  Siclis.  G.  d.  W.  1867  p.  llOtq. 
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enim  lapidoB  ad  EleoBuniiun  nrbaniim  emantnr;  sed  ipse  eos 
Don  cirenmcidit  (IV  2  834^  I  55).  Pernmlti  illornm  lapidarionun 
oonchiilis  scolpendis  operam  dant  In  interioris  nrbis  pagis 
non  mnlti  lapidarii  inveniantur,  id  qaod  minime  mirum  est. 
Sed  non  tarn  proenl  a  foro  via  iQfioylvg>4a>v  fnit,  qnae  a 
Flatareho  de  gen.  Soor.  p.  580'  eommemoratnr. 

Ab  omni  antem  yitae  eotidianae  strepita  Diomeae  pagas 
remotns  est,  in  quo  piaeter  Sikemiideni  et  mnlionem,  qnem 
snpia  p.  50  eommemorayii  nnlli  opifiees  ooenmint  Haeo  igitnr 
nobilinima  Athenanun  pars  fiiisse  videtar;  ofr.  Wachsmnth 
n  1  p.  264. 

lam  eontemplemnr  qnibns  loeis  inqniliniy  qnibns  ciyes 
praeeipae  habitaverint:  idem  animadyertimos,  qnod  de  lignariis 
▼ideraoras;  inqaiUni  enim  in  ipsa  orbe  imprimis  inyeninntar, 
cives  in  pagis  snbarbanis  babitant  E  stataariis  panei  tantam 
ex  ipsins  nrbis  pagis  oriondi  sunt  Sed  in  nniversom  recte 
stataemns  nrbem  inqaiUnis  refertam  esse,  qni  opifidnm  aliqaod 
exercenty  eos  antem  opifiees  qni  dres  sunt,  in  snbnrbio  plerosqae 
habitavisse. 

Reliqunm  est,  nt  eos  ennmerem,  qnos  ex  eeteris  Attieae 
pagis  eognoYimns.  Plorimi  eornm  reeentioris  aetatis  sunt,  qua 
eom  re  eobaerere  videtar  qood  ex  yariis  pagis  sunt  profecti.  Ut  a 
septentrionibns  ineipiam,  Bhamnnnte  orinndns  est  Ghaerestratns 
Cbaeredemi  filins  (lY  2  1233«),  qni  Alexandri  Magni  temporibns 
ilomit  Marathone  gentem  artifienm  invenirnns,  penes  qnam 
per  longnm  temporis  spatinm  ars  statnaria  fnisse  videtar. 
Cognosdmns  enim  ex  titido  III  420,  qnem  tempornm  Maeedoni- 
coram  esse  ipse  Dittenberger  p.  495  conoessit,  Apolloninm 
Arehiae  filinm  llarathoninm.  Enndem  11 1628  esse  intellegendam 
probabile  est.  Nominatnr  antem  U  1637  Archias  Apollonii 
filins.  Qnoram  ater  pater,  nter  filins  sit,  discemi  neqnit  Angnsti 
temporibusartifices  eisdemnominibns  praeditioecnrmnt:  Archias 
Apollonii  filins  Maratbonins  et  Apollonins  Arohiae  f.  Atheniensis 
(III  419.  6137).  Ne  hornm  qnidem  nter  pater  sit,  sdmns;  sed 
quin  eidem  genti  tribnendi  sint  atqne  Archias  et  Apollonins 
maiores  natn,  dnbium  non  est 
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Alia  artificom  gens  ElentheriB  domicilium  habebat,  qnod 
oppidum  iam  qainto  saecnlo  Atticam  erat.')  Inde  Myro  cele- 
berrimiifi  artifex  orinndas  est,  quem  etiam  marmoreag  statoas 
fecisse  memoriae  proditam  est  a  Plinio  n.  h.  XXXVI 5,  4.  Filius 
eins  Ljcins  est,  de  qao  postea  agam,  qaoniam  aereas  statoas 
fecisse  yidetar. 

Snb  finem  qoarti  saecnli  Aristopithes  Phylasins  fnit,  qni 
bis  in  statuaniin  basibus  scalptor  commemoratar  ((1 1 188.  1 189). 

Gentum  fere  annis  post  Gaicosthenes  et  Dies  ApoUonii 
filii  artem  ezercaerant,  IV  2  1406*",  qno  titalo  discimns  eoe 
Thriasios  esse,  non  Phjlasios,  cains  pagi  nomen  in  titalo- 
nim  ceterornm  lacnnis  ab  editoribus  erat  suppletum^)  (II 1634. 
1161.  1379).  Saepe  Gaicosthenes  solas  affertar  (II  1383,  1633, 
1635—36),  qaomm  titnlomm  nonnulli  yidentnrrecentioris  aetatis 
esse,  nt  alteri  Gaicostheni  tribnendi  sint,  qni  fortasse  ex  gente 
prioris  est;  cfr.  Loewj  adn.  113.  Alins  Thriasii  (II  1589),  qni 
aeqnalis  fere  fratmm  illomm  erat,  nomen  ignotnm  est 

Ex  Gropia,  qni  pagns  Thriae  vicinns  est  (cfr.  p.  1 2),  Encheir 

et  Enbnlides  nati  snnt,  qni  priore  saecnli  secnndi  parte  flomemnt 

De  ea  gente  accnrate  egit  Hirschfeldins  'Arch.  Zeitung'  1872 

p.  25 sq.;  cfr.  Loewy  p.  166.     Magna  cum   yerisimilitndinis 

specie  yiri  docti  hos  enncleaverunt : 

Eucheir    1  ,  , 

I        )  II  952;  Loew.  n.  543.  542.  circa  annnm  190. 
Enbulidesl 

Encheir       II  1639  solns.    1386.   1640—43.  IV  2   1642^  add. 

Eph.  arch.  1892  p.  158  cum  filio. 
Enbnlides   in  titulis  allatis  cum  patre;   solns:   II  1644—46. 
1646''  add. 
Felici  fortnna  factum  est,  ut  reliquiae  statnae  ab  Enbnlide 
scnlptae  ad  nostra   tempora  pervenerint,  qnas  edidit  Jnlius 
Miiih.  VII  81  sq. 

Cum  Gropidis  arte  eoninncti  snnt  Enpyridae,  ex  qnibns 
statnarinm  noyissemns,  si  recte  titnlns  III  924  snppletns  esset, 

1)  cf.  Borsian'Geogr.  gr.'  I  249  sq. 

2)  cfr.  quae  Lotting  *delt.  arch.'  1S91  p.  S4  ditBeniit 
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id  qaod  ego  pereuadere  mihi  non  possum;  nam  y.7  Dittenberger 
seripsit:  [o  delva  Jio\wolov  EinvQ[idr^g  knolr^ae].  Sed  quid 
litterumm  vestigiis  &eiat,  qnae  in  inferiore  lapidis  parte  exstant, 
non  indieat  Eqnidem  credo  ita  fere  restitaendam  esse  titulnm : 
[int  ^io\rvolov  EinvQ[idov  IsQtnevovtog],  atqne  nomen  artificis 
infra  inscnlptam  esse:  [ — ]  Ttog  St[etQiev$  iftolrioev\  (?).  Gerte 
testimonio  lapidis  nti  non  licet 

Ab  eadem  Aegalei  parte  fortasse  Pteleasii  habitant;  cfr. 
infira  p.  75.  Inde  Demetrina  Philonis  filins  innotuit  ex  III  778, 
qni  titnlns  Dittenbergero  yidetnr  Angnsti  temporibns  vel  panlo 
prina  exaralns  esse.  Idem  nomen  in  altero  titnlo  III  952  sine 
patris  nomine  oeenrrit;  Gfr.Hirschfeld^Arch.  Zeitnng'  1873  p.23. 
Ubi  nnm  de  eodem  artifice  agatnr,  pro  oerto  affirmari  neqnit 

Gholargensis  statnarins  I  352  nominatnr;  cfr.  IV  1  p.  40, 
qaem  titalnm  recte  Boehlinm  sie  legisse  pnto:  \o  delva]  6 
XoXci^^vg  ev^afi]€vog  tqyuv  [ayi^ijxjev  ana^tjv,  Neqne  enim 
arbitror  propter  finem  hexametro  similem  licere  hexametrnm 
▼ersnm  restitnere,  qnod  fieri  posse  StndnicEka  'Jahrbuch 
d.  arch.  Inst'  11  p.  146  adn.  34  dielt.  Nam  verba  avi&t}x€v 
anoQxiiv  hoc  ordine  eoninncta  plernmqne  donantes  adhibent; 
elr.  exempli  gratia  IV  1  n.  373 ""  p.  193 sq.;  373*'*  p.  199 sq. 
GraYissimnm  antem  argamentom  est,  qnod  non  pnto  spatinm 
soffieere  ut  suppleamns  [vlbg^ — ^^]iAivovg  e.  q.  s.  Apparet 
enim  titnli,  edns  imago  in  primo  corporis  yolnmine  expressa 
esti  yersns  ita  dispositos  fnisse,  nt  prima  secnndi  versns  littera 
primae  litterae  primi  versna  snbscriberetnr.  Hoc  antem  fiet, 
si  in  versn  tertio  legemns:  [aW^i^xJeVy  in  secnndo  [^v$a^]eyo$, 
primi  yersns  initio  nomen  donantis  excidisse  patabimns. 

InPiraeo  primo  postChristnm  saecnlo  statnariam  inyenimus 
nomine  Enbnlidem  (III  456). 

Seqnnntnr  ei  artifices,  qni  in  pagis  agri  Atheniensis  ex- 
stitemnt  Atqne  primnm  qnidem  Achamensem  qaendamDiogneti 
f.  affero,  qni  HI  130  commemoimtnr. 

Deinceps  dno  Gephisienses  statnarii  noti  sunt,  qnomm 
alter,  Agathocles,  primo  p.  Chr.  saecnlo  yixit  (Bph.  arch.  1891 
p-  181).    Alter  nomine  Phyromachns,  fine  qninti  saecnli  in 
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Erechthei  rationibns  allatiis  tres  Eophori  fignras  scalpsit  (I  324  c 
I  Isq.  9  sq.  17  sq.).  Moneo  complnres  civee  inter  lapidarios 
nos  Cephisime  invenisBe;  cfr.  pag.  51  sq. 

Hecales  pagi,  qni  in  yia  Athenis  Marathonem  ferente  situ« 
est,  se  esse  profitetur  Alciphro  in  titalo  satis  vetosto  I  332; 
ofr.  IV  1  p.  153,  nbi  narrat  sese  Atheniensinm  popnlo  am- 
balationem  quam  fecisset  donare;  mihi  qnidem  Ten  videtnr 
simile  esse  enm  ipsnm  ambulatiom  illi  ezstraendae  operam 
navayisse;  cfir.  Hoffinann  'sylL  epigr.  Graec/  n.  215.;  Kaibel 
'epigr.  6n  n.  741,  qni  prorsoa  aliter  titnlom  sapplet  Qnod 
antem  Wilamowitziam  secntas  negat  demotienm  cognosci  posse, 
qnod  ante  Clisthenem  lapis  ezaratas  sit,  hoc  venim  esse  non 
credo;  nam  litteraram  forma,  qnae  in  qaarto  corporis  Tolomine 
accnrate  appiota  est,  snmmae  antiqaitatis  speciem  non  prae 
se  fert;  atqne  si  brevi  post  Clisthenem  titnlnm  incisom  esse 
putabimos,  ne  id  qnidem  mimm  erit,  qnod  yersns  ßovatQoqnjöov 
scnlpti  snnt 

Celeberrima  Praxitelis  gens  pago  Iresidamm  tribnta  erat, 
cfr.  Loewy  ad  n.  537  sq.  Dao  illins  filii  Gephisodotns  et  Timarchns 
II 1370  (>»  Loew.  108)  ana  nominantor.  Eadem  nomina  in  titnlo 
non  ante  primnm  saecnlnm  exarato  exstant  (II 1417),  nt  rede 
procol  dubio  Eoehler  hos  vires  eidem  genti  adnnmeret  Prae- 
terea  belli  Ghremonidei  aetate  Praxiteles  Timarchi  iilioa  saeer- 
dotis  mnnere  fnngitnr  (U  836  Bc-k  81 ;  1489  — >  Loew.  538sq.), 
qnem  Loewy  ad  n.  537  etiam  II  334  col.  lU  v.  27  nominatnm 
esse  pntat    Itaqne  hos  eins  generis  vires  constitnere  possnmns: 

Cephisodotos 

I 
Praxiteles  statnarins  (ol.  HO) 

Gephisodotns        Timarchns  (Plin.  n.  h.  XXXIV  51 ;  ol.  121) 

Praxiteles  sacerdos. 

Aliquot  annis  post  Gephisodotns  et  Timarchns  fnemnt,  qni 
II 1407  commemorantnr.  Deniqne  Phljae  tertio  a  Ghr.n.Baeenlo 
Timostratnm  statnarinm  invenimns  (Ü  1626). 

Omninm  antem  recentissimi  ei  snnt,  qnornm  patrins  pagns 
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Paesnia  Tel  Sphettiu  est;  nam  Traiani  fere  aetate  EnmnestiiB 
Sorieratidis  f.  Paenaniensis  flornity  temporibiui  Septimii  Sereri 
Phaednu  Zoili  fiUos  ipse  qnoqne  Paeaniends  (Öl  588.  427). 
Ad  idem  tempiu  Atticoa  Endoxi  et  CaUisthenee  Callisthenia 
filios  Sphettii  refer^di  sunt  (m  702.  425). 

Menandri  Aegfliensis  titnlam  dedicatorinm  fidflo  Kaibelins 
'epigr.  Giaee-'  n.  753  ?.  t  sappleyit  ita:  Mivavdi^g  ^x'  and 
rix^^] ;  qnod  si  Tenim  esset»  artifex  Menander  esset  stataendns. 
Sed  qaomodo  graeee  dieere  liceat:  &^^  aTto  vixvris,  non  in- 
tellego;  eontra  rectissime  Kirchhoffias  ad  I  397  adnotavit  in 
fine  primi  yersns  avidifu  aot  l^ipce  scribendum  esse.  Qnaeritur 
antem,  qaomodo  eetera  suppleamns.  Ezspeetamosy  ni  fidlor,  in 
laeana  snbstanti ynm  ezaratnm  faisse,  ad  quod  xrivde  referatar ; 
nam  com  verbo  anc^fjv  coniimgere  non  lioet,  qnoniam  semper 
in  talibns  titnlis  yox  a^ra^^  praedicative  adhibetor.  Tifvde 
Yerbnm  solnm  admitti  posse  non  nego;  cfr.  Loewy  n.  47.  50. 
Sed  vide  qna  ratione  lacnnam  expleas;  ego  igitnr  propono: 

Giris  Thoricins  Polyclis  filins  Timarchides  minor  (IT  2 
1647^  add.)  affertor  fine  seonndi  a.  Chr.  n.  saecnlL  Maiorem 
natn  Timarchidem  quendam  ex  eadem  gente  orinndnm,  qni 
statnarins  erat,  yixisse  inde  apparet,  quod  apertis  ?erbis  ille 
yewrei^g  Yocatos  est  Alteram  eins  titnlam  fortasse  servatam 
esse  Mnenzer  Müth.  XX  217sq.  conicit,  cnm  III  418  legat 
[TifianxÜfig  nokvxl]iovg  QoQlxtog;  sed  res  prorsns  dabia  est. 

Beliqni  sant  Sonienses  dno  stataarii,  qaoram  alter  Her- 
mippas  Diomenis  filins  (11 1628—29)  inennte  saecnlo  secnndo, 
alter  Sophro  (UI  836)  imperatomm  Bomanornm  aetate  fiornit. 

Stataariam  igitorartem  totam  fere  penes  ciyes  esseridemos; 
nam  sola  in  nrbe  panci  inqailini  eam  exercent  Saepins  antem 
qoam  in  nllo  opifioio  artem  a  patribas  filiis  traditam  esse  ani- 
madyertimns,  at  nonnnnqnam  moltis  annis  intermissis  artifioes 
uiYeniamoSy  qaos  samma  cam  probabilitate  eidem  genti  tribnere 
liceat  Ad  extremom  moneo  qninti  saeonli  statoarios  e  meri- 
dionaii  Atticae  parte  oriandos  non  innotnisse,  nnde  cognosoi- 
mas  his  temporibos  plerosqne  aat  in  nrbe  ant  prope  prinoipales 
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lapicidinas,  Pentelicom  et  montes  ad  agram  Thriasimn  titos 
dico,  sedem  habaisBC  Nam  Hymettios  lapides  qaarto  demnm 
fiaecalo  adhiberi  paulatim  coeptos  esse  sapra  commemorayu 

Transeamus  ad  alios  opifioes  tractandos,  qaibns  opus  est, 
ttt  sculptores  opera  soa  perficere  possint  aat  at  res  ab  eis  effectae 
apte  omentar.  In  illoram  numero  xr^QOTtkaajai  sunt,  qoi 
imagines  rerom  scalpendamm  e  cera  fingnnt.  Qna  in  re  dno 
lapidarii  versantar,  Agathanor  Alopeces  inqailinoBy  qni  aeanthi 
imaginem  fecit  (I  324  c  II  4  sq.),  et  Nesens  Melites  inqnilinna, 
qai  concbularom  imagines  finxit  (ibid.  v.  1),  qnas  ipse  postea 
scnlpsit  (v.  71).  Itaqae  hoc  opificiam  saepe  ab  ipsis  lapidariis 
exercitatam  esse  affirmare  poterimos. 

Sequantar  ei,  qni  res  ab  aliis  perfeetas  coloribus 
ornant  Primnm  encanstas  affero,  qni  cereis  coloribns 
res  pingant.  Quorum  est  Dionysodorns  inquilinnSi  qni  in  Melites 
pago  babitat  (1 324  a I  42;  eil  18)  itemqne  Lenco  Scamboni- 
darum  inquilinns  (IV  2  834^  II 26).  Hüne  sane  Clercins  in  priore 
pag.  457  adnotatione  civem  se  pntare  confitetnr,  aliter  atqne 
Wilamowitzius  1. 1.  p.  114  et  Wachsmuthins  1. 1. 11  p.264  adn.  4. 
In  titulo  haec  leguntnr:  ^eixwvi^)  I  2ka/u  e.  q.  s.,  cum  desit 
yerbum  oixovvri.  Pntat  igitur  Clercins  i  2xafj,  exaratnm  esse 
pro  h,  2xafi(ß(ovidwv).  Sed  dnae  sunt  cansae,  quibns  ad- 
dncimur  ut  banc  sententiam  reiciamus.  Primnm  enim  littera 
X  yerbi  Ix  ante  a  cum  consonante  coninnctam  non  omittitar 
in  titulis  nisi  nno  loco:  IV  2  834^  II  63  I  2xvqov*).  In  rerbo 
antem  JSxafxßwvldat  ut  in  aliis,  quae  per  a  litteram  addita  con- 
sonante incipiunt,  saepe  accidit,  ut  a  ex  assimilata  littera  r  orta 
non  scribatur;  cfr.  huius  tituli  v.  29,  ubi  legimns:  ^(fx^adei  I 
2iiafi{ß(üvidu)v)  6[ixovvri]\  et  II  834^  II  43;  ex  quinto  saecnlo: 
IV 1  p.  149.  2, 19.  Altera  causa  est,  quod  nusqnam  reperitar 
demoticnm  Ix  Sxafißiaviiuiv,  sed  semper  SKafißwvldtjg  dicitnr 
uno  loco  excepto:  IV  2  834^  1 19,  nbi  Ix  2xav[ßwyidwy]  exaratom 
est   Sed  quoniam  in  eodem  titulo  I  Sxaftßfavidiuy  oixwv  exstat, 

1)  Sic  nomen  l^endom  esse  dohc  constat. 

2)  cfr.  MeisterhaoB  «dn.  765  p.  81. 
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hoe  qnoqne  loco  l(y)  SKafißfoviiiJv  legemns  rati  scribae  errore 
yerbnm  oUoijyTi  exeidiase. 

Cum  encaostig  coniimgendi  Bimt  pictores,  qai  coloriboBy 
qniboB  plemmqae  nti  solent,  variaB  res  pingont;  nt  DexitheoBy 
qni  e  Melite8  pago  notns  est  inqnilinns,  in  Eleosinio  cymatia 
piioit  (n  834^  II  52). 

HamilioriB  opificnm  generis  ei  sunt,  qni  Tel  ealoe  yel  pice 
aedificiomm  partes  oblinnnt,  qnos  nos  'Tflneher  YoeainnB.  Qno 
in  nnmero  Leptines  Melitensis  inqnilinns  est,  qni  &8tigia  pice 
oblerit  (II  834^  II  44).  Dno  fortasse  ex  Alopeces  pago  cogno- 
scimnsy  qnoram  alter  Syms  Plntonis  et  deamm  Elensiniarnm 
araa  calee  circnmdedit  albasqne  reddidit  (II  834^  II  5).  Lacona 
periit  nomen  eins  Alopecensinm  inqnilini ,  qni  IV  2  834^  I  7 
eommemoratnr;  sed  qnod  opificinm  exercnerit,  ex  versn  ante- 
eedente  eonclndere  licet,  nbi  haec  snnt:  [TtJJt  diaXeltpam  tuxI 
x[ovtaaav%i] ;  idem  igitnr  fedt  qnod  Syms.  In  fine  versns  sexti 
P  exaratnm  est;  repntantibns  antem  nobis  Symm  tribns  aris 
dealbatis  viginti  septem  draehmas  aocepisse,  nt  singnlae  arae 
DOTenis  constiterint,  in  mentem  veniet  hoe  loco  snpplere  P  [^^^^]. 
Qain  etiam  fieri  potest,  nt  ipse  Syms  intellegendns  sit,  sed  diin- 
dicare  de  hac  re  propter  lapidis  lacnnam  non  possnmns. 

Videmns  igitnr  eos  opifices  in  eisdem  fere  pagis  habitaTisse 
nbi  lapidarios.  Qnamqnam  neglegendnm  non  est  Meliten  solam, 
si  addas  ceroplastas,  tres  exhibere^quae  res  inde  explicatnr,qnod 
ibi  colores  ceteraeqne  res  ad  pingendnm  neeessariae  venibant; 
cfr.  p.  79  sq. 

Hoe  loeo  aflfero  Mosehionem  Oensem  (II  834'  63),  a  qno 
Tiscom  (l^og)  emitnr,  qnod  ad  qnam  rem  adhibitnm  sit,  non 
faeile  qnisqnam  dixerit 

lamverba  üsctnms  snm  de  eis  opificibns,  qni  metallis 
yel  cndendis  vel  fnndendis  operam  navant  Qnam 
artem  in  Attica  flomisse  mnltis  vetemm  testimoniis  edocemnr. 
Nam  Enstath.  ad  IL  B  552  dicit  ab  Atheniensibns  primis  aes 
ensnm  esse,  id  qnod  inde  efficeretnr,  qnod  Chaloea  apnd  eos 
antiqnmn  festnm  populäre  foisset  Similiter  Themisi  XXVII 
p.  337-^  memoriae  prodidit  arma  primnm  in  Attica  facta  esse. 
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Atqae  plnrimi  a  yeteribns  aestimabantar  loricae  Atticae;  efr. 
PoU.  1 14U  qua  de  causa  Xenophon  eis  solis  osus  esse  namtnr 
ab  Aeliaiio  var.  bist  III  24.  Non  minus  ocreae  eelebres  enmt 
teste  Theopbrasto  bist  plant  V  2,  4.  Vel  nomine  opifioinm 
prae  se  fernnt  pagi  Gropidaram,  Pelecnm,  Enpjridaram,  qaos 
tricomia  coninnotos  esse  scimns.  Eis  antem  temporibos,  qnae 
accnratias  noyimns,  fabroram  artem  ab  Ulis  exercitatam  esse 
noUo  testimonio  finnatnr. 

Plnrima  metalla  alinnde  in  Atticam  importabantor ;  solnm 
argentum  permnltom  in  Lanrii  argentifodinis  inveniebant,  de 
qnibns  nnne  panca  dicere  lioeat')  Nonnnlla  metallornm  nondna 
a  deis  pleraqne  snmpta  ex  titnlis  innotnerant:  nt  in  Ampbitropes 
pago  Athenaeicom  erat  (II  780,  14),  qnod  omninm  metallonun 
maxime  ad  septentriones  vergere  videtor.  Plnrima  AnaphlysCi 
et  Thorici  exstant  atqne  in  ea  regione,  qnae  inter  hos  pagos 
intercedit  In  media  fere  yia  Besä')  est,  nono  'ELameresa',  prope 
quem  yicnm  metallamProspaltiacam  exstat,  qnod  commemoratnr 
titnlo  in'Kamaresa^  vico  reperto  (IV  2  1078*):  nQoanaXxieatov 
seil.  fiiraXXov.    Ibidem  Ctesiaoam  fnit  (II  782,  8). 

Thorico  certo  tribnitnr  Demetriacam  (11  780, 3  et  9).  Etiam 
Artemisiacmn  ei  adnnmerandam  pnto  (II  780,  17),  qno  in  titnlo 
Koehler  recte  post  ^Qo^mof  interpnngit;  efr.  781,  7  et  11 ;  782, 
4;  itemqne  Hermaeienm,  de  qno  statim  dicendnm  erit  Aeeedit 
Philemoniacnm,  cnins  mentio  fit  IV  2  1078  •  (p.  307),  qni  titnlns 
in  yalle  ^Botzaris'  inventns  est;  nbi  legimns:  Oilrjfiovuntov 
fiiraXXov, 

Snniense  metallam  Posidoniacnm  est  (II  781,  9).  Hnins  a 
septentrionali  parte  Artemisiaenm  fnit  (y.  11 ;  efr.  782, 4).  Itaque 
recte  boo  Koehlernm  Thorico  tribnisse  dixerim.  Hermaeienm 
qnoqne  in  Thorici  pago  foisse  videtnr,  cnm  a  septentrionibns 
Artemisiaci  sitnm  sit  (781,  4  coli.  7).  Ad  Snniense  aliquod 
metallnm  is  titalns  referendas  est,  qui  IV  2  1078^  nnnc  legitnr. 


1)  efr.  Binder  ^Lanrion'  1895. 

2)  üüehhoefer  Text  lU  25,  MÜ$h.  XU  277.  Xen.  de  Yeot  lY  4).  De 
noadne  Besäe  reete  scribendo  cfir.  Enstalli.  p.  277,  34.  Meisterbsiit^gianm'. 
p.  75  sdn.  699. 
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KonmilloTiiiii  antem  metellonuD  looofl  ita  indieatar,  nt  ini 
BifaavXlup^)  ea  eflse  dieant;  exempli  eanaa  Dem.  XXXVII  25 
Panlaeiieti  argentifodinain  ibi  sitam  esse  narrat  Idem  §  4  de 
metallia  hMa^anfeuf  sitis  verba  fecit,  mide  rectiflsimeBoeckhios 
aot  aead.  BeroL  1815  p.  89  (—  'Kl.  Sehr.'  V  p.  5)  condiisit  Marc- 
neain  et  loeom,  qai  est  iul  6^oai;Ail^,  non  esse  diversa.  In  tita- 
lis  Aphrodisiacmn  bei  GQaovXltp  commemoratiir  (ü  780, 5);  nam 
proeöl  dubio  recteKoehler  post  YerhnviGQaavkXi^^  interpniuüt 
M eridiem  versiu,  si  reete  firagmentomm  titnli  sensnin  conexnm- 
qae  aaseqnor ,  finitimam  erat  Demetriacam  Thorieiiim  ( y.  9). 
Poterit  igitnr  ipsam  Aphrodisiaenm  in  Thorid  pago  sitnm  esse, 
eni  sententiae  fitvet,   qnod  n  782^  add.  2  in  lapide  exstat 

Cd^pifo}diaiaxidv)  S ,  nbi  Keehler  sapplerit  Q[oQtxol]. 

Neqiie  qmsqnam  dixerit,  quid  alind  snppleri  possit.  Qnae  si 
reete  exposni,  et  loons,  qni  inl  d^aaviU^  didtnr,  et  Haronea, 
qaae  locnm  Ulnm  oomplectitary  Thorici  pagi  sont 

Alias  loons  argentifodinis  insignis  Anlonis  vallis  est,  quam 
Aeaeh.  I  101  affert  A  Besä  in  meridiem  speetare  videtar, 
enm  Aphrodisiaeo  Thoricio  metello  a  meridionali  parte  via 
qnaedam  ex  Anlone  finitima  sit;  ofr.  II  780,  7.  Praeterea  haec 
metalloTom  nomina  in  titnlis  oommemorantnr,  de  qnonim  loeo 
nihil  eonclndere  possomos:  [i^fto]UMviaii6v  782,  16.  Jio- 
wouathv  782^  v.  11.     pf^oriajrioxoy  ibid.  Y.  14. 

Offieinae  qnoqae  mnltae  (l^aari^^ia/ Hütten')  in  illalianrii 
regione  erant,  ntU  780,  7  ooll.  11  nominatnr  xo  i^aarrjQiov 
%6  ^tq>iMiov  xaiovfierav]  783^  12  ldv%id6%ov  igyainrjQiow] 
782^  5  hgyaorriQUiv  Nixiov]  781,  16  fomax  (xifurag)  Demo- 
phili  a  septentrionibos  Hermaeioi  sitos  affertor.  Coios  rei 
memoriam  adhno  serravit  regio  prope  Thorid  oppidnm,  oaius 
nomen  est  'Ergastiria\  Deniqae  officina  Besäe  sita  ap.  Isaenm 
UI  22  exstat 

Argentmn,  praeter  qnod  sil  (Dioseor.  V  108,  Vitmy.  VII 7, 1) 
et  nonnnlla  alia  (efr.  Binder  p.  22)  inveniebant,  per  servos 
fodiebator,  cum  cives  ant  ii  inqnilini,  qni  laoreXels  dicebantor, 
a  repnbliea  metalla  exercenda  condncerent    Etiam  in  offidnis 

1)  cfr.  Harp.  t.  v.;  schol.  Aeich.  I  101. 
Ltipdgv  Staditn.  XYIU.  5 
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serri  yersabantarJ)  Neqne  tarnen  incredibile  est  ex  paa- 
perioribns  civibiu  mnltos  in  illis  pagifl  Amphitropes  Besäe 
Thorici  Snnii  ita  yictum  sibi  paraviflse,  nt  ipsi  operam  metallis 
darent  ant  in  officinis  essent;  cfr.  Dem.  q.  f.  XLII  20. 

Qnibns  abBolntis  de  singnlis  opificibna  aerariis  agamna. 
Ex  titalo  IV  2  611^  Stephanns  Mylotbri  filins  lorieanim  hber 
notns  est,  qni  circa  annnm  300  a  thiaso  Aphrodites  collandatnr. 
Qnoniam  titnlns  in  Piraeo  inventns  est,  etiam  Stephanns  ibi 
habitavisse  videtnr;  sed  ntrnm  civis  an  inqnilinns  fnerit,  nead- 
mns.  Omnino  annornm  officinas  in  Piraeo  complnres  inveni- 
mns,  nt  Lysiae  officina,  in  qna  seryi  clipeos  fabricabantnr,  in 
Piraeo  erat;  cfr.  Lys.  XII  8  coli.  16.  Ibidem  of&cina  faisse 
yidetnr,  qnam  Pasio  Acbamensis  reliqnit  (Dem.  XXXVI  4); 
nam  cnm  in  Piraeo  vixerit,  non  est  cnr  alio  loco  eam  faisse  pnte- 
mns.  Ab  eodem  oratore  XXV  38  xoribeorvTiros  Piraeensis  affer- 
tnr.  Itaqne  bene  edoctns  erat  Lncianns,  cnm  dial.  meretr.  VI  t 
fabmm  Piraeensem  a  meretrice  commemorari  fetceret  E  titnlis 
nnns  inqnilinns  innotnit  nomine  Pittns  (IV  2  768®  I  10  sq.). 

Etiam  media  in  Attica  officinae  esse  videntnr,  nt  Paeaniae, 
nbi  Demosthenis  pater  servos  iiaxaiqoTtoiovg  possederat,  h.  e. 
servos,  qni  gladios  iacinnt.  Inde  per  triginta  dnos  fere  seryos 
qnotannis  trigenae  minae  redibant,  nt  ipse  Demosthenes  XXVII 9 
narrat  Fortasse  haec  officina  in  Paeaniae  pago  fnit,  nam 
bene  qnadrat  qnod  primis  Macedonnm  temporibns  Lamptrensis 
civis,  Blepaens  Soclis  filins,  et  ipse  magnam  officinam  habnit 
Nam  in  titnlo  IV  2  1054  f  y.  31  legimns  enm  complnres  res 
ex  aere  Gyprico  faciendas  condnxisse.  Itaqne  Soclis  officina  in 
Lamptramm  pago  fortasse  ponenda  est:  qnamqnam  certnm  in- 
dicinm  ferro  non  licet  Omnino  in  illa  regione  officinas  fnisse 
inde  apparet,  qnod  in  lapide  prope  vicnm  'Markopnlo'  reperto 
n  11 04  legimns :  ]ßQog  iQyaarrjQiov]  TteTtqafihfov  knl  kvaei  aal 
avÖQaTtodwv  e.  q.  s. ;  verbnm  iqyaa%riqU)v  hoc  loco  certo  snpple- 
tnm  est    Gnins  generis  officina  fnerit,  incertnm  est 

1)  cfr.  II 1 122, 1123  oQoq  igyaaxridilov  xal  dvöpanoSwv  e.q.  s.  Praetere» 
'dans  les  mines  de  Laarium'  titalas  sepalcnliB  eit  üiTentiu,  qni  nunc 
ezstot  n  3260  >".  £o  Atotas  metaUicuB  Paphlagonins  propter  artem  laadatnr. 
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Sapra  p.  58  oommemorayi  familiam  Hyronis  Eleatheren- 
sis,  quem  enm  marmoreas  tun  aiSneas  statnas  feeisse  eonstat 
Idem  de  fllio  eins  Lyeio  yalet,0  onias  titnliu  exstat  IV  1  p.  184 
n.  41 8\  in  quo  haee aerrata  snnt:  ^w^iog l]nolriow^lev&eQevg 
MvQfovog.  Lapidem  non  mnlto  post  medium  saeenlom  qoin- 
tam  incisnm  esse  Kirchhoffins  exposnit.  Quadrat  igitnr,  qnod 
Kroker  ^Gleichnam.  griechische  Kflnstler^  p.  7  sq.  Ljeinm  circa 
annam  qninti  saecnli  tricesimnm  flomisse  statoit  Excavationi- 
bos,  qnae  in  somma  illa  basi  sunt,  apparet  eqni  statoam  dedi- 
catam  esse;  qoam  aeneam  faisse  satis  veri  simile  est  Alias 
Hyronis  cmnsdam  filios  in  ea  basi  nominator,  qnae  IV  1 
p.  155  n.  411  exstat,  quem  titolnm  quin  recte  yiri  docti  snp- 
pleyerinti  non  dnbito.  Atqne  haec  legimns:  —  f}g^Elev&eQ^ig 
ifioitjaev]  MvQtayog,  Ad  Myronem  statnarinm  nomen  referendnm 
esse  eqnidem  mihi  persnasi,  nt  pntem  artificem,  cnins  nomen 
in  litteras  —  rjg  finitnr,  firatrem  Ljcii  esse.  Getemm  hanc  mnl- 
tas  pateras  esse  &bricatam  testis  est  Athenaens  XI  p.  486^, 
nbi  sententia  eonun  refeUitnr,  qni  ^(piakag  kvxiovQyelg^  'pateras 
a  Ljeio  factas'  esse  credant.  Qnae  sententia  cnm  nasci  potuerit, 
Lyciam  pateras  re  vera  fabricatnm  esse  consentanenm  est 
De  ceteris,  qni  statoas  aeneas  fecenmt,  nt  Parrhasins  (Plut 
Thes. IV)  et Silanio  (ibid.;  cfr^'Inschr.  y.  Pergamon'  ed.  M.  Frän- 
kel  n.  50.  p.  41  sq.),  nihil  accoratias  scimns. 

Prope  ipsas  Athenas  in  Coloni  pago  of&cina  erat  Sophili, 
qni  Sophoclis  tragoediamm  poetae  celeberrimi  pater  est') 
Servi  eins  gladios  imprimis  excadebant. 

Etiam  per  finitimnm  Collyti  pagnm  fabri  aerarii  dispersi 
snnty  qnoram  nonnolli  in  opemm  pablicomm  rationibns  com- 

1)  PaoB.  1 23,  7;  locoB  collegerant  Jahn-Michaelig  Paus.  arc.  descr. 
p.  7.  adn.  38.  p.  10.  adn.  11. 

2)  Sophoclis  nepos  lophontis  filios  II 672,  37  sq.  nominator  (376/75). 
Idem  400/399  inter  coratores  peconiamm  sacramm  Athenas  et  eeterornm 
deomm  occnrrit.  Hnios  filios  procol  dubio  n  1177,  12  commemorator. 
*lfHpw  JSo^xHovq  ix  Koltovav  vnay^ftfutxivg.  Titolom  Demetrii  fere 
Pbalerei  aetate  egaratnm  esse  inde  apparet,  qood  ▼.  7  Eothjdomos  Demetrii 
Metttensis  coDunemoratar,  qoem  in  armamentario  Phüonis  qood  didtor 
aedificando  Tenatmn  esse  Tidimos. 

5* 
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memorantnry  inter  qnos  cives  non  exstant  AgatharehuB  qnidem 
(n  834«  30)  vendit  aQftag  vel  Sqxag]  de  leetione  eDim  viri 
docti  dnbitant  simal  eonfegsi  se  nescire  quid  signifieatmii  sit. 
Bquidem  legendnm  esse  eenseo  a^[/r]ai^  quam  Yocem,  qnae 
proprie  falcem  gignifieat,  hoc  loco  intellegendam  esse  arbitror 
'palas',  quibos  ad  odoutoliav  (y.  28)  ntnntnr.  Varias  res,  de 
quibns  accaratiora  stataere  non  possnm,  fiftdendas  Mnesflochns 
condnzit  (II  834«  y.  32.  37.  43).  Qnae  y.  32  affemntar,  ea 
ad  cnrms  construendos  pertinent  Deniqne  ApoUodoros  cUyob 
vendit  portis  infigendos  (Jl  834^  11  27). 

Praeterea  in  Colone  forensi,  qni  non  procnl  a  foro  sitas 
est,  fiabromm  sedem  faisse  eornm  maxime,  qni  yenditabant, 
iam  pridem  yiri  dooti  cognoyenint;  cfr.  Wachsmnth  1. 1.  II  p.  253. 
Ideo  in  yieinitate  mnltae  officinae  sunt ;  nt  Andoddes  ab  of&cina 
aeraria  qoadam  Enphemum  statim  in  Hephaesteom  dacere 
potest  (I  40);  ofr.  Waohsmuth  I  180  adn.  1.  Hane  igitnr  nrbis 
partem  Gtesippns  dicit  ap.  Fiat  Enthjd.  306^:  noQi^onai 
h  xolg  x^^^^oig.  In  fabromm  nnmero  ei  qnoqae  sunt,  qni 
habenas  fabrioantnr  (cfr.  Arist.  eth.  End.  11 1  p.  1219^  4),  e 
qaibns  nnnm  ofGcinam  prope  forum  possedisseXen.  mem.  IV  2, 1 
testatnr.  A  yero  non  aberrabimns  arbitrati  fabromm  plnrimoe 
in  Melites  pago  habitayisse,  com  ipse  Colonns  pars  eins  sit 
Itaqne  credibile  est  Antiphontem,  qni  in  Melite  habitat  (Plat 
Parm.  126^,  habenas  tradidisse  fabro  non  procnl  nimirom 
ab  ipsins  domo  in  eodem  pago  habitanti  (ibid.  127^).  Ibidem 
Phoci,  Phocionis  patris,  cnins  domicilinm  in  Melite  erat  (Plut. 
Phoc  18),  of&cinam  fnisse  snspicor,  in  qna  pistilli  a  servis 
efficiebantnr.  Enndem  Phocnm  a  scholiasta  ad  Luc.  Ioy.  trag.  46 
commemorari  credo,  qni  dicit  Cratinnm  Calliam  Melitensem 
irrisisse,  qnod  Phoci  feminam  corrnpisset  Cnm  alter  Phoens 
notns  non  sit  atqne  Callias  ille  ipse  qnoqne  in  Melite  habita- 
yerit,  hanc  coniectnram  probabilem  esse  spero.  Non  multos 
seryos  Phocnm  habnisse  inde  apparet,  qnod  filins  eins  iden- 
tidem  panper  appellatnr;  cfr.  Bemajs  'Phodon'  p.  128.  Ciyes 
antem  inter  fabros  non  defnisse  consentanenm  est,  qnoniam 
antiqnitns  eornm  opifidnm  in  Attica  exerdtatnm  esse  ex  eis 
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▼idemnsy  qiiae  de  vetere  Cbaleeornm  festo  memoriae  prodita 
sunt;  efr.  Waehsninth.  L  L  p.  253. 

Neqae  tarnen  in  meridionali  nrbis  parte  üJm  pronos 
desnnt;  nam  Cydathenaei  Hedylns  inqdlinas  habitat,  qni  yalyis 
J^ensiniis  eircalos  ferreos  feeit  (II  834^  II  66).  In  raburbinm 
illins  regionig  PbiloniB  Alopeees  inqnilini  mentione  dncirnnr^ 
qaem  davoe  feciise  comperimng  (ibid.  y.  38).  Dnbitanter  illnm 
qnoqne,  qni  IV  2  772^  A 1 20  nominatnr,  fitbrnm  Koebler  esse 
exLstimat,  com  in  lapide  nihil  legatnr  nisi  \xo^]^s)'  Itaqne 
hnnc  potins  omittamng.  Duo  deniqne  afferendi  sont,  qni  qno 
in  pago  habitayerint  ignoramns;  alter  in  titnlo  II  2867  com- 
memoratnr:  SoHiivavg  Fog^viog  x^^ofmig,  alter  nomine 
Pistias  ex  Xen.  mem.  III 10,  9  innotnit 

Belinqnitnr,  nt  panea  yerba  de  eis  &ciam  qni  pretio* 
sissima  metalla,  argentnm  et  anrnm,  fnndnnt  vel 
cndnnt  Hnlti  eomm  in  eisdem  pagis  habitant,  in  qnibns 
fabri.  Primnm  e  Colono  Nieoerates  ciris  orinndns  est,  qni 
permnlta  vasa  et  argentea  et  anrea  feeit  In  titnlis  II  720. 
724.  729.  737.  741  add.  ter  decies  ant  addito  demotico  ant 
non  addito  nominatnr,  nt  magnam  offieinam  habnisse  yideator. 
Deinde  in  Ceramici  pago  h.  e.  prope  Colonnm  forensem  ea 
offieina  argentaria  videtnr  sita  esse,  cnins  Antiphon  in  oratione 
adversns  Nicoelem  habita  mentionem  feeit;  cfr.  Sanppe  orat 
Att  n  141  frg.  1.  Hoe  inde  eonelndo,  qnod  Hermamm  anla 
et  leschae,  qnae  frg.  3  et  6  affemntnr,  in  Geramieo  prope  fomm 
sitae  snnt,  fragm.  5  antem  (Teramicns  ipse  oommemoratnr.  In 
foro  Pammenis  Erchiensis,  si  editores  recte  demotienm  resti- 
tnemnt,  offieina  anraria  erat,  eni  Demosthenes  Coronas  anreas 
et  Testern,  eni  anmm  intertexendnm  est,  &ciendas  mandayit 
(Dem.  XXI  22),  si  fides  est  testimonio  Midianae  inserto.  Qnae 
cnm  ita  sint,  Archephontem  Erehiensem,  qni  ipse  qnoqne  an- 
rarins  est,  artem  non  in  sno  pago,  sed  in  nrbe  exercnisse 
eredo;  bis  in  eatalogis  pateramm  nominatnr:  II  720  AI  22; 
721  A  1 14. 

Qttinto  saecttlo  Sisyphns,  Melites  inqnilinns,  in  Erechtheo 
eonehnlas  anro  eircnmdedit  (I  324  a  I  50  sq.).   Dno  inqnilini  in 
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Cydathenaei  pago  inreniniitiir,  qnoram  alterins  nomen  igno* 
ramofl  (11  741  add.  B  13  p.  511);  alternm  Phidestratmn  anri- 
fioem  esse  oredo,  qni  cains  pagi  sit,  Koehler  in  dabio  reli- 
qnit,  qnod  lapidarins  egregie  in  pagi  nomine  incidendo  errayit 
(IV 2  772^  B  1 13 sq.);  haec  enim  legimns:  [h  •  fTAAO  oU 
iovwa).  Nescio  quid  in  bis  litteris  latere  possit  nisi  [h  K] 
YAA0,  b.  e.  iv  Kvda&rjvalf{).  Similes  errores  II  772  B  I  7 
et  8  invenimos,  nbi  bis  A  exaratnm  est  pro  A  et  A,  semel 
Y  pro  Y. 

Deniqne  inAncyles  pago  babitabatEpbialti  eninsdam  filins, 
qni  II  741  add.  B  y.  16  commemoratnr.  Com  antem  in  lapide 
baee  tantnm  ezstent:  l/iyycvkrjl, .],  in  dubio  relinqnitnr  ntmm 
civis  fnerit  an  inqnilinns.  Omnino  non  addita  snnt  demotiea 
trinm  aorificnm,  qnos  IV  2  841**  inyenimns:  [Kl]^Tog  y.  3,  'Hga- 
x?.€il6d(OQog]  Y.  11,  [nXa]r(av  v.  20.  Accedit  Gnrgns,  cnios  titn> 
Inm  sepnlcralem  II  3582  babemns. 

lam  ad  eos  opifioes  transeo,  qni  ex  Into  aliqnid 
faciebant.  Ac  primnm  qnidem  nomine,  qni  lateres  dnonnt; 
ei  mnlti  ad  Elensininm  Cereris  templam  aedificandnm  adbibiti 
snnt,  nt  a  complnribns  Yiris  emerentnr.  Inter  eos  dno  Elensinis 
incolae  snnt,  Enthias  ciyis  (II  834^  I  56)  et  Dans  inqnilinns 
(ibid.  Y.  25).  Ceteros  bomines  nrbani  dncont,  inter  qnos  nnns 
eiYis  est,  Lyeni^nsMelitensis,  alter  inqnilinns  CoUytensisEntby- 
mides  (II  834*"  I  23.  56).  Etiam  in  Alopeees  pago  officinam 
laterariam  fnisse  ex  titnlo  m  61  B  II  43  sq.  soimns.  Qna  de 
cansa  et  ad  Ilissnm  et  ad  illnm  riynm,  qni  ab  septentrionali 
parte  nrbem  praetercnrrit  of&cinas  laterarias  exercitatas  esse 
Yidemns.  Qoanti  momenti  ea  ars  fnerit,  inde  eognoseitnr,  qnod 
Enryalns  et  Hyperbins  fratres  Attiei  primi  laterarias  ae  domos 
construxisse  femntnr  (Plin.  n«  b.  VII 56,  194).  Gnins  rei  eansa  ea 
est,  qnod  Intnm  ad  fingendnm  aptissimnm  in  Attiea  inyenitnr, 
ex  qno  non  solnm  lateres,  sed  etiam  omnia  Yasomm  genera 
fiebant.  Itaqne  per  totnm  orbem  terramm  yasa  Attiea  dispeisa 
snnt,  qnae  saepe  ab  antiqais  landantnr  nomine  ax&irj  ^AT%ma 
Atben.  XI  484')  yel  "Avtouog  xiqaiiog  (Atben.  I  28<^.  Matron 
ap.  Atben.  IV  136'  y.  103.  Enstatb.  ad  II.  ^  599).    Poenla 
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Attiea  nomiiiatim  Leonidas  Turentiniis  Anth.  Pal.  Vn  455  affert; 
efr.  Pind.  frg.  124  ed.  Bergk.  Qua  de  cansa  an  figlina  ab  homi- 
ne  Atheniensi  Coroebo  inventa  ewe  dicitur  (Plin.  n.  h.  VII  56, 
198).  PretioeisBiinam  antem  id  Intnm  erat,  qnod  prope  Coliadis 
promiintiiriam  reperietMuit,  praesertiin  com  rabrica  bene  mi- 
seeretar;  efr.  Said.  8.  y.  KioXiados  x«^a/t<^eg;  Eratosth.  ap. 
Athen.  XI  482^. 

Extra  urbem  dno  pagi  noti  sunt,  abi  fignli  habitayiBse 
Yidentnr;  prinmiii  in  Perithoedis,  qai  pagiis  non  mnltum  a 
CorydaUo  abest,  si  quidemHyperboli  demagogi,  qni  ex  peregrino 
civis  ÜEUitas  est  (Andoe.  ap.  schol.  Ar.  Yesp.  1007.  Plat  Ale.  IS), 
offieina  nbi  imprimis  Incemas  fiibricabatar,  in  illo  pago  fniti 
qua  de  re  eertnm  indiciom  ferre  non  poasamnB  (Ar.  Nubb.  1065). 
Verl  simile  est  hone  intellegendom  esse  in  titolo  I  49  y.  6,  nbi 
deereti  alicains  anotor  nominator. 

Deinde  ab  opificioi  qnod  exercebant,  Pithenses  nomen 
traxernnt,  qaoniam  cnpas  (tvI&ovs)  faciebut;  efr.  Steph.  Bjz 
s.  y.  m^og.  Itaqae  Ili&oSy  non  Iliz^og  gemina  forma  est, 
qnae  titnlis  eomprobatnry  id  qnod  ex  indioibns  eorpori  in- 
scriptionnm  additis  facile  eognoscimns.  Plntarchns  loco  snpra 
landato  Pithenses  cnpas  inyenisse  refert,  qnod  ad  idem  fere 
redit  atqne  Stepbani  narratio.  Cnins  anctorem  Philochomm 
esse  9  qni  in  tertio  libro  de  pagis  Atticis  egit,  summa  com 
probabilitate  Kirchner,  Attiea  et  Peloponnes.  p.  10  coniedt  Ab 
opifieio  sno  heroem  Pithnm  sibi  finxemnt  nt  Ceramenses  Gera- 
mnm.  Beete  igitnr  et  Milchhoefer  et  Loeper  hnnc  pagnm  inter 
Athmoniam  et  Pallenen  ponnnt,  h.  e.  in  ea  regione,  nbi  yitinm 
cnltnra  florebat;  nam  yinnm  ibi  proereatom  Pithensinm  cnpis 
seryabatnr. 

Prinoipalis  autem  figniomm  sedesGeramioi  pagns  est,  quem 
ex  arte  figlina  nomen  aocepisse  Philochoms  in  tertio  libro  (ap» 
Harp.  s.  y.  Kegafielg)  testatnr.  Ab  antiqnissimis  temporibns  ibi 
opificinm  a  ciyibns  exercebatnr,  qnorom  primns  Ghalcosthenes 
pntatnr  (Plin.  n.  h.  XXXV  12, 155). 

Gnm  igitnr  in  hoc  pago  ab  initio  yasa  et  fierent  et  yenirent, 
mnltomm  hominnm  commercinm  panlatim  ibi  oriri  necesse  erat 
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Qna  in  re  grayisBima  eansa  posita  esse  mihi  ridetor,  cur  fornm 
Athenieiise  in  Geramioo  fnerit 

Qnattnor  titnloram,  in  qniboB  luqapiBlg  nominantnr,  primnm 
enm  affero,  cnins  fragmenta  diyersis  temporibuB  raperta  IV  1 
p.  154  coninnota  sunt,  qnae  recte  esse  conexa  nemo  negabit 
EarchhoffinshaecsappleTit:  [E]vfpQ6viog [fi  av^^Tpi€]v[*A&f^aiq 
üoUovxfp  ^v]  Tceqafievg  [denarriv  7t]aidl  [Jiog  fieyaXav].  Gerta 
snnt  EvtpQoviog  —  xegaficvg.  Priore  saecnli  qninti  parte  titnlom 
esse  exaratum  ex  littera  f  tribns  lineis  scripta  oognoscimns.  Ge- 
teri  titnli,  nbi  vox  negafieig  occarrit,  hi  sunt:  1 467  Evialov  ^vyct- 
%qog  STtovöldov  xeQafi{i)(og  an^krj;  IV 1  n.  878 "  p.  88  Nia^xog 
av[i&rix€v  6  %€Qafie]vg  e.  q.  8.  (cfr.  tarnen  Stndnicska  1. 1.  p.  146, 
qni  snppleyit  [Nea^ov  vl\ig);  ibid.  n.  373***  p.  101  [Mii\fiaia8fjg 
xegafievg  pie  %al  t^vdoxldrjg  avi^fjxav^)\  H  3895  uienvivt]g 
x£Qaf4€vg.  lam  statnendnm  nobis  est,  ntrnm  ^xegafievg*  de- 
moticnm  esse  pntemns  an  opifieii  indieinm.  Bossios  qnidem 
^Demen  y,  Attikä*  p.  75  adn.  95  pntayit  xsgafievg  esse  demoticiim, 
sed  ipse  addidit  eansam,  propter  qnam  hoe  fieri  posse  eqnidem 
cnm  Koehlero  nego.  Neqne  enim  nnqnam  inyenitur  qaantnm 
scimns  demotienm  aliter  expressum  atqne  hcKegafdicav.  Simplex 
snbstantiynm  plnrali  tantnm  nnmero  pro  demotioo  adbibetar, 
nt  dabitatio  de  notione  remanere  non  possit  Itaqne  falsa  est 
Hartwigii  sententia,  qni  in  texta  libri,  qni  inscribitnr'Oriechische 
Meisterachalen  p.  2  in  adnotatione  Kegafisvg  demotienm  intellegit 
Cnm  ipse  attnlerit  Koehleri  commentationem  Miiih,  X  p.  77  sq , 
qna  docet  medicos  histriones  Intriees  solos  fere  nomini  addere 
opificinm,  mire  dicit:  'Was  die  Basen  der  Akropolis  betrifft, 
so  bleibt  es  doch  einigermaassen  anüHUlig,  dass  sieh  die  TOpfer 
yerh&ltnissmftssig  so  sehr  heryordrSngen  sollten,  wenn  auch  ihr 
Gtewerbe  an  der  Wende  des  sechsten  nnd  fttnften  Jahrhunderts 
noch  so  blflhend  war/  Haec  potins  cansa  est,  qna  yeri  simile 
fit  eos  libenter  opificinm  nomini  adscripsisse.  Atqne  si  qni- 
dem aliomm  opificnm  hie  nsns  fnit,  qaidni  idem  esse  poterat 
fignlornm,  qnippe  qnomm  opificinm  snmmi  esset  momenti? 


1)  ef.  Stadniaka 'Jahrb.*  II 145;  Kirehboiriy  t  p.  tS3. 
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Alia  sane  qnaestio  est,  oam  propter  opifidnm  qaod  exereent 

ei  fignli  pagani  Ceramiei  flierint,  omn  antiqaitag  figolos  ibi  con- 

Mdisse  constet  Sed  men  sivpioione  nixia  nihil  temere  affirmare 

lieet    Fortasse  de  Enphronio  certiiis  aliqiüd  eonstitoere  lieet, 

qni  snmma  eom  probabilitate  pntatnr  esse  Enphronins  eel^ 

benimus  fignlas.    Is  enim  floroit  priore  saeeali  quinti  parte, 

quo  tempore  titnlnm  illam  exaratnm  esse  statai ;  dr.  Hartwig 

1.  1.  p.  4.    lam  yero  in  yasis  Enpbronii  inveninntnr  hae  in- 

seriptiones:  ^iaygog  maXog  et  riavxtav  xalog^)^  qnomm  hie 

filios  illins  est,  id  qnod  yidemns  leeytho  qnadam,  in  qna  ezstat: 

THavxior  xalog  A€ayqüv\  efr.  Stndnieska  L  1.  p.  162;  Hein. 

ftg.  eom.  1 174.    Hnne  Olaneonem  enndem  esse  atqne  enm,  qni 

anno  432  eontra  Goreyraeos  missns  est,  omnes  sno  inre  arbitrantur ; 

efr.  Thne.  I  51,  nbi  etiam  Leagri  nomen  affertnr').    Eomm 

▼iromm  gens  e  Ceramiei  pago  orinnda  est;  efr.  sehol.  ad  Aristid. 

p.  485  ed.  Dind.   Itaqne  eertam  est  in  titnlo  1 179.  (—  Dittenb. 

Sjll.  I  25  y.  298q.)enm  Mflller-Strflbingio  legendnm  esse  riaüuavi 

[ix  KeQaiiiiov].  Qnod  antem  Eophronins  solos  (efr.  Hartwig  p.  4) 

e  fignlis,  qni  nobis  innotnomnt,  dnos  yiros  e  gente  Ceramensi 

nobüissima  ortos  in  yasis  pietis  praedieat,  inde  aliqna  enm 

yerisimilitndinis  speeie  nos  eonieere  arbitror  enm  ipsnm  eins- 

dem  fhisse  pagi.    Sed  lieet  haee  eonieetnra  andacior  nonnnllis 

videatnr,  hoe  pro  eerto  aArmabimns  in  Geramieo  pinrimos 

fignlos  habitayisse,  etsi  ex  titnlis  eertnm  testimoninm  non  ex- 

stat    Itaqne,  qnae  ultima  Hartwigins  in  pagina  seennda  ponit: 

'es  branchen  nieht  alle  Ke^afielg  der  Insehriften  Töpfer  in 

sein\  mihi  ita  potins  snnt  inyertenda,  nt  dicam  non  omnes, 

qni  TUQaftelg  in  titnlis  dienntnr,  neeessario  Geramenses  esse, 

qnamqnam  pinrimos  ei  pago  esse  tribnendos  probabile  est 

Hnltos  fignlomm  eiyes  esse  iam  oommemorayi,  etsi  peregi- 
nos  non  defnisse  e  nominibns  eoUigere  lieet  Nam  Brygi  nomen, 
nt  boe  ntar  exemplo,  ciyi  Atheniensi  inditnm  non  est  E  eomiois 
dnos  fignlos  eognoyimns:  Cephalnm,  qni  ab  Aristophane  Eecl. 

1)  Hartwig  1. 1.  p.  101  iq.  485.    Klein  ^  Vasen  mit  Mefsteraignatoren 
p.  137iq. 

2)  efr.  SCudnicika  1. 1. 162  iq.  Hartwig  p.  3. 
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248  sq.  oommemoratar,   et  ChaereBtnttam,  quem  Phrynichiu 
(Mein.  II  586)  illadit 

Monendnm  antem  est  fignlos  persaepe  ipsos  yasa  pinxiase; 
qnod  si  erat,  inscribebant:  6  deZva  inolrjoev]  sed  si  qais  yas  ab 
alio  &ctiim  pinxerat,  ntebatnr  bis  verbis:  6  delva  fyqatpev, 
Ut  Enphronios  interdum  yasa  ab  aliis  picta  feeit;  ofr.  Klein 
"Orieeb.  Vasen  mit  Meistersignataren  >  (1887)  p.  143. 


CAPUT  m. 
De  mercatwr€u 

Bestat,  nt  de  mereatora  panca  yerba  üaciam.  Qno  in 
negotio  inqnilini  magis  etiam  qnam  in  opificiis  yersati  snnt, 
qaoniam  e  peregrinis  oppidis  orti  Athenas  apportabant,  qoae 
cmasqne  patria  ferebat,  atqne  res  Atticas  exportabant  Itaqae 
Aeschines  I  40  de  mercatoribns  ceterisqae  peregrinis  yerba 
feeit.  Ciyes  autem  a  mercatara  exercenda  in  nniyersom  magis 
abstinebant,  praesertim  si  in  foro  sedere  necessarinm  erat  Inter 
eos  antem,  qai  ampliora  negotia  babebant,  ciyes  inyeninntnr, 
yelnt  complnres,  qni  mri  babitant,  ea  yendnnt,  qnae  in  fnndis 
reperiebant  Qno  in  nnmero  Cbarias  Hermens  esi,  qni  terram 
Lnsiadem  ad  Elensininm,  qnod  est  in  nrbe  exstmendom  prae- 
buit  (11834^  II  5 sq.).  Uterqne  pagns  sab  Aegaleo  est,  nbi 
maltam  bonamqne  terram  inyeniri  yiri  docti  affirmant;  efr. 
Loeper  1. 1.  p.  406. 

Hand  procal  ab  Hermi  pago  Corydallam  yersns  Loeper 
p.  405  pagam  Pteleasioram  posnit,  qaoniam  a  Sopolide  dye 
Pteleaso  triginta  modii  calcis  atrae  triginta  qoinqne  draobmis 
emontnr  (II  834^  U  62).  Loeper  igitar  sie  condadit:  qnod 
yeri  simile  sit  omnia  calcis  genera  ex  planitie  Gephisi  riyi 
sampta  esse,  at  terram  Lasiadem  ab  Hermeo  ciye  yenditam, 
etiam  Pteleasios,  e  qnibns  Sopolis  calcem  yendat,  in  illa 
regione  habitayisse.    Sed  yidetor  aliqaantam  Interesse  inter 
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jijy  et  xoviav,  Haec  calx  est,  qnae  ni  fallor  non  tarn  in  pla- 
nitie  myenitar  quam  locis  editis,  nbi  coUes  lapide  calcario 
formaiitiir.  Atqne  profecto  in  montibns,  qoi  agnun  Atheniensem 
cirenmdant,  mnltae  ant  sunt  ant  fnernnt  fornacefl  calcariae, 
nt  ex  tabnlU  a  Cnitio  et  Kanperto  confectiB  faoile  cognosci- 
mos.  Itaqne  in  montibns  Ulis  Pteleae  pagam  sitom  eue  pnto 
ita,  ut  propior  sit  Thriasio  quam  Atbeniensi  agro,  propterea 
qnod  illic  lapis  Eleasinios  oaedebator,  quem  caemlenm  foisse 
scimns,  id  qnod  optime  qnadrat,  qnoniam  atram  calcem  Sopolis 
yendidit;  cfr.  Lepsins  'Mannorgtadien  p.  123.  Itaqne  Elensinii 
lapides  yidentnr  eidem  esse  atqne  XL&oi  fiikaveg,  qni  affernn- 
tnr  IV  1  n.  288  a  2t  sq.;  ofr.  Epb.  arcb.  a.  1890  p.  119  adn. 
Accedity  qnod  lapis  sepnleralis  IV  2  1620  k,  nbi  legimns 
[nT]^l€a\aiog,  prope  vicnm  'Kaljvia'  inventna  est,  qno  loco 
oUm  Thria  fnitO 

Tertia  ad  Elensininm  aedificandnm  Sciras  terra  ab  Arrhe- 
nide  Paeaniensi  empta  adhibetnr,  qni  tribns  oneribns  appor- 
tatifl  dnodecim  drachmas  et  dimidiam  accepit  (11  834^  II  60). 
Sic  enim  legendnm  est*)  Getemm  etiam  lapidis  imago,  qnam 
Koehler  corpoii  addidit,  yemm  exhibet  Qnalis  terra  Sciras 
sit,  Snidas  docet  s.  y.  Sxlgog:  17  axlQQa  di  ia%i  yrj  Xevxfi  %ig  wa- 
n€Q  /vipog;  confer  schol.  Arist.  Vesp.  926:  oti  liyerai  xal 
yq  axiQQag,  Isvxi^  %ig  üaneq  yvtpog.  Mnlto  pretiosior  fnisse 
yidetnr  qnam  terra  Lnsias,  nam  hnins  triginta')  onera  binis 
drmchmis  et  dimidia  singnla,  illins  tria  taDtnm  emnntnr  singnla 
qnatemis  dracbmis  singnlisqne  obolis;  cfr.  Loeper  1.  L  Sed 
nesciinns  nnde  Sciras  terra  snmpta  sit;  Sciradis  Mineryae 
templnm  et  in  Sciro,  loco  ad  yiam  sacram  sito,  et  Phaleri 
erat  Itaqne  fortasse  emnt,  qni  altemtro  loco  terram  effossam 
esse  pntent  Sed  possnmns  etiam  arbitrari  nomen  terrae  Sci- 
radis abisse  in  generis  nomen,  nt  e  loco  Paeaniae  propin- 
qno  snmpta  sit    Bes  igitnr  in  medio  relinqnitnr. 

Praeterea  ad  aedificandnm  opns  est  amndinibns  (xoAafi^ 

1)  cfr.  Milchhoefer  Mitth.  XII 325. 

2)  cf.  Eph.  arch.  1883  p.  167.  Loeper  1. 1.  405  adn. 

3)  in  lapide  falso  AAAA;  cfr.  Loeper  ].  L  adn.  5. 
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deg)^  quaa  ab  Ergaso  leariensi  einiint  (II  834^  n  53.  58).  Ad 
teeta  consirneoda  eas  esse  adhibitaa  ex  titalo  IV  2  834^  I  24 
videmiiSi  nbi  eoninncti  snot  oxolvoi  in\  %ag  oQotpag  xa2  xaXa- 
ßtlöeg.  Adde  Bekk.  anecd.  p.  269,  25  sq.  s.  v.  TiaiafAideg'  %ovq 
&f}iMiovg  xalafiovg  (qnomam  xaXafilg  femininnm  vocis  luilafiog 
esse  grammatiens  ille  opinatur)  rovg  ngog  avvdeofiov  %<Zv 
nkiv^iviwv  %ctTaaTg(OfiaT(av  r^g  olaodofilag,  Arandines  Eiv 
gasniD  6  propinqni«  MarathoniB  palndibng  sibi  comparaYisee 
eredo. 

TaleB  arnndines  etiam  femiDa  civis  Piraeensis  yeiidit  Ar* 
temia  nomiDe  (II  834^  I  64),  qnas  in  yioinis  litoris  stagnig 
maltas  fiusse  apparet;  conferas  Schoennotis  agram  sacnnn, 
qneni  rapra  p.  14  commemorayi.  Satis  memorabile  boo  exem- 
plam  est,  qno  demonstratar  feminas  qnoqne  cives  interdum 
mercataram  exercnfsse;  aliud  titnlonun  testimoDiiim  oon  inyeni. 

OmniDO  in  Piraeo,  ad  quem  omnes  nayes  appellebaat, 
quibos  peregrinae  res  in  Atlicam  importabantar,  yarios  mer- 
catores  oonyenisse  manifestnin  est  Inter  ea,  qaae  aliimde 
apportabant,  magni  momeDti  lignnm  erat,  cum  Attici  montes 
minime  satis  mnltam  praeberent  ad  nayes  aedificandas  oeteras- 
qne  res  efSciendas.  Qua  in  mercatnra  tres  ciyes  oeeopari 
seimns,  onde  oonelademns  in  negotiis  maioribns  nonnnnqaam 
ciyes  esse  yersatos.  Omnes  lignnm,  qnod  e  peregrinis  terris, 
Maeedonia  imprimis  (ofr.  II  834^  I  66),  importayeianty  non 
eircnmcisnm  yendebant  ('Bohholz'),  nt  scalpendi  labor  lignariis 
relinqneretnr.  E  lignis  a  Pbormione  et  Xanthippe  emptis  limi- 
na  forinm  et  tigna  fiebant,  qnibns  fenestra  neoeorii  Elensinii 
tegeretnr  (vfre^ovaia  TL  834^  II  14.  28.),  et  partes  yalyamm 

cancellatarnm  (y.  37).     Tertins  ciyis  K onf  est,  qni 

ligna  ad  Haloa  celebranda  yendit.')  Alia  ligna  a  Syro,  Simia, 
Gonope  emnntnr,  qnomm  nominibns  nihil  additom  est  nisi  yox 
ifinoQogJ)  Inde  primnm  apertnm  est  haec  qnoqne  ligna  e 
Piraeo  in  nrbem  apportata  esse,  deinde  eertnm  est  eos  eiyiom 
nnmero  non  esse  adscribendos  nee  magis  inqnilinis,  com  causa 

1)  lY  2  834^  1 43.    Quid  soppleDdam  Sit,  inecrtom. 

2)  Il834^I70nn;  IT2834»II3. 
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prorsiia  dent,  eiir  demotioiuii  examtom  non  sit  Itaqae  pere- 
grini  patandi  sont,  qui  ex  aliqna  nrbe  —  de  Corintho  eogitare 
poterimns,  nnde  nmlta  ligDa  importata  gaat;  cfr.  n  834^  II 21 
34  —  ligna  in  Piraeam  vehetMuit  eisqne  venditiB  paacis  po8t 
dieboa  redibant;  TtaQ&tUhi^oi  a  Graeeia  yocantiir;  cfr.  Clerc 
L  L  p.  250  sq.  Manif estiim  aatem  est,  freqaentinunos  in  Piraeo 
eo8  foissey  qui  commerciam  mariiimiun  exercetMmt  Saepissime 
igitor  in  titnlia  et  apnd  scriptores  illi  Mfjifio^ot  cnm  navicnlariis 
(tavxkqQoi)  coninngontOTy  nt  iam  qninto  saeenlo  soeietatem 
habnisse  yideantar:  y.  Wachgmnth  II 1  p.  153.  Qno  in  nnmero 
dvea  esse  recte  Waohsmnthins  1.  L  dixit,  nt  ap.  Dem.  q.  f. 
LVni  6  Hicon  ChoUida  affertnr.  Inter  nayienlarioa  Cleonem 
ei?em  cognoscimns  ex  titnlo  11  834^  n  23,  nbi  ligna  ab  Hegia 
Corinthio  empta  in  Piraeam  nt  videtar  vexisse  traditnr.  Pere- 
grinns  aatem  Helanthins  porthmens  est,  qni  sarmenta  e  Piraeo 
Elenainem  vexit  (IV  2  834^  I  49). 

Qnaatopere  aatem  in  mercatnra  transmarina  peregrini 
atqne  inqnilini  praeyalnerint,  maxime  ea  re  demonstratnr, 
qnod  anno  qaarti  aaecnli  triceflimo  tertio  Citienaibna  popnliseito 
permisanm  est,  nt  ftmdom  ad  templnm  Venerifl  aedificandnm 
sibi  eompararent;  cfr.' Wachgmnth  1. 1.  Qnornm  peregrinomm 
pessimae  £amae  Phaselitae  erant,  qnibna  malta  opprobrio  dat 
Dem.  q.  f.  XXXY  initio.  Uning  inqnilini  nomen  Epigonnm 
ex  II  773  A  II  22  novimns. 

Plnrimnm  vero  ab  illig  mereatoribng  frnmentnm  importa- 
batar,  ening  copia  tanta  erat,  nt  Dem.  XTIII  87  dicat  Athe- 
nienseg  ooininm  plnrimo  frnmento  importato  yesci;  cfr.  Boeckh 
'Staatghansh.'  P  109sq. 

Dno  in  Piraeo  erant  loca^  nbi  frnmentnm  deponebatnr: 
anla,  qnae  alg>iT6fro}Xis  vocabatar,  nbi  frnmentnm  publice 
emptnm  erat,')  et  dely^ia  h.  e.  anla,  in  qna  vendenteg  emptori- 
bug  merces  exponebant')  Ibi  igitnr  ol  aivonülai  frnmentnm 
eoemebanti  nt  in  minoreg  parteg  divignm  mrgng  venderent. 
Non  plns  qninqnaginta  corbeg  coemere  illia  licnigge  ex  Lygiae 

1)  Bchol.  Ar.  Ach.  &47.  Dem.  XXXIY  37,  aU  td  eaiidam  loeam  spectat 

2)  schol.  Ar.  Eqa.  979;  cfr.  Harp.  s.  v. 
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oratione  contra  Bitopolas  habita  intellegimiiB  (XXII  5).  Quo 
ex  loeo  concladendam  est  plerosqne  inquilinos  fnisse;  nam  is, 
qaem  Lysias  a  indicibus  interrogari  narrat,  mquOinom  se  esse 
profitetnr. 

Praeterea  rabrica  importabatur,  quam  ad  res  mbro  oolore 
tiogendas  libenter  Athenienses  adhibebant.O  Medio  saeenlo 
qaarto  Cea  mbrica  in  nsn  maxime  fait,  qaa  de  caosa  pactam 
cnm  GarthaeensiboB  Inlietis  Coresiis  factum  est  de  mbrica 
Athenas  exportanda,  qaod  adhnc  exstat  II  546;  cfr.  Boeekh. 
LI.  P  349 sq. 

Eis,  qai  ifiTtogoi  yocantnr,  xdTtrjkoi,  propolae,  opponnntori 
qni  apnd  nos  sunt  'Kleinhändler,  Krämer".  Apparet  antem  res 
admodnm  varias  eos  yendidisse;  omnia  fere,  qnae  ad  osnm 
hominnm  pertinent  Simpliciter  propolae  significantar  in  cata- 
logis  pateramm  argentearnm  Callias  (IV  2  768®  I  22)  et  Ni- 
cander  (U  774,  19)  Piraeenses  inqnilini.  Accnratios  opifidnm 
dnoram  inqnilinoram  notam  est,  qni  tns  (IV  2  772^  A  II  25) 
et  stnppam  (IV  2  775^  I  24)  vendnnt,  qnam  cum  ceteris  rebos 
ad  naves  omandas  pertinentibns  mnltam  in  Piraeo  licere  De- 
mostbenes  q.  f.  XLVII  20  testis  est.  Adnnmeranda  est  Pi- 
raei  propolis  Melissa  salis  venditrix,  cains  titnlns  sepnlcralis 
(II  3932)  in  coemeterio  Piraeensi  inventos  est.  Quin  inqnilina 
Sit,  non  dnbito.  Cetemm  sal  in  ipsa  Attica  comparabator; 
nam  Plin.  n.  h.  XXXI  87  sal  Atticnm  memorat  et  Diogenes 
epist.  4  bis  rovs  i^^vijaiv  Slag  landat  Credibile  est  a  salis 
oomparatione  locnm  inter  Piraenm  et  Pbalemm  sitnm  C^lai) 
nomen  accepisse.')  Importato  qaoqae  sale  Athenienses  nte- 
bantar,  maxime  Megarico ;  cfr.  Boeekh.  1. 1. 

Cnm  amplissimo  in  Piraeo  commercio  cohaeret,  qaod 
argentarii  ibi  imprimis  habitant  Plemmque  penes  inqoilinos 
hoc  opificinm  fnisse  crediderim;  nam  Pasioni  Achamensi  a  Dem. 
XLV  28  commemorato  civitas  Atheniensis  popnliscito  data  erat; 
cfr.  LIX  2.  Enm  in  Piraeo  habitavisse  ex  Demosth.  LH  11 
yidemns.    Idem  ab  Isocrate  XVII  2  sq.  nominari  videtor. 

i)  Saepe  in  titiilis  ad  aedificia  pertinentibai  rabrica  commemoratur. 
2)  cfr.  Bursian  I  267,  Boeekh  I*  p.  141. 
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Ad  extrenmiD  commemoro  propter  ingentem  meroatorain 
DMitanimqiie  mültitadiiiein  non  defnisse  meretriees.  Eas  o^ta 
in  oppidi  parte  sedes  habaisse  coUigendnm  est  ex  AristopL 
▼erbis  Pto  165  ifi  Hei^aiel  naga  Talg  ftoQvaig,  efr.  schoL  ad 
h.  L;  Theop.  ap.  Demetrimn  de  elocQt  240  (9, 102  Wall.).  Praeter 
servag  mnltae  inquilinae  hac  re  yietnm  gibi  parabant,  mazime 
emn  liistra  ingtitaerenty  at  Igaeng  VI  19  inqnilinam  commemorat, 
qiiae  in  Piraeo  pnellag  alebat;  Alciphr.  ep.  I  6, 2  Hermionitidem 
inqnilinam  Piraedigem  indncit  Itaqne  Timarehng  in  Piraeo 
corpng  aliig  obtnligse  dieitnr  (Aescb.  I  40);  cfr.  Wachgmnth 
n  111  adn.  4.;  p.  156. 

Phaleri  pagng  nt  in  opificio,  ita  in  eommereio  nnlling  fere 
momenti  egt,  cnm  exTbemigtoclia  temporibng  omnia  adPiraenm 
ecMiYersa  gint  Nam  qnod  Hegycbiog')  rbaphanog  Phalerieag 
eommemorat,  band  gcio  an  rbapbanog  Pbaleri  caltag  dicat 

In  eeterig  qnoqne  pagig  maritimis  oommercinm  et  nayi- 
gationem  exereitata  egge  eongentaneun  egt;  ged  prae  Piraeengi 
mereatnra  raro  nominantor.  Ut  Arigt  Ljg.  59  gq.  com  gcbol.  et 
Ban.  204  cnm  geboL  Salaminiog  optimog  nantag  landat,  cning 
rei  alteram  teetimoninm  egt,  qnod  Mnegigito  Salaminiog  primog 
qninqneremeg  aedificavigge  dicitor;  cfr.  Plin.  n.  b.  YII  56,  208. 

Eleoginii  ciyeg  Hegadideg  et  Tbragyllog  mercatoreg  a 
Demostb.  IH  20  affierontor,  obi  eig  peeoniam  in  qoaegtom 
maritimom  datam  egge  comperimog.  Inqoilinng  boing  pagi 
Diodorog  egt,  qni  ligna  olivaria  yendit  (IV  2  834^  I  51);  cfr. 
p.  45,  obi  dnog  lignariog  illic  babitare  yidimng.  Deniqoe 
Demogtbeneg  Timogtbenem  Aegiliensem  mercatorem  nominat 
XUX  31.  Geteri  pagi  non  eommemorantor. 

In  nrbe  Atbenamm  potiggima  propolarom  gedeg  Melite 
pagns  erat  Inde  £actnm  egt,  ot  non  tam  mnltog  opificeg, 
qui  proprio  dicontor,  ibi  inyeniremng  qoam  in  aliig  nrbig  pagig. 
Sex  antem  viri  inqoilini  et  treg  feminae  noti  gont,  qni  propolae 
eommereiom  ibi  profitentnr ;  qnorom  Heraclideg  (II 773  A 11 1 0  gq.) 
Pyrrbing  (11 768  1 26)  Tbratta  molier  (11 773 A II  14gq.)  propolae 
nominantor  non  addito  qnid  vendant  Ex  eeterig  Midag  etSoterig 

1)  Heiych.  B.  T.  ^etXfiifutttl  ^fpavoi  (al)  anh  t^Qkxnx^^t  ot  coniecit 
Hase  in  tlWBMiro  ym  6U  »  B  G. 
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(IV  2  769  II  7.  11)  seBamiim  yendunt ;  ofr.  quae  de  eis  pag.  3tl 
dixi.  Poroos  Sotio  vendit  (IV  2  834^  I  43),  qui  Bbariam  qnoqae 
campum  poroo  lostrat  Praeterea  ab  inqnilinia  Melitonsibiia 
yeneant  plumbnm  et  aarom,  qaae  in  Erechtheo  aedifioando 
adbibentnr,  quomm  iUnd  Sostratns  (11  324  c  II  37),  boc  Adonia 
praebet  (ibid.  33  sq.).  Hos  in  septentrionali  Melites  parte 
babitayisse  propterColonnm  forensem  yicimtm  fiscile  conioiemiu. 
Nom  iSy  qoi  IV  2  772^  A II 6  eommemoratnr,  ibidem  babitayeril^ 
incertam  est,  qnoniam  demotioom  in  lapide  non  legitnr.  Tertia 
inqoilina  toris  yenditrix  est  nomine  Melitta  (IV  2  776«  B  2). 
Eidem  pago  mellis  et  casei  yenditores  tribnam,  qnos  pelliam 
depstamm  yenditoribns  Gydathenaeensibns  propinqaos  esse 
Arist  Eqn.  853  narrat  Qnod  antem  in  Melites  potissimiim 
pago  propolae  consedemnt,  inde  explioandnm  yidetnr,  qnod 
proximnm  adest  forum,  nbi  eos  meroes  spectandas  proposnisse 
apparet 

Praeterea  dnae  feminae  in  Alopeees  pago  innotnenint, 
Onesime  legnminnm  yenditrix  (IV  2  768*  II  15)  et  Soteris, 
qoae  II  768  113  propola  nominatnr.  Goeles  pagi  esse  Attam 
legnminnm  yenditorem  qnadam  cum  yerisimiÜtudine  Giereins 
arbitratur,  qnoniam  quod  in  lapide  IV  2  772^  B  11  24  ezstat: 
ly  K  oixiavt  facile  potuit  exarari  pro  iy  KoHkfj)  obuav. 

In  foro  autem  cotidie  conyeniebant  homines,nt  ant  yenderent 
qnas  res  yenales  habebant  aut  emerent  quaeennqne  opus  erant 
Unicuique  mereium  generi  suus  locus  erat  tributas,  qui  ab  ipsis 
rebus  nomen  trahere  solebat,  ut  6  x^^og  %vQoq  (Lys.  XXIII  6), 
%b  otfßov  (Aesch.  I  65)  alia.  De  singulis  rebus  Waohsmnthins 
U  1  p.  457  sq.  ita  egit,  ut  nihil  noyi  addere  possim.  Hoc  solnm 
denno  moneo  ab  inqnilinis  seryisque  propolarum  negotinm  in 
foro  sedentium  gestum  esse  atque  rarissime  ciyes  occnrrere; 
ofr.  Dem.  LVn  31.  Seryis  saepe  a  dominis  tabemas  exercendas 
traditas  esse  constat,  ut  Athenogenes  inqnilinus  Midae  seryo 
nnguentariam  of&cinam  in  foro  sitam  tradidit;  cfr.  Hyperid. 
erat  V.  Quo  in  numero  ei  sunt,  qui  axqvUai  appellantnri  nt 
Pythodoms  Phoenix,  cuins  Isocrates  VII  4.  33  mentionem  fadl^ 
et  Pamphilns,  qui  H  834^  1 12  sq.  11  35  affertur,  qnod  mbrioam 
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pieem  alia  ad  ree  eoloribns  tingendas  neoeMaria  Tendidit;  ofr. 
WadunmUi  n  460.  Idem  de  eis  yalet,  qni  in  Theaeo  ledem 
habent;  efr.  Wilamowiti  Herwu  XXII  p.  119  adn.  1.  Qood  temp- 
Imn  inter  fonim  et  areem  utom  esse  nuic  eonatat').  Ibi  Aminia» 
corbea  Tendit  (II 834^  1 65),  Heradidea  ligna  (ibid.  1 9),  PhUo 
res  ferreaa  (ibid.  n30.55  8q.  IV2834M46;  efr.nLLI68), 
et  Oalliermtea  (IV  2  834^  n  24  sq.)  aliqoid,  qaod  ad  nrnas  aOieas 
spectat  Idem  n  834«  t.  16  aidr^Qonwkrig  appellari  yidetori 
Hilde  non  andacins  erit  eoncludere  eeteros  qacque,  qni  eodem 
Tel  aimili  eognomine  praediti  snnt,  in  Theseo  res  snas  rendidisse. 
Homm  dno  lignomm  yenditores  snnt:  Hennaens  et  Galliphanes 
(II 834«  T.  35. 17) ;  Gorio  XivQOftdliig  (ibid.  y.22) ;  Tibeas  xe^fio- 
nmhifi  (ibid.  T.  21).  Nnm  is,  qni  pieem  yendit  (II  834^  I  69), 
idem  sit  atqne  ille,  diindicare  non  aadeo. 

Hand  procnl  a  foro  Philo  Collyti  inqnilinns  habitabat,  qni 
salsamenta  yendebat(n773  An31),qnae  eByiantio  etPhoenioia 
potisaimnm  importabantnr. 

Etiam  in  pagis  snbnrbanis  prope  Ceramienm  sitis  nonnnllos 
mereatores  inyenimus,  qni  res  ad  aedifioandnm  neeessarias 
yendnnt;  qnae  eam  non  in  foro  yenirent,  oiyes  inter  eos  exstitisse 
mirom  non  est,  qnalem  in  Scambonidis  inyenimns  Heraclidem, 
qni  aliqnid  yendit,  qnod  ad  domns  sacras  pertinet(IV2  834^  1 17). 
Ibidem  Enytns  inqnilinns  occnrrit,  quem  lapides  yendidisse,  non 
ipsnm  eircnmcidisse  legimns  (ibid.  I  55).  Hercator,  non  opifez 
nt  Clereins  ynlt,  Demetrins  Laciadamm  inqnilinns  pntandns  est, 
qni  tegalas  Corinthias  yendit,  h.  e.  qnas  e  Gorintho  Athenas 
attnUt  (n  834^  I  71). 

Prope  Laciadamm  pagnm  locos  sitns  est,  qni  SkI^ov  no« 
minatnr.  Ubi  sedem  habnisse  arbitrorGephiBiadem  mercatorem, 
qnem  Demostb.  q.  f.  LII  3  commemorat  Eo  loeo  ab  omnibns 
codicibns  traditnm  est:  oha^taQ  wr  h  SuVQfp  aeqne  atqne  fi  9: 
h  SKVQip  xazoixovvra,  Sed  haec  yerba  reeta  non  esse  e  eonexn 
sententiamm  ooUigere  licet  Dicit  enim  orator  coram  indicibns 
Atheniensibns  Lyeonem  Heracleotam  inssisse  Pasionem  argen- 
tarinm  argentnm,  qnod  reliqnisset,  cnm  ipse  mortnns  esset, 

1)  cfr.  Wachimoth  Mh.  Mus,  XLYI  327  iq. 

BtadiM.  xym.  6 
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Cephisiadi  persolyere  liyufv  o%i  noivtawogettj  ctvrov  6  Ktjipiaia&r^g 
ovrog  oba^wQ  fikv  wv  iy  SKVQqt,  iv  di  %(p  nagoyti  ig>  izdgq 
artoätjfjiwv  ifiJcoQiq.  Sed  qui  Lycoa  dioere  possit:  Cephisiades 
in  ülaSoyri  insnla  habitat,  nirnc  vero  non  adeatCAthenis  seflicet), 
non  CaoUe  quisqnam  explioaverit  Neoesse  potiiu  est  oratorem 
dieeie  Attioae  qaodam  loco  eam  habitare,  sed  tum  negotiormn 
causa  esse  profeotam.  Itaqae  in  verbis  traditis  ea  yis,  qnae 
sententia  flagitatnr,  non  inest  Deinceps  fi  9  haee  legimna:  rot 
fiivotxov  avd'QfaTCOv  (seil.  Ktjipiaiadriv)  xal  Iv  JSxi;^^  xctrotxovrra 
Tuxi  ovdevog  aSiov.  Apparet  autem  bis  verbis  oratorem  Gepbisiadi 
maledieere;  inde  igitar,  qaod  in  Scyri  insnla  babitat,  enm  non 
nauci  esse  conclndit.  lam  eircamspicientibas,  nam  aliqnod  de 
Seyro  proyerbinm  notnm  sit,  dao  occumint  Primnm  ap.  Zenob. 
cent.  I  32  inyenimns :  inTcfj  Sxvgia  *  Tcagoifila  inl  rdiv  evrelbh 
xal  fifjdiv  IvoiTelkg  ix6v%(ov,  nag  oaov  TcerQiidrig  xal  XvTtQa 
laviv  ^  2xvQog.  Igitar  si  qnis  quid  possidebat,  qaod  nnllias 
esset  pretii,  dicere  solebant:  S^eig  a^v  JSxvqIov,  Qaomodo 
ad  boc  proTorbiam  Demosthenes  q.  f.  alladere  possit,  nt  Leutgchias 
et  Sehneidewinos  in  edit  paroem.  1. 1.  in  adnot  dieant,  eqnidem 
non  intellego.  Neqae  enim  ad  incolas  spectat  Alteram  pro- 
verbium  est  d/xij  Sxvgla,  quod  affert  PolL  VIII  81:  Sxvglav 
de  dbfoiv  ovofiaCfivaiv  ol  xwfifjßdodidaoxakoi  rffv  TQox^iav' 
ol  ycLQ  gn)yodtxovvteg  kaxr^Ttrovto  €lg  JSxvqov  t]  slg  ^rjfivot 
anodriiA€lv.  Aliter,  sed  rectins  Hesychias  proverbiom  explieat 
6.  Y.:  ^Q^tfAÜiaqag  Idiiag,  g>rfai,  17  &r]o4wg  xakeltai  zelevin^' 
(pvyovxa  yag  avtoy  elg  ISxvqov  ixel  xarax^Tiftvia^yal  q>aaiy. 
Gar  antem  de  rape  deiectas  esse  dicatar,  Eastath.  ad  II.  I  622 
p.  782,  52  narrat,  abi  aperte  dao  proverbia  commutat  Itaqae 
com  samma  severitate  LycomedesTheseam  altas  esse  pataretar, 
proverbiam  SxvqIo  dlxrj  ortam  est  PoUacis  explicatio  magis  ad 
proyerbiam  ^ISxv^ioi*  qaadrat,  qao  sensa  ^Ifißgioi  et  Arifiyioi 
proyerbia  adhibita  sant')  Sed  ne  illo  quidem  proyerbio  De- 
mosthenis  locas  explicatar.  Itaqae  nihil  notnm  est,  qaod  ora- 
tor  perstringere  possit  Si  yero  Sxiqi^  ntroqae  loco  eorrigemas, 


1)  HeBycb.B.T.;  efr.Msier-8ehöiiiann-Liptias^l/.iV0s.  p.  90S  adn.  407. 
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et  sentODtiM  Sfttbbciemas  et  seiemas,  ear  ibi  habitare  Gephiaiadi 
opprobiio  detnr.  Nam  qai  in  Sciro  babitabant,  pessime  andie- 
bant  apad  AthenienseB,  qua  de  re  vide  locos  a  Waebsmathio 
I  261  adn.  2,  II  t  260  adn.  2,  275  adn.  6  eoUeetos.')  Acoedit 
qnod|  emn  praeoedant  yerba  fieroixov  av&QOfftov,  non  qnadrat, 
81  per  oopulam  xal  mentio  insalae  longe  ab  Attica  remotae  ad- 
inngitar.  Simiü  aatem  intellegimns,  cor  orator  dixerit  olxj^TOßQ 
uir^  qaod  yerbum  minns  asitatam  est,  et  fi  9  TunoiMovna  pro 
simplid  olxovvxa.  Nam  olxfHv  h  proprie  adbibetar  de  pago, 
in  qao  singnli  inqailini  babitat;  cnm  aatem  Sdmm  non  in  nnmero 
pagomm  Sit,  orator  simplici  yerbo  uti  nolnit 

lam  absolyi,  qoae  de  opificiia  Atticis  expiorayi.  Ut  aatem 
faeile  cognoscatar,  qaam  mnlti  omniam  genernm  opifioes  in  sin- 
gnlis  pagis  exstent,  qoaeqae  genera  inyeniantnr,  qoae  non  in- 
yeniantnr,  catalogom  eiyiam,  qai  qaidem  e  titalifli  noti  sint,  Glereii 
exemplom  secntoB  addam.  Btiam  eos  inqnilinos  coUigami  qai 
po8t  eom  innotaenmt  eosqae  adinngam,  de  qaiba«  nnnc  certiora 
acimna  qaam  Glerdas. 

1)  Sdmm  in  medÜB  citbaroedanim  sedibiu  erat;  efr.  II  773  A II  26, 
obi  Demetria  xi^(updlkg  Epicephiaiae  inqnflfaa  affertnr;  efir.  Löper  1.  L  402. 
Praetana  in  iDa  nji^ODe  tarcophagas  inTentoa  est,  in  quo  OMa  mnlierii 
una  com  lyra  et  plectro  erant,  onde  conelndendnm  eel  eam  citharoedam 
fnese;  cfr.  Ifilehhoefer  Text  I  16.  Urbem  Tenua  In  Geramico  ezteriore 
meieU'icea  sedebant;  cfr.  Wacbsmnth  n  1  p.  259  iq. 


Appetidices. 

L 

GatalogOB  naviam  architectoram,  qai  in  titalis  post  Boeck- 

hinm  editis  nominantar. 

(Asterisco  eoram  nomina  notata  sunt,  qai  apad  Boeokhiam 

occarrant). 

*ltiyv6drifAog 
[2]vfifiOQla  l4yvo[di^fiov]  igy.  II  804  A  a  82 
[J]r]noxeaTla  'Ayvo^fiov  %.  IV  2  872^  34.  64 

\nQ]6v[oiav  *Ak€^ifia\xov]  ioy.  II  806,  17 

EvTcXola  'Afiirtov  igy.  II  794  c  60.    'AfÄvrrrig  kfteaxev" 
a^€v  V.  65 

2rQcer7iylg  [Afivv}fov  igy,  II  795  f  45 
Hßf)  "AfivvTov  Iqy.  n  799  d  32 

<Dijag>6Qos  'Afjupi[ ]  i^y.  II  794  b  60 

'Afiqflvofiog 

Etx^^ia  'Afiq>iv[6fiOv]  igy,  II  794  c  9 
[IlQ]6vo[i]a  ^Afi]g)[iv6]fiov  igy.  II  799  b  11 

^Aqiot  — 
"AfiikXa  Aqiat  —  Igy,  II  795,  11 


Appendicet.  8S 

Bidia  "jiQunoidiovg  %.  II  794  b  92 

{—  'uäQi\ctaKgat&vg  iffy.  II  795  d  56 

'AgiaTOfiaxog 
v^y  Saijri/ya  ^AQia%oiAa%ov  Iqy.  IL  804  A  a  63 

EiKpeaivüvaa  *Aii%h€ia  1^.  II  804  Ba  43 
7otFaa  ^Ai^hf^ia  i(fy.  II  804  B  b  42. 

[—  l^i^tyiiil^ov  iify.  11  806,  5 

'YyUiav  IdnevUov  iffy.  11  804  B  a  65 

^alnt,Y\l  Jijfiovilavg  Uty.  II.  808  add.  7 

^loviatog 
'infto^iortlg  —  Jiarvoiog  «[^tJrAef  [w]y  inecx,  II  794  c  18 
eifiis  —         „  „  „     n  794  c  38 

&^fiia       —        „  „  „     ibid.  t.  57. 

^lortei&rig 
ÄoTo/rüf— ]  Jio^€ld[o]ug  i(fy.  II  795  a  1 

•  Emyinfjg 

Jdütplg  ^Eniyivavg  i^y.  II  804  B  b  50 
Bma^nla  ^Emyivovg  igy.  II  804  A  b  16 
Bvtt^xio  ^Eniyh^ovg  2^.  II  795  f  41 
Bw^il]lila  ^niYh\avg  i^y.  II  799  d  25 
v^f  'Of^Blag  [E]fttYhüvg  %.  11  804  Aa  76 

^7ti%aqlirig 

[J}oi}]^€io  ^ntxfitQ\iiov  %•  n  797  b  35 
Bwqig  ^Bm%aQliw  %.  11  798  b  38 
BQa0€la  'EnPixo[^i]Jov  %.  II  795  f  16 
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Meylarrj  ^EnixaQidov  kgy.  U  798  b  9 

Evip^dviOQ 

26ßrj  —  Evq>QaviaQ  a^iThcfütv  ineaxevaoev  II  794  c  46 

Evqdnri  —  E[vq>\QivfaQ   —  —                 ibid.  54 

EvnXoLa  —  Evg>Qayfag    —  —                 ibid.  69 

'l/t/co&wvt)g  Stocp  —  ioy.  II  794  c  17 

EignjfAla  'l€Qox3i4ovg]  Igy.  TL  794  c  56 
[—  "l€Q](ndiavg  Igy.  11  799  b  35 

^IsqoqxJJv 
T\g]a[y(o6l]a  U^Qoq>](tJrrog  igy.  II  795  c  11 

Kti^oifcfcog 
Tlav^qa    Krtjoinnov  igy,  11  797  b  17 

*  u^vOixXeidrjg 

Tfjv  ldfiq>iTQljf]v  Avaixkeiiov  igy,  U  804  Aa  43 
rijv  'Egv&eiav  AvanÜLeLdov  igy.  II  804  Aa  56 
EizvxriS  [^v]otid€Uov  %.  II  795  f  24 
NefJieäg  AvaixULdov  igy,  II  804  Bb  1 

*  ^vaixkfjg 

^AnotofJLag  AvaixXiovg  igy.  II  794  b  71 

*  uivaix^dtfig 

^HyBfiovr^  AvotxgaTovg  igy,  II  794  b  64 
^laow  AvüixgaTovg  Igy.  TL  804  Bb  31 
Uerofiivr]  Av[aixQatovg]  igy.  11  795  e  fin. 

*  Avala%Qazog 

'ETtidei^ig  [ud]va[uft]Qatov  igy.  U  804  Ab  63 
'iTtTtaytayog  Avoua%Qa%ov(^g)  igy.  II  804  Aa  14 

Avai  — 
m[T]ofÄivfj  Avoil--]  ioy.  II  799  d  39 

NavairiXt^g 
Ooißf]  Navaitilovg  igy.  II  794  c  49 
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*  SevtntXrig 
"^^]efiia[ia  S€]v(nüi[iavg]  %«  II  795  e  44 

SwopQiQ  E9vog>a9[%ov]  iffy.  11  798  e  14 

Sewofilog 
^wwQtg  Sevo^t[i4ni]  i^y.  II  794  c  29 

nafig>iXog 
EüoTUfiog  —  nafig>Uog  aQxifimiav  ineax,  II  794  e  14 
Ev7gifi{7Cfj]s  —  nifjupilog  a(fX'  irtBOx.  ▼.  22 
Swtaglg  —  Ilafiq^iXoq  aq%.  ineax,  t.  30 
'^TPa  —  na^q>iilog]  a^.  ineax.  y,  34 
Jauxiomfvri  —  HafopiXog  a(fx»  i^^ox.  y.  42 

niatog 
K&(4>o[nlg]  niOTc[v]  i(ff.  11  802  d  5 

dr.  Boeekh  *8.  \J\  p.  88.  s.  y.  KexQOfcig. 

Tlfiavögog 
EvUfiirti  TifiavdQov  i^y.  11  794  b  78 

*  TifioxX^g 
Jfjhag  TifioxUotfg  e(fy.  II  804  A  b  43 

Eviaiufwg  0ii4a[yog]  €^.  11  794  c  13 
Oifiig  0ilafpog  e^.  U  794  c  37 
Nefieag  OiXiovog  iny.  II  794  c  25 

XaiQiirifAog 

Evxleia  —  XatQi6rifio[g  a^i]r^cciy  inBOnu  11  794  e  10. 
Nsfiiag  —  Xaigi^fiog  aQ%.  iTteax.  y.  26 
Ooiftrj  —  Xai(fidfi/j{og]  a^x.  ineauL  y.  50 

*  XatQiatQotog 

Jf^fiaxifowia  XaiQMZQoiov  kty.  11  804  Bb  83 
Jwafitg  XaiQWtQonov  Igy.  U  804  Bb  16 
'innodQOfila  Xai^eatgavov  iqy.  II  804  Ba  68 
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K^atiatti  X[a  ]QleaTe]a[T\av  e^.  11  808  add.  16.  36. 
cfr.  Boeekh.  L  1.  p.  99. 

XaQTig 
26ßri  Xi^rffog  e^.  11  794  c  45;  797  d  29 

fragmenta: 

'A%alav%ri['-\ovg  i^.  H  794  b  56 
L^]tAi€[ila[— l^ors  II  799  d  46 

Jo\^o{—]xQi%[ovg  %.]  n  797  d  46 

— l^^l — ^QOffovg  i(^,  n  798  a  6. 
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IV. 

Index  geographicus. 


Acharnae  20.  23.  43  sq.  48.  59 

AcherdoB  11 

Aegilia  30.  61.  79 

Aexone  15.  34 

AgnuB  28 

Agryle  17.  41.  47.  49.  54.  56 

Alopece  16.  33.  35  sq.  47.  49.  55  sq. 

62  sq.  69 sq.  80 
Amphitrope  30.  64 
Anacaea  11 
Anagynis  16.  34.  39 
AnaphlyBtus  30.  64 
Ancyle  17.  54.  56.  70 
Araphen  25 
Atene  SO 
Athmonia  18  sq. 
Aulon  65 
Azenia  30 

Besä  64 

Gephale  29.  52 
Gephisia  22  sq.  36.  51  sq.  59 
Ceramicus  50.  55  sq.  69.  71  sq.  80.  83 
Ceriadae  36.  39 
Gettus  45 

Gholargus  13.  32.  54.  59 
GhoUidae  21.  43  sq.  52 
Gicynna  29.  53 
Goele  50.  55.  80 
Golias  71 

Gollytos  38.  40.  47.  50.  55  sq.  67.  70. 
81 


Golonna  forensis  50.  68 

—     hippina  17.  55.  67.  69 
Cormthus  44.  77 
Gorydallas  13.  54 
Gothoctdae  11 
Grioa  27 

Gropidae  12.  58.  64 
Gycala  23 
Gydantidae  25 
Gydathenaeam  35.  37.  39  sq.  46.  50. 

55 sq.  698q. 
Cyrene  36 
Gytherrus  26 

Decelea  21.  23 
Diacria  21 
Oiomea  50.  56 
DiradioUe  30 

Bchelidae  14 

Elaeus  11 

Bleusis  8Bq.  12.  33.  45.  48.  54.  70. 19 

Bleatherae  12.  57.  67 

Epicephisia  83 

Erchia  26.  45.  52 

Eapyridae  58.  64 

Gargettus  26 

Ha]ae  34.  36 
Halimus  15.  39 
Hahnyris  14 
Hamaxantea  43 
Becale  60 
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Hermes  74 
Hymettoa  16.  53 

learia  21.  16 

lonidae  26 
Iphisäadee  22.  36 
Iretidae  22.  60 

Lftdadie  17.  47.  50.  55.  81 
Lamptne  28.  66 
Laminm  29.  64  sq. 
Lnna  74 
Lyeebettus  17 

Macedonia  76 

Bfiaratlion  23.  34.  35Bq.  57 

Maronea  65 

M^gara  12.  38 

Melite  32.  36Bq.  41.  46 Bq.  50.  55 iq. 

62 iq.  69  iq.  79iq. 
Meaogeon  8 
Mmiyclüa  33 
MyTrhinns  28 
M jrrbmiitte  25 

Oa26.  63 

Oeno6  12.  23 

OtiTiie  25.  33.  44 

Paeaoia  29.  35.  45.  53.  66.  75 

PaUene  26 

Paialia  14 

Pames  20.  24 

Peleces  64 

Pentele  51 

Perithoedae  71 


Phalemm  14.  33.  49.  53.  79 

PhegDB  45 

Phelleis  Aenmeoib  15 

Phlya  19.  22.  60 

Phiygia  13 

Phyle  13.  58 

PiraeoB  14.  34.  36.  43.  45.  49  aq.  53. 

59.  66.  76aqq. 
Pithus  71 
Potamns  30.  52 
Prasiae  27.  50 
Prospalta  28 
Ptdea  59.  74aq. 

Bhamnua  43.  57 
Rharios  campua  8 
Bhiti  34 

SaUunis  33.  49.  50.  79 

Scambonidae  41.  48.  51.  55  iq.  62.  81 
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nicettm  lignom  43 
laxdideg,  caricae  18.  30 
inglandes  20.  26 
l^og  63 

KaXafjUöeg  76 
xdnrjXoi  78 
xarvvstv  41 
xißwTOTiotoi  46 
xovla  75 

Kwriiov  Aexonense  34 
xvTCQiov  xvngog  15.  28 

Lana  Attica  13 
Lnsias  terra  74 


IndsE  itnim  et  locomm. 


99 


MetiUa  Attiea  64 
fda^mat/Q  c.  gen.  conL  9 
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no/ixetov  51 
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Addenda. 

Foucartni  Reü.  des  //.  gr.  IX  414  tituU  CIA  IV  2  772»  taztom  non- 
nnUiB  locii  correzit;  itaqoe  accednnt 

ad  pag.  17  Eudes  agricola  Coloni  iDquifinus ;  nam  quin  KoX  sapplendiiiii 
Sit:  KoX{a/vff%  non  dabito. 

ad  pag.  36  Meso  laniflca  Alopecee  inquilina;  es  hoc  igitur  pago  doae 
l^wiflraA  nnne  notae  sont. 

ad  pag.  66  SnmensiB  inqoiliniis  ^ex  offidnis  *;  sed  Foncaiti  sapplemento 
reiecto  nc  l^go:  [tov  Setva]  ix  rwv  i^aat^^iwv)  hd  [So}vtf{lqf)  olx{ovvTa). 

Praeterea  p.  79  oblitos  Bnm  Hephaeetionem  inquiliniim  Eleosimam 
ailerre  (TV  2  834*»  I  44),  qui  S&nnga  aiS^QOv  yendit,  h.  e.  instnimeiita, 
qnibiiB  ferrom  acannt 
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Hiraberifl  fortasse,  qaod  denao  institaere  anaiiB  sam  haue 
de  scribiB  Atheniensiam  pablicü  quaestionem  repetitis  iam 
mnltoram  enris  tractatam.  Qaamqnam  at  ad  finem  perdacta 
aity  loDge  abest;  immo  band  panca  adhac  inBant  obscara  da- 
biaque,  et  acriter  inter  Be  pngnant  contrariae  viromm  doctomm 
sententiae.  Neqae  vero  nullinB  esse  pretii  iadico  accnratiorem 
scribarnm  BenatuB  ac  civitatis')  cognitioDem  qaaerere,  qnippe 
qiiae  band  panlom  etiam  pertineat  ad  conBtitationem  reipa* 
blieae  AtheDienBiiun  melioB  perBpiciendam.  PrimiiB  antem  in 
banc  qnoqae  rem  docte  atqae  acate,  at  Bolebat,  inquisivit 
Angnstas  BoeckhiuB')  Bcribarnmqae  diyerBoram  rnonera 
provineias  eondicioneB  sollerter,  quoad  ei  licait,  adambrayit; 
errores,  quos  commisit  vir  doctisBimiiB,  facUe  excaBantar  inopia, 
qnae  tnm  erat,  titnlormn.  Et  qnae  ille  Btatnit,  ita  faenint 
comparatai  at  per  aliqaantam  tempaB  nemo  eiaB  aactoritati 
repagnaret  Tam  vero  anno  haias  Baecali  LXXVUI.  Bimal  fere 
eiosdem  argamenti  plareB  prodierant  disBortationeB:  Carolas 
Schaefer  scripsit^de  scribis  senatos  popnliqne  Atheniensiam' 
(disBert  Gryphiswald.);  Antonios  Hille  'de  scribis  Atheni- 
ensiam  pablicis'    (in  'Leipziger  Stadien'  voL  I  p.  205 sq.); 

1)  Ab  hiB  niminim  lecernendi  sunt  plarimi  ei,  qaos  ad  scribendom 
BingoliB  magistratibiis  —  cfr.  HlUe  ^Leipz.  Stad/  I  p.  205,  Gflbert  antiq. 
pabL  Qr.  *I  p.  254  not  3,  Hermann-Thamser  antiq.  pobl.  Gr.  *I2  p.  600 
—  adiimctoB  fuis&e  sdmos,  quorom  et  protincia  minnta  et  auctoritas  fere 
nolla  erat. 

2)  Cfr/oeconom. pabL  Atheniens.' '  p.  t99fiq. ;  'I  p.  252Bq.,  *I  p.  226 sq., 
et  ' Itadia  epigrapb.  -  chronolog.'  »^  Jabni  annal.  suppl.  U  (anni  1856) 
p.  32  sq.,  85. 
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Goilhelmus  aatem  Hartel  libeUnm  emisit  egregiam  ^Stadien 
ttber  attisches  Staatsrecht  and  Urknndenwesen  (Vindobonae 
1878),  abi  item  plnribns  locis  (p.  29  sq.,  37  sq.,  119  sq.)  de 
scribis  dispatavit;  paaloqae  post  6.  Gilbert^)  quaeBtionem 
retractavit  in  commentatione  Pbilologi  volnmini  XXXIX  (1880) 
p.  131  sq.  inserta.  Tot  viri  docti  ntinam  rem  absolviasenty 
sed  ne  inter  se  qnidem  consentinnt  Com  vero  dao  essent 
fontes,  onde  haarire  liceret  scribamm  notitiam:  titali  lapidibos 
inscalpti  ac  testimonia  vetemm  grammaticorom,  Hiile  et  Gil- 
bert ntrnmqae  in  disqnisitione  adhibebant,  Schaefer  contra  et 
Hartel  solis  titolis  nitebantnr  qaasi  solide  fondamento.  De- 
spectam  antem  grammaticomm  fidem  tamqnam  ex  Aristotele 
propagatam  restitnere  conati  sunt  cam  U.deWilamowitz- 
Hoellendorff  in  Hermae  vol.  XIV  (1879)  p.  1488q.,  tum 

F.  de  S tojentin  in  'Annal.  phil/  vol.  GXXI  (1880)  p.  1898q. 
Postremo  totam  rem  denno  excnssam  ad  certam  qnendam  finem 
addnxisse  sibi  yisns  est  Aloisins  Kornitzer  in  programmate 
Vindobonensi  (Hemals)  anno  1883  edito,  qnod  inscripsit  'de 
scribis  pnblicis  Atheniensinm'.  Schaefero  pleramqne  adatipa- 
latns  Seite  sie  dissemit,  nt  eins  sententias  fere  omnes  proba> 
rent,  qni  nnper  hanc  qnaestionem  attigenmt:  H.  Fraenkel  in 
tertia  editione  Boeckhii  'oeconom.  pnbl.  Athen.'  IIp.  *538q.; 
C.  Wachsmath  'Stadt  Athen  im  Altertam'  n  1  p.  339 sq.; 

G.  B  a  s  0 1 1  in'antiqaii  pabl.  Graec.'  (Iv.  Maelleri'  Handb.  d.  A.  W. ' 
vol.  IV  1)  p.  254sq.  ed.  ^;  G.  Fr.  Hermann-Tbamser  in 
'antiqait  Graec.'  vol.  1 2  p.  497  sq.  ed.  ^  Licet  alias  yir  doetns 
aliad  de  sao  mataTcrit,  novi  certe  nihil  attnleront;  ne  E.  Gau- 
le mer  qaidem,  qai  novissime  Tcrbosias  egit  de  scribis  Athe- 
niensinm in'Daremberg  et  Saglio>  dictionnaire  des  antiqaitte 
gr.  et  rom.'  vol.  11  p.  2  (1895)  p.  1646  sq.  Attamen  cam  bis 
annis  et  copia  inscriptionnm  lacalenta  accesserit  et  fortona 
nonqnam  sperata  ad  lacem  redierit  pretiosissimas  Aristotelis 
libellos,  ftohreia  Id^i^aiafv,   qno  ad  cognosoenda  instituta 

1)  C£r.  eioidem  'utiq.  Gimec.  pabL* '  I  p.  254;  in  aditioiie  altera  (anni 
1893)  p.  298  sq.  suam  sententUm  aliqüantum  immataTit  ad  AxistoteUs 
aactoritatem. 


De  BcriUs  idpvblkte  Atiiwikrmfam.  106 

Atbemeofliiuii  pabliea  grarins  instnunentam  ezBtat  nnlliim, 
spes  est  rem  aliqnantnm  prodnci  poBse.  Haec  Bpes  nnm  me 
fefelleiity  qni  legent  däadicabimi 

lam  yero  ipse  Bignificayi,  qaibns  potiwimnm  snbsidiis  nsiis 
hase  qnaestionem  redintegratanis  sim,  seil,  titulis  in  oorpore 
inseriptionnm  Atticamm  (CIA)  oolleeÜB  et  AriBtotelis  testi- 
monio.  Atqae  illos  in  re  disceptanda  omnes  inde  a  Boeekhio 
adbibaenmt,  hniiu  Tero  ad  hanc  diem  non  ea,  qnae  par  ett, 
ratio  habita  esse  videtor,  qnamqnam  graTiasiinng  aaetor  ipse 
explicare  sibi  propoenit,  qnales  tnm  faerint  Athenienainm 
inatitntiones  pablieae.  Qnare  ego  qnidem  —  licet  Caillemer 
imprimis  non  tantam  iUi  tribnat  fidem  —  pro  eo  habeo,  qni 
aeenratiflsime  noB  doceat  de  scribamm  qnoqne  Btatn  ac  oon- 
dieione.  Sane  qnae  Aristoteles  tradit,  plnrima  iam  pridem 
oognita  erant,  sed  dispersis  quibosdam  ao  dilaeeratis  partim- 
qne  depraTatis  posteriomm  grammaticonun  adnotationibos.  üt 
antem  rectins  aestimemas,  qnid  olim  eis  solis  nixi  profecerint 
viri  doeti*}y  operae  pretiom  videtnr  pancis  disquirere,  qua»' 
nam  raUo  wtcreedat  mter  Arittotelem  et  grammaticarum  tetä' 


Ac  praeclarissimi  pbilosopbi  Terba,  qnae  exstant  in  Ttolt" 
relagui%hjvalwv  cap.Liy  (3,  haecsnnf):  Kirj^ovai  dh  xal  ygafA- 
liavia  vor  xceva  nfjvzaveUtv  xaXovfjievWj  og  twv  yQafifiarwv  iarl 
Ktvgiog  xal  ta  tpi)tpiafjiotra  rä  yiyyoiieva  qnflavrsi  mal  raULa 
ftavra  amyQaaerai  xal  naqaifta^Tfcai  t^  ßovlfj,  ftQoreQOV 
fikr  ow  ovtog  t^v  %BiQO/%oinj[v6gf  %al  %ovg  Ivdo^ovavovg  xal  ntr 
crovarovg  kxBiforovaw'  xal  yaq  iv  ralg  ar^laig  ftgog  talg 
aviina%laig  xal  7tqo%evlaig  xal  nokitelaig  ovtog  avayQaq>etai ' 
vvv  di  yiyove  xXijganog,  xlr^^ovai  di  xal  iftl  Tovg  vofiavg 
iipegav^  og  ftetQaxä&ijrai  vjj  ßavXfj  xal  arfiyQag>9vai  xal  ovtog 
Tcamag.    %uqotovbI  dh  Tual  6  i^fjiog  ygafAfiaria  vor  avayvwoo- 

1)  Boeckh  oecon.  pubL  Ath.  «I  p.  253,  *I  p.  228;  Hffle  LL  p.  218Bq.; 
Gflbort  PAt7.  XXXIX  p.  141;  Wilsmowits  ßgrm.  XIY  p.  148 sq.;  Stojentin 
Mmol.  phä.  CXXI  p.  189;  Komitzer  1.  L  p.  22,  32. 

3)  LeriA  menda  qnae  ezhlbei  papynu,  non  est  quod  irfngillatim  sife- 
raamSi  com  iam  dadom  ita  correcta  aint,  at  de  seriptora  dnbitari  neqneat 
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/levov  avT(p  aal  zfj  ßovXij  tuxI  ol%og  ovdevog  iavi  xvgiog  ak/C 
T]  Tov  avayvwvai. 

Plenissime  hunc  loeam  excerpsit  Pol  lax  onomast  VIH 
98:  rgafif^ctreig  6  xccra  nQv%avsLav  'KÄrjQwd'elg  vnb  irrig  ßov- 
Xrß  inl  v(t}  (va)  ygafifiaza  (pvXaTTBiv  xal  Ta  \prjq)lafiaTa. 
aal  STegog  inl  rovg  vof^ovg  irto  z^g  ßovkrjg  %BLQOzovov(jL£vog. 
6  di  VTto  Tov  drjxov  alge^eig  ygaiÄfiaretg  avayivwaxet  T(p 
i€  drjfiii)  Tial  zfj  ßovXrj»  lam  cadunt  eae  dnbitationes,  qnas 
olim  de  his  verbis  tamqaam  confasis  moTerant  Schaefer  p.  5, 
Gilbert  Phil.  XXXIX  p.  143,  Kornitzer,  alii;  8U0  iure  Stojen- 
tin  p.  193  sq.  defendit  PoUncem,  quamqaam  plnres  eins  et  gra- 
Tes  deprehendnntnr  errores:  falsnm  est;  qnod  de  primo  dielt 
scriba,  \lriQ(ad'Big  vfto  Trjg  ßovXrjg^]  nempe  illum  sortiri  non 
senatns  est,  sed  populi.*)  Dein  idem  vaiet  de  altero  inl  zovg 
voixovg  scriba:  falsa  sant  ^vno  Ttjg  ßov/^rjg  xeiqozovoi- 
fievog']  ne  hie  qnidem  a  senata  eligitnr,  neqae  manaum 
porrectarnm  snffragiis,  sed  sortitione.  Qaae  menda  nnde  orta 
sint,  facile  conicias :  aterque  enim  teste  Aristotele  Ttagana&i^ 
Tai  rfi  ßovkfj;  xBiQOTovit^  antem  creatar  tertins  qai  memora- 
tuT,  itemque  aliqnando  ille  primas.  Vel  bis  plane  conspicitor 
Dota  grammatici  incaria. 

Harpocration  antem  (s.  y.  yQafÄfiarevg),  qni  se  Aristotelem 
sequi  diserte  profitetnr,  ad  yerbum,  sed  priorem  tantum  partem 
illiuB  loci  exscripsit :  ^rjfxoad'ivTjg  vnlq  KTrjaiqxJUvxog'  6  ygafifiCf 
T€vg  Tccjg  xad'iazaTo  aal  t£  ^Ttgarrev,  wg  twv  yQafiiiaTiav  t 
iarl  xvQiog  xal  tcc  tljrfg)iafjiaTa  ra  yevo/aeva  (pvXaTXBi  xal  %a 
alXa  ndvta  avTiyQaq)BTai  xal  naQoxa^rjTai  rfj  ßovXfj,  deii]' 
XwxBv  i^QKnoriXrjg  iv  iddTjvaliav  nokiTBitf  —  nisi  quod  ea, 
quae  revera  ad  yqaiifAaria  tov  xoto  ngvTavBiav  per- 
tinent,  cum  ad  Demosthenis  orationem  XVIII  38  provocat*), 
perperam  ad  scribam  senatus  refert    Hoc  recte  senseront 

1)  Beete  hoc  monaitWilamowitzias'Aristotu.  Ath/ 1  p.228;  CaiUemer 
1. 1.  p.  1649*  Pollad  potins  quam  Aristoteli  confidera  videtur. 

2)  Sunt  yerba  decreti  spurii:  nsf^l  61  tov  dSwarov  intxQivixm  o  inl 
T<öv  onXtov  üXQaxriyoq  xal  6  inl  r^g  6ioixijaswQ  xal  6  y^afifiazivg  z^g 
ßovk^Q. 
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iam  ante  repertnm  Aristotelis  libellam  Boeckhins  1. 1.  ^I  p.  254 
not®  ('^I  p.  228  not. '),  Hille,  Wilamowitzins,  Wachsmnthins 
L  L  p.  340  not.  t ,  qaibas  iniaria  adversatur  Kornitzer,  errore 
grammatici  deceptns. 

Qnod  porro  Pollax  et  Harpocration  aliiqae  ex  verbis 
Aristo  teils  male  intellectis  aliqaem  ävTiyQaq>ia  rrjg  ßov- 
>l^^  sibi  finxernnt|  de  eo  infra  §  2  fasias  disseremus.  Reliqni 
antem  scrlptores  (Saidas  et  Hesychias  s.  t.  yQa^ifiarevg] 
anonjmi  in  Bekkeri  anecdot.  I  p.  185,  15;  226,  30)  cum  tertii 
fere  solins  scribae  mentionem  faciant  verbis  neglegentias  etiam 
excerptis'),  non  digni  sant,  qni  siDgillatim  recenseantar. 
Satis  enim  iam  vidirnns,  qnalia  sint  illa  grammaticornm  testi- 
monia,  etiamsi  eos  ex  Aristotelis  libello  qaasi  extreme  fönte 
soam  doctrinam  hausisse  hodie  Tel  sponte  elaeet,  neque  ita 
mirabimnr  homines  doctos  olim  eis  indnetos  hie  illic  a  Tero 
deseivisse.  Sed  temere  ea  prorsas  respaenda  censnit  Schaefer 
p.  6y  cnm  diligenter  expediri  tarbatam  illam  memoriam 
oporteret 

Nunc  sane  licet  Integra  Aristotelis  Terba  quasi  fundamen- 
tam  snbicere  dispatationii  titalos  autem  atiqoe  arcessere  ad 
res  confirmandas,  illastrandas ,  dilatandas.')  Bene  antem  ac- 
cidit,  qaod  avita  Atheniensiam  reipublicae  condicio,  Eaclidis 
temporibas  renovata,  etiamtum')  cam  ille  eam  depingendam 
snsciperety  paene  salva  vigebat  ac  florebat,  cam  brevi  post 
libertate  amissa  grames  pateretar  immatationes.  Qaae  cum 
ita  sint,  band  inepte  disserendi  materiam  sie  disponere  mihi 
Tideor,  ut  priore  capüe  statum  scribarum  explicem,  qualis 
Juerit  usque  ad  Arüiotelis  aetatem,  altera  autem  tulumbrem, 
quollt  posiea  evaserit 

1)  Cfr.  Wilamowitzium  in  Hermae  toI.  XIY  p.  151. 

2}  Per  86  id  pamm  credibile  est  discrepantias  exsistere  nonnallas 
inter  Aristotelia  textom  et  ea,  qnae  e  titulis  colliguntur,  qaamquam  CaiUe- 
mer  hoc  statoit  p.  1647  not.  22  neque  dabitat  bis  prae  illo  palmam  dare. 
u  optio  rit  p.  1649*.  Immo  id  maxime  stadendum  est,  ut  omnia  quam 
opüme  inter  ae  concinant 

3)  Scriptom  esse  pretiotisBimum  libellam  intra  annoB  329  et  325 
demonstraTit  J.  H.  Lipsios  'Ber.  saecba.  Ges.  d.  Wiss.'  1891  p.  45. 
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His  praemusis  iam  ipsam  qnaestionem,  quam  nobia  pro- 
posoimnB)  aggrediamnr. 


CAPUT  I. 

De  scrtbis  reipüblicae  Atheniensium,  gm  fuerunt 

saeculis  gutnto  et  quarto. 

§  1. 

Omninm  scribarnm  publicoram  qnasi  principem  primo  col- 
locat  loco  Aristoteles:  y^afifiaria  tov  xara  ngyravelav. 
Haec  enim  insta  ac  propria  eins  est  appellatio,  qnae  in  titidis 
qnoqne  sexcenties  occnrrit;  rarissime  inTenimiis  nominis  for- 
mam:  tov  xora  nqvravBlav  ygaf^f^ccvia,  cfr.  CIA  U  167,  IV  2 
245%  m  3,  CIG  Sept  4252.') 

Iam  nt  aecoratias  consideremas,  quaiis  äUus  ßterä  eon^ 
dicio,  Aristoteles  loco  sapra  exscripto  docet  ygafifiaria  %6v 
xara  TCQvravelav,  cnm  priore  aetate  foisset  x^^ororrjtog,  tone 
(i.  e.  philosophi  aetate)  sorte  institutom  esse,  qai  eligendi 
modas  optime  sane  convenit  popnlari  reipablicae  rationi 
(cfr.  Aristot.  politic.  VI2  p.  1317^  20).  Sed  qnaeritar  quad  m 
temporu  tpatium  ille  faerit  sortitas.  Statim  respondeas:  „noime 
ex  nomine  ipso  apparet  per  nnam  tantnm  prytaniam  enm 
mnnere  fongi?  Qaid  alind  xcera  TCQwavelav?  Pariter  ipse  Ari- 
stoteles panlo  infra  (c.  54,7)  Uqotcoiovs  memorat  xovg  xax* 
iviavvov  xaXovf^ivovQj  et  ßovleveiv  xar*  iviavvoy  (ibid. 
c.  30^  2)  'senatorem  esse  in  anni  spatinm'  est".  Atqne  hoc  fere 
omnes  viri  docti  inde  collegenmt  Tamen  eqnidem  nego 
hanc  sententiam  rectam  esse.  Qnod  enim  apnd  Aristotelem 
legimns:  xitiQOvai  yQapipiatia  tov  xava  Tt^vraveiav  xaiov- 
fievoVf  ille  pnblicam  aperte  profert appellationem  neqne  rero 
indieat  per  nnam  solam  prytaniam  magistratnm  enm  gessisse. 
Einsmodi  antem  vicem  singnlis  prytaniis  &ctam  silentio  prae- 

1)  Hoc  contra  Schaefenun  noaeo,  qni  p.  14  nflgarit  onqnani  In  hone 
modom  eollocari  Torba. 
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terire  non  lienity  praeeertiiii  enin  hae  in  parte  libelli  anetor 
id  agat|  Bt  ordinarios  Athenienriiini  magiBtratiui  (ofr.  o.  43, 1 : 
TOf  ä^ag  •  .  %ag  negl  %^t  iyxixltov  diolxriaiv)  pereenseat 
Onmea  aatem  siiiit  anniii,  nisi  diserte  alind  qnid  adidtnr  (efr. 
e.  60|  1 :  ovTOi  . . .  S^avai  Tivraga  Httj);  inter  qnos  enm  scribae 
ennmeientnr  neqne  ille  xata  Tt^vravelar  rocatns  ezeipiatnry 
eoa  qnoqne  in  annnm  constitntoB  esse  apparet 

Sed  fortasse  hoc  argnmentnm  qnasi  ex  silentio  petitom 
leWnB  dnxeris.  Qoare  aoenrata  argamentatione  nsos  rem  de- 
monatrem  oportet  Ansam  antem  nobis  praebent  ipsins  Ari- 
Btotelis  rerba:  real  yaQ  h  Talg  an^laig  .  • .  ovTog  avctyQOKperai, 
Velim  attendas  formam  tttayQaq>evai]  gpectant  igitnr  haec 
rerba  non  solnm  ad  priorem  soribae  statnm,  nt  ea  qnae  an- 
tecednnty  sed  etiam  ad  praesentem,  qni  tnm  erat  Qnid  yero 
sibi  Yolnnt?  Minime  referri  licet  ad  formnlam  in  titnlis  fre- 
qnentissiinam:  arayQotpai  di  rode  to  tpT^g>iafitt  rbv  ygafifioteia 
%by  xara  TtQvrapeiav,  Ea  enim  ipse  avayQaxfjai  inbetnr,  non 
äTayQag>€vau  Immo  rerba  item  intellegenda  esse  censeo  atqne 
ea,  qnae  in  einsdem  capitis  |  8.  legontnr:  xhjQovai  di  xal  elg 
JSaXa/diva  aqxovra . . .  Iy  SaXafilvi  dk  xal  to  otofia  xov  a^ovrog 
äpay^g>€Tai.  Ergo  nt  hnins')  ita  illins  qnoqne  nomen  in  de- 
cretis  lapideis  ezarari  testatnr  Aristoteles.  lam  dnbinm  esse 
neqnit,  qnin  respidat  ad  formnlas  nsitatissimas :  iftl  tov  delvog 
aQ%oyrag^  iitl  tilg  ^^^^og  (TVQcirrjg)  fUQvravelag,  fj  6  Selva 
iyQafifiaTevev.  Manifestum  igitnr  est  m  praetcriptis  tüth 
lamm  nominatim  exhiberi  ygafifiavia  ror  nara  rcQvxa- 
vtlav. 

Haec  res  snmmi  est  ponderis.  Nam  pleriqne ')  adhnc  yiri 
docti  illnm  dnxemnt  non  pro  scriba  xora  ngwovelav,  sed 
scriba  Tfjg  ßovl^g;  £eÜ80|  nt  insnper  nunc  ipsi  titnli  osten- 
dnnt    CIA  n  114G  enim  ifgl  Uvd^oioxov  a^ovrog  (Ol.  109,2 


1)  Bumphim  hsbes  CIA  n  594:  ^  'EvuxJJovq  £^ovtoq  iv  äarei, 
iv  SalBfilvi  6*  ^Avdifovlxov.    Gfr.  11  469  t.  75;  bull,  c  h.  YI  p.  521. 

2)  Venai  Mitein  rectamqae  rmtionem  olim  inibant  cum  Boeckhiiu 
stod.  ep.-duron.  p^  38 iq.  tum  Hflle  p.  209 sq.,  neqne  Tero  Msensam  tulenmt. 
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as  343/2)  diserte  Kleoargarog  Tifxoa^ivovg^)  Alyikuvg  appel- 
latar  ygafÄfiareig  Tuxra  ngyravelav,  qai  idem  reperitiir  in 
praescriptis  titulorum  CIA  IV  2  114^» «:  [enl  IIv&odoTov  ag^or- 
Tog  i^nl  T?;g  uälyrjtöog  [öexazrjg  TtgvraveLag  ;ij]  Kksoatgcnog 
TifAoad^ivovg  AlyiXievg  iyga^ifiaTeve^)  Neqae  vero  soli  Ae- 
geYdi  scriba  erat  Cleostratus;  posteriore  enim  saecnli  qnarti 
parte  eam  scribam,  qai  in  praescriptis  exstat,  non  ana  pry- 
tania  peracta  commatari,  sed  per  aniversas  totias  anni  pry- 
tanias  manere  fangi  et  omnes  viri  docti  consentiant  et  ipse 
infra  fasias  comprobabo.'J  Is  aatem  eam  yga/Ä/Äorsvg  xaza 
ngvTaveiav  sit,  efficitvr  hunc  annuum  esse  magistratum,  id. 
quod  erat  demonstrandam, 

Idemque  yalet  etiam  Romanorum  imperatornm  temporibus; 
nam  pariter  enm  tum  quoque  in  totnm  annnm^)  institui  atqae 
in  decretorum  praescriptis  singnlis  tribubns  adscribi  ex  titolis 
facile  cognoscitnr  (cfr.  qoae  infra  disputabimus  §  6). 

Cum  igitnr  intellexerimus  rem  sie  comparatam  esse  Tel 
medio  saeculo  qaarto,  iam  corruit  opinio  de  scriba  xaza 
Ttgvravelav  nunc  fere  omnibns  probata.  Schaefer  enim  p.  39, 
Eomitzer  p.  18,  Hermann  -  Thumser  p.  500,  Bosolt  p.  255, 
Gaillemer,  alii  eum  cantribulem  ßiisse  existimant  %rig  ngv%a- 

1)  EuDdem  in  dedicationis  titulo  CIA  II 1282  (ineuotis  saeculi  qnarti) 
memorari  avYxo^riyov  coniecit  Dittenberger  (cfr.  Syll.  inscr.  n.  422). 


K)^6oxQaxoq  Ttfioa&ivovg  ;fO()i7yovvreff 
vtxtjaavreq  avi&eaav 

Zip  Jiovva<p  zäyaXfjia  xal  xofx  ßoifiov, 
BemoBth.  XLIX  31 :  vno  öh  xov  avxhv  XQovov  xovxov  (cc.  a.  OL  102, 1)  xal 
Ti/jioa&^vijg  6  AlyiXisvg  dtpixvelxai  xax'  ifinoglav  iSlav  dnoÖtifuSv  xtü 
SlSwaiv  dnoBelvai  xtS  ^ogptlcjvi  fiex*  aXXcDV  /pi/^rcoy  xal  fptaXag  kv- 
xtosgy€ig  ovo  (cfr.  A.  Riedenauer,  acL  soc.  phil.  Yirceburg.  1862  p.86).  Eliaa 
igitur  pater,  socius  et  amicus  Phormionis,  dives  negotiator  foisae  Tidetar. 

2)  A.  Wilhelm  Berm,  XXIY  (1889)  p.  132  iam  intellexit  haue  rem  male 
quadrare  ad  vulgarem  de  scribis  seutentiam,  ezpedire  autem  ipse  noluit. 

3)  Yel  ex  indice  scribarum,  quem  dissertationi  subieci,  hoc  patet. 

4)  Non  fugit  hoc  Stojentinam  {Ann.  phil.  CXXI  p.  198  not.  9),  Isque 
iure  disqniri  iubet,  quo  tempore  muneris  spatium  in  totum  annum  pro- 
dactnm  sit 
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vevovOfiQ  qivltjg  et  ex  ipsis  pryianibut  Aristo telu  quidem 
aeUUe  sorte  electum  esse.    Qaod  si  vernm  esset,  tales  pryta- 
niarnm  scribas  decem  deineeps  ex  senatoribus  singalarnm  tri- 
bnum  Bortiri  per  annum  necesse  erat    Haie  antem  opinioni 
nonne  male  eonveniant  simplicia  Aristotelis  verba:   xXrjQovat 
di  xal  yQafLficeria  %bv   %a%a  nQVTaveiav  xakov/ievaifi    Sed 
prorsQS  eo  refellitar,  quod  seriba  xatä  ftQvravelav  vocaius  cum 
anttuus  sä,  nan  potest  esse  seriba  prytanum,  Neqne  vero  qnis- 
qnam  adversabitnr  ipsis  titulis,  qnos  modo  attnli.  Gleostratos 
ille  appellatar  Aiyikievs,  qaem  pagam  ad  Antioehidem  tribum 
pertinaifise  constat,  efr.  CIA  II 869,  943,  944 ;  adseribitar  antem 
in  CIA  IV  2  114^  alii  tribai,  seil.  Aegeldi  deoimae  prytaniae.O 
At  non  solnm  prytanem  fnisse  yqapLixazia  %bv  xcerä  tvqv 
Toveiccv  eqnidem  nego,  sed  omnino  senatorem,  qnamqaam  Tel 
Wilamowitzins  (Aristot  a.  Ath.  I  p.  228)  in  nniversam  affinnat 
illos  Aristotelis  scribas  sine  dubio  e  senatoribas  fiiisse.    Argu- 
menta non  affert;  Pollncem,  cum  VIII 98  dieat  xlrjQw&els  vtco 
vijg  ßovlfig,  erravisse  snpra  p.  106  ridimns;  Aristoteles  antem, 
eertissimns  anctor,  omnino  nihil  tradit  nisi:  nagaxa^rjTai  rfl 
ßovlf,.   Neqne  vero  inde  efficitnr,  nt  ipse  Senator  sit  —  licet 
hoc  condnserit  Hille  p.  219  —  sed  nt  consessibns  senatns 
pnblice  intersit,  delegatns  ad  nsnm,  quem  infra  adumbratnms 
snm.    Veram  antem  senatoris  dignitatem  enm  obtinnisse  nnlla 
re   significatnr,   ne  appellatione  qnidem:    enimvero  senatns 
snnm  habebat  scribam  et  apte  qnidem  designatnm:  ygafÄfiaria 
trjg  ßovXijg,  Ille  caret  hoc  additamento.    Deniqne  ygafifia- 
^revg  6  luxva  ftQvravBiav  si  qnidem  Senator  esset,  enm  ab  Ari- 
stotele  relatnm  esse  inter  ministros  e  senatomm  nnmero  electos 
aeqne  ac  qnaestorem  senatns  (c.  49, 4)  licet  snspicari.    Qnod 
non  fecit  anctor;  et  qnamqnam  bene  eos  magistratns,  qni  pro- 
pins  ad  senatum  pertinent  (vafiiai  vfjg  ^Adnqvag,  rcwli^ral^ 
attoddxrai,  alii)  c.  47.  et  c.  48.  nna  ennmerat,  tamen  inter  eos 

1)  Confaderont  enim  Tiri  iUi  docti  eos,  qui  prorsus  discemendi  sunt:, 
seribam,  qni  xaxd  nQvxavBlav  aadit,  et  scribam  ipsornm  prytanum,  de 
quo  infra  disseram.  Inde  fädle  etiam  colligitar,  quam  labrica  sit  argu- 
mentatio  Thnmseri  p.  500  not.  7. 
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non  inserit  scribas,  immo  poBt  alias  a^as  xXrjgunas  inter 
odoTtoiavQ,  Xoytütag^  avvtjyoQovg,  IsQOTtoiovgy  aFchontem  Sala- 
miniam,  qni  vix  qnidqnam  commune  habeant  com  genato. 

Neqae  titali  mihi  praebnernnt  nllam  illioB  opinionis  ansam. 
Gerte  nnnquam  epigtatae  Tel  pro^dri  manere  fangitar,  qnod 
Sorte  senatoribns  obveniebat,  neque  amqnam,  qnod  sciam,  ro- 
gationem  fert  nllns  scriba,  grayissimo  senatonim  privüegio 
usus.  Sed  hoo  premere  nolo,  cum  dizeris  iure  bis  exdadi 
scribam,  qnippe  qni  perpetao  praesit  mnneri.  Qnam  ob  rem 
grayios  argnmentam  afferam,  qao  tota  quaestio  diindieatar. 
Si  enim  iUe  verns  erat  Senator,  fieri  non  potait,  qnin  aliqno 
anni  tempore  inter  piytanes  versaretnr,  scilicet  eo^  qao  tribos 
eins  prytaniam  gerebat  lam  constat  anno  Ol.  109, 4  'Orqam" 
nov  ^AQaqrfiviov  (cfr.  CIA  II 116)  fnisse  scribam  lurga  n^xa- 
veiay,  tribnlem  igitnr  Aegeldis.  Titnlo  antem  CIA  II  872  ex- 
hibetnr  prytannm  hnins  anni  Aegeldis  catalogos,  in  qno  dno 
exstant  Araphenii  —  ^htlvog  Staoiyivovg  et  KaiXifia%og  Mm^- 
aid-elov  —  deest  Onesippns.  Qnod  nomen  sive  casn  sire  con- 
silio  omissnm  esse  onm  band  qnisqnam  credat,  inde  sequäw, 
tU  ygafifiaveifg  6  xara  TtqvTaveiav  non  Jiterit Senator,*) 

Inmio  pubUeus  habendns  est  isqne  annitus  magistratas. 
Has  igitnr  dnas  magni  momenti  res  de  eondioione  illins  soribae 
enncleasse  nobis  videmnr.  Sed  qnamyis  hoc  fbndamentnm  ex 
omni  parte  stabilitnm  yideatnr,  yereor  ne  qnis  dnbitationem 

1)  Gare  contrariam  coUigM  ex  CIA  II  114,  quo  in  titalo  plnra  es- 
pUcatione  adhae  egere  ipse  concedit  EoeUer.  Est  monumentam  &  senatn 
dedicatom,  qao  ezhibentiir  eom  noimiilla  seoatos  decreta  tum  ezaiata  in 
latere  C  qoinqae  Tiroram  nomina.  Sunt  antem  ypafifjuxt^  xatd  nfv- 
xavslaVf  6  inl  ra  ynjg>lafjuxTa ,  6  iiü  t6  ^srngoeov,  dno  ßov^g  ra/iiau 
Hi  poBterioreB  aperte  sunt  senatoree,  sed  noll  inde  statim  idem  condndere 
de  illo  scriba.  Ut  enim  in  prytannm  dedicationibas  (CIA  II  864—874) 
saepins  catalogis  eonun  Babidtur  nomen  scribae  aenatos  popaüqne,  qni 
certe  non  prytanis  est,  sie  etSam  in  hoc  senatos  donariom  üaefle  potnit 
redpi  ygafißar^q  xccta  ngvtavilav,  quem,  licet  pnblicoB  dt  magistratosi 
apnd  senatum  qaoqne  scribendi  monera  tum  euequi  infra  demonstrabo. 
IgnoTO  quidem,  qnanam  ratione  commemorata  dnt  iUa  nomina;  fortaMe 
in  condendo  monumento  partes  eorum  erant  Sed  utut  res  ae  habet,  hoc 
titnlo  non  everti  puto  existimationem  meam  aliunde  satis  firmatam. 
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moveat  Qnaenit  enim:  „eosne  tibi  iBngis  Athenienses,  qni 
aimiiiim  magistratiim  infligiUTerint  attribato  tom  inepto  xcnra 
Tt^vwatpeUtv?  Quid  hoo  perrenins?^  Qnae  difficnltas  qaomodo 
explieanda  rit,  videamiu.  Certe  fieri  non  potest,  nisi  statui* 
mii8  titoliim  olim  nmneris  rationi  aeconunodatom  fbiwe,  nra 
antem  firmatoin  etiam  ea  aetate  pennaDBisfle,  qoa  non  iam 
bene  ad  rem  qnadraret  ConidamoB  igitar  neeease  est  ali- 
qoaado  y^afifitnia  rov  xara  nqvtavBlav  rerera  'seenndom 
prytaniam'  moneri  praefaisse  administrando.  Et  aliqnid  nora- 
tnm  esse  in  seribae  illias  statu  ipse  testis  est  Aristoteles:  nQO" 
Tspoy  fUv^  inquit,  cv%og  tjy  x^i^oTon^rog  —  rvv  dk  yiyore  xkqQfo^ 
To^.   Itaqne  opos  est  jnriara  nos  tempora  diligenter  perseratari. 

Antiqaissimnm,  qnod  ad  nostram  pervenit  aetatem,  deere- 
tom  publicnm  de  clerachis  Salaminiis  faotam  saecolo  sexto 
post  insnlam  ab  Atheniensibos  OGcnpatam  paeatamqne,  (CIA 
IV 1^  Vy  cfr.  IV 1^  p.  164)^)  nihil  habet  praescriptam  nisi  sano- 
tionis  formnlam:  fdo^ev  rtp  ütjfup'j  est  vetostae  decretonim 
conceptionis  ezemplar  (cfr.  Swoboda  '|$riech.  Volksbeschl/ 
p.  24  sq.).  Tempore  proxime  accedit  titnlns,  qni  ex  compln- 
ribns  fragmentis  compositas  exstat  CIA  IV  l""  p.  137  sq.,  qnem 
probabiliter  Kirchhoffias  ad  annnm  Philoeratisarchontis  (Ol.  73, 4 
—485/4)  yidetnr  rettalisse.  Legimns  enim  in  extrema  altera 
tabnla  sabscriptionem  bis  verbis  coneeptam:  tcrJt'  ido^evTfji 

ö^fitp  btl  0 S^ovt]og  %a  Iv  %olv  kld'oiv  rovroiy 

(cfr.frg.bcd  V.4:  [Tavva  di  i6o§ey  %(^  drifiia\i  ItcX  <D 

a^ovrjos).  Iteram  brevissimam  illam  formnlam  deprehendi- 
mns  adhibitam,  licet  additas  sit  archon.  Goniectare  inde 
possnmns  in  vetu$ti$simis  ewempHs  timplidter  formatit  mUlam 
fieri  scribae  mentianem» 

Sed  nbi  freqnentiora  lapidibos  insculpta  exstant  decreta 
publica  eaqne  instis  praescriptis  qnae  vocantnr,  firmisqne 
formnlis  instmeta,  inde  ab  ea  aetate  exarari  videmns  imprimis 
scribamm  nomina,  nimimm  eomm,  qni  illa  litteris  consignarnnt 

1)  YideD€li.areh.lY{\%%%)  p.ll8;  Koehlerirt<M)^^M.IXp.ll7iq.; 
UpanMLeipz,Siud.JIlp.%ll;  Betoch'Qr.Q/ Ip.327ii.l;  Bnsott 'Qr. Q.' 
n<  p.  444  n.  2. 

LaipiiS«  StodiMi.  XYni.  8 
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Saeculo  aatem  quinto  praescribantnr  ordine  stabilito  fere  haec*), 
ut  exemplo  ntar  CIA  I  32:  Uo^ev  tjj  ßovlfj  %al  t(^  dijfi((t' 
Ke^QOTtig  knQvxavBVB'  Mvrjold'eoQ  iygafifiareve'  JBr Tretet; 
iTtBazater  KaDUag  elTte.*)  At  scribae  nomen  saepins  etiam 
in  fronte')  titnli  exstat,  maioribns  litteris  scriptum,  demotico 
(et  patronymico)^  ornatam,  cum  intra  ipsa  praescripta  semper 
nuda  ponantnr  nomina.  Quam  insignem  eins  notationem  in- 
yenimas  ex.  gr.  CIA  IV 1^  27^:  TifioTikrjg  'Axagvevg  iy^afi- 
fiareve,  145:   IlQOxkirjg  Idragßov  Evcjvvfjievg  iyQafifiareve. 

Fervestigatis  aatem  titalis  saeculo  quinto  et  prima  saecoli 
quarti  parte  per  umus  pryianiae  spaiium  munere  ßmetum  esse 
quemque  scribam  statim  inde  elucet,  quod  alii  aliis  eiosdem 
anni  prytaniis  attribuuntur;  yelut  anno  Ol.  92, 3  qninque  pryta- 
niarum  (I.  III.  VI.  VIIL  IX.)  qninque  scribas  cognitos  habe- 
mus.  Flura  si  voles,  indicem  scribarum  inspicias,  quem  con- 
feci  loco  extremo.  Hanc  enim  rem  paucis  significasse  satis 
habeo,  cum  de  ea  non  iam  lis  sit  inter  viros  doctos.  *)  Et 
omnes  consentiunt,  quantum  ex  demoticis  perspiciatur,  scri- 
bam semper  neciribulem  esse  %fjg  TtQVTavevovarjg  q^vkrjg.') 

1)  Qaas  sollemnes  formas  etiam  a  cleruchis  Atticis  adhibitas  esse 
exponit  Swoboda  ^griech.  Volksbeschl.'  p.  39  sq.  —  Aristophanes  comicos 
Tbesm.  y.  373  et  Lucianos  deor.  concil.  p.  536  per  ladibrium  eas  imitati  simt 

2)  Archontls  memoratio  non  necessaria  est,  quarnquam  haad  raro  re- 
peritur  (Schaefer  p.  9  notl);  cfr.  I  45:  Tifäag  ineazdtsi,  'A^ioxltov  ^^x^; 
TV  \^  35«:  ...  XsifQ  iy^fi/JUxTSve ,  *Enafjt€lvtov  rjgx^-  —  In  IV  !•  52,  53 
(p.  143)  ▼.  24  disertis  Terbis  decemitor:  xal  irny^dipai  iv  xy  anjlg  rov 
o(>;i;ovroc  to  Bvofiaj  iip  ov  iyivovzo  al  &fv&rjxtti. 

3)  Pariter  sabscribi  infra  decretum  scribae  nomen  probator  titnlo 
CIA  IV  2  33i>,  si  quidem  inre  affirmat  Foacartos  buU.  c,  h,  XII  p.  172  post 
iy^ofAptaTeve  v.  21  apparere  spatinm  Tacuum,  sed  nulla  litterarom  vestigia 
diatingni.    Nee  minus  singolans  est  collocatio  in  CIA  172  25. 

4)  Interdnm  etiam  solo  patronymico:  CIA  I  40,  Mitt.  DAI  Ath.  XIX 
p.  163,  fort,  apud  Athenaeum  VI  p.  234«. 

5)  Cfr.  Hille  p.  209 sq.;  Schaefer  p.  16 sq.;  Eomitaer  p.  8 sq.;  Oaille- 
mer  p.  1647. 

6)  Obstare  yidetur  CIA  IV  2  73^,  qui  titolns  ad  prima  decennia  sae- 
culi  quarti  pertinet.  Ut  apod  Eoehlerom  legitnr,  prytania  est  £rechtheidi8 
tribns,  eiosdem  autem  scriba  est  ^AygvXrj^ev  oriondos.  Omnis  vero  diffi- 
cultas  tollitor,  si  sollemnem  formolarom  ordinem  ita  restitoas,  ut  epiatates 
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Komitser  p.  9  omnia  congessit  ezempla,  qnae  ei  innotQenmt, 
quibns  panca  liceat  addere  ex  nova  materia  snppeditata: 

CIA  IV 1*  27*^:  TifKnikrjg  kxoQvevg  etribu,  q.  e.  Olvrjtg. 
01.84 — 87;  (pvlij  fgQvravevovaa :  KexQonlg, 

IV  2  1^:  noXvfivvg  Evofwfievg  e  triba,  q.  e.  ^Egex^tg, 
Ol.  93,  4 ;  9>.  7cg.    K&iQ07tig. 

IV  2  5**:  AvaL^axog  Kokwv^'d'ev  e  tribn,  q.  e.  Aiyrftg. 
Ol.  95,  2 ;  (p.  TtQ,  IlavdiovLg, 

IV  2  11*^:  XaQlörjfiog  QeoriJLavg  Aa^mQtvg  e  tribu,  q.  e. 
OL  96 — 98;  q>.  ftg.  ^InTcoä-wvrlg.  [Egexxhjtg 

rV2  50^:  0ovdalTt]g  /^lofieuvg  e  tribn,  q.  e.  Alyr]tg. 
Ol.  101,  4 ;  q}.  Ttq.  Axafiavrig. 

Dittenb.  sjlL  171:  ItigiUTcUrig  2Tqeq)iveio  KvdadTjvai- 
Ol.  102, 4;  g),  tvq,  A€iav%lg.  [eig  e  triba,  q.  e.  Ilavdiovlg. 

His  aliisque  locis  magis  etiam  finnatnr  sententia,  non 
casn  fortnito  rem  gestam  esse.  Ex  prytanibns  igitar  non  erat 
scriba,  eundem  antem  senaiorem  ßtüse  et  per  se  veri  est 
simile  et  demonstrari  potest  Namqae  Enclidis  archontis  anno 
Ol.  94,  2  Cephisophon  Faeaniensis  scriba  erat  ErechtheYdi 
prytaniae  (CIA  n  1^  y.  20)  idemqae,  cum  Pandionis  eo  anno 
prytaniam  gereret,  rogationem  tnlit  ad  senatum  (CIA  II  l*'  v.  5). 
Hoc  Boli  licuisfle  senatori  primns  demonstravit  Hartelins  'stnd. 
Demosih.'  II,  p.  6.  Et  si  qaidem  titolnm  CIA  IV 1'  553  (p.  54) 
recte  lob.  Droysenins  restitnit,  Clearchns  scriba  idem  est 
atqne  ille  ^Aygvlrj&ev,  qai  inter  prytanes  ErechtheMis  recen- 
setar  anno  Enctemonis  prioris  Ol.  93, 1  (cfr.  CIA  1 338). 

His  igitar  temporibns  —  nt  quasi  snmmam  faciamus  — 
scriba  in  unam  tantum  prytaniam  constituius  est,  sumptus  autem 
non  ex  prytanibus^  sed  ex  senatoribus  reliquarum  tribuum, 
Qnae  nniversa  condido  non  quadrat  nisi  ad  rempublieam  a 
Cnistbene  conformatam  (cfr.  Schaefer  p.  16).  Accnrate  autem 
aetas,  qua  ille  institutus  sit,  definiri  nequit;  vel  Gimonis  tem- 
poribns exstitisse  videtur.  (CIA  I  8,  9,  1 3). 

lam  si  appellationem  quaeras,  non  dubium,  quin  ei  accom- 

seqnatur  scribam  (o  öelva  UaioviSrj^  iygafifiareve ,  b  öeiva  'AygvXij&Ev 
imardrei).  Die  enim  tum  ex  tribu  praeddente,  bic  ex  alia  somi  solebat. 

8* 
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modatissinia  fnerit:  6  xaxa  ftgvravelay  yQofifiavevg 
T'qg  ßovkiig,  quae  tarnen  in  titnlis  non  occnnit  nisi  qaod 
Koehler  eam  sopplendo  eiFecit  in  CIA  I  61 :  inre  pnto  0- 

1)  Qoamquam  hoc  Eoehleri  snpplementom  (Herrn,  n  p.  27)  hodie 
fere  ftb  omnibns  improbatar,  postquam  primuB  Schaefer  p.  13  acerrime 
impugnaTit.  £z  caiuis  antem  qnM  «ffert,  ülam  qaidem  ex  Terbomm  col- 
locatione  petitam  fattilem  esse  ipse  Kornitzer  p.  7  cognoyit  Qaod  Tero 
graTiBBimmn  habet  offensioniB  argmnentam,  id  nallam  est  Geiuet  eoim 
ez  ipsotitiilo  xov  xaxa  ngvxaveLav  y^a/ifiaxia  x^g  ßovX^Q  a  scriba 
senatus  distiiigaendiim  esse.  Tarnen  sao  iure  monet  Gflbert  PML  XXxiX 
p.  134  hoc  minime  necesse  esse,  immo  com  seriba  seoatus  rerera  per  nnaiii 
tantnm  prytaniam  mnnere  fangatar,  apte  xaxa  7t(fvxavslap  Tocari.  Qax^ 
niam  igitor  non  ita  absardoB  videtiir  plenior  iUe  titiüns,  qnem  Koehler 
constitoit,  nesdo  cnr  eo  recepto  ^omne  fimdamentiim  tollatar'  (Kor- 
nitzer  p.  7).  lam  ipsa  Terba  de  quibas  agitiir,  inspidamiu;  Kirchhoffiiis 
hl  CIA  I  61  praebet  haec:  Stvo^pavtiQ  ehte*  xhv  J^dxovxoQ  vo/wv  xoß 
ns^  xov  ^ovov  avayQarpavxumv  ol  avayga^g  x<Sv  vofimv  nagaXjaßovxBq 
naifa  xov  {xaxa  vcQVxavelav  yQaßß]aximQ  x^q  ßovXiJQ  irniiXg 
Xt&lvy  xttl  xaxad'iyxwv  nqoc^ev  x^q  axoaQ  x^q  ßaciXzlaq.  Schaefer  antoni 
illa  offensione  motos  e  soa  coniectora  locnm  sie  restitoit:  napalaßovxiq 
naga  xov  [ßaaikiwQ  /lexit  xov  yQafi/ji]ax€i»Q  r.  ß»  et  plerosqne  Tiroe 
doctos  haböit  assentientes:  Stojentinain  Annal,  pML  CXXl  p.  191,  Kor- 
nitaemm  p.  7  sq.,  Schoellinm  Sitz,ber.  d,  mOneh,  Äk,  1886  p.  92  not  1, 
Thumserom  p.  498  not  1 ;  Dittenbeiger  eins  eoniectoram  ui  teztam  zeeepit: 
syll  hiscr.  1 46.  Attamen  ista  lectio  maiori  obnozia  est  dabitadoni;  iam 
HUle  p.  247  sq.  plora  ei  recte  obiedt  Yel  coUoeatio  Terborom  insoBta 
est  ac  mira;  ezspectas  potins:  ivayQaipdvxmv  fuxä  xov  ygafifiaxiwq  t.  ß- 
ol  dvaygag>^Q  x>  v.,  naQaXaßovxsq  n,  r.  ß.  icxijlg  A.  Kt  rei  ipsi  offenaio 
inest.  Le8:um  perscriptores  anno  OL  90, 2  inssi  Draoontb  de  homieidiiB 
legem  in  laplde  insculpere  et  ante  porticom  regiam  locare,  praedpue  instnm 
accoratnmqae  eins  teztam  acdpere  debebant.  Qaem  petivisse  eoa  eziati- 
mat  Schaefer  a  rege,  caios  in  tutela  legam  tabalae  faerint  (cfir.  Arisfeot 
noL  k&ijv.  c.  7, 1).  Qaod  si  fiebat,  tarn  regis  erat  fidem  praestare  ezem- 
plaris  perscriptoribus  traditi,  honun  aatem  id  diUgenter  transcribendnm 
et  pablicandom  carare.  Iam  qoid  sibi  tolt  '/uera  xov  ygafifiarimq  v^g 
ßov^q^  Schaefer  nos  relegat  ad  CIA  rVl«  61«,  abi  eadem  Terba  tegontor, 
sed  res  aliter  comparata  est  Ibi  Selymbriani  pactionem  cam  Athenien- 
sibna  factam  in  pila  inddere  iubentor  sais  samptibos  adhibito  seriba 
senatas,  ntpote  qoi  formalaram  sollemnium  peritos  ana  com  eis  Terba 
oomponat  Contra  nostro  loco  perscriptoribas  nii  mandator,  niai  at  legem 
in  lapidem  transcribant;  et  hoc  proprium  eorom  negotium  erat.  Ad  quid 
uterentor  opera  sciibae  senatosT    Neqoe  toto  aUbi  hone  eis  soccorrisae 
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Contra  sab  iinem  titiilonim  sempw  6  yi^afifiarevs  (o)  t^$ 
ßovX^g^)  iabetor  deereti  rerba  inddere  lapidemqne  in  pn- 
blionm  proponere.  Utnunqne  tarnen  nomen  ad  eondem  speetat 
ita,  nt  fere  in  brevins  oontrahatnr  in  soUenmibiiB  formnlis. 
Neqne  enim  additamento  xawa  nqvtavBiai^  opns  fait,  emn 
nnns  tantam  exstaret  saeenlo  quinto  soriba  senatos.  Qnod 
rao  ine  eontendit  Schaefer  p.  13;  plerique  ei  aaeentinntiir. 
Hille  yeTO  p.  238  sq.  dnos  diyersoB  distingnit  seribas  senatos: 
attemm,  qni  xora  ftffwaveiav  andit,  soU.  qnia  per  singnlas 
prytamas  mntatar,  altemm  simplidter  ygafifunia  t^q  ßovlqg 
dietom  enmqne  annnom.  Quam  opinionem  perversam  esse 
lam  pridem  eognitnm  est*)  Namqne  dnplieis  senatos  seri- 
bae  nollom  in  titolis  indagamos  vestigiom,  inuno  oontrariae 
&yet  sententiae  fireqnentissima  illa  aoni  signifioandi  formola: 
inl  %fjg  ßovlfjg,  ^  6  deiva  ngtaxog  iygafifiavevey, 
1b  enim  eerte  intellegendos  est,  qoi  primae  eoiqoe  prytaniae 
adflcrilritar:  efr.  CIA  I  40  y.  33— 176,  273;  1 188  y.  1  —  Andoe. 
1 96.  lam  si  annoos  fnisset  seriba  senatos,  nonne  hone  potios 
in  nsom  yoeatom  esse  probabile  est? 

Indeyero  discimos  rem  band  leyem:  etenim  ygafifiawnfg 
T^g  ßoviiig  saeeolo  qointo  senatd  qoasi  eponymos  est,  qoi 
tempna  indieei  Ipsam  antem  formolam:  ini  Tf^g  ßav^g^  yj  6 
dälifa  ft^iorog  fyffafifiarwe  insolentem  esse  ae  qoasi  extremi 

accepimas  (efr.  Lya.  XXX  2).  Gerte  minatae  enmt  eias  partes,  cnm  adiu- 
TBiet  tutammodo  rovg  avecy0aq>iaQ,  qvSboM  ipsa  inseribendi  cnra  obtigit 
Artamen  flfins  nomen  maloribni  litteris  in  fronte  enrator.  Gnina  ret  vim 
iafra  opficabo;  co  speetat,  nt  leriba  toü  inacriptloni  quasi  anctorprae- 
poiitns  fidem  lestandam  in  ae  redplat,  non  lolins  popnliseiti,  sed  etian 
leips,  qnae  id  lequitor.  Inde  facUe  apparet  eondem  pencriptoribns  tra- 
dldiase  legem  deicrfbendam.  Scribam  antem  senatns  etiam  legibus  ope- 
ram  soam  narasse  eonicere  licet  es  Demosthene  XXiy  42,  si  qni- 
dem  genninnm  est  Ulnd  additamentnm:  huyoa^oi,  ik  xolq  (jihv  vvv  xsi- 
fiiFOiQ  voßoiQ  xhv  ygafifiatia  v^f  ßovkiJQ  t^xovra  i^fie^v,  tb  dh  koi- 
nop,  fq  iv  Tvyxdvy  y(fafifLatevwv,  npogy^^h»  naQax^fM  xov  vofwv 
xvptop  ebai  and  r^g  hf^Qaq  ^  hi^ti»  Qnare  eqnidem  EoeUeri  snpple- 
mentom  Yomm  esse  indicOb 

1)  De  nominis  forma  Tide  Meisterhans  ^Gram.  att.  Inscbr.'  p.  189p). 

2)  Gfr.  Gilbert  Phil  XXXIX  p.  133. 
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sabBidii  speciem  praebere  monuit  Br.  Keilias  Herrn,  XXIX  p.  71 
not.  1.  Qui  idem  1. 1.  p.  67  sq.  hae  de  re  perspidenda  optime 
meritus  est,  cum  sagacisBime  demonBtraverit  saecnlo  quiiito 
inde  ab  Glisthenis  institutione  duplicem  Athenis  faisse  tem- 
poram  ratlonem  inter  se  discrepantem:  magistratns  ciTÜem 
annum  gessisse  a  primo  die  Hecatombaeonis  mensis  lusque  ad 
nltimnm  Scirophorionis ;  apnd  genatnm  antem  decem  prytanias 
spatio  faisse  inter  se  pares  (36  diernm),  nt  anno  civili  non 
prorsus  congrnerent.  Qnae  cum  ita  essent,  ne  archontem  qoi- 
dem  senatns  probare  poterat  eponymnm  sni  proprium;  neqne 
vero  ullus  Senator  muneri  per  totum  temporis  spatium  continao 
praeerat,  qui  tali  yice  fungeretur.  Singulis  autem  prytaniis 
scriba  quasi  caput  erat  perpetuum;  eo  igitnr  nominato  quae- 
vis  prytania  certo  definita  estO  Qui  fiebat,  ut  senatos  non 
tam  annos,  quam  prytanias  numeraret  Si  vero  totius  anni 
spatium  designandum  fuit,  eo  decursum  est^  ut  is,  qui  primae 
senatus  prytaniae  apparebat,  scriba  eo  ipso  attributo  insigni- 
tus  tamquam  eponymi  vice  adhiberetur. 

Senatum  autem  cum  summis  rebus  administrandis  prae- 
fuisse  constet,  illa  temporis  definitio  eins  propria  multum  sane 
valebat  in  republica.  Praecipue  usurpata  est  in  rationibus, 
quas  reddunt  quaestores  Hinervae,  redemptores  operum  pnbli- 
corum,  alii,  archontis  nomine  modo  addito  modo  omisso');  sed 
interdum  in  psephismatis  quoque  obvia  est:  CIA  I  33,  IV 1'  33*, 
I  37;  conferas  etiam  Andocidis  locum  1 96:  aQx^i  XQovog  vovde 
%ov  \jjriq)ia^€nog  rj  ßovkfj  ol  ticvt a'Kooioi^ol)  kaxovreg  Tip  xvdfiip, 
oT€  {olg?)  K?^€iyivrjg  nQchog  lyQafi^axevB,  Quid  mimm  ean- 
dem  rationem  in  decretis  publicis  regnare,  cum  ea  composuerit 
scriba  senatus?  Nonne  adiungitur  prytaniae  cuique  suus scriba, 

1)  Pariter  saecnlo  qointo  pleraque  magistrataum  coUegia  scribiB  biiib 
utontur  formula  'olc  o  öslva  iygafifjidzsvs' :  rafdai  t^c  *A^7ivalaQ  (CIA 
I  1178q.),  ra/Jilai  rcSv  äXXwv  d^stSv  (CIA  I  318,  IV 1"  225«  p.  169),  olteta- 
xovza  {inl  z^g  [npciztiQ]  agxnit  V  o  ^elva  iyg'  CIA  I  227 sq.),  huazdxai 
▼arii  generis  (CIA  I  286 sq.),  imazdzai  *Ekevaiv6^6v  (CIA  IV 1«  225^), 
EXhpfozafäai  (CIA  I  226,  308/9,  316/6),  elaayoty^Q  (CIA  I  37  t.  49),  alü 

2)  Cfr.  Hartel  p.  6,  Schaefer  p.  8,  Eomitser  p.  4. 
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per  quem  ea  quasi  repraesentatnr?  Aeqne  prytanam  epistates 
diem  significat,  in  quem  electus  est;  at  archon  tnm  fere,  men- 
sis  semper  desideratar. 

Jnre  igitor  Keilios  hone  iempons  definienii  vim  tri- 
bmt  seribae  in  praescriptü  meniioni,  quam  pleriqae  yiri 
docti ,  imprimis  Hartel  p.  5,  29,  51 ,  negarnnt  rati  per  pri- 
mae prytaniae  scribam  potüisse  annum  designari,  sed  non 
caiiisyis  prytaniae;  singnlaram  autem  prjtaniamm  tempus 
mnlto  facilins  aptinsqne  indicari  potaisse  nnmero  prytaniae 
addito  (Komitzer  p.  5).  Schaefer  antem  p.  11  et  Hartel  p.  9, 18 
id  monent  hanc  rationem  vel  saecnlo  quinto  in  actis  pablicis 
osn  venire.  Qnod  sane  venun  est;  saepins  enim  in  rationibns 
redditis:  CIA  1179  (efir.  IV 1«  p.  159),  180/3,  184,  188,  273, 
3l8y  (324)  invenimus  hanc  formnlam,  nt  exemplo  ntar  1273: 
ItsI  TTJg  K&iQ07tidog  iTJCQvtavelag)  devrigag  TCQVTavevovorjg  (sie!), 
at  semper  ita  nsurpatam,  nt  antecedat  non  solnm  archon,  sed 
etiam  formnlaillasollemnis:  inl  rijg  ßovkrjg,  fi  6  delva  TtQw- 
%og  iyga^ifidreve.  Qua  cnm  significatnm  esset  totnm  id  spa- 
tinm,  per  qnod  mnneribns  praeerat  senatns,  fiacile  qnaedam 
eins  partes  sie  denominari  potnernnt,  nt  tribns,  qnae  deinceps 
prytaniam  gerebant,  nnmeris  instmerentnr,  qnibns  indicaretnr, 
qnota  qnaeqne  sorte  evenisset  Bes  et  simples  erat  et  apta 
ad  tempns  satis  accnrate  definiendnm.  Neqne  vero  statim 
licoit  hanc  rationem  ad  annnm  civilem  transferre,  cnm  eins 
spatio  decem  senatns  prytaniae  non  plane  inclnderentur.  Ergo 
qnoniam  eae  pntari  non  poterant  certae  archontis  anni  partes, 
saecnlo  qninto  inanditnm  erat  tale  qnid:  inl  xov  delvog  Sq- 
XOtTog  ini  Tfjg  CEgex^rjtdog)  (ngcirr^g)  ngvTayelag.  Qnam 
rationem  in  decretis  concipiendis  si  sequi  volnissent  seribae, 
non  potnernnt  non  asciscere  similes  formulas  ac  legimns  CIA 
I  322:  iftl  /Jioxkiovg  otoxomog,  Kexgonldog  TtQvrcevevovarjg 
TCQiizfig  kfti  TTJg  ßovXrjg^  ^  Ni'Koq)avrig  Maga^dvtog  ngiorog 
iygafifiaT€vo€v,  Quod  sane  verbosnm  erat.  Fine  demnm  sae- 
culi  qninti  (post  democratiam  anno  410  restitutam,  cfr.  Keil 
1.1.  p.  68  sq.)  discrepantes  anni  sie  inter  se  ezaeqnabantnr, 
nt  prorsns   iam  caderent  decem  prytaniae  in  annnm   civi- 
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lem.O  Quo  iacto  eam  licebat  formalam  adhibere,  quam  semel 
(CIA  II  8)  reperimns  anno  OL  96, 3:  in  EvßavUdav  a^orrog 
im  Ttjg  Ilavdiovldog  hcnjg  n^vtctvevovarjg  (sie!),  ^  IILN.OL 
iyQafifiareve.  Etiamtam  aatem  seribae  fere  retmaemnt  retos- 
tarn  1181UI1  nsqne  ad  aunum  Ol.  100,  3  (ofr.  Hartel  p.  11),  niai 
qaod  paalatim  attribatui  exstrai  solent  nomina.  Vel  bis  tem- 
poribas,  qnamqam  archon  freqnentiiis  ita  arcewitar,  at  aat  in 
fronte  snperscribatar  aat  intra  praescripta  ante  praesidem  yel 
rogatorem  inseratur  (Hartel  p.  ll,  21)  quasi  sabddii  instar, 
tarnen  aetas  potissiinnm  significari  videtar  per  nngnlas  pry- 
tanias,  scribamm  nominibns  insignitaa  ac  definitas.  Qnare 
soribae  nomen  ntiqne  memorandnm  fnisBe  apparet  neqae  Zu- 
eile omitti  posse*);  nam  sine  scriba  prytaniae  mentio  nihil 

1)  Tun  senatas  qaoqae  archontem  agnovit  Baum  tarnqnam  eponymmn; 
iam  die!  Ucait:  ^  ßovXfi  ^  h^  'Avriy^avQ  äpxoytoq  (Ol.  93, 2)  CIA  II 660 
▼.22;  cfr.  n  699  J.U,  114,  403  ▼.34,  808b  ▼.  154«  IV 2  64  ▼.  19,  767^  11611». 
Contra  formola  hd  v^g  ß<n>^g^  i  6  Seiva  n(fiSxog  iy^oftfuheve  eYannit 
sab  finem  saecoli  qointL 

2)  Desiderator  in  CIA  lY  1«  27*,  se  dinde  ezplicator,  quod  hoc  I>io> 
gnetl  decretom  alten  inditnm  est  (cfr.  Hartel  p.  47  sq.).  —  Aecedit  CIA 
lY  2  86^  II,  qoem  titolam  intra  annos  368  et  360  non  ita  recte  posniase 
mihi  ▼idetor  Eoehler  Müt.  JDAI,  ^lA.  ¥111(1883)  p.  223  sq.  Immo  eom  ob 
totam  indolem  Bcribendiqae  rationem  ad  prima  saeenli  qoarti  dewmnia 
referendnm  esse  censeo :  integrae  sunt  vetnstiores  praescriptorom  formolae ; 
nomina  magistrataum  attribntis  plane  carent;  archon  deest,  qni  lere  non 
omittitnr  post  annom  375;  scribae  autem  nomen  sapra  seribitnr  attribntia 
omatom.  Eoehler  vero  inde  tempos  definit,  qnod  dno  hoins  tabolae  deersta 
nnios  anni  sed  di^ersamm  prytaniarom  eondem  scribam  eihibeant.  Sedhoc 
fondamentom  minfane  certam  est  Alterias  enim  decreti  praescripta  tat 
manca  sant:  desideratar  et  scriba  et  praeses  contionb.  Neqae  ▼ero  inde 
seqaitor  Smicythom  at  Hippothontidi,  sie  etiam  Aeantidi  apparaisae;  id 
quod  Eoehler  volait.  Tamen  Dittmaras  Leipz.  Stud.  Xm  p.  97  sq.  id  mihi 
ooB  penaasit  dno  lUa  senatas  proboleomata  spectare  ad  daplieem  Co- 
maeom  Theodori  filiom«  qnorom  alter  alterias  faerit  nepos.  8ed  mea  qni- 
dem  sententia  decemit  senatas,  ot  proxenos  Atheniensiam  inscribatnr  Co- 
maeas,  com  antea  eam  hac  dignitate  frni  approbaverit  (▼.  7:  xtna  xo 
yni^pia/ux,  8  ivixtjae  mQl  ovtov  ngotspov).  Niminim  posterios  decretom 
priori  qoasi  appendicis  loco  adiongitar,  qoare  ne  omissom  qoidem  scribae 
nomen  oifeosioni  est  Insolenter  aatem  flt  otramqae  senatas  consoltam 
^soeandom  popoliscitnm.'    Yidetor  enim  hie  bonos  olim  Gomaeo  a 
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yalety  eom  imoqnoqne  anno  snam  qnaeqne  tribnB  habeat  pry- 
taniam.  Sane  tota  illa  ratio  tempori«  indicandi,  ex  tum  ac 
more  senatas  petita,  panim  aceommodata  erat  popolari  in- 
tellegentiae  (Hartel  p.  5),  sed  propria  senatos  scribae.  Apnd 
senatom  certe  exstabant  indices  piytanianmiy  teribarnm,  prae- 
ridnm,  qnibas  adhibitis  üaeile  erni  potnit,  qno  anno  onidam 
tribni  qnidam  Aiisset  seriba.  Decreta  antem  pnblica  etiam  in 
tabnlaiio  per  piytanias  faisse  digesta  adpietts  seribamm  no- 
minibosy  band  inale  ezistimat  Hartel  p.  52,  nt  olim  Boeokbing 
'kleine  Scbriften  IV  p.  293  sq. 

Qoae  cam  ita  sint,  persnaanm  mibi  est  subene  ratianem 
mdicandi  temporu^  qno  saneitnm  sit  decretnm,  eofdunetis  fry^ 
Umtae  seribaeque  mdicHs,  Etenim  res  si  aliter  esset,  plarima 
saeenli  qninti  popnliscita  nobis  servata  omni  aetatts  descrip- 
tione  essent  destitnta.  Qnod  sane  mimm.  An  eam  HarteUo 
p.  7  pntaveris  Athenienses  sero  admodnm  decreta  temporibns 
acenrate  definita  desiderasse  ac  pedetemptim  hnio  rei  mederi 
stndnisse? 

Confirmatnr  antem  nostra  sententia  aliis  qaoqne  rebns. 
Velnt  CIA  131  t.  15  legimns:   xaza  vag  Svyyga^ag^  a[t 

iftl ]rov  yQafifiatevovTog  iy4voy[%o  ftsifl  rcJr 

7t6]is](av  Tioy  inl  BQ^g>  Notnm  est  (cfr.  Foncart  Imll.  e.  k. 
IV  p.  248  sq.)  saecnlo  qninto  popnlnm  saepins  modo  coUegio 
avyyQaq>ifav  modo  nni  eaidam  maodasse,  nt  qnid  de  re  aliqna 
siTC  Sacra  sive  publica  decemendnm  esset,  lege  scripta  pro- 
ponerent,  qnae  deinde  senatns  popnliqne  snflfragiis  rata  fieret 
Qnae  avyygaipal  publice  in  lapidibns  incisae  (cfr.  CIA  IV 1* 
22»:  OL  82,  3;  IV 1*  27*:  Ol.  84—87;  I  58:  Ol.  92,3;  Andoc. 
1 96:  OL  92, 3)  prorsns  aeqnant  soUemnem  decretomm  spedem, 
praeterqnam  qnod  pro  solito  ^6  delya  elnB  legitnr  ant  ^rade 
SwiyQaipccv  ol  ^vyyi^atpijg^  ant  ^yttiffq  twv  ovyyQaq>iiav\  lam 
dnbinm  non  est,  quin  loco  snpra  dieto  aetas,  qna  £Mstae  sint 

populo  attribatas,  tum  qoMi  renoTStOB  esae  Benatos  aactoritate.  Bas  igi- 
tur  Bimiliter  se habet  atqve in  titalis  CIA  U  3, 26,29  (cfr. Hartel  p.  16liq.; 
Herdemsnn  dtu.Jrg.rf  p.  17),  abi  hondiies  sab  triginta  tjrannonun  do- 
aünatloDe  privflegäs  orbati  item  restitaiuitar  a  lenatn. 
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illae  ovyyQag>al,  definiatar:  iftl  vov  delvog  ygafificerevorrog. 
Neminem  antem  intellegi  posse  nisi  scribam  genatns')  —  at 
recte  cognovit  etiam  Foncartus  1.  L  —  qd  tribni  adsmbitor 
praesidentiy  ex  collatis  locis  quos  modo  attnli  efficitur,  in  qni- 
bas  Bcriba  nbiqae  memoiatur,  archon  semel  (I  58)  ezstat  Hinc 
igitnr  clare  elncet  scn'bae  m  praesenpHs  meniianem  esse  tem^ 
pari  designando. 

lam  &cile  etiam  perspiciemos,  cuiusnam  rei  graiia  scri- 
bae  namen  m  fronte  tütäarum  searsum  exarari  soleai^  id 
qnod  band  raro  illa  aetate  fieri  snpra  p.  114  monai.  Ad. 
Schmidt  ('Handbach  der  griech.  Ghronol/  ed.  Bnehl  p.  407  sq.) 
hoc  arrogantiae  tribnit  et  ostentationi  Bcribarnm  nimiam  in 
repnblica  aactoritatem  sibi  asciscentium.  Rectius  antem  Haitel 
p.  9  insignem  Bcribae  notationem  certe  non  per  Indibrinm  esse 
factam  ezistimat,  sed  enm  in  nsnmi  cni  nomen  in  praescriptis 
ezaratnm  non  prorans  sofüceret.  Idemqne  qnandam  testifioa- 
tionis  yim  snbesse  arbitratnr,  et  id  inre,  neqne  dissentliiiit 
reliqnl  viri  docti  (Schaefer  p.  11,  Hille  p.  216,  Komitzer  p.  5, 
Gilbert  Fhä.  XXXIX  p.  132,  Stojentin  Ann.pkü.  CXXI  p.  194). 
Si  enim  scriba  senatns  iassns  erat  cninsdam  decreti  ezemplar 
publice  incisnm  proponere,  eins  erat  confirmare  textnm  apo- 
graphi  penitns  congmere  cnm  eis,  qnae  in  ipsa  contione  seita 
erant  Gnins  rei  cansa,  cnm  scribae  nomen  in  praescriptis 
memoratnm  etiam  tempori  definiendo  esset,  hoc  facile  qnis 
non  satifl  habebat,  sed  ut  fidem  snam  aperte  interponerety 
snpra  decretnm  maioribns  litteris  nomen  iterari  malebat  Si- 
gnando  igitnr  titnli  se  qnasi  anctorem  profitetnr;  sane  semper, 
si  qnidem  lapides  satis  integri  snnt,  decreta,  qnae  nomen  eins 
in  fronte  gemnt,  incidere  senatns  scribam  diserte  inberi  yi- 


1)  Nnm  primae  prytaniae  putandiu  ut  seriba  (Eornitser  p.  4  sq.), 
TSlde  dttbimn;  immo  is,  qui  tarn  scribendo  aderat,  com  illa  lex  rata  ex- 
sisteret.  Alioquin  adhibenda  erat  Tvlgails  ac  perspicoa  formnla:  ird  t^g 
ßov)ajQ,  y  o  öelva  nQmxoq  iyQa/ifidTevev.  Illnd  penrersios  etiam  de  CIA 
I  266  conteodit  Eomitier;  rectius  Schaefer  p.  22  iadleavit  Qoi  enim 
scriba  senatns  pertineat  ad  xovg  taseraq,  qni  memorantnr  in  hoc  firostolo 
tribntonim  tabnlae? 
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demiiB  (cfr.  CIA  I  20,  45,  59,  61,  IV 1*  71,  96,  IV 1*  27^  Et 
anetoritas  gravitasque  nomini  raperaoripto  Tel  eo  accedit,  qaod 
attribntis  exstnii  solet  iam  antiqaissimis  temporibns.  Neqne 
yero  stataere  licet  hanc  rationem  necessario  adhibitam  esse, 
Qt  rata  fierent  decreta  publica.  Exstant  enim  haud  paaca 
exempla,  qnae  carent  praemiBsa  Bcribae  notatione,  neque  ea 
omnia  privatim  eonfecta  ewe  potest  probari,  inuno  item  pu- 
blice inacnlpendi  cura  maadatar  scribae  senatiu  (cfr.  ex.  gr.  CIA 
121,  IV  1*51,  1^22\  53*).  Neque  inde  discrimen  petendum 
est,  quod  certa  quaedam  maioris  momenti  genera  decretorum 
illo  modo  praecipue  insignita  sint  Immo  res  aliquantum  ex 
arbitrio  hominum  pependisse  yidetur.*)  Nimirum  nonnunquam 
Bcribam  dupUcem  sui  nominis  mentionem  duxisse  supervaoa- 
neam  putaveris,  quia  idem  in  praescriptis  exstaret.  Quod  si 
fiebat,  haec  scribae  commemoratio  quodammodo  oontinebat 
▼im  et  temporis  indioandi  et  fidei  testandae.  Sin  autem  om- 
nino  id  solnm  spectaret  scribai  ut  decretum  ratnm  recteque 
inseriptum  esse  confirmaret,  sane  mirum  esset  tarn  saepe  idem 
nomen  bis  poni.  An  sie  fides  angetnr?  Sed  uni  rei  unam  eins 
sigmficationem  sufBcere  posteriore  quidem  aetate  mox  vide- 
bimns. 

Merito  autem  ac  iure  scribae  nomen  insigni  illo  loco  exa- 
ratnr,  si  quis  plura  decreta,  iam  pridem  sandta  sed  non  pu- 
blicata,  una  cum  norissimo  in  lapide  incidenda  curare  iube- 
tnr;  tum  in  fronte  supra  scriptus  omnium  quasi  auctor  ex- 
aistit,  qui  fidem  eorum  praestet  Testimonio  est  tit  CIA  I  40, 
cfr.  Hartel  p.  8,  149  sq.,  Schaefer  p.  12,  Hille  p.  217,  Komitser 
p.  6.  Similiter  res  se  habet  CIA  IV2  IM+Ü  1^  p.  393  cfr. 
Lolüng  Dell.  arch.  V  p.  24):  in  eodem  lapide  exstant  tria  de 
Samiis  populi  scita,  unde  snmmarium  est:  Safäoig  oaoi  fiwd 
vov  dijfwv  %ov  Idd^alwv  fyivorro.  Antecedit  item  grandio- 
ribus  litteris  exaratum  nomen:  KfjgfiaogxSv  naiavieig  hy^aii" 
fiareve.  Primum  autem  decretum  factum  est  Ol.  93, 4  —  405/4 


1)  Nempe  idem  scriba  fere  non  diTerssm  seqnitur  rationem;  confoas 
ex.  c  CIA  1 45  et  46;  IV I*  33  et  33«;  II 3  et  6. 
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(KsKQOJclg  irtQvzivBVB,  üokvfivig  Evwwfievg  lyQ.);  v.  38  oon- 
stitnitar  avceygdtpai  to  iiljrjq)iafÄiva  et  Athenis  et  Sami.  Quae 
tarnen  res  torbatis  temporibns  non  perfecta  esse  videtur;  nempe 
altero  decreto  Eaclidis  anni  Ol  94, 2  (navdiovig  ifcg.,  ^Ayiq- 
Qiog  KoXkvreifg  iyg.)  Gephisopho  v.  42  denao  rogat:  xvQia 
elvai  a  Ttgoregov  6  drjfiog  itfjrj(plaaTO  o  uä^valfav  T(p  iijfifp 
T(p  2afilu)v  (cfr.  y.  52  sq.).  Qnae  confirmantar  tertio  einsdem 
anni  CEgex^tg  irtg.,  Kr^tpiaoqxDv  Ilaiavievg  iyg.)  deereto  et 
publice  inscribi  dicnntnr,  y.  66.  Tum  demum  res  peraeta  eat 
tribus  popnliscitis  deinceps  in  eodem  lapide  inscnlptis;  Gephi- 
sopho autem,  cni  hoc  negotium  obtigit,  ea  signayit  nomine 
suo  supra  scripto  unus  omnium  fidem  testatus.  Bene  autem 
animadyertas  in  praescriptis  singulornm  psephismatum  pxy- 
taniis  suos  scribas  adiungi,  quamquam  ei  vix  eonßrmaU 
recte  ewaraia  esse  deereto^  guae  ipsi  non  pubUcavermt.  Quid 
yero  sibi  yelint,  nisi  nt  tribus  illas  quasi  repraesentBiidaa 
ao  determinandas  suscipiant?  Etiam,  si  forte  prins  sdtiim 
alteri  subicitur,  iUud  fere  ezhibet  suum  scribam  (cfr.  CIA 
n  1*,  IV  2  5*),  neque  carent  ea  decreta,  quae  reperiuntnr 
apud  scriptores  Oraecos  (Andoc  196,  Thuc.  IV  118;  [Plnt] 
yit  Antiph.  833^),  etsi  non  ex  lapidibus,  sed  ex  litteris  publi- 
eis  petita  sint^  Satis  igitur  intelleximus,  quae  yis  insit  me- 
morato  piytaniae  scribae.  Et  haec  eius  potestas  dignitasqae, 
quam  modo  adumbrayimus,  etiam  post  Eudidem  usque  ad 
OL  101  yalebat  integra. 


1)  Thucydidem  ex  actis  publicis  hausiBBe  satifi  constat  (cfr.  Ad.  Kircb- 
hoff  *Thacydidei  a.  sein  Urkandenmaterial',  BerL  1895),  Pseudoplatarchiim 
aatem  per  Caecilium  ez  Crateri  yn^^afjidTatv  awayatyi  (C.  Curtius  Phil.  XXIV 
p.  1 1 2)  vel  rectias  ex  Heliodori  opere  (B.  Keil  ßerm.  XXX  p.  219).  Inde  etiam 
expUcanda  erit  siDgalaris  praescriptomm  forma  (cfr.  Hartel  p.  8):  prsedpna 
tfibos  omissa  est,  Antiochidem  fuisse  efficitur  demotico  epistataa;  ^Mo* 
a%g€tToq  naXk^Ag  (libri  UeXhiviv^)  hiBozixti,  Sed  id  ipsam  offensioiii 
est,  qaia  scriba  {Jrjfidvixog  ^AXantexij^ev)  einsdem  est  tribus.  Qaoddam 
igitor  mendum  subest.  HilJe  p.  211,  213  Boeckhinm  secatos  retinet  IleXXtf 
vevg,  ratns  PeUenen  esse  pagum  adbac  ignotnm;  probabilius  autem  Schacto 
p.  17  conldt:  UaiavtevQ  (cfr.  CIA  1 324),  cni  adstipolator  Koraitier  p.  10 
not.  8;  SchoelUns  Siizb.d.  müneh.  Ak.  1886,  p.  132  proponit  etiam  11^1^ 
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lam  Qt  paadfl  eomprehendamiu,  qnae  exposaimoB  de  sori* 
baram  oondioioiie,  saeeulo  qumUf  senöa  setuUns  erat,  ipse 
Senator,  per  tmam  tatUum  prytamam  munere  ßmgens,  AriBto- 
tdis  metate  «eriifta  o  xara  ftgvvayeiav  vocatus,  nan  Senator 
sed  pmbUcMs  magistratiu  isgue  annmu.  Uterqne  bqs  aetate  in 
piaeecriptU  tribni  praesidenti  adscribitar,  sed  qnanto  alter 
diaerepat  ab  alterol  Orayem  igitar  immutationem  ftetam  esse 
apparet,  quam  qaoad  licet  explicare  conabimar. 

Atheniensefl  cmn  belle  PeloponneBiaco  male  gesto  devieti 
ac  paene  oppressi  sint,  paolalim  recreantnr,  donee  yeterem 
domiiiationem  recaperatari  arehonte  NaoBinice  a.  Ol.  100,  3 
foederationem  maiitimam  restitnere  stadent  Qua  ipBa  aetate 
plm  novata  eBse  cooBtat  cum  in  repnblica  tum  in  Benatn. 
Velot  cognoBcimiiB  certe  inde  ab  hiB  temporiboB  praeBidio  in 
earia  comitiisque  fongi  desiisBC  epiBtatam  prytannm  et  inBti- 
tatos  eese  novem  n^oidQovg  nectribnlcB  qni  yocantnr,  eorum- 
qae  praesidem.  Novae  rei  accommodata  CBt  formola  decre» 
tomm:  %w  nQoidgan^  hzetpi^gii^ev  6  delva,  qaamqnam  per 
longnm  tempiiB  praevalet  illa  vetOBta:  6  delva  inBOxcesei. 
Ommno  vero  tarn  praescripta  aUter  conoipi  incipiant 

BeoentioreB  enim  formulae  band  panlam  a  prioriboB  di- 
Btantes,  gradatim  Btabiliantnr  hanc  in  modum :  inl  %ov  delvog 
a^orwogf  inl  rrjg  (Egex^tdog)  (nQwrrjg)  ftgwavelag,  fj  6 
dsUva  fyQafifjtateve  e.  q.  B.  Tnm  igitar  archon  Bemper  primo 
memoratnr  loeo ;  annuB  enim  arobontiB  qaaBi  legitima  temporiB 
norma  reipnblicae  probater,  et  in  partes  eiuB  redigantnr  pry- 
taniae  Bingolamm  tribunm,  nnmeris  ordiniB  designatae.  Quo  fit, 
nt  Bümmoveator  ex  litteriB  pnblioiB  iBta  temporis  per  Bolas  pryta- 
niaa  significandi  ratio,  BingnlariB  ac  propria  senatas,  scribaeqae 
dbi  adBomantaliam  ad  commnnem  intellegentiam  aptiorem.  DicB 
qnoqne  prytaniae,  quo  &ctam  Bit  decretam,  inde  ab  eadem 
aetate  freqnentinB  ipse  adieitnr:  cfr.  CIA  II  52  (Ol.  103,  t) 
IV2  59*  (Ol.  104,4),  60*  (OL  105,2);  etiam  mensis  dies  inde 
ab  OL  110  fere  accedit  ex  asa  civili.  lam  tempas  definitnm 
CBt  tarn  exacte,  at  qnilibet  ciyiB  nnllo  negotio  perspioere  poBBCt 
nBqne  ad  diem.    Senatoria  antem  Bcribae  anctoritaB  inde  non 
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nihil  infriDgi  facile  yideatnr,  cum  ipse  rationem  senatiu  pro- 
priam  derelinqnat  Attamen  etiam  tarn  scribae,  nt  olim,  Bin- 
gnlifl  tribnbns  sie  adsignantnr,  nt  prytaniis  ezactis  magistrata 
86  abdicent,  per  aliqaot  annos.  Sed  elncet  eos  non  iam  ha- 
bere illam  determinandi  rim,  quam  antea.  Nam  cum  piyta- 
nia  namero  insigniatur,  patet,  qnota  cmiiBdam  arohontis  anno 
Sorte  evenerit;  daplici  aatem  modo  ea  definiatnr  non  opus  est 
Qoare  non  ita  mireris,  qnod  panlo  post  —  nt  index  scribarnm 
inspicientem  statim  docebit  —  iidem  homines  per  diversas 
einsdem  anni  prytanias  inveninntnr  in  praescriptis:  ergo  an- 
nui  exstiterunt  seribae.  Qnam  mntationem  fitotam  esse  in- 
tra  annnm  OL  103, 1  (nam  Nansigenis  archontis  anno  dno 
diversi  scribae  obvii  snnt:  Hnesibnlns  Gecropidi,  Hoschns  Cyd- 
atheniensis  Aeantidi)  et  Ol.  104,  2  (nam  Ghariclida  archonte 
annnas  est  Nicostratns  Pallenensis)  recte  iam  oognoyit  Koehler 
ad  CIA  II  52  (Add.  p.  402). ')  Valde  doleo ,  qnod  aocnratiiis 
intervalinm  eirenmscribere  mihi  non  lioet,  nisi  forte  fortona 
novae  accesserint  illins  aetatis  inscriptiones ;  interim  acqnies* 
camns.  Ubi  primnm  aatem  scribas  qnaqne  prytania  mntatos 
secnti  snnt  annni,  hi  sane  omnino  neqnennt  singnlis  piytanüs 
qnasi  eponymomm  instar  esse.  Immo  tun  intra  praescripta 
patronymicis  ac  demoticis  fere  ezstmcti  eam  solam  obtinent 
yim  decreta  publice  testificandi  et  confirmandi,  qnam  antea 
nominlB  in  fronte  ezarati  praecipnam  fnisse  yidimns.  Qoae 
cnm  ita  sint,  facile  perspicitnri  cur  iUa  superscribendi  ratio 
iam  evaneseat;  nimimm  qnia  nnllins  erat  momentL  Neqne 
nllnm  certnm  qnidem ')  ezemplnm  ultra  Olympiadem  104  spee- 
tat;  tum  enim  snfificit  scribae  in  praescriptis  commemoratio. 


1)  Gfr.  Schaefer  p.  29,  Hartel  p.  14,  29,  120,  HOle  p.  209,  Gilbert 
Phil.  XXXIX  p.  135,  Komitser  p.  8,  CaiUemer  p.  1648«. 

2)  Ex  titoliB,  qui  ad  posteriorem  refenmtar  aetatem,  CIA  172  tu^ 
exhlbet  in  fronte*,  y  KUoaxgaxoq  Tifioa&ivovq  AfyiXuv^  iy^afifiartvct 
qnia  errore  ea  soo  loco  omiiierat  lapicida.  Neqae  CIA  II  66>»  eontra 
meaxn  &cit  sententiam:  in  praescriptis  item  deest  nomen  scribae,  snpra- 
scribitar  aatem  singolarem  in  modnrn:  rgafifiat^  AvaiaQ.,,.  De  CIA 
IY2  851"  cfr.  p.  120  not  2. 
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Etiam  aliam  de  acribanim  atata  mntationem  usqne  ad 

toliB  aetatem  eyeniBse  ex  titolis  aeriter  peroensitis  minime 

eolligas. 

Eo  vero  tempore  senbam  esse  fublieum  magistro' 
Ana  sapra  p.  112  ezpHcasse  mihi  rideor.  Fieri  igitar  non 
poteet,  quin  illi  aenatori  mimiis  acta  publica  compoDendi 
ereptnm  atqae  popnli  magistratni  delatnm  sit  Ergo  sena- 
iorium  scribam  eaeefU  fmblieus,  Neqne  id  ita  absnrdmii 
eal  neqne  aliennm  ab  hac  potissimnm  aetate,  qna  demo- 
eratta  yigebat  ael  ftgogsTvilafißarovaa  t(p  ftli^^si  %i^v  i^av- 
olccp^  nt  ait  Aristotelefl  noX.  !ti&.  c.  41, 2.  Kai  yoQ  al  tijg  ßav- 
Xijg  %QlasiQ  eig  %6v  dijftov  iXrjlv&aaiv'  compara  e.  45,  1 — 4; 
49, 3.  Vides  igitnr  populäres  tarn  aliis  qnoqne  rebus  circnm- 
eidisse  senatns  potestatem.  Et  nt  rationem  temporis  definiendi 
dyili  propiorem  adhiberi  in  deeretis  pnblicis  impetramnt,  sie 
panlo  post  omnino  aegre  videntnr  tnlisse,  qnod  Senator  publice 
scribebat  in  comitiis.  Quare  non  miraberis  eos  provinciam, 
qnae  non  tam  ad  senatum  quam  ad  rempublicam  spectaret, 
iraostnlisse  ad  populi  magistratum.  Senatns  antem  et  populns 
eontionibns  congregatns  cum  quasi  duo  essent  corpora,  quae 
eoibant  ad  deeemendum,  non  e  re  esse  videbatur  alteri  alte- 
rnm  adsignare  scribam,  seil,  senatui  senatorem,  populo  publi- 
cum magistratum.  Immo  semper  unus  et  idem  apud  utrumque 
aderat  scribendo;  olim  senatorius  scriba  etiam  oomitiis  inter- 
erat  (perscribebat  enim  et  efficiebat  populisoita),  postea  publi- 
ens  ftaQaxa&rjvai  %fj  ßovlfj  teste  Aristotele;  i.  e.  adsidet 
senatui  ut  fta^eigog,  non  quasi  ipse  sit  yere  Senator.  Quod 
bene  memorat  philosophus,  cum  suo  iure  illum  inter  paptäi 
magistratus  releget,  non  senatus.  Hac  igitur  ratione  factum 
est,  ut  seribae  senatns  abirent  in  publicos* 

Omnibus  antem  civitatis  ministris  legitimum  temporis 
spatium,  per  quod  muneribus  fungerentur,  cwilem  arehoniis 
ammrn  fnisse  constat;  prytaniae  spatium  sane  conyenit  Sena- 
ten, qnia  apud  senatum  vices  secundum  prytanias  factae  sunt 
usitatae.  Populi  yero  magistratum  unqnam  per  unam  pryta- 
niam  rebus  administrandis  praefnisse,  ne  credibile  quidem 
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est|  Qt  potius  nostro  iure  oontendamiu  simulfaeium  eue,  m 
pro  senba  senaius  vutiUieretur  fubUeus  et  temjms  muneris 
gerendi  fnrytama  oUm  circvmscripium  in  totum  ammm  prodth 
eeretur.  Neqne  vero  id  licet  opinari  senatiui  scribam  oUm 
qoaqae  prytania  matatam  evasisse  annamn ,  postea  demnm  ei 
pablicnm  saccesrisse  et  ipsnin  annanm.  Qnod  Bi  venun  easety 
satia  Biiperqne  minim  esset  appellationem  xtna  nQvrapBlap 
esse  retentam.  Ea  enim  prorsas  inandita  est,  ne  dieam  ab- 
snrday  nisi  Senator  qaidem,  ut  ipse  per  saam  tempns  inter 
prytanes  versatar,  sie  item  xora  TtQwavelav  scribae  quoqae 
ministerinm  exseqnitiir.  lam  quaeras,  quamodo  amnmo  ad 
anmtum  magisirtUum  quadret  ille  tUubu. 

Intellezimas  rem  sie  se  habere,  nt  priorem  senatus  xava 
Tt^vtavelav  scribam  snbinde  ezeipiat  pnblieas,  qni  luna  tcqv^ 
vaveiav  audit  Sane  hie  illom  ita  non  potest  adaeqnare,  at 
et  ipse  ani  tantnm  prytaniae  appareat,  sed  atpote  aniiaiis  per 
oniversas  totins  anni  miuiere  fangi  debet  Quo  fit,  nt  deoem 
pristinomm  seribarnm  provincias  in  se  recipiat  et  dedea 
deinceps  in  singulas  anni  prytanias  idem  ezsistat  scribae  xora 
TfQvravelay  instar.  Inde  facile  etiam  explioes  hone  scribam 
in  titnlis  sie  ezhiberi,  nt  nni  qnodammodo  prytaniae  adseriba* 
tnr,  ex.gr.  CIA  IV  2  169^:  inl  NatoTLQoravg  a^orvogy  btl  sijg 
uiiyffidog  nQwrrjg  nQvzaveiag,  ^  'Affx^Xag  XaiqLov  HaXkrp^evg 
iyQafAfiaievev ;  II  169:  inl  NixoxQatovg  a^ovrog,  ifcl  r^g 
Ilavdioyldog  devt^gag  fcgwovelag^  ^  iyQafifActwevey  Idgx^Xag 
XaigLov  HaXlrfveig.  Est  antem  AegeXs  prima  prytania,  eai 
ministerinm  facit  Arohelas,  Pandionis  secnnda,  cni  idem  adest 
lam  yides,  qnid  intercedat  inter  scribam  et  prytanias;  soUemni 
enim  formnla  indicatar  illnm  pertinere  tantnm  ad  Aegeldem 
ant  Pandionidem,  qnantam  ant  prima  ant  secnnda  totins  aimi 
prytania  est  Qnibns  repntatis  non  ita  aUena  esse  yideatnr 
illa  formnla;  neqne  est  qnod  indicemns  (cfr.  Komitaer  p,  14 sq.) 
eam  tum  prorsns  ineptam  esse,  cnm  scribae  per  singnlas  pry- 
tanias mntari  desierint,  yetnstate  antem  firmatam  remansisse. 
Nam  cnm  hac  ipsa  aetate  praescripta  in  recentiorem  modnm 
convertantnr,  mireris  formnlam  rei  minns  aptam  tnm  nsa  re- 
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ceptam  et  in  omne  ternpoB  stabilitam  esse.  Semper  enim 
ygapifiav£vg  6  xctta  nQvttKVBiav  singnlis  prytaniis  solet  ad- 
seribi  paneis  exeeptis  aimiSy  qnibns  o  ayayQaq>evg  oomparet 
lam  com  satis  intellezerimns,  qoalis  de  scribts  &cta  sit 
mntatiOy  licet  hnc  etiam  ea  referre,  qaae  Aristoteles  loco  p.  105 
ezseripto  tradit:  ftQOTe^ov  (ihv  ovtog  f]r  xetQtnovrfrog ....  vvv 
8i  yiyove  mkfjQunog.  Priore  igtiur  aetate  yifafifiavevg  o 
'jLava  ftQvtavBiav  vumvum  forrectarum  st{ffragiü,  posterhre 
Sorte  huiUutus  esse  dwitur.  Per  se  aiitem  apparet  creandi  ra- 
tionem  senatns  magistratai  non  minus  convenire,  quam  sor* 
tiendi  pnblieo.  Neqne  enim  oonsentaneom  est  ad  grave  illnd 
negotium,  quod  band  ezignam  requirebat  rerum  sdentiam 
sollertiamquei  sortitione  quemqoam  designatnm  esse  ex  sena- 
torom  numero  (cfr.  Gilbert  Phii.  XXXIX  p.  140).')  Id  antem 
dnbinm  potest  esse,  utrum  in  curia,  an  in  comitiis  oreatio 
üutAsL  Sit  seribae  senatus.  Hihi  quidem  illnd  probabilins  est 
Creantnr  enim  singuli  sioguUs  prytaniis  idqne  ratione  tribnum 
haUta.  Popnlns  antem  a^aigsolag  habet  non  qnaque  pry- 
taiiia,  sed  singnlis  annis;  cfr.  Aristot.  nok  'A&.  c.  44, 4.  Et  est 
ille  senatus  potissimum  minister,  qui  secundis  operis  in  con- 
tionibus  quoque  utitur,  similiter  ac  nQosÖQoi  e  senatoribus 
sortiti  ibidem  praesident  Postea  vero,  ubi  popnlns  publi- 
cum instituit  scribam,  cum  aeque  atque  ceteros  magistratus 
ordinarios  sortitns  est ;  Aristoteles  noX.  *A&.  c  43, 1 :  %ag  if 
aqxig^  inquity  xig  fteg)  v^y  iyxüJiiov  dioixijCiv  arcicag  noiovoi 
xhiqanag,  lam  igitur  res  casni  incerti  eyentus  comnüssa  e8is% 
yidetur.  At  si  quis  hoc  munere  fnngi  yolebat,  cum  nomen 
Profiten  necesse  erat  {iJ^siv  TcXrjQwaofievov :  Lys.  VI  4,  XXXI 33 ; 
Isocr.  XV  150).  ünicuique  sane  licuit,  sed  cos  solnm  sortitum 
iYiflse  probabile  est,  qui  tali  muneri  se  satisüttcturos  esse  con- 
fidebant  (cfr.  Schoemann,  ant  Gr.  'Ip.  428 sq.).  Namque  notum 
est  ei|  cui  sorsobtigerat,  cum  unaquaque  prytania  int%uQoxoviav 
quae  vocatur,  subeundam  fuisse  tum  anno  peracto  rationes 
iustae  administrationis  reddendas.   Seribae  antem  publici  mi- 

1)  Qnod  epittatfte  proedrique  «orte  fiebant  in  singalos  dies,    tsU 
officio  &cUe  unoB  qniiqae  fangi  potent 
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nisterium  et  negotiorum  plennm  et  gravitate  moleetum  non 
tale  erat,  qoale  quivis  appeteret 

Qnod  igitnr  Artetotdes  novatam  esse  eligendi  rationem 
teatus  est,  penaasnm  mihi  est  seribam  senaius  oiim  er^aUane^ 
poitea  fubUcum  xatra  ftQvrayeiav  seribam  sariUicne  este 
mttäuium.  An  pntayeris  alterutrnm  tum  oreatam  tum  sorte 
dnctnm  esse?  Parom  vero  Wilamowitzii  valet  opinio  (Aiistot 
n.  Ath.  I  p.  227  not  83):  yeri  esse  dissimile  Athenienses  tum 
Sorte  nti  ooepisse,  cnm  magistratom  quasi  amplificantes  in 
anni  spatiom  prodneerent  Aperte  vir  dootissimus  sommnm 
rei  momentam  nondom  pereepit:  inde  qnod  Atheniensea  in 
seribae  senatns  locnm  snbstitneront  pablicnm,  fiictnm  est,  nt 
annnns  exsisteret;  non  antem  id  spectanmt,  at  dignitatem 
angerent  annao  mnneris  gerendi  spatio  vel  renun  administran- 
darum  notitiaoL  Lieet  tamen  quasi  experiri,  num  recte  indi- 
oayerimus,  quo  tempore  xBiqorovia  in  sortitionem  immutata 
Sit  Ipse  enim  Aristoteles  tecte  signifieat:  ftffoveQov  fih  ovvog 
^v  %£tQotovr}^6g ,  inquit,  «al  vovg  hdoSaratovg  xal  nunoti- 
%ovg  ixBiQtnoyow'  xal  yoQ  h  talg  imjXaig  nqbg  Talg  avfi'- 
ficexlaiQ  xal  n^o^eylaig  xal  nolivelaig  ovvog  avayQafpe^aL" 
vvv  di  yiyove  xlqQunog.  Provocat  igitnr  ad  lapides  in  aiee 
depositosy  quos  sane  innumeros  quotidie  yisere  ei  liouit,  unde 
aperte  etiam  ezquisiyit  olim  honestissimos  fideque  dignissimoa 
ereatos  esse  scribas  —  mente  subintellegas:  quales  pand  fiont 
sortitione.  Elrgo  opus  est,  ad  quam  fotunmum  aeiaiem  speUei, 
ezplorari.  Oognita  enim  habemus  sat  multa  nomina;  lieeat 
inde  illustrissimorum  hominum  ezempla  proferre. 

Ex  Endidis  anno  (Ol.  94,  2)  insignia  doonmenta  peÜTe- 
mnt  iam  Wyse  elass.  rev.  V  p.  276,  Sandysius  in  editione  fvok. 
^A^.  p.  196,  Wilamowitnus,  Aristot  u.  Ath.  I  p.  228  not  86.  Pan- 
dionidi  enim  huius  anni  tribni  soriba  erat  tdyvQQiog  Kok- 
lv%evg  (CIA  II  i\  IV  2  l')'),  quem  praedieat  Demoetheoes 
XXIV  134:  avÖQa  x^oroy  xal  drj^ovixov  xal  ne^l  %6  nk^ 
&og  %6  vfiiteQav  ftolla  anovdaaavta.    Hazimo  opere  ille  in 


1)  Yide  qaae  ditputavit  Jadeich  in  Paoly-Wissowa  'Bedeac.'  I  p.  914. 
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repnblieft  yersatas  est:  indnxit  enim  meroedem  eeolesiiaticam 
et  anzit  (ofr.  AriBt  noL  ld'9;  e.  41, 3),  idemqne  prinrns  ^«ai- 
^ixa  inter  eives  distribnenda  cmavit  teste  Harpooratione  (s.  ▼. 
^aiOQtxa).  Etiam  praetor  electos  est  Xenophonte  (Hellen.  IV 
8, 31) anotore,  iUnditarque  ab  Aristophane  (Eed.  184);  praeterea 
eonferas  Isocr.  XVn  31 ;  And.  1 133.  Ez  einsdem  progenie  Tide* 
tor  esse  ille  uiyvQQiog  Kallifi4davTo$  KokXvtevg  (an  nepos?), 
qni  CIA  U  311  (Ol.  123,  3  —  286/5)  rogationem  fert  Cele- 
berrimo  antem  Agyrrhio  sneeessit  scriba  ErecbtheldiB  pryta- 
niae,  Kriq>iaoq>wv  Ilaiavievg  (CIA  11 1^  y.  20;  IV2  1^ 
Y.lj,  qni  eodem  anno  rogat  senatom  (CIA  11 1^  v.  5)  de  hono- 
ribns  SamiiB  tribnendis;  et  ipse  igitnr  satus  versatus  est  in 
rebns  pablicis.  Paulo  post  inl  Ev^vxXdovg  aQxov^og  (Ol.  95, 3 
«"  398/7)  memoratnr  idem  va^iag  %(av  leqwy  xiQrniwwv  vfjg^'&j^" 
valag  xal  %iZv  alktav  &€üiv  (dA  II  652,  653)  qni  magistiatns 
inter  giarissinios  habebator;  &cile  ille  ex  pentacoBiomedimnis 
erat  (Arist.  nok/A&.  c.  47, 1 ;  8, 1).  FUios  eins  KakUßiog  Krj- 
qftooiptavtog  üaiavuig  item  scriba  est  Hippotbontidi,  septimae 
piytaniae  (CIA  n  17)  anno  Ol.  100, 3  —  378/7,  et  nepos  eins 
Kqq>ufoqmv  Kalkißiav  Uaiavieig  CIA  II 114B  ▼•  7  rogationem 
fert  ad  popnlum  de  senatn  coronando ;  enndem,  aeqnalem  De- 
mosthenis,  illa  aetate  ezimium  fiiisse  oratorem  doeet  Scbaefer 
'Dem.  n.  s.  Zeit'  II>  p.  194  not  2.>) 

Ex  Atbenaeo  antem  (VI  p.  234*)  diseimns  scribam  ali- 
qnando  faetnm  esse  2%iq>avov  &ov%vdldov/)  Pater  eins 
sine  dnbio  fnit  clarissimns  ille  Melenae  filins  'Ahanenai&w 
orinndns,  apnd  Athenienses  dnx  et  princeps  optimatinm,  oon- 
sangninens  Cimonis,  yir  snmmae  honestatis  ac  virtntis  (cfr. 
Arist  !d^.  ftok.  G.  28, 2, 5;  Plnt  Nie.  2).  Qnantnm  vero  stndinm 
pocnerit  in  liberis  bene  edncandis,  testis  est  Plato  Hen.  p.  94*: 
h&vftii^fjri,  ort  GovxvdUrig  av  ovo  vUlg  i^QBkpev^  Mehjaiav 

1)  Gfr.  Aesch.  II 73,  Dem.  XYIII  21, 75 ;  XIX  293;  Din.  I  45. 

2)  üoXifiwv  yovv  6  anjXoxonai  . .  ^ptjolv  ovT<»i\ . .  iv  Kwoad^ei 
ftk»  oiv  iv  Ttß  *H(faxXeiip  otiilij  xiq  iaxiv,  iv  j  ynj^w/ia  pikv  JiXxißiddoVt 
Y^ofifiottvg  dh  Szitpavo^  i  ßovxvdidov.  Bntpicsri  licet  ez  more  qul  tum 
erat,  seribse  nonen  kigioribiu  ütteris  in  fronte  exaratom  foisse. 

9* 
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aal  2tiq>avoVj  %al  tavravg  inaldevae  %i  %e  alX  «v  e.  q,  8.  A  tili 
igitnr  patre  natas  fiieQe  Stephanus  non  solnm  nobiliBsimiu,  sed 
etiam  fidisBimas  haben  potait,  dignns  cm  deferretnr  scribae 
mmiiis. 

Nee  non  popiili  fidneia  flornisse  videtor  JUeunlag^  qni 
cum  in  decreto  CIA  I  40  duz  legationiB  ad  regem  Perdieeam 
missae  memoretar,  tarn  comparet  anno  Ol.  88,4  (CIA  1 37,  273) 
loco  primae  prytaniae  scribae.  Nam  enndem  eese  ob  ramm 
nomen  pennasom  habeo.  Propter  eandem  causam  non  dabito, 
quin  idem  Sxoftagy  qni  anno  Ol.  88,  1  ErechthcSdi  iygafifui^ 
t€v€  (CIA  I  40),  intellegendos  sit  CIA  IV  1^  331%  nbi  intar 
Iniavatag  rolv  Nbuxiv  ezstat  SxoTtag  Hi&evg  (*ante  OL  93, 2'). 
Nimirnm  hoc  qnoqne  ofiGoiam  desiderabat  fidem. 

Qnod  in  titnlo  CIA  147  Oarvonlijg  reperitor  Msriba 
senatna  *non  post  OL  90',  enndem  eese  conido,  qni  CIA  1 31 
(cc.  OL  84)  petit,  nt  per  prytanes  sibi  liceat  ad  senatum  de 
colonia  dedncenda  referre;  tamqnam  rei  peritnm  se  ipie  oifert 
Porro  nescio  an  JtoyvrjTog  OQeaQQiog^)^  qni  anno  OL  92,4 
Acamantidi  scriba  adinngitnr  (CIA  I  61),  non  diversna  rit  ab 
illo  Diogneto,  qni  CIA  IV 1^  27*  eoncipit  pactionis  formolam 
cum  Ghaloidensibus  iaciendae. 

Nee  sine  probabilitate  Wyse  L 1.  suspicatus  est,  qni  CIA  1 309 
commemoratnr ut primus anni  scriba:  Tift6&[€og^ enm patrem 
esse  celeberrimi  Cononis;  servata  litterarum  yestigia  demotiei 
bene  quadrant:  erat  enim  livaq>ivaT]iog  (cfr,  1 393).*)  Praetor 
fuisse  yidetur  etiam  XaQoiadrjg,  qui  (CIA  IV  l"»  27«  p.  164) 
per  Antiochidem  quandam  scriba  est,  si  quidem  ad  com  per- 
tinent,  qnae  Tbucydidet  narrat  III  86,  1 ;  90,  2 :  Atbeniensei 
Charoeaden  Enphileti  filinm  cum  Lachete  in  Stciliam  minaBe, 
nbi  iUe  diem  supremum  obierit  anno  427/6.  Ne  hoc  quidem 
nomen  frequentins  occnrrit  Atqne  in  CIA  IVl*  299*  (p.  147) 
primus  cuiusdam  anni  intra  OL  84  et  86  scriba  nominatnr 

1)  £z  eiaBdem  progenie  Tidetor  esse  Jioöotoq  Jiayv^tov  ^^ea^* 
^oq,  scriba  x.  ng.  Ol.  123, 1 :  cfr.  CIA  II  307,  308. 

S)  De  nepote  eias,  cai  nomen  erat  Tifio^eoq  Kovmvoq  ^Avaipkoatiog^ 
permnlta  eistant  in  CIA  II  testimonia,  cfr.  indieem  Kirchneri  p.  19. 
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läQx^^^Q^'^^Si  Yix  dabinm,  quin  idem  additamentam  raget 
deeieti  CIA  IV 1'  27«  y.  70  (Ol.  83,  4),  nbi  Kirohhoffios  ad- 
notet:  yyArohestratas  idem  videtar  esse  atqne  is,  qni  snb  initia 
belli  Peloponnesiaci  dasai  praeinit  cam  aliis  praetoribna  Gor- 
eyram  miBsae,  Lycomedis  fiÜus,  cfr.  Thnc.  1 57/'  Qnidam  Ar- 
eheatratos  etiam  qnaeator  Minenrae  est  OL  87, 4  (CIA  1 122). 
Sed  cum  plnres  eitudem  nominis  homines  exstiterint  —  Tide 
Sürehneram  apad  Panly-Wissowa'Bealeneykl/  vol.  11  p.  458  — 
yix  oerti  qnicqnam  diei  potest  Res  saepiiu  ad  liquidum  per- 
daei  iieqnit,  qnia  illa  aetate  Domina  attributis  carere  solent; 
malim  igitnr  praeterire  Ghariam*),  Aoamantidis  scribam  (CIA 
IVl*  33^),  Diotimun*)  (CIA  IV 1«  179  p.  159),  Eaclidem")  An- 
tioebidis  seribam  (CIA  IV 1«  62^),  alios  mnltoa,  dum  plmra 
habeam  ezplorata. 

Ex  Aristophanis  antem  irririone  (Eccl.  254,  398;  Plnt  716, 
665)  elaeet  Neodtdem  aliqnando  mnltom  in  repnblica  yaloisae ; 
efr.  achoL  ad  Plnt.  665:  dgritai  di  xal  h  üelctoyols  fcegl 
cMoSf  o%i  ^toQ  xal  avw>g>dmfig  iariv.  Facile  coniciaa  enm 
esse,  qni  acribae  mnnere  fnngitnr  Ol.  90—91  (CIA  IV 1^  71 
efr.  I  65,  183— IV 1^  373»<»),  etai  fortasse  ambigitnr. 

Neqne  poat  Endidia  arehontia  annnm  deannt  exempla. 
Velnt,  qni  amba  eat  anno  OL  103, 1  Aeantide  prytania  Mo- 
o%og  Seavlov  Kvda&rjvaievg  (CLA  IV2  50,  52*),  idem 
C9LA  n  677  vafilttg  viSv  rijg  ^eov  memoratnr  OL  103, 3  tarn- 
qnam  prineepa  ircJy  ot;ya^div<tfv.  ItemqnOi^a^/^eo^,  Oeneldi 
aeriba  'proximia  poat  Enelidem  annia',  inter  qnaeatorea  Mi- 
nenrae reeenaeri  yidetnr  CIA  11 667  (OL  98, 4).  CalUbü  antem, 
Cepbiaophontia  filii,  (CIA  n  17)  iam  anpra  p.  131  mentionem  feci. 

Qnamqnam  omnia  minime  exhanata  eat  materia,  aatia  tarnen 


1)  XaiflaQ  huataxiii  CIA  I  58  (Ol.  92,3);  Xagiaq  JcuSaXlörig  Hei- 
lenotemiaa:  CIA  IV 1«  179  (Ol  87, 2). 

2)  Jiotißog  iy^afifiareve  xoIq  zffidxovxai  CIA  1228  (Ol.  82,1); 
dtaxtsiog  Evmwfuiq  est  cxgatriyog:  CIA  1 179  (Ol.  86,4). 

3)  EvxXeidri^  memorator  cxQuxrjyöq'-  CIA  I  188  v.  17;  EvxMSfig 
^AyxvJi^^er,  nofmiimv  inundxfiQ  eistat  GlA  I  320 ;  notiBtimaa  est  arehon 
aani  Ol.  94,  2. 
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oognovirnns  saeeulo  guinio  guartoque  meunie  ßrisse  m  scHöO' 
mm  ftttmero  viros  übtstriisimos  ßdelusimosgue.  Qnare  mihi 
pennasi  ad  hanc  aetatem,  nsqne  ad  OL  cirdter  104,  speclare 
yerba  Aristo telis  snpra  laadata,  cni  qaidem  suppetebant  et 
plnres  integ^ri  lapidea  et  exquisitior  homimun  notitia.  Inde  ab 
altera  aatem  saecnli  qnarti  parte,  etsi  nomina  scribamm  tum 
fere  attributU  omantar,  vix  aegreqae  in  titnlis  licet  investigare 
homines  einsdem  dignitatis.  Qnae  cum  ita  sint,  sponte  pei^ 
dacimor  hac  qnoque  via  ad  id  tempiu  (OL  103, 1  — 104,  2), 
quo  gravisBimam  de  acribamin  stata  matationem  fitctam  esae 
cognovirniuB,  nt  nihil  iam  obstet,  qnominos  eodem  referamua 
Aristotelis  de  immatata  eligendi  ratione  testimoninm.  Unde 
optune  confirmatnr  ea  sententia,  quam  snpra  p.  130  proposnL 
Qnoniam  igitar  demonstravirnns,  qnalis  Aierit  remm  pro- 
gressns,  restat,  nt  pancis  respiciamns  vnlgarem  opinionem, 
qnam  Schaefer  olim  constitnit,  plerisqne  etiamnnnc  probatam: 
illnm  senatns  scribam  antea  qnaqne  prytania  mntatnm  intra 
OL  103, 1  et  104, 2  annnnm  esse  factum  atqne  simnl  ei  aoces- 
sisse  collegam  snbsidiarinm,  xora  n(fvTavelav  vocatnm,  enm- 
qne  prytanem  per  nnam  tantnm  prytaniam  mnnere  fnngentom. 
Tamen  haec  opinio  et  per  se  dnbitationi  obnoxia  est  (cfr. 
Wilamowitz  Herrn.  XIV  p.  149  not  1)  —  nam  si  exstabat  seri- 
ba  senatns,  qni  erat  xara  ftgvraveiavj  cnr  Athenienses  pn- 
temns  hnnc  annnnm  reddidisse  ita,  nt  altemm  crearent,  qni  et 
esset  et  appellaretnr  luna  ft^wca^eiav,  cnm  simplidns  esset 
retinere  illnm  senatorinm  xara  n^vtaveiav  scribam  et  adinngere 
ei  altemm  sciL  annnnm?  —  neqne  hodie  omnino  staie  potest, 
nt  apparet  yel  eis,  qnae  adhnc  exposnimns.  Perperam  enim- 
vero  indicatnm  est  de  scribae  condicione,  qni  fere  xatd  ^r^v- 
Tovelay  andit;  hie  non  est  e  prytanibns,  sed  pnblions  et  an- 
nnns  magistratns.  Neqne  haben  debet  pro  administro  infe- 
rioris  anctoritatis  (Hartel  p.  120;  Komitzer  p.  16),  sed  teste 
Aristotele  pro  scribamm  principe,  qni  idem  in  decretis  lapi- 
deis  exaratnr.  Ininria  antem  hnnc  praescriptomm  annnnm 
scribam  etiam  posteriore  saecnli  qnarti  parte  esse  y^afifia-- 
v4a  Tfjg  ßovkfjg  pleriqne  viri  docti  existimamnt  Lioet  haec 
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seotoDtia  prava  sit,  nnarn  tarnen  Tenun  est:  faiham  senaiiu 
nan  prorsus  abolüum  e#fe,  Med  exstare  etiam  AHsiotelü 
aetute,  nt  ipsi  probant  titali:  CIA  11 113,  115,  121,  136,  171, 
176,  181,  186;  IV  2  104*,  107\109*,  111',  117^  145*,«,  184*, 
in  qnibiiB  hie  ivayQa^ai  rode  %d  iprjq>ia^a  inbetar.  Attamen, 
qnod  valde  mirandmn  est,  ille  eum  omnmo  nan  cammemarat 
nuer  scribas.  Qaod  enim  hand  panci  Tili  doeti  soribam  se- 
natns  eundem  esse  arbitrantnr  ac  yifafifiatia  %6v  im  %aifg 
yofAovg,  quem  altero  ponit  loco,  de  hae  perversitate  in- 
fira  (§  3)  dispatabimns.  lam  qnaeras,  qai  fiat,  nt  Aristo- 
teles enm  neglezerit  Ac  primnm  qnidem  id  dnbinm  esseO 
neqnit,  qnin  reyera  ad  y^afifiatia  v^g  ßovXijg  fere  voea- 
tnm  spectent  illa  yerba,  de  qnibos  modo  egimos:  priore 
aetate  illastrissimos  ac  fidelissimos  homines  scribas  esse  crea- 
tos.  Sed  yelim  ea  acriter  attendas.  Disserens  enim  de  scriba 
Tujtra  n^vtccvelavy  qni  tone  erat,  tradit  haec:  ftqoxBQov  fiky 
ovTog  HIV  xeiQorovijvog  —  vir  dh  yiyove  TcltiQunog,  Habet 
igitor  priorem  senatns  scribam,  qai  sane  secnndam  piytaniam 
mntabatar,  eodem  loco  ac  posteriorem  xora  nqv%avBiw  scri- 
bam, pablicnm,  sorte  dnctom.  Idem  manifestum  fit  bis:  %al 
yag  h  ralg  an^laig.. ,  .ovTog  avaygaqferai'  scUicet  in  prae- 
seriptis  decretomm  exaratnr  yQa^ftavevg  6  xcnä  vcdtnareiw 
olim  senatorins  tum  pablicos.  Aristoteles  aatem  ntramqne 
prorsQS  aeqnat,  nisi  qnod  nnnm  significat  discrimen:  qnondam 
creationem  in  nsu  fnisse,  postea  sortitionem.  Becenset  enim 
illom  sno  iure  inter  a^o$  TÜLrjQwtag.  Gam  aatem  depingen* 
dam  sibi  proposaerit  eam  renun  pablicamm  formam,  qoae 
ab  Eaclide  restitata  in  postemm  vigebat  (17  vvv  Tunaaro' 
aig  T^s  nolixeLag  c  41, 2;  42,  1),  dignom  habet  adnotatn, 
qoae  res  bac  aetate  novatae  sint,  cfr.  nol.!4&.  c  45, 1,  2,  4; 
53,  1;  60,  2;  62, 1;  et  fnit  ille  scriba  vel  post  Eaclidem  per 
aliqnantnm  tempns  xeiQinovlq  creatas.  Meqne  vero  meminit 
rei  mnlto  gravioris :  scribas  priore  aetate  revera  qnaqae  pry- 
tania  mntatos  faisse  senatores,  posteriore  aatem  magistratas 


1)  Na  Thnmser  qnidem  n^gat  (ant  paU.  Gr.  p.  498  not  4). 
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pnblicos  et  annnos.  Immo  dnobns  generiboB  non  distinctiB  qiuud 
quasi  continnam  eorum  propagationem  statait  lam  fieri  non  pot- 
est,  nt  simnl  disserat  pristinum  senatns  seribam  etiamtnm  exstare 
inxta  ygafißttvia  %bv  xcna  TtQVTavelav,  Sane  ille  Qtpote  Se- 
nator ne  aptos  quidem  erat,  qni  isto  loeo  (c.  54, 3)  inter  seribas 
publicos  a  civitate  sive  sortitos  sive  creatos  reoenseretnr. 
Potins  ezspeetayeris  eins  mentionem  fieri  eo  loeo,  qui  est  de 
senatns  potestate  (c.  43—49).  Ibi  potnit  Aristoteles  plnribos 
ezponere  seribam  senatus  olim  sammam  habnisse  anetoritatem 
amplissimamqne  proTinoiam,  sed  potentia  senatns  infraeta  etiam 
seribae  plnrima  adempta  esse  institnto  popnli  magistratn.  Sed 
in  hac  potissimnm  parte  libelli  minime  plenae  absolntaeqne 
stndet  deseriptioni.  Meqne  enim  nnmerando  ezbanrit  omnes 
e  senatn  cnidam  mnneri  destinatos;  Tel  qnaestorem  senatns 
obiterO  eommemorat  (o.  49,  4:  xai  raiAlaq  iatlv  aivolg  xAi^ 
QOJTog)]  prytannm  autem  qnaestorem,  qni  certe  tnm  ftiit  (CIA 
II  872),  non  tangit  Neqne  igitnr  seribae  senatns  mentionem 
&eere  neeesse  habnit,  qnamqnam  tnm  ezstabat,  ergo  ei  in- 
notescebat  Si  yero  etiamtnm  yetnstam  obtinnisset  digni- 
tatem,  non  faoile  potnit  silentio  praeteriri.  At  qnae  Aristote- 
lis  ratio  est,  nt  prioris  aetatis  seribam  v^g  ßovk^g  tamqnam 
eodem  loeo  babeat  atqne  posterioris  yqaixiia^ia  %dv  nuna  ftqv- 
ToveiaVf  eam  inire  non  licnit,  nisi  provineiae  potestasqne 
ntrinsqne  forme  congrnebant  Meeesse  igitnr  est  iüitm,  cm  amma 
oUm  otventebant,  plurima  tua  munera  eoneeuuse  fubUeo  seribae. 
Btsi  igitnr  non  prorsns  evannit,  pamm  oerte  valebat  in  repnbliea. 
Ut  qnae  bis  paneis  signifieayimns,  plnribns  illnstremns, 
L)  demonstrandum  est  et  seribam  senatns  et  pnblienm  xtna 
n(fvTavelav  alternm  post  alternm  obtinnisse  mnnns  ea  per- 
seribendi,  qnae  ad  rem  pnblieam  pertinebant;  —  IL)  distin- 
gnenda  est,  qnoad  fieri  potest,  ntrinsqne  seribae  proyinda, 
qua  aetate  nna  fnemnt  Diverses  enim  esse  posteriore  saeenli 
qnarti  parte  seribam  senatns  et  pnblienm,  qni  xora  rtQvta- 

1)  Gfr.  Wilunowits  'AriBt.  a.  Ath.'  I  p.  214.  Data  occarione  adnoU- 
TOrim  Baecnk)  tertio  ineante  eam  creaium  eite,  cfr.  CIA  11329:  Htxoxga- 
1^  ßovUvBiv  Xaxmv ,..xal  rafäag  al^eM^  vnh  x^q  ßavX^Q. 
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vda9  didtOTi  Tix  est  qaod  maltus  oomprobem.  Vel  oon- 
dicio  Btaftiuqiie  eornm  diBorepat  Falso  igitar  atramqae  olim 
BoeckhiuB  (stad.  ep.  ohron.  p.  32, 44)  eiindem  putavit,  cai  tarnen 
GObertns  ita  adstipalatius  est,  nt  ne  titnlo  qnidem  CIA  II 61 
a  seatentia  depelleretar,  nbi  et  yqaiiiAoetevg  6  nunc  ft(fvTavelav 
et  fleriba  aenatiiB  separatim  memoratar ,  alter  altero  mnnere 
fimgeiiB.  Artificiosam  aatem  yanamque  OUberti  Phil.  XXXTX 
p.  136  explanationem  iam  satis  reftatasse  mihi  yidetnr  Kornitaer 
p.  21.  Nonne  vel  ineonstans  einsdem  magistratna  denominatio 
per  dimidinm  fere  gaecalam  propagata  in  decretis  publioiB  in- 
andita  est? 

8ed  ordiamor  ab  eo,  qnod  priore  loco  modo  poeai.  At- 
qne  prineipem  in  repnblioa  seribam,  nt  acta  componat  pablioa, 
seribendo  aemper  adease  et  in  cnria  et  in  contionibiu  apertmn 
est  Primarium  enim  eios  officium  est  omnia,  qnaecnmqne 
pertraetantar  ac  seiseantar,  ita  in  eommentarios  *)  referre  contina- 
06|  nt  singnlae  res  deineeps  sequantar,  quo  ordine  ratae  eint 
factae.  Initio  aatem  designanda  fait  ipsa  contio  qnaqae  aetate 
iiierit  Itaqne  ex  litteris  pnbliciB  tempora  facti  cainsdam 
oognoBcere  licnit:  cfr.  Aesch.  11  58:  rwv  yäg  Ttgicßstov,  ovg 
i^&tifiyjawe  .  . .  ol  fiiv  xQOVOt  r^g  algiasiag,  8t*  i^eicifitp^rj^ 
aap,  7mI  Ta  my  ftQeaßevaav%(a¥  ovofiara  iv  %oiQ  drifiooLoig 
avayiyQafSfzai  ygafifiaaiv.  Etsaepius  oratorea  inbent  recitari 
tovg  xQovovg  %al  %it  tffr}g)£aficefa  (Aeaoh.  11 91,  Dem.  XVIII 153) 
xai  Tovg  iffitfnig)laavTag  (Aeacb.  II 89) ;  idem  Aeachinea  III 24 
h  xm  dijfioalwv  yQafig4.awwv  comprobare  atadet:  inl  rlvog 
Sdxovtog  xoi  noiov  fifjvdg  xal  h  rhi  rniioq  xai  Iv  rtolif  Ix- 
%kqaUf  ixeiQOvovrj^  /ff}fioa&iyrjg, 

übi  yero  conanli  coeptnm  eat,  ai  qnia  de  re  propoaita  ro- 
gationem  latnma  erat,  emn  aententiam  anam  litteria  conaigna- 
tam  tradere  neceaae  erat  (cfr.  Schoemann,  de  comitiia  Athen. 
p.ll8)  —  aiye  qaod  ipae  conacriptam  attalit,  aive  qaod  formu- 
laram  aoUemninm  minua  peritoa  confecit  adinvante  acriba  pa- 


1)  Cfr.  0.  Miller  'de  decretis  Att.  qoaest  epigr.*  disB.  YratiaL  1886, 
p.  9gq.,  42  aq. 
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blico')t  qni  petentibns  praesto  erat  Ut  sutem  latores  hio  in 
Bcribendo  snbleyaty  sie  CIA  IV 1^  61^  einsdem  operam  adire 
(seil,  ad  verba  inste  concipienda)  iabentnr  Selymbriani,  qni- 
bos,  Qt  pactionem  cnin  AtheniensibiuB  factam  sais  ipsi  Bumpti- 
bos  in  lapide  incidant  Athenis,  mandatnr  y.  27 sq.:  xccTa&el" 
vai  ifi  Tcolei  avayQa\f)av%ag  %ovg  te  oqfiaovg  %a\  %äg  aw&i^xag 
fisva  %ov  ygafifiaTitag  T^g  ßovX^g  iv  an^krj  ki&lrfi  vi- 
Xsai  volg  av%iav  %al  %6  tprig)iOfia  rode  (ofr.  Eornitzer  p.  3  not  1). 
Deniqoe,  com  disceptatione  absolata  senatas  popnlnsve  de  sen- 
tentiis  ad  eandem  rem  proiatis  saffragia  tolerat,  scribae  erat 
adnotare,  qnid  de  Bingnlis  placaisset;  ratas  facile  insigniebat 
addita  nota:  ^ddo^ev  (sive  Tjj  ßovXjl  sive  %(^  ^l^^^)"  Libellis 
aatem  rogatoram  traditis  qaomodo  nsns  sit,  illostrare  licet 
exemplo  CIA  IV 1*  62  ^  Diitrephes  qaidam  enm  senatai  po* 
paioqne  probaverit  Oeniadem  Seiathiam  laadibos  esse  affieien- 
dam  prozennmqae  designandum  Atheniensiam,  snasit  in  con- 
tione  Antichares,  nt  pro  Sciathio  appeUaretar  ille  Palaescia- 
thios:  ig  Tfjv  yvcifitjv  fierayQaxpai  av%l  rov  2xia&loVy  omag  av 
jß  yeygafifiivov  Oiviadrjv  rov  Ilakaioxia&iov.  Qua  rogatione 
popali  snfifragiis  eomprobata  scriba  in  exemplo  Diitrephis 
scripto  statim  sna  mann  correxit  Seiathiam  in  Palaesoiathinm, 
qno  factam  est,  nt  in  exemplari  lapideo  ad  illins  normam  in- 
ciso  correctnrae  factae  ratio  haberetnr:  ineidtj  avi^Q  icri  aya^ 
&dg  Olviadrjg  o  üakaiaxui^iog  (cfr.  Eirchhoff  ad  h.  L).  Porro 
GU  IV 2  54^  (Ol.  104,  2)  scribae')  reipnblicae  in  ipsa  contione 
nomina  lalietaram  infestomm  profiteri  inbentnr  praetores  eoram, 
qni  adsnnt,  seil,  nt  ille  in  commentarinm  recipiat,  y.  42  sq.: 
anoygaxpai  dh  avrwv  ra  dvofÄCtra  airrUa  fiaka  ivavrlov  %ov 
dfjfiov  r(p  ygafifiarel  rovg  orQccrrjyovg  rovg  ^Iovi.ifjrciv  rovg 
inidrjfiovvrag  li&ijviiaiv,  Perinde  omniai  qnae  in  comitiis 
fiebant  notata  digna,  litteris  consignabat  scriba. 

1)  Cfir.  ez.  gr.  Arist.  Thesmoph.  y.  432:  ra  f  aXla  iura  tov  ygofifta" 
ritog  avyygayfOjuai. 

2)  Simpliciter  yga/ifiarevg  Tocatns  is  inteUegendos  est,  qui  tarn  pa« 
blice  Bcribendi  muniu  ezsecatuB  est:  eo  ipso  aatem  anno  iam  pabUcos 
ezsttt  scriba  6  xara  ngvtavslav. 


De  BciibiB  rdpablicae  AthenienBinm.  139 

Idem  scripta  qnoqne  docomenta  aocepisBe  dicitar  a  Nea- 
politanifl  sociis  CIA  IVl*  51  v.  20:  xa  vTtofin^fiova  rovriav  a 
oi  NeoftoXizai  ido[aav  —  t<^  yQ]a(ifiat€l  %^g  ßovkrjg,  Etiam 
Samiomm  legati  nomina  trierarchonim  naviam  AthenienBranii 
qnae  toiii  ad  Samam  praesidio  aderant,  soribae  senatns  tra* 
dere  iabentnr  CIA  IV  2  1^  v.  27:  %a  dh  ovofiota  %(jiv  TQifiQdQ- 
XtaVy  äv  rjactv  avtoti  al  vrjeg,  anoyQaijjai  rovg  nQiaßeig  %i^ 
ygafificctel  rijg  ßovX'^g  xal  roig  axqaxvjfyolg.  Deniqae  enm  cum 
commentariofl  qaos  in  agendo  composaerat,  tarn  ipBornm  ro- 
gatomm  *(xiT6yQaq>a  tpqq>ia(iat(üv\  id  qnod  ex  Athenaeo  (V 
p.  214*)  discimiiB,  in  Hetroo,  tabnlario  publice ,  recondidisse 
(cfr.  G.  Wachsmath  'Stadt  Athen'  n  p.  335  not  3)  et  castodis 
instar  tntelam  soscepisse  litteraram  pablicamm  consentanenm 
est  lam  qnid  mirnm  illam  ea  qaoqae  potestate  instnii  CIA 
IV 1*  61*  V.  33,  nt  exstingoat  ooram  piytanibas  praednm  nomina 
obsidnmqney  qaos  dederant  Selymbriani  foedere  com  Aloibiade 
a.  409  icto«  idqae  in  ezemplari  paotionis  in  Hetroo  deposito 
(cfr.  E.  Cnrtius,  hist  6raec<^  U  not  189  ad  p.  758  sq.)?  Hoc 
proprinm  eins  ac  legitimam  erat  officiam.  Cum  vero  Alcibi- 
ades  qnondam  (si  qaidem  fides  habenda  est  Uli  Ghamaeleon- 
tis  fisbolae,  qaam  tradit  Athenaens  IX  p.  407*)  tabnlam  e  sna 
libidine  ezstinxissety  soriba  sane  aegre  ferebat  snam  infringi 
potestatem  {ayavcacrovrreg  di  o  %€  yQafifiarsvg  xal  6  a^coy). 

'*Ek  %ov  ßijT^i^ov^  igitar,  nbi  omnia  adservabantar,  acta 
et  decreta  petita  esse  cognoscimos,  cfr.  CIA  II  551;  titalo 
antem  CIA  IV  2  458^  provocat  Onasns  qnidam  ad  to  yßrjipiafia 
Tov  ii^fiav  h  %(p  firjTQ<p(p  numxfe&Biiaivov  %6  negl  ovrot;. 
Inde  etiam,  si  opus  erat,  pablice  conficiebant  scribae,  osi  et 
oommentarüs  et  autographis  decretoram,  iosta  ac  legitima 
eomm  exempla.  CIA  II  l*'  v.  25  decemitar,  ut  Samio  caidam 
bonorato  statim  scriba  senatas  tradat  libellam  psephismatis, 
nempe  nt  ille  doeamentom  habeat  beneficii  (cfr.  Dittenberger, 
syll.  inscr.  I  48):  %6  Öi  ßißXLov  \yov  tlJrjq>iaf^atog  Ttagadovvai 
cnfr](p  %by  yQafifioria  Trjg  ßovlr^g  avrUa  fiaXa.  Ac  probabile 
est  (cfr.  Larfeld  in  Iv.  Haelleri  'Handb.'  voL  I'  §  70  p.  431 ; 
Frans,  elem.  epigr.  p.  316),  si  deoretam  in  honores  peregrini 
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hominis  factnm  erat»  ei  ezemplar  publice  missnm  esse.  Testi- 
moniam  habemns  apad  Josepham  (areb.  XIY  8»  5),  nbi  exstat 
plebiscitom ,  qao  landatar  Hyreanns  Alezandri  f.  Judaens; 
legimus  enim  haec:  %7tBii\f)av  re  (seil,  ol  ii&fjvaloi)  tpi^quofia 
ygaifjavteg  avt(p  %ov%ov  %%ov  %6v  XQonov  .  .  .  inl  ^Ayad^o- 
xUovg  agxorrog'  Evxkrjg  Mevdvdgov  UlXiinovaiog  iygai^i^ateve 
e.  q.  8.,  et  sab  finem:  Ikia&ai  dk  xal  ftgiaßeig  1$  arcavrwv 
Id&rjvalofy,  o%%ivig  %e  airtp  xofiiovai  to  tfnjq>iafia.  Imprimia 
vero  exempla  ad  nonnam  legitimam  effici  necesse  erat,  gl 
quidem  nt  deereta  in  lapidibos  exararentar,  disertie  verbis  — 
neqne  enim  omnia  inoiaa  sunt  —  popalns  imperaverat  (Kiroh- 
boff,  acta  nniv.  BeroL  1861  p.  559;  Hartel  p.  149).  Qoae  qai 
componebat  soriba,  nomine  sno  tamqoam  aactor  insignire  de- 
bebaty  nt  testificaretnr  apograpba  penitns  oongmere  cum  ipsis 
popali  sententiifl.  lam  snpra  antem  p.  125  monni  priare  aetate 
exstare  in  praeseripHs  namen  scribae  senatus,  posteriore  {inde 
ff6  OL  104,2)  publici scribae Tov  xaza  jtQVTavelav,  Cläre 
inde  apparet  aUerum  posi  allerum  primarium  obiinuisse  munus 
publice  perscribendi  9  cum  deereta  Jiebant,  aique  commentarios 
et  senatorios  et  comitiales  peragendi.  Nempe  idem  scriba  con- 
cepit  et  popali  scita  et  mera  senatos  psephismata:  ex.  gr.  uivri" 
g>wv  KoQolßov  ^Elevaiviog  legitnr  et  in  CIA  II  179  et  in 
IV  2  179^  (OL  113,  4).  Manifestum  vero  est  scribae  nomen 
fidei  confinnandae  gratia  necessario  exarari  soUs  in  titulis  pn- 
blicis.  Omissam  igitor  eins  mentionem  Hartel  p.  32  sq.  com- 
probavit  band  panro  esse  indicio  inscriptionem  privatim  esse 
confectam,  ex.  gr.  CIA  IV  2  385«  cfr.  HomoUe  bull.  c.  h.  XV 
p.  363;  IV  2  458^  cfr.  Hartel  p.  36;  IV  2  535^0 

1)  Ob  iastam  causam  ygafjifiatevQ  h  xecta  ngvtavelav  deest  in  prae» 
scriptis,  si  post  decretum  integris  praescriptis  instructum  secuntnr  aUa 
sive  eodem  sive  priore  quodam  anno  de  eadem  re  facta  (CIA  172  169^, 
245«;  128^,  179^);  tum  enim  scriba  primo  loco  nominatns  fidem  omniom 
praestat,  quae  una  ipse  publlcavit  £a  jero  deereta,  quae  apud  scriptores 
ezstant  (pauca  omnino  genuina  habenda  sunt),  formulis  soUemnibus  de- 
stituta,  carere  solent  etiam  scribae  nomine:  Plut  mor.  IT  852a  (CIA  II 240), 
Diog.  Laert.  YII 1, 10,  alia.  Nlmirum  pleraque  non  ex  lapidibus,  sed  ex 
Metroi  tabulis  petita  esse  constat. 
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Et  ad  lapides  publice  propositos  gpectant  aperte  Aristotelis 
verba  saepins  laadata:  xal  yag  h  ralg  avrjlaig  ngog  valg 
avfifiox^aig  xal  Ttgo^eyiaig  xa2  noXitelaig  ol%og  avaygaipeTai  * 
idem  hoc  quasi  fidei  indiciam  accipit»  nam  ob  eam  rem 
olim  fidelisaimoB  homines  creatos  esse  dicit  Tria  antem 
enamerat  decretonim  genera  insdüptoram,  qnae  freqnentissima 
esse  hodie  vel  ex  reliqaiis  servatis  licet  coUigere,  qnoram  rix 
opus  est  proferre  exempla. 

Fere  antem  lapides  publice  confeoti  in  arce')»  Hinenrae 
Sacra,  proponebantnr.  Formnla  soUemnis  est  saeculo  qninto: 
To  dk  tpijg>iafia  avaygatpai  xal  xaTa&elvai  ifi  jcoXei  (panlove 
variata  cfr.  Komitzer  p.  3),  posterioribns  temporibns:  avayQa- 
ipai  xal  atr,aai  iv  axgoTtokei.  Ad  decreta  vero  publice  in- 
scribenda  pecnnias  necessarias  ei  impendere  debebant,  in 
quos  illa  facta  erant  {tikeai  %ov  delvog:  ex.  gr.  CIA  IV 1^  21^ 
dfr.  Hartel  p.  147,  155sq.)i  nisi  civitas  diserte  aerario  publice 
snmptnm  imponebat  Qnod  si  evenerat,  saeculo  qninto  pilam 
elocandam  ac  pecuniam  solvendam  cnrabant  magistratns 
ordinarii.    Formulae  nsitatae  hae  sunt:  avayga^ai  h  OTtjXfj 


1)  Interdom  loeos  accaratiiu  significstar,  cfr.  CIA  172  15«  v.  20:  iv 
dxgonoXsi  ngoa&fv  tov  aydlfiaxo^,  Thuc.  V  23:  iv  noXsi  nag*  k&tjva; 
[Dem.]  LIX  105:  nagd  ty  ^f^;  CIA  II  332:  nagd  tov  vew  rij^  k^rjvä^ 
xijq  BoXidSoQ.  Cetemm  aliqnam  raüonem  habitam  esse  titnlomm  similis 
argnmenti  eodem  loco  constitaeDdorain  reete  coUegisse  yidetiir  Hartel  p.  118. 
Qoaedam  autem  genera  seormm  coUocari  solebant,  nt  laudationes  pry- 
tannm  iv  tif  ngvtavtx^  (GIA  II  390—394,  417,  425  sq.,  431,  440),  ephe- 
bomm  fere  in  foro  (CIA  II  316,  338, 465—471).  Quod  raro  alias  locus  de- 
terminatar,  pleromqne  causa  in  aperto  est;  pauca  liceat  ezempla  proferre: 
iv  t^  Ug^  Ttaga  xolv  9'eotv  (seil.  Vulcano  et  Minenrae)  GIA  IV  1^  35^, 
iv  t<p  NfiXslqt  naget  td  Jkgia  GIA  lY  1*  53*,  *EXsv&tvi  iv  T<p  Ug^  CIA 
Xy  ib  271»,  iv  Kwocdgyei  Athen.  VI  p.  234%  iv  t<p  ßovXtvzjjgltp  CIA  I  21, 
n  258,  328  (?  cfr.  Hartel  p.  136),  Hfmgoa^ev  ttjq  x^^^o^xtiq  CIA  11  61, 
iv  x^  'AaMhpiultf  CIA  II  t59^  256^  373^  ATil^.  Haud  pauci  tituli  in 
templis  vel  locis  saeris  ponuntur  praecipue  ei,  qoi  pertinent  ad  sacerdotes 
sive  res  sacras;  cfr.  indicem  CIA  172  s.  v.  lisxavai,  Ex.  gr.  iv  Ttf  Ug^ 
TOV  *AfJupiagdov  GIG  Sept.  4252/4,  naga  xbv  dla  tov  'EXsv^igiov  CIA 
II  17,  ngoQ  xy  aroeE  tov  dio^  GIA  II  325,  nagd  tov  vb<o  r^c  dijfiijTgoQ 
CIA  n  375.    Sed  nU  iuTat  rem  plane  ezhaarire. 
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ki&lrj]'  ol  dh  Tttakrjral  ano^ia&ioaavxwv  rry  OTrjlrjv  (idqae 
|y  T^  ßovlfj  CIA  I  59,  xora  zov  vofiov  CIA  I  61)'  ol  dk  xta- 
XaxQirai  (mt'Enrjvozafilai  CIA  I  59,  71;  IV2  1*)  dov 
T(ov To  a^Qiov,  Gfr.Hartelp.  131 ;  adde  exempla  CIA  lY  1^  35^ 
53%  116%  116%  27^  V.  48.  Brevi  antem  post  Enclidem  golet 
certa  qnaedam  pecnniae*)  sninma  fere  per  qnaestorem  popnli 
attribni  ipsi  scribae,  qui  lapidem  exstniendnm  curat,  hac  for- 
mnla  sollemni:  ig  dk  tijy  ivaygaq^v  rijg  ari^Xrig  dovvai  voy 
rafilav  tov  drjfiov  {t(p  ygafifiorel  rijg  ßovXijg)  . . .  ÖQoxiiag  h. 
TcJv  {ßig  Ter)  "nara  tfnjiplafiaTa  avaXiOxofiivcJv  r(p  drif^fp. 

Honnmenti  vero  publica  auctoritate  confecti  ut  sumina 
esset  acouratio,  ipsa  inscriptionis  cura  populi  iussu  mandaba- 
tur  principi  reipublicae  scribae:  avaygatpai  %6de  %6  xfrqqnafxa 
%6v  ygafificetia  (Tfjg  ßovXijg)  |y  ottIJIt]  hd'lvr]  xai  ar^aai .... 
Saue  is  non  ipse  decretum  in  lapide  iusculpebat  —  hoc  erat 
lapicidae  —  sed  tradebat  huic  instum  eius  exemplar  litteris 
consignatum,  quäle  supra  p.  139  sq.  significavi,  et  ut  omnia  ae- 
curate  incideret,  diligentem  adbibebat  curam.  Quare  insoriptio- 
nem,  priusquam  perficeretur,  inspiciebat  errataque  a  lapicida 
commissa  emendari  iubebat;  cfr.  quae  disseruit  Laifeld  1.  d. 
§  87  p.  4538q.  Sic  CIA  IV2  104»  y.  80  legimus:  rdde  irgav 
ogd'oviai'  iav  %ov  ngoadirj  rode  %o  \lJrig)iafia,  t^v  ßovX'^v 
xvglav  elvat  \pifjg)l^€a'3'aif  ort  av  airrj  doxi]  Sgiatov  elvau 
Quae  verba  in  fine  tituli  subiciuntur,  quia  suo  loco  nesdo  quo 
errore  omissa  erant  (cfr.  Foucart  bulL  c.  h.  XIII 1889  p.  460). 
Vides,  quanta  usus  sit  seriba  diligentia. 

Ut  autem  inscribendi  lapides  quasi  auctor  erat,  sie  idem 
solus  potestatem  tenebat  in  lapidibus  iam  exstantibus  aliquid 
publice  emendandi  vel  mutandi,  cfr.  CIA  IV 1»  51  y.38:  htavog- 

&(Saai  voy  ygafificpfia  njg  ßovkijg arrl  T^g  a7fOix[lag  Ttjg 

Qaol]ü}v{?)f  oTi  ovyduTtoJÜfirjaav  TOfi  noXefiov  filera^-^vaitay 
cfr.  Komitzer  p.  11.  Itemque  in  titulo  CIA  11  18  inde  a 
yersu  13    agi  videtur  de  corrigendis  exemplis  foederis  oom 


1)  De  ratione  hanim  peconiamm  naperxime  copiose  egit  £.  Dierup 
Jfinal.  phü.  GUn  (1896)  p.  227  sq. 
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HytileDaeis  &oti  inter  se  diBcrepantibiu,  nbi  pariter  oomme- 
montiiT  fQaiiiAcnevg  ti}g  ßavl^g,  qnainqiiam  verba  nimis  Bunt 
matOa  et  ambigna.  Atqne  in  CIA  n  17,  quo  exhibetnr  in- 
stnunentnin  alterias  soeietatis  maritiiDaei  cnm  y.  69  decematar 
flg  de  tijv  otrjXtjy  TavTr^v  avayQaq>€iv  Ttav  re  ovawv  nöletav 
av^fia%a^av  ra  ovoficcta  xal  rjTig  av  aklrj  avfifxax^S  ylyrrj- 
Tai,  exstant  in  marginibns  deinceps  nomina  oppidonim,  quo 
oidine  gooietatem  iniernnt,  alia  aliis  temporibns  adseripta,  non* 
nnlla  etiam  postea  deleta,  pnblieo  inasn  a  seriba.  Etenim 
CIA  n  49  V.  11  sq.  disertis  verbis  praecipitnr:  avaygaiffai  vüjv 
noXeiov  twv  fytovadiy  ra  ovoßctra  ig  Tfjv  on^Xriv  rffv  xoiv^v 
x(3[v  avfifxaxoiv  rov]  ygafificctia  Ttjg  ßovXijg  (cfr.  CIA  IV  2  135*). 
Omnino  antem  is  intellegendas  est,  si  qnae  Athenienses  pn- 
blice  in  marmoribng  insoripsisse  (CLA IV 1*  52, 53  (p.  142)  v.  20: 
vag  dk  ^^xag  vag  Ttegl  vwv  onovdwv  xara&elvai  Id&rj^ 
vaiovg  fjihv  igt  noXei  avaygitffarfag  h  an^h]  Xi^-lvt])  sive  ad- 
scripsisse  dicnntar  (Thnc.  V  56,  3:  'Adrjvaloi  ilhußiadov  Ttei" 
aartog  vfi  pihv  ^OKWvtx^  ^^^f]  vniyQailJav,  oti  ovx  hifieiyay 
ol  ^axedaifiovioi  %olg  OQUOig). 

Idem  inseriptiones  pilanim  oUm  propositarnm,  postea 
imprimis  snb  triginta  tyrannornm  dominatione  detnuarnm  red- 
integrabaty  CIA  n  3:  ineiiri  xa&f]Q4^  17  an^Xi]  inl  xwv 
Tgidxovray  h  fj  tjv  avvotg  ^  itQo^$vla,  avayQotpai  Trjv  on^ltjv 
xoy  ygaftfioria  Trjg  ßovX^g  (efir.  II  36).  Nee  non  occasione  data 
priora  qnoqne  decreta  inddenda  cnrabat,  CIA  II  1*  v.  12:  to 
'^q>iafia  ro  tuxI  Ttgotsgor  ov  avttp  avayqaipai.  |y  otvjXji  Xt- 
^lyf}  vov  ygai^fiotia  Ttjg  ßovXrjg  tov  vvv  yga^a^evorta  lUil 
xara&elrai  ig  noXcv  (efr.  CIA  IV  2  5',  111*  al.)*  Deniqae  la- 
pidem  peifeetom  nbi  reeognorerat,  seriba  nt  pnblicns  aactor 
eonstitnebat,  qno  inasam  erat  loeo. 

Cnm  fere  nna  pila  publice  in  aroe  exatraeretary  interdnm 
tarnen  diserte  dnos  plnresre  lapides  insoribi  et  gais  locis 
oollocari  gdsoebatnr,  ofr.  Hartel  p.  137  et  CIA  IV 1^  27\ 
IV  2  25,  104»  ▼.  54,  169^  231^  Etiam  foedere  inter  Atheni- 
enses  et  LaoedaemonioB  a.  422/1  icto  oonreniebat  inter  eoa 
teete  Tbacydide  V  18 ,  10:  av^Xag  öi  av^aai  ^OXvfifsiaai  nuk 
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Ilv&oi  xoi  ^la&i^ol  nal  h  ui^vaig  iv  Ttokei  mal  iv  uicaiedai' 
fiovi  iv  lifitndal(p.  Atqae  nt  psephismatam  in  Lenconem 
OTi^kag  av%iyQaq>ovg  memorat  Demosthenes  XX  36,  sie  saepins 
fiactom  esty  nt  plnribns  locis  exemplaria  decretornm  lapidea 
proponerentnr  fere  snmptibns  eornm,  qnornm  in  honores  vel 
salntem  facta  sunt  Velut  legimns  in  CIA  ITl«  27«  (p.  164): 
tcbqI  di  ^Biovidov  Ter  hfyiiiq>ia(Aiva  avayQaijjatto  6  ygafifiareig 
Tijg  ßovkfjg  rikeai  %olg  ^ewvldov  iv  on^kaiv  dvolv  %al  r^v 
liiv  kxiqav  arrjoai  ifi  Tcokei,  rifv  d^  higav  h  IdJLixagraaofß 
h  %(p  iBQf^  xov  ^AnoXkiüvog'  avdga  di  Ttqoaeiiad'w  jit^fvi- 
dfflSf  Sgrig  a^€i  Trjv  atrjXrjy  xal  avqaBi, 

Hemorabilig  antem  est  titalas,  qai  exstat  in  Dittenbergeri 
syll.  I  n.  71,  Deli  in  insnla  repertns:  nv^odtjQt^  ^Hgainnov 
TtQoSevia  JijUq}  confertar  a  popalo  Atheniensiam.  Deeretom 
in  lapide  inddendam  et  in  arce  colloeandom  demandator 
soribae  senatas.  lam  pergitar:  avaygatpai  dk  tov  yqaixiActtia 
%mv  ^AiAq^LXTvoviny  h  attiXjj  Xi&lvrj  av%LyQaq>ov  xal  ati^aai 
iv  T(ß  leQ(p  v(p  ^Afcokkwvog  iv  Jriki^,  eidemqae  pecnnia  attri- 
bnitor  per  Amphietyones  i%  xiov  xqrnAaxiay  vwv  Biangarro^ 
(iivwv  naget  rwv  zag  dUag  6g>X6vTwv*  Hoc  alteram  monn- 
mentam  Deli  propositam  hodie  solnm  saperest,  neqae  olla  re 
discrepat  a  valgari  decretoram  Atticoram  fonna;  in  prae- 
scriptis  Leontidi  nonae  prytaniae  adscribitnr:  'Ägitneldf^g  JSsge- 
g>iv€(o  Kvdad7)vaieifg  iygafifiaveve.  Qai  Atheniensiam  scriba, 
etiamsi  non  ipse  hoc  mannor  confecerit,  cam  nomine  soo  quasi 
testificetnr  decretam  rectam  ratamqae  esse,  Amphictyonnm 
scribae  iastam  ac  legitimnm  eias  exemplar  litteris  conceptnm 
misisse  putandas  est,  scilicet  at  ille  inscalperet  Et  confirma- 
tar  haec  sententia  eo,  qaod  snbscriptam  est  in  eadem  tabula 
anno  Ol.  104,  2  alteram  Ttegl  rrjg  adeXg^g  r^g  IIv&odtjQov 
xal  xov  ad€Xq>idov  tov  nv&odcigov  psephisma,  item  ab  Am- 
phictyonam  scriba;  tarnen  in  praescriptis  exaratar  Nioostratas 
Pallenensis,  qai  Athenis  illo  anno  ygafif^cefevg  xata  ngwa- 
vBiav  fait  (CIA  n  54,  55,  IV2  54^).  Res  similis  erat,  si  aliis 
civitatibas  mandabatar,  at  in  suis  urbibos  decretam  Atticam 
ipsi  inscriberent  sais  samptibos:  CIA  IV 1»  27»  y.  66  C!haloi- 
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denses,  51  Neapolitaiii,  n  65  nrbes  sociae,  n  136  Seiti  arehoiii 
IV  2  1^  Y.  40  Samii,  alii.  Tom  seribae  reipabUcae  Mtis  har 
bebant  illia  apognpb*  tradere,  ipsam  lapidam  meisionem  non 
obseryabaiit 

Haeo  yero  cnra  titiiloB')  insoidpendi  et  in  publicum  pro- 
ponendi  aaecnlo  qointo  ao  priore  aaeoali  qaarti  parte  soli 
senalQB  seribae')  obyeniebat,  qnippe  qni  tarn  litteris  praeesset 
pablids.  Sed  etiam  posteriore  aetate  eam  freqnentiiis  retine* 
bat»  qnamqnam  non  iam  eadem  erat  potestate,  nbi  accessit 
pablicQS  xoTcr  TtQvravelar  scriba,  qoi  et  in  contionibiis  eom« 
mentarios  perscribebat  et  decretorom  exempla  nomine  sao 
insigniebaty  nt  rata  ae  firma  exsisterent  Scriba  senatos  vero 
nil  earabat  nisi  ipsam  lapidis  inseriptionem  et  coUoeationem: 
avaygatpai.  dk  vode  to  ^*  vov  ygafifietvia  r^g  ßovXijg  iv 


1)  Yix  est»  qaod  moneuii  a  leipnbliese  ftcribiB  non  perftd 
Utas  popoHqne  AthenieniiQm  deereta.  Piephifmata  tribanm  infcribere 
labentnr  ol  hufisXtiral  CIA  n  553,  554,  556,  557;  lY  2  563  e;  Cecropis 
taaen  Boom  habet  Bcribam,  coi  hoe  negotium  mandet:  CIA  17  2  563  d. 
Ad  eum  refermm  edtm  CIA  II  562  (Ol.  110,  3),  nbi  Koehler  nipplet: 
na^faXBcßeip]  A  toSi  xh  ^fnf^puffia  x6v  yi^ofi/m^tia  xcv  jreercc  n^vtapeiop 
«oQ  ijd  To  avu^tifta  hu/Qa^pai  6.q.a,  adnotsni:  «vi.  12  de  scriba  tribni 
m  eogitare  licet*  Nescio  cur  non  liceat;  immo  aptiorem  hoc  loco  esM 
iadieo  Bcribam  Cecropidis  triboi,  quam  xov  x.  ng.  Ex  pagis  antem  pe- 
caUaris  scxiba  Achamensloni  menoratnr  CIA  lY  2  587  b;  in  reliquis  hoc 
Tov  arw/gayfoi  monere  fnngontor  demarchi  (CIA  lY  2  574  s,  585^,  II 
575, 579,  581)  et  qnaestom  (CIA  II  573,  585  —  II 574,  583). 

2)  Qnod  nognlarem  in  nodom  CIA  lY  2  1^  t.  38  legimna:  [iv»- 
Yifaymi  d%  ra  itff^^ptafUva  x]ay  ygafif4,axia  ngfc  ßovX}^^  fiexd  xwr 
[oxgaxfiyhiv  icx^ig  JU^/yy,  id  ex  tota  decreti  (cfr.  Lipsioa  Leipz,  Stuä, 
Xm  p.411)  indole  ezpUcator,  qnod  tnrbidis  extremi  belli  Peloponnesiaci 
temporiboa  fiMtom  est  in  Samios  dritate  Attiea  donaodos.  Neqne  res 
exacte  constitnnntnr,  et  ipsa  titoli  indsio  tum  ne  perfecta  qnidem  esse  Tidetnr 
(Tide  sapra  p.  124).  —  Tit  rero  CIA  lY  2  231  >»  v.  70  sq.  statnitor:  ava- 
yg^npai  xdl  ava^slvai  xov  ygafifuxxia  x^q  ßovl^Q'  avventfiiXfj^^vai 
Sh  T^c  ivttyQatpiiq  xovq  ^IXovQ  xal  xovq  olxelovQxovg  Ev^go' 
vo  c-  8ed  scriba  senatns  satis  habnisse  ridetor  anüds  cognatisqne  Enphro- 
ds  apographnm  e  conuaentarüs  depromptom  tradere,  ipsom  antem  lapidem 
astroendnm  non  tarn  ille  qnam  hi  curasse;  cfr.  Drenqp  1.  L  p.  238  sq. 
'Incondnnam  sennonem'  titoli  iam  Koehler  notarit. 

Uifätm  Stodl«.  XYHL  10 
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otijkfj  Xi&lvfj  xal  CTTJcai,  Neqae  vero  hanc  provin- 
oiam  obtinebat  integram.  Inde  enim  a  medio  saeenlo  qnarto*) 
magis  magisqne  eodem  manere  fnngitar  ygafifictreig  6  %cna 
fCQVTovslay  (formala  nsitata  est:  avayQa\l)ai  di  rode  v6  tff. 
%6v  YQaii^atia  %6v  %a%a  nQVTaveiav  xal  OTtjoai  . . .  ,)f 
etiamgi  non  prorsns  removeat  senatoriom  scribam.  Qoare 
nterqne  osqne  ad  annam  OL  114,  3  in  clansnlis  titnloram  re- 
peritar,  invicemqae  alterintri  illad  negotium  demandatnr.  *) 
Quae  vero  ratio  adhibita  sit  in  distribnendis  decretis,  etai  in 
rem  inquisiri,  perspicere  non  potni  (cfr.  Hille  p.  222,  Harte! 
p.  125,  Komitzer  p.  17),  licet  gogpiceris  Athenienses  consilio 
potins  n808  esse,  quam  casa.  Sed  id  certe  efiScitor  scribam 
qaoqne  wx%a  nQvravBlav  vocatam  qoaBi  participem  fieri  ma- 
neris,  qnod  scribae  senatos  antiqnituB  proprium  erat,  et  magig 
etiam  ezaeqnare  priorem  hains  dignitatem.  Neqne  vero  ad 
snblevandnm  senatorinm  gcribam  «nimia  negotiomm  mnltito- 
dine  digtrictnm"  (Komitzer  p.  17),  tamqnam  adminigter  sab- 
gidiarins  accedebat,  immo  ipge  primarinm  obtinebat  locnm, 
cum  omnia  nomine  gno  gignaret  decreta,  give  ipge  give  oollega 
ea  ingcalptnmg  erat.  Nee  faciie  gtatnere  licet  prorgng  pro- 
migcnnm  fnigge  illa  aetate  ngnm  daomm  gcribamm.  Nam  qnod 
in  CIA  n  61  nterqne  obving  egt,  gno  nterqne  officio  fhngitnr. 
Cum  enim  recensionem  rernm  in  chalcotheca  depogitamm  in- 
gtitntam  pergcribere  inbeatnr  Endeg,  gervng  pnblicng,  gmbae 
xcna  nQvtaveiav  dicto  so  avriyQaqfea&ai  mandatnr,  ge&atns 
antem  gcribae,  nt  et  hanc  rationem  in  lapide  ingcribat  et  prio- 
mm  gimnl  exemplaria  degcribat  {7iotijaaa&ai  di  vor  ygafifia- 
%ia  TTJg  ßovl'^g  ayTlyQaq>a  ix  swv  aTrjlcav  va  avayeyQaiAfiiva 
n€Ql  twv  iv  sfj  xaAxoi^x^).    Ut  accnrating  vero  cognogcamna, 


1)  Prünani qoidem  in  CIA  IV  2  108i»  (Ol.  107, 4—108, 1),  700S  H 1 15; 
freqnentiiu  inde  ab  OL  109, 2  (cfr.  Eoehleri  notam  ad  CIA  lY  2  114>»>. 

2)  Exempla  eongegtit  Harte!  p.  123  sq.;  ex  nova  materia  sappedi- 
tantnr  baec:  y^afifuneig  rijg  ßavl^g  exstat:  CIA  IV  2  107^  109^  \U% 
117^  14&l».o,  1841»;  y^fifuxtsvQ  x.  ng.i  CIA  IV  2  108^  110^  128^ 
169»»,  179«». 
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quäle  dücrimen  inier  eoe  mtereedai,  däigentiiu  eos  seorsum 
periraetemus. 

Et  ygafifiaveig  o  t^g  ßovXijg  qnidem,  coiiis  condi- 
cionem  sapra  adnmbravirnuSy  BaecnliB  quinto  qnartoqae  inenntei 
cnm  anos  praeesset  publice  scribendo,  omnia  officia  obtinebat, 
qnae  postea  inter  daos  dividebantor.  Fait  igitar  olim  acriba 
et  senatai  et  popülo;  quid  ergo  mirnm  enm  etiam  appellari 
hnnc  in  modiim?    Enimvero  titnlos  CIA  11  867  Bic  incipit: 

t^xafiavrlg  nQVTavsvov]aa  inl  Navaivixov  a^^ovrog 

[o  delva\  lygafifiorever  %y  ßovXfj  [%a\  T4p  ^f<<^]  ex  certo 
gnpplemento.  Ac  saepiiu  legitur  ant  yQofifiaTevg  t^ 
ßovXij  %a\  s(p  dr;fi((}  (CIA  U  865,  870),  aat  yg.  tijg 
ßov^g  xal  %ov  dr;(iov  (CIA  n  869,  IV  2  87P).  Qd 
titnli,  qnamqaain  aetas  eornm  aecorate  definiri  neqnit,  per- 
tinent  inde  ab  inennte  saecnlo  qoarto  (CIA  II  865,  dr.  Koehler 
3HU.  DAIAih.  IV,  1879  p.  98)  altra  medium  (CIA  IV  2  87P). 
Saecnlo  antem  quinto  in  lapidibus  seryatiB  nondam  reperitur 
haec  appellatio.  Sed  cum  certe  priore  iam  Baecnli  quarti 
parte  occurrat,  —  CIA  II  867  spectat  ad  annum  Ol.  100,  3  — 
iniuria  Komitzer  p.  29  opinatur  cc.  OL  104,  qua  ipsa  aetate 
magnam  de  scribarum  statu  mutationem  factam  esse  constat, 
nomen  scribae  senatus  populique  usu  venisse;  id  quod  recte 
iam  F.  Foncart  hulL  e.  k.  XIII  p.  353  n.  3  monuit.  Vix  autem 
dubium  potest  esse,  quin  tum  quadret  nisi  ad  eum^  qui  fere 
audü  ygafxiAafBvg  rrjg  ßovXtjg,  quasi  pienior  titutus.  Et 
Yidetur  ille  in  CIA  IV  2  872^  yocari  yq.  ßovX^g.  Semel 
antem  (CIA  II  146:  Ol.  106—111)  Koebler  band  ita  falso 
supplcTisse  videtur  [tov  di  yqapLficttia  r]^^  ßovXrjg  [xal 
Tov  dr^fiov  avceyQatpa]i  %6dB  t6  tp.  iv  on^Xr)  X,  Quae  qni- 
dem appellatio  cum  alibi  obvia  sit,  non  tantae  est  offensioni, 
ut  Scbaeferi  (p.  35)  supplementnm  reoipere  cogamur,  quod  mibi 
minus  etiam  plaeet  vel  propter  insolitam  yocabulomm  collo- 
cationem:  [rov  ii  yQafAfxceria  T]^g  ßovXrjg  [h  ixQonoXet  ovo- 
y(fml;a]i  %6de  t6  yß.  h  ar.  X.  Dlnd  autem  nomen  yg.  trjg  ßovXijg 
Tial  TOV  üriiiov,  in  soUemni  clausula  avaygcaffai  ....  fere 
in  breyins  contractum,  olim  sane  aptissimum  erat,  qua  aetate 
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nndtam  ille  valebat  in  republiea,  seribae  vice  fongens  et  apnd 
senatum  et  apnd  popnlun.  Sed  retinnisse  idem  yidetiir  etiam 
tum  9  cum  non  iam  primarinm  obtineret  locmn.  Aeqae  enim 
andit  medio  Baecnlo  qnarto  (CIA  II  869,  870)  ac  panlo  poet 
(CIA  IV  2  871^).  Omnino  senatorias  in  prytaniam  scriba,  nbi 
collegae  instar  annnos  xof  o  nqv%av€iav  scriba  accessit,  qoam- 
yis  publica  potestate  nonnihil  privatas,  aliam  oondicionia  ma- 
tationem  non  passns  esse  yidetor.  Causam  vero,  qua  plerique 
commoti  eum  annuum  fiictum  esse  putaverunty  nempe  quia  in 
praescriptis  annuus  reperiatur,  f uttilissimam  esse  oognoseitor  ex 
eis,  quae  supra  p.  109  disputayi.  Immo  neseio,  cur,  ubi  po- 
pnlns  in  usum  reipublicae  instituit  proprium  tuna  ftQvropelaif 
scribam,  ipse  senatus  coactus  fuerit  seribae  sui,  quem  retine- 
bat,  immutare  muneris  gerendi  spatium.  Quae  cum  ita  sint, 
cautius  erit  nullam  statuere  rerum  mutationem,  donec 
oertis  indiciis  meliora  doceamnr.  Atque  bene  erenit,  quod  in 
titdis  quos  supra  commemoravi,  unicuique  piytaniae  adsigna- 
tur  seriba  senatus  populique  et  is  ex  alia  tribu  sumptus.  Haec 
sunt  exempla: 

CIA  II  865  Pandionidi  tribui  scriba  adiungitur lel- 

iriQ  OtXod^Qov  iS  OXov  (Hippothontidis  s.  Leontidis). 

CIA  n  869  Antiocbidi  tribui  adiungitur  scriba  HQopoffrig 
ÜQo^ivov  IlQoaTtaJiTiog  (Acamantidis). 

CIA  n  870  Aegeldi  tribui  est  scriba  senatus  populique 
BXifrvQog  nei^avÖQov  Jlaiovidijg  (Leontidis). 

CIA  IT  2  871^  Pandionidi  tribui  adiungitur  scriba  j^üqos 
Sfitxv&ov  Mehrevs  (Cecropidis). 

CIA  IT  2  872^  Leontidi  tribui  est  scriba  senatus  [populi- 
que] ItivTifUvrjg  Idkwnexqd'ep  (Antiochidis). 

Qnamquam  dolendum  est,  quod  ex  paucis  illis  nomimbus 
ne  certae  quidem  aetatis  non  tantum  lucramur,  ut  res  eviden- 
tissima  exsistat  Attamen  nemo  fädle  dubitaverit,  quin  ille 
intellegendus  sit  scriba  senatus;  plenior  autem  titulus  adhiberi 
▼idetur,  cum  absolute  ponitnr,  non  in  formulis  usu  receptis. 
Gilbertus  rero  (ant  publ.  Gr.  V  p.  300  not  2)  eum  habet 
loco  tertii  Aristotelis  seribae,  nullo  puto  iure.    Nescio,  unde 
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sibi  peniUMeiit  hoe  illi  fiusse  nomen:  ygafifiaTÜg  Tijg  ßovk^g 
Ttal  Tov  &qiiov.  Etiamai  id  oonoederoSi  nihilosetiiis  res  permiia 
esset  Qua  tandem  re,  qnaeso,  piytaneB  moü  enm,  qai  teste 
Aristotele  non  nisi  reeitabat  senatiü  populoque,  tanto  affeee- 
rint  honore,  nt  eins  nomeo  ad  sna  asciscerent?  Sont  enim 
titoli,  quos  dico,  CIAn  864—874,  IV  2  868^  %1\\  872^  in 
basibuB  dedicationnm  prytannm.  Namqae  saecnlis  quinto  et 
qmurto  ei  prytanes,  qai  prae  ceteris  floxnisse  Tidebantar,  co- 
ronati  a  senata  popnloqae  in  hnios  yictoriae  memoriam  mo- 
niunentnm  dedicare  solebant,  in  quo  h  prytannm  nomina  ena- 
meiantnr,  eisqne  snbicitor  interdam  (CIA  11  865,  869,  870, 
IV  2  871\  872^)  yQofificctetfg  tfjg  ßovkf^g  xal  tov  äi^fiov. 
QnaeiBs,  cninam  nsni  hie  addatnr  prytannm  eatalogo.  Koehler 
ad  CIA  n  865  adnotat:  »nomina  seribamm  senatos  et  popnli, 
qnod  et  hnie  titnlo  et  aliis  einsdem  generis  adseripta  snnt, 
id  ex  origine  eomm  apte  explieari  posse  Tidetnr,  qnae  in 
hanorilms  a  senaiu  et  papulo  prytambus  deeretis  posita  fiiit. " 
Sed  ad  hnne  finem  satts  erat  ezarari  nomina  *^  ßavXrj  —  o 
üjfjLog^i  efr.  CIA  II  872,  IV  2  871^  II  869;  idem  in  deeretis 
honoTaiiis  saepissime  fit ;  efr.  Hartel  p.  64  sq.  Neqne  veio 
eommemoratio  seribae  eo  speetat,  nt  Ule  probet  sna  anctori- 
tate  fidem  deoretornm  senatns  et  popnli,  qnibns  feu^tam  est, 
nt  eorona  afficerentnr  prytanes  (Foncart  buU.  c.  A.  XIII  p.  353). 
Tom  band  pand  titnli  (CIA  U  864,  868,  872,  873)  eo  testi- 
monio  prorsns  earerent  Et  sunt  ipsomm  prytannm  dedica- 
tiones,  qnas  gravitate  pnblici  seribae  confirmari  non  oporte- 
bat  Bind  antem  offieinm  etiam  ante  medinm  saeenlnm  IV.  non 
iam  seribae  senatns  erat,  sed  pnblici  xoro  TtQvTavelav  seribae, 
qni  tarnen  minime  nominandns  erat  ygafificereig  T^g  ßovlfg 
xal  tav  &qiiov.  Neqne  vero  omnino  mea  qnidem  sententia 
ille  ea  tamqnam  reeta  praestare  ac  testari  potest,  qnae  scripta 
non  exstant,  scilieet  «die  der  Weihnng  zngmnde  liegenden 
Aktenstllcke«  (Koebler  Min.  DAI  Ath.  IV  p.  101).  Potins 
snspiceris  enm  signare  nomine  sno  ipsam  donarii  inscriptio- 
nem,  qnae  tamen  praeter  dedicationis  formnlam  fere  nihil  ex- 
hibet  nisi  indioem  L  prytannm,  atpote  qni  eam  oomposnerit 
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Sane  in  prytannm  catalogis,  qai  ex  imperatonim  temporibus 
seryantur,  pariter  sab  finem  ezarari  solet  yQafifiarevg  fiovlev- 
TiiSv,  quem  aactorem  faisse  concipiendi  infra  demonstrabo. 
Sed  bic  erat  scriba  ex  ipsis  prytanibas  electos,  talis  antem 
ea  aetate,  de  qua  nunc  agimns,  non  faisse  videtor  —  nimi- 
rnm  ygafifiaretg  ncna  TtQvzavelav  prorsos  alia  est  condicione, 
seriba  senatus  certe  non  prjtanis  est  —  saltem  nnnqoam  me* 
moratnr,  ne  in  CIA  II  872  qnidem,  nbi  ex  nnmero  prytaniim 
landantnr  qnaestor,  tres  avkkoyr^g  %ov  driiiov,  decem  leQOftoioi, 
scriba  tarnen  eoram  desideratar.  Ergo  vel  anno  341/0  pro^ 
prius  scriba  prytanum  nandum  ßtUse  videtur,*) 

Immo  yQafifiatia  rrjg  ßovX'^g  apud  eoi  seribendi 
munera  obiisie  probabüe  est,  qni  inde  ab  initio  in  onam  tan- 
tum  prytaniam  institatns  apte  cnm  senatui  tarn  eis  senatoribns 
per  boc  temporis  spatium  ad  soUemnia  negotia  proearanda 
delegatis  apparebat  Quam  arte  antem  ad  prytanes  olim  per- 
tinaerit,  cnm  qnasi  eponymns  prytaaiae  esset,  snpra  p.  118 
exposnlrnns.  Hie  igitnr  enm  qnodammodo  locnm  obtinoisae 
yidetnr,  qnem  postea  occnpabat  proprins  scriba  prytannm.  Ita 
CIAIY  1*  61*  harrlov  tw/x  nQvtdvewv  scriba  senatos  exatin- 
gnere  inbetur  nomina  obsidnm  Selymbrianonun.  Neqne  inepte 
Schaefer  (p.  21  sq.)  antnmat  enm  et  aliis  illorom  ofiSciis  inter- 
fnisse  et  simnl  cnm  iUis  qaotidie  in  tholo  publice  ooenaase, 
qnamqnam  non  diserte  traditnm  est  Qnis  igitnr  honore  erat 
dignior,  qnem  prytanes  nt  socium  in  snnm  reciperent  monn- 
mentnm?  Qnod  vero  non  nbiqae  commemoratnr,  band  mirom 
est:  neqne  enim  prytanes,  cnm  ipsi  coronati  dedicarent,  per  se 
habebant,  qnod  illnm  alterins  prytaniae  tribniem  inter  snos 
nnmerarent    Cum  antem  non  proprins  esset  scriba  piytanam 


1)  Qnod  Koehler  foniecit  in  titnlo  CIA  II 869  (cc.  annnm  350)  Qycniim 
et  Entostratnm,  qnomm  nomina  coronis  includuntor,  qnaeitoris  ac  scribae 
moneribus  functos  esse  in  prytanibas  (cfr.  Gilbert,  ant.  p.  Gr.  I*  p.  304  n.  l), 
res  admodnm  incerta  est  Nihilo  enim  liipuficator,  qnam  ob  rem  prae  ce- 
teris  honorati  tint  Insnper  eistat  snb  finem  ygafifuixiv^  r^c  ßovHj^  xed 
xav  d^fiov  nQoydnfjg  ÜQoihfOv  IlQoandXriOQ,  Qold  dno  silii  velint 
seribae? 
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ex  eis  ipsis  electns,  ne  potait  quidem  sie  appellari.  Immo  insta 
manebat  nominatio  scribae  seoatos. 

Neqüe  potestas  eins  in  solis  prytanibas  se  continebat, 
etiani  postqnam  pnblico  xara  nQvxaveLav  scriba  institnto 
eximiam  in  repnblica  Tim  anctoritatemque  amisit  Imprimifl 
enim  retinebat,  nt  snpra  p.  145  iam  yidimnSi  mnnns  lapides 
publice  inscribendi  et  exstrnendi  idqne  aliqaamdin  solos,  prins- 
qnam  boc  qnoqne  magis  magisqne  snseiperet  alter  b  xora 
jvQvtaveiav  dictas.  Ille  etiam  jcoirjoaad'ai  avtiyQaq>a  Ix 
%iüv  axTjkd^y  ra  avayeygafifiiva  in  UBnm  pablicnm  tit.  CIA  II 
61  V.  22  traditnr.  Haec  enimvero  pilarnm  cnra  antiqnitiis 
propria  fnisse  yidetnr  scribae  senatarii,  fortasse  qnia  senatns 
at  omniam  aedificiornm  pablieomm  (Arist.  noL  Id^.  c.  46,  2) 
sie  lapidam  qnoqne  in  arce  depositomni;  tamqnam  pablicornm 
monnmentomm  tntelam  qnandam  babebat  Qnare  ienatus^) 
ingtmitnr  potestate  pilas  removendi  irritas  CIA  II  17  v.  31: 
hav  dh  xvyxayji  rtSv  TtoXstav  %iäv  Tcoiovfiivwv  Tfjv  aviifJLa%iav 
nqog  iiSTjvalovg  OTijkat  ovaai  lä^vi^aiv  aveTtin^deioi  ffjfi 
ßovlrjv  rijy  ael  ßovXevovoav  nvqLav  elvat  xa&atQcZv,  idemqne 
renovandos  qnoqne  cnrat  de  sno  titnlos  tnrbnlentis  temporibns 
detmsosy  cfr.  Hartel  p.  164.  Senatns  antem  ministeria  exse- 
qnitnr  scriba  eins. 

Panca  restant  ad  provinciam  mus  illustrandam^  quaUs 
posteriore  Juertl  aetaie,  Velnt  in  CIA  IV  2  104»  (Ol.  107,  1), 
cum  de  re  qnadam  sacra  nt  oracnlnm  consnlatnr  statntnm  sit, 
scribae  senatns  mandatnr,  nt  in  tabnlis  plnmbeis  nmis  inoln- 
dendis  et  oracnlo  proponendis  pnblice  verba  inseribat  v.  23: 
yQcafiat  di  %bv  ygafifioria  rijg  ßovlfjg  elg  Ovo  xccmtigw  tata 
xal  ofiolw,  elg  fiiv tov  iregov ,,,,€igdk rbv  ¥r€QOv xa%vl%€Qov .... 
Singnlaris  antem  res  est  in  CIA  17  2  109^  y.  61  sq.,  nbi  le- 
gati  Spartoci  et  Paerisadae  inbentnr  indice  composito  nomina 
eomm  nantamm  Atbeniensinm  condnotomm,  qni  apnd  illos 


1)  CIA  IV  2  59*>  T.  39  idem  n^gotinni  demandatar  quaeBtoribus 
MinerTae:  t^  de  ct^ktjv  n/y  nQOQ'AkkiavdQOv  xa^skelv  xovq  za/ila^ 
tiji  ^sov  rriv  TteQl  xrjv  cv/i/iaxiav  (cfr.  Eoehler  MiU.DAIAth,  II  p.  291). 
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stipendia  meritari  unty  seribae  senatos  tradere.^)  Qnod  eam 
ob  cansam  Tidetnr  faetnm  esse  (ofr.  A.  Schaefer  Mus.  Rhen. 
XXXTTI  p.  433)  y  ne  quid  incommodi  eis  exsisteret  ex  mi- 
litia  externa.  Hanc  rem  ad  administrationem  senatas  perti- 
nnUse  existimayeris ,  cai  obveniebat  cnra  cum  copiamm 
pedestrinm  eqaestriumqne  (Ariat.  rcol.  ld&.  c.  49, 1)  tum  rei 
navalis  (ibid.  e.  46, 1).  Qnibüsdam  igitur  litteriB,  qnae  ad 
rempablicam  yel  senatum  spectabant,  praeerat  yQofmarevg  6 
rijg  ßovXijg  etiam  post  imminntam  provinciam,  qnae  antea 
lating  patebaty  anteqnam  soriba  o  xara  Tt^wcnfelar  apnd  sena- 
tum quoque  perscriptoris  vice  fimgeretur. 

Praeterea  aliqnando,  certe  Ol.  109,  2:  CIA  II 114G,  etiam 
Senator  quidam  inl  ra  tpTjq>iafiaTa  delegatus  exstabat,  de 
quo  tarnen  plura  dicere  non  possumus.  Quae  enim  ratio  inter 
enm  intercesserit  et  senatus  seribam,  nos  fugit  Neque  de 
officiis  huius  quicquam  ex  coniectura  addere  iuyat  eis,  qnae 
titulis  traduntur.  Gonsentaneum  autem  est  rationes  mnneris 
administrati  illi  reddendas  fuisse,  ea  imprimis  aetate,  qua 
magnam  in  republioa  obtinebat  potestatem,  dignitatem,  ano- 
toritatem,  quamqnam  disertum  testimonium  non  exstat  Neque 
enim  solum  rffv  ßavkfjv  roifg  Ttevtaxoalavg  vnev&vvor  nt- 
Ttolrjxer  6  vo/xo&irrjg  (Aesoh.  III  20),  sed  etiam  singdos  sena- 
tores  (Dem.  XXD  38  sq.);  CIA  U  114  autem  deoemitur,  ut 
Phanodemus,  Senator  optime  meritas,  Corona  honoretur,  hteiöav 
tag  ei^vag  d<^,  et  CIA  II  329  laudatnr  Nicoorates,  quaestor 
senatus,  ineid^  •  •  •  xol  inkg  auavtiov  wv  (^xopofirptey,  ana- 
jLeloyunac  og&wg  xal  dixaiwg  {tjj  ßovlfj),  Nonne  idem  de 
smba  senatus  potissimum  yaleat? 

PrmeepM  autem  senba  saeculo  quarto  inde  ab  OL  104') 


1)  dovwu  ^  tag  vranfeclag,  Sq  alvavct  SndgtoxoQ  xäl  Uaipufa- 
driQ,  xovg  ^  TCi^oßeig  amyyi^tpai  va  ovo/iota  t($v  vraip&nwp  iip  av 
kaßmciv,  x^  yga/ifiatsl  t^c  ßovXrJQ^  ovq  6*  av  dnoYQaywaiv  ehm 
ip  xif  xexayiiivip  nciovvxaq  dyad'Cv  oxi  av  dvvatyxat,  xovg  näUag  tovc 
AsvxmvoQ;  decretam  est  aimi  OL  108»  2  ■-  347/6. 

2)  Ipinm  nomen  in  inicriptioniboi,  at  nunc  res  est,  primnm  oeeoRit 
CIA  U  61  (Ol.  105,  S— 106, 4). 
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erat  pnbliciu  illei   qni  xara  ftQvraveiav  yocator,   quem 

pleriqae  yiri  docti  inferioris  fause  aaetoritatis  adbnc  patarnnt, 

nimiriun  quia  ininria  plarima  grayissimaque  eins  officia  ad 

altemm  transtalenint,  sciL  scribam  senatiu.   Rectius  yero  Hille 

p.  208  y   licet  alia  minns  probaoda  protolerit,  enm  pro  om- 

ninm  praestantissinio  habet    Provinciam  aatem  eins  optime 

AriBtoteles  circmDseribit  in  nnivemm  hisee  verbis:  zw  y^afA- 

(livwv  iari  xvQiog  xal  ra  tlJrjq>lafAava  va  yiyvofiera  (pvXavtu 

xal  xaXka  ftavxa  amyQaipetai  Jtal  TeaQcata&fjTai  xfj  ßovkfj, 

Potens  igitnr  litteramm  pnblicamm  ease  dicitnr  et  psephis- 

mato  qnae  rata  finnt,  cnatodire.    Hemineria  vero  eomnii  qnae 

p.  137  sq.  dispntayimnSi  adesse  enm  in  contionibns  scribendOi 

oommentarios  eonficere  pnblieos   eosqne  additis  docnmentis 

reoondere,  ezempla  decretomm  et  ef&cere  et  recta  esse  eom- 

probare :  iam  eognosceSy  qnantam  ille  operam  nayaverit  publice 

seribendo.    üt  antem  decreta  adseryat,  ita  litteris  pnblicis 

praeest  administrandis,  praefectns  tabnlario.    Ta  ygafifiava 

aatem  dtifioaia  (Aesch.  11  89,  m  24,  75)  sive  xoiva  (Dem. 

XIX  129):   leges,  decreta,  acta  senatns  et  popnli,  rationes 

magistratnnm,  tabellae,  indiees,  alia  ad  rempnblicam  perti- 

nentia,  fere  omnia  h  vtß  MijtQi^tp^)  deponi  solita  esse  notnm 

est    Atqne  xalov^  inqnit  Aeschines  ÜI  75,  17   twv   iijfio- 

altav  yQafifia%anf  (pvhxxri '   mUvt^or  yaQ  i(m  e.  q.  s.    Qnae 

tarnen  integritas  nt  salva  esset,  snmma  opns  erat  cnratori  in 

enstodiendis  litteris  diligentia  obseryando,  ne  qnis  ant  tpevifi 

ygififiora   ßig  to  fi'^Qtpav  eloaysir   (ü.  vrco'd'.  ad  Dem.  or« 

XVni;  Dem.  XVm  55,  Aesch.  III  50)  ant  ha  vo/iov  elg  vo 

lir}T(f(^ov  ildiiy  iSaXelg>€iv  (Lycnrg.  in  Leoer.  $66)  änderet  Ab 

eo  igitnr  petendae  erant  tabnlae,  si  qnae  a  magistratibns  in 

pnblice  agendo  adhiberi  opns  erant,  et  per  enm  solnm  lienisse 

credo  homini  private  inspicere  littoias  pnblicas  et  in  snnm  nsnm 

describere^.    Omnia  antom,  qnae  lege  praecepta  erant  ^  nt 


1)  Cfr.  CCortiiu,  ^Metroon  in  Athen  als  StsatsarchlT',  pig.  Gothas 
18S8;  C.  Wachsmath  ^Stadt  Athen  im  Alterthnm'  II  p.  334  gq. 

2)  Cfr.  Gartivs  p.  21  sq.;  Wachsmath  p.  340. 
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yere  traderentar  in  tabalariam,  saue  cnrae  erat  praefeclo. 
Itaqne  accipiebat  rationes  magistrataniQ  monere  defonctoniin 
teste  Aeschine  III  15:  xai  Xoyov  xa2  ev&vvag  iyyQaqieiv 
TCQog  Tov  yga fif,i aria  xai  rovg  Xoyiotag  (seil,  xtkeiti  6 
vofiog),  Qni  enim  scriba  intellegendas  sit,  recte  conclasit 
R.  Schoellias  Cde  sjnegoris  Atticis'  p.  27  adn.)  ex  inscriptio- 
nibas  nonnnllis  CIA  U  444, 446  [IV  2  385'],  nbi  fonnnla  legitnr: 
a7ioq>iQ€iv  Xoyovg  elg  ro  firjxQfßov  nal  nqbg  %ovg  Xoytaxag. 
AJteram  igitnr  rationam  exemplar  reddebant  tabalarii  enstodi, 
alternm  logistis.  —  Inferiora  aatem  negotia,  quae  mnltifarüi 
erant:  acta  in  ordinem  redigendi,  depromendi,  inserendi,  alia 
conficiebat  seryns  pnblicns  (Dem.  XIX  129,  cfr.  Schaefer  p.  21). 
Glayem  yero  aedis  penes  prytannm  praesidem  fnisse  testis  est 
Aristoteles  TtoX,  lti&.  c.  44,  1. 

Praeter  ygafifiaria  aatem  tov  %axa  Ttgvravelcnf ,  licet  is 
primarinm  possederit  locnm,  etiam  alios  scribas  tabnlis  pnblicis 
praefnisse  administrandis  discimns  ex  CIA  II  61,  nbi  y.  16  et 
ille  contrascribere  inbetnr  et  oi  aXXoi  yga^fiarelg  ol  ItkI 
Tolg  drjfxoaloig  yga/Ä^aaiv,  item  CIA  IV 2  700*A  v.  7. 
Qninam  snnt  intellegendi?  Qnod  Schaefer  p.  37  ambigit, 
sintne  ei  agxol  an  vnriQixat  „nt  Endes,  qni  in  illo  titnlo 
drjfioGiog  yocatnr'',  mea  qnidem  sententia  dnbinm  non  est, 
qnin  scribae  pnblici  sint  snppari  potestate  praediti  atqne  ille, 
qni  Tiara  nQvravelav  aadit  Ex  eis  antem,  qnos  Aristoteles 
loco  p.  105  exBcripto  ennmerat  scribas,  alter  6  inl  zovg  ro- 
fiovg  hnc  potest  referri^),  qnia  legibns  praefectns  et  ipse  am- 
ygoKpea&ai  dicitnr.  Tertins  yero  omnino  hnc  non  facit,  cnm 
ei  solnm  recitandi  mnnns  fnerit  Immo  ea  aetate  certa  qnae- 
dam  docnmentomm  pnblicomm  genera  pecnliaribns  scribis 
obyenisse  pnto.  Et  notnm  est')  singnlos  in  repnblica  magi- 
stratns  habnisse  et  propria  sna  yga^fiata^  qnae  ad  eomm 


t)  Cfr.  Hermann -Thamser  1.  1.  p.  503;  Caillemer  p.  1648  negitat 
nnlla  allata  causa. 

2)  Cfr.  CCurtias  p.  15  sq.,  Pauly-Wissowa'Realenc'  11  p.55S,  Wila- 
mowitz  'philol.  Unters.'  I  p.  205. 
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provinciaa  pertinentia  tarnen  pnblica  certe  habenda  snnt,  et 
snoB  BcribaSy  qni  pleriqae  in  litteriB  satis  yersati  ad  tabnlas 
signandas  valebant  In  eoram  igitar  nnmernm  nescio  an  refe- 
ram  illos  aXXovg  ygafificctiag  xovg  Itti  xolg  dr^^oaloig  ygafi- 
fiaaiv,  qni  f^rceBsi  inbentnri  nt  intersint  rebus  chalcothecae 
examinandis;  qnosdam  certos  nominare  snpersedeo,  cfr.  Cail* 
lemer  1.  1.  p.  1648^ 

Contrascribendi  antem  officium  proprium  esse  scribae  xara 
7CQv%av€iav  ipse  Aristoteles  significat  verbis  bis:  %al  %a  otlXa 
Ttavza  ccwL'yQatpBxaL.  Quae  eadem  apud  Harpoerationem  ite- 
rata  perverse  Eomitzer  p.  13  revooat  ad  munus  deereta 
testificandi  nomine  adscripto,  et  offendit  Yocabulis  xax  %a 
SlXa^  pro  qnibus  desiderat  xal  xavta  (seil,  ra  xpr}g>iGfia%a). 
Immo  non  sola  psepbismata  curat ,  sed  ceteris  quoque  docu- 
m^itis  publicis  fidem  addit  contra  signando.  Res  ipsa  clare 
illustratur  titulo,  quem  modo  attulimus,  CIA  11  61.  Ibi  enim 
legimus:  TcaQoyyelXai  di  rovg  ngvxivBig  xal  Evxlel  rtp  dtj* 
fioaiffi  ijxeiv  tig  caLQonohv  yQaipofievov  va  iv  %fj  %ahiod'Tq%7i' 
.  .  .  .  arziyQag>€ad'ai  dk  zoy  yQaiifiaxia  %oy  xara 
TtQvvavelav  {xal  Tovg  aXkovg  ygaf^fictriag  tovg  inl  Tolg 
iriiAOüiotg  ygafifiaaiv).  Eucli  igitur,  servo  publico,  mandatur, 
ut  seribendo  concipiat  singula  quae  insnnt  in  chalcothecai 
com  scriba  6  xava  Tt^wayelav  (itemque  reliqui)  certe  fidei 
gratia  obseryare  et  rationem  renim  habitam  contrascribere 
inbeatnr.  Aeque  aliis  quoque  in  causis,  si  opus  esse  Tide- 
batnr,  illum  publica  auctoritate  praeditum  contrascriptoris  vice 
fonetom  esse  conicias,  quod  quidem  officium  erat  gravitatis 
plenumi  quamquam  plura  exempla  frustra  quaesivi. 

Denique  quo  haec  spectent:  xal  ftagaxd&rjTai  Tjj 
ßovlji,  iam  supra  p.  111,  127  yidimus.  Etenim  scriba  ille 
quamvis  publicus,  senatui  semper  adsidebat,  ubicumque  ad 
consoltandum  consessum  habebat,  et  quae  in  curia  agebantur 
perscribebati  idemque  etiam  senatus  psepbismata  componebat 
ae  nomine  suo  adscripto  firmabat  Ad  piytanes  vero  bic 
minime  pertinebat.  Unum  tamen  addere  licet  de  opera  eins, 
quae  apud  senatum  foerit.    Ex  Demosthenis  ^im  loco,  XXIV 
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63  —  nbi  ista  Timocratis  lex  dnbitationem  movet  nnUam  — 
diflcimüs,  cnm  senatas,  si  BlaayyeXla  ad  enm  delata  esset, 
qnaestione  habita  renm  crimine  teneri  indicioqne  tradendum 
egge  cengnigget,  gcribae  xava  nQVTarelav  fnisse  hanc  xcrro- 
yvioGiv  litterig  conoeptam  thegmothetis  tradere,  ut  Uli  quam 
celerrime  indicinm  ingtitnerent  heliasticnm/) 

lam  gatig  cognovirnng,  qnot  qaanta  ei  officia  obyenerint, 
ande  elacet  revera  prineipem  enm  faigge  in  repablica  gcribam 
eximiae  et  potegtatig  et  anetoritatig.  Qnoniam  antem  vel  ab 
infimig  geribig  rationem  repogei  videmng  (cfr.  CIA  IV  2  615^), 
qnanto  ille  dignior  erat,  qni  anno  peracto  gnbiret  tentandam 
magigtratng  tarn  ampli  adminigtrationeml 

Qaod  ad  eztremnm  Wilamowitziiig  ('Arigtot  n.  Ath.'  I 
p.  228)  monet  lege  cantnm  fnigge,  ne  qnig  iterandam  gosd- 
peret  gcribae  minigterinm,  cnm  dlg  ßovlevaai  liceret,  hoc  qnidem 
yernm  est,  ged  per  ge  intellegitnr:  priore  aetate  genatoriiis 
gcriba  in  nnam  prytaniam  ingtitnebatnr  eingqne  qnasi  perso- 
nam  gerebat;  posteriore  antem  6  xcna  rc(^avBiay  erat  pnbli- 
eng  magigtratng,  in  qnem  valet  lex  illa  gnprema  (Arigt  noX. 
ii&.  c.  62,  3):  aQ%uv  5h  rag  (jikv  nuxta  ttoXBfxov  a^^äg  i^ioxi 
TtleovQxig,  %wy  d^  aXktav  ovdefxlav.  Et  enndem  plns  semel 
mnnere  scribae  xora  n^vravelav  fnnctnm  esse,  in  titnlis  ad- 
hnc  cognitig  ne  vegtiginm  qnidem  repperi.  Neqne  vero 
gcribae  gnffecti  praegto  egt  certnm  exemplnm.*) 


1)  Meier-Schoemann-Lipsiiis  'Att  Proz.'  *I  p.  822. 

2)  Inioria  de  hac  re  cogitsnt  Hille  p.  210,  ,qaod  Ol.  116,  1  doo 
diTeni  scribae  in  titalii  exhibentur:  Erechtheidi  geoimdae  ßtiQaiiimiQ  Kif 
^laievQ,  Antiochidi  qointae  NtxoStifWQ  Uva^kumioQ,'*  At  gingnlari«  lüs 
annifl  Bcribamm  statos  deprehenditnr,  quem  infia  ({  5)  explanatoms  budl 
—  8ed  graviuB  est,  qnod  Ol.  101,  2  Tel  in  eandem  prytaniam,  sdL  al- 
teram  qnae  erat  Antiochidis,  dno  effitiontor  scribae  eoliatis  titnlis  CIA 
II  49  et  lY  2  49«,  si  qnidem  in  illo  nomen  snprmscriptnm  ^liIoxAi^c 

Si ad  hnitts  prytaniae  scribam  recte  Koehler  rettnlit.   8ed  licet  du- 

bitare;  reliqniae  illae  nominnm  In  fironte  exaratomm  fortaaae  pertfnent 
ad  legatos  Corcyraeomm,  Acamannm,  Cephallenum,  qni  in  ipso  titnlo 
CIA  n  49  diserte  landantnr.  In  praescriptis  antem  nominatio  scribae 
prorsns  periit  lapidis  ftmctnra,  nt  ex  CIA  17  2  49«  reetitnere  poisis 
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Sed  haee  qaidem  hacteniu.  Vereor  enim,  ne  nimia  mnlta 
iam  Yerba  feoisse  yidear  de  ygafifunel  Tutta  Ttgvravsiav,  et  de 
rationey  qiiae  interceaserit  inter  eam  et  ygafipunia  vrig  ßovlijg. 

§  2. 
Primiqiiain  aatem  ad  altemm  AristoteUs  scribam  trans- 
grediamnry  paacis  liceat  absolvere  eam  qaaestioneniy  qaae  est 
de  amtrascriptore  senatus})  Sed  statim  ab  initio  eos  ezdn- 
dam  ay%iyQaq>iag ,  qaos  permnltos  faiBse  Athenis  notam  est 
(Boeckhy  oeeon.  pubL  AtL  'I  p,  252,  'I  p.  226),  iis  imprimis 
magistratibiu  adinnctos,  qai  peeonias*)  adminiBtrabant  (efr. 
Polyb.  VI  56y  13);  inter  hos  apparitores  eraat  cives  infimi 
atque  adeo  aeryi  public!  *)  (Dem.  VIII  47).  Sed  saperioris 
qnoqne  ordinis  ayfiyQaqnjg  in  repnblica  exstitisse  ferontor 
quiboadam  yeterun  grammatioonun  teatimoniia,  qoae  olim 
Tina  doetia  hand  parvaa  praebneront  difficnltatea.  Et  erat 
antea  haec  qnaeetio  aatia  implicita  ae  pertnrbata,  nonc  ali- 
qnantom  expediri  poteat 


fc^vravielag  y  ^hxxoq OIvü^oq  Hy^fifuirive»  KoehJer  faro  ad 

eztramom  qoaai  perfngiam  lecnrrit:  «mimm  est,  inqnit,  quod  scribae  in 
ntroqne  titalo  dirern  snnt.  Scflicet  is,  qoi  primum  electna  erat  mauere 
aaaeeplo  mortuni  aat  alle  eara  imped^  esse  Tidetar,  qaominoB  eo  per- 
fnngeretur.*    Bes  y'o.  ad  liquidum  explorari  licet. 

1)  Conferaa  praeter  libroa  pasaim  laadatos  ea,  qaae  naperrime  disae- 
roh  Thalhfihnlaa  in  Paoly-Wiiaowa  *Rea]enc.'  I  p.  2423  i.  t.  avtiyQatptvq 
(cfr.  'Heoe  philoL  Bondscli.'  1896  n.  24). 

2)  Pagonim  qooqae  quaeatoribos  adfaiase  contrascriptorea  exemplo 
onim  (CIA  II  575:  %ov  avriypagda  Mei^lav)  probatar. 

3)  in  donarüa  alüsTe  rebaa  depoaitis  peroeiuiendia  senrns  publicos 
49C  arriygayfo/uvog^  arcesai  lolet:  CIA  II  403  t.  41,  51,  II  839  ▼.  9;  in 
otroqne  titoio  eondem  esse  Jijfajrpiov  xov  vsmxsQov  iure  laspicator 
Koehler,  cfr.  etiam  CIA  II  724A,  836ab  21.  Tltalia  11  61  y.  12  et  IY  2 
700I*  A  offertor  JS&ril^c  o  dfHAocioq.  Et  in  rationibaa  collegiorom  redditis 
freqoentiaa  inter  alia  ponitor:   xif  xix^iQoxovriiihtf  dvTiygdg>ea^ai  vd 

dvaXufxofjieva  fuo^oq CIA  II  834«  ▼.  6t,  n  (IY  2)  834 b;   memo- 

rastor  aerri  Eades  et  TetophilaB.  Constat  Athenienaes  ad  tale  negotinm 
BtfToa  pnbliooa  adbibere  maloisae,  qoippe  quos,  si  e  re  erat,  tormentis 
erodare  liceret  ad  Teram  elidendom  (Boeckfa,  oeeon.  p.  Atheo.  'I  p.  252  iq.). 
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Proficiscamar  ex  eis,  qaae  Pollnx  tradit  Vni  98:  rc€Qi 
dvTiyQaq)iwg'  avTiyQaq)evg  ngoregov  fjiiv  aigerog,  av&ig  dh 
nkrjQündg  rjv'  aal  navra  avteyQa(f€To  TcaQcmaxhr^fievog  %ij 
ßovXfj.^)  Hodie  Ince  clarins  est  haec  eiTori  PoUaciB  deberi, 
qni  Aristotelis  yocabalnm  avztyQaq^erai  perperam  ita  inter- 
pretatns  est,  nt  proprinm  qnendam  av%iYQaq>ia  sibi  fingeret 
Qaae  antem  ad  hnnc  refert,  ea  re  vera  pertinent  ad  yqaii- 
fiaria  %6v  xorra  Ttgvravclav,  Rem  sie  se  habere  summa  cum 
sagacitate  perspexit  iam  ante  Aristotelis  libellnm  reenperatnm 
Wilamowitzins  Herrn.  XIV  p.  148;  Stojentinns  antem  ininria 
contra  enm  dispatavit  {Annal.phti.  GXXI  p.  189)  fidem  PoUads 
tntatns.  Hoo  igitnr  testimoninm  plane  nnllins  pretii  est  Ac- 
cedit  Harpocrattonis  (et  Snidae)  s.v.  avxiyQafpevg'  6  7ta&^ 
iGTcifievog  iTtl  xajv  naxaßalXovxiav  riva  rij  noXei  jf^fiorra, 
wate  avTiyQdq)€a&ai  ravxa'  ^tjfioad-ivrjg  iv  t<>7  xot*  ^dvÖ^o- 
xlcjvog  xofi  udlaxivTjg  iv  xtp  xora  Kxrjaiqfwvrog.  Sivrol  d' 
rjaav  avrcyQaqislg^  6  fxlv  tilg  dtoi'Ariaewg,  äg  (pr^ai  0il6xoQog, 
0  dh  xijg  ßovXijg,  wg  ^QiOTorikrjg  iv  i4&rjvaict)v  TtoXixBiq. 
(Pollnx:  ovo  dl  rjoav,  6  fxkv  xrjg  ßovXijg,  6  di  xr^g  diooci^Geiog). 

Dno  igitnr  a  grammatico  discemnntnr  contrascriptores. 
fct  prior  qnidem   avxtygaqfBvg   xijg   Sioixi^aewg,    cnius 

1)  Quae  Becantar  yerba,  perdin  sammae  faenmt  offensfoni  (Hille 
p.  234);  codex  A  sie  exhibet:  Xoytaral'  ovo  ijaav,  b  fikv  t^q  ßoviJjq,  6 
6h  T^c  Sioixi^aeatg*  xcd  tovtovg  ^  ßovX^  xhjQoZ  xar*  agxh'"  ^?  naga- 
xoXov&€lv  tolg  Sioixovciv.  RecJBfiime  moniiit  J.  H.  Lip&iai  ^Ber.  d. 
saechs.  Ges.  d.  Wiss/  1891  p.  66  not.  3  extrema  verba  optime  qoadrare 
ad  decem  senatus  logistas  (Arist.  nol.  U^.  c.  48,  3),  qni  graTiter  distin- 
gaendi  sunt  a  collegio  decem  pablicorum  logistaram  (Arist.  1.  L  c.  54,  1 
et  Poll.  YIII  45).  Neque  ita  aliena  est  ab  hoc  loco  mentio  senatas  lo- 
gistaram, qui  et  ipsi  e  senatorom  nomero  eligantur  a  senata,  pariter  ac 
Bcribae  PoUace  quidem  teste.  Recta  igitnr  adnotatlo  erit,  si  lemma  Ao- 
yiaxal  statim  sequentar  haec:  xal  tovtovQ  —  Sioixovatv.  Yerbis  antem 
qnae  intercedunt,  dno  illa  logistaram  coUegia  significari,  id  ut  credam  ab 
animo  meo  impetrare  non  possnm.  Immo  grammaticns  ea  non,  nt  plera- 
qne,  ex  Aristotelis  libeilo  hausit,  sed  ex  alio  fönte  seil,  eodem,  quo  etiam 
Harpocratio  nsns  est,  nnde  apparet  hoc  addltamentum  {ovo  —  öioue^otmq) 
pertinere  ad  antecedentem  yocem  dvziyga^evg.  Jnstam  igitur  textam 
praebet  Bekkeri  editio  lemmate  Xoyiatal  post  6ioixriaE<oq  posito. 
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ipeminisse  dicitar  Philoehoras  seil,  in  Atthide,  quarnqnam  qnae 

faerit  eins  eondicio  et  provincia,  acoaratam  desideraniiis  scien- 

tiam^),  ridetnr  coUega  intellegendas  esse  quasi  cnstodiendi  gratia 

appositns  t^  irvi  v^  dioixi^aei.  Cam  antem  hnnc  extreme  demam 

saecnio  qaarto  institatnm  esse  hodie  constet,  iilnm  qnoqne  ab 

Aiistotele    in    repnblica  Atheniensiam    praetermissüm    esse 

facile  explicatar;  neqae  ita  ad  hane  qnaestionem  pertinet  qnae- 

storios  ille  scriba.    Qnod  Yero  celebenirnnm  philosophnm  Har- 

pocratio  anctorem  affert  tov  avxiyQaqficjg  Ttjg  ßovlijg, 

hoc  simili  aperte  errori  debetnr  ac  modo  apnd  PoUncem  de- 

teximns.    Bes  enim  ficta  est:  Aristoteles  nallam  contrascrip- 

toris  senatns  inieit  mentionem.    Tamen  eam  ob  rem  noli  prae- 

propere  negare  talem  magistratnm  nmqaam  faisse.     Nonne 

legimns  apnd  Demosthenem  XXII  38  haec:  Xawg  avaßriaerai 

TfLoi  avP€Q€l  Tfj  ßavXrj  OÜLinnog  %al  ^vTiyivr}g  nal  6  avri'- 

ygaipevg  xal  tiveg  aUioi,  nbi  sermo  esse  non  potestniside 

Senaten bns  (cfr.  oineg  di  kavrtjv  elxov  fi€Ta  tovtov  t3  ßov- 

kevr/gior,  §  40:    hi  tolwv  !4Qxlay  olfiai  %6v  Xolagyda  — 

xal  yciQ  ovTog  ißovleve  ni^aiv  —  avvegelv  airolg,)?  Habita 

antem  est  oratio  in  Androtionem  anno  355  (cfr.  Blass  'Att.  Be- 

reds/  *III  p.  258).  Et  exstitisse  priore  saecnli  qnarti  parte  sena- 

torinm   contrascriptorem  licet   condadi  ex  titnlo  CIA  II  865, 

nbi  eatalogo  prytannm  Pandionidis   tribns  snbieinntar   cnm 

scriba  senatns  popnliqne  tnm  ex  certissimo  snpplemento:  ay- 

ti]yQa(p€vg  ....  tIwv  uiQiarwvvfiov  naXXrjvevg ,  qni  et  ipse, 

nt  ille,   snmptns  est  ex  tribn  a  q>vXij  nQvravevovar]   diversa: 

Pallene  enim  Antiochidi  adnnmeratnr.    Itaqne  non  prytanis, 

sed  certe  Senator  habendns  est,  quem  prytanes  honore  dignati 

in  snam  monnmentnm  facile  recipere  potnemnt. 

His  locis  id  sine  dnbio  efficitnr  exstitisse  priore  saeculi 
quarti  forte  gvendam  avxiyqaq>ia  rrjg  ßovXfig,  Ad  ean- 
dem  fere  aetatem  spectat  Aeschinis  qaoqae  locns,  ab  Harpo- 
cratione  significatns,  III  25,  nnde  discimns  faisse  aliqaando 

t)  Qnod  Lolüngins  Delt,  arch.  Y  (1889)  p.  58  suppleyit:  inifieXij- 
^vai  öh  [t7/?  noiijaewg  xbv  ivriyga^ia  xov\  trjg  öioix^<feQ)g ,  suo  iure 
Eoehler  hoc  sapplementum  in  titalam  CIA  lY  2  Zli^  t.  17  recipere  nolnit. 
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(TtQoreQOv)  ciyitati  avTiyQaq)ia,  og  xat^'  hcaatrjv  (jijv)  nqvva- 
velav  aircekoyl^ero  rag  Ttqoaodovg  v(p  di^fiq).  Evanause  aatem 
enm  Enbuli  aetate  (cc.  a.  354—339),  cum  ad  sammniii  pote- 
statiB  fastigium  ascendissent  ol  Irtl  %d  d-etoQixov  xex^iQovovi}- 
fiivoi,  ipse  confirmat  orator.  Qnare^  non  mireris  Aristotelem 
in  noXtvelq  'A&rjvalwv  neqae  rem  neqae  illam  contrascriptoreia 
memorare,  qnamqaam  magistratns  fait  satis  grarisy  quem 
qnanti  fecerint  Athenienses  yel  creandi  ratio  (^r  xBigovomivog) 
probat 

lam  qnaestio  oritnr,  faerüne  idem  atque  senaius  ivriy^a- 
q>evg^  quem  hac  ipsa  aetate  florere  modo  vidimns»  an  duo  sml 
distmguendi:  alier  senatorius,  alter  pecuniamm  admpmtranda' 
rum  conlrascriptor.  GoDBtat  aatem  penes  senatam  fiiiaae 
sommam  qnasi  cnstodiamomninmreditnnm  pablicoram;  nc^lvei 
Si  Tag  aQx^S  V  ßovXfi  rag  Ttkelarag,  (lakiOTa  oaai  %QVi(Aa%a 
diax€iQi^ovaiv,  ait  Aristoteles  ttoL  ld&.  c.  45,  2.0  Inde  faeile 
intellexeris  senatorem  qaendam  esse  creatom  eo  consiliOi  üt 
pecanias  pnblicas  praesente  senatn  acceptas  et  expensas  ob- 
servaret  tabnlasqne  ratas  contrasignaret  proprio  avTiyQaq>i€üg 
mimere  fongens;  eidem  apte  conveniebat  officium  quaqne 
prytania  rationes  pecnniamm  popalo  conferendi.  Hoc  oiii- 
comqne  mandatnm  erat,  is  certe  exseqai  non  poterat,  nisi 
frequentissime  in  senatn  versabatur.  Qnae  cum  ita  sint,  iure 
snspiceris  Aeschinem  spectare  ad  iUum  senatus  contrascripiorem% 
qnamqnam  ex  ipsis  verbis  non  necessario  colligitnr  enm  sena- 
torem esse:  avTiyQatpevg,  inqnit,  tjv  x€iQo%ovri%og  %ji  noXei, 
qnasi  civitatis  fnerit  magistratns.  Neqne  tamen  verba  premere 
TolOy  praesertim  cum  ille  ex  memoria  rem  repetat 

Etiamsi  igitnr  isto  tempore  senatns  contrascriptorem  qno- 
dammodo  ad  T^y  dioUijaiv  pertinnisse  concedam,  huie  sen- 
tentiae  Harpocrationis  verba:    avrtyqacpsvg'   6   xad-iava/^epog 

1)  Aüo  loco,  noX.  Ud'.  c.  48,  3,  docemur  tum  senatora  sortiri  decem 
e  BQO  nuinero  logistas  'rovc  Xayiavfjtivovg  rati  et(>xttr?  xazd  r^v  ng/vra' 
velop  kxd<fttjv,* 

2)  Cfr.  Wilamowitz  'Aristot  u.  Ath/  I.  p.  228  not  85,  Thalheim  L  L, 
BoBolt  p.  240. 
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inl  %wv  utavaßaXkoytiov  %iya  xf^  nokii  xQfifict^a,  äat€  opti- 
Y^fp^o^uL  vaita,  non  certo  argamento  esse  arbitror.  Videtnr 
enim  gnunmatioiUi  qnaetradit,  haiuiMe  ex  loco  Demosthenb 
oimttonis  Androtioneaey  quam  ipae  oitati  |  70:  x^t'  inl  fihp 
%als  eiogiOQals  vor  ififtooiov  noQeivai  nQooiyQa^ev  iig  d^ 
dUaiog  äv,  wv  %Kaa%og  amyQaq>€vg  l/ueJUUy  iaeod^ai  %iav 
€ia€P€pL6vjiav.  Sed  iam  BoeckhiuSy  oeoon«  publ.  Ath.  'I  p.261 
n.  ^  reete  monait  hoc  loco  agi  de  aliqao  ex  inferiorU  ordinis 
scribis  y  isti  autem  ad  nostram  quaestionem  non  spectant^j 
Neqae  vero  GUberto  (ant  pnbl.  'I  p.  268  not  2)  assentiofi 
qai  ad  comprobandam  iUam  sententiam  provocat  ad  titolnm 
CIA  II  114  0,8(01.109,2  —  343/2),  vanam  secatos  Biede- 
naaeri  (in  actis  soc.  phil.  Virceborg.  1862  p.  88  sq.)  coniec* 
toram,  qoac  solide  f  andamento  caret  Eadoxns  enim  Senator, 
qni  landator  et  coronis  honoratnr,  omnino  non  andit  avtiyQa- 
q*£vg  neqae  ei  haec  appeUatio  accommodata  est  Namqae 
senatonun  snifnigiis  delegatos  est')  ad  haec:  inifxelrj&^vai  <iv 
06T^  f;  ßovi.rj  nQoahaSfv,  Tijg  r«  dioixriaeiog  t^  ßovkff  xal 
Trjg  {aklr^g)  tvitocfÄlag  fißva  %wv  ngvxapßütv  (C  T.  9  sq., 
B  Y.  10  sq.);  i.  e.  apad  senatam  administrationi  rerom  et  iasto 
ordini  consnliti  nt  omnia,  qnae  nsni  sint,  pro  dignitate  senatos 
comparentar  (cfir.  Bosolt  p.  256, 240  n.  2).  Qua  in  proYincia  quid 
eontrascribi  opos  est?  Neqne  vero  ille  ad  pecnnias  pnblicas 
administratas  pertinoisse  videtor.')  Minime  igitar  Eadoxum 
habere  licet  pro  senatorio  t^g  dioixi^Geutg  awiy^ag>€l,  immo 
mea  quidem  opinione  malto  praestat  illom  titolnm  ab  hac 
qnaestione  longo  removere.    Ininria  etiam  HiUe  p.  235  inde 

1)  Stojentioiu  1. 1.  p.  195  bene  compartt  es,  qnae  ezstant  in  fiekkeri 
aoacd.  I  p.  197:  avxiygwptvQ'  Savko^  rtc  V  ^^ti^ffoq  6  ra  da^QOfuva 
Xiriiuna  dvTiYifaf>6fuvo^  %(^inov  yp€[fmatiwi.  na^  tovto  6h  xal  cvro- 
puM^,  oTi  inl  xw  tla^ifOfAhwp  avxiyQa^txai- 

1)  Simlliter  ibidem  CIA  II  114  C  t.  3  iq.  sHos  lenator  inl  xo  »co»- 
fiixov,  slius  inl  xa  yniq>lafiaxa  destinatas  inTenltar,  cfr.  J.  H.  Lipaiut 
'B'jr.  isechft.  O«.  d.  Wisi.'  1891  p.  66. 

3)  Eqnidem  eom  laadsri  pnto,  qais  fortstss  prae  ceteris  ben« 
meritas  est  de  emeo^fUtf  xov  ^ax^v,  proptsr  quam  ipse  ienatiii  a  po- 
polo  corooaius  est 
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plara  Bibi   adscivit   ad  provinciam    contrascriptorU    senatus 
illastrandam. 

Potins  acqaiescamas  pancis  eis,  qaae  certis  testiinoniis 
nixi  aliqaa  com  probabilitate  contendere  poBsamos.  Ezstabat 
igitnr  priore  saecali  qnarti  parte  qaidam  Benatus  av%LYQag>evg^ 
ipge  Benator,  creatione  at  yidetnr  electaB  —  carte  xBiqoxoyrixog 
est,  qui  ab  Aeschine  laadatar  —  coUega  scribae  senatos  po- 
pulique  (CIA  II  865).  Officiorum  antem  eins  accoratam  noti- 
tiam  ex  minntis  qaae  exstant  vestigiis  comparare  non  licet 
Primariam  sane  monas  vel  nomine  significatnr:  testificandi 
gratia  tabnlas  contrasignabat,  et  pecnnias  coram  seoatn  dis- 
pensatas  observasse  yidetnr  et  ad  popnlnm  de  reditibos  po- 
blicis  rettnlisse,  si  qnidem  recte  interpretati  snmns  Aeschinis 
locnm.  Plnra  de  eo  coniectare  non  invat  Qaae  antem  tra- 
dnnt  yeteres  qnidam  granmiatici  (Bekkeri  anecd.  p.  185,  15: 
6  dk  TcarayQaqio^evog  %ä  iv  %f^  ßovXfj  yev6fi€va  ivriygaipeig 
ikiyeto'j  schol.  Aristoph.  eq.  1256,  Psellns  ed.  Boisson.  102) 
nimis  snnt  confnsa,  qnam  nt  qnicqnam  certi  enncleetnr.  Qnons- 
qne  exstiterit  hicsenatns  contrascriptor,  ignoramns;  Aeschinis 
testimonio  si  fides  habenda  est,  ne  medinm  qnidem  saecnlnm 
qnartnm  snperavit,  certe  exinde  nnsqnam  eins  mentio  fit  Ab 
eo  antem  discemendns  est  ille  posterioris  aetatis  avtiyQag>€vg, 
de  qno  infra  (§  6)  disseram. 

§3. 
lam  transeamns  ad  alterum  seribam  fmblicum,  de  qoo 
Aristoteles  1. 1.  haec  panca  facit  verba:  Kkrjgovai  dk  aal  inl 
%ovg  vofiovg  eregov^),  og  Ttagcmax^rjxai  xfl  ßovXfj,  xai  am" 
yQaq>STai  xal  oitog  navrag.  Sortitnr  igitnr  civitas  enm,  non 
est  V7ib  xiig  ßovXijg  x^'4fOTovov^€vog,  nt  PoUnx  fingit,  sed 
inter  pnblicos  annnosqne  magistratns  nnmeratnr  ab  Aristotela 
Neqne  vero  enm  e  senatoribns  esse  inde  seqnitnr,  qnod  se- 
natni  naQaxa&r^o^ai  dicitnr.    Immo  aeqne  ac  yQafifiarevg  6 

1)  Sic  recte  depravatam  papyri  lectionem:  ini  Tovtoig  vofiov  hfpoy 
Kenyon  emendavit  ex  Pollucis  verbis. 
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xata  n^vxaveiav  senatni  publice  interest,  non  at  veri  sena- 
toris  vice  fnngatur,  sed  asni  cnidam  adsit  Nomen  antem 
eins  legitimmn  faisse  videtar  ygafi^areifg  inl  rovg  v6- 
fiovg.  At,  qnod  maxime  dolendnm  est,  neqne  in  titalis  ne- 
qoe  apud  scriptores  Graecos  talem  scribam  commemoratnm 
reperimas.  Qnare  alinm  magistratnm,  in  quem  res  bene  qua- 
drety  quasi  areessere  Btndaenint  Tiri  dooti.  Et  pleriqne  (Hille 
p.  221,  Wilamowitz  Berm.  XIV  p.  150,  Basolt  1.  1.  p.  255 
not  5,  alii)  illom  enndem  esse  indicant  atqae  sertbam  sena- 
torhan,  Qnod  fieri  posse  eqnidem  prorsns  nego,  cnm  alter 
Veras  Senator  haberi  neqneat,  alter  certe  sit  Senator.  Ipse 
antem  Hille  iure  offendit  in  titnlo  inl  rovg  vofiovg,  quo  ille 
insignitnr,  cnm  hie  decreta  cnret  lapidibns  inscnlpenda;  ro- 
ftovg  aatem  et  ipriq>iaiAata  graviter  distingunnt  Attici.  Atqne 
Aristoteles  manifeste  daos  scribas  sie  inter  se  opponit,  nt  alter 
potissimnm  ad  decreta  et  alia  yga^fictra  spectet,  alter  ad  leges. 
Ob  eandem  causam  minime  hnc  referendam  esse  censeo')  illnm 
ifcl  ra  tpriq>la^aTa  (CIA  II 114  G),  qni  ne  scriba  qnidem 
appellatnr:  et  ipse  Senator  Tidetar  ad  hanc  provinciam  dele- 
gatns  esse,  cfr.  qoae  snpra  p.  152  diximns.  An  potayeris 
omnino  scribam  inl  rotg  vofiovg  institntam  publica  denomi- 
natione  vocari  posse  enl  ra  \prjq>laiaaTa?  Neque  vero  de 
avx  iyqaq>Bl  r^g  ßovl^g  cogitari  licet,  id  quod  Po- 
landio  (in  versione  Aristotelis  libelli  vemacula  adn.  ad  h.  1.) 
in  mentem  yenit  (cfr.  etiam  Kenyonis  edit  2  p.  135  not). 
Quaero  enim,  cur  tandem  hunc  titulum  adhibere  noiuerit 
Aristoteles,  quid  ad  senatus  contrascriptorem  —  quem  item 
fuisse  senatorem  modo  intelleximus  —  attineant  leges.  Deni- 
qne  prorsus  reicienda  est  coniectura  Stojentini  1. 1.  p.  198,  de 
qua  plnribus  loqni  vix  opus  est.  Qnod  enim  illa  yerba  ad 
avaygaqfia  rwv  yQafifiaxuv  siye  vwv  vofitav  refert, 
res  longo  diyersas  confundit  (vide  infra  §  5),  idemque  plane 

1)  Licet  hoc  prseter  alios  probaverint  Bntolt,  Caillemer,  Wilamo- 
witz,  hie  qnidem  (Aristot.  n.  Ath.  I  p.  227  not.  84)  non  sine  dnbitatione: 
imtns  aliqnsm  mntationem  interea  factam  etse,  id  quod  per  se  parain 

probabile  est. 

11* 
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indicat  fidso  de  aetate,  ad  quam  respieiat  AristoteleB:  minime 
enim  Über  de  repablica  Athenienaiam  scriptuB  est  intra  annot 
318  et  307  (efr.  qaae  adnotavi  p.  107  not  3),  quomam  mor- 
taue  est  aaotor  anno  322.  Sed  iam  misBas  iaeiamns  has  ymnaa 
opinionesy  quiboB  nihil  Incramar,  immo  ex  Arifitotelis  teati- 
monio  proficiflearnnr,  quo  certiores  nos  fieri  patet  de  hoc  qao- 
qne  scriba,  etiamai  aegre  contingat,  nt  aliis  snbsidiis  destitati 
aecarate  &ie8  eins  proyinciae  circamsoribamns. 

Est  igitar  pnblicns  sni  iuris  magistratns.  Legibus  eom 
praefuisse  consentaneum  est,  qnas  administraverit,  petentibiu 
monstrayerit,  si  opus  erat,  tradiderit  (Boeckh,  oecon.  pnbl.  Ath.  *I 
p.  233)  ac  totius  corporis  iuris  quasi  continuationem  et  ordioem 
yidetur  cnrasse  (WilamowitE  'Artstot  n.  Ath/  I  p.  258).  Idem  teste 
Aristotele  ayfiyQaq>e%ai  ndrvag,  nihil  £acile  suppleas  nisi  fyovg 
vofiovg).  In  promptu  qnidem  est  mutare  navrag  in  Ttarra,  nt 
sensns  sit:  contrascribere  etiam  huno  (perinde  ac  vov  ygafifia- 
%ia  %ov  xcna  Tt^wavelav)  omnia  seil,  docnmenta  publica.  Sed 
mutatio  haeo  quamvis  lenissima  minime  probabilis  est;  ete- 
nim  cum  primarium  significetur  officium  scribae  ifcl  vovg  ro- 
fiovg  designati,  id  apte  continet  solam  legum  curam.  Etiamai 
res  adhuc  non  perspicna  sit,  tarnen  vili  coniectura  ipsam  loci 
difBcultatem  tollere  abhorret  a  cauta  arte  critica.  Aristotelia 
yerba  si  spectamus,  certe  ille  dicitur  cum  senaiui  uUeresse, 
tum  omnes  leges  contra  signare  et  id  ^ipse  quoque*  (xal  cv%og\ 
quia  alter  ille  eandem  operam  navat  in  sua  proyincia.  Quae 
ut  explanem  pluribnsque  illustrem,  diu  et  multum  conside- 
ranti  mihi  non  contigit  Neque  enim  exstat  ullum  de  mnneri- 
bns  eins  certum^)  indicium  praeter  Aristotelis.  Itaqae  igno- 
ramus  etiam,  quo  tempore  institutus  sit,  ad  quod  permanaerit 


1)  Qaod  GilbertuB  (ant  publ.  Gr.  p.  300  not.  1)  profoeat  ad  De- 
mosthenis  locum  XXIY  42,  ubi  legimus:  irny^d^i  6h  roZq  fikv  vvv  xei' 
fiivoig  {zcSLvoßoiQ)  rov  y^aßfiaria  trjg  ßovX^g  T^äxovta  ^/u^v 
TO  6h lotnov,  i^ävtvyxdvy  y^aß/iarevwv,  npoayga^TwiUipax^pui 
tov  voßov  xvQiov  elvai  dno  triq  fiid^aq  riq  ixiiri  —  si  quidem  geavina 
est  haec  Dioclii  lex,  nequaquam  licet  iUum  senatus  scribam  loco  ha- 
bere scribae  xov  inl  zovq  vo/iovq]  immo  huins  nuUa  iiieit  mentio. 
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proprios  in  leges  seriba.  Ut  nano  res  se  habet,  omnia  qnae 
conieceris,  ineertisBiiiia  sunt  Piaestat  igitnr  iUis  Aristotelis 
yerbifl  acquiesoere  ae  sperare  ex  noYa  inieriptioiie  forte  for- 
tnna  inyenta  qnaai  Incem  aoeessaram  eeae. 

f  4. 

Bestat  tertinB  Aristotelis  seriba,  de  quo  haee  legantar: 
Xet4fOTay€l  ii  tuxI  6  i^fiog  y^afifionia  %ov  avayvwaofiepov 
(xv%(p  %al  %jj  ßovijfj,  aal  oirog  oidevog  iori  itvQiog  aXV  ij 
%ov  avayvwvai,  Creahu  igitnr  a  pa/ntio  —  miDime  ex  senatomm 
niimeroy  nt  ffille  p.  229,  239  Boeekhinm  seentiis  opinatar,  sed 
ex  omnibiis  dribiis  —  nihil  agebat,  nisi  nt  senatni  popnloqne 
qnae  opns  erant,  reeitaret  lam  collabnntnr  ex  gravissimo 
illo  testimonio  dnbitationes,  qnas  olim  de  hoe  seriba  move- 
mnt  band  pand  viri  doeti.  Ae  primns  qnidem  anno  1863 
VaL  Sose  'Aristot  psendep/  p.  439  ambigit,  nnm  ad  Aristo- 
tetem  redeant  qnae  de  tertio  seriba  apnd  PoUnoem  invenian- 
tnr.  Tnm  Sehaefer  p.  2, 19,  39,  Hartel  p.  123,  Gilbert  Pkä, 
TYyiTT  p.  145,  Komiteer  p.  30  sq.  prorsos  negamnt  eins- 
modi  leetorem  nnqnam  exstitisse.  Sed  iam  ante  repertnm 
Arietotelis  libellnm  Wilamowitzins  Herrn.  XIV  p.  148  sq.  eom- 
probrnvit  Afheniensibns,  et  prioribns  temporibns  qnam  maxime, 
opns  fnisse  hominem  litterarnm  peritnm,  qni  scripta  publica 
redtaret;  inre  assensi  sunt  et  C.  Wachsmnthins  'Stadt  Athen' 
II  1  p.  339  et  M.  Fraenkelins  apnd  Boeekhinm  'oeeon.  pnbL 
Ath.'  'II  p.  *53,  not  340.  Nnne  qnoniam  Aristoteles,  eertissi- 
mns  anctor,  aceessit,  nemini  potest  dnbinm  esse,  qnin  pro- 
prins  tnm  fiierit  reipnblicae  lector.  Pariter  etiam  in  indioiis 
scribas  praesto  fnisse  ad  legenda  testimonia  docnmenta  leges 
alia  satis  notnm  est  ex  permnltis  oratomm  Atticomm  loeis.') 
Qoia  antem  afUrmat  Aristoteles:  xal  avrog  oiderog  iavi  tcv- 
Qiog  aiU'  iq  %ov  avayvüvai,  sciL  tjj  ßovXfj  xal  v(p  ^TJf^q),  in 


1)  £z.  gr.  oonfcns  Lycmg.  or.  Leo«.  {19:  awayrt^aetai  v/üv  tag 
fuifttv^t  inavtwv  scIL  o  yqamauteig  —  »quod  nomen  modo  ondttitor, 
modo  additor  ab  oratoribnt'  (Maetraer  in  odit.  p.  113,  Rshdsnti  ad  {  36). 


166  Julius  Penndorf 

aperto  est  hanc  semper,  etiamsi  non  diserte  nominatnry  mente 
intellegendam  esse,  si  qaid  publice  apnd  senatam  popnlumve 
recitatnr.    Liceat  pancis  nti  exemplis. 

Velat  CIA  IV  2  104«  y.  48  legimns:  avayvwa&^rta 
T(ß  di^fifp  rj  T€  fiavzela  xorl  xa  kKTwv  xavririQUv  yQafificrra'^ 
et  CIA  II  61  y.  26:  axovaaaav  3h  zijv  ßovlijv  ayr- 
avayiyvwaxofiivwv  x[iov  avayeyQOfi^iywv  iv  tff]  xohco&iqxjj 
TtQog  va  avayeyQafifiiva  iv  %alg  ari^Xaig.  Saepins  tarnen  ille 
reperitar  simpliciter  yQOfifiaxevg  appellatas,  ex.  gr.  in  se- 
natns  probalenmate  CIA  II  114  A  y.  9  sq.:  xovg  nQoiÖQovg  oi 
av  XaxfifOi  nQoedgeveiv  iv  xqt  drj^qt  elg  xijv  TCQcizfjv  IxKlqaiav 
XQTifiaxioai  nsgl  0avodrjfiov  xal  avayvojvai  Tode  to  ^ij- 
q>iGfia  Toy  yga^fiaxia  vif)  di^/Kp.  Rogationes  antem  in 
comitiis  latas  a  scriba  recitari  solitas  esse  popnlo  conclndere 
licet  ex  Aeschinis  loco  III  100:  %avra  ö*  dndv  dldiaaiv 
avayvitfvai  ^i^q>iafia  xt^  yqoLfXfiaxBl  (cfir.  II  83,  64). 
Certe  ad  hnnc  referenda  sunt  ea  qnoqne,  qnae  de  noyis  legi- 
bus promnlgandis  tradit  Demosthenes  XX  94:  xai  tcqo  xov- 
xwv  y^  iTtixa^ev  ix&eivai  nQoa&e  xwv  irtwvifKov  %al  %(^ 
ygafifiaxel  nagadovvai,  xovxov  d'  iv  xaig  ixxXTjalaig  ava- 
yiyvcianeiv  e. q. s.  Vel  ex  bis  qaae  attuli  exemplis  Incn- 
lenter  apparet,  qaam  mnlta  ac  yaria  publice  pronnntianda  illi 
obyenerint  Neqne  dnbito,  quin  idem  epistalam  qaoqne  Phi- 
lipp! in  contione  legerit,  cnius  rei  mentionem  facit  Demosthe- 
nes XIX  36:  xai  fiexa  xaix^  aveyiyvtiaxexo  iq  iniaxoXri 
?;  TcaQOL  0iXl7t7tov,  Certe  apnd  Thncydidem  VII  10  litteras 
Niciae  ex  Sicilia  missas  6  yqafifiaxBvg  6  xijg  TtoXewg 
TtaQcX&dfv  aviyvo)  xolg  14&rjvaioig.  Idemqne  memorator 
in  Lycnrgi  yita,  qnae  Plutarchi  nomine  fertnr,  §11  p.  84P^) 
inssns,  si  qais  Aeschyli  yel  Sophoclis  yel  Enripidis  fabnlam 
denno  docturns  erat,  ei  yerbomm  textnm  de  exemplari  publice 

1)  Verbs  sunt  legis  Lycurgeae:  elaijveyxe  6h  xai  voßovg  xbv  yikv 
—  xov  6h  wg  x^^^^  fbcovaq  dvaB'elvai  xd»v  noirjtwv  AlaxvXov,  JSo^o- 
xXdovQ,  EvQinl6ov  xai  rac  tgayqMag  ovrcJv  iv  xoiv^  y^ayfaptivovg  )pv- 
XoTZitv  xai  tbv  t^c  nolsatg  yga/xfiaria  avayiyvticxeiv  roig 
ifTtoxgivofiivoig'  oix  i^slvai  yag  avzdg  Ttagvnoxgivea^cu, 
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praeire,  at  ille  sanm  libellnm  iDde  corrigere  posset  (cfr.  Hille 
p.  227  sq.). 

Ex  bis  dnobns  locis  facile  conioias  publico  leotori  nomen 
inditnm  fnisse:  yqafifjiaxia  %rjg  rtoXeufg.  Sed  eo  ipso  offen- 
dernnt  Schaefer  p.  19,  Hartel  p.  123>  Eornitzer  p.  30,  Gilbert 
ant  pabl.  *I  p.  300  n.  2,  Thumser  p.  504,  alii^  infitiati  yQafifxatia 
zr^g  TzoXeojg  nllam  legitimae  ac  pnblieae  significationis  speciem 
prae  se  ferre.  Hoc  etiamsi  tot  viris  doctis  placnit,  mihi  qni- 
dem  noD  persaasnm  est.  Gerte  argumenta  EomitEeri  magis 
argnta,  quam  vera  snnt  Neqne  id  probo  scriptores  illos  eam 
ob  rem  instam  appellationem  dereliqnisse,  nt  ab  omnibns  Graecis 
fiicilias  intellegerentnr,  ygaftfiaria  antem  rrjg  ftoXetog  enndem 
ease  primarinm  reipnblicae  scribam,  qai  proprio  yocitetnr 
ygafifioreig  %rjg  ßovl^g,  At  hnic  aliqaando  manos  litteras 
pnblieas  reeitandi  obtigisse  nihilo  significatur.  Nescio  igitnr, 
quo  iure  Thamser  p.  499  hanc  opinionem  retinnerit  etiam 
nunc,  cum  Aristotelis  testimonio  evinoatur  pecnliarem  scribam 
adfniflse  publice  legende.  Sane  ille  legitimum  lectoris  titulum 
Don  affert,  atque  fere  is  simpliciter  yQaiAfjiateig  appellatur. 
Sed  quod  Eomitzer  censet  cum  aocnratins  denominandum 
fuisse,  „ne  qnis  aut  senatns  aut  prytaniae  scribam,  qui  yulgo 
in  titnlis  inveniuntur,  spectari  pnteret",  hoc  qnidem  nos  desi- 
derare  possumus,  Athenienses  certe  non  ignorabant,  cuius 
gcribae  esset  negotium  apud  senatum  populumque  legendi. 
Tarnen  duo,  quos  commemoravi,  loci  ita  sunt  comparati,  ut 
yerisimile  ducam  saecuits  quhUo  quariogue  reeitatorem  publicum 
attdivisfe  ygafifiaria  r^g  Ttoketog.  Eadem  appellatio  etiam 
tertio  quodam  loco  usurpatur.  Libanius  enim  in  argumento 
Demosthenis  orationis  XIX:  rtagadidoTai  di,  inquit,  xai  av- 
Tog  6  uilax^^S  TQay(p3iwv  xb  vrtoxQirrjg  yevofievog  xal  yqafJL- 
fzaxevg  xrjg  rtokewg,  ijxig  r}v  eifxeXrjg  vrerjQeala. 

Spectat  aperte  ad  oratorem  illum  celeberrimum*)»  quem 
hnmili  loco  ortum  praemature  ipsum  sibi  yictum  qnaerere 

1)  De  Aeschinis  vita  quae  trsdita  sunt,  ea  dUigentiasime  ezposait 
Bcbaefer  'Demosth.  a.  8.  Zeit'  4  p.  191  sq.  (Gfr.  Pauly-Wissowa  'Realenc' 
I  p.  1050). 
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coactum  esse  BOtnm  est.  Cnm  pner  Atrometam  patrem,  qni 
yQa^if4aTiorr;g  (Dem.  XIX  281)  erat,  lam  adinvisset  (Dem. 
XVIII  258),  postea  snscepit  ygafifioreveiv  xal  vnrjQcrelr  rolg 
a(^idioig  (Dem.  XVIII 261),  nt  mercedem  aoeiperet  (Dem.  XIX 
200,  249).  Talia  autem  ministeria  cum  vilia  yalgo  ac  tarpia 
pntarentnr,  ad  qnae  cives  Bisi  panperea  non  adirent,  Demo- 
stheses  Dihil  intenDisit,  quin  ob  eam  rem  Aeschinem  summis 
afficeret  opprobriis  (Dem.  XVIII  127,  209;  XIX  95,  200):  et 
erat  Aescbines  vrtrjQirrjg,  non  magistratns.  Posteriore  antem 
aetate,  postqnam  bistrionis  qnoqne  officio  fiinetns  est  ao  mnltm 
stipendia  feeit  —  eonferas  qaae  ipse  gloriatnr  II 167 — 171  — ^ 
faYentibns  Aristopbonte  et  Enbalo  (Dem.  XVIII  162)  publid 
scribae  gradnm  adeptns  est  Bene  animadvertas  DemosUienem 
bas  dnas  res  acriter  distingnere  eo  loco,  qni  ad  banc  qnae- 
stionem  band  parvi  est  momenti,  XIX  249:  vrtoyQafi^avevovreg 
6'  oi'Toi  (seil.  Aescbines  einsqne  frater  Apbobetns)  xal  vTcqQt* 
rovvreg  anaoaig  valg  a^alg  agyvQiov  elkrjq>€aav9  xal  v6 
tekevtalov  vqi*  vfitwv  yga^ifiarelg  xeigoTovrjd'iyteg  iv  ^^*) 
dieTQa<prjoav  iv  rij  Mkitf,  7cqBoß€vu)v  d*  arciataXto  vvv  ovrog 
hc  TttvTrjg.  Primo  igitnr  ille  snbscribae  instar  singnlis  magi- 
stratibns  apparebat,  postremo  factns  est  scriba  pnblicna  et 
panlo  qnidem  ante,  qnam  in  rebns  pnblicis  versari  inciperet; 
constat  vero  enm,  cnm  apad  popnlnm  orationem  baboisset 
Olyntbo  capta,  ipsnm  legatnm  missnm  esse  in  Peloponnesnm, 
posteaqne  identidem  ad  regem  Philippnm.  Qnae  omnia  si 
repntaveris,  facile  existimes  medio  saecnlo  IV.,  circiter  annnm 
350,  illnm  fnisse  scribam  publicum. 

lam  quaeras,  quodnam  munus  gesserü,  Hille  p.  231  not  3 
hoc  pamm  liqnere  ait  Accepimns  antem  Aescbinem  einsqne 
fratrem  Apbobetnm  a  popnlo  scribas  creatos,  dnos  annos  in 
tholo  publice  snmptn  coenasse.  Etiam  alio  loco  (Dem.  XIX 
314)  y€yQafif4<n€vxivai  xal  xoQiv  vfilv  J^eiv  xov  xeiQOtovri' 
d'ijvai  Aescbines  dicitnr.    Vel  ex  bac  creandi  ratione  se- 

1)  Qaod  BUtaios 'att.  Bareds.*  III  2  p.  135  n.4  rectt  lic  explicatse  vi- 
detnr,  nt  aterqne  Irater  per  auom  annnm  illo  beneficio  nteretnr;  bii  enim 
eidem  mnneri  praeetse  non  licebat,  fortasse  alter  alteri  snceeasit 
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quitnr,  nt  faerit  ant  acriba  o  xava  nQvzavBiar,  si  qnidem  in- 
tellegendaa  est  ille  senatarinsy  ant  lector  pnblicofl.  Dlad  yero 
mihi  Don  probatom  est  Praeterqnam  qnod  Demosthenis  yerbis 
hio  titolns  minime  aignificatar,  ygafifiavia  tov  tu  tcq.  eo  tem- 
pore noD  iam  %BiQ(novlq  institatam  esse  snpra  p.  130  sq.  demon* 
Strasse  mihi  yideor.  Neqae  omnino  fieri  potest ,  at  Aeschines 
Senator  tarn  faerit  ac  soriba  ereatos  sit  in  onam  tantom  pry- 
taniam.  Velim  inspicias  indicem  dissertationi  snbieetom: 
qnamqnam  seribas  xora  n^vtaveiav  hac  aetate  in  omnes  fere 
annos  ex  titnlis  noyimnSi  Aesehinis  nomen  oerte  non  exstat 
neqae  fratris  vestiginm. 

Qvae  enm  ita  sint,  addneimnr  ad  lertutm  Arüioielis  seri' 
bam ;  iam  ad  enm  omnia  melins  qnadrant  Greationem  etiam 
bis  temporibns  retentam  esse  constat.  Et  Aesehines  ipse,  com 
oUm  in  soena  egisset  atqae  natura  miqfiavog  et  laftTCQotpuiro' 
ToTog  esset  (Dem.  XVIII  285,  313;  XIX  126,  199,  337),  haic 
negotio  satis  aeeommodatns  erat  Lioeat  yerba  afferre  ex 
antiqna  Aesehinis  yita  p.  10  R:  ona  di  XafinQoqfwvov  ygafi- 
fitiTevaat  ^QiarogxiSvri  xal  fiera  rovrov  Eißavlqt  xal  ava- 
yiyvoiaxovra  if/rjtpiafiaTOiy  ofiov  xal  vofifov  Sfinei' 
^ov  yevoiABvoy  im&ia&ai  Tfp  ßi^fiari,  Vides  mnnere 
isto  gerendo  illam  fiieile  eam  notitiam  reramqne  scientiam 
sibi  parere  potnisse,  nt  iam  ipse  ad  rem  pnblieam  aggredere- 
tnr,  oontionator  et  Philippi  adsectator.  Etiam  alinnde  sen- 
tentia  eai  faveo  fnldtnr,  alternm  dico  Demosthenis  locnm, 
XIX  70:  AFA.  Tav&'  ini^  vfuuv,  w  avögeg  ^Ashjvaloi, 
xcr^'  ixaarrjv  Ti^y  htxXrialctv  6  xijgvS  svxerai  v6fi(fi  ngotfre^ 
rayfiiva,  xal  OToy  17  ßovXrj  xa&f^rai,  naq  ixürfi  Ttakiv,  xal 
rav%'  aix  Ivmtiv  elftelv  rovrtp,  wg  oix  bv  Hdei'  VTtayQafi" 
fioteviov  ycLQ  vfilv  xal  irtrjQettav  rij  ßavl^  aitog  k^rjyelTO  tov 
vofiov  sourov  t(p  xrjgvxi.  Aeschines  igitnr  in  anaqnaqne  con- 
tione  itemqne  apnd  senatum  exseerationis  verba  praeisse 
dieitnr  praeeoni')f  seil,  nt  hie  clariore  yoee  pronnntiaret  in 


1)  Simüsm  in  modom  ezpedio,  qnod  Ariitophanei  Thesm.  t.  372  sq. 
piaeconem  probuleuma  teDatoi  recltsntem  fingit. 
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tarbalentam  plebem.  Nonne  igitnr  deprehendimas  Aeschinem 
eo  mnnere  fnngentem,  quod  proprinm  est  tertii  illias  seribae  ? 
Unam  tarnen  offensioni  est  Quod  enim  Demosthenes  dicit: 
vfzoyQafifiarevcjy  vfilv  (i.  e«  t(j)  drifJtffi)  xai  vTtrjQerdiy  t^  ßovXfj, 
recte  quidem  significat  ntroqne  pertinere  enm,  sed  aperte  ei  tri- 
bnit  snbscribae  potestatem.  Ergo  necesse  est  ant  Aeschines 
non  solnm  Tot^  agxidloig  stndnerit  vTcoyqa^^ctTsvaai^  sed  etiam 
senatni  populoque,  fiierit  igitnr  reipnblicae  et  snbgcriba,  le- 
gende praepositns,  et  postea  scriba  x^^QO'^^^fj'^^S  —  ant  pute- 
mns  Demosthenem  dignitatem  eiuSi  qni  revera  scriba  erat, 
imminaisse  in  snbscribae.  Et  hoc  mihi  praestare  Tidetnr. 
Obtrectare  enim  est  oratoris  adyersarinm  acerrime  yexaotis; 
neqne  vero  ipsa  res  ita  inandita  est,  cnm  hoc  mnnns  minime 
exaeqnayerit  amplitndinem  principis  xorä  ngviavelav  seribae. 
Ab  omni  antem  probabilitate  abhorret  Athenis,  cnm  scriba 
esset,  cni  nihil  obyeniebat  nisi  legere  civitati,  ad  idem  mini- 
sterinm  exsequendnm  etiam  snbscribam  adfnisse.  Qnare  facere 
non  possum,  qnin  Aeschtnem  (einsqne  fratrem)  lectorU  publtci 
gewisse  magistratum^)  eanstimem. 

Sed  aliam  qnoqne  band  exigni  momenti  rem  discimns  ex 
laudatis  Demosthenis  locis:  Aeschines  enim  et  frater  cum 
seribae  essent,  per  dnos  annos  in  tholo  nntriti  esse  fernntor 
(Dem.  XIX  249)').  Et  tamqnam  senatns  apparitor  {Inr^girr^q 
Dem.  XIX  70)  ille  sane  dignns  erat,  qni  una  cnm  prytanibns 
(Arist.  nol.  !dd;  c.  43,  3)  publice  aleretnr.  Nescio  igitnr,  an 
nostro  iure  snspicemnr  scribas  civitatis  ad  publice  legendnm 
Institutes  privilegio  fruitos  esse  qnotidie  in  tholo  coenandi. 

Sed  iam  satis  de  bis.  Cum  enim  absolyerimns  tres  scribas 
publicos  ab  Aristotele  commemoratos ,  ad  finem  perTcnimus 
prioris  nostrae  qnaestionis  partis. 


1)  Ad  eundem  finem  etiam  Oübertui,  ant.  publ.  Or.  'I  p.  300/1 
not.  2  i.f.  penrenit. 

2)  Eodem  spectat  Dem.  XIX  314:  o  xitoq  n^oaxwwv  r^  &6Xov. 
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CAPUT  U. 

De  scribis  reipiiblicae  Atheniensium,  qui  fuerunt 
inde  ab  extremo  saeculo  quarto. 

§5. 

Nunciam  exquiramus,  qnalis  post  Aristotelis  aetatem 
fuerit  seribarnm  pnbliconim  statas,  qaamqnam  grayissimo  in- 
stramento  —  TCoXirelay  ^A^vaiwv  dico  —  destitati  solis  lapi- 
dibuB  innitiarar.  Geleberrimum  aatem  philosophnm  mortunm 
6686  anno  322  constat  inter  omnes.  Eodem  anno  Ol.  It4,  3, 
cnm  Pbilodea  archon  esset,  mense  Boedromione ')  Athenienses 
belle  Lamiaco  male  gesto  in  potestatem  Antipatri  incidemnt, 
qni  Hnnychia  occnpata  rempnblieam  eornm  ita  irnrnntaTit, 
nt  optimatiam,  qni  a  parte  Macedonam  stabant,  imperinm  Ti- 
geret Gensn  enim  habito  adempta  est  civitas  omnibnSi  qni  minns 
yy  possidebant  minas,  qno  factum  est,  nt,  cnm  nnmeras  ci- 
Yinm  ad  novem  millia  deminntns  esset,  vera  et  integra  de- 
mocratia  evanesceret  Sed  medio  iam  anno  Ol.  115,  2,  quo 
Apollodoms  archon  erat,  favente  Polysperchonte  popnlares 
rediernnt:  contione  tnrbnlenta  congregata  o  ifniog^  narrat  Dio- 
doms  XVni  65,  %ag  fiiv  v7ca(^ovaag  a^ag  xazikvaev,  Ix  de 
är^fiOTixonoTiav  %a  a^eia  xaraaTi^aag  %ovg  inl  rrfi  okiyaqxiog 
yeyovoTog  S^ovrag  Tunedixaaev,  h  olg  rjv  xal  Owxiwv,  Om- 
nibus igitnr  magistratibns  cnm  mnnera  essent  abrogata,  Apollo- 
domm  tnm  archontem  restitntnm  esse  reete  condnsisse  yidetnr 
Unger  Pkü.-  XXXVIII  p.  450  sq.  inde,  qnod  in  titnlo  CIA  II 
299^  ezstat:  [inl  id7toXl]odwQov  aQ%ov%og  devrßQov  t»  ({.%* 
Sic  renovata  est  democratia;  neqne  vero  dnrayit  haec  remm 
fortnna.  Inseqnente  enim  anno  evenit,  nt  nrbs  Gassandro 
traderetnr,  qni  pacem  confecit  ea  condicione,  nt  civitate  non 
nterentnr  nisi  ei,  qnomm  censns  X  minas  snperaret;  reipnblicae 


1)  Res  tarn  gestas  accantissime  et  copiosissime  tractavit  Droyien 
Gesch.  d.  HeUen.'  I  p.  8t,  219,  233. 
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antem  procnrator  praepositaa  est  Demetrias  ille  PhalerenSy 
qni  per  decem  annoa  (Ol.  115,  3—118,  1)  eam  sie  gabeniaTit, 
nt  ipse  in  eommentariis  snis  gloriaretor:  8ri  ov  fiorov  ov 
Kcnikvae  nqv  drjfioxgcniav  aXXä  xal  IfcrjvwQ^toaB  (Strab.  IX 
p.  398).  Attamen  popali  imperium  coercitiun  eat,  qaoad 
aestate  anni  307  DemetriuB  Poliorceta  praesidio  Maoedommi 
expalso  popnlaribas  redderet  liberam  reram  saamm  admini- 
strationem.  lam  inde  ab  anno  Ol.  118,  2  freqnentiBsima  exatant 
popnli  scita  vetnato  more  ooneepta.  Ex  intenrallo  antem 
libertatia  circnmciaae,  qnod  Intercedit  inter  annoa  OL  114,  3 
et  1 1 8^  2  panea  tnlernnt  aetatem  eaqne  mntila.  Hoe  eo  magia 
dolendum  eat,  qnia  cognoaeimna  tum  gravem  guandam  mtn 
tatianem  faciam  esse  ut  m  rejmbliea  sie  etUan  m  serAa- 
rum   statu. 

Ipao  antem  anno  OL  114,  3  rernm  ordinem  integ^m 
manaiaae  ex  titnlis  coUigimna.  Praeaoripta  enim  anntaoUemnia; 
Enthygenea  Hephaeatodemi  filina  Cephiaienaia,  qni  hoe  anno 
aeriba  xora  n^vraveiw  erat  (CIA  II 185,  186,  188,  172  185^), 
vel  in  decima  prytania  (Ereehtheidia  tribna)  reperitnr:  CIA  n 
188.  Male  antem  aecidit,  qnod  ex  anno  OL  114,  4  nnllom 
aerratom  eat  exemplar.  Nam  Olympiade  115  atatim  aiiaprae- 
scriptarum  speeies  oeeurrü  oculü^  qua  tmmutata  seribarum  ean- 
dicio  probatur.  Sunt  antem  titnli  CIA  11 191, 192,  IV  2  192^^«, 
U  226,  299^  IV  2  229^  in  qnibna  nomis  prodit  magisiratus^ 
avayQag>evg  Yocatna. 

Gomparet  antem  anno  OL  115,  1  peraoriptor:  jigtidi- 
xog  Navy^hov  AaiAJtvQsig  et  aecnnda  prytania,  qnae  erat 
Ereehtheidia  (IV  2  192<'),  et  qninta,  qnae  Antioehidia  erat 
(IV  2  192^  U  191),  qnare  annnna  habendna  eat;  efr.  etiam 
CIA  II  192. 

Anno  OL  115,  2  fhit  ^EnUovQog ciog  et 

aexta  (Pandionidia  tribna:  CIA  U  299^)  et  decima  prytania 
(tribna  nomen  periit:  CIA  U  226).  Velim  animadvertaa  ntmm- 
qne  titnlnm  pertinere  ad  eam  anni  partem,  qna  ApoUodorna 
dtvTEQov  riQXB  (cfr,  Unger  1.  1.  p.  452  aq.). 

Titnlnm  antem  CIA  II  190,  nbi  tertina  peraeriptor  KaX- 
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Xt%Qttxldf}g  KttXkixQarovg  ^Tet^iev^*)  landstar,  pleri- 
qne  viri  dooti  (primi  Sehmefer  p.  33  et  Hille  p.  226)  reiecentnt 
ad  ammm  OL  114,  4,  reetissime  pnto;  neqne  enim  Ol.  115,  2 
neqne  Ol.  115, 1  qnadnuit  neqne  Ol.  114,  3,  qni  anniis  et  ipse 
interealariB  fliit  (cfr.  CIA  II  186,  Unger  1.  I.  p.  427).  Ergo 
CSallieratidae  perscriptori  non  poBsnmiu  non  attribnere  ammm 
321/0,  eaiiu  ultimo  die  Corona  aurea  exomatns  ait 

Qaod  si  vemm  est,  ad  htmc  anniim  neqnit  spectare  (nt 
Yolait  Koehler)  CLL  IV  2  229^:  [iftl  li^iftnov  ai^owog  a]- 
vaYQ€tq>iiag  Sqaavxkiovg  %ov^)  NavaixQatovg  Sqia* 
oiov.  Sed  fortasse  hooe  titalom  (niai  aliter  snppleas)  ad  an- 
nam  318/7  reiens^  quo  amio  item  Archippna  qnidam  Bham- 
naaiiiB  (efr.  CIA  II 724  y.  16)  arehon  erat  Tarnen  ne  sie  qnidem 
omnig  toUitnr  diffionltas.  Certe  enim  anni  Ol.  115,  3  est  de- 
eretnm  altenim  titnli  CIA  IV  2  231^  quo  res  qaodammodo  ad 
pristinnm  ordinem  redisse  ostenditur :  praeseripta  sont  soUem- 
nia,  Aeamantidi  tribni  adscribitar  yfafi^arsvg  o  %cna  nQvra- 

vBlav  nomine  BiQüinnog  ^litrco e]t!ff.    Popnli- 

adtnm  anton  fsetnm  est  piytania  qoarta  ultimo  Maemacterionis 
diOi  bteMj  o  %b  i^fiog  xavelrjXv&e  xai  %ovg  vofiovg  %al  Ttjv 
tijfiOKQaTiay  ivBllrjq^e  (y.  60),  tempore  igitnr  demoeratiae  red* 
integratae;  avayf^r^ai  antem  et  ava^ilvai  inbetar  y.  66  scriba 
aenatos,  tov  avofQafpiwg  nnlla  fit  mentio. 

Qnod  ad  eondem  annom  Ol.  115,  3  olim  Koehler  prins 
CIA  n  231  deoretam  reieoit,  in  quo  qnidam  —  wvag  filius  Elen- 
ginins  seriba  memoratnr,  nunc  ipse  reyocayit  (ad  CIA  IV  2  231^). 
Sed  cnm  haec  inscriptio  tnm  aliae,  qoae  ad  yetnstam  normam 
formatae  sunt,  certe  cadnnt  intra  Ol.  115  et  118,  2,  etiamsi 
praeseripta  fere  nimis  sunt  mntilata.   CIA  II  236  qnin  ad  an- 

1)  fiic  eerte  offertor  in  Ülolo  votivo  CIA  II 1177  panlo  pott  medium 
lacicnlnm  qnsrtnm  eouurato,  in  calalogo  coUqsU  ciiiusdtm  decemvirorum, 
QDde  •equitnr,  nt  lam  antea  mnnere  quodam  fonctus  lit.  Fortaise  idem 
entat  CIA  II  758  A  III  t.  41 :  iniot{dxai  ol  inl  Bvatvit]ov  a(^ovtog 
(OL  111,  2)  KetXXtxgatH&fi^ xul  awatfxoyrs^. 

2)  Nidio  iore  offeodit  Schaefer  p.  33/5  adn.  5  •.£.  in  articnlo  ante  pa- 
tronyndcnm  posüo,  cfr.  Meisterhsns  ^Giam.  d.  att  losehr/  p.  184,  8. 
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nam  313/2  *»  Ol.  116,  4  pertineat,  non  dnbinm  est    Praeterea 

reliqniae   Bcribamm   xava   ngtravelav   nominnm   reperiantar 

band  pancae:  cfr.  CIA  U  230  fr.  b,  231  y.  2  et  20;  835;  244, 

245,  IV  2  245^'d;  U  238.    Maxime  qnerendnm  est,  qaod  titnli 

CIA  II  234  (Ol.  116,  3)  et  U  237  (Ol.  117,  3)  in  praescriptis 

carent  scribae  mentione,  utpote  privatim  exstracti  (cfr.  Hartel 

p.  40,  44).    Decreta  autem  incidere  inbetur  scriba  Tuna  nQt^- 

tav€lav  Tocatns,  ex.  gr.  CIA  II  235,  243;  IV  2  245«.  Perscrip- 

toris  contra  hac  quidem  aetate  nollom  invenimns  yestiginm. 

Itaqae,  qaantnm  ex  fragmentis  licet  conclndere,  tarn  tnde  ab 

Ol.  115,  3  inslüulione  perscriptoris  sublata  priorem  roHonem 

revocasse  videniur  Aihenienses.    Qaod  Hille  p.  226  illins  aeta- 

tem   inde  ab  anno  Ol.  114,  4  nltra  Ol.  119,  1  extendit,    res 

plane  diyersas  permiscet :  %ovg  avayQag)iag  %wv  vofjtfav  enim  ab 

hoc  avayQag)€l  publice,  qni  potins  rwv  yga/xfiarün^  (CIA  II  190) 

est,   sno  iure   seinnxit    B.  Schoellius    ^Comment  in  honor. 

Mommseni'  p.  462  not  23;  Inbrica  autem  argumenta  Stojentlni 

1.  1.  p.  200,  qui  Hilleo  adstipulatur,  satis  refutavit  Komitzer 

p.  27.    Neque  recte  Thumser  p.  502  opinatur  usqne  ad  annnm 

307/6  cum  exstitisse.    Exacte  enim  rem  perscrntatns  primns 

Sckaefer  p,  32  perscripiorum  aetatem  in  ires  aimos  Ol.   114, 

4 — 115,  2,  quibtu  oligarchia  regnabat  Aihenis^  tnchisü  eosque 

sie  disposuii,  ut  demceps  se  excipermU:  CaiUcratidag  (a.  321/0 

archonte  Arckippo\  Archedicus  (a.  320/19  archonte  Neaeefuno)^ 

Epicurus  (a.  319/8  archonte  ApoUodoro);  deinde  hnnc  ma^- 

Stratum  tamquam  novatum  a  popnlaribus  esse  sublatum  recte 

arbitrantnr  pleriqne  viri  docti:  Schaefer  p.  35,  Komitzer  p.  26, 

Spangenberg  'de   Atheniens.   pnbl.   institutis   aetate   Maoed. 

commntatis^  diss.  Hai.  1884  p.  5,  alii. 

Res  igitur  simplicissima  videbatur  esse ;  sed  impedita  ex- 
sistit  eo,  qaod  quartum  indagayimas  pertcriptorem^  Thimsy- 
clem  Naosicratis  filiam  Thriasium,  noya  inscriptione  reperta 
CIA  IV  2  229*",  quam  quo  relegarem  supra  non  habebam. 
Ne  eum  quidem  ulti-a  Ol.  115,  2  detrudere  licet,  cum  pamm 
probabile  sit  magistratum  tov  avayQag)iu)g  tum  abolitiun 
postea    semel    instauratnm    esse.      Sed  ipsa  Koehleri    titnli 
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snpplendi  ratio  ansam  praebet  ofFensionis.  Etsi  enim  litterae 
non  accurate  avoixrjdov  positae  sint,  aegre  tarnen  ferimns, 
qnod  ex  illins  Tiri  doetigsimi  restitatione  veraas  primns 
exbibet  33,  alter  36  litteras.  Qaare  ad  spatium  melins  explen- 
dum  facile sie  refingas  versam  primom :  [i7ci'/i7cokkodwQov 
aQxo^''^o^  a]ya/^cr^eai^  e.  q.  8.,  üt  titolos  spectet  ad  an- 
nam  Ol.  115,  2.  lam  necessario  hoc  eodem  anno  äuo  effi' 
dtaUur  perscriplores  et  l'hrasycles  el  Epicurtu  ille.  Qnae 
tarnen  res  iostam  habet  explicationem.  Sapra  enim  p.  171 
monai  eo  ipso  anno  populäres  cum  redissent,  nt  integram  re- 
stituerent  democratiam ,  omnibos  magistratibos  monia  abindi- 
casse,  alios  institnisse.  Qaod  antem  archon  eponymos  tarn 
iteram  creatns  est,  inde  non  sequitur  idem  accidisse  perscrip- 
tori.  Gerte  Epicurus  non  insignitnr  additamento  ÖevTBQovy 
qnamqnam  altera  anni  parte  iftl  ^TtokkodoiQov  aQxoyTog  dev^ 
%€Qov  et  per  sextam  prytaniam  (mense  Mnnychione)  et  per 
deeimam  (mense  Scirophorione)  in  manere  erat  Contra  in 
titnlo  CIA  IV  2  229^  hnl  ^djcokkodiiQov  a^ovrog  mense  Po- 
sideone  (com  quinta  fortasse  esset  prytania)  perscribebat 
Thras^eles.  Qaem  brevi  postO  nna  cum  ceteris  magistratibos 
coactnm  esse  officio  pablico  se  abdicare  facile  saspiceris,  pro  eo 
antem  saffectum  esse  Epicuram,  qai  per  residaam  anni  partem 
perscriptoris  mnneribns  fnngeretnr.  Tnm  antem  inennte  anno 
Ol.  1 1 5,  3  pristinos  xava  TtQvxaveiav  scriba  snam  recnperabat 
provinciam.    Sic   res   optime   inter  se  congrnere  videntnr'), 


1)  Rem  confectam  esse  mense  Gameliooe  exeunte  aat  ineunte  An- 
thesterione  probat  Spangenberg  1.  1.  p.  9. 

2)  Hanc  coDiectaram  com  ipse  olim  ioventam  ob  ieTem  scrupulum 
abiedssem,  denuo  mihi  commendavit  J.  H.  Lipsiai,  praeceptor  praecla- 
rissimos.  —  Obiter  mooeo  versam  6  sq.  tituü  CIA  IV  2  229*»  sie  resti- 
tnendum  esse:  xwv  npoiÖQwv  inetpfj^pil^ev  ^Agioxotp . , . ,  (demot.)«  ovti- 
ngofÖQOL '  (nomen)  Uaiavuv^ '  (reliqua  YIl  nomina).  Kam  inde  ab  exeunte 
aono  Ol.  115,  1  aviinQoeÖQoi  semper  memorantur,  interdom  nominatim 
(CIA  U  236,  244,  245,  IV  2  246b»c,d);  cfr.  äpaogenberg  1.  1.  p.  7.  Si 
antem  iUam  Paeaniensem  rogatorem  pBepbigmatia  ezistimes,  eo  haereo, 
quod  spatinm  non  snffidt  formnJae:  %6o^v  T(ß  öi^iLup,  qnae  nomen  ora- 
toris  attribntis  duobos  instructom  antecedere  solet  ae  debet. 
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neqne  scio,  quo  alio  modo  explicayeris,  qaod  qnattaor  per- 
scriptores  triiim  annoram  spatio  exBtitenmt 

Per  breve  igitnr  tempns  ftiit  pubHcus  avctyQatpeig.*)  Ha- 
bendos  antem  est  magktratiia  —  non  vntjQirrjg  nt  ol  avctyQa- 
q>elg  rtjy  vofiwv  —  isqne  annuus:  nam  eandem  per  diTersas 
eiasdem  anni  prytanias  reperiri  snpra  p.  172  vidimas;  atqae 
in  praescriptis  non  singnlis  tribubas  adaeribi  solet,  sed  ar- 
chonti  adiangitnr,  quasi  alter  sit  anni  eponymna  (Im  .  .  . 
movtoG,  avaygaipiwg  dl  ...  CIA  U  299^  IV  2  229^,  II  226). 
Et  idem  inde  apparet,  qaod  CIA  II 190  de  Gallieratida  prae- 
dicatar:  irteidfj  .  .  .  at  ngwovelai  avrdv  iareq^avcSxaaiVy 
nniTersae  anni  prytaniae  procul  dubio  intellegendae  sunt 
Omnino  antem  hoc  decretum  in  honorem  primi  perscriptoris 
factum  ad  hanc  quaestionem  est  magni  pretii.  Velut  inde 
discimus  rationem  reddendam  fniase  %(ß  avaygaq^el  muneris 
gesti  (ifctiiav  tag  ev&vvag  dip).  Senatorem  vero  eum  fuiase 
plerique  viri  docti  —  Boeckh'j,  oecon.  publ.  Ath.  *I  p.  263, 
Schoell  'Gomm.  Momms.'  p.  462  not  23,  Komitzer  p.  27,  Hille 
p.  225,  alii  —  exUtimant  nullis  argnmentis  allatis.  Coargui 
certe  adhnc  non  polest,  quamquam  arte  eum  ad  senatum  perti- 
nuisse  inde  cognosoimus,  quod  Callicratidas  laudatur  aQcrrjg 
ivexa  xal  dixaioovvrjg  t^g  eig  %7jy  ßovXrjv  xal  tov  drjfiov. 
Cum  porro  prytaniae  eum  coronaTerint,  de  eis  singulis  bene 
meritns  sit  oportet;  cfr.  Schaefer  p.  32  not.  1.  Neque  de  eli- 
gendi  ratione  quicquam  accepimus. 

Cum  autem  propter  iustam  muneris  administrationem  ho 
noretur  Callicratidas  corona  aurea  D  drachmarum,  eo  elneet 
dignitatem  eins  potestatemque  band  ita  paryam  esse.  Quod 
yero  primarium  fuerit  officium,  Tel  nomine  indicatur  ac  con- 
firmatur  verbis  CIA  II 190:  incidr}  xaltagxal  dixalatg  l/rifie- 
fiikrjtai  t'^g  avaygag^i'g  xdy  ygafifiatuv.  Et  saepius  bis 
annis  cura  decreta   publica  incidendi  perscriptori  mandatur 


1)  Alioi  yero  generis  est  6  avayga^iv^,  8v  av  6if  6  agx^xixrmv  in 
tabulis  Eleosiniis  CIA  IV  2  1054^  t.  33,  «  t.  8,  1037  ^  t.  4. 

2)  Caatius  idem  in  ^Stnd  ep.-chron.'  p.  83  rem  noloit  dflndicare. 
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floUemni  clausula:  ipttyQatpai  dk  tcöb  vo  tfnjipiCfia  tov  ava- 
y^aipia  h  tnrihfi  Xi&lrf]  ital  awijaai  h  mQonolu  (CIA  11 
227—229,  IV  2  229  <^^;  eidemqne  peeuiia  ad  iiucriptioiiem 
neceBaaria  per  qnaeBtorem  popali  attribaitor.  Neqae  tarnen 
solns  hoc  negotium  in  8e  recepiase  Tidetar;  Bemel  etiam  yQafi- 
fjLareig  6  xara  itQv%avBLar  oecorrit  in  priore  CIA  11 190 
deeretoy  qnod  eadem  fortaase  prytania  ac  posterius  sancitnm 
ad  eiusdem  Callicratidae  honores  spectasse  yerisimile  est 
Hie  ne  ipse  suas  laudes  in  pila  exarare  inbeatUTi  %o  avayQa- 
Vhx<  iniungitur scribae  nara  nQvtavBiav.  Qjuem  tum[anno 
OL  1 14y  4)  iuxla  perscriptorem  exstäisse  hme  necessario  colli- 

Et  deprehenditur  in  praescriptis  titulorum  CIA  II  191, 
IV  2  192*'  Antiochidi,  qnintae  anni  Ol.  1 15,  1  prytaniae,  Ni- 
xotf^fios  '^vaq>lCariog  adscriptus  et  CIA  IV  2  192«  Erechtheidi 
secuidae  QijQafiiinjg  Ktjtpiaidg^)  DiTcrsi  igitnr  sunt  eodem 
anno  scribae,  wuttaü  aperte  xara  ftQvtaveiav  etsumpdex 
ei»  iribubus,  quae  prytamam  gerebunt,  nt  recte  iam  Schaefer 
p.  33  animadvertit  Ob  id  ipsum  probabile  est,  etiamsi  de- 
moBstrari  non  licet,  eos  senatores  esse  Yelpryianes^  cum  pu- 
blicum magistratnm  ita  per  unam  tantum  prytaniam  mnneribus 
praeesse,  ut  ipse  contribnlis  sit  senatus  prytanum,  vix  cre- 
das.  Talis  autem  scriba  in  prytaniae  spatium  designatus  apte 
venu  ac  iusius  yQafifiatevg  xa%a  jtQv%av€iav  haben 
et  appellari  potuit  Sed  elucet,  quanto  is  discrepet  a  publice 
et  annno  xora  nQp%av€ict»  scriba,  qualis  antea  fnit,  tum  autem 
eyanuit  Nempe  per  gravissimam  rerum  immutationem  prorsus 
singularis  exstitit  Status.  Iniuria  autem  hine  profecti  paene 
omnes  adhuc  viri  docti  sibi  persuaserunt  yQafifiatia  top  xma 
ngvravelat  omni  tempore  electum  esse  ex  prytanibus,  qui* 
emnque  erant,  et  post  prytaniam  suam  exactam  magistratu 
abisse.  Quod  £slsum  iudicium  non  est  quod  pluribus  refutem 
post  ea,  quae  p.  HO  sq.  exposuL 

1)  CIA  ly  2  97th  n  T.  5:  x^ayqtStSv  ixo^si  BtUfafAhr^  Kii^ciivg; 
idsni  CIA  IT  2  123S^  (altera  isecnli  IV.  parte)  inteUegendna  esse  tidetnr, 
q«i  iater  lu4ma&iip6Qev^  reecnsetnr. 

staditA.  xym.  12 
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Sed  ea  aetate,  de  qua  nanc  agimos,  pro  Bingulari  iliins 
Bcribae  condioione  etiam  aliam  vim  poletUUemque  ei  fidue 
Doli  niirari.  Etsi  inde,  quod  in  praescriptis  tribai  praesidenli 
adiangitar  proprius  eins  scriba,  pieriqoe  yiri  docti  conciase- 
runt  hunc  in  oomitÜB  scribendo  adfaisse  (Schaefer  p.  32,  40> 
et  acta  publica  componenda  sabsignandaque  caraase  (KomitKer 
p.  27,  Thamser  p.  502,  Gaillemer  p.  1649^),  tarnen  dabito,  num 
necessario  hoc  statoatur.  "Harn  pcräcriptori  obvenit  tj  aya- 
YQaipri  Twy  ygafifiäziov  (CIA  II  190)  i.  e.  cora  litteias 
pnblicas  perscribendi ;  idem  decreta  reota  rataque  esse  teaü- 
ficatnr,  com  insigni  loco  et  pleno  nomine  inscribatur.  Acoepit 
antem  o  avayQOKpeig  formnlas  traditas  usuqne  stabilitas,  qoae 
novis  rebns  male  conyeniebant.  Et  auno  Ol.  115,  1  qnidem 
eas  integras  ita  retinnit,  ut  sunm  nomen  attribntis  legitimis 
instrnctnm  casa  nominativo  poneret  ante  ipsa  soUemnia  prae- 
scripU  (CIA  II  191,  192,  IV  2  192^«),  singnlis  antem  piy- 
taniis  adpingeret  eos,  qai  inter  prytanes  scribae  erant  Quo- 
rum nomina  solo  demotico  ornari,  cnm  pnblici  xoro  uQvta- 
vBiav  scribae  in  praescriptis  iam  dndum  praediti  fuerint  dnobus 
attribntis,  primus  monait  Hartel  p.  14,  39:  quod  quasi  indicio 
est  illos  non  adaeqnasse  bor  um  dignitatem  (Komitzer  p.  27  >. 
Postea  autem  sie  immutatur  formularum  conceptio,  ut  ipse 
perscriptor  in  praescriptorum  conexnm  receptus  aut  antecedat 
archontem  (CIA  II  226:  l7c\  uvayQatpiwg  .  . ,  ,,  i7ci  .... 
üQxonog)  aut  sequatur  (CIA  II  299^:  hci  ....  af^oyzoa,  ava- 
yQafpiiog  dt  . . . .;  CIA  IV  2  229^  item,  sed  omissa  particula 
di  post  avayitaqiiiof;)  ^  summoveatur  autem  alter  prytaniae 
scriba.  Ergo  hie  desideratur  post  tribum  praesidentem ,  nbi- 
cnmqne  ille  locum  in  praescriptis  obtinuit  parem  atque  oiim 
publicus  xaTcr  7CQv%av€iay  ygafifiarevt;.  Inde  eTincitur,  ut 
0  avayQag)€vg  u  habetidtu  sä,  gut  rata  praesM  decreta, 
altet'i  ütUein  parva  insä  auciorüas,  quippe  qui  ne  necessarie 
quidem  uddaiur  (Hartel  p.  38). 

Intellegimus  igitur  perscriptorem  officio  acta  senatus  et 
populi  componendi  et  publicandi  praefuisse.  Falsus  vero  est 
Gilbertus  ant  p.  Gr.  ^I  p.  301,  cui  hie  quoque  per  breve  tempus 
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scribae  senatos  quasi  minister  gnbsidiariiu  accenisse  videtar 
—  eo  qnidem  tarn  non  opus  erat,  com  democratiae  licentia 
eoerdtay  civiom  nnmems  imminiitiu  eMet  Immo  ilie  prima- 
riis  mimeribiis  suseeptifl  eins  quasi  yices  explerit,  qni  tum 
non  iam  ezstabat,  reipublicae  xata  n^vraveiav  scribae. 
Contra  noYOSy  qni  re  vera  xorra  nQvxavtlav  erat,  seriba  Sena- 
tor ins  prodiit:  ipse  prjrtanis,  sane  apnd  eos  potissimnm  scri- 
bendo  aderat,  semel  etiam  (CIA  U  190)  decretnm  curat  inci- 
dendnm.  Veiusius  antem  ygafifiateig  trjg  ßovlijs,  cnios 
mentio  in  titolis  obvia  est  nsqne  ad  Ol.  114,  3  (CIA  II  181, 
IV  2  184^,  n  186),  eerie  stmul  desüt  esse,  provincia  paene  ad 
nihil  redacta.  Qnamqoam  enm  tum  prorsus  evannisse  negant 
Hartel  p.  121  et  Komitzer  p.  27;  sed  qnod  hie  ei  snmmam 
Metroi  costodiam  obtigisse  opinatar,  mera  est  coniectnra  eaqne 
ne  probabilis  qoidem.  Neqne  scio,  eui  itsui  tum  iuo  fuermi 
senaiar»  scribae  praeter  %ov  avayQag>ia,  Corte  perserip* 
tomm  aetate  non  diserte  memoratar  6  y^afif^atevs  i^rJQ  ßavkfjg; 
semel  recnrrit  in  titnlo  notabili  CIA  IV  2  23 1^  y.  67  anno 
Ol.  115,  3;  enm  novae  res  in  priorem  statnm  fere  redierant; 
deinde  nnsqnam  inyenitnr. 

Nimirum  ex  pancis,  qni  adhne  innotnenmt,  locis  aegre 
perspicitor  totins  remm  oonstitntionis  indoles  ac  natura.  Vel 
spedes  qoaedam  oligarehiae  propria  snbfaisse  videtnr  novo 
%ov  avayQa(piiog  magistratoi,  nam  popnlari  imperio  restituto 
ille  abolitns  est  in  sempitemam.  Qnod  vero  gravissimam  est, 
proTineiae  seribarnm  tun  enm  in  modnm  Tidentnr  discriptae 
esse,  nt  6  avayqaq>svg  in  se  reciperet  omne  acta  publica  con- 
scribendi  negotium,  apud  senatum  autem  prytanes  peculiarem 
sibi  adsciscerent  scribam.  Hanc  rationem  potins  approbaveris, 
quam  Schaeferi  p.  40  et  Thumseri  p.  503  sententiam,  sciL 
Athenienses  per  breve  tempus  pristinum  seribarnm  ordinem 
plane  invertisse,  postea  refecisse. 

§  6. 
Ex  quo  Athenis  restitntum  est  populäre  imperium,  uni- 
yersa  reipnblicae  condido  eam,  quae  fäerat  ante  annum  322, 
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prope  aeqnabftt  lam  paaoiB  qnaeramna,  qaalis  post  gra- 
yissimam  illam  mntationem,  quam  modo  traetayinmay 
exstiterit  seribarnm  pablioornm  Btatns.  Sdeotiam 
antem  hanrimna  enm  ex  deeretUi  senatns  et  popnli  in  kpidibiu 
exarati8|  tum  ex  eatalogis  prytannm,  qni  sat  molti  ad  noatram 
pervenernnt  memoriam.  Sunt  antem  per  hanc  posteriorem 
aetatem  dno  eomm  genera  distingnenda:  alterins  classis  titali 
(CIA  n  329,  390,  391,  393,  394,  426,  431,  440,  454),  qni  ex 
inennte  saecnlo  tertio  ad  Angnsti  forme  tempora  pertinent,  ita 
snnt  comparati,  ut  indices  prytannm  adinngantnr  deoretis  popnli 
et  senatns  in  honores  prytannm  et  ministromm  eomm  üuotis'^ 
alterins  classis  snnt  tabnlae  imperatomm  Romanomm  tempori- 
bns  compositae  (CIA  in  1019 — 1066),  in  qnibns  ol  nt^avetg 
T^g  ielvog  q^lri^  rifirjoavteg  iavrovg  xal  rovg  aeialTovg*) 
avfygatpav.  Cfr.  Koehler  Herrn.  V  (1879)  p.  331  sq.;  ad  CIA 
n  864. 

Postqnam  anno  Ol.  115,  3,  nt  snpra  p.  174  vidimns,  insti- 
tntio  tov  avayQatpiiog  snblata  est,  in  decretomm  praeeeriptia  nt 
olim  omnibns  anni  tribnbns,  qnae  panlo  post  dnodecim  et  ali- 
qnamdin  tredeeim  factae  snnt,  appositns  reperitnr  ygafifiaveig 
6  xoTa  fCQvravelav,  cni  eadem  offieia  atqne  Aristotelis 
aetate  obvenisse  videntnr.  Idem  tnm  plnrima  psepbismata  et 
senatns  et  popnli  in  lapidibns  inscnlpenda  onrat  ex  sollemni 
mandatn.    Et  exstitisse  enm  etiam  imperatomm  Romanomm 


1)  Vide  Neabaoer  ^Atheniensiiim  reipablicae  quaensm  Bonanomm 
temporibas  faerit  eoDdicio',  disB.  Hsl.  1882  p.  32  sq.,  et  Sianto  in  PahIj- 
Wiflsowa  'Realeoc.'  I  p.  478.  Sunt  autem  qni  vulgo  delattoi  aadiant 
(CIA  n  329,  487),  perpetni  siTe  snnni  prytanum  in  tholo  paraaiti.  Ipto 
hoc  nomine  discemnntnr  a  senatoribos,  quos  per  onam  prjtaniam  ilüos 
•iteaeos  participes  fnisse  nemo  nescit.  Enmnerantor  antem  fere  inter  eos: 
Eleosiniomm  myateriomm  saoerdotes,  praeco  senatns  populiqne,  acribaa 
civitatiB  complares,  aliiqne  apparitores,  qnibns  maior  erat  com  senatn 
nsns,  quare  nna  cnm  prytanibns  publice  coenabant.  Contra  i  rofdag 
T^C  ßov)Siq  (CIA  III  646,  650, 1297),  qni  ipse  Senator  erat,  nnsqoam  inter 
eos  inTonitur.  Omnino  nnm  senatores  quidam  (dr.  Nenbauer  p.  34)  fne- 
rint  in  abitonun  nnmero,  equidem  dnbito,  etiamsi  re  per  ae  spectata  de 
singnlomm  eondicione  certo  non  potest  diindicari. 
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temporibns  ostenditnr  titolis  CIA  m  1030,  1038:  referri  enim 
8ol6t  aliero  p.  G.  n.  aaeciilo  inter  alütos  prytaniun.  Tarn  antem 
saepins  emn  in  Ulis  marmoribiis  yooari  %op  ne^l  v6  ßrjfia 
reetiarime  üun  Boeekhios  CIO  I  p.  326^  doeaity  oui  iure  ad- 
ttipalatar  Hille  p.  220 sq.:  cfir.  etiam  Gaillemer  p.  1650 \  An- 
namn  ene  magistratnin  hae  qnoqae  aetate  inde  ÜMrile  elacet, 
qnod  idem  inyeiiitiir  per  divenw«  nniiis  anni  prytanias: 
CIA  m  1032  est  eatalogns  prytannm  Pandionidis,  III  1034 
Antiochidifly  in  ntroqne  oomparet  Ko(i(vijXtog)  Msreo&evg. 
Contra  diveni  sont  ol  mqI  %o  ß^fia  in  CIA  HI  1031  et  1032, 
qnonun  ille  titolns  anno  ante  hnnc  incisns  est;  nam  in  CIA  m 

1031  exhibetor  S Taiiicowg^  in  1032ü[o^.jif«v€a^«t;$.  Atqne 

in  praeeeriptis  ille  tribni  piaesidenti  adscribitnr  formola  osi- 
tata  etiam  inennte  saeenlo  p.  C.  n.  tertio,  CIA  III  10:  inl 
aqxorsog  0X,  Jivfhov^  Maqa^nniov  inX  t^c;  Havdioyldos .... 
7tgv%a¥Biagy  ^g  0  (siel)  fy(fafifiawev€  ^Foiiov  KaXliü%iav  Maf^ad'W' 
viog;  deinde  idem  inter  aXSitos  lateroolo  prytannm  snbieotos 
commemoratnr:  ne^fl  to  ß^f^a*  *F6iiav  K,  M. 

Vix  qnicqnam  igitar  videtnr  noTatnm  esse  de  scriba  xora 
TtifvxafBiay  vocitato;  sed  priore  iam  aetate  ei  qnidam  av 
%iy^ag>€vg  adinnetns  est  Hie  semel*)  CIA  11  408  (inennte 
altero  a.  C.  n.  saeenlo)  in  praescriptis  exaratnr:  inl  Mr^Qog>avov 
aij%omog  inl  trjguinafiartidog  dauimig  nifvtapelag,  tj  *Eniyivrig 
Moaxiiovog  Aaiii€%Qevg  fyQafifiarwew  avTiyQag>evg  Jti^O' 
x^atrjg^TjfAOx^atov  Kvdad'fivaLevg'*Elag>rißoki(ovog 
e.  q.  s.   Etiam  titnlos  CIA  II  461  simile  exhibet  additamentnm 

post   seribae  mentionem: —  (o   delva)   KctXltxQatov 

JSreiQievg  y^af^fiata  raÖB  eF fior*    Qnae  Ban- 

gabis  et  Boeckhins  (Stnd.-epigr.chron.  p.  83  sq.)  conieoernnt,  ea 
ntpote  nimis  ineerta  inre  Koehler  sUentio  praetermisit  Primo 
antem  ocnlomm  obtatn  apparet  nominatnm  fnisse  aliqaem 
magistratnm,  qni  ad  decreta  oonoipienda  ant  ineidenda  ya- 


1)  Conparet  CIA  I  176  t.  3;  Mdsterhsoi  'Grftmm.  d.  stt  Insclir.* 
p.  197  DOi.  1601. 

2)  Ex  CIA  lY  2  374«  nil  eooclodi  licet 
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luerit  (Hartel  p.  25).  Cnm  Tero  exstet  eodem  loco,  quo  in 
CIA  II  408  o  avtiyQag>evg,  de  eo  potissimam  cogitaveris,  qnippe 
qai  ygaf^fiata  tade  i.  e.  has  ipsias  deereti  litteras  a  scriba 
pnblico  conceptas  de  buo  quasi  comprobet  instas  reetaaqne 
esse.  Ea  enim  est  vis  et  anctoritas  contrascriptoris,  nt  seribae 
xara  Tvgvraveiav  fidei  gratia  oppositns  tabnlas  pnblicas  ex 
lege  (an  illni' fiov  snpplendnm  sit  in  [xara  zbv  ydjjuov?)  contra 
Signet  Qai  qno  tempore  accesserit  nescimns,  Aristoteles  carte 
enm  ignorat.  Cnm  antem  raram  eins  mentionem  secnndo  a. 
G.  n.  saecnlo  inTestigaTerimus,  freqnentissimam  offendimaa  in 
illis  prytannm  eatalogis  imperatomm  aetatis,  qnos  snpra  signi- 
ficaTi.  Inter  al'sitos  enim  etiam  b  ivriygatpeig  inseritar  fere 
sie  coUoeatuSy  nt  ant  antecedat  ant  statim  sequatnr  t6v  Ttegl 
To  ßrjfia.  Vel  inde  probatar  illnm  ad  hnnc  i.  e.  scribam  xora 
7CQv%avüav  propins  attinere.  Praeterea  ex  eis  perspicitnr 
contrascriptorem  annnnm  esse  magistratnm  (coUatis  CIA  m 
1031,  1032, 1034),  non  apparitorem,  utiqne  ciTem.  Qnia  autem 
publico  :^aTa  TtgvTovelav  scribae  tamqnam  collega  attribnitnr, 
enm  non  ex  senatoribns  fnisse  mihi  persnasnm  est,  etiamsi 
contrariam  rem  affirmat  Nenbaner  L  1.  p.  34  argnmentis  non 
allatis,  item  Hille  p.  232.  At  ille  non  andit  avxiyQaq>tvg  vrjg 
ßovlijg,  neqne  nnquam  inter  prytanes  recensetnr,  sed  nbiqne 
inter  aXsitos.  Gerte  segregandnm  enm  esse  censeo  ab  illo 
proprio  senatus  contrascriptore,  qni  flornit  priore  saecnli  qnarti 
parte:  vide  qnae  snpra  diximns  p.  159  sq. 

Qnoniam  absolvimns  qnae  attinent  ad  principem  reipn- 
blicae  scribam  et  contrascriptorem,  nunc  verba  faciamns  de 
scriba  prytanumO,  qni  innotescit  illis  imprimis  decretis 
CIA  II  329,  390,  391,  393,  431,  440,  454,  nbi  popaliscitom 
in  honorem  prytannm  factum  excipitnr  senatus  consnltOy  quo 
ex  renuntiatione  prytannm  magistratus  ministriqne  eomm 
collaudantur.  Primo  autem  looo  praedicari  solent  et  6  rafilag 
Ttjg  g)vk^g  et  6  yQafifiavevg  atque  id  evoeßelag  &€xa  Trjg  ngog 
Tovg  d^eovg  xal  qfikoTifilag  t^s  elg  %ovg  q>vlhag  (CIA  II  329, 

1)  In  Universum  recte  de  eo  disputavit  Hille  p.  236  sq. 
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390).  De  qoaestore  dUerte  saepios  additur:  Sv  b%Xovto  1$ 
iavTiov  (seil,  ol  ftQVTavetg),  CIA  II  391,  431,  440,  454.  Scribae 
aatem  nada  mentio  fere  inicitar,  quam  ob  rem  Hille  p.  23S 
gnspieatnr  bnnc  sorte  esse  creatom.  Immo  qaamqnam  eerti 
qoidqnam  viz  conteodi  potest,  eqaidem  persaasniD  habeo  eam 
aeque  atqoe  qnaestorem  snffragiis  prytanam  electatn  esse')- 
Hie  qaidem  verns  est  seriba  pry  taDnm,  eam  ex  senatoribns 
Sit  eins  tribns,  qnae  prjtaniam  gerit:  id  signifieatnr  titnlis 
CIA  II  329,  431,  454;  semel  (II  329)  etiam  in  ipsornm  pry- 
tanam indiee  oomen  eins  reperitar.  Diversos  tarnen  est  ab 
illo  in  praescriptis  titnlornm  seriba  (cfr.  CIA  II  43 1,  454), 
qaem  y^aiifiatia  tov  xara  n^vravelav  esse  demonstrayimas ; 
falso  aatem  atriasqae  seribae  vices  confosas  esse  a  plerisqae 
yiris  doetis  identidem  monai.  Komitzer  vero  p.  18  sibi  per- 
soastt  illom  simplieiter  ygafi^iar^a  Yocatam  existimandam  esse 
TOV  Tuna  n^Tovelav  maxime  propterea,  qood  si  non  esset 
idem,  omnino  bie  deesset  in  prytanam  laadationibas,  magi- 
stratas  band  infimae  aaetoritatis,  com  ne  6  vftoyQa^fiarevg 
qaidem,  is  eerte  vTttjgirrig^  omitteretar.  Sed  haee  ratioeinatio 
labrica  est  Res  enim  sie  se  habet:  post  qnaestorem  seribamqne 
prytannm  eoUandatos  in  illis  titnlis  alii  qooqne  laadibns  affiei 
solent,  nempe  hi: 

le^evg  %ov  irciorvfMv:  II  393,  431;  rafulag  jrjg  ßovkrjg:  II  431 ; 
ygau^cnevg  T^g  ßovlijg  xal  tov  di^fjiov:  II  393,  394,  431; 
x^QvS  —       —      —    —      —    :  II 329, 393, 394, 431. 

vTtoygafi/ioTevg:  II  329,  393,  431;  avXrjrr^g:  II  393,  394. 
Omnes  aatem  qai  exstant,  ant  senatores  vel  prytanes*)  snnt 

I)  Cfr.  Boeckh  ftd  GIG  I  81;  Neabaaer  Li.  p.  3t;  Gilbert,  ant  p. 
Gr.  •!  p.  304  not.  1. 

7)  Praeter  qaaestorem  et  seriba m  prytaDam  etlam  aacerdos  eponymi: 
cootribiüis  eDim  est  r^^  n^/vravfvovatfQ  ^il^C  (cfr.  CIA  II  431).  Qnaestor 
senatiis  dod  est  prytanis  (cfr.  CIA  II  431 :  Spla  enim  est  tribus  OeneTdis), 

sed  Senator  (CIA  II  329:  ineiSfi  Nixoxgdvrf^  ßavleveiv  Xaxav xal 

To/iiaq  al(^si^  vno  t^c  ßovl^^),  Cetemm  Üc  fere  non  coUaudatar;  in 
CIA  II  431  aatem  "Bx^rtoq  Sqiucio^  qnaestor  senatus,  quod  notan- 
dnm  est,  Idem  (Sx^a^roc  £[v ....  o\v)  rogasse  Tidetnr  senatus  psepbisma, 
quo  lande«  continentor. 
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aiit  mintetri  senatns')  (ßovk^g  vfnjQivar.  cfr.  CIA  I  499). 
qaae  inter  eos  piytanegqae  ipsos  intereedat  neeesBitodo. 
Scribae  rero  xora  nQvtavelav  dicti  nalla  fit  «memoratio.  Hoe 
Ternm  est,  sed  inde  pnto  explicaDdnnii  qaia  ig  ntpote  popnli 
magistratnfl  tum  non  apte  yidebatar  namerari  inter  prytaneB 
et  senatos  apparitoresi  qai  nna  oollandaDtar. 

SoUemni  antem  formnla,  qua  bene  merita  qnaesioria  acri- 
baeqne  prytannm  praedicantnr,  de  praecipno  hain8  mnnere  do- 
cemnr:  rag  &valag  ve&vxivai,  anaüag  %ag  xa&iptavaag  iv  Ttj 
nqvjaveUjt  vtcig  t€  rrjg  ßovXi\g  xal  %ov  di^fiov,  btifiefiei^u^ai 
dk  mal  Twv  aklwv  anavtwv,  TtalfSg  xal  (pilotlfioßg.  Et  eoiutat 
inter  onmes  ptytannm  fnisse  pro  salute  senatns  popnliqiie 
Mcra  &cere;  efr.  Dem.  XIX  190;  Paus.  I  5,  1;  CIA  II  417, 
425,  431  al.  Praeter ea  suis  litteris  ille  praeest  aliaque  anbit 
(ra  aXla)  officia  minora,  non  accoratiiis  definita.  Vix  est 
qnod  moneam  eam,  oom  prytanis  sit,  per  soae  tantnmmodo 
prytaniae  tempiu  ministerio  fongi. 

Eiusmodi  antem  scribam  saeonlo  qninto  nondnm  faisae 
persnasom  habeo,  immo  nltra  medium  saecnlnm  quartam  adaeri- 
bitur,  ot  anpra  p.  148  yidimua,  prjrtaniboa  acriba  aenatoa  (popnli- 
que),  quem  apnd  eoa  tum  eadem  monia  obiiaae  probabile  est 
Propriua  yero  acriba  prytannm  originem  dnxiaae  Tidetur,  cnm  re- 
tnatna  ygafifiareifg  vrjg  ßovXrjg  erannerat,  ea  aetate,  qoa  provin- 
ciaa  acribamm  yalde  immntataa  eaae  expoanimna.  Primoa  enim 
deteximna  anno  Ol.  115,  1  (CIA  n  191,  172  192^  «j;  ex  qno 
certe  retinnernnt  prytanea.  Liandationum  antem  titnli,  in  qaibna 
ille  inyenitnr,  apectant  ad  aaecnla  tertinm  et  aecnndnm,  CIA  II 
329  ad  annnm  Enbnli  (cc.  Ol.  126).  Sed  permanebat  idem 
etiam  poatremia  temporibna  inaigni  tnm  appellatione  naoa. 
Auiiiemm  ygafifiareig  ßovlevvwv  in  permnltia  CIA  IIL 


1)  Gerte  6  inoy^fifiaxevQ  et  6  aiXjiriiQ,  nee  minua  praeco  aenatns 
popaliqne  (cfr  CIA  11  73  y.  8:   xtjgvxevfiv  ik  avtov  rj  ßovkj  xtd  t^ 

^fup  ttß  *A^rpmlmv,  x^v  ^  fua^ipOQiav  flvtu  avtip ,  ▼.  20 :  xtd 

iav  /4kv  Xifn^HtOQ  xal  xoapuo^  SoxeZ  tlvai,  olant^  vnfj^^e  n^wdmci 
xoiQ  del  nifvxavBvcaai . . .).    Denique  de  scriba  aenatos  popolique  aepa- 

TAfA   Anna   Arif  nnaooffn 
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eatalogis  piytaniini.  Qaonun  •oUenmis  forma  ea  etty  nt  pri- 
maria in  nominibnB  looos  obtineant  et  inmwfiog  qai  roeatar,  et 
ygafifiaw^ifs  ßov)ievrwvj  iUe  fere  initio  hie  in  flne  oatalogi 
ezaratos').  Unde  Bospioerift  euD  eomposoisae  indieem  piyta- 
DiuD,  id  qiiod  plane  eonfirmatnr  CIA  III 1031'):  6  yQofifiawevg 
rtay  ßavJLevtiiüp  t^g  uiTLafianldog  q>vX^  tififjaag  %ovg  aw- 
aqxor%ag ....  apfyQmtf^t.  Hiie  etiam  refero  titalom,  qai  pnblid 
iuris  faotofl  est  in  IMU.  mrek.  VIII  (1892)  p.  37,  in  quo  legimne: 

inl  S^awtog  nQu^ayonov (hc\)  %Yig  ^mic%idog  gnuvta* 

velag  ygafifiornfg  to  ß'  Nixi^(J[g av]6Qov   Ilalkrjvnfg 

ay[fyQ«nffep]  %avg  idlavg  avyafjxanl'rag  xal  toifg  aiai'ravg.  Tota 
enim  indolee  intellegendam  eaee  indioat  y^afifiatia  ßavXevtür^): 
pagne  Pallene  pertinet  ad  Antioehidem  tribom ;  elaoet  antem 
itemm*)  Nioetam  soribae  monere  fongi  per  Antioehidis  pry- 
taniam,  qnae  res  notanda,  non  offensioni  debet  esse  ea  aetate. 
Sed  haec  qnidem  satis  de  seriba  prytannmi  qni  procnl 
dabio  senatorins  est 

Praeter  hono  antem  in  istis  laadationibns  memorari  seiet 
etiam  6  yQafifia%evg  %ov  dtjfiov  nirtv^g  ßovXfjgxalrov 
dijfiov,  atqne  is  ezstat  Hadriani  qnoqne  temporibos  inter 
tftoitos  primo  seribaram  pnblicomm  loeo.  Cognoseimos  inde 
eom  nna  enm  prjrtanibns  in  tholo  coenasse  et  annnnm  esse 
reipnblieae  magistratnm  (efr.  CIA  III 1031, 1032,  1034;  Bitten- 
berger  ad  III  1034/7) ;  praeterea  de  eins  mnneris  ratione  nihil 
certi  ernere  possnmns.  Utmmqae  antem  nomen,  qnod  initio 
posaiy  ad  eondem  speetare  magistratnm  C&cile  apparet  collatis 

1)  TenuBtsinsn lempsr  prytsnibni  sdnamerstiir  icribs  lensto- 
rnm,  scU.  qvis  ipse  ez  eis  est,  nlsi  qnod  sesnel  (CIA  111  1042)  errore 
inter  sliitos  (Mectos  est  —  Tide  UiUe  p.  337  not.  2. 

3)  Item  GIA III 10S5,  nbi  oeecio  eor  Dittenbeiger  sapplere  nslaerit: 

ßovXtvxwv,  cfr.  CIA  in  1031,  II  567,  703. 

8)  r^tififiattv^  Mira  ff^^r.  erst  illo  snno  Xfwr^cpcg  Mvfvc  (CIA 
lU  lOSS). 

4)  Conferss  es.  gr.:  ct^aniyd^  to  ß'  {Min.  DAI  VI  p.  167),  CIA 
IT  3  610^  ?.  18:  ndltt  x^fpOTOMf^ic  to  ötvtepop. 
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titalis  CIA  II  329  et  393,  394,  431  atqne  CIA  II  309  et  II 
273,  282,  286,  293,  334.  GoDsentinnt  ioter  se  de  hac  re 
Boeckh,  oecw.  pubL  Ath.  'I  p.  259  eq.,  Sehaefer  p.  36,  Hitle 
p.  228,  Hartel  p.  123  sq.,  Kornitzer  p.  28.  Regula  antem  ea 
statnenda  est,  nt  plenior  appellatio  (ygafifiaveig  ^g  ßovl^g 
xal  Tov  ififiov)  fere  nsarpetur,  si  absolute  ponitur,  in  breTiorem 
antem  (ygafifiavevg  rov  irifiov)  cogatnr  trita  formula  avayQatfßai 
di  e.  q.  s.  adbibita.  Sed  priore  iam  saeculi  quartt  parte,  ot 
snpra  p.  147  yidimus,  titulns  ygafifioreifg  rijg  ßavUjg  xal  rov 
drjfiov  in  usu  erat  de  eo,  qui  tum  exstabat,  seriba  senatua. 
Post  gravissimam  vero  rerum  immntationem  idem  reenrnt, 
animadTortenda  antem  est  diTersa  nominis  contrabendi  ratio. 
Sensit  eam  Kornitzer  p.  30,  neqne  est  nullius  momenti.  Nonne 
ea  quasi  significatur  aliam  iUius  esse  condicionem,  cum  non 
iam  seriba  r^$  ßovXrig  sed  potius  tov  irj/nav  audiat?  Et 
pro y  in  ei  a  aliena  yidetur,  quamquam  aocurate  non  licet 
circnmscribi. 

Enimyero  quod  plurimi  adbuc  Tiri  docti  arbitrati  sunt  hnnc 
ygafifioria  rrjg  ßovXijg  %al  %ov  irifiov  (ut  TOtustum  senatus  aeri- 
bam)  exarari  in  praescriptis  titulorum,  id  aperte  fidsum  est  Satis 
enim  evicisse  mibi  yideor  ygaupiar^a  vdv  xorra  nf^vravelar  oom- 
ponere  acta  senatus  populique  et  decreta  suo  nomine  confirmare, 
apud  prytanes  rursum  scribendo  adesse  proprium  eorum  scribam* 
His  igitur  officiis  exclnsus  est  seriba  senatus  populique.  Sed 
nonnunquam  ei  mandatur,  ut  decreta  lapidibus  inscribat  (Harfel 
p.  1240  —  adde:  CIA  IV  2  318«,  345«  ▼.  34,  374%  385%  513«, 
296%  51 3%  etiam  535^  restituend.).  Saepius  inde  ab  extreme*) 
saeculo  quarto  boc  negotium  exseqnitur  per  totum  saeenlum 
tertium  paulatim  frequentia  decrescente  et  initio  quoque  saecnli 
secundi  (CIA  II  415).  Postea  ygafifioreig  6  xorra  ftQVTovelav 
golus  boc  munus  subit,  nisi  quod  ineunte  imperatorum  Roma- 


1)  Recte  hie  monait  in  alüs  titalis  non  Athenfenslnm  y^fi/ucti<t  rov 
diiiüv  inteUegendnm  esse;  elemeU  Attici  lane  luvm  habaenut  seribam 
populi:  CIA  n  469  t.  87,  470  t.  62  Sftlaminii,  II  592  Hepktestiensee 
Lemnii,  Dittenbergeri  sylL  II  n.  383  Seyri  incolse. 

2)  Vide  quM  Koehler  adnotSTit  sd  CIA  II  273. 


I>e  tcribis  reiptiblicae  Atheniensiuni.  187 

nomm  aetate  semel  (CIA  n  488)  avotyqc^pai  inbentar  6  inl 
%ovg  ortXelrag  OTQOtrrffog  xal  6  7aj(fv§  Ttjg  i^  ^i^elov  Ttayov 
ßovX^g  xal  6  yqafifionsvg  T7\g  ßavki}g  xol  vov  drjfiov.  Quae 
potiflsiiDiim  decTetoram  genera  hnic  aat  illi  wxto  ftgvToveiav 
seribae  inseiiipeiida  deferantnr,  ne  tarn  quidem  certa  ratione 
iBTemre  licet  (cfr.  Hille  p.  230).  At  hanc  raram  lapidnm  pnbli- 
eornm  mrisionem  rix  pntayeris  primariam  esse  caram  seribae 
senatas  popnliqne.  Qnae  antem  alia  mnnera  ei  obtigerint,  ex 
titalis  non  perspicitar.  Hille  p.  228  praeeunte  Boeckhio  coniecit 
ofBeinm  apad  senatam  et  popnlam  litteras  publicas  pronan- 
tiandi  eam  in  se  recepisse  et  quodammodo  denominatam  esse 
pristiiiam  y^afifunia  %ijg  rtolewg.  Sane  hoc  recitatoris  pnblici 
nomen  Ulis  temporibas  non  iam  comparet  in  nnmero  scribarnm 
civitatis;  Ten  antem  dissimile  est  enm  panlo  post  Aristo- 
telis  mortem  abolitnm  esseO»  qnasi  posthac  nihil  fnerit  pn- 
blice  recitandnm.  Accedit,  qnod  illnm  lectorem  yel  Aeschinis 
aetate  (cfr.  snpra  p.  170)  in  tholo  nntritnm  esse  constat;  item 
b  yQofifKxrevg  rqg  ßovX-^g  xal  %ov  druiov  semper  recensetnr 
inter  prytannm  parasitos.  Neqne  tarnen  res  certo  demonstrari 
potest;  yel  in  eo  offendas,  qnod  Aristoteles  de  illo  affinnat: 
xal  ovdevog  ia%i  xiqtog  aiX  tj  %ov  avayväßvain  cnm  hie  decreta 
qnoqne  cnret  incidenda*  Alia  antem,  qnae  de  eo  coniectaris, 
etiam  incertiora  snnt 

Restat  6  vTtoyQafAfiaxevg,  de  qno  Hille  p.  230sq. 
copiosins  ita  dispntayit,  nt  panca  mihi  liceat  addere.  Et  hie 
landari  solet  in  prytannm  tabnlis  exstatqne  inter  aYsitos. 
Qoamqnam  minime  Senator  pntandns  est,  tamen  ciyis*)  est;  id 
spparet  ex  demotico  hie  illic  addito  (CIA  11  393;  HI  1034). 
Imperatomm  antem  temporibns  idem  memoratnr  per  plnres 

1)  Qaod  semel  CIA  III  10  (in.  III.  p.  C.  n.  saec.)  praetor  apad  se- 
natum legisse  fertor  tententiam  conscriptain,  eit  tiogularis  res. 

2)  NonDnlfi  magistratonm  sabscribae  serri  poblici  erant,  etiam  met- 

oecos  qnidam  (CIA  II  769  ▼.  16  Nlxmv  iv  Kf[ obcmv\)  hoc  munns 

«■aeqnitory  qnod  rile  Yvlgo  pntatnm  est.  Ceterum  aliqoaodo  (CIA  II 11  TT 
medio  saecalo  lY.)  collegio  decem?ironim  snbscriba  fnit  *Io^v  SoipoxJJovg 
ix  KoXmvav,  flUns  cdebenimi  Sophodis.   Omisit  Hille  p.  230  not  1  sab- 
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qaoqae  annoB  continnos  (CIA  ni  1030,  1031:  ElaldaTog,  m 
1032,  1034,  1040,  1041 :  Mvqwv  ^afimQcvg),  cum  hoc  olim 
lege  yetitam  fnerit  teste  Lysia  XXX  29:  vTcoygafifiavevimi 
ovx  U^eati  dlg  vov  avrov  vjj  a^  %fj  aitjj.  Nimimm  Ute  rei* 
pnblioae  sabgoriba  non  tarn  magiatratOB  erat  quam  apparitor, 
ad  inferiora  negotia  perficienda  Bcribasqae  pnblioos  opera  rab- 
lerandoB  ingtitatiu.  Qaod  miniBteriam  quäle  foerit,  in  toBtimo- 
Dioram  inopia  aoonratiiiB  yix  deflnias.  Haad  apte  vero  HiUe 
abatitar  looo  DemostheniB  XIX  70:  vfvayQafifiowevwv  vfilv  xal 
vfgfjQewiSv  %fj  ßovXjj  €[VTog  iSt^€lvo  %6v  vofiav  rcvrav  %tp  laijifVKif 
qaem  ipse  Bnpra  p.  169  rectioB  interpretatOB  ad  lectorem  pa- 
blicnm  rettaliBse  mihi  Tideor.  Noli  tarnen  inde,  qaod  tertio 
demnm  Baeenlo  Babacriba  in  titoliB  inTenitor,  condadere  eom 
antea  non  fiÜBBe.  An  DemostheneB  AeBohini  BübBcribae  dig- 
nitatem  adBignare  potnit,  Bi  taliB  omnino  non  exBtabat? 


QoaeBtionem  de  BcribiB  senatnB  et  popnli  Athe- 
nienBinm  abBolvirnoB.  lam  reliqnnm  est,  nt  Bommatim  ea» 
qnae  per  variaB  diBpataadi  ambagoB  repperiBBe  nobiB  Tide- 
mnr,  sab  nno  quasi  oonspectn  ponamiu. 

Saeenlo  igitur  qninto  et  primis  Baecnli  qnarti  decenniiB 
prineepB  in  repnbliea  est  o  {xara  n^v^aveiav)  yQofifiavevg 
Tijg  ßovXrjg,  ipse  Senator,  qnaqne  prytania  rnntatOB,  aed 
gnmptas  ez  alia  tribn  atqne  ex  ea,  qnae  prytaniam  gerit,  orea- 
tione  faotns,  qni  litteris  publieis  praefeetos  semper  seribendo 
adest  eom  apnd  senatum  tum  in  comitiis,  atqne  prytaniboB 
praesto  est,  ipsins  piytaniae  tamqnam  eponymns.  Deerela 
publica  idem  nomine  supersoripto  insignit  eaqne  in  lapidibas 
ezaranda  curat. 

'0  amyQag>€vg  rijg  ßovl^g  priore  certe  saeeuli  quarti 
parte  ezstat,  item  Senator  creatus,  qui  tabulas  oontraslgnat; 


icribM  qnaeBtomm  HinerrBe  (CIA  II  730),  Bmphictyonum  DeUaooniBi 
(CIA  II  814»),  Bliorum  (CIA  II  861,  1(»9,  1198;  Ol  1)80»>. 
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ab  eodem  fortasse  popnlo  qnaqne  piytania  reditonm  rationes 
proponendae  erant 

Deniqne  afitiqnitos  ftiisse  videtar  (primnm  commemoratar 
Ol.  91  y  3  apnd  Thacydidem  Vn  10)  leotor  pablieiu,  nonnun- 
qaam  ygafifiareig  vrjg  noX^tag  appellatiu,  a  popnlo  per 
XsigcTovlav  e  eivibns  ereatas,  cains  est  litteras  pablice  missas, 
decretai  rogationes,  alia  id  geniu  in  contionibnB  et  in  senatu 
redtare. 

Panlo  antem  post  Nansinici  arehontis  annnm  intra  Ol. 
103,  1  et  104,  2  ezsistit  pnblions  o  xara  nQvvaveiav 
scriba,  qnem  popnlns  in  totam  annnm  sortitnr.  b  provincia 
prindpis  in  repnblica  scribae  anscepta  commentarios  peragit 
et  eontionales  et  senatorios  —  senatni  enim  adsidet  —  tabnlis 
pnblids  praeest  administrandis,  psephismata  reota  rataqne 
esse  testatnr  nomine  sno,  qnod  singnlis  prytaniis  adsoribltnr, 
etiam  inddenda  enrat  deereta  freqnentins  inde  ab  anno  Ol. 
109,  2;  praeterea  publice  avtiyQag>€a^ai  inbetnr.  —  Sed  inzta 
enm  ezstat  etiamtnm  qnamyis  prorinda  yalde  imminnta  ve- 
tnstns  scriba  senatns,  qni  pleraqne  senatns  popnliqne  de- 
ereta inscnlpit  lapidesqne  in  pnblicnm  proponit  Prytanibns 
saepins  in  donariis  eornm  adinngitnr  nomine  yga^fiaricDg  'itjg 
ßavUjg  xal  zov  drjfjiov.  Haec  eondido  integra  mansit  nsqne 
ad  annnm  Ol.  114,  3. 

Flornit  antem  Aristotelis  certe  aetate  etiam  alias  seriba 
ini  %ovg  vofiovg  institatas,  qni  et  ipse  pablicns  magistra- 
tns  sorteqne  electns  senatni  adsidet  atqne  ea  mnnera  ezse- 
qnitnr,  qnae  ad  leges  contrascribendas  pertinent 

Hoc  imprimis  velim  attendas,  tres  qnos  ennmerat  Aristo- 
teles, scribas  publicos  annnosqne  esse  a  popnlo  siye  sorte 
dnetos  sire  creatos  eo  consilio,  nt  et  popnlo  et  senatni  mi- 
nisteria  fadant,  qnare  omnibns  senatns  consessibns  Interesse 
debent,  id  qnod  homm  magistratnnm  proprium  ac  insigne  est 

Anno  antem  Ol.  114,  3  postqnam  respnblica  Atheniensium 
in  pancomm  potestatem  cessit,  grarissima  in  scribamm  pnbli- 
eomm  statu  facta  est  mutatio:  eyadit  enim  6  avayQa<pevg 
in  breve  tempus  (01.114,4  —  115,2),  qui  annuus  est  magistra- 
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tas,  potestate  praeditus  pablice  persoribendi  et  Bignandi  de- 
creta.  Praeter  eam  tamqaam  veras  ygafifjiavevg  xara  /r^vra- 
viiav  comparet  scriba  senatorins  per  Bingulas  prytanias  mn- 
tatnsy  ipse  prytanis. 

Democratia  restitata  priBtinain  potestatem  recaperat  po- 
polarU  xoTo  fCQVTavelav  scriba:  com  ceteris  priori«  aetatis 
officiis  fuDgatnr,  tarn  in  praescriptis  decretoram  ezaratnr. 
Imperatomm  vero  temporibnsy  idem  cum  numeretur  inter  äL- 
fiitofi,  fere  appeliator  6  negi  %6  ß^fia,  nempe  qaia  in  oon- 
tionibas  prope  saggestam  sedebat 

Hac  posteriore  aetate  collega  ei  adiangitur,  anniiiis  avvi* 
yqaipeigy  qai  et  ipse  inter  piytanam  parasitOB  est 

Prytanes  aatem  saom  propriom  retinent  scribam,  yqoii- 
^a%ia  ßovkevviüv  vocatnm;  ita  Creator  e  namero  eornm, 
ut  in  onins  prytaniae  spatinm  officia  eis  praestet 

Deniqae  praeter  hos  scribas  exstant  in  attitomm  indici- 
bos  et  6  yQa(i(ia%Bvg  t^^*  ßovX'qs  xai  %ov  di^fiov  siye 
yQ,  tov  drifiov,  et  o  vnoyqafjLfia%€vg*  Hic  civis  est,  aed 
apparitor  inferioris  anctoritatis;  ille,  annnns  magistratnSi  band 
raro  pnblica  psephismata  inscolpenda  corat  inde  ab  Ol.  118, 2; 
idem  fortasse  tum  scripta  recitat  apnd  senatum  popnlnmqae. 

Ad  eztremnm  adnectam  eaUUogum  senbarumj  qni  in  ptae- 
scriptis  decretoram  iaveniuntory  eo  consUio,  nt  qnoad  licet 
Hillei  indicem  p.  240  sq.  et  emendem  et  compleam.  Sunt 
aatem  hi  scribae  prior e  aetaU  (nsque  ad  OL  103)  smuUarn  Uli 
qaaqae  prytania  matati,  posieriore  publiei  xa%ä  rcQViavBiav 
dicU. 
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p.  120  n.  2 
p.  151 
p.  166 
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p.  151 
173;  174  sq. 
p.  173 

p.  145  n.  2 
71        p.  144 


Demosthenes  XIX  36  p.  166 

XIX  70     p.  169^  188 

XIX  249  p.  168 

XX  94  p.  166 
XXII  38  p.  159 
XXII  70               p.  161 

XXIV  42       p.  117  not. 

p.  164  n.  1 

XXIV  63         p.  155  sq. 

fiarpocration:  yfofiftars^e      p.  106 

dt^sy^a^s^e     p.  158 

Josephos  arch.  XIV  8,  5       p.  140; 

p.  205  n.  3 

Libanlns  ad  Dem.  XIX  p.  167 

Lncianas  deor.  conc.  536   p.  1 14  n.  1 
Lysias  XXX  29  p.  188 

[Platarchus]  vit  Lyc.  841  F      p.  166 
Pollaz  onom.  VUI  98     p.  106;  158 

Thucydides  V  18, 10;  56, 3     p.  143 
VU  10  p.  166 


Addenda. 

Hie  libellos  iam  conscriptnB  partimqae  typis  expresBOB  erat, 
cum  in  manuB  mihi  venit  commentatio  Engelberti  Dremp 
*flber  den  StaatBschreiber  von  Athen  inseripta,  qnae  ezstat 
in  'PhiloL-histor.  Beitr.  Ar  C  Waehsrnnth'  (Lipsiae  1897) 
p.  137—144.  In  priore  capite  anetor  id  comprobare  atndet, 
qnod  AriBtoteles  noX.  ^&.  o.  54,3  dixit  illnstriBaimoB  hominea 
olim  soribas  esse  oreatos,  nsos  exemplis  com  üsdem  atqae 
ipse  p.  130  sq.  attnli,  tarn  aliis  satisqne  aptis;  neqne  vero 
Drerap  negat  res  non  nbiqne  evidentissimas,  sed  magis  miniuye 
yerisimiles  reddere  nobis  licere.  Qnae  antem  in  posteriore 
eapite,  profeetos  ex  illo  Aristotelis  loco,  dissernit  de  altero  in 
leges  seriba  et  de  leetore  pablico^  ea  nonnihil  disorepantia  a 
sententiis,  qoas  snpra  exposni,  non  plane  mihi  penoasit;  sed 
in  praesens  nolo  fnsios  dispntare. 

Nnperrime  etiam  J.  H.  Lipsins,  cum  denno  ederet 
Sohoemanni  'antiquitates  Graeeas'  ^I  p.  403  sq.  paneis  qnae- 
stionem  retraotavit  

Tabula  argumenii. 

Praemonita 103 

Gap.  1.    De  scribis  reipnblicae  Atheniensiam,  qai  f nernnt 

saecalis  quinto  et  quarto  a.  G.  n loa 

§  1 :  De  prindpali  reipablicae  seriba.   Disquiritur,  qoaenam  ratio 
intercedat  ioter  scribam  seDatas  et  pablicnin,  qai 

navä  nfvra»ela/»f  audit 108 

§  2:  De  contrascriptore  senatus 1&7 

§  3:  De  Bcriba,  qui  inl  roi>e  vö^ovs  dicitur 161 

§  4:  De  seriba  popnli,  qai  lectoris  moneri  praeest 166 

Gap.  II.  De  icribis  reipablicae  AtheaiBngiam,  qai  f aernnt 

inde  ab  extreme  saecalo  IV 171 

§  5:  De  pencriptore  eiasqae  asa 171 

f  6:  UniYena  scribaram  condido  adumbratar,  qoaliB  fuerit  po- 

sterioribas  taecalis 179 

Sammariam 168 

Index  scribaram  secandam  prytanias 191 
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De  Hellanico  Lesbio  post  Prelleram  {ausgew.  Aufs. 
p.  23  8qq.)y  G.  Haellernm  {FEG  I  p.  XXUIsqq.,  45 sqq.; 
IV  p.  629sqq.),  Gatschmidimn  {kl.  Sehr.  IV  p.  316  sqq.) 
dispntatnro  hoc  triplex  praecipne  pntabmn  agendnm  esse:  ac 
primum  quidem  nt  qnae  noya  inyestigari  possent  logographi 
fragmenta  coUigeret;  deinde  at  recens  qnoddam  fandamentam 
band  paacoram  illins  fimstiilonim  textoi  sabstrneret,  qnoniam 
praestantioribns  saepins  scriptoramy  ex  quibns  petita  sunt  Hella- 
nicea,  codicibns  sen  denno  coUatis  seu  pablici  iuris  factis  sen 
nunc  demam  verios  aestimatis  magis  in  integrum  band  raro  restitui 
possent  scriptoris  Lesbii  verba;  denique  —  atqne  ad  boc  im- 
primis  me  contnli  persequendam  —  ut  quid  de  singulis  &bulis 
mytbographus  sensisset  atqne  exposuisset  quam  diligentissime 
ennclearet;  fontibns  quibus  ille  nsns  esset  apertis, 
sectatoribus  qni  illius  vestigiis  institissent  inda- 
gatis  quemnam  ille  locum  obtinuisset  auctoritatemque  in 
cuiusque  fabulae  fabularumque  orbis,  nniversae  denique  fabu- 
laris  historiae  Graecorum  progressn  dignosceret 

Ab  omni  vero  parte  ut  considerarem  materiam  satisface- 
remque  toti  de  Hellanici  fragmentis  quaestioni  cum  ad  tempns 
non  posse  fieri  intellexissem,  tribus  operam  dedi  fabularum 
cyclis  perqnirendiSy  de  quibus  qnae  Hellanicns  memoriae  pro- 
diderat,  panlo  copiosiora  aetatem  forte  fortuna  tulissent.  Sub- 
iunxi  vero  nova  fragmenta  quaecnnque  vel  reconditiora  dili- 
gentissime perscrntatus  poteram  reperire. 
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Caput  L 

De  Tbebanis  fabnlis. 

L  De  Oadmo. 

§  1.    De  Harmonlae  genere.     De  Hannoniae  Gadmi 

nxoria  genere  qnae  enarrayerit  Hellanicns,  cognoBcitnr  ex 

Schol.  Apoll.  Rhod.  I  916  (frgm.  129 H.): 

ig  ^XixtQTjv:    r^v   2afio&Qipfriv    Xiyei,     htel   yaq    (pxei 

^Xexrga  ^  "AvXarsog,  xal  lüvo/ndCeTO  vrto   tcJv  iyxcjQliüv 

STQcnrjylg'   ijv   qnijaiv  'EXXavixog  ^XextQviivqv   xaXela&ai. 

iyivyrjos  di  vgeig  realdag,  Jaqdavov  %6v  elg  TqoLav  xavo^ 

5  Tcrjaarfa ,  ov  xal  üoXvagxn  V^tal  XiyeoS^ai  vno  tcüv  iyxta- 

qliaVy   xal  ^erlcjva,    ov  *Iaalu)va   oyopiaCfivat,   xai   g)aai 

x€Qavvü)&rjvai  avxov  ißgCCfirsa  SyaXfia  rijs  ^'qf^irjTQog  *  vgl- 

%ijv  dh  %iJX6v  ^Qfioyiav ,  r^v  ^yaye%o  Kadfiog,  xal  and  r^g 

firjTQcg  aifv^g  ^X&txQldag  nvXag  Trjg  Brißrig  ovoiiaaai  lato- 

10  QBi  *EXXavtxog  h  ftQottfp  Tgwtxtav  xal  ^Idoftevevg  [iv  Ttgcirtp 

TQwtxdiv], 

6  iaaimya  f,  ^alwva  Lp.  Filius  ille  Electne  a  pleriiqne  nomi- 
Dfttur  iaalwv,  sie  ab  ipio  quoqae  Hellanico  schol.  e  125  (fr.  58  M.). 
nomen  ei  foisse  ^Hiximva  non  nisi  hoc  loco  traditom  est;  neqae  forma 
''Halfov  usqnam  ezstat,  qoae  cormpta  videtar  esse.  |  9  ovofiaocii] 
malim  tivcfuiaBai:  dedderator  nimiram  sabiectnm  infimÜTi  ovoftaaai,  || 
10  iv  n^xip  TgmUwv:  ▼.  qose  adnotavit  Keil. 

EtiamBi  qnis  primo  qaidem  obtntn  nihil  nisi  ea  qnae 
extreme  seholio  dicnntnr  —  ab  Electra  scilicet  Harmonlae 
matre  portam  qnandam  orbis  Thebamm  accepisse  nomen  — 
ex  Hellanico  delibata  esse  arbitretor,  tamen  ne  reliqoa  qai- 
dem aliena  esse  a  logographi  rentm  enarratione  comparato 
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ipso  hoc  interpretamento  cam  aliis  scriptoris  fragmentis  coUigi 
licet ^)  Qaod  videlicet  verba  fecit  de  ^lext^lac  fcvXatg  ri^g 
&f]ßrig  ab  Electra  Hannoniae  matre  appellatis,  cmn  de  Cadmi 
matrimonio  cum  illa  inito  tum  de  genere  eins  dixisse  illum 
necesse  est;  eandemque  ezposuisse  Electram  filiam  fnisse 
Atlantis  evincitur  ex  schol.  2  486  (=  fr.  56),  gennisse  Darda- 
num  in  insula  Samothracia  ex  fr.  56  «n;  Steph.  Byz.  v.  i^Qlaßfj 
(— '  fr.  130),  lasionem  ex  schol.  £  125  («=  fr.  58).  Remm  igitnr 
ab  scholiasta  commemoratarum  notitiam  habuisse  Hellanicnm 
constat  neqne  qnicqnam  impedit  qnominas  eins  testimoniam 
ad  totnm  interpretamentam  referatar;  nomina  etiam  illa  omnia 
atrum  ab  ipso  fuerint  allata,  an  apnd  Idomenea  solnm  aliquot 
exstiterint  dnbiam  est  nee  magni  refert. 

Cum  igitnr  Harmoniam  Cadmi  uxorem  filiam  fnisse  Electrae 
(yel  Electryonae)  Atlantidis  narravit  atque  lovis  (fratres  nimi- 
ram  Hannoniae  Dardanns  et  lasion  secnndnm  Hell.  fr.  56  et  58 


1)  Scholiasta  ApoUonii  Parisinus  (p  apud  Kciiiam;  ▼.  editionem 
BruDckianam,  t.II,  schol.  ed.  ab  G.  H.  Schaefero) :  ^Axltxvxlöoq  v^aov  rt^v 
SafioB^axtiv  gnjaiv,  öia  to  iv  avri  olxijaai  *HXixtQav  xr^v  ^AxXavroq 
BtyaziQa,  rjv  ol  iyxojQioi  ^XQaxtiylöa  ixdXovv  tog  6h  'EXXdvixoQ  ^tjoiv 
'HXexxQvdvrjv.  revvrjaai  6h  avxrjV  ix  diog  xgelq  nai6aQ,  ädQ6avov ,  xov 
iv  xy  TqoIo,  xaxoutqaavxa ,  8v  xal  nolvdQxv"^  ixdXovv,  xal  'Hsxlofva, 
ov  xal  ^Haltova  ixdXow  xeQfxvvcoBiivai  6i  <paaiv  (xvxov  6ia  xb  vß^C^eiv 
dg  xo  ayaXfjux  xijg  J^fir^XQog'  xal  "^Agfiovlav  iqv  tyij/isv  6  Kdö/iog,  xal 
6id  xovxo  xal  xäg  Srißag  {Sr,ßrig  corr.  Schaefer)  nvlag  *HX£xxQi6ag  ixa- 
Xeaav  and  x^g  ßrjXQog  avx^g.  Tavxa  larogel  ^EkXdvixog  iv  ä  Tq€oT- 
xwv  xal  ^6ofjiev£vg  iv  ä  Tpw'ixwv  totius  expositionis  HeUanlcum  facit 
auctorem ,  cum  iu  fine  hypomnematU  habeat  xavxa  loxogsT  ^E?JMvixog  * 

cf.  accasativam  illam  cum  infinitivo  yswr^aai  6h  aix^v ,  absoluteque 

illad  positum  xal  ^Ag/ioviav  (seil,  yew^oai  avxi^v),  Atque  qaod  Keil 
volait,  qni  in  ApoUonii  editione  R.  Merkelii  1854  scholia  Laurentiana 
edenda  curavit  (II  299Bqq.),  fontem  scflicet  esse  codicem  L  Bcholionim 
Florent.(f)  et  Parisin.  (p),  haud  ita  sane  quidem  verum  est,  ut  proraua 
carere  possimus  Ulorum  apographorum  usu,  quippe  quae  interdam  etiam 
meliora  lervarint:  ▼.  WilamoTitzium,  Eur.  Her,  I  p.  187  n.  132;  cf. 
G.  Luetke,  Phcreeydea,  D.  J.  Gotting.  1893  p.  35  n.  3.  Tarnen  hoc  quidem 
loco  quae  discrepantiae  intercedunt  inter  schol.  L  et  schol.  p  inde  facfle 
ezplicantur,  qaod  p  commutavit  circumlitque  Laurentiana.  Nam  quae 
praeter  iUnd  supra  commemoratum  aliter  exarata  videmus,  minoiis  sunt 
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IotLs  ex  Electra  filii  siint)^:  non  Boeoticam  Uellanicos  üabolam 
secatas  est,  qna  HartU  Venerigqae  filia  appellata  esset  Har- 
moniai  qnamqae  qai  reddebant  po^tae  vel  mythographi  Hesio- 
deomm  potissimam  qai  vocantar  catalogoram  aactoritate  usi 
sunt  (cf.  0.  Gras i am  apad  Boscheram  lexie.  II.  827 sqq.)  — , 
sed  Samothraciam,  quam  ezplanatam  fnisse  in  Hilesii  poötae 
^Ikiov  ftigaei  contendit  Grnsios  1. 1.  857  sq.  Atqae  qaoaiam 
genealogiam  illam  fr.  129  enarratam  ex  Troicis  Hellanici 
haustam  esse  scimas,  qaem  in  Troicis  fabolis  expiicandis 
illamm  regionum  memoriae  carminibnsqae  in  Ulis  fabolis 
Tersantibns  sese  adstrinxisse  consentaneam  est,  genealogias 
qnoqne  illnc  pertinentes  facile  eam  inde  sumpsisse  censeo. 
Neqae  vero  aliis  locis  ntiqae  alias  earnndem  fietbolanim  for- 
mas  saas  cniqae  regioni  accommodatas  perhibnisse  Hellanicns 
pntandns  est:  opinetnr  nimimm  qaispiam  in  BoKoziaxols 
Boeoticam  iUam  Harmoniae  stirpis  expositionem,  in  TQiolxoig 
Samothraciam   foisse  ab  illo  institntam.*)     Veram,   qoamvis 

momentl;  quod  addit  schol.  p  ix  Jiog  Electram  tres  illos  liberos  genuisBe 
—  neqae  alieanm  id  ab  Uellaiiico  (t.  quae  in  textu  exponuntnr)  —  ab 
inseqaentiB  ApollonU  venut  iDterprete  facile  potuit  mutuari. 

1)  ConYenit  huie  genealogiae  neqae  ab  eiiudem  Hellanid  aactoritate 
Yidetur  alienam  esse  quod  habet  schol.  Eur.  Phoen.  1129:  in^  ^HUxzQaiQ 
nvJJxi^'.  äno  ^HkixxQaq  xi^Q  *AzXavtoQ  xal^Hoiovtj^  [tL  HXffvtovTjQ  corrap- 
tum,  Y.  WilamoYitziom,  £He  sieben  Thore  T/iebeM,  Herrn,  XXYl  p.  211, 
et  H.  Kflentale,  Über  die  Stemsagen  der  Griechen  I,  D.  J.  Ueidelbezg. 
1S97  p.  U  n.  2;  cf.  ichoL  2'4Sö].  iaxoifslzai  6h  17  *UlixxQa  xgetg  natSa^ 
fx^iV,  dagöavov,  ^Hexliova,  8v  xal  ^aalafva  wvo/iaaay,  xal  'Ag/iovlay, 
^v  y^ßavxa  xov  KaifAov  dno  r^c  /irfxgbq  avxff^  *HX€xxpiSag  nv^xLQ  ovo- 

fiaaai  t//c  Oqß/iQ ^vioi  de  an6  ^HXtxxQaQ  tij^  ^ipßoviag  tiijXQO^ 

71^  elyai  dvd&rj/id  fpaai  xo  iv  TqoL^,  IlaXXdSiov  x6  xXanhv  ifno  'Odvaaiwg 
xal  Aiofirfiov^.  —  WilamoYitzio  1.  L  ann.  1  forma  ^HXsxxglSsq  nvkai  (pro 
'HXixxgai),  quae  eadem  eistet  apad  schol.  Apoll.  Rh.  1 916,  idonea  Yidetar 
qua  potissimam  probetor  HeUanid  commenti  origo.  —  Qaonlam  igitur 
Bcholio  £ar.  Phoen.  HeUanid  doctrina  contineatur,  is  autem  genealogiam 
illam  (ap.  schoL  Apoll.)  in  Troids,  Dardani  igitur  res  gestas  cum  perse- 
queretur,  exposuerit,  non  sine  veritatis  spede  illo  ivioi  —  ^aal  schol. 
£ar.  Uellanicum  qaoqne  comprehendi  coUigit  Yir  doctos,  de  Palladio  eigo 
eum  enarrasse. 

2)  De  Lesbii  scriptis  singulis  disputare,  num  forte  tituli  quidam 
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exigna  qnaedam  discrimiiia  inter  easdem  üabalas  diyersiB 
illias  BoriptU  enarratas  intercesBisse  non  abnaerim  (ef.  e.  o. 
Athen.  IX  410^  — >  fr.  3  et  qnae  Oatschmid  dispataTit  de  ea 
re  kt.  Sehr.  IV  p.  322),  tarnen  id  praecipne  conBtat  illnm 
egiflse,  nt  yarias  memorias  quasi  consociaret,  alteram  alteri 
accomodareti  onam  deniqne  atqne  simplieem  hiBtoriam  faba- 
larem  ef&ceret.  Qaod  cum  ita  sit,  in  gravissimiB  enm  qnae 
maxime  rem  continerent  Tariasse  fabulas  vix  potest  credi 
atqne  hie  qnidem  inde  Batis  refntatnr,  qnod  ex  fr.  129  EÜeo* 
tridas  Thebarnm  portas  ab  Electra  Hannoniae  matre  discimnB 
traxisse  nomen:  quo  ostenditnr  Hellanicnm  ooninn- 
xisse  Samothraciam  fabnlam  et  Boeoticam,  Samo- 
thracinm  Gadmnm  cum  Boeotico.  Itaqne  non  reete 
Preller,  Griech.MytkoLW^^y  contendit  inde  ab  Ephori 
temporibas  pro  nno  eodemqne  habitos  esBO  a  mythographi« 
Boeoticnm  Gadmnm  et  Samothracinm,  immo  He  IIa  nie! 
yestigÜB  censeo  Ephornm  institisse. 

Secnndnm  seholiaBtam  Enr.  Phoen.  7  C^q>oQog  dh  'fCl^- 
T^ag  %rig  uätXavvog  avzrjv  elvai  Xiyei,  Kadfiov  di  ftctQa- 
TcXiovxog  tijv  Safjtod'Q^jacrjv  agnaoai  cnfT7Jv,  Trjv  dk  elg  Ti/iijv 
T^g  ^rjvQog  ovofiiaai  vag  ^Hk&ctgag  rcvkag,  xal  vvv  fki  iv 
jfj  Safio&Qipcf]  ^rjvovoiv  airfjv  iv  ralg  iogralg)  Ephornm 
in  exponenda  Hannoniae  genealogia  eademqne  confasa  cum 
Boeotica  Hellanici  seentam  esse  exemplnm  in  propatnlo  est: 
inde  hnnc  quoque  Gadmnm,  cum  Enropam  sororem  qnaereret, 
ad  Samothraciam  nayes  fecisse  appellentem  licet  conclndere 
ac  tanqoam  aiviov  soUemniB  cninsdam  usus  Harmoniam  ab 
Gadmo  finxisse  raptam,  cf.  Grnsinm,  1.  L  855sq.  et  Wila- 
moyitzinm,  Herm.XXVI  p. 211.') 


partes  solnm  indicarent  ampliomm  operam,  nunc  qaidem  nostmm  non 
6886  putabam. 

1)  ü.  Hoef  6r,  Canon  p.  43Bq«,  Cononem  12  et  21  «  ApoU.  bfbl. 
III 12  §  1—3  Hellanicam  adliibnisse  ostendit  Similiter  qoamvis  strictina 
Ulis  ezposuit  rem  Strab.  YII  fr.  60  -»  Pa.  Scymn.  682  8qq.  Qai  cum  Ephoro 
nitantur,  hac  quoque  via  Ephorum  Hellaiiico  addictom  fulsae  Hoefer 
probaTit 
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Ephoram  antem  compilayit  Diodorns  V  47  sqq.,  niBi  qaod 
apnd  Ephor.  —  Hell.  Cadmi  et  Harmoniae  nuptias  non  Samo^ 
thraciae  (Diod.),  sed  in  Boeotia  celebratas  esse  statnendum 
est  De  Diodori  antem  additamento  yideas  Crnsinm  1. 1.  856, 
1.  24  sqq. 

PomtoWy  De  Xantko  et  Herodoto  p.  9  et  ann.  1,  Enri- 
pidem  fr.  816  (Nanck^)  Cadmi  generis  ezplicationem  fabnlae- 
qne  argumentum  qni  factum  esset  nt  ille  in  Europam  trans- 
migrarety  ex  Hellanico  contendit  petivisse  coUatis  ApoUodori 
bibl.  ni  1  yerbis  ,|ex  Hellanico  sine  dubio  desnmptis  quem 
ApoUodorns  ad  verbum  transcripsit".  Neqne  tamen  ille  quic- 
quam  ad  hoc  comprobandum  affert.')  Sed  quis  est  qui  in- 
dolem  satis  ao  naturam  compendiorum  respiciens  certo  sem- 
per  cuidam  auctori  unam  quamque  narrationem  attribnat,  si 
qnidem  in  communem  plane  memoriam  recepta  sit  de  qua 
sermo  fit  fabula? 

Si  yero  recte  supra  disputarimus  Ephornm  nsum  esse 
Hellanico,  vel  propterea  viri  docti  sententia  improbanda  est, 
qnod  si  de  rapta  verba  fecit  Harmonia  non  idem  Hellanicus 
potuit  narrare:  Kadfiog  .  .  .  xal  Tqkäq>aaaa  iv  Qg^/rj  xarr^- 
xrjoav  (Apoll.  L  l.)**) 

i  2.  De  Cadmi  In  Boeotlam  adventa.  Cadmus  igitur 
Delphos,  inde  in  Boeotiam  sese  contulit  Quae  inhypomne- 
mate  B  494  (fr.  8H.)  enarrantur,  quomodo  Cadmus  Pythiam 
consuluerit  quaeque  ei  in  Boeotia  dum  Thebas  conderet  acci- 
derint,  Hellaoici  et  ApoUodori  anctoritatem  prae  se  ferunt: 


1)  Quanquam  Pt.  Apollodomm  vel  potius  qaod  ezcerptum  est  ab  eo 
antiquioris  et  nberioria  compendii  mythologici  aactorem  es  Pherecyde 
wne  bic  quidem  non  hausisBe  elucet,  qaippe  caius  verba  tanquam  Yariaro 
aententiam  laudari  ndeamus. 

2)  Miniu  proferam  adTersiu  bominem  doctum  scboUastae  B  494  tesü- 
monlnm,  quo  non  Agenorem,  nt  Apoll.,  sed  Pboenicem  Lesbiam  appellasse 
Cadmi  parentem  videatur  ostendi;  tarnen  cf.  §  2. 
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^  BoianlaTO  TtqoxBQOv^jiovLa 
hiaXelTO  and  %wv  xaroixovvraiv 
iv  avvf]  ^46vo)v'  f.ievwvofiaad-r] 
dl  BoionLa  %axa  fiiv  rivag  oTto 
5  Boiunov  Tov  Tloaeidoüvog  xal 
^QVTjQ,  xad'^  kxiQOvg  dk  ajtb 
Ttjg  ika&elarjg  xara  to  nvd-o- 
XQrjCFTOv  V7C0  Kadfiov  ßoog. 
EvQcinrjg    yag    zrjg    Oolvixog 

10  &vyaTQdg  hc  Siddvrjg  vno  diog 
aQTtayelarjg,  Käifiog  o  adeXq>6g 
(xvTTJg  xara  ^t^ttjoiv  nefKp&eig 
vno  TOV  naxQog  dg  oix  evgev 
ain]v,  rjX&ev  elg  jBXq>ovg  kqui- 

15  ji^aujv  %ov  ^eov,  6  6h  ^tbg 
clnev  ccvT(p  ncgl  fiiv  EvQOJTVTjg 
fifi  fCoXv7tQayf.iov€iv ,  XQTJad'ai 
dk  xa&odrjycp  ßot,  xal  noXiv 
ixel  xvl^eiv  ev&a  av  cnjvrj  elg 

20  ra  Se^ia  jcdarj  xafiovaa, 

%oiovxov  Xaßcjv  xQ'^<Jf^ov  dta 
(Diaxitüv  InoqevBTO'  eha  ßöt 
ovvrvxdv  naqa  %oig  IleXayoyog 
ßovxoXloig   rctvTj]  noQBvofiivji 

25  xa^ontv  ün&to.  fi  dk  du^iovaa 
ftaaav  Boiwriccv  oxvijOaaa  ave* 
xXL&ri  %v^a  vvv  eloiv  al  G^ßai. 
ßovXofievog  dk  jidriv^  r^y  ßovv 
xaradvaai  Ttifinei  xivag  tüv 

80  fied^  iavTov  XrjXpofiivovg  x^^" 
vißa  arto  trjg^iQr^riddogxqrjvTjg, 
6  dk  q>QOvqd}y  Trjv  Tcqi^vrjv  dga- 
xcuy,  ov  ^AQBwg  eXeyov  elvai, 
Tovg  nXsLovag  %(av  nBfi<p^iv- 

So  TijDv  diiip&eiqev,  ayavaxm^aag 
dk   KadfÄog   xreivei  tov   dqa" 


Appono  antem  qoae  hnc  per- 
tinent 
Apoll.  Bibl.  III4,t— 2,3W. 


tjX&ev    elg  /^€?<.g>ovg 

neql  rijg  EvgwTcrjg  Ttvv&avo- 
fjLBvog.  6  dk  'd-eog  eine  negl 
fikv  EvQiüTtrjg  firj  noXvTcgccy^ 
fjLOVBlVy  XQV^^^''  6k  xad'odrjyfp 
ßot,  xal  noXty  xrl^eiy  'dy&a  ay 
aurrj  niaj}  xa/iovaa. 

roiovToy  Xaßdv  xqriafibv  dia 
(Dcjxiiüv  inogevero'  elja  ßot 
avvTvxdy  iv  %oig  JleXayovrog 
ßovxoXloig  ravTTj  xaroTtiad'ev 
e'inero,  ^  dk  die^iovaa  Bot'- 
(otlav  ixXl&rj,  *^6Xig  h^&a 
yvv  eiai  Qrjßai,  ßovXofieyog 
dk  ^idrjy^  xaraS^voai  v/jy  ßovv 
TcifLTtBi  Ttvag  zmy  fÄ€&*  iavrov 
Xrjipofiivovg  and  Trß  ligBiag 
xgtjyrjg  vdcjg.  tpgovgdv  dk  %^y 
xgi^yrjv  dgaxiüy,  oy  l|  !kgeog  el- 
noy  Tiyeg  yeyoyhat,  TOvg  nXel- 
oyag%dy  nifKpd-ivxuiy  dU(p&Bi' 
gey.  ayayaxrrjoag  dk  Kddfiog 
xveiyei  rov  dgaxovta,  xal  T^g 
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rjovxciy  xal  lä&rjvug  avrip  vfco- 
d'efiiyrig  %ovg  tovtov  odovrag 
onelgei'   ag>'   dv  lyivovto  ol 

iQ  yriyeyelg.  ogyia^ivTogdklkQewg 
YMi  fiikkovTog  Kadftov  avaigeiv 
IxwXvaev  6  Zeig  xal  '^Qfiovlav 
avT(p  aw(pxtoe  tijv  ^Qswg  xal 
id(pQodi%rig.    TtQoiBQOv  de  hei- 

45  Xevoey  avvov  avtl  %rjg  avaigi- 
aetag  %ov  dgaxovtog  Ivtavrov 
-^revaai,  iv  di  T(p  yopap  Mov- 
aag  (^oai  xal  twv  -^ediv  ixaOTOv 
IdQfJLovLq  dwgov  dovvai.  loTogei 

Sß'E?JMvtxog  iv  Boiwtiaxolg  xal 
^AnokXoiwgog  kv  ti^  y. 


l^difjvdg  vnod-efiivTjg  rovg  odov* 
vag  avTOv  OTteigei.  xoitiav  öi 
OTtagivxwv  avireiXav  (sequitar 
de  SparÜB  fabula  mutaa  nece 
caesis). 

Kadfiog  de  av&^  wv  txxeivev 
aiötov  iviavTov  i&rjTevoev 
*!/4g€t  ....  Mera  dk  ti}v  &r}- 
zelav  Id'd'Tivä  avT(p  ttjv  ßaai- 
Xelav  xa%eaxevaaB,  Zeig  de 
idüßxev  av%(p  yvvaixa^gfioviav, 
^g>godiTrjg  xal  ^Ageog  Svya- 
%iga.  xal  Ttayreg  ^eol  xara^ 
KiTtovreg  %6v  oigavov  h  rij 
KaöfieLijt  %bv  ydfiov  eiwxov- 
(levoi  xadvfÄvrjaav.  idcaxe  di 
avTJj  Kadfiog  rtinXov  xal  tov 
'^(paiOTOTevxtov  ogfiov,  ov  vno 
^Hq^alatov  XiyovaL  viveg  öo&rj' 
vai  Kadfitp  .... 
Hinc  apparet  scholiastam  HellaDici  et  ApoUodori  anctori- 
tatem  sibi  vindicare,  nnde  ipsa  quae  dicitar  lotogla  incipiat: 

Evgcinrjg  yag  r-^g  OoLvixog  &vyaTg6g Vel  primuin 

initiam  fabnlae  ita  non  concinit  cam  Ps.  ApoUodoro,  nt  is 
(III 1)  non  Phoenicis,  sed  Agenoris  filiam  Enropam  fuisse 
dicat,  altera  illa  sententia  varia  tanquam  allata.  Et  cum 
Sidone  illam  raptam  esse  bibliotheeae  auetor  memoriae  non 
prodiderit,  Hneller  initiam  commenti  ab  scholiasta  ex 
Hellanici  et  ApoUodori  verbis  confasum  esse  censet;  qaod  si 
yernm  esset,  discrepantias  illas  atqae  supplementa  Hellanico 
seqneretnr  tribuenda  esse.  —  Inde  ab  verbis  '^k&ev  eig  Jel- 
(povg  igum^awv  %6v  d-eov  ....  quoniam  scholium  ad  ver- 
bnm  fere  coDgmit  cnm  bibliotheca  Haeller  Apoliodornm  sna 
opinatnr  ex  Hellanico  haosisse.  Atque  Apoliodornm  et  qui 
conscripsit  hypomnema  ad  commnnem  redire  fontemex 
eo  elacet  qaod  hie  copiosiore  interdam  illo  ntitar  descriptione: 
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Teint  1.23/4  slg  ra  de^ia;  1.32  oxvi^aaaa,  nbi  in  bibliotheca 
yidemns  exaratam  vocem  Ttoltg^)  Commnnem  vero  illnm 
anctorem  non  Hellanicnm  fnisse  existimo,  veram  amplivs 
qnoddam  enohiridion  mjthographicnm.  Scholiastae  enim  a 
yerbig  ^l&ev  eig  Jahpovg  ....  doctrinam  non  esse  petitam 
ex  Hellanico  et  in  eo  praecipue  Maellernm  errasse,  qnod  ex- 
tremam  loToglag  partem  ab  verbis  ogyia^irrog  dh  uiQtwg 
Hellanico  soli  vindicaret,  ex  discrepantia  illa  satis  gravi  eogno- 
scitar  quae  apparet  in  fr.  129:  Harmonia  videlicet  Electrae 
loTisqae,  apnd  scholiastam  Homeri  Veneris  Hartisqae  habetur 
filia;  adde  qnod  commentator  snadentem  nt  angois  dentes 
sererentnr  facit  Minervam,  Martern  Hellanicns  (Schol.  ApolL 
Bh.  m  1178  et  1185  ^  fr.  2). 

Qaae  vero  recednnt  a  bibliotheca  scholiastae  res  haesnnt: 
ao  primnm  qaidem  Earopae  Gadmiqae  patrem  fnisse  dicit 
Phoenicem  (cf.  ApoUod.  IUI  zivhg  öi  Evgtifrrjv  ov%  ^yj^- 
voQog  aüJla  OoLvixog  XiyovaCj^  deinde  nnllam  mentionem 
üaeit  Spartornm  fabnlae  mntua  caede  necatoram;*)  deniqne 
deornm  quemqae  Eburmoniae  Gadmo  nnbenti  donnm  ferentem 
indnoit,  cnm  ApoUodorns  Gadmnm  ipsnm  coningi  mnnera 
dedisse  narret 

Atqne  primnm  illnd  proprium  scholiastae  nnm  ab  Hellanico 
repetendnm  sit,  in  dubio  prorsus  relinquendum  —  siqnidem 
Ed.  Schwartz  {De  sekoUis  Homencis  ad  historiamfabularem 
pertinentibus 9  Jahrbb,  SuppL  XII  p.  403  sqq.) ,  snbscriptionibns 
eomm  minime  firmam  plerumque  neque  certam  anctoritatem 
docuit  tribuendam  esse,  immo  saepissime  eis  nihil  probari 
nisi  scriptorem  qni  laudaretnr  de  eadem  re  —  neque  dissi- 
millime  forte  —  dissemisse. 

Tamen  qnod  in  schol.  B  494  omissa  est  Spartornm  pugna, 


1)  Totam  fortaase  qnod  olim  exstabat  in  bibliotheca  ennntiatiim  ser- 
Tatom  eBt  in  £pit.  Yat.:  hdti  xtK^i  noXiv  Kaöfulav  onov  ......  Rio. 

Wagner  um,  CommenU  Bibheck,  p.  140  sq.,  Mus,  IUken,'SliYl  p.388. 

2)  Qoamvia  ne  id  quidem  denegandom,  perfacile  potuisse  fieri,  ut 
omnino  brevitatis  gratla  omitteret  interpres  fabolae  enarrationem  longias 
prodactam. 
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conspiimt  enm  Hellanioi  fr.  2  (cf.  infra  §  4) ;  qaod  novae  naptae 
dei  deaeqae  miinera  dant,  illostrare  licet  Hellanici  fr.  12,  qao 
OTineiftiir  non  Gadmiim  nxori  omamenta  illa  faneaÜMima  prae* 
bniase  (y.  §  5).  Neque  ergo  plane  assentiar  Schwartaio  1. 1. 458 : 
n  Hellanici  testimoninm  ex  qao  Bcholii  loco  siye  snperstite  siye 
intercepto  in  satMcriptionem  delatnm  sit,  proniu  incertnm  est**; 
immo  non  refrager,  si  qnis  coniectora  angaretnr  in  scholiornm 
fönte  (qni  yarias  qnoqne  de  Bingnlis  fabnlis  sententlas  snppe* 
ditasae  eziatimandna  est)  Lesbinm  illarnm  rernm  daarnm 
anetorem  oommemoratnm  fniase,  de  quibna  modo  diximna. 
Qua«  interpres  Homeri  immiscaerit  &balae  yulgatae,  cui  toti 
minna  yere  snbinnxit  Hellanici  testimoniam.  Praeterea  yero 
qoae  singola  Hellanicos  prodiderit  de  Cadmi  in  Boeotia  rebas 
gestia  si  qaaeramns,  remittamos  oportet  schol.  B  494.*) 

S3.  <^omodo  Cadmus  anguem  Interfecerit.  Hellanico 
anctore  apnd  sehoL  Enr.  Phoen.  622  (fr.  9): 

xovra,  6  di  OeQexüdrjg  ^LtpBi. 

1  XlBing  M,  ^ovevd^vtti  ^ptjal  AI  2  ipsQBXQaxria  MTB,  tpegtx^uxtja 
fprtai  A,  qaod  iam  pridem  emendavit  YaldceDaer. 

cf.  qnae  antecednnt  ....  ortiva,  ögoxorva  \h\Qiov  ovra 
XaX&cov,  ikd-üfv  6  Kai  flog  Ini  Ttjy  xgrjvrjv  rov  vlxpaad'ai 
Uvexa  afcwksoB  ki&(p,  ßaktav  vfj  kavxov  x^^Q^  — 

Cadmna  angnem  interimit  lapide  iacto.  Idem  narrat 
Enripidea  ipse,  cum  Oyidioa  et  Nonnoa  hane  fabnlae  formam 
confandant  cum  altera,  aecnndum  quam  a  Pherecyde  qaidem 
promnlgatam  gladio  heroia  draco  oociditnr.  —  Atqae  itemm 
Pomtow,  De  Xanth.  et  Her.  p.  8  Hellanicnm  ab  Enripide 

1)  Heisterbergk,  t)ber  den  Namen  Italien,  18S1,  p. 60sqq.  ab 
ipso  HeUanico  inventam  esse  putat  si  minus  totam  fabulam  de  bove  enar- 
ratam,  at  certe  notationem  illam  Boeotiae  ab  Cadmi  boYe  desomptam. 
Qaod  primo  obtuta  neque  negari  neqoe  certo  potest  demonstrari  natu- 
rae  hypomnematis  de  qua  supra  dictum  est  ratione  diligenter  habita.  — 
cf.  praeterea  qoae  disputaturi  simus  in  cp.  U  de  rebus  Horeulis  in 
Italia  gestis. 
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opinatar  adhibitam  esse.  Veram  enim  vero  adeo  non  seetator 
deprehenditar  tragicas  poSta  Lesbii  scriptoris,  nt  in  primo 
stasimo  üalkaöog  q>Qadalai  Gadmnm  dracontis  dentes  spar- 
sisse  narret,  cum  iUe  ßovXfj  Idgeats  id  factnm  esse  memoriae 
prodiderit;  minos  yero  videlicet  Hellanici  fragmento  (schol. 
B  494)  deceptos  est  vir  doctas.  Contra  commnni  fönte  ab 
atroqae  adhibito  factnm  esse  arbitror,  nt  Enripides  qnoqae 
lapide  iacto  anguem  concnssnm  esse  fingeret.  Qnoniam  vero 
Spiro,  De  Eur.Fhoen.  p.  9  vix  merito  Enripidem  Stesichori 
nti  auctoritate  indicat  —  cf.  quae  contra  dispntat  Bethe, 
Theb.  Heldenlieder  p.  101  n.  36  — ,  ad  epici  potins  carminis 
exemplnm  ego  qaoqne  (sicnt  Crnsins  1. 1.  827  et  Bethe  1.  L) 
illud  puto  expressnm  esse.  Bethe  antem  cogitat  de  Thebaide, 
Crnsins  cnnctam  quae  postea  snmmam  anctoritatem  adepta 
sit  de  Cadmo  narrationem  originem  dncere  statnit  ab  Hesiodeie 
catalogis,  Hesiodea  certe  poesi. 

Atque  nnm  vere  dicat  Bethe  Cadmi  fabnlam  ampliorem 
tanquam  digressionem  Thebaidi  po€mati  insertam  fnisse  maxime 
yidetar  dubinm;  contra  eis  in  comparationem  vocatis  qnae 
infra  dispntaturi  samus  de  ratione  Hellanicnm  inter  et  Hesio- 
deos  qai  fernntur  catalogos  intercedente,  num  mirnm  tibi 
yidetur  mythographnm,  cum  de  Boeoticis  fabnlis  esset  yerba 
facturus,  vestigiis  institisse  Boeotici  vatis? 

§  4.    DeSpartis,    Hell.  frgm.  2  «>  Schol.  ApolL  Rh. 

UI  1179: 

TtBQi  T^g  KddfÄOv  €ig  Orßag  nagovaiag  ^vaifiaxog  iv  %f} 
avvaywyfj  tcJv  QrßaUwv  naqaöo^tjv  lazogei  'AaVEkkavixog 
iv  ä  Ooguivlöog,  Iotoqwv  ort  xal  rovg  odonag  ea/ceige  %ov 
dgdxovTog  xoro  "Ag^wg  ßoHriatv  /ml  iyivovto  nivre  avÖQeg 
ivoTtloi,  Ovöaiog  XO^oviog  IHkiog  'Yjcegi^vcjg  *ExI(üv 
et  schol.  m  1186: 

Toug  icBgtXet(p^iv^oig  h  %f  fiaxü  ^^^  Kdd^up  'AccvoLxrjoai 

iv  Orjßaig  cprjai.   liyei  dh  xoti  'ElXdvizog,  ozi  Kddfiog  i^eXwv 

%ov  ocpB(x)g  tovg  odorrag  loicaigev,  ix  öh  avvdiv  nivve  aydi^eg 

ecpvaav,  Ovöaiog  X^oviog  "YTcegijvwg'Exloiv  niXußgog.     xal 

4  mXwQoqi  quae  forma  exutat  in  schol.  Eur.  Phoen.  942  (codd.  TAB\ 
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5  o  fiiv  'Elkdvixog  fMvovg  g>rjal  ßeßXaOTrjTUvai,  6  ii  ^ttoX- 
hüviog  ftoXXovg  aXXovg  •  •  .  .  xal  aXk'qXovg  7ce(pov€vxivai, 

cod.  M  tibJl^);  Paiuan.  IX  5,  3;  schol.  Find.  bthm.  I  41;  Steph.  Byz. 
8.  ▼.  'Al^wTog;  ApoUod.  bibl.  III  4, 1,  5  (III  24 W.)  [in  cod.  PariB.  R, 
quem  reliqaorum  libromm  archetypum  nuper  demonstravit  Bic.  Wagner 
proIL  ed.  p.  XIII sqq.];  fonoam  UiXwQ  exhibet  schol.  Apoll.  III 1179; 
BchoL /7  174.  I  5  *EX}jdvtxoq  fi6v(oq  iprjGl  L,  ^^EXXavixoq  fiovwq  (frjal 
rovTovg  f»  ^EXXdvtxog  (jovzovg)  fiovovq  fprjal  Keil. 

Martern  igitar  snasisse  Cadmo,  nt  dracontis  dentes  sereret, 
narratio  erat  Hellanici  (itemqne  Pherecydifi),  cnm  Hesiodea 
promnigaret  id  factam  esse  inssn  Hinervae.  Eadem  deinde 
qiiae  sammam  postea  aactoritatem  nacta  est  fabnla  armatos 
heroes  dentibus  sparsis  ortos  inter  sese  trncidasBe  quinqae 
exceptis  narraverat;  at  Hellanicam  illos  qainque  solos  cum 
faceret  proBÜientes,  Spartornm  pogna  prorsng  omissa  genea- 
logiam  praeeipne  curaaae  exseqnendam  recte  conclndit  Grnsias 
p.  828/9.  Nomina  antem  heroum  e  terra  natormn  eadem  pro- 
fert  Hellanicus  atqae  ceteri  aactores,  ut  taceam  de  formarum 
IlilwQog  et  IlilajQ  discrimine  (de  quo  v.  apparatam  criticum 
snpra  exhlbitum). 

Pherecydes  autem  Cadmum  dolo  asnm  lapide  in  medios 
hostes  immisBo  admodum  infestnm  illis  excitasse  certamen 
narravit,  nt  alter  alternm  caederet  nee  plus  qainque  Uli  salvi 
evaderent. 

Qua  in  fabella  Martis  etiam  illnd  consilium  locum  snum 
habere  ostendit  Grusius  p.  836 :  Pherecydem  nimirnm  fabellam 
qnandam  servasse  de  regia  virgine  ab  draconte  enstodita, 
quam  liberare  quieunque  heros  änderet,  non  belnam  solum 
cnstodientem  interimere,  verum  improyisis  etiam  periculis  pru- 
dentiae  exemplo  proposito  deberet  perfuugi.  Pater  ergo  yir- 
ginia  (Mars  Tidelicet  habetur  pro  Harmoniae  parente)  nt  perdat 
liberatorem  coniugem  sibi  expetentem,  consilium  huic  dat 
aeminum  illorum  iaciendorum,  quae  „agricolae  messis  iniqua 
sno^  fiat  ac  perniciosa. 

Quem  rernm  conexum  si  respicimus,  Hellanicus  quippe 
qai    non    nisi  de  quinque  heroibus  dicat  terra  editis  (quos 
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mntna  nece  sese  trnoidasse  rix  contenderit  stirpinm  ille  ordinnm 
inyeatigator)  Martisqne  nt  Harmoniae  patris  nollam  habeat  notio- 
nem,  carnam  omnino  Hartem  sibi  finxit  Cadmo  nt  dentes  sereret 
snadentem?  Dixeritne  qaUpiam  Hellanicmn  fabellam  illam  a 
Pherecjde  qaoqne  exceptam  cognitam  habaisBey  eis  yero  rebuBy 
qnae  necessario  cum  ista  fabnlae  forma  coniuictae  essent,  ab 
Samothracia  antem  genealogia  antea  adhibita  abhorrerent,  (Ibrte 
scilicet  imprimis  at  Harmoniae  parente)  omissis  tarnen  Hartia 
retinnisse  consilinm,  snmmam  igitnr  quasi  toting  fabulae  negle- 
xisse?  an  verins  ob  id  enm  existimamna  Hartem  feciflse  consUii 
anctorem  adintoremqne,  nt  is  stirpem  yideretnr  enrare  servan* 
dam:  angnis  nimimm  existimabatnr  proles  Hartis,  Sparti  igitnr 
illins  dentibns  orti  einsdem  Hartis  erant  nepotes  ant  progenies. 
Itaqne  cnltns  cninsdam  originis  declarandae  gratia  de  Hartis 
consilio  yerba  fecerit  Hellanicns,  cum  sacrificinm  inter  gentea 
illomm  qninqne  heronm  terra  genitomm,  qnae  sibi  esse  yide- 
rentnr,  commnne  proayo  forte  Thebis  fnisset  instanratum.^ 

§  5.  De  Harmoniae  Cadmlque  nnptUs.  Ex  schoL  Enr. 
Phoen.  71  (fr.  12;  textnm  y.  infra  p.233),  qnocnm  apte  conferre 
licet  extremnm  fr.  8  (y.  §  2),  cognoscitnr  Hineryam  noyae 
nnptae  ninkov,  Venerem  oQiioy  donassey*)  qnibns  postea  mnne- 
ribns  tantam  ortam  esse  pemiciem  commnnis  memoria  erat 

1)  Sed  cf.  Ed.  Schwartziam,  Quaest,  Heroä.jlnd.hBCi.  Rost  1890 
p.  15:  „nomen  Spartorom  adeo  cum  ipsa  fabula  concinit,  ut  fietam,  non 
ex  ipsa  histoiia  desumptom  esae  appareat;  idem  valet  de  nominibos  qain- 
que  iUonun  Spartonun,  de  qaibua  nuUa  gens  Thebana  orii^inem 
saam  deduxit*^.  Attamen  narrabaftur  de  Spartonun  siogulomm  atirpe: 
Y.  locot  apud  Paolyam  lUaUnc.  YI 1 ,  p.  1363  collectos.  Epaminondas 
ex  SpartlB  dlcebatar  oriandos  esse:  Pausan.  Till  11,  5;  Platarchi  etiam 
temporibas  exstabat  Thebis  Spartonun  progenies:  Fiat  de  aera  nom. 
Tind.21:  O.Mueller,  Orehom^Z9ln,l;  Car.Tuempel,  Bemerkungen 
zu  einigen  Fragen  der  grieehisehen  Reügionsgesehichte,  Progr.  Nenstettin 
1887  p. 18. 

2)  Quod  tarn  diserte  solos  enamiTit  Hellanicus.  —  Deos  Hannoniae 
dona  ferentea  Amydaei  iam  solii  artlfices  indoxerant:  Pansan.m  18,7; 
inde  anüquam  illam  foisae  fabolam  erineitnr  atque  ab  epico  aliquo  car- 
mine  dacere  originem. 
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HeUaniciu  igitur  non  ab  Eoropa  primnm  Cadmnm  finxit  ogfiov 
illam  aeoepuae  (Phereo.).  Atqae  in  eonstitaenda  nominnm 
Serie  earom  malieram,  qnae  deinoeps  monile  illud  pernieio- 
BiBsimnm  possediBsent  quarnmque  prioia  Talgo  nomiDaretor 
Harmonia  (Hjthogr.  Vatic  1 151,  II  78),  Hesiodeom  a  Lesbio 
patem  UlaBtrinm  feminaroin  poäma  in  nanm  convenam  esse 
(y.  particolam  8.  hoins  capitis). 

Hellanico  ergo  anetore  Gadmiis  Eoropam  in  Boeotia  non 
yidetnr  repperisse  (Pherec.  ap.  Apoll,  bibl.  III 4,  2,  3;  y.  Ed. 
Schwartziam,  Quaest.  Her.  p.  11).') 

§6.  De Enehelels.  Schol.  Aristoph.  Lysistr.  36: 
Tcrff  lyxii'Btg\  Iv  yaQ  TJj  Ktonatdi  Xl^vj)  ^iyiaTal  elaiv  fy- 
XiJieig'  ^xovv  re  r^y  Boiuniav  mal  ol  ley6fj,evoi  ^yx^Xslg  tt^qI 
€jy  {xai  add.  Leidens.)  'Eklanxos  h  rolg  Boianiaxolg  q>iiaiv. 


1)  Forte  coDicias  Leabiom  Eoropam  in  Lydsm  sibi  finxiste  per- 
▼enientem  (limiliter  Herod.  lY  45):  de  Lyds  Europa  cf.  Ed.  Schwartriam 
1.  L  p.  lOiqq.    Tarnen  num  reTera  HeU.  Enropae  filinm  fuisse  narraTerit 

Sarpedonem  Lyciom:  Schol.  Eur.  Rhes.  29: S  Sh  *Halo6oq  EvQionrfq 

fiiv  tffffiiv  avtov  (ScU.  Sugnriiova)  ttt  <^C  ^EXJmvixoq  in  dubio  puto 
rslinquendom:  iure  enim  lacunam  ante  Terba  wq  ^EXX.  indicavit  Schwarti, 
quoniam  Hellanicum  qoid  de  Sarpedonis  origine  senserit  Hesiodus,  vix 
poteat  credi  ediiisse;  an  forte  sofficit  wg  xal  "EU.?  Sermo  autem  fit  in 
interpretis  loco  de  Lydo  ülo  Sarpedone,  qni  interfuiase  narrabatur  belle 
Troiano.  Qnem  qni  enndem  f niste  pntarent  atque  Enropae  fillnm,  MinoiB 
fratrem,  hanc  viam  neceue  erat  eoi  temptare  infnngendae  tempornm 
dlMcnltatis,  ut  ab  love  iUum  trinm  hominum  genenun  snperstitem  redditum 
fuisse  eibi  fingerent  (Apoll.  III 1,  2,  4);  atque  auctor  ezstiterit  huins  sen- 
tentiae  Heaiodus,  li  quidem  interpree  Euripidis  Hesiodi  tettimoninm  recte 
ad  eum  revocat  Sarpedonem  de  quo  verba  fadt  tragicns  poSta,  Troiani 
dico  belli  aeqnalem.  —  At  Hellanicnm  quoque  tanta  heroem  illum  fuisie 
longaevitate  credidisse  minus  veri  Tidetur  simüe;  immo  de  dnobus  pnto 
logographnm  Terba  feebse  Sarpedonibns,  altero  Europas  fiUo  Minolsque 
fratre,  Troianonun  tempornm  aequali  altero.  Atque  Hellanid  ftdsse  homo- 
nymes qni  dicuntur  inducere  homines,  ut  impedimenta  quaedam  tempornm 
ratione  allata  removeret,  satis  constat:  de  duobus  illum  dixisse  Sardana- 
psllis  ex  schol.  Aristoph.  av.  1022  cognosdtnr,  eundemqne  de  duobus 
Pelasgis  ex  frgg.  1  cl.  37  (Ed.  Meyer,  Farschunffen  zur  alten  Geschichte 
1  p.  106). 

LaipdfBr  Stndton.  XYIII.  15 
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!kXX<üg,  Insiii]  ano  KtarcatioQ  Xlfivrjg  Trjg  Boioniag 
(piqowai  iyx^leig  it^&rjva^e  (od-ev  xal  ol  leyofievoi  iyxiXeig 
[scrib.  ^yx^Xelg],  negl  äv  q>7jaiv  'Eklavtxog  iv  Tolg  Boiuniaxots 
add.  cod.  Baroccianns). 

Ex  scholiastae  verbis  necesse  est  concludamas  de  Boeo- 
ticis  EncheleiB  Hellanicnm  verba  fecisse.  Cains  gentis  nomen 
ipsQin  eum  derivasse  ex  anguillis  (iyx^X^ts)  neqne  evincitar 
ex  codicis  Barocciani  scriptnra  (alioqni  non  prorsns  certa: 
Stein,  SchoL  in  Aristoph,  Lys.  Don  satis  accarate  qnid  exstet 
in  codice  aperit),  neqne  ille  codex  propriam  anctoritatenot  qai 
sibi  vindicet  omnino  dignas  est,  sed  priore  quidem  scholiornm 
parte  vestigia  premit  recensionis  R:  y.  Stein,  1. 1.  p.  XXX sqq. 

Atqne  longo  plnrimi  antiqnornm  scriptornm  in  Illyria 
Encheleas  habitare  et  habitasse  memoriae  prodidernnt;  Cad- 
mnm  antem  et  Harmoniam  Thebis  sese  ad  illos  contalisse, 
reliqnias  deniqne  Gadmeae  gentis  patria  ab  Argivis  deleta 
Laodamante  dnce  eodem  confngisse. 

Praeterea  vero  in  Boeotia  etiam  Encheleas  fnisse  non 
desant  testimonia:  antiqnissimnm  antem,  cuins  nos  qnidem 
habeamns  notitiam,  est  oracalnm  illnd  de  lUyricarnm  Enchelea- 
rnmque  catervarnm  in  Graeciam  irrnptione  editum,  qnod  Per- 
sicornm  bellornm  aetate  Mardonins  in  snam  rem  conrertit 
(Her.  IX  43) ;  adde  qnod  Bacchns  apnd  Enripidem  Bpxch. 
1330  sqq.  vaticinatur  Cadmum  et  Harmoniam  serpentinm  forma 
indntos  barbarorum  qaondam  exercitnm  contra  Graeciam  esse 
dactnros.  —  In  ipsa  yero  Boeotia  ooUocat  Encheleas  Diodorus 
XIX  53  §  5 ,  cum  perseqaitnr  Thebarnm  yarios  casus :  %ovg 
ovv  Tore  xaroixTJaavrag  (Spartos  scilicet  et  Cadmeos)  vgtbqov 
^Eyx^}i€^  ^cccTafColefiijaavzeg  e^ißaXov,  oze  drj  ovviß-q  xal  vovg 
fcegl  KadfjLOv  elg  'llXvQioig  ixfteaelv,  quem  yidelicet  Encheleas 
non  in  Illyria  habitantes  facere  manifestum  est^  Accedant 
Cephalion  apnd  Malal.  Chronic.  II  p.  494  (—  Ceph.  fr.  6 
FHG  in  630) :  xal  ev^iwg  !d^(pL(j}v  6  XvQixog  xzlKei  tüoIiv 
fieyaXrjv  Ttavv,   düjdexartvkov ,  Trjv   TtQiprjv  i^lv  ovaav  xtafÄtjv 

1)  QaoB  Casaubono  olim  (ad  Strab.  I  p.  46  <ed.  Oxford,  p.  66,  5» 
locus  Diodoreus  movit  scmpulOB,  non  iam  esse  pato  qnod  evellamus. 
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Xeyofiivrip  'Eyx^keiav  et  loann.  Antioch.  fr.  8  FHO  IV  544: 
xal  xrl^ovai  (seil,  i^^tpluv  xal  Z^&og)  ftoXiv  %iiv  nQf^tjv 
ovaav  xoi/ui^y  xal  xalovftivtiv  ^Eyxi^iotv,  xal  (ovofiaaav  airijv 
Gijßag  elg  ovofia  tov  navQog  airdSv, 

HiB  igitnr  testimoniis*)  additnr  Hellaniceam  illad,  qaod 
qnanqiiam  gammi  momenti  ac  ponderis  ab  nnllo  tarnen  adhae 
qnantam  scio  viro  doeto  adhibitam  est. 

Atque  putarnnt  illastres  viri  üabulam  illam  Gadmi  com 
Encheleis  consociati  in  ipsa  Boeotia  olim  faisse  coUocatam: 
qaod  Gephalion  testetar  Encbeleam  antea  faisae  Thebas,  optima 
atqae  antiqaa  niti  memoria ;  Encheleas  igitnr  aliqnando  fnisBe 
nationem  Boeotiae;  postea  fabnlas  illas  migrasse  in  Illyriae 
regiones  ab  Encheleis  habitatas.') 

Atqne  ambabns  manibns  opinor  illos  complexnros  esse 
Hellanicnm  tanqnam  vetastissimnm  atque  praeclarissimnm 
Enchelearnm  in  Boeotia  quae  fuerint  sednm  testem. 

Tarnen  hanc  mihi  incidere  &teor  snspicionem,  nonne  tota 
de  Encheleis,  qni  Boeotiae  olim  fnissent  gens,  narratio  idoirco 
solnm  excogitata  sit  a  mythographis,  nt  qnomodo  factum  esset 
declararent,  ut  ad  Encheleas,  quam  ipsi  Illyriornm  gentem 
esse  scirent,  Gadmns  sese  conferret,  immo  eorum  fieret  rext 
—  Haec  enim  Uli  noverant:  primum  quidem  apud  Encheleas 

1)  Num  MnaBeas  apad  Steph.  Bys.  s.v.  ^EyxeXavsQ  {^^og 'IXXv^lai, 
oi  avTol  toiq  ^Eyxe^ccii,  wg  Mvaaiaq  iv  y  xiav  nsgitiyijoewv)  Enche- 
leamin  ut  Boeotiae  iDColamm  fecerit  mentionem  (lemma  niminim  Mvog 
'iXXv^laQ  ad  Mnaieam  non  oportet  referanraa),  si  MaeUero  aactore  FH6 III 
152, 13  locam  illnm  Mnaaeae  ez  Boeotiae  lostratione  desnmptom  dncamus, 
plane  in  dabio  relinqaendum. 

2)y.  GruBiam  apud  Roscheram  p.  889:  „Non  iflt  der  Name  *Eyxi' 
Xeioi  sicher,  *IXXv^ioi,  der  keineswegB  bloss  im  NW.  haftet,  wahrscheinlich 
griechischen  Unpmngs,  and  die  Yermatung  liegt  nahe,  dass  es  sich 
auch  hier  um  eine  Femflbertragung  der  heimischen  Anschauungen  lian- 
delt,  die  von  den  hellenischen  Eulturcentren  aus  immer  weitere  Kreise  zu 
ziehen  und  erst  an  der  Grenze  der  jeweils  bekannten  olxovßevrj  Halt  zu 
machen  pflegen ...."—  niud  Tero  mazime  puto  premendum  esse  huius 
sententiae  sectatoiibus  (nee  tarnen  prorsus  idoneum  quod  certo  demon- 
stret  fabulae  illam  transpositionem),  quod  alterum  etiam  Encheleis  fuerit 
nomen  (a  Strabone  servatum:  Seaagii^oi  [YII  p.  326]). 

15* 
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niyriae  nationem  de  Gadmo  advena  narrari,  qain  etiam  sepnlera 
Oadmi  Harmoniaeqae  monstrari ;  praeterea  Enchelearum  rege« 
ab  eis  dncere  originem,  ip8os  non  eadem  oatione  ortos  atqae 
qaos  regerent*);  rarans  inBoeotia  yicam  ad  Copaidem  lacnm 
situm  appellatam  esse  Tel  fnisse  Enoheleam,  immo  ipsas 
ThebaSy  Gadmi  nrbem,  antea  Tideri  fnisse  istam  Encheleam*); 
quid  igitnr  facilias  poterat  coUigi  quam  Encbeleas  olim  fiiisse 
gestern  Boeotiae,  quo  CSadmi  Gadmeoramqae  societas  cum 
Encbeleis  lUyricis  inita  aptissime  ezpediretar?  Nam  cur 
Enchelearum  reges  essent  Cadmei,  operae  pretiam  esse  visam 
ezplanare  satis  ostenditar  qoae  apad  ApoUod.  bibl.  in  5,  4 
exstat  narratione :  oraciüo  nimimm  commotos  Encbeleas  Cadmnm 
advenam  dacem  contra  Illyrios  creasse. 

Hanc  igitar  reram  conexum  fuisse  statno:  Graeci  coloni 
ex  Cadml  stirpe  orinndl  cum  Ulyricaram  nationnm  yelnt 
Enchelearam  adepti  essent  regnnm,  snas  ipsonim  fabnlas  ad 
illas  regiones  transtalernnt  —  id  qaod  saepissime  constat  in 
coloniis  faotam  esse;  simnlqae  nt  sancirent  qoasi  ipsomm 
dominationem,  Cadmam  ipsam  proavam  iam  assecntnm  esse 
finxernnt  illarum  regionnm  imperinm  iis  qaae  praeterea  de 
illo  in  patria  narratae  erant  (yelat  de  Gadmo  et  Harmonia  in 
serpentinm  formas  mntatis)  fabalis  in  Illyriam  allatis.*) 

Qai  vero  Cadmnm  ad  Encbeleas  confngisse  inde  dedara- 

1)  Strab.  YII  p.  326 :  xavza  6h  nQoxeQOv  xctTedwaazeveto  &caota 
wv  iv  Totg  ^EyyjXeloiq  oX  KdSfiov  xcd  ^ÄQfiovlaq  inoyovoi  ^Qxov,  xaX  xa 
/4v^iv6/ji€va  nsQi  avrwv  ixet  öelxwtai.    ovroi  fihv  ovv  ovx  vnb 

2)  Atqae  ipsum  id,  Encheleam  scilicet  sitam  faisse  eodem  loco  qao 
postea  conditae  sontThebae  fortassefietmnfaerit;  nihil  nisi  Encheleam, 
olim  vicum  quendam  Boeotiae  exstitisse  constat 

3)  Nee  Thebis  commutatos  esse  Cadmam  ehuqae  coniagem  desont 
testimonia:  cf.  Philostr.  Eixov,  1 17  'v  Earip.  Gadm.,  ▼.  0.  Crasiam  1. 1. 
p.  850  et  889 ,  qai  Hesiodeos  catalogos  in  arce  Thebarum  illos  in  serpen- 
tium  figoras  transmatatos  esse  colligit  enarrasse.  —  De  Encheleis  dispa- 
tavit  ante  hos  paucos  annos  Ed.  qaoqae  Schwartz,  Quaesi,  Jfferod,; 
tarnen  adstlpolor  Ottoni  Grasio  iadicanti  (p.893n.):  ^«Bedenklich  iet  der 
Yenach,  in  der  Encheleersage  historische  Beminiscenzen  aus  der  boio- 
tischen  Urgeschichte  nachzaweiBen*'. 
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banty  qnod  in  ipsa  Boeotia  Enchelearam  Dationem  sibi  ex- 
cogitabanty  vici  illins  Encheleae  Domen  iniaria  in  snam  osam 
Yocabant  Nam  in  Boeotia  ad  Copaidem  lacam  Encheleam 
vico  nomen  fuiBse  vix  est  qnod  miremnr,  qaoniam  in  lacn 
tanta  angnillarnm  erat  copia,  at  faoile  oppidnlnm  prope  Bitnm 
nomen  posset  accipere  ^Eyxekeia:  i.  e.  oppidnm  angnillarnm. 
Sed  hnins  ^yxekelag  incolis  nalla  omnino  ratio  est  cnm  III7- 
rica  illa  gente  ^Eyx^Xeig,  qnos  potins  veri  simile  est  intellegen- 
do8  esse  homines  hasta  armatos  „die  Speergeriisteten ":  cf. 
£.  Haass,  Herrn,  XXVI  p.  190 ,  cni  adstipnlatnr  Preller- 
Robert,  Gnech.  MythoL  P  p,  661. 

Qnoniam  antem  Hellanicns  qnoqae  in  Boiunixolg  de  Boeo- 
ticis  Encheleis  verba  feeit,  qaae  ratio  inter  illos  faisset  et 
Gadmnm,  in  propatnlo  est  enm  explanasse,  itaque  qna  de 
cansa  ad  lilyricos  ille  fngisset  Encheleas  ostendisse:  finxerit 
igitnr  necessitndine  qnadam  cognomines  dnas  gentes  coninnctas 
fnisse,  ant  alteram  partem  foisse  alterias ;  Gadmnm  vero  ami- 
citiis  nsnm  Boeoticomm,  cnm  Tbebis  Boeotiaqne  cedere  coactns 
esset,  ad  lilyricos  confngisse  Encheleas;  ant  totam  gentem  in 
Boeotia  olim  habitantem  cnm  Cadmo  in  Illyriam  eiectam  for- 
tasse  e  patria  emigrasse  commentns  sit 

Gerte  qnae  Diodoms  XIX  53, 5  explicavit  (v.  p.  226),  non 
ab  Lesbio  repetenda  esse  bis  cognoscitnr:  Spartornm  nomen 
longe  aliter  explanarit  Hellanicns,  Diodori  anctor  enhemeristico 
ntitnr  more;  idem  Spartos  prorsns  diverses  fnisse  censet  ab 
Cadmeis;  hnc  accedit  qnod  non  ad  Hellanici  exemplnm  tem- 
pomm  ille  compntationem  confecit,  sed  qnae  satis  similis 
Tideatnr  Herodoteae  adhibnit*)    Qnem  igitnr  exscripsit  Dio- 

1)  ef.  Diod.  (  8:  Dam  bellnin  Troianum  geritar,  eiecti  sunt  Thebani 
ez  patria,  rediemnt  ,^ta  rBTdpTtjv  yevedt^*.  Deinde  ,^n6  . . .  xovtmv 
xwv  xpovwv  &iafievavcrfq  x^q  noXewQin*  ixriaxBÖov  oxxaxocia"  AXexBndßt 
fiftagnos  ddeTit  nrbem,  335.  Inde  effidtnr  Diodori  aoctorem  Troiam  captam 
esse  libi  finzisse  ca.  aDonm  1260  a.  G.  (at  nostra  ratione  tempas  Bignificem). 
Simüiter  censoit  Herodotus:  t.  Ed.  Meyerum^  Forschungen  zur  aUeti 
Geschichte  p.  15  t  sqq.  ^  De  Hellanico  non  prorsos  constat;  sed  cf. 
Brandisiam,  De  temp,  Graec,  ant,  rat,  1857  et  Meyeram  1.1. 
p.  177  n.  1. 
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dorns  in  expositione  de  Thebarnm  variis  casibas  facta  (Hiero- 

nymum  fortasse  Cardiensem?),  minime  hnnc  ex  Hellanico  alio- 

qnin  doctrinam   petivisse  apparet;  nego  igitar  ea,  qaae  de 

ipsis  Encheleis  memoriae  prodidit,  ex  Hellanico  hausta  esse. 

Nempe   hoc   certam   videtnr:   si   Hellanicns   verba  fecit  de 

Encheleis  Boeoticis,    enndem   necesse    est  exposuisse   inter 

Boeoticos  et  Illyricos  Encheleas  qnaenam  intercessisset  ratio: 

atqae  nisi  Cadmi  ad  Encheleas  fugam  infitiabatar,  sed  stnde- 

bat  explanare,  non  inimicitiis  Gadmeos  et  Encheleas  usos  esse 

seqnitur  logographnm  contendisse:  neque  ergo  Diodori  narra- 

tionem  apad  eum  exstitisse. 

Geternm  de  Cadmeis  Thebis  expnlsis  coloniisqne  ab  illis 

conditis   Hellanicam    qnoqae    exposuisse   perspicitar    fr.  95: 

Hesych.  v.  Kddf^ioi:   ol  IlQirjvelg,  dg  'E?Mviy.og.     Prienam 

ab  Cadmeis,  non  ab  ipso  Gadmo  dednctam  esse  inter  omnes 

constabat:  cf.  Pansan.  Vn2,  10  et  Strab.  XIV  p.633,  prae- 

cipne  p.  636. 

Appendicula  ad  §6. 

De  alia  etiam  antiquissima  natione  Boeotiae  Hellanicnm 
dixisse  coniecit  Heineke,  cum  in  Stephani  loco:  y.  IIqo- 
vaoTai,  €&vog  Bouoziag*  „ßoianiav  di  ziveg  %6  Ttahai 
\id-vog\  TlQOvaozai  -/Mkiovrai"  —  yerbsL  Boiayvwv  —  ycaXiovrai 
qnae  testis  esse  patet  ab  ipso  Stephano  quondam  allati, 
„Hecataei  vel  Hellanici"*  esse  propter  lonicam  dialectam  in 
xaliov%ai  conspicnam  existimavit.  Quam  probabiliter  anga- 
ratns  sit  vir  doctns  eo  minus  disceptari  potest,  qnod  de  illis 
Pronastis  (»qni  olim  in  terra  habitabant"*)  alibi  nihil  omnino 
memoriae  proditum  est 

2.   De  Oedipode. 

AdEarip.  Phoen.  versnm  61  0  snb  lemmate  Big  ofifjLa^* 
avtov  interpres  antiquus  Hellanici  affert  testimoniam:  ofioia 
^EXXdvixog  {ofioia  xai  B,  iXkctvixcj  j£). 


1)  £ur.  Phoen.  69 sqq.: 

/jia&wv  öh  xafia  Xdxtga  fJttjZQqiwv  ydpiwv 
6  ndvz*  dvax)M^  Oidtnovg  naihrtfiaxa 
eig  SfifJUtB^*  avxov  öhvov  ifißdXXsi  tpovov 
XQVOrikdxoiQ  nognaioiv  alfiu^aq  xopaQ. 
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Itaqae  is  qaoqae  aaotor  fait  ipsnin  se  Oedipodem  ocnlis 
privasse:  qnae  commaDi  memoria  fexcepto  Eur.  Oed.  fr.  545  N.) 
tradita  est  üabala.  Atqae  Homernm  iam  A  271  sqq.  Oedipodis 
excaecati  habaisse  notitiam  postqoam  Welckeri  Ep.  CycL 
II 333  coniecit,  nnper  qnidem  optime  illnstravit Ericas  Bethe, 
Theb.  Heldenlieder  p.  1  sqq. ,  qui  Oedipodiae  epico  po^mati 
antiqao  restitaendo  nt  fandameDtam  sabstraendam  esse  in- 
tellexit  ac  demonstravit  Pisandri  fabalam  ab  commentatore 
Ear.  Pboen.  1760  servatam.  Ubi  expressis  dicitnr  verbis: 
....  /iCTor  vdv  &avaTov  Trjg  ^loxaarrjg  xai  ttjv  ccvtov  (Bethey 
codd.  avTov)  %vq>X(aaiv  . . .  .0*  Quam  Oedipodis  Tvfplwaiv 
iam  constitait  ac  legitimam  tanquam  reddidit  posteriomm 
tempomm  poStis  et  scriptoribas  epicnm  illad  carmen  grandibos 
ipsam  iam  argumcDtis  repletnm  atqae  vQayixw-uaToig ,  quae 
Homericns  locas  sapra  commemoratus  strictim  attingit 

Hie  quoqne  Pomtow,  De  Xanlko  et  Her.  p.  9sq.y  ex 
scboliastae  verbis  Earipidem  exemplam  imitatam  esse  con- 
dadit  Hellanici.  At  qaod  tragicas  po^ta  concinit  cam  logo- 
grapbo,  minime  puto  coUigi  bune  ab  illo  esse  adhibitam,  si 
quidem  enarratar  fabella  tarn  asitata,  qaae  omnes  inter  tra- 
gicos  constet,  velat  de  Oedipode  excaecato.  Lesbiam  antem 
ipsnm  auctorem  atqae  inventorem  exstitisse  illias  DarrationiSi 
cai  omnes  tragici  po^tae  postea  adstipalarentar,  cam  eo  redar- 
guitar,  qaod  ex  ipsis  tragicis  iam  Aeschylas  Oedipodem  narra- 
verat  ipsam  sese  ocalis  privasse,  tam  in  oniversam  veri  specie 


1)  Qaae  contra  Bethimn  disputavit  naperrime  J.  PauUo  n  in  „Erano'' 
(Act.  phüol,  SueeatL)  I  1896  de  Oedipode  excaecato  narrationem  inde 
demonstrare  conatns  profectam  esse,  quod  nominis  Oldlnovq  Teriloqaiam 
▼nlgo  deriYatam  esset  de  verbo  ol5a  (Tel  hoc  quod  maximam  moTeat 
dnbitationem  idoueom),  tIx  pnto  apta  esse  qnae  coiqaam  persnadeant 
Paulson,  cnm  eam  quam  Bethe  meo  quidem  indido  praeclara  divinatione 
osos  secondaqne  Minerva  confedt  OlSaioötiaq  restitntionem' Improbat,  in 
eo  praedpne  mihi  videtor  errore  Tersari,  qaod,  qoicomqae  ad  antiqaiores 
fabalas  pertineant  Homericoram  po^matam  loci,  non  tam  tangere  eos 
leyinime  satis  habere  opinator  iUas  fabalas  carminaqae  antiqaa  alia,  cete- 
rom  tnnc  qaidem  satis  nota,  quam  argumenta  eonim  quam  accaratisaime 
condpere  atqae  paene  retraetare. 
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prorsus  caret.  Contra  censeo  esse  stataendnm:  Tel  inde 
qnod  apnd  enm  qai  retractarit  &balas,  non  inTenerit,  per- 
hibita  est  narratinncnla,  DOTum  quoddam  docamentam  dos 
assecntos  esse,  Oedipodem  excaecatnmex  epicornm  poSsi 
assamptam,  in  epicis  iam  carminibns  fnisse  depictnin. 
Neqae  enim  ex  Aeschylo  ipso  Hellanienm  fabalam  illam 
mntaatam  esse  videtnr  credibile.  Nam  qnod  Garolns  Robert, 
Bild  und  Lied  p.  127,  Lesbinm  enm  fnisse  dicit,  qni  etiam  ex 
seaenicornm  fortasse  po6tamm  fictionibns  sna  hanriret,  magnnm 
scmpnlnm  fateor  mihi  movisse.  Logographnm  nimirnm  qnas- 
cnnqne  fabnlas  potnit  investigare  yetnstissimas  pnto  excepisse 
nee  praetnlisse,  qnas  recentiore  atqne  recentissima  inTentione 
certo  perspieeret  confectas  esse.  Qnam  vero  vir  ille  doetissi. 
mns  protnlit  sententiam  veritatis  vel  probabilitatis  qnandam 
speciem  non  pnto  prae  se  ferro,  nisi  narrationem,  qnam 
ideo  excogitasset  tragicns  poeta,  nt,  qnod  animo  ipse  com- 
prehendisset,  illnstraret  magis  atqne  exomaret  clarissimaqne 
tanqnam  Ince  circnmfnnderet;  yel  nt  de  pnblicis  qnaedamrebns 
indicia  stndiaqne  immisceret  —  nisi  talem  dico  ab  logographo 
reeeptam  esse  intellegamns  atqne  in  rem  eonversam.  Alioqnin 
de  commnni  arbitror  cogitandnm  fönte;  neqne  apnd  Hellanienm 
nllnm  illins  generis  mihi  qnidem  praesto  est  exemplum. 

8.   De  Bteoole  et  Polynioe. 

§  1.    Quomodo  odla  fratmm  eondtota  slnt.    Qnid 

fratres  de  Oedipodis  regno  hereditateqne  constitnerint  qnoqne 

modo  factnm  sit  nt  snmmo  inter  se  odio  inflammarentnr,  tri- 

plex  a  po^tis  mythographisqne  veteribns  fertnr  narratio: 

ant  Polynicem   ilico   ab  Eteocle   patria  esse  expnlsnm 

(Pheree.,  Sophocl.)'); 

1)  Ex  Hetiodi  verbis  O.Di  162: 

Tovc  iJikv  i^*  hmanvlip  ^ßg,  KaS/njidi  yaly, 
mXiae  /iaQvapiivovQ  fujXwv  ^ex*  OUinoSao 
Don  cognoBcitur,  quid  Ule  de  belli  fratemi  eansa  Benserit,  neqne  qnicqaam 
Inest,  qoo  Prelleram  {Griech,  Myihol,  II'  352  n.  3)  merito  conelnsiBse  pro- 
betör  yI  Polynicem  esse  expolsum. 
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ant  primo  qnidem  de  vioe  qnadam  versa  fnngendo  Theba- 
nonun  imperio  convenisse  inter  fratres;  enm  vero  Polynices 
ex  ordine  regnam  esset  snsceptnnis,  Eteoelem  loeiim  dare 
nolnisse  (Ear.,  Apoll,  bibl.,  Stai,  Hygin.); 

ant  deniqae  extemplo  hereditatem  atqne  in  omDe  reliqoam 
tempns  esse  dividendam  ita  illos  stataisse,  nt  alter  regnnm 
adipisceretar,  alter  diTitiis  regiis  aceeptis  emigraret 

Atqne  quam   nltimo    loco   adambraTimas  fabnlam  enarravit 

Hellanicns  apnd  schol.  Enr.  Phoen.  71  »  fr.  12M.: 

(dei  ovv  eldivai  8ti  ov  naga  ftiai  ovfiqxuvei  17  IIoXv- 
yeixovg  elg^Agyog  atpi^ig*  OeQexvdrjg  yag  ixßeßkrja^ai  %6v 
üolweixTjv  gnjol  fiera  ßiag,)  'EXlavixog  dk  larogel  xora 
avydiJTnjv  avrdv  TtagaxwQrjaai  ttjv  ßaaikelav  *E%BoxXely  Ifytov 

&  a2geaiv  (xvrip  nqo^elvat  %bv  'EreoyUia,  el  ßoiXoiro  %rjv  ßaai- 
kelav  ^eiv  rj  %d  fiigog  vuiv  x^i^aTCtiy  Xaßeiv  xat  Izigav 
noXiv  ohulv,  Tov  dk  Xaßowa  %bv  xttwva  xa<  ^ov  oQfiov 
^gfioviag  avaxfogijaai  elg  ^gyog  xglvavta  avrl  rovrwv  Tr;v 
ßaailelccv  Oidbtodog  TtoQoxwQriaat'  wv  tov  pikv  Sgfiov  uäq)QO' 

10  dlrr),  %6v  di  XL%iava  !ddirivä  cnfzfj  ixaglaccro'  a  xai  didoßxe 
xfj  ^vyavQi  ^Adgaoxov  It^gyelif  o&bv  Evgtnld'qg  valg  öto 
loToglaig  ixgrjoarOf  Ivxav^a  f^kv  tfj  Oegexvdovg^  vategov 
dk  T^  ^Ellavlxov. 

1  ovfM^wvla  A,  av/i%  üf  |  4  avYx^gn<ff^  ^  |  &  itgoa&eZvat  M, 
ngoxslvat  B  |  htoxX^  B  \  1  xov  ogfiov  xal  xbv  ;i;<r(»va  Bi  S  xpl" 
vavza  ttvxl  xovxwv]  xglvttvxaa  xov  M,  xglvovxao  Sh  xov0  A,  xglvav- 

xoa  xov  (dgows  B  corr.  Schwarts  |  9  OlSlnoSog]  OlSati  MB,  oldl- 
noöi  A  del.  Schwarte,  cf.  p.  237  adn.  1)  |  10— 12  ixaglaaxo  —  laxogiaiq 
om.  itf  I  12  loxoglaiQ]  agyeiaia  A  |  vaxigov  -^  ^Ekluvixov  om.  Af.  — 
Nomina  in  fine  loci  commntanda  eate  inter  se  ^dit  Paalns  Rabbow, 
gcfUthl,  GotUng.  p.  164. 

Ab  Eteocle  igitnr  condicione  proposita  fratri,  nt  ant  regnam 
sibi  eligeret  ant  opes,  Polynices  dominatione  Thebamm  remissa 
og^ov  et  xiziliva  Harmoniae  accepit  et  Arges  decessit. 

Qnam  fabniam  nnde  Hellanicnm  pntas  assnmpsisse? 

Atqne  Welcker  Episch,  CykL  11  M2%({.  ramentnm  illnd 
Hellanieenm  snbinneto  Pansaniae  loco  IX  5,  6  ita  adhibnit, 
nt  Cyclicae  qnam  vocant  Thebaidis  partem  reficeret.  Qnaeqne 
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singala  excogitarit  explanaritqne ,  apud  ipsam  sospitatorem 
antiqaaram  fabnlaram  illam  ingeniosissimnin  reqairatis;  meae 
provinciae  non  nisi  qaae  ad  ipsam  spectant  Lesbiam  pato 
esse  disceptare.  Welcker  igitar  (y.  praecipae  pp.  342  et  343) 
hereditatis  divisioDem,  quam  ipsi  antiqao  carmini  epico  (nals 
echten  Umstand ")  opinatnr  vindicandam,  nbi  primnm  Polynices 
Argos  decederet,  nondam  sibi  fingit  esse  perfeetam  sed  Oedi- 
pode  demum  mortao,  cam  Polynices  a  fratre  invitatns,  nt 
ludis  fnnebribas  in  honorem  patris  habendis  interesset,  nna 
cum  Argia  in  matrimoninm  interim  dncta  Tbebas  revertisset 
—  Qoae  qnamvis  cam  Hellanici  fragm.  12  non  plane  con- 
spirent,  qnippe  qnem  matrimoninm  cum  Argia  initam  esse 
post  divisionem  demnm  hereditatis  perfeetam ,  eam  vero 
ipsam  primo  iam  Polynicis  ex  patria  decessn  divisam  appa- 
reat  finxisse,  —  tamen  genninam  narrationem  contractam  qno- 
dammodo  esse  atqae  deprayatam  ad  tempns  qaidem  concedam 
sen  ab  ipso  iam  Hellanico ,  sea  ab  interprete  Enripidis  vel 
eins  fönte.  —  Neqne  tamen  possnm  a  Welckeri  partibns  stare 
qni  Lesbiam  hnias  fabalae  formam  Gyclica  Thebaide  expressam 
reddidisse  arbitretnr.  Immo  de  qaa  sermo  fit  antiqai  poematis 
partem  aliter  restaarandam  censeo. 

Proficiscendnm  aatem  a  primis  illis  precibas  diris,  qaibns 
Oedipas  acerbissimo  dolore  affectus  filios  detestatar:  apnd 
Athen.  XI  465/6  —  fr.  2  Kinkel: 

daoaaivT*,  afiq)OTiQOiGi  d*  ael  noke/Aol  re  f^axai  re. 
Hains  aatem  devotionis,  qaam  tanqaam  oracalam  po^tam 
credo  certe  volaisse  intellegi,  Welckeri  de  restitnenda  bac 
poematis  parte  si  seqnimnr  sententiam,  eventam  faisse  nnllam 
iam  videtis:  nalla  nimirnm  difficaltate  hereditas  a  fratribns 
foret  dispertita;  non  ob  eam  Polynices  expnlsns  esset  cansam, 
qaod  de  dividenda  hereditate  non  posset  convenire  inter  fratres, 
sed  alia  qnadam  controversia  orta  (p.  343).  At  ipsoram  ex- 
secrationis  verboram,  qaam  in  poSmate  ad  effectam  perduci 
necesse  erat,  diligenter  habita  ratione  non  potnisse  daco  fieri, 
at  pace  fratribas  patrimonii  partes  obtingerent  ant  omnino 
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de  dividendo  illo  inter  eos  conveniret.  Itaqne  neque  Hella- 
niceam  illam  hereditatis  divisionem  puto  in  epico  carmine 
expositam  faisse,  neqae  qua  imperinm  ut  alteniig  vicibas  ad- 
miDistraretar  erat  constitatam,  Earipideam  (v.  supra  p.  233). 
Haec  enim  coneordia  aliquantom  certe  temporis  conianetos  faisse 
fratres  significat,  cum  contra  expressis  Terbis  in  oracalo  pro- 
nontiatam  sit:  afiq}oriQoioi  d*  aei  nokefioi  re  f^axai  zß.  Sed 
ego  qaidem  iadico  in  Thebaide,  sicut  apud  Pherecydem  ac 
Sophoclem/)  Polynicem  ab  Eteocle  ob  controyersiam  ex  ipsa 
hereditate  dividenda  ortam  statim  expalsnm  esse. 

Cyclicam  igitnr  po^ma  in  hac  qnidem  band  parri  momenti 
re  Hellanicns  non  est  secutus.  Adde  qnod  confirmet  sententiam 
modo  prolatam  Hellanicnmqne  prorsns  aliter  sensisse  atque 
Thebaidis  anetorem  ostendat:  apud  Lesbiam  Eteoclem  elncet 
plane  innocentem  depingi  neqae  qni  merito  fratemi  belli  inca- 
setnr  incepti,  Polynicem  vero  enm  qni  postea  quamvis  ipsi 
eligendi  optione  concessa  tarnen  fratri  bellum  intulerit;  at 
Thebaidis  po^tam  constat  Polynicis  favisse  partibus.')  Atque 
Tetustissimam  fabnlam  maiorem  culpam  contulisse  in  Poly- 
nicem ex  ipso  nomine  quod  significet  hominem  ad  rixam 
promptnm  effici  ostendit  Weicker  p.  341. 

Hellanicum  igitur  cum  Thebanas  partes  videatur  secutus 
esse  Thebanae  etiam  memoriae  sese  adstrinxisse  in  illarum 
rerum  expositione  licet  coliigere.') 


1)  Sophoclem  in  Oed.  Col.  fandamento  quasi  niti  Thebaide  dicit 
Bethep.  107,  ad  aliam  tarnen  rem  spectans.  —  £x  Oedipodis  igitnr 
predbus  prorsns  contrarinm  censeo  effici  atque  coUigit  Bethe  p.  108, 
cni  (cohibenti  tarnen  de  hac  epici  carminis  parte  indicinm)  illa  devotio 
Tel  divisam  esse  hereditatem  videatur  indicare. 

2)  Qnod  Tere  demonstrat  Bethe  cp.IV  contra  Welckemm;  cf.  eun- 
dem  p.  101  n.  35.  Probatur  autem  illud  no8tra  quoque  quam  supra  expli- 
carirnns  de  discordia  inter  fratres  in  Thebaide  excitata  senteotia. 

3)  Cum  Thebaide  mrsns  Hellaoicns  eo  conspirat,  quod  Polyaices 
apnd  fllnm  videtnr  fnisse  maior  natu  Eteocle:  illins  videllcet  erat  optio; 
de  Theb.  cf.  Bethe  p.  107,  sed  t.  Welckemm  p.  341.  —  Hand  dissi- 
milii  HeUanieeae  narrationis  videtnr  fnisse  Aescbylea:  enm  qnoque  maio- 
rem cnlpae  partem  dedisse  Polynici  apparet. 
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Boeoticam  yero  memoriam  excepit  Hesiodeornm  yatam 
thiasns.  „Hesiodo"  antem  (in  catalogis  yidelicet)  apnd  8chol. 
'FßTO  (fr.  62Bzach)  anctore,  nt  celebrandis  Oedipodis  Indis 
fonebribna  interesset,  Argia  quoqae  Adrasti  Argivi  filia  Thebas 
Tenit.  Atqne  qnod  omnino  feminae  fit  mentio,  ex  natura  et 
indole  Hesiodei  poSmatis  satis  explicatar. 

Qua  Darratione  in  comparationem  vocata  licet  fortasBe 
coUigere  qaoDam  HellaDicns  omniDO  modo  bellam  inter  fratres, 
qni  pace  antea  patris  bereditatem  divisissent,  ortum  esse  sibi 
finxerit  Nempe  Hesiodea  fabala  baec  fere  videtur  enarrasse: 
Polynicem  ana  cum  Argia  uxore  Oedipodis  ladoram  caasa 
Thebas  cam  voDisset,  discidio  inter  fratres  facto  (nnm  mulie- 
rnm  cnlpa?  In  illnstrinm  yidelicet  fem inaram  Catalogis 
simile  forte  quid  narratnm  sit  Branhildae  et  Criemhildae  rixae 
yemacnla  fabnla  perynlgatae)  expolsam,  nt  fratrem  alcisceretnr, 
patriae  bellum  intulisse. 

Guius  fabulae  yestigia  reperimus  apud  Pausan.  IX  5,  6 
(ubi  OldiTtodelag  testimonium  quod  antea  alius  cuiusdam  rei 
gratia  laudatur,  si  ratione  ac  yia  progredimur,  ad  insequentia 
quoque  pertinere  nequit  existimari).  —  Hellanicum  quoqae 
censeo  illa  enarrasse  secutnm  Hesiodeum  poSma.  Unde  illad 
etiam  satis  explicatur  Hellanicei  apud  Euripidis  Interpretern 
frustnli,  quod  nimirum  Argia  apud  illum  magnas  quasdam 
yidetur  egisse  partes:  Argiae  Polynicem  narrayit  dedisse 
oQfiov  et  x^'''^'^^  Harmoniae,  ab  Argia  corruptam  esse  Eryphy- 
lam  (y.  infra  p.  240  sq.).  Nonne  optime  haec  yidentur  quadrare 
ad  Hesiodea  carmina  de  illustribus  mulieribus  conscripta? 

Atque  ut  breyiter  adstringam  argumenta  quibus  „Hesio- 
dum"  Hellanici  huius  fabulae  fontem  fnisse  commoyear  ut 
credam:  primnm  quidem  Studium  quoddam  partium  Thebana- 
rum ;  deinde  mulieri  Argiae  quae  yidebatur  tributa  esse  aucto- 
ritas;  adde  quod  qua  ratione  exarserit  apud  Hellanicum  fira- 
temum  bellum,  non  satis  potest  declararl  nisi  narratione  ad- 
hibita  simili  quadam  eins  quam  exhibet  Pausan.  IX  5/6,  haeo 
yero  prorsus  qoadrat  ad  Hesiodi  frg.  62 ;  neque  apud  Hesiodumi 
quem  primo  inter  Argiyos  et  Thebanos  amioitias  interceBBiBse 


Analecta  HeUaiüoeft.  237 

elaoeret  finxiBse,  Polynices,  nbi  primum  Oedipns  abdicavit  im- 
perio,  ezpelli  potnit,  sed  gimillimo  atqae  apad  Hellaniotun  modo 
de  dividoDda  hereditate  necesse  est  inter  fratres  oonvenisse. 

* 

Hao  ratione  nomie  optime  omnia  inter  se  ooneinont? 

Atqae  band  scio  an  illnd  qnoqne  hnc  liceat  referre* 
Hellanieam  ropra  yidimas  notionem  babnisse  Oedipodis  ex- 
caeoati.  Ne  ab  Hesiodo  qnidem  pnto  alienam  fnisse  banc 
fabellam:  si  enim  firatres  ante  patris  mortem  ad  patrimoninm 
dispertiendam  accessenmt/)  (atqae  aliqaanto  temporis  post 
intellezimas  Polynicem  at  parentis  fanera  exseqaeretar  in 
patriam  revertisse),  param  idoneom  illam  faisse  qai  resiBteret 
tiliis  aat  moderaretar  imperiam  ac  fortasse  caecam  ideo- 
qae  regno  eessiBse  coactnm  forte  ab  filiis  (cf.  cyclicam  poSma) 
patet;  ceternm  caecitas  cam  tota  Oedipodis  fabala  ita  cobae« 
rere  videtar  at  direlli  omnino  non  potaerit 

Earipides  vero  qaod  at  sapra  dixi  explicavit  vice  qaadam 
versa  administratam  esse  regnom  ao  Polynicem  postea  ex- 
palsam,  qaodammodo  conianzit  &balam  qaae  erat  de  divisa 
hereditate  cam  altera  qoa  statim  Polynices  ex  patria  eiceretar; 
quam  narrationem  tanqaam  mixtam  volgata  memoria  fabalaris 
excepit  (Apoll.  bibL,  Hygin.).  Itaqae  —  si  paalo  liberios 
accipimas  verba  —  scboliastae  Ear.  Phoen.  71  qnam  exeante 
commento  profert  sententia:  o^ev  Evgiftldrjg  %alQ  ovo  lato- 
giaig  ^QrjaazOy  irrcnf&a  piiv  rfj  'ElXavixov,  vategov  vij  (2>e^e- 
xvdovg  non  prorsas  caret  Teritate* 

§  2.  Be  Hannoiiiae  monlU.  Sola  Hellanici  illa  apad 
scboliastam  Earip.  Phoen.  71  narratione  qaomodo  Polynices 
oi^fiov  et  ftinkov  Harmoniae  nactns  sit  plane  explicatur.  Nam 
ne  ex  ApoUodori  (III 6, 1,  2)  qnidem  verbis:  (pvyadev&eig  ovv 
UolvveUrig  Ix  Qrjßäv  ^xev  elg  ^kgyog,  %6v  re  oQfiov  xai  %6v 
nirtlov  %xuv  qai  factnm  sit  at  Polynices  patria  eiectas  oma- 
menta  illa  secnm  auferret  satis  cognoscitar. 

1)  Si  Oedipodem  (Hesiodo  et)  Hellanieo  auctoribus  etiam  deposito 
rcgno  ibaaae  cogitemos,  nonne  ideo  „Oiöinodoq"  illnd  scholiastae  £iir. 
Phoen.  71  {,^aoiXetav  OÜlnoöo^  p.  233  t.  9)  retinendiim  quis  arbitretur? 
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Neqne  Thebaidis  versione  infringitur  illa  difficnltas — siqai- 
dem  pntas  difficnltatem  — :  nimirnm  hand  ita  carayit  epicnm 
poSma  parvas  istas  atque  levioris  momenti  res,  aat  fortasse 
Polynicem  regni  spe  proiecta  qnas  posset  pretiosas  atqae  in- 
signes  res  fecit  corripientem/) 

Gommanis  memoria  erat  monili  Eriphylam  ab  Polynice 
corniptam  esse,  Adrasti  Argivi  sororem,  quae  Amphfaraam 
coniQgem  commoveret,  at  Adrastnm  secutus  una  cum  Felo- 
ponnesioram  septem  ducibns  contra  Thebas  quamyis  invitus 
proficisceretar;  eandem  vero  postea  vestimento  ab  Thersandro 
Poljnicis  filio  doDato  indactam  esse,  nt  Alcmaeoni  filio  ne 
Epigonornm  qui  voeantnr  expeditioni  deesset,  persaaderet. 
At  Hellanico  auctore  cnm  et  oQfiqf  et  7ti7tk(^  a  marito  dona- 
tam  esse  noverimus  Argiam  Adrasti  filiam  uzorem  Polynicis, 
duplex  oritur  quaestio:  altera  quomodo  logographos  Amphia- 
raam  nt  septem  dncnm  expeditioni  interesset  commotum  esse 
sibi  finxerit;  altera,  nnde  illam  mntnatus  sit  fabnlae  formam. 

Primo  qnidem  obtutn  de  cormpta  Eriphyla  Lesbins  omnino 
non  videtnr  verba  fecisse.  Satisqne  notnm  est  Schleier- 
machernm  ad  Plat  rempnbl.  p.  608  ingeniosins  quam  yerins 
coniecisse  Stesichorum  in  carmine  inscripto  „Eriphyla"  adeo 
liberius  rursum  fabnla  usum  esse,  ut  neglecta  quae  ynigo 
recepta  esset  narratione  non  coniugem  prodentem,  sed  tan- 
quam  heroinam  illam  patriae  amore  incensam  dignamque  cnius 
casus  defleretnr,  depingeret;  cf.  Welckerum,  Ep,  CykL  p.392. 

Attamen  Stesichorum  talem  eins  uaturam  moresque  finxisse 
et  mera  coniectura  est  neque  ad  nostram  attinet  qnaestionem : 
mythographum  nimirum  Siculi  poetae  fabnlae  qualem  Schleier- 
macher excogitayit  sectatorem  exstitisse  yix  merito  quisquam 
coniciat. 

Si  qnidem  Hellanicus  omamenta  Argos  fecit  afferri,  abuti 
etiam  Polynicem  eis  necesse  erat 

Amphiarai  autem  uxorem  corrnptam  esse  iam  Odysseae 
XI  326  et  XV  247   significatur,   idque   ab    ipso   Polynice: 


1)  Bethe,  Theb.  Beldetäieder  p.108. 
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qnod  illnd  q>iXov  ävdgog  XI 326  videatar  ostendere.  Hellanicnm 
igitar  quam  Homerns  adambrat  fabnlae  formam  in  snam  asnm 
non  conyertiBse  seqnitar.  Lesbii  ergo  fontem  quam  accnra- 
tissime  fieri  possit  aperiamus  necesse  est. 

Atqne  circumBpicientibas  epicornm  poematam  argumenta 
qnibns  adstrictam  faisse  Hellanionm  veri  yideatnr  non  dissi- 
milei  dao  ocoamint  Gjclicornm  carminnm  titali:  Qrjßatg  et 
^A^rpiaQaov  i^iXaoig,  quibns  diversa  poemata  significari  antea 
negabatnr  a  viris  doctis,  nunc  eis  qnae  dispatavit  Ericns 
Betbe  {Theb.  Heldenlieder  cp.  IlletIVj  demonstratnm  esse 
censeo.*)  Quamvis  enim  non  omnia,  qnaecunqae  ille  de 
restanrandis  istis  poematis  protalerit,  possint  probari,  bas 
tarnen  tres  mihi  Tidetnr  Betbe  aperuisse  memoriae  discrepan- 
tias  satis  graves  atqne  idoneas  qnibns  diversa e  qnaedam 
einsdem  fabnlae  snperstrnerentar  formae.  Primnm  enim 
in  altera  sno  consilio  snoqne  arbitrio  Amphiarans  videtnr  nti 
isqne  esse,  per  qnem  cnneta  maxime  gerantnr,  id  qnod  con- 
einit  cnm  carminis  inscriptione  „!dfiq)iaQiov  i^ilaaig^^  —  in 
altera  minns  eminet  inter  ceteros  atqne  obnoxins  est  Adrasti 
imperio;  deinde  Tydens  et  Ampbiaraus  in  ea  qnae  antiqnior 
yideatnr  fabnlae  forma  benevolis  erga  se  ntnntnr  animis,  ini- 
micitiis  inflammati  sunt  in  altera;  denique  de  ratione  qnae 
Eriphylam  inter  et  Amphiaranm  maritnm  intercedat  einsqne 
cnlpa  prorsns  diversa  enarrabantnr  dnabns  yersionibns:  id  qnod 
yasis  qnoqne  pictis  probatnr  in  qnibns  plernmqne  Amphiaranm 
discedentem  ira  atqne  odio  eoningis  incensnm  videamus;  band 
raro  tamen  yaledicentes  etiam  coninges  alter  alteri  nnllam 
profitentnr  inyidiam. 

Poematis  igitnr  de  Amphiarai  profectione  compositi  anc- 
torem,  qnem  qnolibet  anro  ab  Adrasto  Eryphylam  cor- 
mptam  esse  nee  Polynici  neque  Harmoniae  monili  partibns 
assignatis  coUegit  Bethe  enarrasse,  fnndamentnm  snppeditasse 
Hellaniceae  narrationi  eredi  non  potest:  nempe  siqnidem  mytho- 

1)  Paraeneticum  carmen  \-ifA<piaQaov  i^ikaatv  inteUexernnt  Th.  Bergk, 
De  relL  Com,  AU,  anU  p.  2 19 sqq.  et  Ottolmmiach,  KUvros,  ann.  Fleck- 
eisen, suppl.  XYII  p.  172  sq.  §  9. 


240  KolAndiu  Koehler. 

graphns  oQfiov  et  ninlov  Polynicem  Argos  feoit  apportantem, 
in  asQin  eas  res  vocatas  esse  necesse  est  idqae  rebus  gerendis 
attalisse  momentam,  quo  illariun  vim  atque  aactoritatem  adae- 
qoasse  appareret  regnam  Thebamm  a  Polynice  reiectam. 

In  Thebaide  rarsns  qaoniam  ipse  ezsul  Thebanns  Eriphj- 
lam  monili  sibi  conciliavit,  ne  hnic  qnidem  carmini  addictnm 
faisse  Lesbinm  efficitar,  qnippe  qoi  Harmoniae  ornamenta 
finxerit  donata  esse  Argiae  Adrasti  filiae.  —  At  forte  quis 
dixerit  Hellanicnm  videri  daoram  poematam  narrationes  in 
nnam  ita  coartasse  commodeqne  consociasse,  at  tarnen  qaod- 
cnnque  necessariam  atque  proprium  fuisset  utrinsque  carminis 
servaretnr:  quod  nimirum  Polynices  monile  vestimentumque 
Argos  secum  apportasset,  monili  igitur  illius  Eriphylam  ne- 
cesse esset  corrumpi,  ipsam  hanc  cum  retineret  fabulam  mytho- 
grapbum  quod  proprium  fuisset  Thebaidis  non  neglexisse; 
qaod  rursuSy  cum  Argiam  monili  fecisset  oondonari,  aut  ab 
ipsa  hac  aut  ab  Adrasto  patre  Eriphyla  corrumpenda  esset, 
eximie  iilud  m  !diJLq>LaQaov  i^eXaaei  narratum  servasse:  non 
ipsum  yidelicet  Polynicem  corrupisse  Amphiarai  uxorem. 

Quod  confundendarum  duorum  carminum  versionum  Stu- 
dium, quamvis  ab  Hellanici  ratione  non  ita  abhorrnisset  id 
spectantis,  ut  simplex  efSceretnr  atque  una  fobularis  historia, 
tarnen  hie  qnidem  exitum  plane  probabilem  quo  acquiesceret 
ille  vix  puto  assecnturum  fnisse  atque  artificiosins  res  expedi- 
turum:  non  ad  nummum  prorsus  convenisset  haec  ratio. 

Ne  tamen  vitio  mihi  vertas,  quod  commoratus  sim  lecto- 
rem  deliberatione  adhibita  quae  eventum  adepta  esset  nullum 
aut  qui  dicitur  negativum ;  at  nonne  perfacile  potuit  existimari 
Hellanicus  sectator  fuisse  cyclicae  po^is?  nonne  magnopere 
refert  cognoscere  illa  poemata  Lesbium  non  adhibuisse? 

Una  autem  restat  qua  progressi  ad  finem  perreniamos 
via:  ac  supra  iam  intelleximus  apud  Hesiodum  Argiam  partes 
quasdam  certe  egisse,  Hellanicnm  vero  Boeoticis  poematis 
nixum  esse  ad  probabilitatem  quandam  videor  mihi  promovisse. 
Quae  cum  ita  sint,  Hellanicnm  hie  quoque  licet  concludere 
Hesiodeum   carmen  secutum  Argia  usum  esse  Adrasti  filia. 
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qvae  oqih^  aliqnaodo  ipsi  ab  conioge  donato  Eriphylam  in- 

dnceret  nt  Amphiaramn  maritam  ad  ezpeditionis  societatem 

oommoveret');  iternm  igitnr  Lesbinm  exemplo  sese 

adBtrinxisBe  catalogornm  Hesiodeornm. 

In  Epigonornm  qm  Yooantnr  fabnla  similiter  atqne  antea 

oQfifl?  Harmoniae,   tnno  ninh^  Eriphyla  ab  Polyniois  filio 

Theraandro  oomipta  esse  narrabatar;  apnd  Hellanioam  qno- 

qne  yestimentam  illnd  in  nsam  vocatam  sit,  sed  tone  etiam 

Argia  ab  marito  antea  illo  donata  intercedente. 

{  3.  De  expedlttonlbns  eontra  Thebas  faetis  eamm- 

qne  soells. 

a)  De  Parihcnopaeo.  Hneller  nondnm  notionem  habet  hnios 

Hellanici  frastnli:  Schol.  Ear.  Phoen.  150  (Schwartz): 

JlaQ&evofralog:  tag  di  'EXXavtxog,  MeiXavlufvog  rov  'Aii^pir 

dafiarrog  tov  ^Ejtoxov  zov  ldgyi]7Cov  rov  Kr}q>iu)g  %ov  JIoaBi" 

düßvog,  fir^vQdg  di  jizakawrig  rijg  ^laoov.    MTA. 

1  fuiUvl^voa  M,  fiBUitivoa  T 1  2  xov  t  a^nov  Bchwsrts  |  3  t^c 
om.  MT. 

De  Parthenopaei  origine  doae  erant  fabnlae:  ant  Argiviun 
enm  fdisse  atqne  Talai  filium  Adrastiqne  fratrem,  ant  Arcadem, 
cnm  natns  esse  traderetar  ex  Atalanta  venatrice.  Atqne  qoam 
priore  loco  commemorayimns  genealogia  ab  Hecataeo  et  Anti- 
maoho  nsnrpata,  ab  tragiois  vero  poetis  dissensionis  conten- 
tionisqne  gratia  band  raro  vindicata  antiqnior  videtnr  indicanda 
esse  (B  et  he  p.  48  s.)»  cnm  altera,  qnam  velnt  Hellanicns  com- 
probayiti*)  tragoediamm  anetoritate  in  commnnem  memoriam 
recepta  sit  Ex  epico  antem  cannine  pnto  illins  genealogiae 
Lesbinm  snmpsisse  notitiam:  ex  Thebaide  (sie  Bethe  p.  88) 
Tel  poemate  genealogico.  —  Atqne  qnin  mythographns  heroem 
illnm  in  Septem  dnenm  adversns  Thebas  iter  facientinm  nnmero 
habnerit»  dnbitari  non  potest,  etsi  non  nisi  stirpis  ordinis  ab 

1)  Ab  Argia  Eriphylam  corrnptam  esse  narrat  Mythograpb.  Yat.  II 78 
cw  1151  et  152. 

2)  Praemonet  videlicet  Tel  scholiastae  teatamoniam  ne  quia  Hellanicam 
forte  namfiise  conieiat  de  duobos  Parthenopaeis  atque  antiquiorem  fabalam 
Beeatam  Talai  filium  eom  iotellezisBe  qui  Thebanae  interfiiisset  expeditioni. 

Leipziger  Stadien.  XVIII.  16 
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Helianico  explicati  gcholiasta  testis  exstat;  et  in  alio  qaoqne 
reram  contextu  illins  eum  fecisse  mentionem  inde  evinoitar, 
qnod  de  Arcadia  fusins  exposuit  (schol.  Apoll.  Bh.  1 162  -=> 
fr.  59 :  ^EXkavixog  iv  T(ji  7C€qI  !kQxadiag\  ubi  non  potuit  facere 
qnin  de  muliere  illa  venandi  eximio  studio  atqne  gloria  in- 
signi,  palcherrimi  filii  matre  enarraret  (cf.  schol.  Apoll.  Rh. 
I  769  ~  fr.  60 ,  quanquam  Hellanici  aactoritas  ad  verba  sola 
a7Cü  Maivakog  %ov  ^(jxadog  pertinet)  einsqne  progenie. 

Hellanicus  igitur,  cum  ex  Arcadia  illins  dnxisset  originem, 
nt  non  Argivos  solnm,  vernm  exteros  etiam  dnces  expeditioni 
contra  Thebas  faciendae  sibi  finxerit  interfnisse  seqnitnr. 
Prell  er  antem  ((rr/ecA.  J/y/Ao/.  IP  355)  veteres  poetas  epicos 
nondnm  dicit  habnisse  notitiam  exterorum  praeter  Argivos 
heronm  ut  Thebani  belli  sociorum.  Qaös  auxiliatos  esse  non 
tragicos  demum  poätas  sibi  excogitasse  cum  nomina  docent 
Septem  dacum  tanto  concenta  electa  moresque,  qnibns  qnem- 
que  usnm  esse  adeo  constanter  illnstretnr*),  tum  Hellanici 
illa  de  Parthenopaei  stirpe  expositione  novnm  assecnti  snmns 
testimoninm.") 

b)  De  Adrasto.  Adrastus  Argivornm  princeps  Hellanico 
quoqae  anctore  (schol.  Pind.  Pyth.  VUI  68:  JIqotcqov  (xbv 
iawä'r^  fiovog '  xara  de  rrjv  öevteQav  azQozeLav  7cavrwv  GiOxP-iv 
Twv,  avTog  ftovog  zbv  tiov  a7C€ßakev,  AlytaXia,  wg  cprjaiv^EkJLa- 
vi'Aog,  Xiyiov  iv  riiaavTc  ttjv  aufußokfjv  yeyev^üx^ai)  nnus  ex 
Septem   dncibas  omnibus  pemiciem  efifagit.     Qnod  nniversa 

1)  Quo  conseDBu  communem  significari  fontem  atque  epicam  carmea 
recte  vidit  Bethe  p.  SS  sqq. 

2)  Satis  memorablle  duco  Herodotum  semper  vocare  Argivos  et 
eo8  qoi  cum  Polynice  contra  Thebas  iter  fecerant:  VST,  1X27,  et  qni 
solBDt  vocari  Epigoni:  ¥57  et  61;  neque  omnino  ab  reram  scriptore  usur- 
pata  est  voz  '^Ejczd  inl  Brißaq,  Fabulosis  enim  et  commenticüa  rebus 
consulto  intennissis  ezpeditionem  Septem  ducum  tanquam  pugnas  Inter 
Argivos  et  Thebauos  commissas  voluit  intellegi;  at  epica  podmata,  quae 
quidem  ad  maiorem  artem  atque  eruditionem  provecta  fuerint,  ad  ampliores 
gerendas  res  variarum  etiam  gentium  heroes  consociatos  fuisse  fingont; 
Hellanicum  vero,  quippe  qui  diversarum  terrarum  fabulis  inter  se  con- 
iungendis  et  coartandis  operam  daret,  illorum  asseclam  videbamos  ezstitiBse. 
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&balari  memoria  traditnm  erat:  nempe  Usener  et  Bethe 
{Heldenlieder  p.  65  sqq.)  quae  dispatarnnt  in  antiqao  carmine, 
eni  index  Aiisset  ltifiq>iaQdov  i^slaaei,  Adrastnm  una  cum 
ceteris  diem  sapremum  obisse  narratum  fuisse,  fateor  parum 
mihi  fidei  fecisse. 

c)  De  Aegialeo.  Sicut  ex  Septem  heroom  pngna  nnum 
Adrastnm  sospitem  narravit  discessisse,  ita  ex  Epigonis  nnum 
Aegialenm  filinm  illins  Hellanions  (fr.  11)  anctor  est  perisse. 
—  Atqne  illnm  tnnc  mortnnm  esse  etsi  inter  omnes  constabat 
fabnlarnm  anctores,  non  eodem  ii  concentn  solnm  eum  inter- 
isse  contendebant.  Qaod  primns  testatnr  Pindarus  Pyth.  VIII 52. 
At  Pansanias  IX  9, 2,  cum  Epigonornm  tnmnlum  apnd  Glisan- 
tem  exstructnm  commemorat,  de  Promachi  Parthenopaei  filii 
morte  facit  verba. 

De  toto  Argivornm  exercita  nonnuUos  occidisse  milites 
ne  Hellanicns  quidem  denegarit:  et  mythographnm  et  qni 
epicnm  po^'ma  inscriptnm  idXxfxaiovlg  confecit  et  Pindarnm, 
cnm  neminem  excepto  Aegialeo  necatnm  esse  enarrarent,  non 
nisi  excellentinm  dncum  consentanenm  est  habnisse  rationem 
gregariomm  militnm  mnltitndine  negiecta.  At  ex  dneibus 
nnum  Aegialenm  necatnm  esse  nt  antiqniores  po6tae  mytho- 
grapbiqne  sciebant,  ita  Pansanias  qnomodo  factnm  esset  nt 
plane  recederet  a  memoria  vnlgari  probabant  Welcker 
p.  398  et  Bethe  p.  113,  9. 

Sicut  decebat  rerum  scriptorem,  Hellanicns  locum  quoque 
pngnae  commemoravit:  apud  Glisantem  scilicet  proelium  The- 
banos  inter  et  Epigonos  commissum  esse.  Quam  notionem 
ei  fabnlae  formae  attribnendam  esse  Bethe  p.  113  dicit  ab 
Pansan.  IX  5, 13;  8, 6;  9, 4;  Herod.  V  61  usnrpatae,  qna  Lao- 
damas  Thebanornm  rex  non  interisse  pngnans,  sed  cnm  The- 
banae  gentis  parte  emigrasse  traditns  sit.  Hanc  antem  versi- 
onem  originem  dncere  ex  epico  po^mate. 

Tarnen  etsi  vere  virnm  doctnm  Pansaniae  expositionem 
simplicem  esse  atqne  nnam  probasse  concedamns/)  Hellanicnm, 


1)  Cetemm  Bethe  ipse  p.  113  n.  9  concedit  loci  pugnae  in  altera 

16* 
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qnod  in  eommeiiiorato  loco  pagnae  epionm  forte  Carmen  BecutoB 
est,  minime  effioitor  qnaeconqne  praeterea  iUic  enarrata  erant 
et  apnd  periegetam  explicantar  singala  qnaeqne  ezcepisse  ac 
de  LaodamantU  et  Thebanomm  migratione  etiam  dizisse: 
nempe  iUios  intererat  variis  fontibos  Ben  regionis  ooinsqne 
&belli8  seu  nno  rel  complnribas  epicis  po^matis  in  namn 
Yocatifl  nnam  conformare  tanqoam  higtoriam.  Hio  rero  ac- 
cedit  nt  Glisantia  mentionem  ipsins  illios  terrae  cnidam  memo- 
riae  logographns  potaerit  debere,  ab  tnmalo  necatonim  mili- 
tum  quem  ipse  ilÜc  fortasse  visit  profectae. 

qaoqae  fabulae  forma,  qua  Laodamas  traditiu  esset  occidisse,  popolus 
aatem  sine  illo  daee  emigrasse,  potnisse  fieri  mentionem. 


Caput  II. 

De  Herenle. 

S  1.  De  Herenle  et  Thestli  flUla.  Fabala  erat  apnd 
Thespiofl  Heienlem  adnlesoentem  cum  leonem  inpilasset  qm 
Amphitryonis  parentiB  Thespiiqne  (vel  Thestii  Becaiidnm  Hella- 
niomn,  y.  Prelleram,  Orteeh.  Mythol.  H^  180  il2)  regia 
greges  in  monte  Cithaerone  pastos  depopnlaMet,  ex  Thespii 
qninquaginta  filiabns  totidem  gennisse  filios.  De  qnibiu  uni 
nomen  erat  Stepbanephori  anetore  Hellanico  fr.  4^Harpoor. 
8.  y.  2%e(pavriq>6Qog: 

2TB(pavrig>6gov  fiQ^ov,  wg  iotxev,  rjv  h  Talg  J^^- 

vaiQ.  B%ri  S"  av  6  2r€q)avrj(p6Qog  rjvoi  rdSv  ^HqcexXiovg  vUofv 
elg  vwv  yevofiiruiv  Ix  t(Sv  Gßotlov  ^vyariQwv,  av  fiinj/io- 
vevei  'EXXavixog  h  i  OoQ(ovidog'  rj  /Ä'qnore  rov  ^Atvimov 
5  2Teg>cnnfjq>6Qov  to  '^Qipoy  rjv,  ov  naXiv  6  ai%dg  'Ellavixog 
h  ß'  ^uäT&ldog  fiifirqvai,  cf.  Said.  8.  v.  2%eq>avriq>6Qog,  et 
Pbot  Lex.  8.  eodem  t.  p.  537  P. 

3  Beoxiov  Epitome  Phot.  Said.,  &viaxtov  ACQ  Aid.,  ^ict&v  B  | 
3—4  ov  fdVfiftovevei  —  ^o^wvUoq  om.  Said.  Phot  \  ^  iv  ß^  coniedt 
Preller,  sed  v.  OatBchmidium  kl.  Sehr,  IV  p.  318  1  *Atxücov\  aaxtxov 
Epitome  Phot.  Said. 

Atqne  Hellanicnm,  cnias  maxime  interesset  explioare  8tir- 
pinm  ordines,  omnes  qninqnaginta  filios  nominatJm  ennmeraase 
—  id  qnod  &ctnm  est  apnd  Apollodomm  qnoqne  bibl.  H  7, 8  — 
contendam. 

Heram  coniectnram  esse  fateor,  qnam  tarnen  liceat  mihi 
proferre,  in  eadem  fortasse  babendnm  esse  genealogia  eom 
Dencalionem,  coiiis  praeter  notissimnm  illnm  ex  dilayio  ser- 
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vatum  mentionem  fecisse  Hellanicnm  aactor  est  sc  hol.  A  pol- 

Ion.  Bhod.  III 1087:») 

^lafceriovldrjg:  ix  rlvog  ywamtg  6  ^evxaliiov  iyivero 
TlQOfXTj&ei  aeaiWTtrjTai.  %aTL  de  y,al  izegog  jBvxaXifav, 
7i€Qi  ov  'EXkdvixog  larogel,  y.ai  aklog  6  Mlvwog,  7t€Qi  oi 
(DeQexidTjg ,  y.al  Teragrog  6  ''Aßavüog,  oi  iiivr]ftov€i:€i  jigl- 
aziTcnog  Iv  uiQy.aöiY.olg.^ 

Deucalionem  nimirum.  quendam  Hyginus  (fab.  162)  inter 
Heroulis  filios  ennmerat,  qaamvis  ex  Thespiade  aliqaa  enm 
genitnin  esse  non  tanta  fidncia  Sybel  apnd  Roscbernm  Usc. 
I  997  ex  verbis  Hygini  adeo  depravatis  debaerit  elicere. 
Neatrum  autem  nomen  nee  Stephanephori  nee  Deaoalionis 
qaod  in  ApoUodori  loco  supra  commemorato  inveniatar,  non 
miram  est;  nempe  nihil  impedit,  quominas  varia  ab  diversis 
auctoribas  prolata  esse  nomina  credamus,  praesertim  coUatis 
eis  quae  Hyginns  1. 1.  collegerit. 

§  2.    De  Uercnlis  contra  leonem  Nemeaemn  pugna. 

Ad  Herculis  pugnam  cum  Nemeaeo  leone  initam  veri  similli- 
mum  est  spectare  fragmentum  ab  Steph.  Byz.  s.y.  Bifißiva 
servatum:  'Eklanxog  de  Bi^ßivav  xal  TtoXiv  (prjaiv*)  Quo 
ipso  loco  prope  Nemeam  sito  cum  leone  decertatum  esse  sae- 
pius  yidentur  antiqai  scriptores,  certe  antiqaiores  enarrasse: 
Panyasis  de  „BefißivrJTao  liovrog"  pelle  verba  fecit  (apnd 
Steph.  Byz.  1. 1.  ««fr.  1.  2  Kinkel);  cf.  Herculis  ipsius  de  pngna 
narrationem  apud  Theocritnm  XXV,  praecipue  v.  220. 

§  3.  De  Abdero.  De  Abderi  iuvenis  praecipue  Herculi 
dilecti  nece  crudelissima  Hellanicus  anctor  est  apud  Steph. 

1)  Desideratur  fragmeDtum  apud  Muelleram  ceterosque. 

2)  Quo  ApoUoniaui  interpretis  testimoDio  adhibito  non  licet  denegare 
etlam  de  cctcrorum  Deucalionam  uno  vel  altero  Hellanicum  verba  fecisse 
velut  de  Minois  filio,  quem  satis  insignem  fuisse  sciamns :  si  quidem  minime 
omnium  ex  interpretum  silentio  quicquam  licet  concludere;  sed  et  Hella- 
nicum et  Pherecydem  (fr.  5MM.)  de  clarissimo  Deucalione  Pyrrhae  con- 
iuge  constat  enarrasse. 

3)  lam  Mueller  FH6IV  p.  630  recte  usus  est  frustalo. 
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Byz.  8.  V.  !^/Jdj]^a  ■—  fr.  98M.:  ^AßdiiQa,  nokeig  dio.  ^  fihv 
SQqpiriQ,  anb  l4ßdi]Qov  tov  vlov  'EQfiov  (HqLiiov  libri,  em. 
Heineke)  ^Hga-Kliovg  iQtofiivov,  ov  al  Jioiiridovg  Xtitvoi  du- 
GTcaoavro,  dg  ^Elkdvixog  xai  a},Xoi  (paalv. 

Lesbius  igitar  illa  narratione  secntas  est  yalgatam  fabnlam 
qaalem  perhibet  Apoll,  bibl.  II  5,  8.  Quare  ne  qnU  opinetnr 
Hellanicum  fontem  esse  Apollodoreae  expositionis  —  videas 
qnae  disputata  sunt  in  „Hellaniceü"  (PhlloL-Hut.  Beiträge, 
Curt  Waehsmuth  zum  sechsigsten  Geburtstag  überreicht,  1897) 
p.  75sq.  —  etsi  similia  quaedam  in  Hellanici  ramento  et 
Apollodori  loco  deprehendontar  verba  CHQOKliovg  igdfievog 
apnd  ntrnmqae,  diaa/taaaa&ai — iTtiaftaaaa&ai)^  qnae  tarnen 
tritiora  snnt  qnam  ut  rationem  nllam  inter  eos  intercedere 
possint  comprobare. 

§  4.  De  Hercnlis  adrersiifi  hydram  Lemaeam  ean- 
cnunque  pngna.  Hell.  fr.  40  ^  schol.  Plat.  Pbaed. 
p.  89C  (p.  895  ed.  Baiter-Orelli-Winckelmann):  'Hgodcjgog  di 
xal'Eklavixog  g>aaiv,  <ig  otb  T7iv"YdQav 'HQank'^g  av^gei,  rljv 
tlgav  ccvTij}  xaQxhov  ig>oQ/irjaai, ,  ngbg  Ovo  dk  oi  dvvaptevov 
liaxBod'at  avfifiaxov  iTtmaUaaad-ai  tov  ^lokecov,  xai  ivrev&ev 
^r^-d^vai  v^v  7caQ0i(xLav  (seil,  nqbg  ovo  ovo*  6  'HQcmkrjg). 

Cancrnm  igitar  Innonis  iossn  hydrae  eom  Hercnle  pngnanti 
anxiliatnm  esse  Hellaniens  narravit  Dlins  adiatoris  notitiam 
habaisse  tarn  Hesiodnm  Theog.  314 sqq.  —  id  qnod  ynlt  Wila- 
moYitz,  Eur,  Her,  P  51  n.  86  —  ex  lanonis  ira  lolaiqne 
aoxilio  commemoratis  non  efficitnr:  lanonis  nimimm  adversas 
heroem  odiam  vel  idde  satis  elncet,  qnod  hydram  illa  ipsa 
alaerat:  anXrjTov  xoriovaa  ßlfj  'HgoKlrjelrj  (y.  315);  lolaas 
aatem  contra  ipsam  hydram  sabsidio  venit  amico,  cam  capita 
illios  ambossisse  dicatar.  cf.  Diod.  IV  11  §§5—6,  abi  nil 
additar  de  cancro. 

At  Panyasis  narraverat  de  altero  illo  Hercnlis  hoste: 
apnd  [Eratosth.]  Catast.  11  —  fr.  3  Kinkel:  Kagxlvov:  oirog 
doxBl  h  Tolg  aazQOig  TS&rjvai  dt  ^'Hgav,  ori  fiovog  'Hgoxlel 
vwv  alkwv  avfifiaxovvTWv,  ore  Trjv  vdgav  av^gei,  Ix  rrjg  Ufivrig 
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ixTCfidqaag  Idaxew  airov  %ov  noda,  xa&aneQ  qnjal  Ilayvaats 

aai  avtov, 

Inter  PanjaBim  et  Hellanicnm  permagniun  apparet  dia- 
crimen:  apnd  hone  caneer  miflstu  est  ab  Iiinone,  lolans  timo 
demnm  ab  Hercnle  aroesaitar;  apad  Panyasim  manifestam  est 
Boa  sponte  canoram  snoeurrisse ,  lolanm  (comprehensum  illo 
TcJy  akiMiv  avfi^axovv%(ifv ;  Chdeni  ooniectora  tov  'loXaov  avfi- 
fiaxovvTog  propter  illnd  fwvog  yoei  aXloi  oppositnm  abicienda 
est)  iam  antea  amici  foisse  BodanL  Eadem  yero  discrepantia 
qnoniam  est  Apollodoram  inter  bibl.  II 5, 2  et  Haiicamassensem 
po^tam,  non  merito mihi  ridetor  Bio.  Wagne r,  Curae mythogr. 
p.  156/7  ex  oonoenta  verborom  idcauv  —  %ov  noda  (Pan.)  et 
ScMViav  %ov  noda  (Ap.)  similitadinem  qoandam  ApoUodoreae 
et  Panyasis  narrationis  statmsse,  praesertim  com  ex  illomm 
yerboram  oommnni  osn  nt  nimis  ositatomm  nee  proprii  coins- 
dam  coloris  quicqnam  prae  se  ferentinm  nihil  deberet  efBoi. 
At  oom  Hellanioo  conspirat  bibliothecae  anctor,  neqae  adyerser 
si  qnis  in  hac  ezpositione  Hellaniceam  quoddam  subfoisse 
Apoilodoii  fonti  coniciat. 

De  cancro  illam  hydrae  adintore  narrationem  ex  satia 
antiquo  nee  jmryae  auetoritatis  oarmine  originem  dneere  inde 
ooUigitar  qaod  qoantom  ilia  yalnerit  intellegimns  ex  ana- 
glyphis  ao  yasis  pictis  qnae  plemmqne  illam  fabnlae  formam 
exhibaerint:  cf.  Wilamoyitzinm  1.1.  et  Fnrtwaengleram 
apad  Bosch.  I  2198. 

Hellanicnm  igitnr  illa  &bnla  proyerbiom  n^og  dvo  avd* 
6  'HQtpdijg  interpretatnm  esse  ex  ipsis  eyincitar  scholiastae 
Piatonis  yerbis  i^tj^^vai)]  et  apte  conferas  fr.  115  —  Zenob. 
proy.  V  61 9  nbi  etsi  non  aperte  dicitnr  logographns  ex  Pitanae 
casibos  proyerbinm  Jlizavrj  elfii  explicasse,  tamen  non  negle- 
xisse  eum  hoc  aX%uov  yidetnr  conclndendom. 

Satis  antiqnnm  esse  illnd  proyerbinm  oognoscitnr  ex 
Archiloch.  fr.  144  Bergk;  nee  tamen  qna  ille  nsns  sit  expli- 
catione  soimns.  Variis  yidelicet  modis  a  yiris  doctis  circnm- 
ferebator  explanatnm,   sen  speotare  illnd  pntabant  ad  Her- 
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colem  ab  Phenmdro  et  Elato  pngna  Tiotnm,  seu  ad  pericnla 
ab  MolionidibiiB  heroi  intenta  (v.  schol.  Plat  1.  L)t  seu  ad 
bydxae  cancriqne  rem.  Cnins  explioationis  aatiquissimi  testes 
exsistimt  HeUanioiiB  et  Herodorns :  qaonun  ntrum  alter  anctor 
etiam  fnerit  aa  ab  priore  qaodam  scriptore  exceperit  nterque 
nescimiiB.  Secntiu  antem  est  illos  Plat  Phaed.  89^  et  Entbyd.  297. 

i  5.  De  HemillB  adTersas  Stympbaltdas  ares  pugna. 

Bchol.  Apoll.  Bhod.  II  1052  —  fr.  61  H.:  OeQeKvdrjg  di 
gnjüiif  ov  ywahtas,  aiX*  ogvi'9'ag  dvai  xal  ayaigsi^vai  ftQog 
'Hgaxliovg  nkaray^g  dod-eiorjg  avxfp  nQog  %b  iKxvnelv  xai  Ix* 
q>oßelv  aitag,  bptoliag  xol  ^EXkaviinog  gnjaiv  (t^v  dk  S^vfi- 
q>aXida  kifivriw  q)aal  dia  ßeQi^gwv  ixdo&elaav  ^Qav^vai), 
Qnod  snppletnr  atqne  aoenratins  illastratar  scbolio  v.  1055: 
(paal  di  avvijv  (bcO.  ttjv  nkatinyriy)  ^Hg>aiav6TevKT0v  ovaav 
^HQcaüLel  Ttaga  Ttjg  td^vag  do&rjvai,  6  dk  *Ekkavix6g  gnjotv 
iavrtß  xaraaMvaoau 

Ex  Bcholiastae  testimonio  perspioitar  nee  Phereeydem 
neqne  Hellamcam  Mnaaeae  illam  eahemeriBtioam  qoae  dicitar 
fabalamin  explioationem  ribi  afidvisse,  qui  non  aves,  sed 
midieres  Hercüli  non  obsecntas  fnisse  Stymphalidas  contendit 
Neqne  omnino  eom  Lesbinm  fnisse  qni  ntiqne  hnmanae  rationi 
qnodammodo  comprobandas  opinaretnr  fabnlas,  iam  doenit 
Gntschmid  p.322. 

Ipsnm  igitnr  Herenlem  crepitacnlnm  qno  fngaret  ayes 
eonfecisse  Lesbins  memoriae  prodidit;  qna  re  commotns  Vnl- 
cani  et  Hinervae  illnm  snbsidio  nsnm  esse  ant  negaverit  ant 
certe  retienerit|  yix  satis  perspicitnr;  iUa  ratione  oXtiov  qnod 
Yoeatnr  nnm  forte  exposnerit|  in  medio  relinqnendnm. 

De  ipso  heroe  illins  rei  inventore  Diodorns  qnoqne  IV 13, 2 
narraty  atqne  band  sdo  an  tanqnam  Hellanicenm  ülnd  ex  hac 
Diodori  expositione  liceat  elici.  Tarnen  totam  qnam  de  Stym- 
phalidibns  avibns  remm  scriptor  exhibet  fabnlam  ex  Hellanico 
(qnamvis  alio  qnodam  intercedente  mytbographico  fönte)  ban- 
stam  esse  minime  inde  effici  itemm  iis,  qnae  in  »Hellameeis** 
{Beiträge  1. 1.)  explanata  snnt,  comprobatnr.    Atqne  omnino 
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Diodori  vel  potias  Diodori  auctoris  in  fabnlis  de  Hercnle 
enarrandis  fontem  Hellanicnm  minime  esse  ducendnm  ex  dis- 
crepantiis  gravioribas  inter  ntriusqae  narrationes  saepias  inter- 
cedentibns  recte  collegit  Carolus  Laetke,  Pherecydea  p.  48, 
n.  3.  Nihil  tarnen  impedire,  quominus  certa  caiusdam  scriptoris 
rameDta  inveniantar  atqne  investigentar  in  compendiornm  faba- 
lis  undecumque  congestis,  loco  paulo  ante  laudato  videtur 
mihi  comprobatum  esse. 

Qaod  yero  Apollonins  qaoqne  Rhodius  (II  1055 sq.)  Miner- 
vae  snbsidiam  silentio  praeterit,  inde  satis  explicatar,  qnod 
poätae  hoc  qnidem  loco  ntiqae  intererat  alterias  anxiiii  nnllam 
fieri  mentionem :  e  re  potias  ille  dnxerit  tnnc  quidem,  nt  ipsi 
angastiis  sese  liberarent,  celari  Argonantas  de  Minervae  erga 
Hercnlem  beneficio. 

Utrnm  necatas  an  fngatas  esse  aves  sibi  finxerit  Hella- 
nicns,  in  dubio  est;  daplici  videlicet  narratione  ntebantar 
mythographi:  ant  expnlsas  illas  ex  Stymphali  regionibas 
(velnt  Pisandr.  et  Diod.)  ant  sagittis  interemptas  esse  id  quod 
in  anaglyphis  videmus  exaratum;  confadernnt  vero  alteram 
cum  altera  et  Apoll,  bibl.  et  ante  enm  Pherec;  ofiolcog  autem 
xal  'EklaviKov  g>avai  dicit  schol.  Apoll.  Rh.  II  1054.  Fortasse 
igitur  Hellanicns  qnoqne  dnas  fabalae  formas  miscait;  sane 
discrepaisse  illam  quodammodo  cam  Apollonio,  qni  fngatas 
sibi  finxit  aves,  ex  scholio  videtnr  coUigendnm. 

Minime  certe  Hellanicns  inciles  fossas  Hercnlem  percnssisse 
ad  exsiccandnm  lacum  Stymphalnm  anctor  erat,  id  qnod  con- 
tendit  Wilamovitz,  £«r.^6r.  P  63,  qni  scholiastae  extrema 
rfjv  de  2TVfiq>akida  klfivrjv  (paoi  öia  ßaqid'Qiav  ixSo^'elacty 
^ijQavd^ijvai  ad  Hellanici  anctoritatem  antea  landatam  videtnr 
revocare.  Attamen  eins  qnae  vnlgari  prndentiae  satisfaciat 
fabnlamm  interpretationis  stndinm  coniectnra  Hellanico  minime 
licet  ingeri. 

§  6.  De  Oeryonls  babus.  De  Geryonis  bnbns  ab  Her- 
cnle arcessitis  Hellanicnm  verba  fecisse  apparet  ex  fr  gm.  4t  M. 
^  Schol.  Hes.  Theog.  293: 
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tüv  EvQvxLiüvi  g"i]aiv  ^Ekkaviy.og  yeyevrja&ai,  otco  üigeog 
y.al  ^Egvd'eiag, 

et  frgm.  97  —  Dion.  Hai.  Ant  Born.  135: 

'EklavixoQ  de  6  Aioßtog  q)rjaiv  'HgciyJJa  zag  Fr^gvovov 
ßovg  ctTteXavvovra  dg^Aqyog,  i/teidij  rig  aviti)  ddfiaXig  ano- 
axiQTTJGag  zijg  ayikr^g  iv  ^l%aU(jc  lovzi  rjörj  cpevycjv  difj^e 
TTjv  aY.r7jV  y.ai  rov  fiera^v  diavrj^afisrog  noQOV  Trjg  S'akdtrrjg 

5  eig  ^ixeUav  a<plx€TO,  iQOfxevov  aei  rovg  tnixwQiovg,  xad" 
ovg  i'Aciozoze  yivoizo  ditixcav  %6v  da^iaktv,  ei  nrj  %ig  avtov 
iioQaxwg  £iij,   ziov  rrjÖB  avd'Qduiov  ^EXXadog  fxlv  yXiizirrig 
oXLya  avviivz cjv,  %fj   de  narglt^  (pmvji  %axd  %ag  fxr^viaeig 
%ov  Upov  TLakovvzcjv  %bv  difiaUv  ovlrovkov,  waneq  xoi  vvv 

10  ?Jyetai,   inl  rov  t(iiov  ttjv  xw^av  bvofiaaai  Ttaaav  oarjv  6 
da^a?ug  difj/.&ev  Ovirakiav,    /LtezaTceaetv  ök  avd  %q6vov  xi\v 

1  zovq  B  II  3  iovxi'.  attende  ionicam  formam  ||  dc^^e  conieci,  öiyge 
]ibri,  6i%ßx%  Meioeke  *)  |  5  atl  tovq  inixotQiovg]  Cobet  („observv,  criU 
et  palaeoQT.  ad  Dion,  Bai  ant.  R.**  Leiden  1877,  p.  29)  maluit  xovq 
dei  imxofglovq')  H  10  ^7r2  fi,  dno  rell.  1.  ].,  qua  in  re  pleramque  dis- 
crepant  codd.  A  et  B  1 11 — 12  ti)v  ovoßaalav  om.  B' 


1)  Vox  SialQHV  —  quod  ex  genoina  vocabali  notione  satis  perspicitur 
{aJigeiv  «-i  tollere)  —  Don  tarn  peragrandi  quam  traiciendi  habet  vim,  si 
coniancta  est  cum  accusativo  loci  (proficiscendi  qaoqae  simpliciter,  si 
coniuncta  cum  praepositione).  cf.  Polyb.  I  37,  1 :  xal  öidgavtsq  xov  tcoqov 
daq>aX(5g.  I  39,  1 :  xal  Sidgavreg  elg  zr^v  SixeXlav.  V  16,  5:  6  Sh  ßaai- 
XevQ  dvaxBelg  navzl  r<p  aroXtp  xal  Sidgag  rov  xoknov.  Apad  Dion. 
ipsnm:  ant  Bom.  I  51  p.  129R. :  Ugov  xal  avro&i  t/J?  *A^go6lrijq  Idgvad' 
IJLSVOi  dtaigovat  rov  ^loviov.  1 11  p.  31R.:  Olvwrgoq  xaraaxevaadfMvog 
öicugei  rov  ^loviov.  At  dxrijv  Siaigeiv  <»  „oram  traicere''  nullo  modo 
potest  did.  —  Immo  optime  qiiadrat  vox  dulrrsiv  notione  usa  cum  im- 
petu  tranaeundi,  peragrandi;  neqne  abhorret  a  Dionysii  genere  dicendi 
panlo  magia  poetieis  nonnumqnam  atqne  rarioribns  verbis  omare  stndentia 
orationem.  —  ef.  Herod.  IV134:  rerayfidvoiai  6h  roloi  2xv^ai  Xaybq 
ig  ro  fiiaov  Öi^i^e.  Soph.  0.  B.  20S :  ^vv  cäg  Avxi*  ogea  Öidccei.  — 
Yidetar  antem  flagitari  tempui  aoristi. 

2)  Qua  transpositione  (praesertim  hie,  ubi  panlo  post  verbis  „xad^ 
ovQ  kxdarore  ylvotro"  idem  fere  diceretnr  ac  verbis  rovg  del  inixotgiovq) 
certe  non  opns  est,  qaoniam  malta  exempla  eiusdem  vocabnlonun  ordinis 
exstant,  atque  eo  quem  tractamns  loco  Codices  exhibent:  v.  Kmeger, 
Griech,  Sprachl.  §  50, 10,  n.  5 ;  ad  Dion,  Historiogr.  p.  252. 
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ovofiaaiav  elg  ro  vvv  oxrjfia  ovdh  ^avfiaaroif ,  inßl  nuxl 
%iay  'EXkrjviJUov  ftoUia  %d  naganh^oioy  ninowd'ev  orofiortav, 
TcXiiv  eite  wg  *Av%lax6g  gnjaiv  In  avÖQog  '^yefiovog,  oneQ 
ih  Xatog  xal  md^aviirBQov  iariv,  eX^^  dg  *E3iJiayiKog  oXeTai  hei 
Tov  TavQOV  TTjv  orofiaülav  vavrrp^  ^ox^y,  buBlvo  ye  l£  ifi^olv 
dijloif,  oxi  xara  T^y  ^QoxXiovg  ^lixlay  rj  fdixQ(p  nQoa^ev 
ovxiog  iivoptao&ri. 

1&  iid  B,  dno  A  |  Yerba  inde  ab  fittaneüelv  6h  ava  x^^^ov  (t.  11) 
ipsloB  Dionyiii  esae  liqnet,  id  qaod  vel  comparatione  illa  inaequflnte 
Antiochi  et  Hdlanid  tententianim  demonstratnr. 

Erythiam  aatem  Heroulem,  at  Enrysthei  imperinm  ex- 
seqneretar,  profectam  esse  Lesbinm  quoqne  sicut  poetas  (velat 
Hesiodnm)  mythographosqae  narrasse  ex  Erythiae  nomine 
matris  Eniytionis,  qai  Oeryonis  greges  costodiebat,*)  licet 
colligere;  praeterea  qaoniam  tantopere  Hellanici  de  cninsque 
genealogia  certa  qnaedam  intererat  pronantiare,  nt  Baiytionis 
parentes  nominaret,  Martern*)  dico  et  Eiythiam,  ipsam  hane 
fiUam  fnisse  Oeijonis  contenderit»  id  qaod  ab  nonnullis  memo- 
riae  proditnm  est,  atqae  terram  ex  illins  nomine  esse  appellatam. 

Fabola  qua  Hercales  cum  Geryonis  bnbns  per  Italiam  qoae 
postea  nominaretor  iter  fedsse  tradebator,  Hellanioos  nsos  est, 
nt  nomen  Italiae  qaod  ad  eam  tantam  paeninsolae  partem 
novisset  pertinere  qaae  ad  meridiem  maxime  spectat  ^  decla* 
rarei  Atqae  secandom  Dionysiam  Halicamassensem  ani  Born. 
I  35  primas  etiam  videtar  Msse  illios  yeriloqaiiaaotor;  certe 
satis  docto  Uli  antiqaaram  rernm  Bomanarom  investigatori  in- 
star Lesbias  erat  eorami  qai  ista  ratione  Italiae  nomen  cona- 
rentar  explicare. 

Bernh.  Heisterbergk  in  libro  uüeber  den  Namen 
BaUen''  1881,  p.  57  sqq.  hnias  explicationis  caasa  Hellanioiim 
andacter  interpolasse  contendit  fabalarem  de  Hercalis  rebus 
memoriam:  taanim  ex  grege  elapsnm,  heroem  eam  persecatam 
esse  ipsam  logograpbom  ementitam  tanqaam  antiqaae  memo- 

t)  fr.  41;  in  Ddaairae  qnoqae  et  HerciüiB  renim  ezpositione  Enrytion 
qnidam  eommemoratiir  praeter  flliim,  centanros  Tirginumque  raptor. 

2)  Servins  quoqne  ad  Aen.  YllI  300  patrem  hone  foisse  üUub  didt 
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riae  fitbnlam  enarraase.  —  Sed  primo  obtatu  minime  neoetse 
est  qoae  ipse  excogitarit  LesbinB  tarn  late  porrigamtu,  ut 
tanri  etiam  fabellam  opinemnr  iUnm  fabricasse:  qua  contra 
iam  promnlgaU  nixas  nominis  enodationem  ille  proporaerii*) 
Potait  oerte  tanri  £ftbala  sola  ac  per  se  oomponi  noUa  snper- 
Btmeta  e^rmologia  —  Bicat  Boeotiea  Cadmi  bos  minime  ab 
initio  ooninneta  fnit  cnm  terrae  yeriloqnio*):  iUins  ex  mytho 
potins  Tidentnr  reeeptae  esse  partes.  Nee  desiderabimns  pnto 
infra  causam  hnins  de  qna  sermo  fit  fabnlae  fingendae.  Sed 
re  yera  etiam  exstitisse  illam  sine  yeriioqnio  speramns  nos 
ostensnros. 

Exstat  sane  alia  de  Heronlis  in  Sicüiam  ezpeditione  tär 
bnlae  forma,  qoae  et  etymologia  illa  yacet  nee  vitnli  nllam 
habeat  notitiam  elapsi^  nee  possit  habere:  apnd  Diod.  IV  23 
i  2.*)  Ubi  Hercules  arreptis  tanri  alicnius  comibns  —  qnae 
mythi  oninsdam  antiqni  integamenta  videntnr  aocipienda  esse 
—  fretnm  Sicnlnm  transyeetns  postqnam  ad  montem  Eryoem 
pervenit»  pngnam  snscipit  proYocatns  ab  terrae  domino  cnins 


1)  Gerte  haec  dno  pimesto  ene  opus  erat  logographo,  ut  etymologiAm 
enodearet:  primnin  qoidem  nomen  OviraA/cr,  deinde  Tocem  vitolot  qnidque 
▼alerat 

2)  BoeoUeun  certe  bovem  antiqmtas  cum  Cadmi  fabola  coniunctam 
foisse  poaae  ipie  eonoedit  Heiiterbergk  p.  61.  —  Quod  vero  vir  doctns 
•anmiam  Tim  attribnit  ei  notioni,  qnae  et  in  HeU.  fr.  97  et  in  tchol.  B4M 
morpata  lit,  bovea  fidelicet  tot  am  perenniase  terram,  qna  deprehendatnr 
HeUaaid  dnplez  commentnm,  minime  ea  re  totam  de  tanro  narrationcnlam 
fabiicane  HeUuücnm  demonstrator,  non  Teriloqniom  Mlnm  inde  dedudise; 
nam  nihil  impedit  qaeminns  mythographnm  totam  pervolane  tenam 
bOTem,  qno  magia  illnatraretnr  etymologiae  anctoritas,  pntemns  preMiaie. 
—  Getemm  ef.  qoae  lapra  q>. I  §S  ezposnimns  de  sehol. P494:  quod 
ilhid  naaav  (p.  218  ▼.  26)  ondaaum  est  ab  bibliothecae  anctore,  ne  id  quidem 
foldt  Heistflrbeigkii  sententiam:  alter  altero  accnratios  eucripeit  com- 
monem  doctrinae  fontem. 

3)  Adnmbrata  est  fabnla  ab  Herodoto  qnoqne  Y  43  et  Pauaan.  III 16 
S§4  et  5  (secnndnm  Timaeom:  v.  Bethium,  quaesL  Diod,  mythogr, 
p.  36).  Qnae  fabola  nnm  ab  Doriensibns  demnm  nt  terrae  ocenpationem 
saadrent  excogitata  sit,  non  est  qnod  cnremns;  Hellanici  certe  aetate  iam 
dndnm  illam  exstitisse  liqnet 
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nomine  appellata  est  illa  regio:  uterqae  proponit  certaminis 
praemiam:  alter  Geryonis  boves,  terrae  regnum  alter.  Qua 
in  fabula,  siqaidem  virtatis  tanqoam  illi  certamine  congredi- 
nntar,  nallam  locnm  esse  apparet  tauro  e  grege  elapso,  ab 
Eryce  vero  intereepto. 

Sed  aliter  enarrata  est  res  apnd  ApoUodorum  bibl.  n  5, 
10,  9:  tibi  tauri  fiiga  Hercules  addacitnr,  at  in  Siciliam  trans- 
gressns  cnm  Eryce  manas  conserat,  qui  bovem  in  snos  greges 
receptum  illi  noluerit  reddere.  Hie  de  Italiae  nomine  qnoqne 
yerba  fiont.  Qoae  versio  si  ita  coninncta  sit  cnm  terrae  veri* 
loqnio,  nt  illa  qnoqne  ad  Hellanicnm  redire  patanda  esset, 
is  simul  investigarit,  qua  de  cansa  Hercnles  cnm  Eryce  pngnam 
commisisset:  una  igitur  mercede  dnas  assecntos  sit  res:  excogi- 
tata  de  bovis  fnga  fabnla  et  Italiae  notationem  et  causam 
Hercnlis  in  Siciliam  expeditionis  expiscatns  sit.  Tamen  id 
ipsam  movet  scrnpnlosl 

Imme  ego  qnidem  censeo  tanri  fugam  ideo  excogitatam 
esse  nt  qnamobrem  Hercules  in  Siciliam  transvectus  esset  et 
cnm  Eryce  certasset  explanaretnr.O  Et  haud  scio  an  mythicam 
quoddam  substructnm  latere  liceat  opinione  augurari:  intercedit 
fortasse  conexns  qnidam  obscuritate  qnamvis  obvolutas  inter 
bunc  et  Diodori  tanmm  quo  Hercules  fretum  transvectus  est 

Quod  unnm  quoddam  argumentum  est,  quo  tauri  fabulam 
non  veriloquii  demum  gratia  ab  Hellanico  fictam  in  Herculis 
fabularum  orbem  irrepsisse  commovear  ut  existimem. 

lam  vero  accedamus  ad  ipsum  ApoUodoream  locum. 
Apoll,  n  5,  10,  9:  afco  'Prjylov  dk  elg  arco^^^yvvai  ravQog, 
xal  Toxiiog  elg  ttjv  &aXaaaav  ifiTteacjv  xai  diavrj^dfxevog 
(eig^  2i'A€liav,  xal  ttjv  nXrjGlov  xdqav  dieXd-Uiv  rfjv  oltz  I'mL- 
vov  xkrj&elaav  ^IxaXionf  Tv^^rjvol  yaQ  'izakov  tov  vovqov 
huxkeaav  rjk&ev  eig  nsdiov  '*EQVAog,   og  ißaaikevey  ^EXvinav, 

Quae  qnidem  exarata  videamus  verba  non  salvo  nti  sensu 
apparet:  nunquam  enim  Siciliae  ulla  pars  appellata  estltalia^j; 

1)  Nam  quam  simulafit  Diodori  anctor  caasam  „ßovXofievog  iyxvxXtu- 
^vai  ndaav  SixeUai^'  (IV  23  §  1)  yix  puto  cuiquam  aatiafacere. 

2)  Sane  Hellaniceae  narratioDis  (apnd  DioD.  Hai.  I  35)  si  ipsa  sola 


Anftlecta  Hellaidcea.  255 

at  8i  non  ad  yerba  interpreteris  locam,  sed  artins  contractam 
pntes  scriptoris  sententiam,  tarnen  tanram  in  paeninsnlam 
Itaiiam  revertisae  concedendam  est.  Sed  ita  si  rem  ezplices, 
ilico  aliennm  quoddam  insertam  esse  intellegis,  deprehendis 
interpolatoris  vestigia.  Sin  transponenda  opineria  yerba  xal 
TTjv  TcXrjcioy  xdQav  —  kxakeaav  ante  xai  laxicJS  (id  qnod  tarnen 
vel  illad  raxiojg  yidetnr  improbare)  orbem  qaendam  boyem 
emensnm  esse  efficiatnr,  at  qni  primum  qnidem  cum  grege 
peryenisset  nsqne  ad  Rhegiam^  deinde  elapsas  peragraret 
regiones  a  mari  remotiores,  deniqae  reyersns  Rhegiom  in  Si- 
ciliam  tranataret  At  haec  rernm  condicio  nonne  interpola- 
tionis  speciem  dilncidissimam  prae  se  fert?  Si  bibliothecae 
teztam  nee  deprayayit  interpolator  neqne  ipse  anctor,  certe 
fabnla  interpolata  erat  in  compendio  illo  mytbologico  nberiore, 
onde  manayit  Ps.  ApoUodori  libellns. 

At  nonne  potins  praye  inserta  est  Rhegii  etymologia? 
Nempe  duplex  exsistit  ratio:  ant  Rhegii  ant  Italiae  genuinae 
expositioni  snbianctnm  est  yeriloquium.  At  in  ApoUodori 
textnm  ne  qnis  opinetur  irrepsisse  oppidi  notationem, 
obstat  yox  zaxicjgi  ilico  nimirnm  taurns  in  mare  sese  inicit. 
Restat;  nt  Italiae  etymologiam  praye  ingestam  esse  censeamus. 

Seqnitnr  certe  fabulam   qnoqae   de   tanro   ex 

Terba  spectemas,  Lesbius  iosulae  etiazn  cuidam  parti  nomen  Italiae  attri- 
baisaa  potest  yideri:  nam  Hercalem  ad  oram  statim  maritimam  Siciliae 
repperisse  bo?em  non  est  quod  credamns,  immo  aliquantum  etiam  insolae 
enm  penrolasse  veri  simile  est  Tarnen  quid  scriptor  dicere  volnerit,  mani- 
festum est;  neqne  in  Terborum  quasi  cortice  haerentem  sensom  licet  negle- 
gere.  Adde  quod  illas  quoque  regiones  versus  nomen  illud  patescere  nihil 
aünnde  constat  (etiam  Sophoclis  in  Triptolemo  verba  [fr.  54 IN.,  apud 
Dion.  Hai.  I  12  §  2],  quamvis  eis  quae  apud  Paulyum  ReeUencykl,  lY 
p.  320  1.  46  sqq.  dicuntur  contrarinm  Tideator  indicaxi,  Siciliam  eum  dia- 
crevisse  docent  ab  Italia;  neque  Antiochi  Syracnsani  Über  quem  de  itaXlag 
oüciCfAtp  conscripsit  pars  solum  fuit  historiae  Siciliae).  Neque  vero  Dlo- 
nysium  voluisse  Italiae  nomen  in  Siciliam  quoque  trahi  cum  toto  illius 
tententiamm  conexu  ostenditur  tum  finibus  quibus  accurate  Itali  regnum 
Antiocho  auctore  paulo  supra  drcumscribat  (cf.  Strab.  YI  p.  254/5)  signi- 
ficatis.  —  In  Universum  conferas  £d.  Meyer  um,  Gesch.  ä,  AUerthwns 
U  (  316. 
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grege   elapso  exstitisse  sine  Italiae  nominis  de- 
nodatione. 

Tarnen  ne  id  quidem  existimandiuii  antiqaitas  proprieqne 
illam  cohaesisse  cam  narratione  de  Bhegii  nomine  &cta;  cnins 
molto  nsitatior  erat  altera  explicatio :  fiBsniam  scilicet  fiustam 
esse  aliqnando  inter  Italiam  et  Siciliam  i^ijyyvfii). 

Itaqne  haec  incrementa  erant  fabnlae:  primom  quidem 
qnomodo  Hercnleg  in  Siciliam  transgressna  ut  cnm  Eryce 
manns  consereret  factnm  git,  tanri  faga  Hercalisqne  peraeea- 
tione  declaratnm  est,  cni  narrationi  postea  et  Hellanicns  ad- 
innxit  Italiae  Teriloquinm,  et  alias  qnis  Bhegii  notationem. 
Apollodoreae  antem  narrationis  pro  fandamento  atque  summa 
habenda  est  tauri  &buU  addita  Rhegii  etymologia.  Postea 
yero  aut  in  ipsins  bibliothecae  textnm  ab  interpolatore  quodam 
inserta  sunt  yerba  ttjv  an  hcelvov  xXrjd'elaav  ^IxaHav* 
Tv^^fjvol  yaq  Xxahiv  %bv  ravQOv  hcakeaav  (Bio.  Wagner, 
comment.  Ribbeck.  1888  p.  150  sq.  neque  est  quod  de  eios- 
modi  interpolationibus  dnbitemus  ut  in  enchiridio  scholarnm 
in  nsom  confecto)^;  aut  prayissime  ipse  sese  bibliothecae 
auctor  interpolayit,  nt  Italiae  yeriloquium  aliunde  compertom 
fabnlae  insereret;  aut  denique  ex  enchiridii  fönte,  ampliore 
quodam  historiae  fabdaris  compendio,  ubi  illa  etymologia 
praeter  boyis  narratiunculam  cum  Rhegii  notatione  coninnc- 
tam  fuerit  commemorata,  yeriloquium  Italiae  compilatum  est 
atque  confnsum  cum  altero. 

At  Garolus  Luetke,  Phereeydea  1893  p.  46,  Bhegii 
nominis  denodationem  ingestam  esse,  ab  ipso  fortasse  Pg. 
Apollodoro,  itaquene  is  quidem  transponendum  quicquamcenset: 
sed  supra  yidemur  nobis  exposuisse  de  Bhegii  yeriloquii  in  ApoUo- 
dorea  quidem  narratione  genuino  loco  non  esse  dubitandum. 

Cum  igitur  tauri  fabulam  aliqnando  exstitisse  intellexeri- 
mus  sine  Italiae  nominis  explicatione ,  nullam  prorsns 
sequitur  necessitatem  apparere  ab  ipso  Hellanico 

1)  ef.  Her  eher  am  in  Hermae  toI.  Y  288Bqqi.  et  in  Phüol  lY  5G9  sqq., 
qaem  tarnen  modom  saepins  exoestitte  in  eonstitnendii  InterpolstionibaB 
demonstravit  Bie.  Wagner  loco  snpra  landato. 
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illam  etymologiae  gratia  fabrieatam  esse  atqne  in 
HereoliB  fitbalarom  cydiim  ingestam.  Immo  reiraetaMe  fit* 
bnlaa  pataadiu  est  HeUanieiis,  in  ganm  mam  oonyertiBsei 
tanqnam  altloig  eie  abiuiim  essei  non  inyeniBie. 

Pmeterea  daoet  ipsam  ApoUodori  fabolam  ab  HeUanioo 
alienam  eue;  inierta  antem  iUa  etymologia  nesoio  qnibiis 
ant  qaot  riTolis  ex  illo  fluxerit 

Aliter  interpretatOB  est  nomen  Italiae  TimaensO  fr*  i2  — 
Gell.  N.  A.  Xly  1 ;  reieota  prorsns  ea,  quam  Hercidis  fitbnla 
explicationiB  dabat  ansanii  Yoeem  ivalog  graeeam  esse  con* 
tendit  atque  boom  feennditate  appeUatam  esse  terranii  yods 
i%aiog  Ti  panliim  deflexa:  y.  Heisterbergkimn  p.  62sq. 
Qnae  yero  ille  exposnit  de  piogressa  et  eommatatione  yeri- 
loqaii  memoriaey  hoc  yitio  laborant  snmmo,  qaod  qoae  tem* 
poris  ratio  interoedat  Ttinaeiim  inter  et  Ps.  Apollodomm  plane 
neglegit:  bibliothecae  anetori  loenm  dat  ante  Sicnlarom  renim 
seriptorem. 

Atqne  Timaens  qnam  excogitayit  etymologia  qoamyis 
maiore  yideatar  flornisse  apud  Romanos  praecipne  gratia  (cf . 
Pisonem  annalinm  seriptorem  fr.  1  Peter ;  Varronem  de  B.  B. 
n  5y  3  aUis  loois)i  tamen  ne  Hellaniceae  qnidem  desiderantnr 
yestigia  doctrinae;  sed  Varronem  De  B.  B.  II  5,  3  (,,alii  scrip- 
semnt,  qnod  ex  Sieilia  Heronles  perseentns  sit  eo  <seiL  in 
Italiam)  nobilem  tanmm,  nt  diceretnr  Italns'O  qnM  Hellani- 
ceae etymologiae  snbsit  fisbnlam  prorsns  conyertisse  in  propa- 
tnlo  est")  Qnod  minns  Lesbii  nominis  explioationem  complexi 
esse  antiqni  yidentnr^  Italiae  nomine  latins  panlatim  propa- 
gato  fortasse  dedarator:  Hellanicns  yidelicet  Italiam  intellexit 

1)  Longe  Atta  imtlone,  ab  Italo  Bcilicet  rege  Antiochiu  Sjracusanaa 
dednxit  Italiae  nomiiiia  origmem;  de  hoc  hie  qnidem  tacendnnu 

2)  £nor  Tidetnr  rabene  Bchneideri  sdnototteiii  ad  Yarr.  De  R.  B. 
n  5»  3,  qui  Script.  RH  Baut  VeU  Lai.  1  p.  440  priseo  Gatoni  HeUaaid 
sopponat  mentioaem  com  rarüB  remm  depiaTationibiis,  com  tanqnam 
Originua  froBtohun  exhibet  haec:  ,^t  Bi  Graed  de  more  qaidam  a  bobiu 
HercnUfl,  Tel  qaod  optimal  gignat  Italia,  nt  ait  HeUanicoB,  ant  a  ntnlo 
egreBto,  nt  Herodotns,  Tel  qnidam  Qraed  boTSB  vocant  kaXovQ,  nt  &ba- 
lator  TimaeoB^^  Qnod  fragmentum  nnsquam  alibi  mihi  ocenrrit  quaedtenti. 

Ldprifw  Städten.  XVUL  yi 
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eas  qaae  nnnc  nominantar  Galabria  regiones  easdemqae  etiam 
Aristoteles ;  Timaens  anctor  est  noyae  illias  etymol<^giae|  com 
Interim  nsque  ad  Amnm  et  Aesin  promotum  sit  nomen.  Ab- 
hinc  certe  Timaei  yeriloquiam  magia  yidebatnr  idonemn  esse 
quo  explicaretar  terrae  nomen  toti  prope  paeninsnlae  inditam, 
com  Hellanici  narrationem  minime  ad  totam  Italiam  speotare 
manifestum  esset. 

§  7.  De  Herenlls  apnd  Omphalam  serrltlo.  Hellani- 
cnm  quoqne  apnd  Omphalam  Lydiae  reginam  aliquantnm 
temporis  in  servitio  yiyentem  fecisse  Hercnlem  Steph.  Byz. 
docet  8.  Y.  i^xeAij^esfr.  102  M.: 

^xiXrjg  Ttokig  ^vdlag  ....  ^oixe  dk  kiyeod^ai  arto  IdxiJiov 
Tov  'Hgccxkiovg  xal  Makldog  naidog^  dovkrjg  TTJg  ^Ofi<paXidogf 
(og  ^EXXavixog  ....  'EXlavixog  i*€lfC€v  „elg  noXiv  '^lUkr^v", 
Ix^^v  yaq  ÜxiXrj%a  Avat, 

1  lAxiTjriq  propter  Stephan!  (minime  Hellanici  ut  Tolnit  Mueller 
FHG 1 59)  ?erba  ^XQn^  7^9  lixilriza  elvai  Salmaiius,  *AxiXtj  libri  |{  AvSiag 
Höhten  quem  lequitur  suo  iure  Melneke,  Avxlaq  libri  1  2  *Ofi^aXlöog 
libri,  tuetor  R.  Unger  Theb.  Paradox,  p.  300,  ^Ofjupakriq  Salmasias  et 
Meineke. 

Lesbias  igitar  Hercnlem  cum  apnd  Omphalam  serriret 
ex  Halide  illins  ancilla  Aceletem  narravit  genuisse,  coins 
nomine  appellaretnr  Acele  Lydiae  oppidum  (aliter  locnm  no- 
minavit  ethnographns  Aceleta).  Atqne  secntns  est  HellameoB 
fabnlam  vetnstiorem  ea  qua  Omphalae  reginae  ipsins  Aceles 
ferebatur  filios.  Dilncidissime  enim  qua  progressione  nsa  ait 
haec  memoria  dignoscimns. 

Panyasim  quamvis  schol.  Vict  ad  Hom.  12  616  (=»  fr.  17) 
doceat  dizisse  de  yvfiq)aig  ^AxeXritLoi,  minime  efficitnr  enm 
ut  Herculis  filii  Aceletis  («=  Acheletis)  fecisse  mentionem; 
contra  non  neglegendum  est  apnd  schol.  Apoll.  Rh.  IV  1149, 
cum  yerba  fiant  de  Herculis  in  Lydia  peregrinatione,  duos 
illum  commemorare  herois  filios^  quibus  ad  sanitatem  reductos 
fluyii  cuiusdam  Hylli  salubritate  ab  eodem  nomina  indiderit 
Hyllos.    Diserte  autem  de  Herculis  apnd  Omphalam  seryitio 
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dicit  primns  Pherecydes  apnd  schol.  (p  22  —  etsi  ipsam  fa- 
bnlam  mnito  yetostiorem  esse  consentaneam  est:  leyissiine 
tangit  eam  Aesch.  Agam.  993  sq.  Eirchhoff.  Sexto  nimiram 
a.  G.  n.  saecnlo  a  Graecis  —  cf.  WilamoTitzinm,  Eur. 
Her.  Pp.  77  n.  143;  Ed.  Meyerum,  Gesch.  des  Alterthums 
n  §  176  n.  —  fabnla  videtar  excogitata  esse  Lydiae  regnm 
familiam  (ante  Mermnadas  regnantein)  ab  Hercnle  originem 
daxisse.  Guias  rei  testes  habemus  Hellanicam,  quem  verba 
fecisse  de  Acelete  filio  herois  ex  serva  qaadam  Omphalae 
nato  snpra  yidimos,  et  Herodotum,  qoi  I  7  Hercalis  filium 
atqae  Jardani  aneillae  (Alcaenm["aAceletem  ?])  Lydormn  regnum 
enarrat  snscepisse.  Noynm  incrementum  fabnlae  deprehen- 
dimuB,  qnod  apad  schol.  Q  616  ex  aneillae  Hercnlisqae 
filio  factüs  Sit  Omphalae  reginae  ipsins  Hercalisque  pro- 
gnatas.  Deniqae  in  mythologico  illo  compendio  —  yel  si 
mayis  compendiis  —  quo  contineantor  Apoll,  bibl.  II  6,  3  cl. 
II  7,  8,  9  et  Diod.  IV  31,  Herodotea  etiam  narratione  adhibita 
Omphala  lardani  facta  est  fiiia;  cf.  Tab.  Farnes.  (Jahn- 
MichaeliSy  Büdet^chroniken  p.  69  1.  208  sqq.):  'Aal  elg  Av- 
dlav  lazQcetevocno  tzot*  ^OficpaXav  %av  'lagdavov  xal  .... 

Monstratis  igitnr  £Bibalae  incrementis  atqne  progressa  non 
sine  cansa  yideor  mihi  adductos  esse,  nt  fabniam  qna  Lydo- 
ram  reges  ab  ipsa  Omphala  et  Hercnle  originem  dncere 
ferrentur,  post  Hellanicnm  ortam  esse,  logographnm  testem 
exstitisse  censerem  antiquioris  narrationis:  is  enim  aneillae 
filinm  primnm  Lydiornm  Heraclidarnm  appellabat 

Atqne  mireris  forte  nondnm  ex  Omphala  oriondos  fnisse 
Lydios  Heradidas  ferri  exennte  qninto  a.  C.  n.  saecnlo  utpote 
qnibns  temporibns  non  iam  minister  modo  Omphalae  ab  deis 
iussus  Hercnles  coeptns  sit  depingi,  sed  tanqnam  amator  at- 
qne obnoxins  mnliebribns  illins  imperiis.  Etsi  nimirnm  Wila- 
moyitz,  Eur.  Her.  I^  p.  71  sqq.,  cains  argnmentis  adminicnla 
qnaedam  admoyit  C.  Tnempel,  F/ulol.  n.  S.  IV  607  sqq., 
snmmnm  illnd  band  dnbie  ostendit  antiqnitns  Omphalae  fa- 
bniam non  in  Lydia,  sed  in  Graeciae  regionibns  septentrio- 
nalibns  collocatam  fnisse  >  tamen   facere   non   possnm   qnin 

17* 
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ngqne  adeo  faTeam  partibiiB  Friderici  Oaneri  (Rhein.  Mus. 
XLVI 245),  nt  qninto  iam  a.  0.  n.  saecnlo,  non  Hellenistanim 
demnrn  temporibnsy  Hercnlem  Omphalae  dominae  parentem 
atqne  effeminattos  sese  gerentem  fiotam  esse  arbitrer:  nempe 
si  eomoediamm  poetae,  cnm  Aspasiam,  nt  quam  cam  Pericle 
haberet  rationem  significarent,  viav  'Ofiq>aXf)v  appellarent 
(Plat  Per.  24,  schoL  Plat  Menez.  p.  391),  ab  mnltitadine  an- 
dientiam  volebant  iocnm  atqne  irrisionem  intellegi,  iam  tone 
Hercnlis  apnd  Omphalam  servitiam  necesse  est  in  risnm  con- 
verti  coeptnm  sit  Qnodsi  WilamoTitz,  Eur.  Her.  P  p.  71 
n.  128  dicit  Sophoclis  Trachiniarnm  tantnm  notitia  opus  fhisse, 
nt  qnid  sibi  vellet  illnd  via  '0^q)ahi  peroiperetar»  viz  pnto 
hoc  snfficere:  apnd  Sophoclem  seilicet  Hercnles  necessitate 
ooaotns  in  Omphalae  ministerio  est,  snmma  illins  indignatione 
affectns  (y.  248  sqq.)  non  ipse  in  dedecns  atqne  sna  sponte 
incnrrit,  non  tam  mnlieri  ant  ipsins  libidini  servit  quam  dei 
imperioy  y.  251.  At  longe  aliam  apparet  comicos  poetas 
Periclis  et  Aspasiae  neoessitndinem  Yolnisse  describere;  elnoet 
ergo  qnantopere  yacillaret  atqne  cUndicaret  comparatio  So- 
phoclei  Hercnlis  et  Periclis,  qnalem  qnidem  comici  yellent 
notarel 

Qnamyis  igitnr  in  Indibnnda  poesi  scaenica  coeptnm  esse 
Hercnlem  mollins  sese  gerentem  apnd  Omphalam  indnci  arbi- 
tremnr,  tamen  in  uniyersnm  iam  tnnc  illam  meram  tanqnam  et 
genninam  habitam  esse  memoriam  minime  inde  debet  coUigi. 

Immo  re  Yera  nihil  nisi  serynm  Omphalae  fnisse  heroem 
ipsnm  invitnm  (sicnt  antea  fherat  Eniysthei)  tnnc  etiam  cre- 
ditnm  esse,  imaginem  yero  illam  ridicnlam  lasciyia  tantnm 
comicomm  iooornm  propositam  docnmentnm  mihi  Yidetnr  yel 
illnd  esse,  qnod  ex  Omphala  liberos  gennisse  Hercnlem  non- 
dnm  sibi  finxemnt  homines,  sed  ez  ancilla  reginae  heroi 
prognatam  esse  stirpem  memoriae  prodidernnt  Qninto  igitnr 
saecnlo  comoediis  ycI  satyricis  &bnlis  Hercnles  Omphalaqne 
derideri  postqnam  coepti  snnt  atqne  deprayari,  panlatim  tan- 
qnam ex  antiqnae  fiibnlaris  memoriae  anctoritate  moUiter  yitam 
degisse  atqne  suis  partibns  prorsns  commntatis  credebantnr. 
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i  antem  temporibiu  duplex  de  Ulis  ferebatar  sententia: 
altera  gennina  atqne  Beyera^  quam  seqaerentor  genealogi  mytho- 
graphi  severiores  poetae,  altera  solutior  ioeosaqae  atqne 
naseens  ex  seaenae  ludis. 

§  8.    ]>e  Herenle  et  Arehla.    AtheD.  IX  p.  410'— 

fr.  3  M.:  Tdv  dh  %(p  XBQvißt^  ^avarra  nalda   didorra  xtna 
XBiqog  ^HqcoLkel  vÖwq,  ov    arthereivev   6   'HQcndrjg   xovdvlf^, 
'EXlavixog  fikv  Iv  talg  lotOQiaig  *AQ%Lav  q>rial  xalela&ai,  di 
ov  xal  i^eidiffjoe  Kakvdwvog.  iv  dk  %(p  devriQqi  rqg  QoQwvldog 
Xeglctv  avrdv  Svofia^eu 

Calydone  apnd  Oenenm  socemm  yersatam  Hercnlem  in- 
eoDsnlto  occidisae  paemm  in  conviyio  ministrantem  peryulgata 
Graecomm  erat  fabnlay*)  quam  Hellanicam  qnoqae  secntnm 
eese  elncet  ex  firagmenti  yerbis  di  *ov  xal  i^ex^inoe  Kakv- 
dwvog.  De  nomine  yero  pneri  yaria  tradidemnt  antiqni, 
qnae  satis  mnlta  collegit  Athenaens  IX  410  sq.  Atqne  in  com- 
pendia  fabnlaris  historiae  nomen  reeeptnm  est  Ennomns 
(ApolL  II  7,  6,  2  et  Diod.  IV  36,  2  [Enrynomns— Ennomng, 
Bethe,  Quaesi.  Diod.  mythogr.  p.  74  n.  91]),  enins  HerodomSy 
quem  imprimis  constat  operam  coUocasse  in  Herealis  fabn- 
lamm  cyclo  exponendoi  testis  exBtiterat  Hellanicns  antem 
illnm'ly  %aXg  laroQlatQ  Archiam,  ^h  rtp  6€vziQ(^  T^g  OoQwvIr 
dog'  Gheriam  nominayit.  Illins  yero  memoriam  praeter  Athe- 
naenm  exhibere  Enstathinm  ad  Odyss.  g)  28  —  p.  1900,  25 
manifestnm  fit  comparatis  Enstathii  et  Athenaei  yerbiB,  cnins 
ille  yestigia  presserit: 


Enstatb. 
Tuxi  jiqxLav  fj  XaiQlav 
Ttalda  xovdvkloag  i^^itpev 
Big  aviysi^ov,  dovta  av%(^ 
xavä  x^^Q^S  vdwQ  xal 
v(p  X^Q'^^ß^V  iovavTa  (sie 
eeribendnm  pro  ^avavti). 


Atben. 

%dvdk  %i^  x^Q'^^ß^  ^avavTa 
nalda  didovTa  xara  X€i- 
Qog  'HQaxkel  vötaQ,  ov 
anhfxeivev  6  *H,  xovövXip, 
^BUiavtxog  .  •  .  .uiQx^^^  •  •  •  • 
XsQiav  .... 


1)  ünnt  PausanlMlI  13,8,  qni  poero  nomen  ftdne  dicit  Qyilho, 
PhHnnte  fflom  necatam  ene  nüiabili  latis  narratione  memorlae  prodidit 
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Qnod  inter  Enstathii  Xaiglav  et  Athenaei  Xeglav  inter- 
cedere  videatar  discrimen,  scribendi  modo  yaria  ratione  ex- 
plicatar.  Formam  Xeglag  pro  corraptela  habendam  esse  yeri 
nominis  ^Qxiag  Gasanbonus  anctor  erat  ad  Athen,  animadyers. 
y  283  Schweigh.,  cnm  Maeller  FHG  II  p.  36  (ad  Herodori 
fr.  31)  formam  Xeglag  censeret  praestare.  Sed  cum  ntriasqae 
nominis  ^Qxiixg  et  Xaiglag  (nnsqnam  probatnr  forma  Xeglag) 
in  titulis  plnra  ezstent  exempla,  Athenaeum  vel  Athenaei 
fontem  altero  loco  prave  exaratnm  invenisse  nomen  vix  indica- 
Terim.  Neqae  enim  mirnm  yidetar  Hellanicnm  in  alio  opere 
aliter  eandem  nominasse  personam,  si  qnidem  levioris  certe 
agitnr  momenti  res,  cf.  cp.  I  §  1. 

Athenaeas,  cnins  intersit  discrepantias  proferre  mytho- 
graphornm  narrationnm,  nbi  qnibns  variis  modis  a  scriptoribos 
nomen  pueri  profligati  circamferatnr  ennmeret,  tamen  de  illias 
patre  nnins  Nicandri  commemorat  testimoninm.  Unde  Hero- 
dorom  et  Hellanicnm  omnino  non  habnisse  notitiam  parentis 
nominis,  id  qnod  volnit  Wernicke  apnd  Wissowam  II  461, 
eo  minus  licet  colligi,  qnod  Hellanicnm  certe  maxime  genea- 
logiis  indagandis  ant  statuendis  constat  operam  navasse.  Mihi 
idcirco  potias,  quem  patrem  fuisse  pueri  mythographi  illi 
memoriae  prodidissent,  silentio  videtur  praeterisse  Athenaens, 
quia  non  tanta  de  illo  esset  memoriae  varietas.  Vnlgata  autem 
fabnla  erat  Architelis  cniusdam  puemm  fuisse  filium:  Apoll. 
II  7,  6,  2  et  Diod.  IV  36,  2.  Quos  cum  Herodori  auctoritatem 
secutos  esse  supra  viderimus  in  filii  nomine  edicendo,  patris 
etiam  ex  eodem  ab  illis  fönte  puto  haustum  esse  nomen; 
Herodornm  yero  et  Hellanicnm  quoniam  non  discrepuisse  inter 
sese  Athenaeus  ipse  videtur  indicare  —  cf.  quae  modo  dixi 
de  eins  silentio  — ,  Lesbium  quoque  Architelem  nominasse 
pueri  parentem  vix  audacius  concluditur. 

§  9.  De  Hercnle  Argonantarnm  socio.  Ex  sc  hol. 
Find.  Nem.  III  64  •=-  fr.  33H.:  ^Eklavixog  navrag  Tovg  iv 
TfJ  Idgyol  nXevoavtag  'HgomleZ  (contra  Amazones  scilicet  pro- 
fecto)  avargarevaal  (prjai  Herculem  Hellanioo  anctore  Argo- 
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nantarum  faisse  aeqaalem  etsi  apparet,  tarnen  nnm  ezpeditioni 
in  Golchidem  terram  sosceptae  logographns  illam  interfnisBe 
finxerity  qnoniam  minime  inter  poetas  vel  mythographos  anti- 
qaoB  constabat,  ex  ramento  illo  non  licet  cogi.  Nam  ob  tempm 
illnd  aor.  nkevoavtag  neqae  neget  quisqnam  neqne  credat 
Hercnlifl  incnrsionem  in  Amazones  factam  insertam  faisse 
Argonaataram  expeditioni,  id  qnod  opinari  videtur  G.  Lnetke, 
Pherec,  p.  48  n.  3  extr. 

At  commemorayit  Hellanicns  Aphetas  ad  sinom  Pagaflaeom 
sitas),  qnod  oppidam  in  Argns  nayis  historia  Hercnlisqae  nt 
Argonaataram  socii  locam  habet: 

Steph.  Byz.  vZ-^^f/JCTa/  — fr.  35M.:  Tvohg  rijg  Mayvrj- 
aiag.  'Ekkavixog'  ort  ivxev^ev  devrigav  a^eaiv  '^uiQyw  knoi' 
i^aa%o,   r]  ort  ixel  ol  Idgyoyavxai  ibv  'HQcrjdia  xaxiUTtov . ,  • . 

Garn  Maeller  fragmentnm  determinat  Hellanici  nomine, 
Heineke  post  eins  nomen  ponit  coIon,  post  yocabnlnm  inoi- 
rjaoTo  comma:  vocis  igitnr  ^Aq>$%aL  daplex  illad  interpreta- 
mentam  vir  doctos  tribai  ynlt  Lesbio.  Atqae  si  vere  ille 
indicayerit,  Hellanico  aactore  Aphetis  Hercales  ab  Argonaatis 
relictas  est.  At  abi  ad  yim  ac  nataram  libri  Stephani  Byzantii, 
qni  qnidem  aetatem  talerit,  respeximas  atqae  epitomam  solam 
totias  libri  (yel  libroram,  ana  parte  excepta)  snmma  persaepe 
indiligentia  incariaqae  confectamO  ad  nos  peryenisse  repata- 
yimos,  illad  tantam  licet  contendere  Hellanicom  Aphetanun 
aliqaam  fecisse  mentionem;  atram  yero  nominis  enodationem 
eecatas  sit,  ex  ipsis  epitomatoris  yerbis  non  perspicitar. 

Sed  sammi  momenti  est  fr.  39H.  -»  seh  ol.  Apoll.  Bh. 
1 131:  '^YXagi  ovrog^HQttKXiovg  igdfievog,  vlog  di  Qeiodafiavrog 
Tov  jQvoTtog.  xal  Mvaaiag  fiev  ovrojg.  ^EXkavixog  dh  Geto- 
fiivrj  avTi  Qsiodafxavrog  (^eiOfxivrjTa  ^eiodafiavrog  cod.  L«aar., 
corr.  Starz,  HelL  Lest.  Fragm,^  1826,  p.  116  cl.  schol.  1207) 
et  schoL  Apoll.  Bh.  I  1207:  rov  YXav  6  fikv  ^AnoXhiviog 
SuoSafiavtog  q>fjOiv  vloy  ehai,  'Ekkavi'xog  dk  Qeiofiivovg. 


1)  cf.  Atenstaedtiam,  J)e  Hecataei  MiUsH  fragmentis  quae  ad 
ßiipamam  et  GalUam  pertinent,  Leipz,  Stud,  XIY  p.  6  sqq. 
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Unde  Hellanienm  non  Thiodamam  (-■  Thiomenem)  golnm, 
Dryopum  regem,  quem  cum  esnrienti  cibnm  nolnisset  prme* 
bere,  Hercules  Galydone  fugiens  narrabator  ingolassey  yemm 
Hylun  etiam  ülins  filiolam,  quem  heroi  posiea  secom  doxit, 
novisse  apparet. 

Hylae  antem  fabola*)  ex  Mysia  dnxit  originem.  Atqne 
qnamvifl  in  Graecomm  fabolas  reeepto  semper  in  Mysiae  ei 
unde  procreatas  erat  solo  permanebat  loenB.*)  Herenlem  igitnr, 
nt  primom  cam  inrene  iUo  pulehro  eoninnetiis  est,  Ginm  per- 
daei,  nbi  Hylas  sapremitm  diem  obisset,  necesse  fnit  Atqne 
iam  Ginaethonem,  qui  inter  cyclieos  poetas  epicos  nnmerabatar, 
de  Hercale  in  Hysia  deliciis  orbato  Terba  fecisse  qnanqnam 
schol.  ApolL  Bhod.  1 1357  yidetnr  comprobarOi  tarnen  Seeli- 
g  er  am  1. 1.  adeo  recte  pnto  indicasse  de  interpretis  testimonio, 
nt  nihil  censeam  ex  illo  debere  eliei/)  Neodnm  eo,  qnod 
Aeschylng  (Pers.  1025  Eirohhoff)  de  vagantibns  Hysiis  indicat, 
Hylae  historiolam  inter  Hercnlis  fabnlaa  receptam  esse  firmatnr; 
at  Hellanicns  qnoniam  Thiomenem  —  Thiodamam  atqne  ipsnm 
Hylam  commemorat  qni  nnnqnam  fabnlis  indnoantnr  sine  Her- 
cnle,  Oiannm  illnm  inyenem  tone  qnidem  in  herois  illins  Grae- 
comm snmmi  fabnlas^)  insertnm  fnisse  testis  est  Itaqne  in 
Hysiam  qnoqne  logographnm  Hercnlem  illins  fabnlae  gratia 

1)  De  qoA  vide  qnae  naper  (praeter  Seeligeram  in  Roscheriaiio 
lex.  1 2792  sqq.  et  503  sqq.  et  I  essen  um  in  Wissowiana  encyclop.  II 758  sq.) 
expoeoecit  Taerk,  BraUnur  Philol,  Abhandkmgmi  YII  4^  praedpae 
antem  qoi  de  Tnerkii  disseitatione  doctnm  nberiosqoe  tnlit  indidam  Oeor- 
gins  Knaack,  Götäng,  gel  Anzeigen  1896  No.  11. 

2)  Omitto  Draoontii  (carm.  prof.  II),  qni  in  Thessaliam,  ad  Penenm 
flnmen  iabnlam  transposnit»  praya  eommenta.  —  Qnod  WilamoTita., 
Eur.  Her.  V  280  Hylam  antiqnitns  in  ipaa  Gh«eda  eoUocatam  fnisse  dncit 
(»man  verband  eine  artige  heinüsdie  Fabel  Tom  Dryoperknaben  Hylaa,  dee 
Tbfliodamas  Sohn,  dem  igwfisvoQ  des  Helden,  und  einen  Enltgebranch  der 
maryandinischen  PeriOken  Henüdeias,  welche  nm  einen  Heros  Priolaa 
oder  Bormos  in  klagen  in  den  Wald  logen*)  ipse  retractat:  JristoU  tc. 
MK€n  II 177  n.  1  et  Eur.  Ber,^  1  31. 

3)  Parom  Talent  quae  in  eontnuriam  partem  attnlit  Tnerk  p.  12.  -> 
cf.  infra  p.  266  n.  1. 

4)  Non  aolnm  in  Graecas  omnino  fabnlaa,  dcnt  vnlt  Seeliger  L 1. 
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feeiase  perrenientem  neceaae  eat  Qnaeritar  atram  Leabioa 
Hylae  caamn  inter  ipaam  Hercalia  contra  Amasonea  expedi- 
tionem  enarrarit,  an  Argna  navigationia  illnm  aodom  fniaae 
atqne  tone  amato  adoleaeente  orbatnm  eaae  expoanerit  Atqni 
nbiqne  apnd  antiqnoa  com  Argonantarnm  rebna  Hylae  con- 
aociata  eat  memoria,  nnaqaam  cum  Amazonibna  —  praeterqnam 
qnod  nnna  Onaana  aecnndnm  achol.  Apoll.  Rh.  1 1207  et  1236 
et  aehol.  Theoer.  XIII 46  de  Hylae  interita  expoanit  „h  nQcirq} 
'AfiaZovouSv",  Quo  de  poeta  nil  fere  acimna  niai  Enhemeri  enm 
ae  geataaae  aeetatorem;  ad  libidinem  igitor  illum,  nt  forte  copiam 
argnmenti  amplificaret,  tranapoaniaae  fabnlaa  nU  mirer.*)  Qnod 
vero  apnd  Sery.  ad  Verg.  Aen.  XI  262 :  « annt  qoi  Tolont  nee 
raptam  eaae  a  Paride  Helenam,  aed  aliam  canaam  belli  fniaae 
Troianiy  illam  acilieet,  qnod  Hercolem  qoaerentem  Hylam  ana- 
dpere  nolnenmt'',  Hylae  caana  cnm  Troiania  rebna  ab  Hercnle 
geatia  videtnr  coninnctna  eaae,  nihil  impedit  qnominua  antea 
heroem  Argonantarnm  aoeinm  in  hae  qnoqne  fabnlae  veraione 
fbiaae  cogitemna:  t.  enndem  Servinm  ad  1 619.*)  —  Ac  prorana 
certo  Hercnlia  Hylaeqne  rem  provinoiam  qnaai  aemper  fniaae 
Argonantarnm  fabnlamm  cycli  quiapiam  contendat,  ai,  qnod 
iam  coniecit  Seeliger  1.12794,54  etWilamoyitz  qnoqne 
pronnntiayit  Eur.  Her.  V  31,  Knaack  yero  nnper  (p.  874aqq.) 
diUgentiaaime  aingnia  peraemtatna  ad  magnam  probabilitatem 


1)  Etiamd  MaeUeri  FHG III  p.  158  coniectara,  qua  pro  Onaso  Dio- 
nyaü  (SeTtobracbionia)  nomen  velit  poni,  recto  talo  stet,  band  Ita  imilto 
aliter  ae  babeat  res. 

2)  Pnto  igitar  Jessen  am  1. 1.,  qoi  ezpeditionem  qaoqne  contra 
Amazones  factam  Hylae  rem  amplezam  esse  oplnetor,  errare.  Si  aatem 
Knaack  {Eemu  XXHI  p.  138  sq.)  Tore  indicasset  seboliastam  ApolL  Bh. 
1 1212  (nbi  nimiram  Hercolem  com  Hyla  coniunctom  videmoa)  a  Phere- 
eyde  soa  repettiisse,  ipse  bic  locns  docomento  esset  inennte  vd  medlo 
quinto  saecolo  Hylam  qnamvis  com  Herenleis,  nondom  tarnen  com  Argo« 
nantarom  fabnbs  sodetalem  tanqnam  inisse;  nam  apad  Pberecydem  beros 
nie  onmino  non  interfoil  expeditioni  in  ColcbJdem  terram  snaoeptae:  scboL 
Apoll.  Bb.  11289.  Sed  Knaaekii  sententia  refnUU  est  ab  Lnetkio 
Pheree,  p.  37  sqq.  et  ipse  vir  doctus  retractant  soa  in  commentatione  de 
Hyla  conseripta  p.  86  t  n.  1. 
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provexit,  Teram  est:  non  Herenlem  yidelicet,  sed  Polypheiniim, 
qni  apnd  Apolloninm  Rhodium  secundas  partes  agit  neqne 
qnae  facilem  habeant  explicationeiOy  primnm  atqne  genniniim 
Hylae  amatorem  faisse,  primnm  delicias  qnaesivisse  Ciumque 
oppidnm  condidisse;  Polyphemns  antem  antiquitos  pro  Argo- 
nauta  habitns  erat 

Qaae  cum  ita  sint,  Hellanicnm  qnoqne  Herenlem  Hylam- 
qne  in  Argonantarnm  nnmero  habnisse,  Hylae  casum  in  Argna 
navis  expeditionem  insertnm  invenissOi  ipsnm  in  snam  fabnlae 
expositionem  recepisse  verisimillimum  est  Is  nimirnm  Alexan- 
drinomm  poStarum  concentns  est  consensnsqne  Hylam  con- 
innctnm  cum  Argonantis  indncentinm,  quem  ex  communi  quo- 
dam  fönte  antiquiore  atqne  summae  anetoritatis  consecntos 
eos  esse  vix  debeat  denegari.')  Atqne  antiquiorem  illam  memo- 
riam  abiecisse  Hellanicnm  seu  commutasse  non  habemna  cur 
opinemur. 

lam  Tide  qnem  locum  Hellanicus  obtineat  in  progressa 
fabulae.  Ac  primnm  quidem  Graeci  coloni  nt  graeco  more 
prisenm  religionis  ritum  ab  indigenis  exceptnm  declararent, 
ab  coloniae  conditore,  Polyphemo  scilicet,  fmstra  quaesitnm 
esse  Hylam  finxerunt;  iam  vero  cum  ille  fnisset  Argonantay 
Hylae  mythus  cum  Argonantarnm  fabulis  deyinctus  erat  Sed 
Heraclea  nrbe  medio  sexto  saecnlo  condita*)  Hercnlis  daritate 
in  illis  regionibus  praeyalente  ita  obscuratus  est  Polyphemns 
atqne  snmmotns,  nt  Hercules  iUius  partibus  susceptis  Hylae 
amator  fieret:  enm  igitnr  in  Argonautas  recipi  necesse  fnit 
Qnod  nt  efficeretur,  alia  quoque  atqne  ea  praecipue  videbatnr 


1)  Qaod  Bi  qoiB  ezistimet  eis  qaae  modo  dispatata  sint  adeo  fultaun 
esse  scholiastae  Apoll.  Rh.  1 1357  aactoritatem,  ut  de  Cinaethonifl  testi- 
monio  non  iam  liceat  dabitaii,  quamvis  singiüa  yerba  ut  ex  ipso  Apol- 
lonio  desnmpta  certo  ab  illo  abiudicanda  sint:  tarnen  ne  Ginaethonem 
commanem  illam  antiqaom  fontem  indicemas,  temporom  ratio  Tidetar  ob- 
Stare,  qaae  inter  illam  epicnm  poetam  intereedat  et  eam  qaa  Hercolea 
Hylae  amator  indaetus  ut  fabolae  formam;  faciie  Tetastior  erat  poeta. 
ef.  paalo  infra. 

2)  Ed.  Meyer,  Geschichte  des  Alterthums  II  $419. 
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res  hortari.  lam  Hesiodeos  poetas  de  Bummi  Graecornm  herois 
aocietate  in  maxima  antiquoram  tempornm  expeditione  cogitasse 
ex  Ceycis  nnptiaram  fragmento  (schol.  Apoll.  Bh.  1 1289)  per- 
spicanm  fit:  in  animo  scilicet  illnm  habnUse  comitem  sese 
adiangere  eis  qui  vellos  Phrixenm  recnperatnri  essent,  sed 
panlo  po8t  ancoras  sublatas  relictum  esse  in  sinn  Pagasaeo. 
Neqne  Pherecydes  Hercalem  nsqne  ad  Hysiam  feeit  nna  cum 
Argonantis  proficiscentem :  qai  secatns  est  Hesiodnm.  Hella- 
nicns  primns  testis  est  Herctdem  nsqne  ad  Mysiam  itineris 
fnisse  comitem,  primns  idem  Hylam  ab  Hercnle  esse  qnaesitnm. 
—  Seqnitnr  non  Alexandrinornm  demnm  poetarnm  aetate  Hylae 
fabnlam  cnm  Argonantis  esse  copnlatam.  Qnod  coniecit  iam 
Tnerk  p.  15,  nee  tamen  Hellanici  nsns  est  testimonio  qno 
probaret;  Knaack  Folyphemnm  Argonantam  antiqniorem 
Hylae  fnisse  amatorem  Hercnle  demonstravit,  sed  Hellaniei 
pamm  habnit  rationem. 

Atqne  alterins  rei  idem  primns  Lesbins  est  testis  (id 
qnod  Knaack  qnoqne  didt  p.  880):  Thiomenem  «»  Thio- 
damam  scilicet  patrem  fnisse  Hylae.  Hylas  enim  postqnam 
coninnctns  est  cnm  Hercnle,  nt  declararent  hanc  necessitndinem, 
adnlescentnlnm  illnm  in  Graecia  antea  versatnm  esse  oportebat 
fingi,  idemqne  qnomodo  in  Hercnlis  consnetndinem  peryenisset, 
excogitari.  Itaqne  filinm  illnm  fnisse  Dryopnm  regis  ab  Her- 
cnle interfecti  commenti  snnt;  qnod  ipsnm  qno  factnm  sit, 
inde  fortasse  explanatnr,  qnod  inter  Ginm  oppidnm  et  Trachina 
necessitndo  qnaedam  dicebatnr  intercedere  yel  intercessisse: 
y.  Apoll.  Bhod.  1357  (et  inde  scholinm  ad  loc.  adscriptum  repe- 
titnmqne  n^b  Cinaethone**);  Trachina  antem  Hercnles  Thio- 
damantis  yicti  gentem  narrabatnr  transmigrare  inssisse.') 

Secnndnm  Hellanicnm  igitnr  Hercules  nsqne  ad  Mysiam  nna 
cnm  Argonantis  yectns  est;  nltra  yero  nnm  interfnerit  eornm 
itineri  nsqne  ad  Golchidem  terram,')  prorsns  incertnm  est 

1)  Alitersane  sensit  Knaack  p.  880;  Thiodamantem  ideo  ab  Qraecb 
Hylae  factum  esse  parentem,  ut  Thessaliae  fabolas  conecterent  com 
Argonantis  (?). 

2)  Hains  narraüonis  anctores  sunt  Demaratos,  qui  post  Isocratis 
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Lun  nt  redeamuB  ande  profeeta  est  dispatatio  ad  Stephan! 
locnniy  ipsnm  Hellaniciim  yeriloqnii  nomimBuiq>€tal:  ort  het 
ol  IdQyoyavrai  %6v  ^HQOKkia  xatihrcov  neqne  anctorem  iiiiaae 
apparet  neqne  Jessennm  (apnd  Wissowam  n  754)  reete 
indicasge  Herodotnm  (VII 193),  qni|  etsi  inde  originem  nominia 
explanayity  qnod  ab  illo  loeo  Argo  in  altnm  proyecta  esset 
(a^oHv  ig  to  ftHayog\  tarnen  Hercnlis  qnoqne  illic  relicti 
haberet  notitiam/)  fönte  nsam  esse  Hellanico.  Qnoniam  antem 
ne  Lesbins  qnidem  Aphetas  silentio  praeteriit,  de  devtiQ^ 
qnadam  cKpioei  Terisimillimom  est  illnm  verba  feeisse.  Inde 
Stephan!  priorem  illam  nominis  explicationem  Hellanico  triboi 
posse  perspicnnm  fit,  distinctione  yero  yerbornm  utendnm  esse 
hae:  ^EXXavixog'  o%i  ivrevd-ev  devrigav  aq>eaiv  ^li^yw  irtoiij- 
accvo  •  Tq  Ott  Y%X.  seqnitnr  yeriloqnium  qnod  alinnde  ethno- 
graphns  assompsit  ad  Hesiodeam  fabnlam  accommodatnm. 

Qna  re  ezplanarit  Hellanicns  factum  esse  nt  iternm  Argo* 
nantae  ad  Aphetas  ancoras  toUerent  (nnm  tempestate  forte 
retenti  [Apoll.  Rhod.  1591]),  non  constat;  qnam  Herodotns 
profert  causam  (nt  scilicet  anteqnam  in  altnm  proyeherentor 
aquatnm  irent),  cum  yel  ideo  yideatnr  ezeogitata  esse,  nt 
qnomodo  Hercules  derelictus  esset  ostenderetnr,  ad  Hellani- 
cum  eam  non  spectare  apparet 

§  10.  De  Troia  ab  Herenle  deleta.  Quae  de  eausm 
eappeditionii  ab  Hercule  adyersns  Troiam  factae  expoenerit 
Hellanicns,  perspicere  yidemnr  ex  schol.  F 146  ->■  fr.  136M.: 

Iloaeidw  xal  ^AnoXXiov  nqoa%a^av%og  Jihg  uiaofjiidopvt 
^rjrevaai,  inl  ßiod'f^  Terayfiivq}  to  velxog  Kccraaneva^avai. 
uiaofiidiov  dk  nagaßag  %ovg  OQXOvg  xal  rag  avv&ijxag,  fjt^ 


tempora  tragoedias  contexnit,  et  Dionysiiis  Scythobrachion:  et  Diodori 
fabolanun  iLTgonanticaram  expositioiiem. 

1)  Apad  Herodotnm  coninncta  est  falrala  de  Hercule  relieto  narrata 
com  Tocls  ^Atp^xal  etymologia  ab  Argonautis  itenun  proTOctis  repetita; 
f  eifloquio  Tero  illom  lese  adstrinzisse  non  nisi  alteri  cum  ex  ? erbonim 
eonezn  evincitnr,  tnm  ex  forma  quam  adhibet  aspirata  a^c€iv  pro  ?ere 
ioniea  iivqouv. 
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davg  Tov  fiia^ov  {%oifg  foa^tnfg  Yen.  B),  am^laaer  avrovs' 
ayavanariaag  di  IIoaBiiw  htefitffe  v^  X^QV  ^f^og,  o  tovg  te 
naQOTvyxovovvag  avd-Qwnovg  xal  vaifQ  ytyvofihovg  noQftavg 
dUip^Bi4^eif.  Marg9vofiiy(p  di  ^aofiidom  XQV^f^^S  Uo^, 
HciomiP  %riv  &vya%iQa  av%av  {uiaofiidovxog  Yen.  B)  ßoqav 
hid-Blvai  {höovtai  Yen.  B)  T(p  xiitei,  nal  €VTwg  iftaXlopj^ 
ceadttt  %av  öeirov.  IlQO&Blg  di  hulvog  t^v  &vy(niQa,  fiia^dv 
ixqQvSe  %(fi  %6  x^og  avelovri  %ovg  a&ctvavovg  %itnovg  diioeiv, 
ovg  TQ€üi  Zeig  arsl  rawfirjdavg  idontev.  ^HQOKlijg  di  naqu- 
yawofuvog  vnia%9%o  %6v  ad-lov  {%6  a&lov  alii  libri)  xaTOQdxi' 
OBiVy  %al  *^^fiväg  avti^  nQoßktjfia  Ttoirjaaaifjg  %o  xaiovfievay 
ifupixvtov  v9lxog,  eiodig  dut  rav  atoficnog  eig  trjv  xoüdct¥ 
TOV  xigvovg  av%ov  vag  Xctyopag  diiip&Bi^ev*  '0  di  jiaoiiidwiß 
iftalXa%ag  ^yrfwovg  didwaiv  Inrtovg.  Ma&iav  di  ^HQoaikrig 
iTtBOtqatBvoB  (iavQovevce  alii  libri)  xo)  ^iXior  ifsoQ&ijOe,  nuxl 
ovttag  ijkavre  {ilaße  Yen.  B)  rovg  %7t7tavg.  'H  la%OQia  ftaga 
^BJJiavixtp, 

Sed  noTom  qaoddam  logogiaphi  frostnlmn  nobis  condo- 
naTit  8ehol.  IL  Oeney.  O  444:*) 

-^Tivevaafxev:  inl  /^la^  kdovleiaaiiev.  ZfjTeltai  dia  vi 
i&i^9vaap.  ^BiXavixog  gnjüi  ftBiqaCflvreg  jiaofiidovta.  y(^aq>ei 
di  h  a  Tfut  TQiatnaaV  „Mevä  di  Tovta  Xiynai  IloaeidiiS  nal 
IdnoXkiova  dovlevaai  uiaofiidovri  Sri  vßQiavfjg  7}v.  izbiqw^ 
fiepoi  (neii^fup,  corr.  Nicole ,  qni  addit:  „entre  jiaofUdovti 
et  Sri  lacnne  probable*)  ow  ardgaair  eidofievoi  inl  fiiadtp 
ei%€  aQo  iftodwaei  eive  xal  w,  relxog  Xatvov  iv  rtp  *lUt^  in 
cMifotcttov  tmv  xolwvdSv  heixtoav  (reixloai,  corr.  Nicole),  8 
Ti  vvv  nigyafiag  xaleltai"    Seqnitnr  Hetrodori  narratio. 

Qnod  in  priore  scholio  ftgoata^arrog  Jiog  uiaofUdovri 
^ritevaai  Apollo  et  Neptonufl  pacta  mercede  mnroB  dioontor 
aedifieaMCi  ea  yidetnr  reddita  esse  &bnla|  qoa  deiSi  nt  sedi- 
tionem  contra  lovem  aliqnando  concitatam  expiarent,  Laome- 
dontifl  ministerinm  impositnm  erat  Quam  narrationem  ne 
Hellanici  foisse  credamns,  cnios  tarnen  testimoninm  profertnr 


1)  Jolet  Nicole,  les  scoUss  Genevoises  de  tlHade  1891.  2  toU. 
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in  soholii'  snbscriptione,  obstat  interpres  Genevensis,  qoi  deos 
seryientes  ÜEicit  Tteigd^ovrag  ^ao(iidov%a  . . .  S%i  vßgujT^g  ^v, 
einsdem  Hellanici  nixus  anctoritatem.  Hoc  antem  teBtiinonio* 
nun  discrimen  minime  ita  Heere  toUi,  nt  de  scholiastae  Gene* 
yensis  fide  atqne  auctoritate  dnbitetur,*)  perBpienom  fit,  si 
hnius  conunentatoris  accoratam  citati  libri  significationem  re- 
spicimns  atqne  eam  loci  sitns  ac  natnrae  expositionem,  qnam 
hominis  esse  antiqnarnm  rernm  illius  qnidem  terrae  periti 
atqne  dignam  Lesbio  elnceat*),  alterins  rnrsns  hypomneniatis 
fabnlarem  „loTOQlay"  continentis  yim  atqne  indolem  conside- 
ramns  (y.  Ed.  Schwartzinm»  Jahrbb.  SuppL  XII.  yoI.). 
Seqnitnr  nt  qnae  ab  schol.  Y  146  deornm  servitii  exponatnr 
cansa,  ab  logographo  minime  debeat  repeti. 

Atqne  Homerns  ipse  cnm  Neptnnnm  et  Apolünem  de 
pristino  ministerio  inter  sese  indncit  coUoqnentes,  qnoniam 
nnllam  eins  aflfert  causam,  interpretes  poätae  sna  sponte,  onins- 
nam  sceleris  poenam  dei  eo  persolvissent,  qnaesitabant:  schol. 
O  444  (pri:  Zetemal)  «v  schol.  A  399  ck,  schol.  Find.  Ol.  VIII 41, 
Enstath.  p.  1245,  46  sqq.  qni  cetera  complexns  est  Investi- 
gantibns  vero  illornm  scelns  occnrrit  narratio  A  400,  nbi 
Zenodoto  anctore  scribebatnr  Iloaeidaojv  xal  Oolßog  Idnok- 
Xtov  (pro  lectione  IlaXXag  'uä&ijvrj).')  Qnam  deornm  ministerii 
cansam  yix  pnto  Hellanicnm  neglectnrnm  fnisse,  nt  qnem 
semper  certis  qnibnsdam  rationibns  conectere  res  atqne  cansaa 
indagare  noverimns  stnduisse;  sed  fortasse  in  Homeri  sno 
exemplari  A  400  exaratam  habebat  scriptnram  IlakXag  l^&ijvr], 
nie  contra  alterins  rationis  exstat  testis  atqne  is  longe  anti- 

1)  Cf.  quod  C.  Wachsmuth,  Rhein.  Mus.  XLYI  1891  p.  552,  de 
hypomnematom  libri  XXI  OeneTensium  indole  talerit  iadicium :  praecli^ 
rissimo  fönte  delibata  magna  lila  uti  in  landandis  testiam  Terbis  diligentia 
ezemplaque  praebere  exquisitioris  grammaticorom  eruditioniB. 

2)  ladis  in  fragmento  dialecti  vestigia  non  iam  reperiri  nihil  est  quod 
miremur. 

3)  ZenodotuB  Tiimirnm  non  ut  ii]tfifia  illnd  enuclearet  illam  scripta- 
ram  habebat  potiorem,  sed  ne  MinerYam  ut  loYiB  adversariam  a  poeta 
faceret  depingi,  coIub  quidem  com  patre  inimicitiamm  nullum  aliud  sibi 
praesto  esset  docamentnm. 
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quissimns:  qua  Laomedontis  mornm  conditionem  nt  tentarent^ 
Apollo  et  Neptonns  semtiam  inierini  —  Id  eis  qnae  cum 
Hellaniei  narratione  coDcinnnt:  schol.  Townl.  O  444:  ol  dh 
iftl  Tfp  ntiQÜad-ai  rfjv  vßgcv  Aoofiidotvog  et  Apoll.  bibL  11 
5,  9,  9:  ^^Ttokktay  yag  xal  Hoaeidwv  tiiv  Aoofiidovrog  vßqiv 
fteiQaaai  ^iXovreg,  elxaaS'iyreg  av^QijjTeoiQ  vrcioxovro 
inl  fiia^fp  %Btxulv  %b  Iligyafiov^  si  qais  sibi  persnadeat 
ipsa  frastnla  Hellanicea  latere,  qnae  per  mythologicornm  com- 
pendiornm  rivnlos  facile  ex  Lesbio  in  bibliothecam  et  in  soholia 
potnerint  manare,  non  refrager. 

Cnm  ceteri  nrbem  Troiam  ab  deis  mnris  cinetam  esse 
exposnerint,  sicnt  ipse  Homenis  H  452  dicit : 

Tov  <r  imhfiaovtaL  %o  iyw  xal  Oolßog  uinokktav 
riQ(^  ^aofiidovTi  noXlaaafiBv  ad'Xijaawe, 
Pindarns  Ol.  VIII 41  Pergamum  solnm  commemorat;  atqne 
expressis  yerbis  arcem  Troiae  mnnitam  esse  tradebant  Hella- 
nicns,  qnem  secntnm  esse  Ps.  ApoUodornm  modo  indicayi,  et 
Metrodorns  Chins  Isocratis  discipnlns  in  Troiearnm  fabnlarnm 
enarratione:  schol.  Tl.  Genev.  0  444:  ^era  Tovra  Ifyovai  nag" 
otvTov  aq>i%iad'aL  Ovo  Svdgag,  ojtO'^ev  (niv  aal  oYtiveg  ovdelg 
^si  elTtelv  argexiiag,  IX&ovxag  dh  elneiv  ort  Aaofiidortt  xqri 
ävdqt  ßaailel  elvai  axQonoXtv  iv  %fj  rvoXei,  iv  ^  avrov 
obuiv  ftgiTtoi"  fifjLBlg  ovv  aol  ^iXofiev  tbixIov  xrlaai  aal  k7ti~ 
OTttTfjaat.  Itaqne,  cum  apnd  Pindarnm  nt  apnd  poetam  Yoce 
lÜQyafÄog  totam  nrbem  signifieari  liceat  credere,  x(oqoYqaq>ovg 
arcis  solnm  mnmm  deomm  opera  exstmctnm  esse  anetores 
fnisse  memorabile  videtnr.') 

lam  transeamns  ad  schol.  Y  146.    Verbis  l^&rjvag  avT(p 
TtQoßXrjfia  Ttoir^aaarjg  to  naXovfisvov  afÄ(plxvTov  telxog,  eladvg 


1)  cf.  Hom.  Q  484: 

xai  XB  ^Bol  iebßoiciv  ioueoreg  ilXoöanolaiv, 
navtoloi  TsXi&ovTBQ,  iniazanpSai  ndXfiag, 
av^Qionwv  vßQiv  re  xcd  evvofiLrfv  iipogwweq. 

2)  cf.  avÖQaoiv  iiSofisvot  atqae  Pergarai  mentionem  in  schol.  Gener. 

3)  Aesci,  quem  nt  comitem  celebraYcrat  deomm  moros  aedificantium 
Pindanis  Ol.  VIII,  Hell,  non  yidetnr  haboisse  notitiam. 
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dia  Tov  CTo^arog  slg  %^v  noiXiav  tov  xi^ovg  airov  zag  Xayo- 
vag  diig>&€iQey  dnplicem  de  Hercnlis  adversu  belnam  man- 
Dam  pngna  eontmeri  fabnlam  in  propattdo  est:  alteram  repeti- 
tam  ab  Hom.  Y 144,  altenun,  qua  HercnleB  postqnam  in  yentrem 
insilnit  ingoinibns  percoBsifl  monstrum  tracidet,  reconditam 
qoandam  neqne  qoae  nlla  com  altera  ratione  coninneta  ut 
Propterea  H.  Wellmann,  De  Hellanici  Lesbü  Troieis,  com- 
metUat,  pkUoL  Gryphiiwald,  1887  p.  65,  Interpretern  sna  ex 
Homero  et  Hellanico  consoiBse  ratuB  remotiorem  iUam  narra- 
tinnonlam  sno  iure  tribnit  Hellanico;  qoam  aasompsit  qai 
magnnm  gandinm  caperet  ez  recoqnendis  abditis  quibnadam 
fabolifl  eisque  conqnirendis  operam  navaret,  Lycophronem 
dico  Alex.  33  sq.  Quo  casn  Hercalem  etiam  capillos  perdi- 
disse  belnae  ventris  feryore  ambnstos  enarrat  Lycopbron*): 
ne  haec  qaidem  res  raritate  notabilis  aliena  faerit  ab  Hella- 
nico. Neqae  enim  debet  denegari  ab  Alexandrino  illo  doc- 
tissimo  poeta')  ipsnm  Hellanicam  in  nsnm  facile  esse  Yocatnm, 
81  qaidem  chorographomm  revolntis  libris  amplissimom  reeon- 
ditamm  longiosqne  repetitarom  fabolaram  qnas  maxime  in 
delicüs  baberet  fraotum  posset  percipere.  Tarnen  si  qnidem 
per  se  intellegitar  non  ipsnm  finxisse  Hellanicnm  illam  rem, 
sed  ant  excepisse  fabellam  ab  Troadis  terrae  incolis  enarratam 
ant  hansisse  ex  carmine  aliqao  Hercnlis  res  gestas  celebrante, 
boc  si  yemm  sit,  fortasse  ipsnm  illnm  fontem  antiqniorem 
nnlla  adhibita  Hellanici  interoessione  nibil  impedit  qnominns 
credamns  Lycopbronem  consnlnisse. 

Qnodsi  Wellmann  totnm  bypomnema  ex  Homero  et 
Hellanico  consarcinatnm  esse  censnit,  primo  qnidem  obtntn 

1)  cf.  Tzets.  adLycophr.33:  xqicI  6h  ^fägaig  hSo^iv  xataxommv 
avTo  iS^k&sv  dnoßeßrjxdfq  xd  zfjv  ziJQ  kavrov  xe^X^g  t^lxotaiv;  Sezt. 
Empir.  ady.  mathem.  255 :  . . . .  ^  dh  tov  'HgaxXiovg  xs^paJ4  itp^wto 
^v€ia<5v  avTOv  rct>v  XQixäv  ore  vnb  rov  iipOQfmvtoq  ry  *Hai6fff  xi^tcvq 
xoTsno^  et  qoae  Wellmann  L 1.  dispatavit 

2)  Tel  a  patre  eiuB  Lyeo,  quem  magnam  fabalarom  per  ringnlaii  tenrae 
regionei  dispersamm  eopiam  congenine  constat  laepinsque  filio  in  sta- 
diomm  qaoque  atqae  ingenü  consaetodinem  adoptato  nbertatem  snppeti- 
visge  fllaBtrandamm  reram. 
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satU  dnbiom  id  videtor.  Nrai  ex  poeta  ipso  servitinm  taatnm 
deomm  atqm  afufixoxov  iUad  zflxoq  interpres  potnit  elieere; 
reliqua  yero  ne  qai«  extemplo  pro  eertifl  Hellanici  raneiitb 
habeaty  ea  yidentiir  obgtare  qnae  Ed.  Seh  war  ts  ditpntayit: 
qmbiis  efficiator  Hellaniei  testimoiiiam  ab  Bcboliasta  prolatom 
non  tarn  aptam  eese  qaod' enneto  scbolio  addat  anctoritatenn, 
qaam  qnod  ad  onam  qnandam  rem  in  lavogUf  explieatam 
speeftet  Hie  yero  qnae  iabella  Hellanieeam  doetrinam  prae 
se  ferat  snpra  exporitnm  est  Atqne  antea  intelleximns  illnd 
TtQoaraSavTog  Jtog  jiaofiidorfi  diftetaai  ab  Hellanieo  eerte 
abindieandnm  esse. 

Itaqne  opns  est  diligentiore  cnneti  bypomnematis  indolis 
ae  natnrae  eommqne  qnae  singnla  perbibnerit  scholiasta  dis- 
qnisitione. 

Qnattnor  antem  praeter  iabellam  illam  propria  seholio  in- 
snnt  neqne  qnae  in  ynlgarem  memoriam  exeepta  esse  yideamns. 

a)  Ac  primnm  qnidem  nt  nlciseerentnr  Laomedontis  fran- 
dem,  Neptnnnm  immisisse  belnam  marinam,  oracnlnm  yero 
<L  e.  Apollinem)  ipsins  regis  filiam  Hesionam  tanqnam  pia- 
enlnm  Uli  exponi  inssisse  Homeri  interpres  enarrat*);  apnd 
Diod.  IV  42  et  Val.  Place.  Arg.  11  475  ev  482,  qna  Apollo  Lao- 
medontem  pnniat  pestis  saeyit'),  enm  oracnli  responsnm  ad 
nniyersos  E^urdanos  pertineat,  non  ad  ipsnm  solnm,  qni  seelns 
commiserit  Misenit  antem  dnas  Cabnlae  formas  ApoUod.  bibL 
n  5,  9,  qni  et  de  peste  et  de  Pythia  ipsam  Hesionam  petente 
yerba  fiusiat 

b)  Laomedontem  deinde  oracnli  praecepto  obseryato  nbi 
primnm  pnellam  belnae  farori  obiecit,  praeminm  destinasse  ei, 
qni  perensso  monstro  filiam  seryaret,  anctor  est  scboliasta.*) 


1)  Qaod  orsGoli  iafltoin  optime  eignificat  at  ApollinU  poenam  Hyg. 
€ib.  89  Toee  „iratoB*.  (Deinde  apud  Hyginom,  qai  Diodoreae  ceteroquin 
aimiUlmam  eildbet  narrationem,  additamenta  stataenda  sont.) 

2)  Qaam  praeterea  Diodonu  commemorat  xoqtiwv  navtelcSv  fpd'OQov, 
•andern  habet  Tim,  qaae  in  laxof^lif  triboatar  belaae  (S  <Bcfl.  xriroq)  . . . 
xoX  xwfQ  yiyvofdvovQ  xagnav^  Sti^stf^). 

3)  Hae  qoidem  in  re  conientienB  com  Homerica  fabala:  t.  p.  274. 
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At  apnd  Sicnlnm  rernm  scriptorem  heroi,  cnm  iam  liberavorit 
HeBionam  consilinmqne  cum  belna  pngnandi  pronantiarit,  im- 
mortales  eqni  a  rege  promittnntnr.  Ps.  ApoUodorns  deniqae 
ipsnm  heroem,  nbi  alligatam  Hesionam  yidisset,  condieionem 
talisse  nt  immortales  sibi  eqni  darentur,  si  pngnam  sascepLaset, 
narrat. 

c.  d)  Praeter  illa  qnae  propria  habet  hypoBinema,  et  ad 
frandem,  qua  rex  heroem  decepit,  et  ad  tempornm  ratiooem 
Bpectant  qnae  inter  beluam  ab  Hercale  traeidatam  Hesionamque 
liberatam  intercedit  et  scelns  a  LaomedoDte  yindicatnm ;  atqae 
in  nniyersnm  qnaestio  est,  qui  locus  tribnendns  vel  tribntas 
Sit  expeditioni  contra  Troiam  factae  in  rerum  ab  Hercale 
gestamm  ordine.  £  re  autem  est  curare,  quantum  sociomm 
numernm  Hercules  ad  versus  Troiam  narretur  secnm  duxisse: 
apnd  Homerum  £  641  cum  pauci  comites  sex  navibus  com- 
paratis  illnm  sectentur ,  apnd  Apoll.  H  6 ,  4 ,  1  duodeviginti 
potius  nayibus  praedarissimorum  heroum  copia  Uli  auxiliator. 
Namque  antiquiore  iam  aetate  increscere  coepit  fabnla:  iam 
Hesiodns  (fr.  173  Bzach)  Telamonis  Herculisque  amicitiarum 
habet  notitiam  illumqne  socium  inducit  incursionis  in  Ama- 
zones  factae;  de  Telamone  comite  Herculis  adversus  Troiam 
profecti  Pindams  enarravit  antiquiore  atque  ea  Aeginetica 
nixus  memoria,  quam  in  epicam  poesin  receptam  esse  ostendit 
Hesiodi  exemplum.  Et  eandem  secutus  est  Hellanicus  fr.  138  M. 
Num  yero  maiorem  heroum  copiam  Troianae  expeditioni  inter- 
fuisse  sibi  finxerit,  incertum  est;  itemque  utrum  separatnm 
Herculem  hoc  iter  fecisse  narraverit  atque  seorsum  an  appen- 
dicem  tanquam  aut  ftaQegyov  alten  gerendae  rei  inserueriti 
quaeritur. 

HomeruB  (IL  £650^  640)  quid  senserit  in  dubio  satis  est: 
Laomedontem  elucet  equos  praemium  proposnisse  beneficii 
cuiusdam,  Hesionae  yidelicet  liberatae  beluaeque  interfectae; 
quo  factum  esset  ut  Hercules  Troiam  yeniret  hex'  Inntav 
AaofxidovTog  (640).  Deinde  fraudatus  ab  illo  mercede  urbem 
delet:  aut  continuo  paucorum  quos  secum  forte  habuit  comi- 
tum  opera,  aut  postquam  domo  socioB  arcessivit  sex  Ulis  navi- 
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bns  Troiam  reversos.  ütraqne  scilicet  ratione  adnmbratam 
tantam  ab  Homero  rem  licere  pnto  interpretari. 

Scholiasta  vero  F 146  hnnc  exhibet  rernm  coDexnm:  mer- 
eede  a  LaomedoDte  liberatae  Hesionae  pronnntiata  Hercnles 
pngnam  suscipit  Ttagayeyofisvog  ^  qaa  ex  voce  non  satis  per- 
spicitar,  utram  casa  ille  praetervectns  sit,  an  nt  eqnos  adipi- 
sceretar  pervenerit  Troiam;  ntraqae  scilicet  notio  Tocabnlo 
inest.  —  Prorsns  abhorrent  ab  Homero  qnae  seqnantar:  apnd 
poetam  rex  Hercnli  denegat  eqnos,  scholiasta  anctore  Lao- 
medon  mortales  eqnos  dat,  ac  frande  demnm  cognita  ille 
Troiam  proficiscitnr.  Inde  effioitnr  aliqnantnm  temporis  inter- 
cessisse  inter  priorem  Hercnlis  Troianam  commorationem  qna 
Hesionam  liberaret  et  alteram  expeditionem  qna  Laomedontig 
scelns  nlcisceretnr.O  Hoc  igitnr  constat  de  dnobns  itine- 
ribns  interpretis  anctorem  fecisse  yerba;  fortasse  etiam  illnd 
licet  angnrari  ex  rei  conceptione,  qnalem  exhibet  scholiasta, 
propriam  expeditionem  Hercnlem  nt  regem  pnniret  snscepisse. 

Alia  exposita  snnt  in  compendiis:  velnt  apnd  Apoll.  H  5 
ex  Amazonnm  hello  rediens  (qni  nonns  labor  erat  ab  Enry- 
Btheo  impositns  nt  Amazonis  cingnlnm  arcesseret)  Hercnles 
Hesionam  liberat.  Confecta  vero  re  cnm  Laomedon  promissnm 
praeminm  nolnisset  reddere,  minatns  sese  reversnmm  Hercnles 
ancoras  snstnlit  Minas  antem  nt  exseqneretnr,  apnd  Ompha- 
lam  ministerio  perfnnctns  propriam  adversns  Troiam  compa- 
ravit  expeditionem  (U  6,  4). 

Diodorns,  qni  bis  Hercnlis  illa  facinora  commemorat,  altero 
loco  (IV  23)  eadem  atqne  Ps.  Apoüodorns  narrat  de  Hercnlis 
trindicta  a  Laomedonte  repetita;  Hesionae  fabnlam  immiscet 
Argonantamm  rebns.  Atqne  idem  hoc  qnidem  exponit  etiam 
lY  42  et  49,  nbi  tamen  deletam  esse  Troiam  enarrat  ab  Her- 
cnle  Argonautisqne  ex  Golchide  reversis:  neqne  enim  statim 
Laomedon  filia  liberata  promissos  eqnos  denegat,  sed  reversis 
demnm  Argonantis  insidias  parat  Hercnlemqne  defrandat. 

1)  Qua  fraudis  ratione  Bimul  difficnltas  quaedam  eyltatur  quae  apnd 
Apollod.  II  5,  9  oritur:  quaerat  BCilicet  quispiam  cnmam  non  iiico  Her- 
cules Troiam  everterit. 

18* 
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Apnd  Homeram  igitnr  oam  Tioianam  expeditionem  (yel 
diuuB  expeditioneSy  y.  snpia  p.  274)  propriam  videatnr  HereulM 
fiiuoepiflsey  Ps.  Apollodoros  et  Diodoras  32  poenam  iUiim 
repetiyisse  separata  enarrant  incnnione,  benefieinm  yero  Lao- 
medonti  deduse  tanqnam  obiter,  onm  sen  in  Amazones  pro- 
fieueeretor  sen  in  Golobidem  terram ;  Diod.  49  Troiam  deletam 
esse  in  eadem  Argns  nayigatione  memoriae  prodidit 

Qoalem  &bnlae  fonnam  secntns  sit  Homeri  interpres  Y 146, 
non  satis  dignoscitnr:  beneficinm  enm  atqne  poenam  seionxiBae 
rapra  p.275  eonclnsimnB;  tarnen  nnm  proprio  itinere  Hesio- 
nam  servasse  beroem  exposnerit  illins  fons,  non  est  perspi- 
ennm;  proprio  yero  deletam  esse  nrbem  non  nisi  conieetora 
licet  angnrariy  at  snpia  indicayimns. 

Praeterea  qnomodo  defrandarit  Laomedon  filiae  libera- 
torem,  yarie  yidebamns  ab  anotoribns  describi:  apnd  Apoll, 
denegat  mercedem;  apnd  Diod.  primnm  qnidem  qnae  pro- 
misit  non  recnsat  exseqni,  deinde  yero  enm  prodit,  qni  bene- 
fieiis  ipsnm  affecerit;  apnd  scbol.  pro  immortalibns  mortales 
eqnos  dat 

Qoattnor  igitnr  rebns  sat  longo  recedere  perspeximas 
Homeri  interpretem  ab  compendiornm  remm  expositione: 
primnm  de  deomm  qnam  Laomedonti  imposnerint  poena; 
deinde  de  praemio  proposito;  tnm  de  regis  firande  diyersa 
prorsns  seboliasta  enarrat  ae  P&.  Apollodoms  et  Diodoms; 
deniqne  de  tempomm  ratione  expeditionnm  ab  Herenle  Troiam 
snseeptamm  qnid  indioandnm  esset  modo  diximns. 

His  antem  addita  qnam  yeram  Hellaniceam  intellegebamns 
de  belna  interfecta  narratione  scboliastam  Fl 46  laroQlay  com- 
plexnm  esse  elncet,  qnae  ita  non  compendiornm  doctrinam 
prae  se  ferret,  nt  contra  fonti  sese  adstrinxisse  yideretnr  pro- 
priam atqne  reconditiorem  qnandam  fabnlae  yersionem  ex- 
bibenti. 

Qnae  enm  ita  sint,  bic  qnidem  non  modo  nnllam  cansam 
esse  apparet  de  snbscriptionis  anctoritate  dnbitandi,  yemm 
etiam  gandeamns  qnod  bic  tandem  Hellanicenm  ab  Homeri 
seboliasta  seryatnm  deprebendimns. 
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Dao  tarnen  panni  assnti  Bunt:  et  initinm  interpretamenti, 
quod  ab  Hellanico  aliennm  esse  soholiastae  Genevensis  opera 
eyiiicitar,  ex  Homeri  fortasse  commentario  asBnmptnm,  nbi  ex 
ipso  Homero  M400  in  nsnm  Yocato;  y.  p.  270)  deornm  ser- 
Titinm  explanatam  faerit;  et  illnd  aiitpixinov  zelxog,  quod 
item  poStae  interpreti  nefas  fnerit  neglegere. 

Contrariam  igitnr  hoo  loco  contigit  atqne  alioqnin  saepins 
factnm  esse  animadvertimns ;  plernmqae  enim  fondamenta 
lotoQlag  petita  snnt  ex  compendiorum  dootrina,  inserta  Hellanici 
frngtnla:  bic  fabnlae  argumentum  delibatnm  est  ex 
mytbograpbo  in  sabseriptione  seholii  landato. 

Sed  alteram  qaoqne  diBcimns  ex  scholiastae  yel  nt  nnne 
qnidem  dicere  licet  Hellanici  narratione  diligentins  inqnisita: 
Caroli  nimirun  T  n  e  m  p  e  1  i  (apnd  Wissowam  1 730)  conieotnram, 
qni  Diod.  IV  42  et  49  ex  Hellanico  Bua  mntaatam  esBe  —  Dio- 
nysio  yidelicet  Scytobracbione  intercedente  —  censnerit,  fan* 
damento  snbdacto  corniere.  Discrimina  enim,  qnae  inter 
sobolii  et  Diodori  expositiones  intercedere  intellegebamns,  ea 
certe  sunt,  qnibns  Diodori  anctorem  Hellanici  vestigÜB  non 
institisse  demonfltretnr.*)  EiuB  tarnen  rei  qaam  Lesbii  ancto- 
ritate  nti  primo  qnidem  obtutn  agnoverimnB,  pngnae  dico  cnm 
belna  commissae  ipsins  enarrationem,  nnllnm  omnino  apnd 
remm  scriptorem  occnrrit  yestiginm. 

Atqne  alteram  etiam  sententiam  aTnempelio  1. Lpro- 
nnntiatam  facere  non  poBsnm  quin  impngnem.  Stephanns 
enim  ByzantioB  nominis  !dyafx(jL6ia  testem  landat  Hella* 
Bicnm  (->  fr.  133H.): 

liyipifiBta'  Sücga  xal  Xifxriv  negi  Trjv  TqoIov,  wg'EkXavixog 
h  devrigo).  Tarn  pergit  etbnographuB :  ixXijdT}  de  and  %ov 
ayafxov  njv  'Hoiovrjy  vre    avtov  nagado^vai  %(p  %ti%bi  .... 

3  vn*  avxov\  vno  tov  (jtatgbq)  nagad.  coni.  Meineke.   Sed  ded« 

1)  Sapra  TidimiiB  interpretem  Homeri  pestiB  ab  Apolline  immiisae, 
de  qua  dicit  Diodoros,  naUam  habere  notitüun.  Quod  non  circamcisa 
Bolom  fontis  narratione  efPectum  esBO  cognoscitur  ex  oracall  iusBo  ab 
commentatore  exposito,  quod  cum  ipaiuB  Laomedontis  filiam  petat  Apol- 
linifl  poenam  Bignificet.    cf.  p.  273. 
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deratnr  potius  tox  qua  Bignificetur  eodem  ipso  loco  virginem  ezpoBitam 
foiBse;  correxit  Igitur  Wachsmath  in   avrav. 

Opinatar  antem  Taempel  yeriloqainm  illad  nominis  Idyafifieia 
ex  eodem  Hellanico  desnmptnm  esse;  atqne  gandes  puto  te 
eam  myenisse  Hellanici  Troicornm  partem,  qua  oppiduli 
Agammeae  fecisset  mentionem.  Vereor  tarnen  ne  non  nimis 
cante  indicinm  tnleris  de  Stephan!  loco;  nam  ex  sohol.  II. 
Oeney.  O  444  eyincitor  Laomedontis  res  Lesbium  exposoiase 
libro  priore  de  Troicis  fabnlis  conscripto;  neqae  credi  licet 
Hesionae  deliberatae  fabellam  seianctam  fuisse  a  patris  ace- 
lere  in  ApoUinem  et  Neptannm  commisso,  quippe  qno  factnm 
esset  nt  monstrum  marinnm  Troianae  terrae  immitteretar.  Ne 
tarnen  opineris  mntandum  esse  alteram  libri  laudati  namemm 
Ben  qnem  exhibeat  scholiasta  sen  quem  ethnographaa,  id  pnto 
obstare,  qnod,  si  qnis  in  altero  Troicornm  libro  etiam  Laome- 
dontis res  enarratas  esse  censeat,  hnins  libri  argumentum 
amplins  forte  fnerit  qnam  quod  cnm  prioris  libri  circnitn  satis 
congrneret  Eam  antem  imprimis  adhibnernnt  grammatici  in 
diyidendis  libris  ratiocinationem,  nt  pares  qnam  maxime  posset 
fieri  efficerentnr  yolnminum  ambitns.  Idcirco  optime  censeo 
de  ntrinsqne  Troicamm  fabnlarnm  Hellanici  libri  argumentis 
indicasse  Prellernm  {ausgew.  Aufs.  p.  38 sqq.)}  ipsomm  frag- 
mentomm  testimoniis  nisum,  in  priore  libro  Antehomerica, 
in  posteriore  Homerioa  et  Posthomerica  exposita  fdisse: 
qnae  sententia  noyo  illo  ramento  ab  sohol.  Geney.  seryato 
praeclare  firmatnr.  Stephani  yero  commntare  libri  notionem 
ideo  yereor,  qnia  ex  hnins  yerbis  omnino  non  certo  eyincitnr 
ab  Hellanico  illnd  yeriloqninm  repetendnm  esse.  Immo  itemm 
monendnm  est,  ne  Stephani  libros  ab  epitomatore  cnm  teme- 
ritate  saepins  maiore  atqne  intermissis  qnibnsdam  qnae  olim 
exarata  erant  yerbis  testimoniisqne  ad  circnitnm  mnlto  breyi- 
crem  esse  rednctos  obliyiscamnr.  —  übi  igitnr  Hellanicns 
oppidi  Agammeae  feoerit  mentionem  nescimns;  yarias  certe 
ei  nt  notissimae  regionis  ac  paene  patriae  rernm  perito  homini 
datas  fnisse  oommemorandi  illins  facnltates  yix  qnisqnam 
in  dnbitationem  yocabit 
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Quamodo  Hercules  Tnnam  ceperit.  Com  Mneller  fr.  138 
at  Hellftnioea  ea  exhibeat,  qaae  Tzetzes  ad  Lycopbr. 
Alex.  469  explicavit,  nano  ipsnm  scholiam  ad  locnm 
Lyoophronis  adscriptum  lioet  proponere:') 

7tvQyoaxaq>ov  liyei,  %bv  Tela/Mava  %bv  ftog^accvra 
TTjy  Tgolav,  latOQel  yoQ  'EXkaifixog  oti  xal  tcqo  tov  ^Hga- 
xXiovg  eiaekd-dfv  elg  ti^v  Tgolav  6  TeXafiwv  xal  fxiQog  %i 
Tov  %eL%ovg  xaraßaXdv,  elta  TtaQOTYjQr^aag  xal  fiad-wv  dvaxe^ 
QCLvavra  vovxov  %yeKa  tov  'Hgcackia,  aXe^ixaxov  ^HgaxXiovg 
ßwftov  Idgvacno  xal  Trjv  irtl  v(p  nertQayfxivtp  avtov  OQyiiv 
k&eganevae. 

Qnae  antem  ratio  intercedat  inter  antiqulorem  interpretem 
et  Tzetzam  qnaerentibns  qnamyls  Bjzantinas  homo  per  ambages 
qnaedam  videatur  DobU  addidisse  (yelnt  qnod  pro  scholiastae 
Yerbis  oti  nqb  tov  'HQcotXiovg  eiaeX&wv  elg  Trjy  Tgolav  6  Te- 
Xa/idv  habet  ort  ngo  tov  'HgcncHa  elaeXS'elv  iv  Trj  Tqoüjc  . . . 
6  TtXafjLwv  €iarjXd'€\  tarnen  novas  ille  etiam  nonnullas  res 
exponit,  qnas  non  exornandae  Bolam  narrationiB  gratia  ac  per- 
colendae  ab  ipso  Tzetza  adinnctas  esse  perspicnnm  fit  in  com- 
parationem  vocato  Ps.  ApoUodoro  bibl.  II  6,  4  §§  2.  3 : 


Apollod. 
TTJg  dh  TcoXiOQxiag  heaTciarjg 
^i^^ag  To  T€ixog  TeXafivjy  fCQw- 
Tog  elarjXd'ev  elg  Trjv  TtoXiv,  aal 
fierä  TovTov  'HQcmXrjg,  äg  dh 
i&eaaoTo  TeXaficjva  tcqcjtov 
eiaeXijXvd'OTa,  anaadfievog 
TO  ^lq>og  krt^  avTdv  jjei,  firj" 
diva  ^iXunf  iavrov  HQelTTOva 
vo^Ltßod'ai.  avviddv  dh  tovto 
TeXafACJv  Xld-ovg  TtXrjalov 
xeifiiif ovg   avvrj&Qot^e, 

TOV   6h   iqOfiivOV  TiftQäT~ 


Tzetz. 
.  .  .  OTL   ftQo  TOV  ^HgauXia 
elaeX&ely  h  tjj  TqoL<jc  6  TeXa- 
fiwv  fiiQog  TOV  TBixovg  xcrra- 
ßaXdv  elo'qXd'e. 

Oftiafiivov  dh  iTt*  avTov 
'HQoxXiovg  t6  titpog^  6  Te- 
XafÄfüv  TtaQorriQTiaag  tovtov 
eveaa  dvaxtqavavTa  tov  ^Hqot 
xXia  Xld-ovg  Tteql  avTov 
iatüQevev,  tov  dh  (pafii-' 
vov    tI    tovto,     TeXaficjv 


1)  Wellmann,  Comment,  pMloL  Grypluswald»  p.  63  ism  osob  est 
ipso  hypomnemate. 


280  Rolandui  Koehkr. 


^HQcoiXiovg  'ÄXe^iiiaKOv.  xal 
ovTw  Tfjg  OQy^g  ftavevai^  aal 
yiqag  avTtp  Ttiv'Haioyrjv, 
T'^v  xal  &eav€iQctv,  dw^elTai, 


TOI,  ßiofiov  elftev ^HQoxkiavg 
ütiTaaiuva^siv  KakXcvUov,  o 
ii  iftaiviaag,  iig  elXev  %^v  no- 
Xiv,»,TeXaftavi  aqtoxBlov 
*Ha i6vi]v  Trjv  ^aofiidovrog 
dvycniqa  didtaai . . . , 

Gommimia  igitur  haec  sunt  Tzetzae  et  Pb.  ApoUodorOy 
quae  non  perbibita  Bont  ab  antiqno  LycopbroniB  interprete: 
primnm  qaidem  gladiuB  deBMctas,  deiDde  lapides  exaggerati, 
tarn  colloqnenteB  inter  se  heroeB,  HeBioDa  deniqne  Telamoni 
bonoriB  caasa  muDeri  data. 

Atqne  apparet  Tzetzam  fandamento  üBom  Bcboliastae 
Barratione,  oni  imprimiB  Hellanici  anctoriB  deberet  mentionem, 
amplificaBBe  Beholiam  enohiridio  adbibito  ApoUodoreo/)  Hani* 
feBtisBime  antem  deprehenditnr  Tzetzae  ratio  amplificandae 
antiqaioris  interpretis  expoBitioniB  compendio  in  nsam  Yocato, 
enm  iam  ad  y.  467  Theaniram  Telamoni  dono  datam  esse 
oommemorayerit.  Qnod  ipsnm  alternm  Hesionae  nomen,  cum 
in  encbiridio  non  invenisset,  ex  soholiasta  Lycophronis  y.  467 
licnit  illi  promere :  fiera  yaQ  rffv  ^iXlov  aXuaiv  t^v  yevofiirqr 
vno  ^QcotXiovg  TeXafiwv  eXaße  yiqag  i^algewov  QeaveiQov^ 
wg  ''lOTQog  h  SvfifÄlxroig  q>fjalv» 

Itaqne  non  nisi  eornm  qnae  Lycopbronis  Yetnstior  inter- 
pres  exposnit  anctor  habendns  est  Hellanicas;  neqne  omnino 
copiosins  illnstratam  illam  atqne  scaenica  qnadam  arte 
compoBitam  qnalem  Tzetzes  et  Pb.  Apollodoms  exhibent  narra- 
ttonem  logograpbi  fhisse  credibile  Yidetnr.  Tarnen  Hellani- 
emn  qnoqne  Hesionae  nt  Telamonis  nxoris  babnisse  notitiam 
arbitror,   qnippe  qni  genealogiis  inqnirendis   semper   daret 


1)  Bibliothecam  BaeplsBime  illi  faisse  fontem  constat:  t.  Kram- 
baeherum,  Gesch.  der  Byzmt.  £4it*  (Maelleri  ßandb.  IX,  1)  §  319,  ^ 
0.3  [p.  683].  Nee  tarnen  solo  hie  compendio  osum  eBse  Tsetiam  inde 
elucet,  qnod  laepiaa  ab  ilUuB  Terbis  abhorret,  concinit  cam  TerbiB  icho- 
Uastae  atque  üs  band  ita  triÜB  (Teint  naQavrj^iiaaq,  dva/f  (»efravTa).  Adde 
qnod  Hercntis  cognomen  qnod  exbibnit  scboliasta  CAXe^lxaxoQ)  retinuitp 
com  in  encbiridio  nBnrpatnm  CBBet  epitheton  KaXklvtxoQ. 
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openin:  nempe  Heriona  Hercalis  socio  peperiBse  Tencrnm 
namtMitiir. 

Lycophronem,  nt  y.  469  Telamonem  ^ fcvayoirMtqtov  nomi- 
naret,  HeUanici  illa  quam  scholiasta  seryasset  expositione  ad- 
daetam  esse  ooniecit  H.  Wellmann  1. 1.  p.  63. 

Sed  primnm  qnidem  qaaerendam  yidetiir  qni^uun  omnino 
tota  illa  fabnla  yaleat  Satis  antem  agseyeranter  qnispiam 
contendat  excogitatam  illam  esse  tanqnam  täxiov  qnod  yocator, 
at  Hercolis  Ul^^ixaxov  ara  in  nrbe  Troia  oondita  nnde  dnxisset 
originem  dedararetnr.  HeUaniens  antem  Aeolidis  aotiqnitatnm 
aospitalor  potnit  eam  excipere.*)  —  lam  yero  deliberandnm 
esty  qnibnsnam  neoessario  rebns  contineatnr  Cabnla  illa  aetio- 
logica,  inde  a  qnanam  re  ineipiat  Ae  duplex  pnto  exsiBtit 
latio:  ant  primo  iam  initio  Telamonem  priorem  Troiae  expu- 
gnatorem  coninnctam  faisse  credat  qnis  cnm  Heronle  irato 
einsqne  nnmine  eolendo  ita,  nt  aetiologica  qnam  statnebamna 
fabella  causam  ipsa  attnlisset  Telamonis  qua  ante  socinm 
nrbem  intraret  aQiüTBlag. 

Sed  ne  illnd  qnidem  censeo  denegandnm:  fabnlam  scilicet 
de  discidio  amicornm  narratam  adeo  snfficere  ad  explanan- 
dam  Hercnlis  arae  consecrationem,  nt  inde  demnm  incipere 
aXfiov  possit  existimari,  haec  tantnm  sit  &bnla  aetiologica: 
Telamonem  nt  socii  iram  atqne  contentionem  condliaret  aram 
Uli  condidisse.  Qnod  si  ita  est,  de  Telamonis  fortitndine 
narratinncnla  non  demnm  orta  sit  ex  ahlrpy  sed  satis  expli- 
catnr  Aeginetico  studio  genealogica  qnadam  adhibita  ratione, 
qua  Hesiona  quo  factum  esset  nt  Telamoni  nnberet  Teu- 
erumque  pareret  dissolyeretur  qnaestio. 

Atqne  re  yera  aetiologicam  fabellam  in  amplioribus  for- 
tasse  oompendiis  yariam  tanqnam  memoriam  atqne  addita- 
mentum  expositam,  neque  igitnr  cnm  Telamonis  agiajei<f  con- 
iunctam  fnisse  band  scio  an  iure  qnis  ex  Diodori   silentio 

1)  Bonom  tcAenieo  lUo  oolore  qaalem  bibliotheca  pime  ae  fert  ez 
•pico  qaodam  cannine  (de  tngoedia  niminun  vix  cogitandan)  fabnlam 
Oiam  banttam  ene  oBtendi  Tidetar;  qnae  'HQaxXjBut  li  antiqaior  erat 
Hellanico  nairalionem  illam  ei  potnit  snppeditare. 
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(IV.  32)  coUigat:  adeo  per  se  videtur  Telamonis  fortitado  in- 
tellegenda  esse,  nt  ille  potins  ratione  qnadam  paene  enbeme- 
ristica  adhibitaO  qaomodo  factum  sit  nt  post  socinm  Heroldes 
nrbem  expngnaret  stadeat  explicare. 

Si  antem  vera  est  altera  haec  sententia  Telamonem  scilicet 
Troiae  expngnatorem  segregandam  esse  ab  aetiologica  narra- 
tione,  illins  agtazeiav  exstitisse  nondam  sabiancto  aULf^y 
aetiologica  fabula  remotior  certe  fuit  atque  qnae  magis  Hella- 
niceam  doctrinam  prae  se  ferret,  quam  altera  de  Telamonis 
Yirtate  narrata,  cni  illa  demam  snperstrncta  esset  In  Lyoo- 
pbronis  antem  illo  fnvQyo(jxdg)OQ'  cnm  eins,  qnam  magis  etiam 
reconditam  babendam  esse  dixerimns  fabnlam,  nnlla  prorsns 
insit  significatio,  altera  yero  narratio  facile  fnerit,  si  non  in 
omnes  pervnlgata,  at  certe  nsitatior,  band  scio  an  minor  fidea 
babenda  sit  Wellmanno,  qni  Lycophronem  illins  rei  doctrinam 
petivisse  opinetnr  ex  Hellanico.  Perfacile  ad  alterins  cninsvis 
exemplnm  potnit  id  exprimere  qnod  minns  Hellanici  yideatnr 
proprium  fnisse. 

Appendix  ad  cap.  IL 

De  Hercnlis  expeditione  in  Amazones  snscepta  in  inse- 
qnenti  dissertationis  capite,  cnm  de  Tbesei  contra  Amazones 
pngnis  Tcrba  factnrns  sim,  nonnnlla  spero  me  additnmm: 
Hippolytae  fiiisse  Domen  reginae  cnm  Hercnle  congressae 
Hellanicnm  vnlgatam  fabnlam  secntnm  tradidisse  demon- 
strabo ;  Thesenm  secnndnm  logographnm  itineri  non  interfhisse 
cognoscimns  ex  fr.  76;  at  Argonantas  socios  belli  fnisse  per- 
spicitnr  fr.  33,  nbi  ex  aoristo  tempore  TtXevaavrag  ab  scbo- 
liasta  nsnrpato  vix  qnicqnam  posse  colligi,  si  qnaeramns  in 
ipsamne  Argns  navigationem  inserta  fnerit  Amazonnm  pngna 
an  post  confectam  expeditionem  ab  Hellanico  enarrata,  snpra 
iam  significavi:  p.  263. 


1)  Neqne  enim  licet  opinari  Diodomm  quodammodo  fabellam  Ulam 
Toluisse  significare,  qua,  cum  Aeacos  Apollinem  et  Neptanam  Troiae 
marom  exstructoFOB  adiavisset,  certa  quaedam  manimentonim  pars  ut 
a  mortali  homine  comparata  facilior  diceretor  ezpagnatu. 
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Error  subesse  yidetnr  apnd  Lentzimn  Herodian.  rell.  I 
p.  88  L  21,  nbi  pro  Domine  BeoxUrjg  exaratnm  videmiu 
'HQoadhjg.  At  tarnen  Steph.  Byz.  8.  y.  Xahtlg  habet:  ^EXXa" 
vixog'legeuavlHQag  devrigtp  ,0€OiiXhjg  (libri  &€oxXfjg)  ix  XaX' 
xidog  ixeva  XaXxi64(ov  xai  Na^lwv  h  SixeXüf  noXeig  hcziae^  — 
qnae  yerba  ad  Theoclis  coloniam  satis  notam  speetant  ab  ipso 
efhnograpbo  itemm  commemoratam  s.  y.  Karovri ;  of.  Polyaen. 
V  5  et  qnos  Benseier  in  lexico  landat  locos,  atqne  Bd. 
Meyernm,  Gesch.  d,  AUerth.  U  §  302.  QoamyiB  ne  HercnliB 
qnidem  nlla  cnm  Ghalcide  einsqne  coloniis  in  Sicilia  conditis 
desit  neeessitado  (y.  Heyemm  1. 1.  §§  166.  309),  tarnen  illo 
Stephani  loco  qnoniam  de  nomine  QeoxXirjg  dnbitari  neqnit 
(adde  qnod  de  Hercolis  rebns,  qua«  qnidem  in  ^[egelaig  Hella- 
nicuB  eommemoraret,  in  primo  yerba  Yidetnr  fecisse  libro: 
Y.  Haellemm  FHG  IV  in  pag.  633  ima),  non  noBtmm  nnnc 
qnidem  est  de  illo  Hellanici  fragmento  qaaerere. 

De  Hellanodicamm  nnmero  Lesbins  dioit  apnd  schol. 
Find.  Ol.  IIL  22  —  fr.  90  H. 

TtBQi  di  vov  Twv  ^EXXavodatwv  agid-fiov  'EXXavixog  qnjai 
xal  ^Qiavodrjfjiog  Sri  vo  fiiv  7tQWT0v  ß'^  t6  dk  veXewalov  i\ 
Toactvrai  yoQ  al  twv  ^HXeltüv  gwXal,  xal  aq>*  ixaa%rjg  elg  rjv 
"EXXarodboig.') 

Qnod  fragmentnm  Preller,  cnins  Yestigia  pressit  Hneller 
FHG  IV.  630 ,  in  Hercnlis  fabnlamm  expositionem  in  Phoro- 
nide  a  logographo  factam  inserit:  arbitratns  Yidelicet  illnm, 
cnm  de  Olympiois  certaminibns  ab  Hercnle  institntis  enarraret, 
agonothetamm  nnmeri  fecisse  mentionem.  Tarnen  incertnm 
est  nnm  ab  Hercnle  omnino  Hellanicas  Olympia  condita  esse 

1)  Utmm  Terba  inde  ab  toaavrai  yuQ  . . . .,  quae  Mueller  logographo 
dat,  diudein  Hellanici  srnt  an  ab  icholiaBtae  fönte  subianeta  an  Aristo- 
demo  Boli  tribuenda  (ef.  Harpocr.  b.t.  ^EXXavoSlxcui  . . .'Agiazoöiifioq  f 
b  *HX£i6g  iffffii  rovg  xeXewalovq  ti^ivtaq  xov  aySva  'EXXavoölxoQ  ilvai 
i,  iip*  ycdüXTig  ifvXriq  IV«),  Tix  qoisqaam  dignoBcat  —  Qaomodo  com- 
matatoa  sit  Olympionun  indienm  volyentibiu  saecoÜB  nnmerus,  quaesitavit 
H.Foer8ter,  De  Hellanodim  OlympicU^  Lips.  1879,  qoi  Hellanici  qno- 
qae  habet  rationem. 
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finxerit,  quoniam  aliis  qnoqne  heroibos  (velnt  Pelopi,  Oeno- 
mao,  Ozjlo)  hanc  gloriam  antiqnos  tribaisse  constat  Qnod 
yero  inennte  ramento  dao  fnisse  Hellanodicae  ferantor,  non 
ita  saffragatnr  Prelleri  BeDtentiae,  siqnidem  primos  atqne  nnag 
Hellanodica  fnisse  plernmqae  ipse  credebatnr  oertaminia  in- 
stanrator.  Itaque  qua  ratione  Hellanicns  nt  dnos  certaminnm 
indices  commemoraret  adductus  sit,  nimo  qaidem  non  censeo 
6886  dispatandam. 


Gapnt  III. 

De  Theseo. 

De  Thesei  expeditione  in  Gretam  facta  qnae  Hellanicns 
exposüerit  idemqne  qnae  enarrarit  de  Helena  ab  illo  rapta, 
postqnam  iam  dUsertatinncnla  inscripta  ^HeUamcea*  in  „Phäo- 
logisch'Historüche  Beüraege  Curi  Wachsmuih  überreicht**  pp. 
173  sqq.  perqnisitam  est,  reliqaa  nunc  qnae  de  Thesei  rebns 
gestis  logographns  memoriae  prodiderit  explicanda  snnt. 

S  1.  Ubi  Isthmia  ab  heroe  Instanrata  esse  narrat 
Flnt  Thes.  25  Hellanico  nna  cnm  Androne  Halicamassensi 
ntitnr  anotore  pactum  illnm  fecisse  cnm  Gorinthiis  de  Athe- 
niensinm  Indornm  proedria:  fr  gm.  76  in.  fka^ev  ovv  xai  d^cn- 
Qiacno  TtQog  rovg  KoQivd'iovg  IddTjvalwv  tolg  atpixvovfxivoig 
inl  %a  ^'la&fiia  Ttaq^siv  TtQOBÖQictv  ooov  av  ronov  iftLaxjß 
%a%ane%ao&hiß  %6  %iig  ^eoiQlöog  vewg  lovloVj  vjg  'EXkavtxog 
xal  u^yÖQwy  6  Idhxaqvaüüeig  lotoQrjxaaiv.  Utrnm  vero  Lesbins 
Hercnlis  aemnlatione  oommotnm  Indos  institnisse  Thesenm  sibi 
finxerit,  an  nt  manes  oonoiliaret  Scironis  neoessitudine  qnadam 
coninnctii  an  ob  yictoiiam  ab  Sine  soelerato  illo  homine  repor- 
tatam,  perspicnnm  non  fit  Nempe  sno  iure  Rio.  Wagner, 
Cur.  mjfthogr.  p.  121  n.  3  contra  Wellmannnm  (De  Ittro 
CaUimackeo  p.  61  sq.)i  qni  totam  de  Isthmiis  inaugnratis  fabn- 
lam  Hellanico  et  Androne  anctoribns  a  Platarcho  expositam 
esse  censeti  nihil  nisi  extremam  illam  condicionem  snpra  com- 
memoratam  ex  iUis  hanstam  esse  contendit,  atqne  a  Stnrzio 
iam  et  Mnellero  snis  fragmentum  finibns  circnmscriptnm  est; 
hio  qnoqne  yelim  recordemini  qnae  in  „Beüraege"  p.  175  sq. 
explanata  sint  —  Bnrsns  fabnlam  quam  dicimos  aetiologicam 
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ab  Hellanioo  videmog  ezpeditam  esse:  Atheniensiam  videlicet 
erat  proedria  ladornm  Isthmiacornm  atqne  Theseas  eomm 
heros  sospitator  atqne  conditor  oredebatar  agonis  (▼.  Sehoe- 
mannnniy  Grriech.  Alterthuemer  11^  69);  illad  vero  at  pro- 
baretur  qni  factam  esset,  condieionem  illam  Thesenm  Gorinthiis 
imposnisse  exeogitabatar:  qnod  Hellanicas  itemqae  Andron 
Halicarnassensis,  qni  ipse  fortasse  haosit  ex  Hellanico  (ef. 
G.  Maellernm  FHG  II.  346,  qni  alia  etiam  a  Lesbio  et 
Androne  ano  eodemqae  modo  perhibita  collegit),  inter  Atticae 
terrae  fabalas  tractabant 

§  2.  Argonautaram  Thesenm  comltem  faisse  infitiabatnr 
Hellanicas:  scholiasta  enim  Find.  Nem.  ni64  <»  fr.  33  teste 
^EXkaviiMg  di  navrag  tovq  kv  rfj  uigyoi  Ttkevoavxag  ^HQcnüiei 
avatgarevaal  q)rjai  omnes  apad  illam  Argonaatas  Hercnli 
contra  Amazones  pngnanti  adfaisse  scimas;  atqai  Thesenm, 
com  propriam  sine  Hercnle  in  virgines  illas  bellioosas  secnn- 
dam  Lesbiam  fecerit  expeditionem  (fr.  76),  lasonis  itineris  faisse 
expertem  seqnitar.  Mireris,  qaod  Hellanicas^  qaippe  qaem 
saepias  conectere  fabalas  fabalaramqae  cyolos  atqae  ea  qaae* 
oamqae  yariis  regionibns  eodem  tempore  gesta  essent  com- 
plexas  aniversam  tanqnam  historiam  efBoereO  noverimos  stn- 
dnisse,  non  tnnc  qnoqae  omnes  heroes  inclntos  panhellenicam 
qnasi  qaae  dicitar  sascepisse  expeditionem  anctor  fnerit 
Sed  iam  Elaegmann,  ,Die  Amazonen  in  der  attischen  LtU 
teratur  und  Kunst*  1875,  p.  12  animadvertit  in  Argonantarnm 
itinere  Hercnlisqae  expeditione  adversas  Troiam  facta  Theseo 
a  yeteribas  poetis  et  mythographis  locam  dari  aat  nallam 
aat  minns  insignem;  in  Amazones  qaoqae  Hercalem  et  The- 
seam  diverse  qaemqae  tempore  beilasse  modo  diximas.  Atqae 
consnlto  pnto  atthidographam  Atticae  gentis  heroem  seianxisse 
ab  Hercnle,  ne  secnndas  partes  ageret  is  cni  eximio  Hercalis 
daritatis  falgore  tenebras  qnasdam  obdaci  Athenienses  noUent, 


1)  Qao  stadio  ille  nt  sacerdotam  ArgiTarum   aonaleB  pertractaret 
amplificaret  excoleret  yfdetar  adductns  esse. 
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similiqae  qnadam  ratione  inita  ne  Argonantamm  qnidem  The- 
seuiii  feciase  oomitem. 

Hoc  aatem  opinor  aooedit:  ehronologioa  compntatione 
habita  Hellanicns  Thesenm  aliqaanto  minorem  cogitatione  de- 
pinxerit  Hercnle.  Hains  scilicet  socins  erat  Hellanico  anctore 
(fr.  138)  Telamo,  pater  Aiacis,  qni  belli  Troiani  temporibns 
flomit;  These!  yero  filios  minores  natn  fnisse  Aiace  inde  licet 
coUigere,  qnod  cnm  ab  Menestheo  Athenis  expnlsi  snnt  ad 
iayentatis  florem  nondnm  videntnr  pervenisse  serinsqne  demnm 
nt  bello  Interessent  Troiam  profecti  snnt  (cf.  Apoll.  Ep.  Vat. 
ICXT  20  et  „Beüraege''  p.  183  n.  2).  Unde  efficitnr  ea  tem- 
pomm  ratio,  nt  dimidia  fere  hominnm  aetate  (yel  amplins) 
difltent  Thesei  filii  ab  Aiace,  Aiax  ab  Theseo,  Thesens  ab 
Telamone  et  Hercnle.  Attamen  ne  qnis  opinetnr  conspectnm 
illnm  remm  eodem  tempore  gestamm,  qnem  exhibet  Apoll, 
bibl.  HGy  3,  4  xa^'  oy  di  xqovov  IXotqbvb  (HQauXrjg)  na(^ 
*Ofiq)aXrj^  kiyerai  %6v  inl  KoXxois  ^^vv  yeyia&ai,  xal  t^y 
Tov  KaXvduviov  xoTtQov  -^Qav,  xal  Orjoia  naQoyevofievov  Ix 
TQOi^yog  rbv  ^'lo&fiov  xatägai  Hellanico  nti  anctore,  vel 
id  obstat  qnod  Lesbins  scriptor  Hercnlem  eis  qni  Phrixenm 
yellns  reonperatnri  essent  aliqnantnm  certe  itineris  comitem 
sese  adinnxisse  cogitayit  (Cap.  II S  9). 

§  3.   De  Theaeo  et  Amazonibns. 

A.  De  Thesei  expedüione. 

Ex  Plnt.  Thes.  26  in. —  fr.  76  H.: 

Big  dl  TOV  Ttowov  inlevae  tby  Ev^eivov,  tag  fxhv  OtXo- 
XOQog  -Kai  Tiyeg  aXXoi  ^Xiyovai,  fied-^  'HQcmXiovg  irtl  rag 
^fiaCflvag  avazQctievaag  ruxl  yiqag  agiarelov  uivxioTtriv 
%Xaßev'  ol  dh  ftXelovg,  wv  iari  xal  OsQeKvdrjg  xai  'EXXd" 

5  viKog  aal  ^HqodwQog,  vctbqov  g>aaiv  'HgaxXiavg  lötoaroXov 

nXevaai  tov  Grjaia  xal  Trjv  IdfiaCfiva  Xaßelv  alxfidXünov, 

Ttid'aviaTBQOv  XiyovTBg 

3  aQiaxElov  11.,  cf.  Dion.  Hai.  ant.  Rom.  VIII  79:  xov  viov  aQi- 
oxevovxa  xaxa  noXEfiov  x^g  fihv  avÖQsiag  ivexa  xoig  igiaxsloiq  axeipd' 
votg  ixoa/ifiaev ;  aQLOXzi^v  SioteniB  cL  Aldphr.  ep.  III  36,  2:  ywdixag 
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ac  iXeyev  ix  xrjq  lalag  vito  xwv  cxQoxrfymv  igiaxtlaQ  avrip  yigag 
Ö€ö6a&at;  Gobet  Vor.  Leet,  p.  60  delet  dgiatelov. 

cnin  seonndam  Hellanicam  sao  Marte  consilioqae  Theseam 
in  Amazones  profeotam  esse  discamns,  satis  elnoet  enm  Atti- 
caram  fabalarnm  fdisse  sectatorem  at  Atthidem  oonscribentem: 
nam  hnic  operi  fragmentnm  tribnendnm  esse  vix  qaisqnaBi 
pato  refragetnr.  Atqne  cam  antiqaior  iile  poeta  Hegias  apad 
PansaiL  I  2,  1  conitinotos  enarrarit  Hercnlem  et  Theseim 
adversas  virgines  bellicosas  bellasse,  cam  in  antiqnis  vasis 
nigras  fignras  ezhibentibas  nnam  Hercnlem  cnm  Amazonibas 
cernamns  pagnantem,  qninto  saecnlo  yasa  rnbris  fignris  piota 
Atticam  iliam  narrationem  qua  Theseas  cam  iliis  proeliatm 
esset  longe  docent  praevalaisse.  Et  oportait  interesse  Atticae 
memoriae  non  mnneris  loco  gentis  heroem  ab  Hercnle  Ama- 
zone condonatnm  esse  credi,  sed  ipsnm  cepisse. 

Qnod  qnonam  modo  factum  esse  Hellanicns  narrayerit 
qnaerentibns  ex  Platarchi  yerbis  condadendnm  est  proelio 
Theseam  yirgine  potitnm  esse  et  in  Atticam  secam  dnxisse. 

Elnegmann  vero  {Die  Amazonen  ....  p.  22)  satis  aeon- 
rate  Platarchnm,  qaae  tres  illi  logographi  de  Amazone  capta 
tradidissent,  edixisse  infitiatos  non  nisi  eo  pntat  biographnm 
velle  illos  inter  sese  concinnisse,  nt  sine  Hercnle  facta  ex- 
peditione  Theseam  virginem  adeptnm  esse  contenderent:  nempe 
Pherecyde  anctore  (fr.  108*))  constare  Theseam  ona  cnm 
Phorbante  Amazonem  aQTtdaai,  cnm  Plntarchas  osas  sit  yooe 
aixfjLaXoytov  Xaßelv.  —  Seqaeretar,  id  qaod  Elaegmann  ipse 
significat,  nt  ne  Hellanicns  qnidem  pngna  illam  acerrima  partam 
sed  raptam  esse  facile  enarrarit  et  haesitandnm  sit  nnm  con- 
spiraverit  cnm  Pherecyde.  Vocem  antem  alxiid^onov  Xaßelv 
esse  pntat  vir  doctas  Herodori,  qai  in  Attica  ipsa  captam  esse 
Amazonem  anctor  fnerit  Tzetza  teste  ad  Lycophr.  1332.  — 
Sed  qnis  est  qni  Byzantini  illins  hominis  obscnriori  impedi- 
taeqae  narrationi  (▼.  Mnellemm  FHG  II  32,  Herod.  fr.  16) 


1)  SchoL  Find.  Nem.  T  89:  ^bq&cv^  Sk  ^vloxov  %6v  ^OQßavrd 
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posthabeat  Plntarehi  aactoiitatem,  qua  id  sammam  oonvenisse 
inter  tres  logographog  laadatos  ipse  oonoedat  Klnegmann  sua 
sponte  Thesemn  trans  mare  in  Amazones  esse  profeetnm? 

lam  intellegis,  qaantae  reram  perturbationis  ille  Plütarchnm 
insimnlet:  ita  hie  misonisset  res  ac  tarbasset,  at  pertineret 
alterios  sententiae  partis  yerbam  {alx/^aXoi'^ov  iaßelv)  ad  Hero- 
domm  qaidem,  sed  minime  ad  Pherecydem,  fortasse  ad  Hella- 
nicnm,  prior  aatem  pars  nt  ad  Phereejdem  et  Hellanionm,  ita 
minime  ad  Herodomm!*) 

Itaqne  considerantibns  nobis  qnae  de  Herodoro  testatur 
Plntarchos  ne  de  Pherecyde  qnidem  vir  ille  doctns  recte  vide- 
tnr  indicasse,  sed  nimis  pressisse  yoeem  aQnd^ei  ab  schol.  Pind. 
Nem.  V  69  adhibitam.  Neqne  tarnen  sine  pngna  Amazonem 
raptam  esse  veri  nonne  est  simillimnm?  Utiqne  videlicet  r;^- 
Ttaa&i]  virgo  qnamyis  proelio  eapta;  scholiastae  testimoninm 
minime  obstat,  ne  Phereejdem  qnoqae,  sient  volt  Plntarchos, 
Theseom  ai%iiaXunov  laßelv  adversariam  credamas  memoriae 
prodidisse.^  Adde  qnod,  si  ad  ipsa  Pindari  verba  spectarnns, 
omnino  non  exploratam  est,  nam  sententia  relativa  (/DoQßavray) 

1)  AUa  etiam  contra  Klnegmannam  affert  Prigge,  De  Thesei  rebus 
gesHs  qtuiestianum  capita  duo  1891.  p.  27. 

2)  Attamen  foiise  qaandam  fabnlam  farto  abreptam  esse  Amaionem, 
eis  videtnr  edoceri  Tasit,  quiboB  Tirgo  ab  Theseo  una  cum  Phorbanta 
(ant  Pirithoo  aat  ambobos)  intercepta  depingator  proelii  impetu  ügnificato 
nnUo  (Elnegmann  p.  24.  25;  cf.  Bionls  narratiuncalam  apad  Flui.  26  per- 
IdUkam).  Atqae  qaod  PherecydeB  qnoqne  Theseam  ianxerit  com  Phor- 
bante«  aicat  gaepius  conaociati  sunt  TheseoB  et  Pirithoas,  Iptnm  ittam 
etiam  de  delicato  quodam  atqae  amatorio  facinore,  qualia  complura  audax 
iilud  amicomm  par  ferebatur  effeciase,  coniciat  qiÜBpiam  narrasse  ac  de 
simplici  veroque  Yiiginis  rapta.  Attamen  ex  anaglyphia  illnd  ideo  tix  licet 
concladi,  qnod,  com  artifex  certam  quandam  rem  in  se  ipia  Yersatam 
remiflsit  parergia  atuderet  exhibere,  fädle  potnit  fieri,  nt  reliquo  proelio 
neglecto  captam  tantam  ab  heroibns  Amasonem  effingeret,  qno  raptna 
forma  ac  apeciei  neceMe  esset  efficeretnr. 

3)  HeUanicoB  quoque  Pborbantis  cuiosdam  habebat  notitiam :  fr.  66 : 
quem  tarnen  non  Thesei  eise  anngam,  sed  Neptoni  filiom  ab  Erechtheo 
contra  Elensinios  pognante  interfectnm  Harpocrationis  loci  sententiamm 
conexos  demonstrat. 

LtipzIfK  Stodinu  TVUL  19 
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avv  (^  xal  TTjv  lA^aCßva  aQfta^ei  eidem  tribaenda  sit  Phe~ 
reoydi ! ') 

Atqae  in  üniyersnm  adversarins  errat,  qnod  aPhilochori 
sententia  (commanem  scilicet  Hercnlem  et  Thesenm  fecisse 
expeditionem,  müneri  antem  haic  ab  illo  datam  esse  Ama- 
zonem)  hoc  ano  arbitratur  dissensisse  Plntarcho  teste  logo- 
graphos  qnod  sno  Marte  Atticnm  heroem  in  bellicosas  feminas 
profectnm  esse  narrarent;  immo  eadem  vis  tribnenda  est  oppo- 
sitis  Ulis  inter  sese  vocibns  yi^ag  aQiaveZov  uivriOTvtjv  %Xaß€v 
(Philoch.)  et  %rpß  l^fia^ova  Xaßelv  alxfiaXonov:  ipsnm  non 
sinevitae  discrimine  potitnm  esse  Thesenm  yirgine 
tres  Uli  a  Plntarcho  landati  testantnr,  neqne  cnm  Philochoro 
aliis  concinnnt  Qnod  ne  ab  Hellanico  qnidem  statu- 
endnm  est  aliennm  fnisse;  neqne  abhormit  ab  Atticarnm 
fabnlarnm  sospitatore,  qnippe  cnins  non  fnrto  abripnisse  gentis 
heroem  Amazonem  sed  pngnae  praedam  cepissCi  neqne  Her- 
cnlis  ezpeditione  inferiorem  gessisse  rem  interesset  ennntiare. 

Deinde  qnaestio  est  de  nomine  Amazonis  captirae, 
siqnidem  non  satis  convenerat  inter  anctores  alios  Antiopam, 
alios  Hippoljtam  appellantes.  Ad  rernm  antem  coneznm 
qnalem  exhibet  Plntarchns  si  speotamns,  de  Antiopa  capta 
Hellanicns  verba  fecisse  indicandns  est  Atqne  cnm  Pherecydea 
qnoqne  ab  Ghaeronensi  scriptore  in  nsnm  yocetnr,  nt  eandem 
is  Antiopam  Thesei  praedam  factam  esse  enarrarit  efficitnr. 
Gni  non  adversatnr  Athenaens  XIII  557  a  (fr.  109M.),  qni  onm 
Istri  enumeret  mnliemm  Thesei  catalogum  Hippolytam  pro 
Antiopa  memorat  adiectis  his:  OeQeKvdrjg  di  nQoo%i^ai  %al 
OBQißoiav.  Nam  ita  tantnm  additnr  Pherecjdis  testimoninm, 
nt  hunc  ceterarnm  qnoqne  qnarnm  mentio  fit  mnliemm  testem 
fnisse  ant  ipsnm  qnoqne  de  Hippel jta  pro  Antiopa  yerba  fecisse 


1)  Cf.  AtheDaeam  XIII  p.  557a,  ubi  Bimillime  relatiTa  sententia  adinngator 
res,  quam  postea  expressis  Terbis  alienam  eBse  a  scriptore  antea  laadato 
significetnr:  "^HalodoQ  öi  ^r^ai  xal"lnntjv  xal  AfyXrjv,  6i  tiv  xui  xovg  ngoq 
kQidSvrpf  oQxovq  nagißij,  äi  iptjai  Kigxwtp»  Talia  doeent,  ne  temere, 
quae  obiter  addita  sint  ab  scholiastis  Tel  collectaneomm  auctoribns  iinde- 
cunque  hausta,  eidem  tribaamos  qaem  antea  alterias  rei  landarint  testem. 
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minime  necesae  sit:  Istnis  potias  Hippolytam  nominabat  An- 
tiopa  neglecta-O  Docamento  aatem  est  Hesiodos  pariter  ab 
Athenaeo  laadatns  aliaram  daaram  Thesei  axomm  testis,  qnem 
niilliiis  omnino  Amazonis  raptae  constet  notionem  habaisse.  — 
Herodorus  deniqae  de  Aotiopa  videtar  dizisse,  nee  Platareham 
ipsom  aliam  virginem  intellegi  yelle  eo  eyinoitar,  qaod,  post- 
qoam  inseqaentia  enncta  pertinaerant  ad  Antiopam,  medio 
demam  eapite  28.  varia  tanqnam  memoria  profertar  Hippo- 
lytae  nomen  a  Cli(to)demo  traditnm.*) 

Hellanicam  igitar,  at  Antiopam  Theseae  Amazon!  fdisse 
nomen  statneret,  praeter  alias  hac  potissimnm  censeo  commo- 
tam  esse  cansa:  eains  maxime  interesset  disponere  nniversam 
fabnlarem  memoriam  atqne  in  ordinem  qnendam  digerere  res 
sniBqne  qoamqne  &bnlam  oireumscribere  finibns,  neeessariom 
ei  yisam  sit  atriqne  Amazoni,  quamm  altera  in  Hercalis  fabn- 
lam,  altera  praeter  ipsam  illam  in  Thesei  res  inserta  oircnm- 
ferebatnr,  snnm  dari  locnm:  Herculi  igitnr  yindicavit  Hippo- 
lytam qnam  pecoliarem  qnasi  atqne  propriam  eins  fnisse  adver- 
sariam  eommnni  memoria  probaretnr;  Theseo  non  eognominem 
aliqnam  Hippolytam,  sed  Antiopam  triboit. 

Oritor  iam  qnaestio,  qoasnam  in  regiones  Thesens  at 
Amazones  peteret  iter  eonverteriti  atqne  in  nniversom  nbi 
Hellanicns  sedes  illarnm  constitnerit 

Qnae  enim  de  earnm  patria  cogitarent  veteres  saepins 
esse  commntata,  atqne  amplifieata  Tfjg  oUovfiivrjg  notitia  lon- 
ginsqne  propagata  illarnm  etiam  sedes  promotas  esse  perspi- 
ennm  est;  ef.  qnae  de  Thermodontis  sitn  yarie  constitnto 

1)  Ant  Istriu,  qul  Atthides  Atticaramqae  fabolanim  variM  memorias 
in  nnnm  corpus  congeuity  ntrituqne  nominiB  fecerit  mentionem,  Athenaeos 
vero  altemm  omiaerit:  cf.  M.  Wellmann,  J>e  Istro  CalUmaeheo  p.  21 
n,  23:  ^pnd  Istmm  sine  dubio  utrumqne  (nomen)  eutitit.' 

2)  Kluegmann  igitur  quam  rationem  et  normam  Tidebatnr  gib! 
elicuisse  ex  utriusqne  nominia  usu  accurate  obsenrato  (antiqnioria  saltem 
memoriae)  p.  5  sqq.  non  suo  utique  gtatu  manere  in  propatnlo  eit.  Neque 
ipse  üt  doctuB  Balis  sibi  conitat:  Herodorum  sdlioet  fiippolytae  dedlase 
nomen  Amasoni  etai  sequitur  ex  nonna  ab  illo  constituta,  tamen  Antiopam 
illum  appellasse  ipse  dicit  p.  23. 

19» 
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(„transportabler  geographischer  Begriff  **)  dicit  Holzingerad 
Lycophr.  Alex.  ▼.  1333  (p.  359). 

De  Hellanico  certnm  qaiddam  docet  fr.  84  — i  Tzetz.  ad 
Lycophr.  1332:  'Ekkavixog  di  6  Aiaßiog  qtrioiv,  ovi  nayivrog 
rov  KifXfxeQiHLOv  Boanoqov  diifirjoav  avrov  xal  rjX^ov  elg  vrjv 
^Axxixriv  .  • . .,  id  qnod  firmatur  Plntarcheo  hoc  Thes.  27 
(a  Muellero  nondnm  adhibito):  ü  füv  ovv  tag  ^Ekkavixog 
lovoQv^xe  %({}  Kififi€Qtx(p  Boa/coQtp  nayivTL  duxßaaai  TteQitjX&oy 
%Qyov  io%i  Ttiarevaai:  ex  Maeotidis  igitar  ora  quae  ad  orien- 
tem  spectat  solem  Amazones  in  Atticam  fecernnt  incnrsionem; 
ibidem  habitasse  illas  nnm  Hellanicas  memoriae  prodiderit, 
dnbiam  est. 

Nam  Gimmericam  Bospomm  traiecisse  Amazones  Diodoms 
qnoqne  (IV.  28)  anctor  est,  qui  tarnen  circam  totnm  Pontnm 
inde  ab  Themiscyra  (cf.  IV  16)  iter  fecisse  illas  narret  con- 
innctas  cnm  Scythis  (cf.  Jnstinnm  qnoqne  II  4);  ac  panegyrid 
etiam  oratores  (Lysiae  qni  fertnr  Epitaph.,  Isocrat  Paneg.,  Ps. 
Demosth.  Epitaph.)  consociatas  eas  cnm  barbaris  septentrio- 
nalinm  terramm  nationibns  snb  potestatem  redactis  in  Atticam 
esse  profectas.  Qnam  snbiectamm  gentium,  imprimis  Seytha- 
mm  societatem  ab  demonstrativis  {iftideixrtxoig)  qni  dicuntnr 
oratoribns  inmaiorem  Atheniensinm  Graeciae  defensornmgloriam 
excogitatam  esse  inre  coniecit  Elaegmannp.72  atqae  ad  Per- 
sarnm incnrsionis similitndinem fictam (cf.  Prigginm  p.  198q.). 
Nee  tamen  merito  arbitratnr  Prigge*)  Hellanicnm  Amazones 
cnm  Scythis  finxisse  coninnctas  esse.  Si  enim  in  ora  ad  orientem 
versus  spectante  habitasse  illas  logographns  pntavit,  nihil  nisi 
attingere  Scythamm  eas  fines  potnisse  illo  anctore  sequitnr. 

Unnm  autem  hoc  band  scio  an  liceat  contendere  quoniam 
Hercnlis  in  Amazones  expeditionis  Lesbins  haberet  notitiam 
(fr.  33)  qnam  Themiscyram  tetendisse  inter  omnes  fere  con- 
staret,  non  ab  initio  illnm  ad  Maeotim  habitasse 
Martis  ministras  tradidisse. 


1)  p.  22 :  »Similiter  Hellanicas,  quem  Herodoti  hiBtorUs  notitse  Teri- 
simfle  est,  videtor  Amasones  cum  Scythis  conlonxisse  vel  in  eonun  fini- 
bos  collocayisse." 
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Barsam  proraos  inoertam  est,  atnim  Themiacyrae  eas  in 
meridiana  Ponti  ora  yersatas  circam  Enxinnm  iter  feoisse  in 
Oraeciam  ezistimarit*)  —  qnod  si  vernm  git,  Diodori  qnam 
snpra  p.  292  memoravimns  narrationem  ab  Hellanico  repeten- 
dam  facile  quis  concedat  — ,  an  antea  Themiscyrae  yersatas» 
postea  in  septentrionales  regiones  illas  emigrasse")  —  sive 
Thesenm  iam  ad  Maeotim  iter  direzisse  indidemqne  Amazones 
in  Atticam  invasisse  censnit  logographas,  sive  (qaae  Priggii 
sententia  est)*)  Thesenm  Themiscyram  esse  profectam,  Ama- 
zones antem  in  contrariam  oram  interim  transgressas  ex  Scy- 
thamm  regionibns  expeditionem  snscepisse. 

B.  De  Amazonum  expeditiane. 

Factam  esse  Amazonam  irrnptionem  post  Thesei  expe- 
ditionem, sicnt  Yulgata  erat  fabala  (Plnt  Thes.  27),  Hellanicnm 
statnisse  elncet  ex  Plnt.  Thes.  27:  qui  in  eiusmodi  remm 
conexum  Hellanici  de  Bosporo  ab  Amazonibns  traiecto  testi- 
moninm  insernit,  nt  vix  posset  dnbitari,  qnin  is  qnoqae  Ama- 
zonam impetam  Theseo  ad  id  tempns  regnante  ac  tanqnam  nlcis- 
cendae  Antiopae  raptae  cansa  snsceptam  esse  enarrasset  Atqae 
nt  renim  caasae  aliae  ex  aliis  aptae  viderentar  saepins  Hellani- 
cnm scimns  operam  dedisse:  praesertim  vero  hie,  cam  ea  potins 
ratio  in  promptn  paene  fnerit  ac  digna  Attica  gloria,  qaa 
Thesei  aadacissimo  facinore  ad  pngnam  evocatae,  nt  ulcisceren- 
tnr  raptam  sororemi  Amazones  in  Atticam  crederentar  irrnpisse, 
minime   mimm   videtnr   qnod,    etiamsi  Amazonnm  impetns 

1)  Nam  ex  voce  ntQiijXBov  a  Piutarcho  Thes.  27  adhibita  m 
qnlcquam  licet  coDcludere.  —  Getemm  Diodori  illa  narratio  BimilitudiDem 
spedemqae  mazime  gerit  fabulosonim  commentorum  a  posterioribns  ho- 
minibiis  angendae  rei  gratia  fictomm. 

2)  Qaod  si  ita  alt,  similiter  atqae  Herodotus  lY  110  sqq.  (cf.  Klaeg- 
mannam  1. 1.  p.  11)  coDfaderit  Hellaxüciis  de  Amazonam  sedibos  fabolas; 
coios  ingenio  atqae  consUio  digna  certe  faerit  haec  ratio  coDserendae 
yariae  fabolaris  memoriae. 

3)  p.  24:  ,,Potest  etiam  cogitari  Lycophronem  et  alios  (velut  oratorei 
et  Hellanicam)  Herodotum  seqaentes  ita  rem  gestam  fioxisse,  at  Ama- 
zones tarn  demom  sororis  oldscendae  caosa  in  Eoropam  et  Atticam 
tnuDsierint,  postqoam  in  Seythia  noTas  sedes  adeptae  lint" 
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memoria  antiqnior  fnisset  (▼•  WilamowitEinm,  Eur,  HerakL 
I  302)  fabnla  de  Thesei  itinere  narratai  tamen  plane  neglecta 
quibns  atraqae  temporibns  narratio  orta  esset  memoria,  oon- 
trariüs  prorsas  remm  eontextns  effectus  sit 

Memorabile  antem  qniddam  exhibet  Tzetzes  ad  Lycop  hr. 
1332  fr.  84:  iTteoTQcttevaccv  di  t^  ^vvixfj,  xal  vixq&elaai 
VTtiatQBXpav  elg  Sxv^lav.  Kai  ovtog  fiev  (Lycophr.)  diä  %bv 
^uarrJQa  qnjoiv  av%äg  inl  Tag  ^^7]vag  axqaxevoau  ^EiXavoLog 
di  6  Aiaßijog  q^rjaiv,  Sri.,,  (y.  snpra p. 292) ^Txtxfjv  xal  xixQaüi 
firjal  TCoXsfirjaaaai  vTteOTQagrrjaav.  Ov  kiyei  dh  Tfjv  alvlay. 

Qnamvis  non  prorsas  aliena  sit  ab  Tzetzae  ingenio  saspicio 
pertarbatae  qnodam  modo  sententiae»  tarnen  ex  yerbomm 
contexta  elncere  videtar  illnd  ov  liyei  dh  ttjv  ahiav  non  ad 
▼ocem  v7C€aTQag)7]aav  referendam,  sed  oppositnm  esse  caosae 
ab  Ljcophrone  Amazonnm  irmptionis  commemoratae.  Ne  igitnr 
Tzetzae,  a  qno  ipsnm  inspectnm  esse  logographum  plane  dene- 
gandnm  sit  nt  ab  homine  Byzantino,  remm  qaaedam  perturbatio 
crimini  danda  sit:  ex  Atticomm  annalinm  qnos  composoit 
Hellanicns  indole  ac  natura  puto  explicandum  esse  quod  ille 
dixit.  Nempe  posteriorum  temporum  res  archontum  serie  pro 
fimdamento  posita  quo  quaeque  magistratu  gesta  esset  ennme- 
ratas  esse  edocet  soholiasta  Aristoph.  Ran.  694  (cf.  quam 
adiecimus  appendicem).  Quam  autem  aceurate  singulomm 
etiam  regum  annorum  rerumque  quoque  anno  gestarum  peritas 
ille  fuerit  vel  crediderit  certam  quandam  sese  habere  notitiam, 
ex  Plutarcho  cognoscitur,  qui  Hellanico  auctore  Theseum  quin* 
quaginta  annos  natum  Helenam  rapuisse  testetur.  Itaque 
antiquiorum  etiam  aetatum  expositio  speciem  ad  annalium 
naturam  quam  maxime  accedentem  prae  se  tulerit^;  annalium 
autem  indoles  nuUa  rerum  contextus  egebat  explicatione:  unus 

1)  Ne  tarnen  qais  ex  aceurate  perhibita  qua  tum  Theseos  fuerit 
vitae  aetate,  quae  quoque  anno  gesserit  quisque  rex,  Hellanicum  (bar- 
baricarum  regum  serierum  ritu)  disposuisBe  coUigat,  vel  ab  eodem  HeUa* 
nico  traditus  Helenae  quem  tum  egerit  vitae  annus  impedit  (schol. 
Lycophr.  513),  quo,  ut  illam  ipsam  discrepantiam  inter  Helenae  et  Thesei 
aetates  ioteroedentem  signiiicaret,  logographum  computationem  illam  inisse 
cognoscatnr. 


Analeeta  HeDanieeft.  296 

qnisqae  poteiat  inteUegere,  qaomam  Theseo  ad  id  tempne 
regnaiite  Amasonnm  inoarsio  subseeata  esset  illias  expeditio- 
nem  in  Eaxinum  susceptam,  nlciseendae  illas  raptae  sororis 
cansa  hostis  rursns  patriae  bellum  intnlisse. 

De  ipsa  Amazonom  pngna  in  Attica  commissa  Tzetzes  ad 
Lycophr.  1332  (y.  p.  294)  Hellanico  aactore  bellicosas  feminas 
qnattnor  menses  ibi  commoratas  esse  narrat  Ipsins  antem 
pngnae  varios  casns,  qnos  Fiat  Thes.  27  memoriae  prodidit, 
ab  Hellanico  repetendos  esse  non  defnernnt  qni  temere  conten- 
derent  Velnt  Prigge  p.  22  n.  29  ex  Hellanico  originem 
ducere  censait  Plat  Thes.  27  §  6  17  fih  ovv  fiaxrj  (in  Attica 
scilicet  facta)  BorjdQOfiuuyog  iyiveto  firjvdg  Itp  ^  %a  Borjägofiia 
fiexQi  vvv  !d&7ivaloi  Svovaiv,  Primnm  enim  ex  Tzetzae  ver- 
bis  (Hellanicnm  videlicet  qnattnor  menses  pngnantes  fecisse 
Amazones)  satis  diligenter  illam  atqne  copiose  de  belle  qnaesi- 
yisse  perspicnnm  fieri;  deinde  Plntarchnm,  qaamvis  cohiben- 
tem  assensionemi  paalo  ante  logographnm  in  nsnm  vocasse; 
deniqne  yerba  ^^ql  vvv  ob  id  Hellanici  esse,  n  quod  postea  tempo- 
ribos  Philochori  (ap.  Harpocr.  y.  BorjdQofiia  »>  fr.  33  M.)  Boedro- 
mia  a  fabula  Amazonnm  separata  et  cnm  Eamolpi  fabnla  iunota 
viderentnr  faisse;  sed  cnm  Plntarchns  ea  ad  Amazones  spec- 
tare  traderet,  conclndendnm  esse  post  Philochori  aetatem  illnm 
festnm  diem  denno  cnm  Amazonnm  fabnla  innctnm  esse.  Id 
minime  probabile  videri'';  cai  difficnltati  mederi  posse  enm, 
qni  Plntarchnm  verba  ig)^ ....  S^vovaiy  ex  Hellanico  sine 
magna  diligentia  descripsisse  diceret 

Atqne  nt  ad  extremnm  hoc  Priggii  primum  respondeam, 
qnod  necesse  fnit  vimm  doctnm  credere  ipso  Hellanico  Pln- 
tarchnm nsnm  essCi  nnllnm  qnidem  scrnpnlnm  movere  nego; 
adde  qnod  non  is  certe  fnit  Plntarchns  qni  aliornm  scrinia 
compilaret  simili  nsns  ingenii  tarditate  atqne  Diodoms.  Neqne 
recte  mihi  videtnr  Prigge  cogitasse  de  Boedromüs.  Quo 
die  parta  est  victoria  Marathonia,  ea  constat  acta  esse ;  tarnen 
non  docti  solnm  homines  ac  periti  Atticae  antiqnitatis  vetu- 
stiora  illa  esse  noverant  Persicomm  bellomm  temporibns 
(Dianae  antiqnitus  videntnr  illa  fnisse  consecrata);  yarias  antem 
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pato  exBtitisse  de  origine  Boedromioram  Bententias»  quamm 
nna  esset  quam  PIntarchas  seqaeretnr  illa  esse  instanrata  in 
yictoriae  ab  Amazonibns  reportatae  honorem,  altera  a  Philo- 
ohoro  probata  Enmolpi  fiibalae  in  memoriam. 

Neqne  qnae  praeter  illad  protnlit  adyersarias  argumenta 
ea  snoty  qnibns  pngnam  Boedromione  mense  commissam  esse 
Hellanicnm  Plntarcho  fnisse  anotorem  probetnr.*) 

At  hoe  certe  licet  contendere:  facile  potnisse  fieri,  nt 
Hellanicns  de  pngnae  illo  tempore  in  Atthide  diceret  Nam 
Atticamm  antiqnitatnm  inyestigatorem  atqne  Atthidis  scriptorem 
de  diernm  festomm  originibns  yerba  fecisse  consentanenm  est; 
Troiae  qnoqne  captae  mensem  ac  diem  ille  con8titnit(fr.  143M.). 

Ex  mnltis  Ulis  loois,  qoae  Clitodemo  anotore  Plntarchns 
referta  esse  yel  fnisse  enarrat  Amazonnm  pognae  memoria, 
nnnm  vel  altemm  in  Hellanioi  qnoqne  Atthide  oommemoratnm 
fnisse  qnamvis  concedam,  immo  contendam:  qnoniam  ex  loco- 
mm  nominibnsy  sepnlcris,  festis  diebns,  moribns  ritibnsqne 
priscae  religionis  antiqnornm  tempomm  et  remm  testimonia 
inyestigatores  praeteritomm  saecnlomm  stndebant  elicere, 
Hellanicnm  qnoqne  magnam  aetiologicamm  qnae  fernntnr 
fabnlamm  copiam  explanasse  atqne  hanc  fabnlarem  Atlicae 
terrae  historiam  pro  yera  remm  gestarnm  memoria  habnisse 
etsi  non  abnnerim  immo  statno:  tamen  ex  eamm  qnas  Pln- 
tarchns exposnit  rernm  nnmero  oertae  qnaedam  qna  fide  possunt 
ab  ipso  Hellanico  (intercedente  fortasse  Istro)  repeti?  Qnid? 
qnod  Wernicke  apnd  Wisse wam  I  2498  (s.  y.  Antiope)  secnn- 
dnm  Hellanicnm  Antiopam  mortem  obisse  Athenis  ex  Plntarchi 
testimonio  (qai  ante  Itonias  portas  illias  sepnlcrnm  monstratum 
esse  dicit)  cp.  27  S  4  sibi  yisns  est  posse  coUigere?  qnod 
ex  cp.  27  §  5  collata  Hygini  fabnla  241  Antiopam  ab  ipso 
Theseo  oracnli  praeceptnm  exsecnto  Phobo  esse  consecratam 
Lesbinm  condndit  memoriae  prodidisse?*)   Quam  ntpropone- 

1)  Clitodemi  potiug  namtioDem  Becutna  sit  ChaaroDeensIs  biographos, 
quem  Ipse  inBeqaentinm  reram  enm  aniecedentibas  irtistiiiie  conionctaram 
producat  testem. 

2)  et  Kluegmannam  p.  36:  tl  Antiopam  ipdns  Theiei  maaa  tan- 
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ret  sententiam  eo  yidetnr  addaetiu  esse  vir  dootos,  qnod 
Platarchi  illad  wg  'EXXavixog  laro^jpie  ad  mseqnentui  qnoqae 
pntavit  pertinere:  at  Hellanioeam  illnd  circamdatam  pronns 
ao  saeptnm  eeteris  sententiae  yerbis  nallios  rei  nisi  Cimmenoi 
Bospori  ab  Amaionibiis  traieeti  testimoninm  aUatmn  esse  qais 
est  quin  cemat?  Nonne  mirnm  esset,  onm  qnattnor  mensnm 
belli  Hellanicnm  testem  fiiisse  ex  Tzetza  seiremns*),  Plntarchnm 
non  aooniatias  significato  pognae  spatio  generalibas  eontentam 
fuisse  atqne  qnibns  moltiplez  Tis  esset  yocibiis,  si  sao  iure 
Wernicke  eodem  ipso  looo  iUam  vestigiis  institisse  logo- 
graphi  arbitraretar? 

Postqnam  infestissimis  animis  eertatnm  est,  qnod  ex 
dintnrnitate  incarsionis  licet  eCBoerei  qnemnam  ezitum 
habaerit  bellum,  ne  de  eaqnidem  re  Hellanici  sententiam 
eerto  possamns  expiseari.  Atqae  Tzetzes  dieit:  vneoTQagnioav 
hostes:  itaqae  certe  logographos  ad  internecionem  prorsns 
caesas  Amazones  esse,  id  qnod  yolaernnt  panegyrici  oratores, 
minime  exstitit  anctor. 

lam  hie  yidetnr  locus  esse  ut,  quid  de  ratione  Hellanicum 

quam  Tictimam  traddatam  esse  fingamoi,  Theteom  et  AnÜopam  eorum 
heroom  heroidomqae  adscribendos  tue  nomero,  qni  nitro  te  Tel  saos  pro 
Athenamm  gloria  ac  salnte  morti  obtolerint;  nnde  hanc  fabeUam  seaemoo 
cnidam  poStae  dandam. 

1)  Facüe  aliquis  opinetar  Tsetiam  in  scholio  ilio  ad  Lycophr.  1332 
aolum  Platarchom  ezscripasse,  nnde  et  HeUanicenm  iUad  eliceret  de  Bos- 
poro  ab  AmazonibnB  traiecto  narrans  et  qua  qoattaor  menset  illae  lo 
Atüca  commoratae  essent  narrationem  (a  Plntarcho  ex  CUdemo  petitam) 
eidem  Lcibio  temere  tribneret.  £x  concenta  autem  verbonun  Platarchi 
r^i  Kifj^AiQue^  Boano^  nayhrri  Öiußäaat  m^^X^ov  et  Txetxae  na- 
yivTog  xov  KißfjitQixov  BoanoQov  öiißrioav  nil  certe  debet  cogi,  qnoaiam 
rninofl  singolaria  lont  Tocabnla  qoaeqne  nnns  quisqne  perfacile  potnerit 
nsnrpare.  Mec  miram  videtar  quod  conTenit  inter  Hellanicnm  et  Clidemam 
de  spatio  temporis  qno  Amaionee  in  Attica  fertatae  sint:  Tel  talei  re« 
plemmqne  eonititisse  inter  atthidographos  consentaneom  est.  Huc  accedit 
qnod  nndenam  illad  ov  Xiyn  Sk  t^v  ahlav  Txeties  hanserit  rix  ezplanare 
potes  si  solnm  Plotarcham  ille  eompilarit;  contra  ipsnm  iUud  pato  de- 
diflset  Hellanico,  qnod  apud  Plntarchnm  invenit^  non  ob  reginae  cingnlom 
olim  abreptnm  (qnod  dizerat  Lycophron),  sed  nlciscendae  sororis  raptae 
causa  Athenas  ülas  tenisse. 


298  Rolandns  Koehler. 

inter  et  Diodornm  IV  28  intercedente  iadicandnm  sit,  diBcep- 
temns.  Ric.  enim  Wagner,  Cur.  mythogr,  p.  139  o.  3  ex 
Gimmerico  Bosporo  et  ab  Hell  et  a  Diod.  IV  28  eommemorato 
illnm  ab  hiBtorico  „esse  adhibitam^  collegit.  Totins  antem 
Diodori  expositionis  Hellanicnm  fontem  fnisse  neqne  Wagner 
contendit  neqne  sno  qaisqnam  iure  eoniciat:  yel  ex  initio 
capitis,  nbi  Amazonnm  incnrsio  in  Atticam  facta  esse  dicatar 
nlciscendae  Hercalis  expeditionis  cansa,  Diodornm  yel  eins 
anctorem  eam  fabnlam  sequi  perspicitnr,  qua  Thesens  nt 
Hercalis  socins  Antiopam  adeptns  sit;  adde  qnod  Atticae 
terrae  per  aliqnod  tempns  ab  hostibns  oconpatae  nollam  Die- 
dorns  habet  notionem,  immo  satis  celeriter  apnd  enm  Thesens 
▼idetnr  vicisse  Martis  ministras  ac  delevisse  perpancis  servmtis 
ex  interitn  reliqniis,  qnam  ab  Hellanico  alienam  fnisse  yer- 
sionem  modo  yidimns.  —  At  Ttagado^ov  illud  ab  Hellanieo 
narratnm  Amazones  scilicet  Bospornm  Gimmerium  traiecisse 
brnmali  frigore  dnratum  in  mythographica  compendia  vel 
Diodori  fontem  exceptnm  esse  yeri  videtnr  simillimnm.  Eins- 
dem  rei  testes  snnt  Ljcophr.  1336*),  Enstath.  ad  Dion. 
Perieg.  653;  ad  qnos  si  qnis  per  Hellanicnm  illam  fabellam 
manasse  pronnntiet  vel  etiam  anctorem  illnm  fnisse  ratione 
qnadam  expeditionem  andacissimam  explanare  stndentem 
coniectnra  coUigat,  eqnidem  non  adverser. 

Elnegmannp.78  sibi  persnasit  y  etnstiores  atthidographos 
Hellanicnm  et  Glidemnm,  tametsi,  nt  dies  qnosdam  festos  atque 
religionis  mores  declararent,  quo  certo  Attici  anni  die  irra- 
pissent  Amazones  quo  pax  composita  esset  constitnissent, 
tamen  neqne  ipsam  rem  Thesei  rernm  gestamm  cyclo  inse- 
rnisse,  neqne  qnae  tempornm  ratio  intercessisset  inter  Hercnlis 
expeditionem  ad  Thermodontem  factam  Hippolytiqne  fabnlam 
et  Amazonnm  in  Atticam  incnrsionem  explanasse.  Atqne  qnod 
primnm  docnit  ille  ambabns  me  manibns  complecti  ex  iis  qnae 

1)  Apad  Lycophronem  alla  quoque  ezstare  Hellaniceae  doctrinae 
vegügift  explicavit  Max.  Weilmann,  Commentat.  phiiol.  GrypJüsnHÜd, 
1887,  p.  63  sqq.  (cf.  cp.  II  §  10).  ~  De  indigenarum  expeditionibas  per 
glaciatam  Bosponim  factis  Herodotui  qaoque  dicit  IT  28. 
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mipra  de  Atticae  antiqaitatU  investigatore  exposni  faoile  in- 
teUegis:  si  Hellanions  qnattaor  menseB  bellatam  esse  noTeraty 
oopiam  illi  foisse  apparet  et  initii  pagnae  et  finis  oonstitnendi 
qnamvis  qnod  Plntuchas  de  Boedromiis  dixit  ab  Hellanieo 
repetendiim  esse  infitiatns  sim.  lam  yero  ne  illud  qnidem 
pato  deDegandam  Hellanienm  nt  annaliam  seriptorem  et  Thesei 
et  Amasonam  aleiseendi  cnpiditate  iDflammatärnm  expeditioni- 
bns,  cnm  herois  illins  res  gestas  ex  ordine  eomponeret,  certnm 
qaendam  destinasse  loonm,  idemque  Phaedrae  yel  Hippolyti 
fabalae  esse  vindicandam,  si  qnidem  hie  qaoqae  de  Thesei 
rebus  sermo  fit ;  cf.  sapra  p.  294.  At  in  Atthide,  qnae  tem- 
pomm  faisset  ratio  Amazonnm  fabnlae  ad  Theseum  pertinen- 
tis  et  Herculeae,  nulla  sane  fnerit  eaasa  explanandi.  Tarnen 
hano  sententiam  non  pnto  improbandam  in  generali  illo  con- 
speeta  tempomm,  quem  oomposnit  Hellanieos,  insoripto 
'liQeiai  al  h  ji^yei^  et  Hereolis  iter  in  Amazones  factum  et 
Attici  herois  (post  illad  eerte  constitutum),  deinde  yero  illarum 
in  Atticos  campos  irrnptionem  fuisse  perhibitam  —  quo  effectum 
esset  qnod  Kluegmann  negasset 

De  natura  et  moribus  Amazonnm  quae  Hellanicus 
senserit  et  pronuntiariti  ex  eo  ramento  cognoscitur,  quod 
(prolatnm  iam  a  B.  ten  Brink,  PhüoL  III  224)  Stichle 
in  Bupplementis  fragmentorum  a  Gar.  Hnellero  collectorum 
(PkäoL  VIIIJ  exhibet:  est  autem  subiciendum  eis  quae  exstant 
in  edit  Schirachiana  Tzetz.  Antehom.  23  schol.  p.  8: 

(uifia^veg:  xctia  vlvog;  o%t  rbv  de^iov  fiaCjov  irefivov, 
oftcjg  firj  TCQog  %äg  vo^elag  Ifinodutv  yivrjtai'  tovto  dk 
tpevdog,  avijQovvzo  yag  av).  ^El^yiTcog  öi  qnjai  xal  Juo^ 
öwQog,  8ri  fcgo  %ov  ivatpiead-aL  xavrag  %6v  tit&ov  (pro 
voTtov  emendavit  C.  Wachsmuth)  oidi^gif)  hcaiov^  ontog  firj 
avaqnfOito, 

Morem  igitur  fuisse  Amazonnm,  ut  alteram  mammam  (dex- 
tram  scilicet)  amburerent:  of.  Hippocr.  n.  aiQ,  totv,  vda%.  17  ed. 
Kuehlewein,  Diod.  U  45.  Unde  Hellanienm  nomen  Amazonnm 
a  proprietate  illa  duxisse  £acile  qnis  coniciat  (a  quod  dicitur 
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privativuin  +  juaCo?),  qnamyis  yiz  ipse  fitbnlam  etymologieam 
ezcogitavisse  credendns  sit*) 

De  consaetndine  vero,  qnae  eis  cum  viris  faerit,  eadem 
memoriae  prodidit  Hellanicns  atqne  Herodotas.*)  Qnae  enim 
hie  IV  117  eztr.  narrat  de  mnlieribns  Sanromatarnm  Amazo- 
nnm  yeternm  mores  seentis:  non  licere  Ulis  anteqnam  hostem 
tracidarint  nnbere,  in  comparationem  vocanda  snnt  Hellanicei 
frnstnli  ab  Tzetz.  Posthorn.  138qq.  (»fr.  146)  seryati,  abi 
qna  de  cansa  Penthesilea  Troiam  yenisset  exposnit  Hellanicns: 

fKvdog  ae^i^aovaa*)  OTtcjg  ze  ydfioiui  /.uyelrj,' 

Itaqne  et  Herodoto  teste  et  Lesbio  non  inezpngnabili  qnasi 
adyersns  yiros  Amazones  odio  ntiqne  inflammatae  (yelnt  Ae- 
schylns  Prometh.  725  illas  appellat  avTiaveigag),  sed  ad  nuptias 
satis  inclinatae  habebantor  (cf.  Bionem  ap.  Plnt.  Thes.  26). 

§  4.  Restat  nt  In  nniyersam  These!  apnd  Hellanicnm 
qnalis  depicta  fnerit  Image  ante  ocnlos  ponatnr  atqne  animo 
perlnstretnr.  Nam  de  Thesei  anctoritate  gloria  bene  meritis 
diyersis  temporibns  yarie  ab  Atheniensibns  indicatnm  esse 
significat  Ed.  Hey  er,  Gesch.  d,  Alterth,  II  §  475,  ac  de  Hella- 
nico qnoqne  nt  eomm  qnae  tnnc  de  heroe  sno  senserit  Attica 
gens  teste  institnenda  est  qnaestio ;  cf.  B.  N  i  e  s  i  n  m ,  in  Hermae 
yol.  XXIII,  p.  84. 

lam  respiciamns  qnaecnnqne  propria  magis  atqne  singa- 
laria  de  illo  Lesbins  memoriae  prodiderit :  Isthmicornm  Indomm 
popnlo  sno  illnm  parasse  proedriam;  pngillatns  ezstitisse 
inyentorem  {7.  „Beüraege"  p.  176);  propriam  adyersns  Ama- 
zones fecisse  ezpeditionem,  snaqne  mann  pngna  cepisse  Anti- 
opam;  donis  oblatis  Helenam  ab  illo  raptam  fratribns  reddi- 
tam  esse  Tyndaridasqne  nlciscendi  cnpiditate  incensos  tnnc 

1)  Si  locom  desideras  quo  logographas  coDsaetadinia  illiu  Amasonom 
fecerit  mentionem,  obiter  Uli  facultas  fnerit  morum  earum  explicandorum, 
▼elut  (cf.  Apoll.  Bibl.  II  5,  9)  expeditionem  aliquam  penequenti. 

2)  cf.  Hlppocr.  1.  1. 

3)  Sic  BCribendum  pro  ieincaaa  iam  Tidit  Sturi,  HelL  Lest» 
Fragm,*  p.  170. 
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demmn  postqnam  ad  inferos  ille  desoendisset  in  Atticam  ansos 
irrnmpere  (vide  „Beitraege"  p.  179  sq.). 

Sammi  vero  momenti  videinr  qoae  aeqnales  fere  Hero- 
dotns  et  Hellanicas  de  Theseo  senserint  dignoscere  atqae 
comparare. 

Ut  antem  nbi  panlo  ante  snbstiterimns  initinm  capiamns 
ab  TheBei  et  Amazonnm  pngnarnm  expositione,  Herodotns 
quoqne  de  incnrsionibas  a  Oraecis  in  Amazonnm  fines  factis 
narrat  IV  110:  expeditione  scilicet  ad  Thermodontem  flomen 
sascepta  Amazonnm  gentem  ad  internecionem  prope  redactam, 
forte  tarnen  fortnna  novas,  qnamvis  non  proprias  atqne  secretas, 
adeptam  esse  sedes.  Sed  Halicarnassensis  scriptor  non  nisi  in 
nniversnm  ''Eklr^vag  dicit  tnnc  bellum  gessisse,  Hellanicnm  et 
Herenlis  et  Thesei  expeditionis  notitiam  habnisse  intelleximos. 
Ut  igitnr  Herodotns  ntriasqne  bereis  nominis  mentionem  omit- 
teret,  eo  Prigge  p.  21  factam  esse  pntat,  qnod  rernm  ille 
scriptor  onminm  Oraecomm  magnnm  illnd  facinns  fnisse  Yola- 
isset  statnere.  At  qnam  expers  ille  fnerit  bnins  consilii,  immo 
qnantopere  neget  ipsnm  sese  anctorem  esse  illins  narrationis, 
voce  cJdc  UyBtai  initio  exhibita  satis  indicatnr;  cf.  inseqnens 
illnd  Xoyog  (seil.  la%iv\  Ac  prorsns  alienam  ab  nsitatioribns 
illam  fnisse  fabnlam  iis  elncet,  qnae  de  captamm  Amazonnm 
reliqniarnm  focinore  enarrantur,  qnae  ipsae  postea  victomm 
partem  in  praeeeps  dederint  Haec  antem  accedit  res  magni 
momenti:  omnino  non  intererat  Herodoti,  cninsnam  (vel  ntrins: 
Hercnlis  an  Thesei)  bereis  expeditio  illa  fnisset  explanare: 
dedignatnr  pater  historiae  ac  recnsat  ne  de  fabnlis  verba  faeiat 
rebnsqne  fictis.  —  Amazones  quoqne  in  Atticam  irmpisse 
commemorat  Herodotns  IX  27:  iterum  omisso  Thesei  nomine 
Atheniensinm  cnncto  popnlo  victoriae  gloria  attribnitnr.  Qna 
vero  ratione  Prigge  exonsat  de  Thesei  bene  meritis  silentinm, 
rix  opus  est  refntare;  itemm  potins  quid  de  fabnlari  ille 
historia  senserit  recordemnri  praeterea  vero  quid  volnerit 
Atheniensinm  oratio  adversus  Tegeatas  habita,  primnm  illnd 
exemplumy  qnod  qnidem  aetatem  tnlerit,  demonstrativ!  apnd 
Graecos  generis  dicendi.    lisdemqne  satis  explicatnr  cansis, 
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cor  singala  Herodotos  de  pngnis  in  Attica  commissis  reti- 
cnerit.  0 

Eodem  deinde  modo  declarandnm  est,  cur  ne  tarn  qnidem, 
cum  bene  meritos  foisse  Athenienses  de  sepeliendis  Argiyomm 
ab  Thebanis  interfectornm  corporibns  dicitar,  Thesei  nomen 
praedicetnr,  quanquam  iam  ante  Herodotnm  Aescbylus  ipsios 
herois  meritam  ac  yirtntem  in  yElensiniis'  landaverat:  sed 
panegyrico  illo,  qaem  Athenienses  adversos  Tegeatas  ante 
Plataeensem  pngnam  habebant,  ipsios  cnnoti  popnli  merita  ao 
fortitndo  praeclareqae  facta  landibas  erant  celebranda.  Qnae 
panegyriei  postea  oratores  qnattnor  tanqaam  praeclarissime 
ab  Atheniensibos  gesta  enamerabant:  beneficiam  in  Heradidas 
collatnm,  Amazonnm  victoriam,  Argivornm  sepaltaram,  Mara- 
thoniam  pngnam,  haec  Herodotns  iam  Athenienses  de  se 
fecerat  praedicantes;  sicnt  Uli  nniverso  popnlo  dabant  bene 
factoram  gloriam,  ita  Herodotus  iam  silentio  praeterierat  Thesei 
nomen:  in  maiorem  nimiram  ipsornm  Atheniensinm,  liberae 
rei  pablicae  laadem. 

Non  nisi  ono  looo  apnd  Herodotnm  Thesei  mentio  fit:  1X73: 
Decelnm  scilicet  secnndnm  Atticam  fabolam  narrat  Tyndaridis^ 
nbi  Helena  recondita  haberetnr,  prodidisse  —  axS-ofievov  x€ 
%fl  Qrjaicjg  vßgi  xal  deiftaivovva  Tcegl  naufj  %rj  Id&r^vaiiüv 
Xiif^t.  Vocem  antem  vßqiq  Qrjoiwg  (qnae  ea  videtnr  dicta 
esse,  qna  ovvoixiafK^  singolorom  regnlornm  ac  principom 
dominatns  iUe  snstolisset  —  y.  Stein  ad  loc.),  ideo  ab  Hero- 
doto  nsnrpatam  esse,  qnod  ipse  a  Deceli  parte  staret  idem- 
qne  de  Thesei  snmmo  &cinore  ferret  indicinm,  minime  colli- 
gendnm  est. 

Itaqne  qni  factum  esset  nt  Herodotos  de  Theseo  reticeret, 
qnamvis  sat  memorabile  illod,  tamen  yideor  mihi  explanasse. 

Tamen  in  ipso  tone  popolo  vixisse  memoriam  herois,  cai 

1)  Ab  Thermodonte  flamine  profectas  quod  Ülam  ineorsionem  Ama- 
zones  sascepisse  dbi  finxerit  Herodotos,  ne  quis  inde  colligat  hanc  priorem 
factam  osse  illa  Graecorum  in  Amazones  ezpeditione  Herodotnm  aactorem 
esae  (dissentientem  quodammodo  ab  Hellanico):  sed  apnd  Herodotom  om- 
nino  non  cohaerent  illae  narrationes. 
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democratiAe  fhndameiita  crederentur  deberi,  demoostrant  qnae 
Hellanicns  Attieas  sitae  aetatis  fabalas  secntus  de  Theseo 
enarniTit  qnae  samuia  aactoritate  ao  virtate  illnm  depingnnt 
heroem  neqiie  imparem  Hercnli;  cf.  „Beüraege**  p.  180. 

Appendix  ad  pag.  294. 

De  BChol.  Arlstoph.  San.  694. 

Schol.  Aristoph.  Ran.  694:') 

xttl  nXataiägi  • .  .  zovs  avwavfictxT^aavzag  (avvvav/ÄCtxij- 
aovrag  Dieb  looo  citando)  öovkovg'EkiavvKog  qfrjaiv  iXev^e- 
Qcj&ijvai,  xal  i/ygatpivrag  (og  lUtnaulg  avfinoXiTeiaaad^at, 
(sie  cod.  R)  avtoig,  öu^uiv  ra  irtl  Idvriyivovg  %ov  Ttqb 
KaXUov, 
cf.  schol.  720: 

T(p  ftQoriQip  ihei  inl  !dv%iyivovg  ^EXkavixog  q)rjai  xqv- 
aovv  vofiiafia  xofc^vai  xal   OiXoxoQog  bfjLoiwg  %b   ix  ztav 
XQvuwv  Nixjuiv. 
et  schol.  33: 

TtQog  lovg  xQovovg'  ovi  %(j}  nqoiiqt^  %%eL  ircl  Idvxiyivovg 

TteQl  jiqyLvovaav  ivlxwv  vavf^axl^  ol  ^dTjvaloi  avfif^axovv* 

xtav    dovXwv    ngoxcexcj&ivreg    akXag    vavfiax^ag^    ovdTivag 

riXevd'iqmaav, 

Hellanicns  igitnr  in  perseqnendis  qnae  gesta  essent  archonte 

Antigene  a.  407/6  ab  AtheniensibnSi  nt  classiariornm  militnm 

nnmerns  ad  ezimendem   obsidione  Gononem  proficiscentinm 

angeretnr,  serros  ezpeditionis  societatem  professos  narravit 

libertate  donatos  atqne  tanqnam  Plataeenses  inscriptos  ayfino- 

XiTel(f  avTwv  (soiL  Plataeensinm)  nsos  esse.*) 


1)  Integro  nunento  primns  usus  est  Dahlmann,  Forschungen  auf 
dem  Gebiete  der  Gesch.    II  1,  122. 

2)  Plataeensibns  (—  avToic),  non  Atheniensibus  av/mokirevcaa^i 
serrot  libertttem  asctos  ez  ipsis  Aristopbanis  Terbis  tidetur  mihi  effici: 
▼T.  693/4 : 

t^iü  yäff  alaxifov  ioxi  xoif^  /dhv  vctvfjutxricawai  filav 
xal  nXaraiÜQ  evd'vg  elvtti  xavvl  6ovle»v  Ösanoxag,** 
▼.  Kirch  hoff!  um,  Vehcr  die  Tributpfliehtigkeit  der  attischen  ICleruchen, 
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Tarnen  cerÜBsimom  hoc,  qaoqae  nihil  videtnr  magis  ido- 
neom  esse  onde  proficiscatar  definienda  Hellanioi  aetaa  ae 
scribendi  ratio,  foerant  qui  studerent  sammovere. 

Ac  primnm  qnidem  Isler  {Dom  Bürgerrecht  der  Flataeer 
in  Athen.  Hellanikus.  Jahrbb.  1871  pp,  115  sqq.),  cam  Süfla 
interpretatione  addootas  de  vanitate  testimonii  sibi  persoasiaset, 
scholiastae  locom,  nt  Hellanicom  erroris  qui  ei  videbatnr*)  ab« 
solveret,  ita  divisit,  nt  Lesbiom  non  nisi  de  servonim  mana- 
miBsione  Harathoniae  pngnae  fortasse  temporibos  facta  pataret 
dizisse,  scholiastam  vero  Hellanici  anctoritate  temere  ustim 
tnnc  demam  servos  liberatos  opinatam  esse  reliqoaqae  scholii 
yerba  ex  Aristophanis  ipsins  versibus  addidisse.  —  Sed  nemo 
non  yidet  fnndamento  infirmo  nixam  Isleram  plane  fatilia  con- 
iectasse,  omissa  prorsas  summa  illa  re:  duluav  %a  iTtlldvzt- 
yivovg  %ov  nqb  KakXlov*) 

Adiongo  ilico  Gostanziam  {Rivüta  di  Filologia  XIX 
1891  p.  489  sqq.)  I  qni  novissimns  exstitit  scholiastae  Aristo- 
phanis castigator.  Is  enim  triplex  adhibet  argnmentam,  quo 
infringat  scholiastae  Aristophanis  testimoninm  atqne  Hellanicum 
yel  maiorem  fnisse  probet  Herodoto.  Nempe  in  breviorem  for^ 
mam  contraxisse  pntat  Lesbinm  remm  gestaram  enarrationem, 
qnam  nt  tam  minatas  res,  qnales  servomm  mannmissiones  ex- 
peditionisqne  apparatns  iodicandi  essent,  atqne  eas  sno  qoam- 

1873.  Abhdlg.  d,  Berl.  Akad,  p.  9.  cf.  Boeckh,  StaaUhaushalt  I  366>b 
(»  329' i;  ann.  478  [IP  70 '<']).  Hellaziicam  cam  Ulam  manamissionem  nar* 
raret  sab  a.  407/6  arch.  Antigene  (pagna  ipsa  autem  apud  Aiginasas  facta 
est  a.  406/5  arch.  Callia),  Terisimillimani  est  popnti  Atheniensinm  decretam 
commemorasse,  quo  servis  beneficia  illa  praeberentor;  de  amplls  Atheni- 
ensiom  ad  expeditionem  apparatibas  cf.  Xen.  Hell.  1 6  {(  24.  25.  Diod. 
XIII  97.  schol.  Aristopban.  Ran.  720.  —  Illad  si  persoasam  nobis  est, 
facile  Lesbinm  verba  fedsse  concedes  non  de  senris  avwavfjLaxncaai,  sed 
de  avwavßaxTiaovcL;  tamen  scholiastam  qaominns  scr^sisse  avwtm' 
fiax^aayra^  credamns  nihil  impedit. 

1)  Effici  scilicet  ex  interpretis  Terbis  nt  remm  seriptor  pngnam  i^od 
Aiginusas  commissam  perperam  tribnerit  anno  407/6  (pro  406/6),  id  qnod 
Hellanicos  nt  aeqoalis  vix  potuerit  conmiittere.    Sed  cf .  p.  303  ann.  2. 

2)  Qaae  ad  ▼.  33  Ran.  habet  commentator,  ex  optimo  ichoHo  ad 
▼.  694  adscripto  prave  dneto  esse  Yidit  Diels,  Rhehi.  Mus.  XXXI  p.  51/2. 
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que  anno  exposnisse  illnm  credi  posset  At  ego  qaidem  censeo 
vel  annaliom  scriptoris  faisse  deoretornm  popnli  eo  ipso  anno 
qno  capta  essent  mentionem  facere;  idqne  ipsam  quasi  prae- 
ceptam  fnisse  natara  eins  qnem  potissimum  ezcepit  atthido- 
g^phns  fontem,  arohontam  dico  fastos.*) 

Deinde  ntitnr  DionTsii  testimoniis,  qni  ezpressis  verbis 
Hellanicnm  ante  Herodotnm  sna  conscripsisse  dicat:  negi  %ov 
Govxvd.  x<xQocxr.  5  p.  818  sq.;  Ep.  ad  Pomp.  3  p.  769.  Sed  de 
Dionysii  anotoritate  —  quamvis  qnae  de  singulorum  scriptornm 
scribendi  genere  tnlerit  indicia  vel  snmma  saepins  lande  digna 
esse  nemo  infitietnr  —  quid  indicandnm  sit,  nbi  de  historiae 
fide  eornm  qnaecnnqne  pronnntiarit  quaerarnns,  Cratippi 
exemplo  ezplicat  J.  H.  Lipsins,  Leipss.  Sind.  IV  p.  153. 
Aocedit  hoc:  qno  fitctnm  sit,  nt  antiqni  Hellanicnm  maiorem 
fnisse  Herodoto  arbitrarentnr,  tnnc  qnidem  pnto  intellegi,  nbi 
Herodotnm  primnm  ex  arte  qnadam  et  rationem  secutnm 
artificiosam  historiam  conscripsisse  cogitemns,  Hellanicnm  vero 
stenmiata  confecisse  atqne  annales;  illnm  fnisse  historiamm 
bcriptornm  primnm,  patrem  historiae,  hnnc  ultimum  logo- 
graphnm. 

Vel  inde  apparet  quid  cogitem  de  tertio  et  illins  et 
ceteromm  hominnm  doctomm  argumento:  qnod  nimirnm  ille 
»res  Persamm  non  aliter  atqne  Gharon  Lampsaoenns  perse- 
cntns  atqne  ambitn  perangnsto  complexus  sit,  yetemm  sane 
logographomm  rationem  rernm  enarrandarum  patefacere  eum- 
qne  ante  Herodotnm  floruisse  prope  clamare.^ 

Qnibus  ratiocinationibus  usus  cum  qnod  obstare  videatur 
interpretis  illud  (p.  303)  opinetur  tollendnm,  retractatam  esse 
Yult  Hellanici  Atthidem,  qnodque  illo  scholio  assignatum 
sit  Lesbio,  eins  esse,  qni  iUius  Atthidem  interpolationibns 
additamentisque  postea  affecerit')    Sed  quam  exigni  ponderis 

1)  Neqae  tarnen  nescio  adhnc  Bub  indice  litem  esse,  qaantiun  Hella- 
nieoB  addictos  faerit  Atheniensiom  annalibaB:  cf.  WilamoYitsium, 
Aristoteles  und  Athen  I  p.  284. 

2)  Qaod  nt  magis  persuadeat,  alioa  qaoqae  Hellanici  libros  depra- 
▼atoB  esse  interpolationibas  contendit:  Hellanici  scilicet  fr.  173  M.  Biquis 
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sinty  quae  ille,  nt  snam  Bententiam  comprobaret,  protolit,  satU 
videor  mihi  demonstrasse. 

At  Thncydides  (I.  97)  nonne  perstriDgit  HeUanicanii  qaod 
ßQox^^S  7^  xa£  TOlg  XQOvoiq  ovx  axQißuig  iv  z^  IdvKiaaj  ^vy- 
YQ^VÜ  perscripserit  qnae  gesta  essent?  Eom  quem  ex  Ari- 
stophanis  interpretis  loco  qnae  qooqae  archonte  accidisBeiit 
persecntam  esse  oognoscamns?  Atqne  cnm  deeeptos  esset  hoc 
acnipiilo  Di  eis  (1.  1.  p.  53),  nomen  deprayatnm  esse  ratna 
scribendnm  censnit  in  scholio  pro  EXkavtxoq  „Geonofi- 
9tog  h  'EU,Tjvixois*',  cni  coniectnrae  qnae  repngnent,  optime 
explicavit  Wilamovitz,  Herrn.  XI  pp.  293/4:  nt  scilicet 
archontis  nomine  significaretnr  libri  locns^  nisi  in  annalibns 
non  potnisse  fieri,  atqne  innctnm  esse  cnm  Lesbio  in  schoL  720 
Philochornm  atthidographnm;  tam  snbtilem  iUam  minntarnm 
rernm  explicationem  abhorrere  ab  Isocratei  historici  consne- 
tndine. 

Aliam  viam  ingressns  est  Lipsins  1.  L:  nempe  siqnidem 
Philochori)  non  Hellanici  fnerit  secnndnm  annalinm  scriptomm 
morem  qnae  qnoqne  anno  gesta  essent  ennmerare,  doaa  illas 
versnnm  Aristophaneomm  694  et  720  interpretationes  ex  imo 
eodemqne  fönte  hanstas  esse  arbitratnr,  qni  Hellanici  verha 


comparet  cum  Herod.  lY  95,  malta  illam  ex  Herodoti  historiis  in  soa 
„vofufjut  ßaQßa(^d"  transtaUsse  fädle  eom  posse  colligere;  id  qaoniain 
non  potaerit  fieri  propter  temporis  rationem  inter  Herodotnm  et  HeUani- 
com  intercedentem,  vofufuc  Hellanici  pronus  retractata  esse  censendnm. 
—  Hoc  ipsum  exemplnm  certe  minoa  idoneum  est,  quo  approbetor  propo- 
sitnm,  Biqnidem  nom  omnino  genoina  essent  vofufxa  ßa^ßagacd  in  dis- 
ceptatlonem  TocaTenint  (cf.  Porphyrinm  ap.  Eoseb.  praep.  erang.  ESI  39, 
cni  vix  deneganda  sit  fides,  et  Gutschmidinm,  £1,  Sehr,  I  p.  58  [cL 
Prellero,  ausgew,  Aufs,  p.  27  sq.],  qni  item  cogitavit  de  retractata  Atthide 
IV  p.  319).  Sunt  antem  de  singulis  scriptis  secemendae  disputadonea, 
qnod  neglexit  Costanzi.  In  universom  qnod  alienissimnm  sit  a  ratione  ac 
via,  cnm  ipse  commentationis  initio  Dielesio  adstipnlatus  sit  Pamphilae  vel 
ApoUodori  notissimi  testimonii  auctoritatem  non  modo  nnllam  esse  com- 
probanti,  sed  mera  etiam  Actione  illad  effectnm,  postea  temere  oontendit 
„nihil  esse  qnod  Pamphilae  difiidamus,  si  documentis  qnae  etiam  nnnc 
ezstant  diligenter  perspectis  id  testimoninm  nuUa  veternm  scriptomm 
anctoritate  infringatnr/* 
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com  Philochori  aeeuata  temporifl  notitia  conionxiMet;  Philo- 
ehori  aatem  nomen  altero  tantnm  loco  eme  seryatam. 

Atqae  adeo  probarit  quam  vir  illnatriBsimas  protalit 
sententiam  Rntherford,  qai  novissimam  scholiomm  Aristo- 
phanig  editionem  oaxavit,  Qt  in  teztom  insereret  ante  vocem 
die^ifLv:  (xal  OiloxoQog^. 

Cnr  aatem  ThacjdideSy  cnios  potissimnm  anctoritate  summa 
nizi  et  Diele  et  Lipsios  abiadicaverint  ab  Hellanico  enarra- 
tionem  coiosqne  anni  ordinem  obserrantem,  illios  discriben- 
dornm  temporom  rationem  damnaverit,  satia  posse  pnto  ex- 
plicari  ita  ut  et  Thnoydidis  de  Hellanico  indicinm  recto  talo 
stet  neqne  de  scholiastae  fide  dnbitetnr. 

nie  yidelicet  sommns  rernm  scriptor  secondam  singalos 
annoa  describere  res  gestas  com  aliennm  esse  cognovisset  ab 
continna  aptaram  inter  se  renun  ezpositione,  qnae  aestate 
qoae  hieme  gesta  essent  malnit  discernere  (V  20);  ac  si  per 
commodom  tantam  anni  tempns  antiqnos  beilasse  meminerimns» 
hieme  vero  ezpeditionibns  non  indnlsisse,  certe  probabimas 
qnalem  Thncydides  instanravit  rernm  digestionem,  ipsins 
qoidem  argnmento  accommodatam.  At  Hellanicnm,  nt  anna- 
linm  morem  secntum,  ant  cobaerentia  inter  se  saepins  distra- 
here  necesse  erat'),  ant  ne  dirimeret  qnae  non  essent  diri- 
menda,  pertnrbare  nonnnmqnam  leniter  tempomm  ordinem. 
Atqne  id  ipsnm  pnto  spectasse  illo  looo  (I.  97)  Thncydidem.*) 


1)  Illad  imprimlB  conitat  iniquom  folsBe  ei  qui  diUge&ter  obseryato 
coiiuqae  anni  ordine  enarraret  res,  quod  arehontes  Athenis  media  ipsa 
aestate,  medio  igitor  belli  gerendi  tempore,  inibant  magistratiu  anniimqae 
Qovnm  ezordiebaDtar. 

1)  Similem  qnandam  opioioDem  Tidetar  significare  Baaer,  Philol 
XLYI  p. 479. Kecdum  Teram  videtor  intellexiase  Ben. Niese,  Herrn,  XXill 
p.  82,  qni  qnanquam  de  Thncydidis  disponendorom  tempomm  ratione  recte 
montdt,  tarnen  nil  nisi  hoc  probant  illum,  minus  e  re  esse  ratnm 
magistrataam  annis  renim  ordinem  ezseqni,  Hellanici  describendi  genas 
renimqae  dispositionem  potnisse  respaere,  minime  ideo  suo  iure 
Blum  indiiigentiae  debuisse  insimnlare.  Rectam  igitor  Yiam 
quamm  ingressus  (cf.  Ed.  Schwartziam,  Rh.  Mus.  XLI  p.  221  n.  1) 
nondom  ad  finem  penrenit :  quae  supra  ezposoimas  necesse  erat  accedeie. 

20* 
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Illnd  igitnr  videmar  nobis  penpexiase,  qaibius  argamentis 
nisi  aliqnot  riri  docti  Aristophanis  scboliastae  testimoninm 
stadaissent  srnnmovere  ant  de  eias  fide  dabitassent,  non  tantmn 
valere,  nt  illod  infringerent;  neqne  ob  id  ipsum  lieere  eam 
qoae  scbolio  signifioaretur  temponim  diBoribendonim  ntttonem 
ab  Hellanico  abiadicare. 


Sobiongo  eornm  qaae  nor«  liiTestlgftta  sunt  fragmen- 
tomm  tebulam  eornmqae  qaae  nunc  qaidem  ita  amplificata 
habemns,  nt  de  Hellanieo  einsqne  rerom  expositione  qnam 
adepti  samns  scientia  aageretnr,  ezignis  tarnen  omissis  (velnt 
qiiod  ex  schol.  Enrip.  Phoen.  159  >— fr.  54  M.  tertiam  nunc  Niobae 
filiam  novirnas:  IleXojiLav).  Hoc  aatem  moneo  ennmerata  esse 
fimstnla  ipso  Hellanici  nomine  notata  qnaecnmqae  non 
inveniantur  in  fragmentornm  Hellanici  coUectio- 
Dibns  (Sturz,  Haeller  I,  Preller,  Gatschmid)  earnmqne 
snpplementis  (Haeller  IV,  Stichle  PAi/o/.  VIII). 

In  eis  qnae  adhac  dispatavinias  nova  Lesbii  ramenta 
insnnt  haec: 

I.  Plut.  Thes.  27:  pag.  292. 

II.  Schol.  Apoll.  Bh.  III  1087:  pag.  246. 
m.  Schol.  Aristoph.  Lys.  36:  pag.  225. 
IV.  Schol.  Enrip.  Phoen.  61:  pag.  230. 

V.  Schol.  Enrip.  Phoen.  150:  pag.  241. 
VI.  Schol.  II.  Oenev.  O  444:  pag.  269. 
VII.  Schol.  Lycophr.  Alex.  469:  pag.  279. 

Qnibns  haec  snnt  addenda: 

VIII.  Schol.  Enrip.  Hec.  123: 

*EXkav9M>Q  di  q>rjaiv  avtovg  (Demophonta  et  Acamanta) 
iaTQorevTiivai  ortwg,  el  fiiv  Hoiev^Iliov,  koipvQov  cr^r^v 
(Aethram)  Xaßoiev,  el  dh  f^fj  xav  kvtquiaaivto  diiqoig.  q>evy€iv 
di  ai%ovg  öia  vo  /^rj  ßovXea^ai  aQXBO&ai  vno  Meveo^iaag. 

5  lyacry  di  f^eta  (.tov  ^Xegn^voQogy  %ov  Xahiwdorfog  %ov  Üißav- 
%og  h  Evßoif^.    MA» 

to  tUov  ix  rSv  Xm^ifwv  A  |  3  »uv  Avrp.]  xatahn^ciüOivro  A  |  3  4  ^pev- 
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ysiv — Mevec^iwQ  om.  Jlf  |  5  rov  *Eksg»^voQOQ  rov  lappL  E.  Scbwartx 
ex  B  540.  Plnt  The«.  35  |  4  ^cav  6h  xal  Af  |  5  tov  kßavrog  om.  ilT. 

y,  „Beüraege**  p.  182  sq.  —  Mneller  fragmentam  (75)  ex- 
hibet  nsque  ad  vocem  öwqoiq. 

IX.  Schol.  Hom.  II.  Townl.  n  495: 
Ad  Homeri  verba  ü  493  et  495: 

avTotQ  iyw  ftavaTtozfjiog,  inel  rixov 

vlag  aqlOTOvg 


7tevxTpMv%a   fiOL   fjaav   ot'    ijXv-9'Ov 

vUg  ^AxauHv 
adscriptam  est  scholiam 

TtBvvriiiovTa]  *Ei(X)ayttcog  vg', 

Aoetor  igitnr  est  scholiasta  Hellanicnm  qoinqnaginta  sex 
filioram  Priami  habnisse  notitiam.  Qnod  neqoe  cum  Homero 
concinit  qai  qninqnaginta  filios  Priamo  fnisse  narret  (i2  495, 
Z242),  neqoe  cum  ApoUodoro,  qni  bibl.  III 12,  5  Priamiim 
gennisse  dieit  47  filios,  8  filias  (=  55  liberos)  nominalini  eos 
ennmerans.  Qnae  cum  ita  sint,  quid  indicaDdam  sit  de  sen- 
tentia  M.  Wellmanni,  cammenU  philo L  Oryphüwald.  1887 
p.  54  sqq.,  qni  eontendit  ApoUodornm  Troianomm  regnm  stirpis 
ordinem  motnatom  esse  ex  Hellanioo,  nolo  hoc  qoidem  looo 
novo  hoc  fragmento  nsns  disceptare. 

X.  Schol.  Hom.  Od.  d  343: 

OiXof^rjXeldrj]  ....  aiX  ovvog  ßaoilevg  uiv  Aiaßav  Tovg 
TtaQiovrag  eig  Ttalrjv  iaalei,  xal  rovg  ^Htjvag  dh  TtQoaog- 
liiad'ivTag,  ov  ^Odvaaevg  xai  JiofjLridrig  doXoq>onjaavTeg  %dv 
%a(pov  avTOv  xctrayciyiov  ^ivwv  irtolrjaav,  wg  'EXlavatog 
gnjaiv.    M, 

cf.  iv  Idglaßf]]  ivi  uliaßq},   P.   ßaaiXevg  yag  ijv  Aiaßov 
6  Oikoueldrjg,    P.  ab  alia  mann. 

Hom.  Od.  ^  134.  —  cf.  Enstath.  p.  1498  1.  62 sqq.: 

g)aalv  ovv  ol  ixQißiuTegoi  Aioßov  ßaaiXia  tov  Oilofirj- 
leldt]v.  og  Twg  nagiovzag  elg  naXtjv  7tQo[a]xaXovfievog 
iitoUi  %b  avTO  xal  elg  %ovg  ^ji%aiovg  bui  TtgouoQfiia&ipTag. 
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Tuxl  (ig  fiiv  xaT€ftaXaia&rj,^OfirjQog  ivtavd^a  lavoQet  iveQoi 
ii  ipaoiy  xa2  'Odvaaeifg  xal  Jiofii^dfjg  doktp  aveloweg  aiß- 
%6v  naraytiyiav  iivatv  %ov  avvov  %a(pov  iTtolrjaav, 

XL  Schol.  Lycophr.  AI.  29:  Kinkel  p.  66: 

*!/iTi]g  an  a%qiav\  ^Tt^g  X6g>og  iaakelTo  fCQOTeQov  17  "iXiog' 
qnjal  di  n€Ql  rovvov  %ov  %6nov  ^EXXavtxog  h  a  TgutlKwv^ 
ort  fiav%evoy,iv(fi  h  IlQi'qTtip  v^g  Oqrryiag  %(^  ^iXi^  ^Qtiaev 
6  IlQirjnalog  idnoXkiav,  fitj  xvl^eiv  xov  X6(pov  %ovtov^  aTrjg 
5  yaQ  avtov  }lq)rj  elvai.  dio  xal  Jagdavog  avrdv  oix  hcriaev^ 
aXka  Tqv  vno  %rjv  ^I&qv  ^aQdavLriv  Ttakov/Äivrjv.  huxXelTO 
öi  to  TtQoreQov  SxafiavÖQog  ovrog  6  X6g>og. 

In  osom  iam  Tooavit  frnstolam  Wellmann  1.  L  p.  62. 
cf.  Holzingeram  ad  loo. 

XIL  Schol.  Lycophr.  AL  513: 

q>rjol  di  6  ^EXXaviXog  iiwa^rq  ovoav  %rjv  ^EUmriv  a^nor 
yrjvai  vnh  Qijaiwg^  dwQoig  di  Uyei  anodo&^vai  avTVjv  Te- 
toxvUnf  vfjv  ^Iq>vyiveiav, 

V.  „Beiiraege*'  p.  177. 

XIII.  Paradoxograph.  Vat  Rhod.  28: 
(Keller,  rer.  natnr.  Script.  I  p.  HO): 

'EXlavixog  iy  ^Ivdoig  elvai  g>rjai  xi^rrjv  SUJir^v  xalov- 
fiivrjv,  ig>'  ijg  xal  %a  ihxtpQOtata  xaraTtovrl^eTai. 

XIV.  Stephan.  Bys.  s.  v.  ^Ivfirj: 

^EXkavixog  di  gnjüi  Xlfiyfjv  elvai  IIomxrjK 

XV.  Stephan.  Byz.  s.  y.  ^afintaveia: 

nolig  Tgfpddog  ....  'EkXavixog  di  ^afirtiiviov 

avTtjv  gnjai  xal  to  Idyixbv  ^afXTtcjvievg. 

cf.  Strab.  XIII  p.  610  —  fr.  116  H. 

XVI.  Tzetzes  ad  Antehom.  v.  228q.: 

dovQl  d^  av  al  Sxv&ofitjTQsg  Ittidgafiov  elra  yvvatxeg 
'dvyatiQeg  l^grjog,  lAfxatovBg  ayxvXovoioi  — 
Bcholinm  addit  hoc  (Schirach  p.  7  sq.): 

inidgafiov:  ol  f^rj  rag  latoglag  axQißiJig  iftiatafievoi,  akÜ 
fyyaovQifiv^oig  lakovrgeg,  nogdTjS'fjvai  r^v  Tgolav  in' 
^y,a^6viav  q)aolv,  oi/t'  alxiav  einelv  trjg  nogdi^aeiog  im- 
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atifievoif  (yor  eidoreg,  ei  fi'q  Ttoo^fjatg,  alla  fiovov  btid^a- 
(irj  (sie  oorrigendum  pro  iniÖQOfioli])  ^v,  iyd  di  nsgl  vov- 
%ov  iq>afxriv  (correxi  pro  qxifirjv),  Smag  %Kaa%og  rwv  latoQi- 

TuSv  liyei,    twv  latOQixdoy  'EXldvixog  fihv  XiyBi  xxX 

Qaoniam  non  nisi  usque  ad  Hellanici  nomen  Schirach  exhibet 
Tzetzae  interpretamentum,  qnae  singalaLesbias  de  Amasonam 
impeta  in  Troiam  facto  dixerit,  perspicanm  non  fit;  tarnen 
illnm  non  de  deleta  nrbe  sed  oppugnata  verba  feeisse  patet. 

XVn.  Schol.  Apoll.  Bh.  I  1129: 

äg  'EUidvixog  q)r]ai,  *Idaloi  JaxwXoi  hcXrjSrjactv,  o%i  hh- 
%bg  ^lörjg  avvrvxovtBg  tfj  ^Fi(f  iÖB^iwaavxo  vriv  ^eov  xal  %w 
öcnarvXayy  ctvrijg  ^tpavro. 

QnamTis  Haeller  I  p.  65  commemoret  fragmentnm  non 
tarnen  ipsis  verbis  exscriptis,  hie  pntabam  illnd  exhibendnm, 
qnia  codice  Lanrentiano  scholiornm  ApoUonii  in  Inoem  edito 
qnid  vemm  Hellanioenm  sit  nnnc  demnm  eognoscimns.  Exstat 
antem  in  scholiornm  cod.  Paris«: 

^iivofiao&qaav  ök^Idaloi  ani  Tijg  firjTQdg^IdYjg,  ItigiaxBQol 
fiiv,  äg  (prjaiv  Oegexvdrjg,  ol  yorjveg  av%(av.  de^iol  di  ol 
avakvovreg,  iäg  (prjaiv  'EXXayixog,  ol  ii  (paaiv,  8t i  'Idccloi 
dwKTvXoL  hiXrjdTjaay  xrA. 

Nnnc  igitnr  ex  codice  Lanr.  constat  nihil  nisi  nominis 
illam  explicationem  Hellanici  esse,  Pherecjdis  ea,  qnae 
schol.  p  &l8o  coninngens  prayeqne  amplificans  fontis  verba 
iUi  tribnit.  Mneller  antem  FHO  I  p.  71  —  Pherec.  fr.  7 
secntns  erat  scholiastam  Parisinnm. 


Error  corrigendns  est,  qnem  commisit  Stichle  in  PUlol. 
Vniy  cnm  in  Schol.  Aristid.  Panath.  p.  166: 
(Dindorf  HI  p.  257): 

Xiyei  di  aklo&ev  ijxovrag  xal  noXhy  veundQOvg  raifg 
AoMÖaiiJLOvlovg,  %al  yag  JtaQUlg  ovteg  t6  nalaiov  Ilela^ 
nowriaioi  voregov  yeyovaaiv,  dag  ^EXXdvtxog  Uyei  xal  aXkoi 
ftolXol  %üv  laTOQtxtov,  ol  negl  avrwv  ygaipayteg 
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inseqnentem  qnoqne  sententiam  Hellanico  tribnit: 
^  ctivox^ovag  dk  xal  ftQeaßvraTOvg  anav%iov  'EXkijviav  Ifyet, 

^  %avg  14-^valovg,  wg  ifia^ofiev, 

'^  Ista  tarnen  yerba  non  Lesbii  esse,  sed  ab  ipso  scholiasta 

oomporita  respicere  atqne  explanare  qnae  Aristides  rhetor 
^  pronimtiayeraty  cnm  perapicnnm  fit  ex  illo  c^^  ifia^ofiey^  tum 
'  inde  qnod  seboliastae  rerba  aXlo^ev  ^Mvtag  nal  noXi/ß 
'  veuniQovg  et  avtox^ovag  xal  TtQeaßvTarovg  (Cod.  C  TtQBOßv" 
I  %iQovg)  aTsdvTwv  'Ek^vwv  aocnrate  respondent  ipsins  rhetoris 
Terbu:  sicnt  prins  illnd  Uyei  dictom  est  de  Artotidey  ita 
^  poeteriiu  etiam  id  qnod  ezaratnm  yidemns  in  sententia  ab 
I         Stiehlio  Hellanioo  fiiko  data. 

At  Hellanieeam  doctrinam  snbeese  bis,  qnae  panlo  post 
dieit  scboliaata: 
Tjxovrag  di  ijyei  ^caudaifiovlovg  (Arifitides  scilicet)  oti  to 
naXaibv  JwQiBlg  rjoav  xal  Ix  t^g  Bonaxlag  xar- 
riX^ov  Big  IlBXonovvrjaov  xtX,  —  aXXod'Bv   dh  XiyBi 
^xovrag  ix  %^g  Jiaqldog  — 
elncet  eis  oomparatis,  qnae  panlo  ante  ipso  Lesbii  nomine 
notata  snnt 
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Neue  Demosthenes -Papyrus. 


In  den  Berichten  der  SftehsUchen  Oesellschaft  der  Wissen- 
Bchaften  vom  Jahre  1893  (Philo!.- bist  Gl.  S.  Iff.)  habe  ich 
drei  Papyrnsfragmente  DemoBthenischer  Reden  und  Briefe  be- 
sprochen und  ihre  Bedentang  fttr  Benrtheilnng  der  sonstigen 
Ueberliefemng  festzustellen  gesucht.  Drei  bald  danach  yer- 
öffentlichte  Stflcke  hat  Blass  in  Fleckeisens  Jahrbflchem 
CXLIX  (1894)  8.441  ff.  behandelt  and  ihren  Werth  fttr  die 
Textkritik  des  Redners  erörtert.  Jetzt  liegen  vier  weitere 
Brnchstttcke  vor  in  den  inhaltreichen  Pablicationen  von  Oren- 
fell  and  Hont,  zwei  (Bodl.  Ms.  6r.  class.  f.  46  a.  47)  in  den  New 
classical  fragments  (1897)  p.  19 ff.,  zwei  in  dem  soeben  er- 
schienenen ersten  Bande  der  Ozyrhynchas  Papyri  p.  52  ff. 
Nur  eines  der  letzteren  steigt  zn  dem  Umfang  von  sieben 
grösserentheils  erhaltenen  Colamnen  an,  während  die  anderen 
nicht  ttber  eine  oder  zwei  Colamnen  hinausgehen.  Aber  immer- 
hin können  auch  die  letzteren  als  Belege  ftir  die  immer  aufis 
neue  sich  bestätigende  Thatsache  dienen ,  dass  schon  in  den 
ersten  Jahrhunderten  unserer  Zeitrechnung  die  classischen 
Texte  wesentlich  in  derselben  Oestalt  gelesen  worden  sind, 
in  der  unsere  weit  späteren  Handschriften  sie  uns  flberliefert 
haben. 

Von  den  beiden  Stücken  der  New  classical  fragments 
enthält  N.  IX  (Bodl.  f.  46),  das  die  Herausgeber  in  das  erste 
oder  zweite  Jahrhundert  n.  Chr.  setzen,  auf  12  Zeilen  genau 
§  10  der  Oesandtschaftsrede.  Die  ersten  fttnf  Zeilen  sind  sehr 
zerfetzt;  setzt  man  den  Text  der  Handschriften  ein^  so  kommen 
auf  Z.  2  und  3  nur  23  und  21  Buchstaben,  während  die  andern 
alle  25—27  zählen,  doch  sieht  man  nicht,  was  mehr  dagestanden 
haben  könnte.    Neue  Lesungen  werden  auch  sonst  nicht  ge- 
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boten,  abgesehen  von  der  leichten  Verschreibnng  dewega 
aywviarr^v  nnd  der  schwereren  am  Ende  vov  a^arvag  devgo 
Tov  TtQog  OiXmnov  noXsfiov^  wobei  der  Aosfall  der  Worte 
%ovg  ßovXevaofiivovg  nsgl  mit  den  Heranagebem  aus  dem 
Ueberspringen  einer  Zeile  des  Originals  (von  gotovg  zu  qivov) 
zn  erklären  ist  Für  navrccxol  in  2^  und  navrax^  in  ^^Si 
bietet  der  Papyros  navraxov  mit  MOY^  dagegen  geht  er  in 
ni(A\f)aL  mit  2AA^Ü  gegen  MOY  zusammen ,  die  nifirtuv 
schreiben.  Das  fidsche  %aL  vor  ftgoaidv  fiiv  hat  er  mit  einem 
Gitat  des  Aristeides  gemein.  Das  i  adscriptum  fehlt  nur  ein- 
mal (in  'A^adl<;i) ;  Varianten  wie  das  Setzen  oder  Weglassen 
des  V  iq>€XxvaTni6v  oder  des  zu  elidirenden  Yocals  darf  ich 
hier  wie  sonst  übergehen.  Accente  und  andere  Lesezeichen 
fehlen  in  diesem  wie  dem  anderen  Fragmente  ganz. 

In  N.  X  (Bodl.  f.  47),  die  nach  Orenfell  und  Hunt  in  das 
zweite  nachchristliche  Jahrhundert  gehört,  ist  der  mittlere 
Theil  von  zwei  schmalen  Golumnen  zu  12 — 17  Buchstaben 
erhalten,  sodass  von  der  ersten  die  erste,  von  der  zweiten  die 
zweite  grössere  Hälfte  der  Zeilen  fehlt  Die  erste  Golumne 
enthält  auf  14  Zeilen  von  der  Bede  gegen  Phormion  §  5  f.  von 
ä]irj\yi]aaa&\ac  bis  h&]iad^a[i,  die  zweite  auf  19  Zeilen  §  6f. 
von  vavxlr^]gov  ui[dfimdog  bis  adcxrfia]Tog,  In  dem  Zusatz 
des  seit  Reiske  mit  Recht  meist  gestrichenen  dqaxfiag  hinter 
%iUag  und  in  der  Lesung  Ixorov  dhia  nhnB  stimmt  der 
Papyrus  mit  2MO  Laur.  59,  27.  Vat.  69  gegen  A  ^  (xoi  iixa 
%al  Ttivre),  Das  Richtige  aber  hat  er  wohl  bewahrt,  wenn 
er  für  el  rj/ieXle  roZg  Öaveiaralg  naai  /toirjoBiv  TctX.,  wie  die 
Herausgeber  seit  Reiske  mit  2A  ^  schreiben  {MO  Laur.  Vat 
Ttoulv  ohne  näat\  Ttoi^aai  bietet,  wogegen  auch  Sandys  jetzt 
mit  Unrecht  sich  auf  die  schon  von  Lobeck  widerlegte  Vor- 
Schrift  von  Phrynichos  beruft. 

Am  unbedeutendsten  ist  das  in  den  Oxyrhynchus  Papyri 
als  N.  XXV  auf  p.  52  und  im  Facsimile  auf  Tafel  III  mit- 
getheilte  Stückchen  aus  der  Kranzrede,  das  in  elf  Zeilen  von 
11— 14  Buchstaben  §244  bis  Ttvinolre  enthält,  in  breiten  und 
dicken  Uncialen,  die  die  Herausgeber  dem  dritten  Jahrhundert 
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xluohreibeii.  Aeeente  und  andere  LeseseicheD,  zweimal  auch 
i,  adscriptnm  hat  ein  Gorreotor  sngesetit  Abweichendes  von 
nnaerem  Text  findet  sich  nichts  nnd  nor  das  ist  bemerkens- 
werth,  dass  der  Papjrras  in  der  Weglassnng  von  avriqv  nnd 
der  Schreibung  naQ*  l^ioi  gegen  die  Familie  A^  stimmt. 

Grosseres  Interesse  beansprucht  die  schon  oben  herror- 
gehobene  folgende  N.  XXVI,  die  auf  7  Golnmnen  den  grOssten 
Theil  der  Prooimien  26—29  enth&lt  Jede  Golumne  zählte, 
wie  sich  leicht  berechnen  lisst,  26  Zeilen ;  erhalten  sind  von 
der  zweiten  die  ersten  15,  von  den  andern  16  mit  unerheb- 
lichen Lttcken.  Die  Buchstabenzahl  beträgt  16—21,  Para- 
graphen und  Fttllzeichen  stammen  von  erster  Hand,  einige 
Apostrophe  und  Interpunctionszeichen  von  einem  Gorrector. 
Die  Schrift,  die  der  des  Bakchylidespapyrus  ähnelt,  setzen 
die  Herausgeber  in  das  zweite  Jahrhundert,  da  die  auf  der 
Yersoseite  geschriebenen  Bechnungen  nicht  später  als  der  An- 
fang des  dritten  Jahrhunderts  seien;  auch  den  Bakchylides- 
papyrus  weisen  sie  gegen  Kenyon  erst  dem  ersten  oder  zweiten 
Jahrhundert  n.  Chr.  zu.  Ein  Facsimile  von  Gol.  2  und  3  und 
einem  Theil  der  Bechnungen  giebt  Tafel  VU.  Ich  verzeichne 
zunächst  den  genauen  Umfizng  des  Erhaltenen,  sodann  die  be- 
merkenswerthen  Lesungen. 

Col.  1  S.  1436,  23  iA»ya\hav  —  1437,  1  %oA%a  olg 

2  S.  1437,  5  vfiag  rovra  —  Z.  12  axovaai  <nfv[ 

3  S.  1437,  16  ixalatwi  —  Z.  24  otpeileiv 

4  S.  1437,  29  diaßalovTCDv  —  1438,  8  i^og 

5  S.  1438,  13  awolaeiv  —  Z.  20  dd[$er6 

6  S.  1438,  25  *A^]valoi  —  1439,  3  ln:[t%iiifiai[i^ 

7  S.  1439,  8  l]^v  —  Z.  15  ^^cJroy. 

Nun  die  Lesungen. 

S.  1436,  24  wzi  xot»(av  Pap.,  wie  HWolf  besserte,    aal  wivwg 

Hdschr. 
26  wv  ßeßovXevfieponf  P  vvv  fikv  ßovkofUnav  Hdschr. 
28  t(av  TOT  atftioy  durch  flbergesetzte  Puncto  in  P 

getilgt 

Ldpdffv  Stndim.  XVilL  21 
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Toiy  TOT  fcenQOYfieviov  P,  was  HWolf  einsetaste, 
fehlt  in  den  Hdschr. 

S.  1437y    1  zavra  oig,  d.  i.  ravTa  olg  P,  wie  HSchäfer  herstellte 
ravra  ola  Hdschr.  nnr  O  olg 
8  ort  ovÖBv  P  ox*  ovdiv  Hdsohr. 

12  ccKovaai  aw  P  cncovaai  avvemelf  Y  Yindob.  4^ 
axovaai  avveiTtstv  avzBinBlv  Vindob.  4^  oKovaai 
2  und  Bekkers  andere  Hdschr. 

23  (og  P  mit  den  Hdschr.    ojv  die  Ausg.  ans  XV  2 
29  diaßalovTwv  P  diaßakXovrtav  Hdschr. 

S.  1438,    5  ovÖBTtoxs  P  ovÖBTtdnoTB  Hdschr. 

28  %ox  ertoiovv  P  tov%^  knoLovv  Hdschr. 

S.  1439,  10  %av%o  drj  rovxo  P  %ov%o  dij  %ov%o  die  Hdschr. 
ausser  Vindob.  4^  (tovto  d^  tovto  Beiske) 

13  ert  TOVTO  ig  P  Ircl  Tovroig  Vindob.  4*  otuwv  tov» 
Toig  die  andern  Hdschr. 

14  vofiuiTc  P  pr.  nnd  die  meisten  Hdschr.  vo/n^ers 
P  corr.  vofd^oiTe  Vindob.  4* 

Ausserdem  hat  der  Gorrector  zu  totc  laov  1437,  22  tovt  laov 
und  zu  TtQiv  in  der  nächsten  Zeile  tov  nqiv  an  den  Band  ge- 
schrieben, Varianten,  die  ebensowenig  zn  brauchen  sind,  wie 
die  Correcturen  zu  S.  1436,  28  und  1439,  14.  Von  den  andern 
Abweichungen  des  Papyrus  von  unsem  Handschriften  bringen 
vier  unzweifelhafte  Besserungen,  aber  alle  von  so  einfacher 
Art,  dass  sie  bereits  von  den  Herausgebern  gefunden  waren 
(nur  dass  1439,  10  Beiske  das  zweite  tovto  statt  des  ersten 
in  TOVTO  geändert  hatte).  An  den  tlbrigen  sieben  Stellen  ver- 
dient unser  bisheriger  Text  den  Vorzug.  Von  Interesse  ist, 
dass  S.  1437,12  bereits  der  Papyrus  die  Interpolation  (Jvv{Buttlv 
aufweist,  die  in  einem  Missverständniss  der  auch  von  den 
Neueren  viel  missdeuteten  Stelle  ihren  Grund  hat  Wenn  ttbri- 
gens  nach  Bekker  auch  Y  aweiTcelv  wenn  auch  mit  über- 
gesetzten Puncten  und  kurz  zuvor  a^icucai  zwischen  dvvi]- 
&(jjaiv  —  dida^ai  einschiebt,  so  muss,  was  ich  a.  a.  0.  S.  19  f. 
tlber  die  Abhängigkeit  des  Y  von  2  nachgewiesen  habe,  dahin 
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er^bizt  werden,  daas  zwischen  beiden  wenigstens  ein  Hittel- 
glied stand  y  wenn  nicht  eine  der  in  Bekkers  Apparat  leider 
nicht  ganz  seltenen  Flflchtigkeiten  vorliegt,  da  fi,  der  in  den 
Prooimien  die  grosse  Lflcke  mit  Y  theilt,  weder  das  Eine 
noch  das  Andere  zn  kennen  scheint 

So  stellt  sich  der  Ertrag  auch  dieser  nenen  Urkunde 
kanm  erheblicher  dar,  als  der  der  andern  bisher  bekannten 
Demosthenespapyrns  mit  einziger  Ansnahme  des  den  dritten 
Brief  enthaltenden  n.  GXXXIII  im  British  Mosenm,  wiewohl 
ich  anch  f&r  diesen  a.  a.  0.  S.  7  ff.  gezeigt  zn  haben  glaube, 
dass  er  weder  von  zufälligen  Verschreibungen  noch  von  be- 
wussten  Aenderungen  frei  ist.  Freilich  hat  Blass  a.  a.  0. 
S.  447  ff.  diesem  Urtheile  widersprochen.  Zwar  dass  §  26  (30) 
unsere  Handschriften  in  t(ov  Skliav,  das  der  Papyrus  auslftsst, 
und  in  fi^Qi  fp^oriQ^  wofür  er  iiixQi  tpvl'qg  liest,  Echtes  be- 
wahrt haben,  bestreitet  Blass  nicht  mehr,  und  will  nur  an  der 
letzteren  Stelle  beide  Lesungen  in  sehr  bedenklicher  Weise 
zu  liiixQ*'  OvX^g  xai  O&orjg  verbinden,  weil  er  den  übertragenen 
Gebrauch  von  n^oTciiirtuv  nicht  gelten  lassen  will.  Aber  an 
andern  Stellen  räumt  er  nach  wie  vor  den  neuen  Lesarten  den 
entschiedenen  Vorzug  ein,  hat  aber  offenbar  meine  Bedenken 
nicht  recht  erwogen.  §  16  (18)  lautet  der  bisherige  Text 
ei  ft^  %ov%o  delicti  irnioolq  ßovleo&e,  o%i  ßdekvgla  xal 
äyaldsia  xal  ngoalgeaig  novriQlag  Iv  %^  noXei  iaxvei  xal 
diaa(o&^vai  ftXeLu)  Tcgoadordav  ^ei  xay  ri  ovfjtßfj  xaXenov  tolg 
TOiovToig  anoXvaig  ylyverai,  h  dk  Ttgoaigioei  XQV^'^fj  ^^^  ß^V 
afjig)QOvi  xal  drjfio%ix(p  ftQoeXia'9'ai  Cijv  atpaXeqov  xav  %i  yivrj- 
vai  fcralofia  agwicrov  ilatai.  Der  Papyrus  schreibt  nokirelijc 
für  Tcokei  iaxvei  und  dann  xSv  ri  ovfißfj  fwv  voiovtwv,  Oegen 
letzteres  hatte  ich  bemerkt,  dass  der  Oenitiy  aus  dem  Zusammen- 
hange herausfalle;  Blass  aber  findet  avf^ßf  n  tcüv  noiovxiav 
'ganz  gleich'  mit  III  34  ovfißalvei  %i  foioxkov  olov  •kol  %a  vvv. 
Mir  scheint  die  Verschiedenheit  beider  Stellen  auf  der  Hand 
zu  liegen,  weil  dort  der  relative  Zusatz  die  Beziehung  klar 
macht,  während  hier  Blass  Deutung  'eine  Verurtheilung,  wie 
sie  hier  eingetreten  ist*  durch  den  Zusammenhang  keineswegs 
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nahegelegt  ist;  das  nach  Blass  interpolirte  xaAcTroy  entspricht 
dem  folgenden  fttalafia  anfs  beste.  Wenn  ich  weiter  gegen 
die  Streichnng  von  iaxvei  einwende,  dass  dann  xal-^xal  nicht 
am  Platze  sei,  glanbt  Blass  mich  belehren  zu  sollen,  diaact}- 
&rpfai  heisse  'glücklich  durchkommen ,  als  ob  ich  nicht  eben 
wegen  der  Synonymität  dieses  Begriffes  mit  dem  folgenden 
anolvatg  yiyverai  die  Znlftssigkeit  von  xal—xal  bestritten  hätte, 
wie  meine  Aensserung  Aber  §  20  (23)  deutlich  genug  zeigt 
Betreffs  der  Differenzen  Aber  §  13  (14)  darf  ich  mich  auf  die 
Bemerkung  beschränken,  dass  ich  bei  dem  nach  meiner  Ueber- 
zeugung  undemosthenischen  Briefe  am  wenigsten  die  Berufung 
auf  zu  grosse  Kttrze  eines  Kolon  als  eine  ausreichende  Instanz 
gelten  lassen  kann,  um  eine  wirkungsvolle  Wendung  durch 
Zusatz  eines  aXka  abzuschwächen  oder  durch  Weglassung  des 
idei  vor  dlxrjv  didorai  eine  harte  Ellipse  zu  statuiren.  Wenn 
Blass  dieser  damit  entgehen  will,  dass  der  Infinitiv  des  Pritoens 
auch  der  Vergangenheit  dienen  kOnne,  und  dafür  sich  auf 
Kflhner  §  389,  4  beruft,  so  sprechen  gerade  die  dort  (bei  Gerth 
A,  4  u.  5)  dem  Gebrauche  gezogenen  Grenzen  vielmehr  gegen 
ihn.  Aenderungen  aber,  wie  die  von  mir  S.  8  besprochene  in 
§  15  (17)  und  wohl  auch  der  Zusatz  jenes  akkd  beruhen  schwer- 
lich auf  blosem  Zufall,  und  so  wird  es  bei  meinem  frflher  aas- 
gesprochenen Urtheil  sein  Bewenden  haben  müssen. 

J.  H.  Llpslas« 
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De  matrimonio  qiiae  dispatarint  reteres  philosophi  dili- 
genter  penitnsqae  cognoseere,  qaoniam  elegantioris  est  doctri- 
nae^  nos  satis  habemna,  tria  adnmbrare  scripta  coningalia 
eaqne  praestantissima:  Aristotelis,  Theopbrasti,  Senecae. 
Qnae  qnidem  scripta  ad  miam  perierant  omnia,  sed  ex  om> 
nibas  fragmenta  band  ita  parra  servavit  Hieronymns.  Qaod 
com  iam  pridem  yiri  docti  obserrarerinti  qaem  fructam  inde 
consecnti  sint,  yidetar  enarrandnm, 

Atqae  Aristotelis  Über  quo  loco  ab  Hieronymo  com- 
memorator,  eam  locnm  in  fragmentonun  editione  Teabneriana 
p.  138  profert  Bosens,  cum  singnla  qnaedam  sno  arbitrio  Ari- 
stoteli  tribnat  Aemilins  Laebeckins  in  libro  „Hieronymos  qnos 
norerit  scriptores  et  e  qnibns  hanserit''  p.  87.  Theophrastei 
antem  libri  fragmentnm,  cnlns  et  initinm  et  finis  expressis 
yerbis  notatar  ab  Hieronymo,  in  editionem  snam  recepit 
Schneidems,  secntns  sine  dubio  prioram  sententiam,  qni  ipsom 
Hieronymom  pntabant  illnd  et  excerpsisse  et  in  Latinom 
sermonem  transtalisse.  Qaod  qoantnm  distet  a  yeritate,  postea 
yidebimns.  Neqne  Senecae  librorom  fragmentis,  qni  operam 
dedemnt  colligendis,  qnae  qaidem  nominatim  laadantor  ab 
Hieronymo,  neglexemnt  E  qaibns  Haasins  qoi  novissimus 
edidit  omnia  Senecae  opera,  cnm  recte  animadvertisset,  mnlto 
latins  patere  Senecae  nsam  loco  illo  Hieronymiano,  cnm  alia 
mnlta  in  Senecae  fragmentomm  ordinem  redegit,  tum  yel 
maxime  Tbeophrastea,  orationis  dnctus  proprietate.  Sed  Sene- 
cam  certe  qnin  ipse  inspexerit  Hieronymns,  ne  Haasins  qaidem 
dabitavit;  nos  vero  demonstrabimos,  tantnm  abesse,  nt  Theo* 
phrastns  praesto  fnerit  Hieronymo,  nt  vel  Senecae  notitiam 
alieno  debeat  anctori. 


4  Felix  Bock. 

Qaod  dizimna  Haasinm  in  eligendiB  eis,  qnae  Senecae 
rindioareti  pennotam  esse  praeeipuerationibus  e  dicendi  genere 
snmptis,  illae  qoidem,  quam  sint  fallaces  qaantamqQe  in  sin- 
galoram  positae  indicio,  nemo  ignorat  Quo  factum  esse  non 
mirabimnr,  nt  vir  ille  Senecae  dictionis  peritissimns  manifestnm 
Hieronymi  additamentam  non  dabitarlt  Senecae  inserere  frag- 
menti8')i  eondemqae  in  tertii  Yolnminis  praefatione  p.  XVL 
disertis  rerbis  confiteri:  »»magis  se  rereri  ne  iosto  pancioia 
quam  ne  insto  ploia  adsciverit;  repndiasse  enim  se  ea  qnae, 
qnamyis  argumento  a  Seneca  non  abhorrerent,  in  forma  tamen 
orationis  nihil  haberent,  qaod  de  Seneca  cogitare  cogeret*' 

Qnae  cum  ita  sint,  nos  pnto  melins  profectoros,  si  id 
fecerimoSy  qaod  Haasias  plane  neglexit:  si  aocaratias  qnaeBi- 
rerimos,  qaem  ad  modam  ad  Hieronymam  perrenerint,  qnae- 
canqae  illo  loco  praebet  ex  antiqais  fontibos  redondantla. 
Apparebit  aatem:  ipsam  paaca  adiecissci  plarima  enm  ab 
aactore  sao  aocepissCi  aactorem  illam  Senecae  de  matrimonio 
librnm  exscripsisse.  Itaqae  dicamas  primo  loco  de  EDeronymo, 
secando  de  fönte  Hieronymi,  tertio  de  Senecae  libro  de  ma- 
trimonio. 


1)  Yide  p.  10. 


Capat  I. 

De  Seneea. 

L  De  Hieronymo. 

Priore,  qaem  scripsit  adrenns  Joyiniulun,  libro  Hiero- 
nymna  refotare  stadet  advenarii  sententiam ,  qni  dixerat: 
yyTirgines  ridiuiB  et  maritatas,  qnae  semel  in  Christo  lotae 
eesenty  si  non  disoreparent  ceteris  operibuSy  einsdem  eaee 
meriti.'^  Gniiui  libri  maior  pars  com  sit  referta  chriBtiaiiiB 
mazime  argnmentis,  inde  a  p.  306^  V.  longam  seriem  faba- 
lamm,  conBaetadinam,  sententiaram,  aliaram  reram  ex 
antiqais  litteris  repetitam  profert  HieronymiiB,  nt  ostendat 
etiam  apnd  ethniooe  i^Tirginitatem  semper  habuisse  padicitiae 
principatam.'^  Haue  antem  posteriorem  partem,  qnae  sola  ad 
no8  pertinety  mediam  oeonpat:  ,,aareolii8  Theophrasti  Über  de 
unptiis/'  Cai  qnae  praemittantar  feminamm  yirtates  mortem 
ignominiae  praeferentinm  distribaontar  bifiuriam:  1.  exempla 
virginiuD,  2,  exempla  Tidnamm  et  maritatamm,  qnae  altera 
pars  mrsas  bipartitar:  a)  exteramm  gentium  feminae  b)  Ro- 
manae  feminae.  Contra  in  eis,  qnae  post  Theophrasti  libmm 
ponnntnr,  qnibns  aliae  continentar  narratinncnlae  eoniugales, 
dieta  claromm  riromm  referontnr,  generaliter  de  matrimonio 
dispatatnr,  eertnm  ordinem  desideramns. 

Atqne  anctores  varii  yariis  locis  nominantnr,  sed  ubiqne 
in  singalarium  remm  memoria  praeter  nnom  enm  locum,  quo 
p.  318^  V.  qnae  seqnnntnr  Theophrasti  libmm  in  daas  partes 
segregantnr.    Sunt  antem  Hieronymi  rerba  haec: 

Scripserunt  Aristoteles   et  Plutarchus   et    noster  Seneca 
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de  mairmonio  Ubros,   ex  quibus  et  superiora  normuUa  smU 

et  Uta  quae  subicimus:  Amor  formae  raitonis  obluno  est  etc. 

Qai  locus  prae  ceteris,  quibus  fontium  mentio  fit,  ita  com- 

paratus  est,  ut  non  ad  singularem  quandam  rem,  sed  ad  nni- 

reisam  materiem  eum  pertinere  manifestum  sit. 

Facillime  autem  reperiri  possunt  Plutarchea.  Plntarchi 
enim  designantur  ya^iixa  naqayyiXiicna,  e  quibus  HieroDTinns 
hausit  haec: 


Plut.  praec.  coni.  43. 

Fo^Lov  %ov  ^oqog  ava- 
yvovTog  iv  '0Xvfi7tl<f  Juoyov  tisqI 
6^ovolagToig"!EkX7}aiv  6  Mskav- 
^log'  ovTog  fifJdv,  tfpri^  avfißov- 
levei  7t€Ql  oiiovolag  dg  av%ov 
%al  tiiv  ytryalxa  xal  ttjv  -d-ega- 
ftaivav  IdUjt  rgelgowag  o^ovoelv 
ov  Ttiftemev,  i^v  yoQ  ijg  Hotxi 
%ig  igiag  tov  Pogylov  %al  ^rj- 
XowTtia  vijg  yvvaixog  ttqog  t6 
d'egaftatvldiov. 


Hieron.  adv.  Jov.  I  316«  V. 

Gorgias  rhetor  librum  pul- 
chemmumde  concordiaGraecis 
tunc  inter  se  dissidentibus  red- 
tayit  Olympiae.  Gui  Helan- 
thins  inimicus  eins:  Hicnobis, 
inquit,  de  concordia  praecipit, 
qui  se  et  uzorem  et  ancillam 
tres  in  una  domo  coneordare 
nonpotnit  Aemulabaturquippe 
nxor  eins  ancillae  pulchritudini 
et  castissimum  virum  cotidianis 
iurgiis  ezagitabat. 


Plut  praec.  coni.  35. 
Ev  ^iTwei  %rjg  ^tßvrjg  nokei 
ftoTQixov  ioii  %fj  iiera  xovyaiiov 
flliiQq  T^y  yv^q>r]v  nqbg  Trjv 
%ov  vvfig>lov  (Afjffiqa  ni(i\paaav 
aheiod'at  %v%Q€iV '  tj  d^  ov  didio- 
aiv  oidi  (fqaiv  ex€iv  xrA. 


Hieron.  adv.  Ioy.  I  317^ 

In  Lepti  urbe  semibarbara 
moris  est  ut  nurus  altera  die 
socrum  ollam  mutuam  postnlet 
Gui  illa  statim  negat  (ut  scias 
illud  verum  esse  Terentii  quod 
consulto  ambigue  eztulit :  Quid 
est  hoc  omnes  soorus  oderunt 
nurus). 


Plut  pr.  coni.  22. 

'0  ^FvDfialog  vjtb  zwv  q>iXfav 
vovd'€TOvfi€vog  OTi  awg)QOva 
ywalaa     xal     nkovolav     xal 


Hieron.  adv.  lov.  I  317\ 

Legimus  quendam  apnd  Ro- 
manos nobilem  cum  eum  amici 
arguerent,  quare  uxorem  for- 
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fi^aictP  anettifixinxto  tov  xaJl- 
vi4>v  avroXg  n^otelvag'  xai 
yuQ  ovTog,  iq>r],  xaXog  Idelv 
xal   xaivog   alX   oideig  oldev 

OftOV  IIB  &Xlß€U 


mosam  et  oastam  et  diWtem 
repadiasset  protendiBse  pedem 
et  dixisse  eis:  et  hie  soccns, 
quem  cemitiSi  yidetnr  robis 
novas  et  elegans,  sed  nemo  seit 
praeter  me,  nbi  me  premat. 


Plat  pr.  coni.  48  sab  f. 

ta  di  &Bavovg  wofiia  xal 
KleoßavUyrjg  xal  FoQyovg  tijg 
uledjvldov  ywaixog  xal  Tifio- 
xXeläg  T^g  Geayivovg  adeXtpijg 
xal  KXavdlag  vfjg  TtaXaiag  xal 
KoQvrjUag  xrl. 


Hieron.  adv.  Ioy.  I  320^ 

Imitentar  ergo  nnptae  Theano, 
Cleobnlinam,  Gtoi^ntem,  Timo- 
cliam,  Claudias  atqae  Corne- 
lias eto. 


Qaae  tarn  prope  accednnt  ad  Qraeenm  exemplar,  nt  vel 
inde  liceat  sospicari  ab  ipso  Hieronjmo  esse  ea  addita.  Aperte 
yero  Hieronymi  manam  deprehendimns  in  secando  et  in  qnarto 
loco;  nam  illam  Terentii  yersn  anxit,  cnins  carmina  ita  ei 
sunt  in  deliciis^  nt  semper  ea  habeat  in  ore  (velnti  hnne  ipsam 
versam  itemm  affert  in  comm.  ad  Mich.  vol.  VI  A  p.  519  V.), 
in  hoc  christianas  virgines  ad  imitandnm  adhortatnr. 

Itaqne  Plntarchi  praecepta  coniagalia  ipse  adiit  Hierony- 
mos  Inealentissimoqne  exemplo  demonstravit,  qnomodo  suis 
fontibns  ntatnr.  Sed  qnod  de  Plntarcho  diximns,  idem  minime 
yalere  in  Seneeam  et  Aristotelem,  elncebit  ex  eis,  qnae  de 
fönte  Hieronymi  snmos  expositnri. 

2.  De  fönte  Hieronymi. 

Ferantnr  snb  nomine  Hngonis  de  Sancto  Victore,  qni 
fnit  saec.  XI.  de  nnptiis  libri  dno  (insnnt  in  Mignii  patrol. 
Lat.  Yol.  176.  p.  1203  sqq.).  Qnornm  in  prioris  initio  Theo- 
phrastei  libelli  Hngo  eam  ponit  yersionem,  qaam  exhibet 
Hieronymns.  Deinde  partes  profert  eornm,  qnae  apad  Hiero- 
nymnm  post  Theophrastea  legantnr,  praebet  tamen  modo 
plnra  modo  panciora  qaam  ille  atqae,  id  qaod  est  gravissi- 
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miUDi  haeo  ipsa  qnae  oam  Hieronymo  ei  sniit  oommiiniA,  Hugo 
non  Bolam  isdem  fere  Terbis,  Teram  etiam  eodem  refert  oidine. 
Tom  poBtqiiain  constitit  in  media  hnios  loei  partionla  poste- 
riore, aroessit  ex  eiB,  qnae  apnd  Hieronymnm  Theophraatea 
praeeednnti  diotom  illad  Mareiae  filiae  CatoniB.  Ad  eztramum 
addit  dnos  loooSi  qaos  apnd  Hieronymiim  frnstra  qnaerimiu, 
alternm  XenopbontiB  ex  oeconomicoi  qaem  his  yerbis  profert 
in  medinm:  ^refert  oeeonomicns  Xenophontis  Über  pnloherri- 
mns^y  alternm  Golnmellae  ex  libro  Xu.  de  agrionltnra.  Haee 
fere  enm  priore  libro  eontineantnr,  posterior  abnndat  doetrina 
eedesiaBtioa. 

Eodem  loco  qno  HieronymnSi  in  media  totins  materiae 
parte  extrema,  Hngo  qnoqne  anetorea  snos  indicat»  sed  panllo 
aliter : 


Hngo  Viotorins. 

Scripsernnti  sicnt  legisse  re- 
colo,  Aristoteles  et  Seneea  de 
matrimonio  libros,  in  qnibns 
amorem  formae  nterqne  aecn- 
sat:  amor  inqninnt  formae  etc. 


Hieronymna« 

Scripsemnt    Aristoteles    et 
Phttarehus  et  noster  Seneea  de 
matrimonio  librosi  ex  qnibns 
et  snperiora  nonnnlla  snnt  et 
ista  qnae  snbioimns:  amor  foi^ 
mae  rationis  obliyio  est  ete. 
Deest  igitnr  apnd  Hngonem  nomen  Plntarobi.    Perbene 
antem  accidit,  qnod  Hngo  eam  partem,  in  qna  plnrimos  Plnt- 
archi  locos  inesse  ante  yidimns,  non  praetermisit   Atqne  ab 
Hieronymo  hoc  ordine  singnla  proponnntnr: 
1.  Philippnm  regem  Macedonnm  etc. 
2«  Gorgias  rhetor  etc. 

3.  Totae  Enripidis  tragoediae  etc. 

4.  In  Lepti  nrbe  semibarbara  etc. 

5.  Legimns  qnendam  apnd  Romanos  nobilemetc. 

6.  Scribit  Herodotns  etc. 

Qnartns  locns  ex  eis,  qnos  ante  ennmerayimns,  hie  omit- 
tendns  est,  qnoniam  Hngo  totam  illam  partem  non  exscripsit 
Ex  his  antem  sex  narratinncnlis  secnndam,  qnartam,  qnintam 
ab  Hieronymo  adiectas  esse  perspeximns.  Ecce  has  ipsas 
apnd  Hngonem  desideramns^  cnm  ceterae  omnes  appareant 
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Qnod  si  memineriB  in  aaotoribiu  qaoqae  nomiiuuidis  tacere 
Hogonem  Platarehi  nomeiii  vix  oasni  tribaes.  Cum  vero  in- 
BMii  Sit  eredere  Hngonem  et  ipsnin  habaiwe  Plntarohi  yafuxa 
noQoyyiXfiata  eisqiie  ita  esse  nBiun,  at  Hieronymi  sapplementa 
expeUeret,  neoessario  est  conelndendnmy  Hngonem  sna  hansisBe 
ex  fönte  Hieronymi.  Et  hoc  qnidem  aliis  diflsensionibnsi  qnae 
snnt  inter  Hieronymnm  et  Hogonem,  optime  comprobator. 
Unnm  moneoi  qnam  gplendidam  emendalionem  Hngo  afferat 
Theopbrasto  p.  314^  nbi  legit: 

Infida  enim  cnsto«  est  oastitatis  neoessitas  et  illa  vere 
pndica  dicenda  est  eni  lienit  peecare  sed  nolnit  ^Sä  ptäckra 
aut  i^ormU  uxor»  utrmque  urgetur  meommodo  gut  eam 
dueä}.    Polehra  {enim}  cito  adamator  etc. 

Qnae  nncis  inelnsi  apnd  Hieronymnm  non  legnntnr.  Qno- 
modo  cormptela  orta  sit,  est  in  propatnlo;  aberrayit  enim 
Hieronymi  oonlns  a  priore  «pnlchra"  ad  posterius.  Totins 
antem  ennntiati  qnod  debemns  Hngoni  neqne  in  Hieronymi 
textns  memoria  neqne  apnd  Job.  Saresberiensem  aut  apnd 
Petmm  Abaelardnm  aut  apnd  Vincentinm  Belloyacensem,  qni 
onmes  Theophrasti  libmm  ex  Hieronymo  mntnati  snnt»  nllnm 
vestiginm  apparet')  —  Constat  igitnr  Hngonem  non  pendere 
ab  HieronymOy  licet  com  noverit,  immo  yero  snb  finem  prioris 
de  nnptiis  libri  citayerit  bis  rerbis: 

De  hoc  eoiem  exemplo^)  Mcii  Hiertmymus  contra  lavmta" 
num:  Origo  qnidem  amoris  honesta  erat  sed  magnitndo 
deformis.  Nihil  antem  interest  ex  qua  honesta  cansa  quis 
insaniat  Unde  et  Sextios  in  sententiis:  adnlter  est,  inqnit, 
in  snam  nxorem  amator  ardentior  etc. 
Sed  ex  hoc  ipso  loco  cognoscimns,  qnam  recte  disputave- 
rimns ;  distingnit  enim  Hngo  ea,  qnae  ex  fönte  sno  deprompsit 


1)  Praeterea  ezstare  „TheophrasU  libnim  de  naptiis*'  Q.  g.  in  cod.  saec.  XY 
bibliothecae  Bertolianae  (Mazzatinti  inventarj  dei  mscr.  delle  bibL  dUtalia 
2(1892)  p.  12  no.  63)  eundemqae  in  cod.  Bern.  531  (s.  XY.)  et  in  cod. 
Bodl.  Digbeiano  166  (8.  XIII./XIV.)  benigne  me  certiorem  fecit  Otto  Im- 
mischius,  praeceptor  mens  dilectissimns. 

2)  Bignificatar  narratio  qnaedam  ez  Senecae  libro  sompta. 
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Hieronymas,  ab  eis,  qoae  de  sao  addidit.  Et  re  rera  Hiero- 
nymam  illa  incalcasse,  perspicitnr  ex  Sextii  testimonio,  cuius 
cam  sententiis  saepissime  ntatnr  Hieronymas,  eandem  repetit 
in  comm.  in  Ezech.  6,  18  vol.  V^  p.  206  V.  Haasias  vero 
non  dabitavit  omnia  vindicare  Senecae. 

Quae  cum  ita  sint,  Senecam,  Arigtotelem,  Theophrastnm 
ipse  inspexit  neqae  HieronymnSi  neqne  Hngo  Victorins,  sed 
nterqne  qnae  ad  illos  recednnt  deprompsit  ex  nno  eodemqne 
libro,  quem  si  poBsimas  paollo  accaratins  definire  expe- 
riamnr. 

Atqae  Hieronymns  in  ep.  ad  Agenieh.  vol.  I  p.  905'  V  et 
Tertnllianns  ad  nx.  I  7,  de  monogamia  16,  de  exhort.  cast  13.  res 
qnasdam  commemorant,  qnae  inveninntnr  in  divenissimis  parti- 
bns  molis  ex  antiqais  fontibns  congestae,  de  qua  agimos.  Qao- 
modo  res  se  habeat  e  conspeetn  p.  48,  49  prolato  pervidebis. 

Perspicnam  antem  est,  Hieronymnm  ex  bis  qnidem  soriptis 
Tertnlliani  non  hansisse.  Etenim  latins  ab  illins  rerbis  dis- 
cedit  et  nonnnlla  habet,  quae  ille  igoorat.  Itaqne  de  fontinm 
commnnitate  est  eogitandnm.  —  Atqae  Hieronymnm  in  epist. 
ad  Agemch.  isdem  fontibns  nsnm  esse  atqne  in  primo  adv. 
loT.  libro,  inde  efficitnr,  qnod  non  modo  ea  exempla,  qnae 
illic  exposnerat,  hie  respieit  („ae  ne  mnlta  longo  sermone 
contexam,  qnae  potes  de  primo  contra  loTiniannm  libro  ad 
aedificationem  tnam  samere**),  sed  etiam  nnam  ex  illomm 
nnmero  aperte  signifieat  his  yerbis:  „et  experietnr  altemm 
Timm,  qnae  priorem  ant  bonnm  perdidit  ant  malnm  experta 
est**  (ef.  ady.  Iot.  I  312*  Anniae  dictum:  „Si  enim  yirum  bonnm 
inyenero  nolo  timere,  ne  perdam,  si  malum,  quid  neoesse  est 
post  bonnm  pessimnmsustinere?")*  —  Tertnllianus  plura  vide- 
tnr  cognita  habere,  quam  profert,  id  quod  intellegitnr  ex  eis 
yerbis,  quae  in  libro  de  monogamia  Didouis  £eibalam  seqnnn- 
tnr:  «fnerunt  et  quae  pro  viris  mori  malleut  quam  post  viros 
nubere.^  Quae  cum  scriberet,  ante  oculos  ei  versatas  esse 
pnto  narratiuncnlas  illas  quas  Hieronymns  exhibet  inde  a  p.  310* 
incipiens  ab  hac  ipsa  fabula  Didonis. 

lam  yero  in  epistulis,  quas  misit  Hieronymns  ad  christianas 
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yirgines  ac  yidiuM,  nbi  de  matrimonio  rerba  facit,  tres  prae- 
cipne  libros  eommendat  legendos: 

1.  Gypriani,  de  habita  virginnm. 

2.  AmbrosU,  de  yirgiiiibiis  ad  Marcellinam  sororem. 

3.  Tertnlliamy  ad  amicmn  philosophum  de  naptiamm  an- 
gustiU 

(tres  onines  nominati:  yoL  I  230^  et  105').  E  quibns  dnoB 
priores  etbunnnnc  habemns,  nt  possimns  stataere  ad  yerbnm 
saepins  eos  ab  Hieronymo  esse  exscriptos,  tertins  vero  interiit 
TertalUanam  antem  seribentem  et  de  nnptianiiii  angastiis  et 
ad  amicani  philosopbiim  malto  ampliorem  eopiam  ex  antiqais 
litteris  recepisse  per  se  rerisimile  est  Ut  dicam  qnod  sentio, 
equidem  non  solnm  locos  lUos  per  totam  farraginem  dissipatos, 
sed  nniversam  materiam  Hieronymam  credo  ex  hoc  Tertalliiani 
libro  hansisse  b.  e.  hnne  Tertalliani  libram  medium  tenere 
loeam  inter  Senecam  et  Hieronymnm  Hngonemqne  Victorinm. 

8.   De  Seneeae  libro  de  matrimonio. 

Bedeamns  ad  enm  locum,  nbi  tres  illos  simolat  se  ad- 
hibnisse  Hieronymns:  Aristotelem,  Plntarchnm,  Senecam,  e 
qnibos  tarnen  solnm  Plntarchnm  ipsnm  Tidimas  asciTisse, 
Aristotelem  rero  et  Senecam  ex  fönte  sno  dedaxisse.  Qnodsi 
illo  loco  Hngonis  yerba  comparamns  cnm  Hieronymianis,  nnllo 
modo  potest  esse  dabinm,  qnin  Hugo  exemplar  reddat  malto 
fidelins.  Hieronymns  enim  non  solnm  Plntarcbi  nomen  ad- 
posnit,  sed  etiam  verba:  „ex  qnibns  et  snperiora  nonnnlla 
sunt  et  ista  qnae  snbicimns*'  qnae  tam  inepta  snnt,  nt  Tel 
criticornm  moverint  snspicionem.  Attamen  tenenda  snnt;  nam 
Hieronymns  mntare  debebat,  qnoniam  Plntarcbi  nomine  inserto 
reliqna  qnadrare  desierant.  In  fönte  enim,  nt  testatnr  Hngo 
Victorins,  haec  legebantnr: 

Scripsemnt  (sictU  legüse  recolo) ')  Aristoteles  et  Seneca  de 
matrimanw  libros^  m  quVms  amorem  formae  uterque  aecu- 
sat,    Amor,  in  quiunt,  formae  etc. 


1)  Haec  nimiram  Hagonis  verba. 


12  Felix  Bock. 

Inde  igitnr  duoimnsi  id  qnod  TehementiMime  nosto  in- 
teresti  Seneeam  AristoteliB  libro  esse  nsanii  id  est,  ne  aaeto- 
rem  qaidem  Hieronymi  et  Hngonis  ipsnm  Aristotelem  in- 
spexissOi  sed  a  Seneca  acoepisse  Aiistotelia.  Accidit  eniuiy 
id  qaod  saepissime  solet  fieri,  nt  eompilator,  non  solom  eiim 
qaem  ipse  seqaitnr,  yernm  etiam  eam  cnins  ille  illo  looo  nti- 
tnr  testimonio,  laadaverit  anetorem.  Neqae  vero  deesse,  qiiae 
tarn  eertam  sit  in  Aristotelis,  qoam  in  Senecae  foisse  libro 
postea  yidebimns. 

Qnae  oam  ita  sint  e  tribns  iliis,  Aristotele^  Pintarcho, 
Seneca  relinqaitnr  nnos  Seneca,  neqne  dnbito  hnio  maTiniain 
partem  ^lUiandi  sapientiae'',  quam  praebet  Hieronymns  tribaere» 
praesertim  com  sive  rem  sire  rerba  spectamus,  nihil  obstet, 
qnominns  plnrima  ad  enndem  fontem  revooernns.  Ad  haae 
igitnr  sententiam  comprobandam  omnia  ab  initio  nsqne  ad 
finem  peronrramnsi  imprimis  signifioantes  et  qnae  a  Senecae 
libro  originem  traxisse  sive  certnm  sive  Yerisimile  sit  et  qnae 
nnllo  modo  possint  inde  proflnxisse. 

Atqne  primae  partis,  qnae  est  de  virginibns  prima  parti- 
onla  pertinens  nsqne  ad  yerba  317®  „nxorem  maritnmqne  oon- 
stmxerint"  excepta  praefatione  Hieronymi  nil  continet  nisi 
exempla  perpetnae  yirginitatis  tarn  Graeca  qnam  Bomana. 
Res  antem  partim  breviter  perstringnntnr  (saepins  nno  plnrea 
ennntiato),  partim  plnribns  verbis  explicantnr,  velnti  qnae 
narrantnr  de  Sibyllis  et  de  Vestalibns  (OlandialJ.  In  Ulis 
Hieronymianae  operae  yestigia  apparent  (306^  insignis  poeta 
«Vergilins,  cf.  yoI.  P  1058  illnstris  poeta  —  Verg.;  307' 
„error  gentilinm'^),  in  bis  Annaeae  originis  certa  indicia  (in 
Glandiae  historia  nominatnr:  «Lncani  poetae  patmns"  et  nbi 
Sibyllae  memorantnr  e  Varronis  testimonio  licet  facere  con- 
iectnram).  Itaqne  hie  mihi  persnasnm  est,  copiam  totam  ad 
Senecae  libmm  redire,  Hieronymnm  tarnen  nberiorem  fontem 
modo  exscripsisse,  modo  excerpsisse;  fortasse  anctor  qnoqne 
Hieronymi  nonnnlla  in  angnstnm  contraxerat  —  Altera  parti- 
cnla,  qnae  patet  a  p.  307"^  ,,triginta  Atheniensinm  tyranni*'  — 
309^  „qnam  sni  nltrix  exsisteret"  Graeca  tantnmmodo  exempla 
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oomplectttnr,  einadem  omnia  eonsOii,  omnia  copiosius  exposita 
oompilatoris  interpolatte  plane  raena.  Quam  ob  rem  non 
potest  esse  dobitatio,  quin  omnia  ex  eodem  fönte,  nt  &cile 
eonüeies  ex  Seneeae  librOt  sint  deacripta.  lam  yero,  si 
qoid  Aristoteli  sit  yindieandnm  (nam  „et  snperiora  nonnnlla'^ 
eaae  Aristotelica  testator  Hieronymna),  hoo  loco  imprimis 
pnto  esse  qnaerendnm.  Et  praeter  ea,  qoae  de  Milesiis  vir- 
ginibns  narrantor,  qoippe  qoae  et  e  temporis  rationibns  ab- 
horreant  a  genoino  qnidem  Aristotelis  libello  et  ob  oonclasi- 
onem  sint  sospecta,  fictam  iUam  qnidem,  nt  yidetnr,  ad  seqnen- 
tis  exempli  finem  („honestis  mentibns  magis  pndicitiam  cnrae 
esse  qnam  yitam"  ^  «pndieis  mentibns  pins  virginitatem  esse, 
qnam  regnnm'O»  praeter  haee  nihil  est  qnod  Aristoteles  non 
potnerit  in  sno  libro  exposnisse.  Accedit  qnod  qnae  snb  finem 
legnntnr:  .narrant  scriptores  Graeci^,  verba  esse  yidentnr 
Bomani  scriptoris  Oraeenm  libmm  tractantis.  —  Seqnitnr  nltima 
hnins  loci  partionla,  nbi  agitor  de  virginibns  matribns  filia- 
bnsqne  philosophornm.  Ac  Seneeae  haec  qnidem  yix  tribnes. 
Mira  antem  similitndo  observatnr  in  eis  cnm  Biogenis  Laertii 
qnodam  loco,  qni  inyenitnr  in  yita  Piatonis  inennte: 


Hieron.  adr.  Ioy.  I  309«. 
Spensippns  qnoqne  sororis 
Piatonis  fiiins  et  Glearchns  in 
lande  Piatonis  et  Anaxilides 
in  seonndo  libro  philosophiae 
Perictionem  matrem  Piatonis 
phantasmate  Apollinis  oppres- 
sam  femnt  et  sapientiae  prin- 
cipem   non   aliter  arbitrantnr, 


Diog.  L.  3,  1. 
27cevat7vnog  d^iv  t(p  im- 
ygag>ofiip(p  IlXazfavog  Tiegi- 
d€lny(p  aal  Kkiagxog  h  T(p 
IlXaKovog  iptufilq)  nal  Idva^i^ 
kl&qg  h  %(^  devriQip  tzbqI  q>iXo' 
oogxav    q>aclv    dg   ^A&i^vrjaiv 

üeQtxzioinjv     ßia^ead'ai     tov 


nisi  de  partn  virginis  editnm.  |  L^^/gTctfya  xai  /ii)  tvyxo^^*^^' 
7tctv6^€v6vT€  i^sßiag  löelv  vrjvzovl^ftokktjvog  oxpi^v  o^ev  na^a^ 
Qay  yifiov  tpvldSai  mg  tijg  aftoxvrjastag'  xai  ylverai  IlXaviov 
yaL  Fieri  igitnr  posse  existimo,  nt  haec  repetita  sint  ex 
Porphyrii  g>il6ao(pog  iaroQlay  qua  Hieronymnm  saepins  nsnm 
esse  constat  (cf.  Lnebeckii  1.  1.  p.  66). 

Veniamos  ad  secnndae  partis  narratinncnlas,  qnibns  yidn- 
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anim  et  maritataram  illmtratiir  fides  eoningalis.  Seorsam 
autem  ponnntnr,  nt  snpra  commemorayimas  extenurnm  gentiimi 
historiae  a  Romanis.  Neqne  alla  est  in  priornm  nnmero, 
quam  a  Seneca  abindioare  cogamor,  demptis  niminim  christi- 
ani  scriptoris  additamentis:  praefationem  dico  nsqne  ad  »re- 
probari'',  illnd:  „pato  qoae  sie  moritnr  secandas  nuptias  non 
reqoirit'',  ad  extremum:  „imitentar  matronae  saltem  ehristia- 
nae  concnbinaram  fidem  et  praestent  liberae,  qnod  captiva 
seryaYit''.  Atque  Graecas  narrationes:  1.  Quid  loqaar  Niceraü 
coningem  etc.  2.  Artemisia  qaoqne  nxor  Mansoli  etc.  3.  Al- 
cibiades  ille  Socraticns  etc.  4.  Strato  regolns  Sidonis  etc. 
ex  eodem  fönte  prodisse  manifestnm  est,  unde  manaveront  ea 
qoae  in  priore  parte  ab  AriBtotele  esse  protecta  somas  opinati. 
Porro  Stratonis  fabala  excipitnr  eis  qnae  de  Panthea  et  Abra^ 
dato  referantur  ex  ,,Gyri  maioris  infantia^'.  Xenophontii  antem 
haec  sunt  verba:  cyrop.  7,  3,  14  fj  di  (sc.  Jlavd^eia)  oauvoTcrpt 
Ttakai  fcaQeaxevaafiinj  agxxrzei  iavrfjv  aal  ijcid'eloa  inl  to 
oziQva  %ov  avÖQog  ttjv  iavr^g  xeg)aXrjv  aTci&n^oxev,  lam 
vero  Xenophontis  cyropaediam  aliis  qnoqne  locis  affert  Hiero- 
nymas,  at  possit  ipse  eam  habnisse  in  manibus.  Qaod  si 
yernm  est,  Stratonis  historiolae,  quae  praecedit  similitadine 
enm  permotnm  esse  licet  credere,  ut  Pantheae  narratinncnlam 
inferret.  Accedit  qnod  inde  a  Pantheae  historia  desinit  rem 
fasins  perseqai.  Qnamquam  per  se  nihil  obstat,  qaominos 
haec  quoqne  ex  Aristotelis  libro  sumpta  esse  pntemns  ona 
cum  testimonio  Xenophontis.  —  Posterior  particnla  (p.  312» — 
313^  Ad  Romanas  feminas  transeam  etc.),  obi  praecipne  dicta 
Bomäuaram  feminamm  refernntnr  ad  secandam  matrimoninm 
spectantia,  mrsos  ea  est  aeqnabilitate,  nt  facere  non  possimns, 
qnin  ad  unum  eam  referamus  anctorem  neqne  omnino  est,  de 
qao  possis  cogitare  praeter  Senecam.  Et  profecto  Haasios 
omnia  recepit  inter  Senecae  fragmenta.  Tamen  band  scio  an 
haec  dno:  312^  „certe  qaae  secnndnm  dncit  maritnm  hoc  non 
potest  dicere*'  et  312"*  „arbitror  qnae  ita  yirum  quaerebat  ab- 
sentem,  de  secnndo  matrimonio  non  cogitabat*'  ecclesiastico 
scriptori  sint  reddenda. 
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Ut  iam  ad  Theophrasti  libram  Yeniamiis,  enm  Hieronymi 
anctori  praesto  fnisBe  et  ab  Ulo  in  Latinum  sennonem  trans- 
latam,  ex  omnibns  qoae  digpntata  snnt,  vix  credibile.  Immo 
nt  res  se  habet,  magna  cnm  probabilitate  süspicabimnr,  enm 
qnoque  manarisse  ex  Senecae  libro,  praesertim  cnm  Haasins 
Senecae  dictioniB  yestigia  in  eo  indagaverit 

Selinqnitnr  ultima  pars,  qnam  loco  ill6,  de  quo  saepins 
verba  fecimns,  yidimns  esse  dimidiatam.  Et  hie  qnidem  Hngo- 
nifl  Victorii,  qoae  fecit  ex  fönte  Hieronymi,  excerpta  snmmi 
nobis  pretii  snnt.  Namqne  ex  eis  diseimns  non  solnm  quae 
discedens  proferat  Hieronymns  ab  exemplari  sno,  sed  interdnm 
etiam  qnae  Bnpplementis  snis  expnlerit  verba  aaetoris.  Ut 
statim  in  initio  prioris  particnlae  Hieronymns  nltimam  Theo- 
phrasti sententiam  in  christianom  sensnm  convertit,  pro  qnibns 
Hngo  testatnr,  qnid  fnerit  in  fönte.  Deinde  Plntarchea  seinn- 
genda  snnt,  de  qnibus  ante  diximns.  Deniqne  Hieronymns 
hanc  adiecit  ennntiationem  317^:  y,Et  noster  comicns  fortn- 
natnm  patat,  qni  nxorem  nnmqnam  dnxerit",  nbi  itemm,  qno- 
modo  anctor  Hieronymi  Herodoti  dictum  commentatns  sit,  ex 
Hngone  cognoscimns.  Qaibns  abiectis,  qnae  restant,  ancta 
Hngonis  snpplementis,  omnia  Senecae  snnt  attribnenda.  — 
Posteriore  particnla  inennte,  qnae  legnntnr,  Hngo  anctor  est 
Senecam  ex  Aristotele  tradidisse.  Unde  sententia  coepta  con- 
tinnatnr  nsqne  ad  318"*  nbi  novnm  Senecae  firagmentnm  ad- 
nectitnr.  Tum  Hieronymi  interpolamentnm,  de  qno  Hngo  nos 
certiores  facit»  expellendnm  est  Insernit  antem  Hieronymns 
haec:  nOrigo  qnidem  amoris  honesta  erat,  sed  magnitndo  de- 
formis.  Nihil  antem  interest,  ex  qua  honesta  causa  quis  in- 
saniat  Unde  etSextius  in  sententiis:  Adulter  est,  inqnit,  in 
snam  uxorem  amator  ardentior.  In  aliena  qnippe  nxore  omnis 
amor  turpis  est,  in  sua  nimins''.  Iam  quae  sequuntur  aptis- 
sime  cohaerent  cum  eis  qnae  yerbis  illatis  praemissa  snnt: 
....  „in  qnae  improvida  vis  ardentis  äff ectns  erumpebat. 
Sapiens  vir  indicio  debet  amare  coningem,  non  affectn*'. 
Deinde  porro  tractantur  matrimonia  ea,  qnae  dicuntur  esse 
adnlteria  usque  ad  p.  320  ^,  nbi  novo  Senecae  testimonio  nova 
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res  proponitUTy  padioitia,  de  qua  dispatatur  asqne  ad  320^  sab 
finem.  Hio  rero  aperte  ohriBtianiun  seriptorem  agnoBoimiu 
bis  yerbis:  ,ylmiteiitar  ergo  naptae  ete."  Aonomina  qiiae  in 
boc  enamerat  ennntiato  ex  Plntarebo,  qiias  res  sab  finem 
commemorat  ex  fönte  sno  sumpsisse  enm  ante  demonstraTimns. 

Ex  snperiore  parte  libri  L  oontra  loyiniannm  baec  pota- 
rerim  ad  Senecam  rererti: 

p.  247^  (Narrant  et  gentUinm  fabolae)  Mitbramet  Ericb- 
tboninm  vel  in  lapide^  Tel  in  terra,  de  solo  aestn  libiduiis 
esse  generatos. 

p.  282*  Unde  pnlobre  Varins  GteminnSi  snblimis  orator: 
Qni  non  litigat,  inqdt,  eaelebs  est 

Hoo  igitnr  teneamns  anetorem  Hieronymi  et  Hogonis 
Seneeae  libmm  exseripsisse  ibiqne  invenisse  et  Aristoteliea 
illa  et  Tbeoprastea.*) 

1)  Silentio  praetermidmaB  epiitolam  illim,  «Yslaiii  ad  KnfBnnm,  ne 
dacat  nxorem*  (inTenitor  in  appendice  Hleronymiana  fol.  XI  p.  329  sqq.  Y.), 
quam  hodie  conitat  conscziptam  esie  saec.  XIII  a  Waltero  M^pio  (Tide 
IL  Hertnnm  in  ed.  Gell,  maiore  II  p.  XXX).  Qoae  etai  allqao  modo  com 
Hieronymianis  copiii  tidetor  cohaerere  (at  fei  .Theophrasti  anreoliia''  ibi- 
dem conmiemorator),  tarnen  eins  aactor  alila  quoqae  fontibos  ntitar  et 
qoae  profert  ita  conftmdit,  nt  Seneeae  ez  eis  nihil  tribaere  aosim. 


Capnt  IL 

De  Aristotele. 

Qnonittm  dnos  yidimiu  esse  adhibitos  a  Seneoa  seriptores 
GraeeoSy  et  Aristotelem  et  Theophrastum ,  de  Aristotele  hoc 
capite  agamas,  Theophrasto  id  qnod  seqaetor  reserrantet. 
AristoteliB  aatem  primam  qnaeritur,  qnem  librnm  indioayerit 
Seneca,  deinde  quid  aliiinde  de  eodem  libro  statuere  poBflimus« 

L    De  AxiatoMifl  soriptiB  ooniiigalibiui. 

IleQl  yifAov  libram  teripgisse  AriBtotelem  plane  nil  habe- 
moB,  onde  ef&oiatar.  Neque  vero  ex  verbis  Hieronymianis: 
„acripserant  de  matrimonio  libros**  necessario  est  elioienda  haec 
inseriptio  ti^qX  yafiaVf  et  Platarcheiim  opus,  qnod  ibidem  com- 
memoratur,  certo  scirnns  aliter  fuisse  iiiBcriptam.  Qnae  onm 
ita  sint,  aUi  libri  AiiBtotelis  nobis  cirooniBpioiendi  sunt  similis 
argnmentL  Perlostrantibns  igitnr  oatalogos  einsmodi  scripta 
dao  nobis  finot  obyia:  altemm  vo/ioi  avdQog  xal  yafierfjg, 
alternm  negl  av^ißiaiaeiag  avÖQog  xal  yvvaixog.  Qaoram  üli 
vofioi  ivÖQog  xal  yafierijg^  si  Roseo  eredimuSy  ad  nos  omnino 
non  pertinent;  probabiliter  enim  ooniecit  y.  d.  esse  eos  nihil 
aliud  nisi  tertium  librum  oeconomicorum,  quae  Aristotelis 
nomine  feruntor.  Itaqne  prinsqnam  progrediamor,  cum  de 
oeeonomieis  psendaristotelieis,  tum  de  tertio  eornm  libro  qnid 
indioemns  est  dicendum. 

Oeeonomicam  Aristoteles  pertraetarit  in  politicornm  libro 
primo,  cum  partem  existimaret  eam  politicae.  Quam  ob  rem 
proprium  eum  librum   de  eadem   edidisse  parum  credibile. 
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At  tarnen  non  solom  nnnm,  vernm  etiam  dno  opera  oeeono- 
mica  antiqaitns  circnmferebantnr  sab  nomine  Aristotelis. 
Quorum  alterioB  notitiam  debemns  antiquis  commentatoribus, 
faisse  dicitnr  ^ovoßißkog,  non  divergam  esse  mihi  videtnr  ab 
eo  libro,  quem  Diog.  L.  refert  23.  ohovofxLag  a  et  Hesych.  17. 
obtovofiixov  ä.  Alternm  etiamnune  habemus,  tribus  conatat 
libris,  non  reperitnr  in  catalogis.  Atqne  nt  omittamns  illam 
quam  ante  dixi  generalem  suspicionem,  utrnmqne  alienae  ori- 
ginis  certa  ezhibet  indicia.  Nam  qui  prius  illud  opus  confecit, 
quod  ad  hanc  aetatem  non  peryenit,  distribuisse  traditur  totam 
materiam  in  quattuor  oxioeig:  1.  fcargog  nqdg  %i%vaj  2.  ovöqoq 
TtQog  yvvalxa,  3.  deoTtotov  nqbg  dovkovg,  4.  elaiovrwv  nqbg 
i^iovrOf  Aristoteles  vero  tres  statu! t  partes  1.  deanoTtxtjy, 
2.  yaftixijvj  3.  navQixfiv  olytovofiiav,  cum  XQrifjLa%ta%iwqvy  quam 
ille  quarto  loco  posuit,  ab  oeconomico  argumento  prorsus 
putaret  esse  alienam.  Alterum  autem  opus  multo  minus  sicuti 
traditum  est  ex  Aristotelis  scriniis  potest  excidisse.  Tres 
enim  Uli  libri,  id  quod  in  primis  est  tenendum,  plane  nihil 
habent  commune,  praeterquam  quod  eodem  traditionis  vinculo 
continentur.  Gompositi  autem  sunt  a  discipulis  Aristotelis, 
qui  cum  deesset  in  corpore  Aristotelico  oeconomica,  hoc  titulo 
eos  copulaverunt  similem  in  modum,  ut  metaphysicae  reliquiis 
vere  Aristotelicis  adiunxerunt  ipsorum  de  singulis  rebus  com- 
mentationes.  Ac  primo  libro  continetur  perfecta  atque  abso- 
luta oeconomices  expositio,  quam  tamen  nemo  fuit,  quin  ab 
Aristotele  abiudicaret,  sed  quoniam  non  defuerunt,  qui  Theo- 
phrasto  eam  attribuerent,  proximo  capite  ad  eam  erit  rever- 
tendum.  Neque  secundum  librum  curamns,  ubi  fi  xQrniavio- 
Tixfl  illustratnr,  quam  Aristotelem  longe  removisse  ab  oecono- 
mia  supra  commemorayimus.  Age  vero  ad  tertium  transeamus 
librum,  quo  de  quid  statnatur  multnm  nostra  interest  Hie 
enim  praecepta  traduntur  et  maritis,  quomodo  gerere  se  debe- 
ant  in  uxores,  et  uxoribus  quomodo  erga  maritos,  quibus  quam 
bene  respondeat  inscriptio  vo^ioi  avÖQog  xal  yafxetrjg  nemo 
non  yidet. 

Sed  quamyis  mihi  adrideat  haec  Bosei  coniectnra,  tamen 
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ita  nt  proposnit  eam,  qüominna  amplectar  duaboB  maxime 
retineor  cauBiB.  Primum  enim  ita  non  ab  Aristotele  mihi 
▼idetnr  profectas  hio  tertins  über  oeconomiconmiy  qnod  oredere 
non  nolont  Botens  et  Sasemihlins  (Aristotelis  qaae  fernntar 
oeconomica  rec.  SoBemihl  p.  XXI),  ut  ne  singnlarem  qnidem 
libellnm  Bed  maioriB  operis  partem  eum  eBse  existimem.  Ad 
hano  opinionem  maxime  adducor  libelli  brevitate ;  deinde  qnod 
abrupte  cadit  einsanotor  in  dispntationem:  ,,Bonam  mnlierem 
eonim,  qnae  Bont  intna  dominari  oportet  etc.",  qnod  est  ini- 
tinm  neqae  singularis  libelli  neque  Aristotelici.  Qnod  etiam 
SnsemihlinB  hone  libnim  pntat  i,ip80  Ariatotele  neqnaqnam  in- 
dignnm",  vehementer  eqnidem  deaidero  certnm  et  firmum 
illnm  ordinem  in  dispatando  quo  Aristotelea  qnae  soribit  tam 
Clara  facit  ac  perspiena.  —  Restat  altemm  qnod  diBplicet  in 
Rosei  conieotnra,  qnod  ea  omnino  non  expUcatnr,  qnomodo 
&ctimi  Bit,  nt  illi  voiaoi  ävdQog  xal  yafier^g,  qnippe  qni  per 
se  nnllo  modo  spectent  ad  oeconomiam,  recepti  sint  in  oeco- 
nomicomm  scriptormn  pBendariatotelicomm  illam  seriem,  addita 
inscriptione  „incipit  über  Bccnndns  yconomicornm  Aristotelis/' 

QnaB  dnas  offensiones  facillime  ita  tollere  posse  mihi 
yideor,  nt  alteram  illam  arccBsam  oeconomicam,  de  qna  ante 
dixi,  et  ipsam  falso  Aristoteli  tribntam.  Atqne  illa  qnidem 
in  qnattnor  axioeig  erat  disposita:  1.  nicngdg  Tcqog  rinva, 
2.  ivÖQog  ftQog  ywaixa,  3.  deoTtozov  ngog  dovkovg^  4.  elaiov- 
xwv  TtQog  i^iovta.  Hanc  igitnr  secondam  partem  avögog 
TCQog  yvvalaa,  Bnspicor  antiqnitns  etiam  aeorsnm  fern  solitam 
esse  snb  titnlo  vofioi  avÖQog  xal  ya^erijg,  ita  tamen,  nt  ex 
snbBcriptione  Graecornm  exemplarinm  poBtea  qnoqne  potnerit 
cognosei,  descriptam  eam  esse  ex  Aristotelis  qnodam  opere 
oeconomico.  Ita  iam  non  mimm,  cnr  pBendaristotelicis  illia 
scriptis  oeconomicis  tertio  loco  sit  adieetns  hie  libellns  et 
InscriptnB  a  Dnrandio:  „liber  secnndna  Aristotelis  yconomi- 
cornm/' Simnl  hoc  Incramnr,  qnod  desinimns  cogi  habere 
has  qnattnor  plagellas  pro  singnlari  libro,  ant  pro  gennino 
Aristotelis. 

Sed  de  titnlo  vofioi  avdqbg  %a\  yafxeTtjg  hactennB.    Belin- 

2* 
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quitor  Über  n^Ql  ovfißuiaefog  avdqig  lutl  ywaatog  et  ex  hoc 
ipso  libro  Senecam  siia  deprompsissei  haad  sine  nlla  probar 
bilitate  eoniecerinii  qaam  in  opinionem  inoidisse  imm  ante  me 
yideo  et  Osannam')  et  Boseiun.') 

Nimirom  hie  über  atmm  iure  nomine  Aristotelia  sit 
praeditoB  neene,  e  panris  Ulis  frastnüs  certo  diindioari  neqoit. 
Qood  eqoidem  magis  ad  Aristotelieam  originem  inclino  defen- 
dendam,  doas  afferam  caasas:  Primam  enim  ex  narrationeolia 
Ulis,  quas  praebet  Seneca  et  qoas  magnam  partem  ad  Ariato- 
telem  redire  nobis  penoasimus,  duae  ad  ultima  reoednnt 
tempora  AriBtoteliB,  nbi  eom  praecipae  deditam  faiaae  aeimns 
eis  qnaestionibus,  qnae  ad  yitam  hominnm  spectant  Dieo 
autem  ea  qoae  de  Nicanore  narrantar  in  quibos  Thebae  dele- 
tae  a.  355  commemorantur  et  eum  locom  nbi  Leosthenia  mortai 
a.  323  mentio  fit  Aecedit  alteram,  qnod  qnidam  Ariatotelia 
libellns,  nisi  omnia  fallnnt  is  de  quo  agimns,  mnltnm  yidetar 
yalnisse  apnd  eos,  qai  post  eam  de  bis  rebns  scripaenmt. 
Qaem  libram,  nt  qnoad  fieri  posset  restitneremns,  altemm  eat, 
qnod  hoc  capite  absolvendam  nobis  proposaimns. 

2.    De  Aristotelia  libro  Jteffl  (Fvyißiiiötoiq  avöqbq  xat 

Prinsqnam  rem  ipsam  adgrediarnnr,  qnibns  e  fontibos 
praeter  Senecam  sit  petenda  hnins  libri  memoria  videamna, 
qno  fhndamento  nitatnr  onmiSy  qnae  seqnetnr  dispntatio.  Uber- 
rimam  antem  copiam  praebet  Clemens  Alexandrinns,  deinde 
nominandas  est  Plntarchnsi  praecipne  eins  praecepta  coningalia, 
ad  extremnm  hnc  snnt  referendi  Hierocles  et  Antipater,  qno* 
rnm  libroram  negi  ya^ov  fragmenta  qnaedam  serrayit  Stobaens 
in  florilegio.    lam  yero  ad  singnlos  yeniamas. 

-In  Glementis  Alexandrini  seriptis  inesse  Aristotelicas 
sententias,  qnales  in  libro  n^ql  av^ßitiaßfog  eam  exposaisse 
yerisimile  est,  hoc  patet  ex  loco: 

1)  De  Senecse  Bcriptif  quibnsdam  deperditu  I,  p.  7. 

2)  Aristolelis  frsgmsQts,  editio  Teab.  p.  138. 
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Clem.  Alex.  paed,  in,  12,  84  fyta  di  tuxI  %olg  yeyafifptoai 
n€tQaiv4aaifii  avy  otxoi  tag  ywaixag  tag  aq>d}v  fir^novB  xa%a 
TCQoawTCOv  ohutwv  tpiXelv'  oidi  yaQ  ftQoayslav  dovXotg 
*A(fia%ofilfjg  eXa  nari  nolXov  ye  xal  del  xor'  otffiv  avvwv 
{pihHpqwoifASvov  g>alvea&ai  vqv  ywabux. 

Porro  libnim  ne^l  avftßuiaewg  praeeto  ei  foiMe,  fortasse 
lioet  SQspieari  ex  hoc  loco: 

Clem.  Alex.  paed.  III|  8,  41  mwg  likv  ovv  avfißifotiov 
ayÖQl  tifv  yvvalxa  xal  n€Ql  aivovifytag  xal  olxovi(lag  xal 
oinerdSv  XitfiOBiog,  n^og  ik  xal  tijg  äqag  %ov  yifiov  xal  v(3v 
oott  yvraiSi  a^^o^i  iv  %ff  yafiiMp  dU^^fiev  Xoytp. 

Liyeniantiir  aatem  AriBtotelica  plurima  in  stromatam 
e.  n  23|  nonniilla  etiam  in  paedagogo,  neqne  deiant,  quonim 
de  origine  non  poBsit  eese  dabitatio.  Unmn  afferam,  qaod 
matrimoniuin  11  23,  137  definitnr:  avpodog  avö^og  xal  yvvai- 
xog  -q  TtQiOTfi  xava  vofiov  iftl  yrnialtav  jixvwy  anoQq^  illnd  ^ 
7tQ(a%ri  ne  intellegere  qnidem  potent,  nisi  qui  meminerit  in 
primo  politicornm  libro  ab  Aristotele  yerba  fieri  de  daabns 
xotviavLaig^  qoanim  prior  est  familia,  altera  civitas.  Neqne 
hoc  silentio  praeterenndnm,  qaod  Clemens  Alexandrinns  cam 
anctore  tertii  libri  oeconomioomm,  qnem  hansime  ex  gennina 
Aristotelis  doctrina  nemo  infitiabitnr,  nnnm  certe  locnm  habet 
commnnem: 

Clem.  Alex,  ström.  II  23,  143  evy^v  ovv  fieyla%rjv  xal 
^fitjQog  xld'eTai,  avöga  ve  xal  olxov  alX  ov%  anltag,  fiera 
6iioq>Qoavinqg  di  %fjg  iad'Xrjg, 

(Ar.)  oec.  in  4  de  Nansicaa  dicitor:  „orayit  enim  deos 
sibi  dare  Timm  et  domnm  et  nnanimitatem  optatam  ad  virnm, 
non  qoamcnmqae  sed  bonam.'* 

Hand  mediocriter  ea  qnae  asseveramns  comprobabimas, 
locos  proferentes  Clementinos  Annaeanis  ita  respondentes,  nt 
ad  commnnem  fontem  enmqne  Aristotelicnm  possint  rerocari. 
Et  einsmodi  locos  dnos  mihi  yideor  indagasse: 

Hieron.  ady.  Ioy.  I  317°  Eriphylam  dicit:  „prodidisse 
Amphiaranm  et  salnti  viri  monile  anrenm  praetnlisse.'' 
Qnibascnm  conferendns: 
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Giern.  Alex.  paed.  II 10,  109 rov  xoapLOv  avTixar- 

q>vXri  Xfyta'  „ij  jj^vcFor  q>lXov  avdgog  idi^avo  rifitjerra" 

Deinde : 

Hieron.  adv.  lov.  I  319*:  ,,nihil  est  foedins  qnam  nxorem 
amare  perinde  atqae  adnlteram."    et 

Giern.  Alex,  ström.  II  23,  143  verba:  ....  nQoaravrei  (sc. 
6  TcJv  g>ikoaog>(wvT(üv  yafiog)  ftq  tig  igto^ivaig  XQija&ai 
%alg  yafjteralg.  — 

Eandem  sententiam  legimns  apnd  Plotarchtim  praec 
conj.  29:  ov  dvva^ai  t;J  avr^  xal  wg  yafierfj  xal  wg  eraigt^ 
avvelvai.  Neqae  dnbinm  est,  quin  apnd  Plntarchnm  qnoqae, 
etsi  Domen  Aristotelis  nnsqnam,  in  praeeeptis  qnidem  coninga- 
libns,  apparet,  sententiae  certe  eins  deprehendantnr.  Velnti 
Aristotelis  doctrinam  redolet,  qnod  est  in  c.  33:  Ttgarslv  de 
zov  avöga  r^g  yvvaiTcog  ov%  dg  deanorrjy  yarq^ctrog  aXk'  tog 
tfwxr^v  adfiaxog. 

Sed  hie  qnoqne  nostrae  opinioni  fidem  faciamns  ita,  nt 
qnae  similitudines  intercedant  Plntarcho  ostendamns  et  cnm 
Clemente  Alexandrino  et  cnm  Seneca. 

Atqne  Clemens  et  Plntarchns  praeter  enm  locnm,  qnem 
in  hnins  partis  posni  initio  (Plnt  praec.  coni.  29  >-"  Glem.  AI. 
Strom.  II 23, 143  ■»  Sen.  apnd  Hieron.  adv.  Ioy.  1319*)  pariter 
refemnt  et  Theanns  apophtegma:  {nalJog  6  nr^x^S')  ^^^^  ol 
drjfioaiog  et  Herodoti  dictnm:  a^a  dh  xi&(ovi  hcdvo^ävip, 
avvexdverai  aal  Ti^y  aldiu  yvvri  (Herod.  I  8).  Conferenda 
antem  snnt  haec: 

I.  Plnt  praec.  coni.  31 :  17  Geavai  7taQiq>rjve  xrjv  x^lga 
TtBQißakXofxivri  ab  Ifiariov.  einovrog  di  zivog'  „xakog  6 
Tcrjxvg'*,  fycr^^'  ov  örj/Liooiog^*^  Sq)rj.  del  dh  fifj  fxovov  rov  n^vv 
aXka  firjdi  %6v  Xcyov  drjfioaiov  elvai  rijg  Gwq>Qovog  xril. 

Glem.  AI.  ström.  IV  19,  120  tI  dal;  ovxl  Geavd  fj  nv&a- 
yoQixfj  elg  roaovTOv  fi%e  q)ikoao(piag  wg  nqbg  %bv  TtSQiiQywg 
ctTCidovxa  xai  slTtovra '  „xakog  6  nfjxvg^^  „akX^  ov  drjfioaiog" 
aTvoxQlvaa&ai. 
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Clem.  AI.  paed.  II  10  114.  naLxoi  dvvavdv  aTtotp&fy^aa- 
S-ai  fiaka  xoGfiliog  zrjv  cOTelav  hcelvrjv  qfonn^v'  ,yXakdg  6 
mjxvg"f  „aAA*  ov  drjfioaiog"  xri. 

IL  Flui  qn.  conj.  10.  ovx  oQ&iog  ^HQoiotog  elnev,  o%i  fj 
yvr^  Sfjia  %(p  xtriüyi  hcdverai  tuxI  tt^v  aldti'  Tovvavrlov  yaq 
17  oüifpQiav  avreydverai  Trjv  aidö  mal  %ov  fiakiara  <pikelv  T(ß 
fiakiOTa  aldelad'ai  av^ßoXq)  xQGivxai.  nqbg  iXhqXovg. 

Giern.  Alex.  paed.  II  10,  100  pifi  5fi  afia  x^f^^i'  ctTtodvo" 
(biivtp  itTtodvaiified'a  xal  rfjv  aldCü  jtOTB  xrA. 

Giern.  Alex.  paed.  III  6,  33  al  dh  aftodvaafievat  Sfia  %(ß 
XitQvi  xai  Ti^v  aldßi  q>aLvBüd'ai  fiiv  ßovXovrai  xaXalf  axovaai 
d*dfA(og  iXi^xortat  xaxal, 

lam  yero  cam  Senecae  locis,  qni  Platarchei  in  compara- 
tionem  sint  vocandi,  explicemns.  Atqne  ex  bis  qaidem  daos 
iam  noyimns;  nam  alterins  fecimns  mentionem  transenntes  a 
Glemente  AlexaDdrino  ad  Plntarcham,  de  altero,  quo  conti- 
netnr  Herodoti  illad  dictam  modo  fecimos  yerba.  Legitnr 
auteiL  apnd  Senecam  in  hnne  modnm: 

Hieron.  adv.  lov.  I  317^:  Scribit  Herodotas,  qaod  mnlier 
cnm  yeste  deponat  et  verecandiam. 

Praeterea  ntrique  conreninnt  baec: 

Plnt  praec.  coni.  40.  ^  ^EQfiiovri  doxel  rt  Hyeiv  aXrj&hg 
Xiyovaa'  ,yX0CKwv  yvvamav  eiaodol  fi andXeaav}^ 

Hieron.  adv.  lov.  I  317*:  „Totae  Earipidis  tragoediae  in 
mnlieres  maledicta  sant.  Unde  et  Hermione  loqnitar:  Mala- 
mm  me  mnliemm  decepere  consilia.'' 

Plnt.  praec.  coni.  24:  IlaXtv  17  ^OXvfiniag,  aihxov  rivog 
veavlaxov  yi^fiawog  evTVQefcij  yvvalxa  xoexcog  axovovaav,  ovrog, 
elrcev,  ovx  ^et  XoyiafioV  ov  yaq  av  zolg  oq>&aXfiolg  eyrjfie. 
del  de  fiij  %oig  otpd'aXfiolg  yqfielv  /drjdi  Tolg  daxrv^ 
koig,  wgTtBQ  %vioi  jprjg)laavTeg  Tcoaa  q>iQovoav  lafißdvovaiv, 
ov  xQivavieg  fcwg  avf.ißiü)aofiivriv. 

Hieron.  adv.  lov.  I  312*  „Marcia,  Gatonis  filia  minor,  cnm 
qnaereretnr  ab  ea,  cnr  post  amissnm  virnm  denno  non  nnberet, 
respondit  se  non  invenire  virnm,  qni  bc  magis  vellet,  qnam 
sna.    Qno  dicto  eleganter  ostendit,  divitias  magis  in  nxoribns 
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eligi  solere,  qnam  pndicitiaiii  et  mnltos  non  oenlis  sed 
digitis  nxorea  dacere." 

PulohritudiniB  cum  apud  Senecam  omnino  nallus  tit  loens, 
illad  yyOoalis'S  qaid  sibi  yelit,  nesoias.  Tarnen  nil  pnto  ma- 
tandnin,  immo  ipsam  Senecam  stataendamfaiaseneglegentioreni. 

Accedit  narratiiinenla»  qnae  legitnr  in  libro  de  eapienda 
ex  inimiois  ntilitate.  Qoae  ibi  de  Hierone  nanantor  Seneea 
addixit  Dnilio.  Plane  autem  eadem  lieentia  ntum  enm  eaae 
TheophrastOy  inde  cognoecimnfl,  qaodCiceronemfiRcitdioentem*): 
,,noD  se  posse  et  nxori  et  philosophiae  pariter  operam  dare'\ 
onm  Theophrastas  hanc  tölerit  tententiam:  y^Primom  enim 
impediri  stndia  philosophiae  nee  posse  qaemqoam  libris  et 
nxori  pariter  inservire.''*)  Sed  iam  locos  illos  et  Plntaroheom 
et  Annaeanom  snb  nno  ponarnns  conspectn: 

Plat  de  cap.  etc.  7:  6  ^lif^wv  vno  tivog  twv  ii&Qiav  elg 
%^v  ivüwdiav  ikoido(frj&fj  tov  otoficcvog.  iiMfv  avp  Oixade 
TtQog  Trjv  yvvalxa'  tl  Uyeig,  dnev,  ovdi  av  iaoi  %av%*  tfpQaoag; 
fi  d^ovüa  acS<pQ(ov  Ttal  Sxaxog'  ^fir^v,  elnev,  oti  voiovto  navt^g 
o^ovaip  ol  SvÖQeg  of.  etiam  reg.  et  imp.  apophtheg.  Hieron.  3. 

Sen.  —  Hieron.  ady.  Ioy.  I  312*  y^Dailins,  qni  primos 
Romae  navali  certamine  trinmphayit,  Biliam  virginem  dnxit 
nxoreniy  tantae  pndicitiae,  nt  illo  qnoqne  saecalo  pro  exemplo 
fneriti  quo  impndioitia  monstmm  erat,  ndn  yitiam.  Is  iam 
senex  et  trementi  corpore  in  qnodam  iargio  andirit  exprobrari 
sibi  08  foetidom  et  tristis  se  domnm  contalit  Camqae  nxori 
qnestns  esset,  qnare  se  nnmqnam  monnisset,  nt  hnic  yitio 
mederetnr:  Fecissem,  inqnit  illa,  nisi  pntassem  omnibns  yiris 
sie  OS  olere.'' 

Dixerit  qnispiam:  nonne  HieroDjmnm  vidimns  ipsnm 
qnoqne  adisse  Plntarchnro?  Gnr  baec  potissimnm  ab  illo 
addita  negas?  Gni  respondendnm:  Hieronymnm  animadver- 
timns  ad  verbnm  transtnlisse  Plntarchea.  Sed  Herodoti  dictam 
impngnat  Plntarchns  rbetorice,  qnam  argntam  dictionem  omis- 
snmm  enm  fnisse  vix  credendnm.    Qnid,  qnod  yersnm  illnm: 

1)  Hieron.  31S«. 

2)  Hieron.  313«. 
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TuoüSh  fwfuwaiß  etaodoi  fiafuikeaav  esse  Enripidenm  ex 
Plutareho  pbme  non  intellegitor.  De  sqo  vero  adiedsse  Hiero- 
njmiim  Earipidis  nomen,  qai  scripta  eins  legerit,  credere 
nnllo  modo  potent  Quem  rero  tertio  loco  posoimus  locnm 
Hieronymiaiiiuiiy  hie  qnidem  ea  est  natura,  nt  ne  possit  qnidem 
ex  Plutareho  traxisse  originem.  Deniqae  Hieroni  Dailinm 
enm  substitnisse  yix  qaisqaam  sibi  persaaserit  At  non  solnm 
ex  ipsa  exemplonun  indole,  yemm  etiam  inde  apparet,  minime 
Hieronymnm  ea  addidisse  ex  Plutareho,  quod  dnos  certe  eomm 
praebet  etiam  Hugo  Yictorius  so.  Herodoti  iUud  fragmentum 
et  Euripideum  versnm.  Reliqua  autem  ob  hanc  causam  frustra 
quaeruntur  apud  Hngonem,  quod  totam  eam  partem,  cni  in- 
serta  sunt,  ex  fönte  sno  non  exscripsit 

Bestaty  utdeHieroele  etAntipatro  pancadioamyquomm 
de  Tita  scriptisque  certins  quidquam  enudeari  posse  despero. 

Ut  igitnr  incipiamns  ab  Hierode,  pendere  enm  ab  Ari- 
stotelis  doctrina  ut  demonstremns,  satis  est  proponere  haec: 

Hierocles  ne^l  ydfiov  apnd  Stob.  fior.  67,  21  M.:  avayxaio" 
xcnog  ia%iv  6  ksqI  tov  yafiov  Xoyog,  anav  fxkv  yaq  rjfiwv 
vo  yhog  tqn)  nQog  xoivünflav,  ftQiiTf^  di  xal  OT0ix€uad€a%a%ri 
twv  xoivunfitav  17  xava  zov  yafiav.  ovze  yaf  noXeig  av  rjaav 
fifj  ovrwv  ohuüv,  olxog  re  '^/ÄiteX^g  fiiv  6  rov  iyafiov,  rikeiog 
di  xai  nXijgrjg  6  rov  yeya^ipiorog. 

Stob.  flor.  67,  23  6&ev  %al  oix  av  afia^oi  zig  iiTBkij 
qyfioag  oUlav  t'^v  avev  yd/^ov,  rtp  fiijte  to  aqxov  ävev  %ov 
aQxofiivov  dvvaa&at  vorj&ijvai ,  fAttr  avev  rov  agxovtog  %6 
aqx^f^^'^ov*  olxog  yaQ  0  koyog  ev  fiaka  fxoi  doxel  Svawrcelv 
rovg  rjXkoTQiiJfiivovg  TtQog  yafiov. 

In  argumentis  autem,  quibus  ntitur  ad  matrimoninm  com- 
mendandum,  optime  consentit  cum  demente  Alexandrino. 

Idem  fere  valet  de  Antipatro,  quem  praeter  librum  negi 
yafiov  constat  scripsisse  et  ipsum  tzcqI  (^avdgog  xal^ywamog 
avfißidaeiüg  (sie  nimirum  sapplendum),  quo  ex  libro  Stob, 
flor.  70,  13  nonnuUa  exscripsit 

Haec  de  Hierode  et  Antipatro;  nam  siogula  posteriori  parti 
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relinqnamus,  partim  qnia  similitadines  hie  non  tarn  ad  verba, 
quam  ad  sententias  speetant,  partim  ne  eadem  duoboa  locia 
eogamnr  eommemorare. 

Aristotelem  constat  malto  aeqnins  indioaviase  de  matri* 
moniOi  qaam  qaemqnam  priomm.    Nam  eam  rel  Plato  nihil 
ei  tribneret  nisi  to  naidofcoiela&ai,  AriBtoteles,  id  qaod   ei 
summae  landi  dandnm,  primas  intellexit,  non  tarn  nataralem 
yim  inesse  in  hao  soeietate,  qaam  moralem.    Ut  enim  ei  iy 
ctTtaarj  xoiviavlif    danel  %i  dlxaiop  elvat  xal  (piXia  di  (etb. 
Nie.  1159^  26),  ita  matrimonii  soeietatem  non  solnm  avvovalar 
interpretatar,  vernm  etiam  q>Mav  et  hae  re  potissimnm  prae- 
Btare  pntat  homines  eeteris  animalibuB.    Itaqne  expressis  dicit 
yerbis  in  etb.  Nie.  1162*  ol  i'  avd'Qmnoi  ov  fiovov  r^g  t&cwo- 
TtoUag  XOQ^y  Gvvoixovoiv,  aXXa  xal  %wv  eig  %ov  ßiov.     Et 
aperte  verum  Aristotelem  seqnnntar  oeeonomieomm  anetores ; 
nam  in  primo  libro  (e.  3.)  illnd  dicitnr  Xu%ovQyla  rfj  q>va€i, 
hoc  w(pil€ia  et  in  tertio  libro  (c.  1)  nnptiaram  fines  appeUao- 
tnr  et  ,,procreatio  liberoram'^  et  ,,80cieta8  vitae*'.    Neqne  aliud 
Yult  Hierocles  qui  apud  Stob.  flor.  67,  22  appellat  naidwv 
yheatv  et  ßlov  dieSaywy^v  evava&ovg.    Praeterea  est  proprium 
Aristotelis,  qaod  ipsum  qaoque  sequitur  ex  notione  xoiviavlag: 
al  yag  xoiyorylai  näaai  fiogloig  ioUaaip  Trjg  noXiTix^g  (eth. 
N.  1160*  11)  et  familia  quidem  aretissime  est  eonioncta  v^ 
Ttaawv  xvQiwzatrj  xal  ndaag  neQiexovaj]  rag  aXXag  (polit.  II), 
qnippe  ex  qua  17  TcoXig  nata  sit,  nt  pro  illa  quodammodo  dici 
possit  TtQiizri  xoivfavia. 

Qnibascam  optime  congrait  ea  coningii  definitio,  qaam 
noB  patamas  esse  Aristotelicam.    Invenitur  aatem  apud 

Clem.  Alex,  ström.  II  23,  137:  yafxog  fikv  ovv  iori  avvodog 
avdgog  xal  yvvaixog  fi  tcqcSttj  xara  yofiov  ifcl  yvrjalun^  rix- 
v(üv  anoQ^, 

Habes  procreationem  liberoram  in  yerbis  inl  /rrjaliav 
Tixvuv  OTtoQ^,  soeietatem  vitae  in  yerbis  avvodog  xara  vofiov, 
qnae  inter  familiam  et  ciyitatem  intercedat  ratio,  indicatur 
illo  17  TCQiüTrj. 


Ajristoteles  TheophrastOB  Seneca  de  matrimonio.  27 

Ex  eodem  loco  comperimos,  qoid  Bibi  proposuerit  Aristo- 
teles illo  libro.  Videtnr  enim  qnaesivisse  el  yaftrjTiov.  (Glem. 
Alex.  Strom.  II  23,  137  post  definitionem:  ^rjxovfiev  di  ei 
yafirjtiov).  Theophrastns  igitnr  eo  maxime  differt  ab  Aristo- 
tele,  qnod  illins  generalem  qnaestionem  el  yafirjriov  in  an- 
gastam  contrahens  disputavit:  „an  sapienti  nxor  sit dncenda.'' 

Atqne  haec  qnidem  qnaestio  suapte  natura  doplex  est 
Primnm  enim  potest  examinari  neglectis  certis  personis  ae 
rebus,  sitne  omnino  matrimonimn  inenndam,  deinde  qnibns 
personis  qoibasqne  oondieionibns  hoc  expediat,  qaod  fere 
idem  est  atqne  qnid  obserrandam  in  nxoris  electione,  in 
fiyfjoreiijt.  Et  profecto  Aristoteles  rem  ita  videtnr  divisisse; 
prioris  enim  partis  nnnm  ex  gravissimis  argamentis  Glem. 
Strom,  n  23|  140  in  hone  modnm  affert:  yaftrjTiov  ow  Tcdvvwg 
xal  TTJg  TtoTQldog  hsKa,  alternm  qnod  attinet  idem  Clem.  Alex. 
Strom.  II  23,  137  illnd  el  yafirjriov  dicit  esse  vwv  xara  ij 
ngog  tl  ftmg  tjueiv  wvofiaafiivwv  rtvl  yag  yafnjtiov  OTtcg  aal 
7t(og  %xovti  xal  ztva  %ai  nmg  ^ovaav,  qnibns  in  seqnentibns 
tertinm  additnr  nori,  nt  exploraverit  Aristoteles  zlai  xal  rlvag 
yafiri%iov  yial  Ttore,  nt  in  rhetoricomm  1. 11.  qnaerit:  Ttug  re 
ixoyreg  oQyl^ovvai  avroi  xal  rlaiv  xal  ita  nola  (1379*  9), 
Tcola  6^ aiüxvvovrai  xal  rtQog  rlvag  xal  Ttcjg  exovreg  (1383*  12), 
Ttoia  d^lXeeiva  xal  xLvag  iXeovai  xal  ntZg  av%ol  ^ovre^ 
(1385*  12)  etc.  etc. 

Ut  igitnr  incipiamns  ab  illa  nniversa  atqne  generali  qnaes- 
tione,  hanc  qnemadmodnm  absolverit  Aristoteles,  non  potest 
esse  dnbinm.  Nam  si  awovalav  spectas  tpiaet  coninginm  est 
necessarinm,  sin  antem  q>iXlav,  nt  omnis  (pMa^  avayxaioravov 
elg  Tov  ßlov  (eth.  Nie.  1155*  2).  lam  videamns,  qnibns  argn- 
mentis  demonstrarerit  hanc  necessitatem ,  et  naturalem  et 
moralem. 

Profectnm  antem  Aristotelem  yerisimile;^e8t  ab  iis  fere, 
qnibns  dnobns  Ulis  locis,  nbi  de  familia  facit  verba  (polit. 
1252*  26  et  eth.  Nie.  1162'  16  sqq.),  ntitnr  qnasi  fundamentis: 
polit.  1252*  26  avayxri  dij  nqwxov  avvdva^eod'ev  %ovg  avev 
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aXXi^lwv  fjLti  dwafiivovg  dvai  olov  ^Xv  (liv  %al  Sffew  xijg 
yewiaetag  hf&tev  (mal  %ov%o  ovx  ix  n^oaigiaetag  aXli  .... 
qwamov  %6  iq>Uad'ai  inX.),  Sqx^^  ^^  ^^^  aQxoiißvov  qwoii 
dia  Tfjv  aunrjQlav.  eth.  Nie  1162*  17  av-9'Qionog  yoQ%^  g>va€i 
avvdvaaxixov  ftaXXov  ^  noXivtxov,  Inde  ea  repetivit  etuun 
is,  qni  primum  oeconomicomm  librnm  confecit  (1343^  8  sqq.). 
Neqae  praetermisiBse  haec  ArUtotelem  in  libro  negl  avfdßiw- 
aewQy  eo  mihi  yidetar  probabile,  qnod  Hierodes  qnoqne  eadem 
habet:  Stob.  flor.  67,  22  i^  .  .  iftl  t6v  yafioy  i^ovQvvovoa 
fjpvaiQ  ^  Tig  ov  owayeXaatmovg  fifiag  anBigyaoctto  fiovov  aXXa 
xal  avvdvaarixovg.  Idem  pauUo  i]ifra67,  23  oixlctv  &v€v 
yafAOv  dioit  arBXrj  tfp  firi%B  ro  oiQxov  avev  %ov  oQxofiivov 
ivvaa^ai  vairj'dijyai  firjve  avev  %ov  aQxovtog  %o  a^ofievor. 

Itaqne  qnod  Giern.  Alex,  ex  gentUinm  philoflophornm 
libris  h.  e«  ex  Aristotele,  primnm  prodaoit  argnmentmn  hoo 
est:  Strom.  11  23,  139  fj  (pvotg  rj/iag  inoirjaev,  qfaah,  ev^i^ 
tovg  TtQog  yafAOv^  wg  d^Xov  hc  %rjg  awfiavwv  Ktnaaxevijg  vcJy 
%€  aQQiywv  %a\  twv  &fjX€i<ov.  Ex  quo  seqnitnr,  qaod  ström, 
n  23|  142  dicitnr  avavdgov  xal  ao&evig  vijv  fieva  yvvatxog 
xai  rixviov  q>evyeiv  avfißiiaoiv.  Nimimm  contrarium  qnoqne 
Vitium  vitandnm  atqne  effeminatissimi  hominis  instar  est 
Aristoteli  Sardanapallns,  cf.  pol.  1312*  1  ägneq  SaQdavattaXXov 
idiiv  Tig  ^aivovza  fiera  xiav  yvvaiiuav  {el  aXti^  vavra  oi 
fivS'oXoyovvreg  Xiyovoiv  *  ei  dk  fifj  In  kxeLvov  aXX^  in  aXXov 
ye  ap  yivoivo  tovto  aXrjd'ig);  vide  etiam  eth.  N.  1095^  22 
Idem  apnd  dem.  AI.  occnrrit:  paed.  III  11,  70  . . .  ^agdwa- 
naXXov  xbv  ^AaavqLuiv  ßaaiXia  int  xXlvj}  avaßadr^v  tCßii&^ov 
.  .  .  .  noQg)VQav  ^alvovra  xal  ta  Xevxa  %wv  og>&aXfifov 
inavaßaXXovra. 

Ab  hac  igitnr  parte  matrimonii  consilinm  positum  est  in 
rsKyonotiq.  Quo  pertinet  dem.  Alex.  paed.  II  10,  83:  %olg 
di  y€yafif]'A6ai  axonog  fj  naidonoila,  xiXog  di  i^  evtatvia, 
qnem  locnm  ad  Aristotelem  redire  enm  ex  ipsis  artis  yocabnlis 
axonog  et  riXog,  tnm  inde  fit  manifestum,  quod  polit  1252^  29 
1^  noXig  dicitnr:  yivofiivrj  fiiv  ovv  %ov  ^^y  IVexa,  oiaa  dhrov 
€v   &jv.     Getemm  17   evrexria   etiam    rhet.  I  1360**  20  inter 
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eidaifiovlag  fiii^  ennmeimtiir.  Quam  ob  rem  ex  ipsiuB  Ari- 
stotelk  est  sententia»  qnod  apad  dem.  ström.  II  23,  142  ex 
naidonoiLq  demonstrator,  bonam  esse  coningiam  in  hone 
modam:  ov  yctq  17  anoßolai  xctxov  rovrov  nawoig  ij  xrijaig 
ayad'or'  ix^i  d^ovrw  aal  htl  twv  XomiZv  aXXot  finv  17  twv 
viKVior  affoßokij  %fSv  avanana  xcnuiSv  iati  g>aalv.  rj  ovv  %wy 
%ixv€jv  x^'qaig  aya^ov.  ei  di  zovro  xal  6  yafiog.  Ac  ne 
offendas  in  ratione  ea  qua  hoc  concladatar,  inspicias  rhet 
1362^  30»  nbi  ipse  Aristoteles  praeeipit  (Svi)  h  %olg  ifi^ia- 
ßifffjüifioig  ht  fwvÖB  ol  avUoyiOfiol*  ^  to  hartlov  xoocoVf 
%ov%    iya&ov  xrL 

Necessaria  aatem  est  liberornm  procreatio  ne  esse  desi- 
nant:  prirnnm  mnndns,  secnndnm  patria,  tertinm  familia. 

Ao  qaod  primo  loco  posoi,  matrimoniam  esse  inenndnm 
Tfjg  %ov  xoofiov  to  ooov  i<p  iiiilv  avvzeXeuiaeiüg  (Giern,  ström. 
II  23)  140),  hnins  rei  ea  redditnr  cansa,  qnod  o  xoofiog  diTina 
institntio  sit,  to  dh  roiovvov  aaeßig  ^eiav  yiveaiv  xataXvov- 
%wv  (dem.  Str.  II  23,  142).  —  Qnodsi  transgredimnr  ad  pro- 
ximam  soeietatem,  cnins  homo  particeps  est,  ad  patriam,  hnc 
referendns  est  dem.  Alex,  ström.  II  23,  140  yafirjtiov  ovy 
TtavTiog  xal  %fig  naxQidog  Uvexa.  Fusins  de  hoc  loco,  qni 
pertinet  eig  riiv  vqg  nazQldog  aanrjQlav  xal  av^rjaiv  dispnta- 
vit  Antipater  apnd  Stobaenm.  Hie  etiam  leges  illas  arbitror 
commemorasse  Aristotelem,  qoae  in  nonnnllis  ciyitatibns  rige- 
bant,  latas  contra  caelibes.  De  qnibns  conferendns  Glementis 
locus  hie:  ström.  II  23,  141  ot  je  vofAod-ixat  ovx  invtqinovat. 
Tag  fAeylarag  a^ag  Toig  (^ij  yafirjaaai  fierievai'  avrlxa  6  rtSv 
^axiüviav  vofAO&drrig  ovx  ciyafilov  fiovov  ijtvcifJLiov  eoTTjaev 
akXä  (xai)  xaxayaf^ltw  xal^Stpiyafilov  xal  (d^ovodiaiTtjalag'  o 
dk  yevvalog  Illatwy  xal  VQogyfjv  yvvaiMog  auaiiveiv  eig  %6 
ÖTifjLooiov  xekevet  xov  fiij  yTjfiavra  tuxI  rag  xa&rjxovaag  öaita- 
vag  ajtodidovat  %olg  ä^ovaiv.  ei  yag  ^tj  yq/Äavreg  ov  naido- 
ftoirjaovtai  x6  oaov  l(p  kawoig  avÖQtdv  aitaviv  feoirjoovaiv 
xal  xarakvaovaiv  Tag  re  noXeig  xjal  tov  xoofxov  tov  Ix 
TovTfav.  —  LfOco  illo  snpra  landato:  yafirjTeov  ovv  xai  r^g 
jtaxqLöog  eVfixa  dem.  AI.  pergit:  xal  Ti^g  twv  naidtav  diado- 
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Xfjg,  iftel  xal  yafiov  riva  oixrelQovaiv  ol  Ttoirjtal  fnAixBXrj  xal 
anaida,  ^coiagl^ovai  di  tov  afiq>t.^aXf\,  et  panllo  ante  haee 
legantnr:  ström.  II  23,  139  lhLq>aatv  6  arenvog  r^g  xcträ  q>voir 
T€lei6rT]rog  aTColelTeevai ,  or«  fiij  avTixtxraCTijcag  r^  X^Q9 
TOV  olxelov  diadoxov.  riXeiog  yctq  6  TceTtoirjTuig  1$  airr&v  ror 
ofAOiov,  fiaXXov  dh  iTteidav  xoKelvov  %d  avto  Ttenoirixora 
iTtidji,  TovT  Motiv,  otov  elg  Trjv  cAt^v  xaTaarriaf]  qj/vaiv  %6 
T&ivw^y  T(p  TexvioaavTi.  Plane  eodem  sensu  dicit  Hieroeles 
Stob.  flor.  67,  21  olxog  ^fiiTelrjg  fiiv  T(p  ovti  6  tov  ayaftov, 
TiXeiog  di  xal  TtXrjQrjg  6  tov  yeyafirjxoTog ,  et  Antipater  flor. 
67y  25  in  initio  oti  TiXeiog  olxog  xal  ßlog  ovx  aXXwg  dvvcgrai 
yevia&ai  rj  fiCTa  yvvaixog  xal  Tixvwv. 

Sed  de  eis  argnmentis,  qnae  speotant  ad  hominnm  natn- 
ram  satis  diotam,  iam  perrenimos  ad  ea,  quae  ad  hominiim 
spectant  vitam.  Ac  ne  mireris  in  hac  parte  principatam  tenere 
ea  commoda  qnae  nzor  praebeat  marito,  memineris  prirnnm, 
esse  scriptum  hanc  librnm  et  a  viro  et  yirornm  in  nsam,  tum 
yel  maxime,  eam  amicitiam,  qua  vir  coninngitnr  com  femina 
esse  adgregandam  ei  generi  amicitiarnm,  qnae  dicontor  g>tXlai 
xad"^  v7t€Qoxriy  et  illarum  qnidem  esse  proprium :  tov  aiieivw 
fiaXXov  q>LX€lad'ai  rj  q>iXBlv  (Ar.  eth.  N.  1158^  25). 

OiXlav  igitur,  ut  iam  saepins  diximns,  interpretatur  Ari- 
stoteles TTjv  yafiixtjv  bfjLiXiav,  quod  ut  uno  saltem  loco  com- 
probemus,  vide  Ar.  eth.  N.  1162*  16  olvöqI  6k  xal  ywat;xi 
q>iXla  doxei  xara  q>vaiv  vTta^etv.  Qua  simul  re  differt  a 
prioribus  eumque  secutns  est  postea  Hieroeles,  qui  Stob.  flor. 
67,  24  in  fine  putat:  aXoyiOTov  aXXwg  TtavTaxo&ev  fiiv  a<poQ- 
fiag  ^rjTBlv  q>iXvu3v  xal  Tivag  TtQOOftoielad'ai  q>lXovg  xal  krai- 
Qovg  olov  evfifiaxovg  iaofiivovg  Ttgog  Ta  tov  ßlov  dvax^Q^, 
T^r  di  xal  Ttaqa  Trjg  (piaeiag  xal  naqa  twv  vofiwv  xal  naQa 
Twv  d-ecjv  didofiivrjv  avdgaaiv  avfji^axiav  xal  ßorj&elav  TOvrioTi 
TTJV  ix  yvvaixog  xal  Tixvcjv  firj  t;riTelv  tb  xal  TtQogftotelad'au 

In  (fiXiag  autem  notione  ex  Aristotelis  sententia  insunt 
tria:  1.  to  XQriai^ov,  2.  to  ^dv,  3.  id  quod  capnt  estro  aya&ov. 
Quodsi  primum  spectamus  ea,  quae  inter  coniuges  intercedit 
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necessitas,  appellatar:  awigyeta  sire  ßorj&eia,  si  alteram: 
avfina&eia  sive  BTtifiiXeia^  8i  tertinm  evvoia  sire  ofiovoia. 
lam  singula  videamoB. 

Primam  igitnr  femina  est  adintrix  viri  et  habet  snam 
proTinciam :  diiJQtjTai  yaq  ta  %^a  xal  %a%iv  erega  avÖQog  aal 
ywaixoQ^)  Separavisse  antem  nxoris  provinciam  a  mariti 
yix  aliter  credendofl  est  Aristoteles  quam  XeDophon  in  oeo. 
Vn  22,  quo  usus  est  personatns  Aristoteles  in  oec.  I  3,  sc. 
oTi  To  fjikv  ftoQtCji  TOI  i^ca-d-sv,  To  öi  otitj}  To  hföov  ot  oadem 
sententia  obyia  est  in  oec.  III  1:  i,bonam  mnlierem  eomm 
qnae  snnt  intus  dominari  oportet",  unde  vocatur  ohnodianotva, 
Singula  quaedam  eins  officia  enumerat  Hierocles  apnd  Stob, 
flor.  67,  24  not  fiijv  oia  fiiv  ianv  (sc.  17  yvvi^)  iv  ioQvalg 
avveTCtf^eXrj^vai  dvaiwv  %al  leQovQyicSv  (cf.  (Ar.)  oec.  III  1 
„dominam  existentem  expensarum  et  sumptuum  ad  festivitateSi 
quas  quidem  vir  permiserif)  o%a  d^iv  avdgog  ctTtodrjfilaig 
evoTa&rj  diarrjQfjaai  xa2  firj  TtamctTtaatv  aTtgoarärrj^ov  %6v 
olxov  (contra  cf.  Theophr.  apud  Hieron.  p.  313*:  „si  doctissi- 
mus  praeceptor  in  qualibet  urbium  fuerit,  nee  nxorem  relin- 
quere,  nee  cum  tali  sarcina  illnc  ire  possnmus'O»  oia  dh  ycrjöe- 
/jLüfv  oi%e%tJV.  {negl  oUercav  XQV^^^S  etiam  Glem.  Alex,  in 
X6y(p  yafjLLM^  verba  fecerat.  vide  paed.  III  8,  41). 

Sed  bonae  uxoris  est  non  solnm  „uti  bene  prosperitate" 
sed  etiam  „adrersitatem  bene  snfferre"  (Psendarist  oec*  in 
p.  142  Rose),  in  qua  maxime  cemitur  eins  avfinad'Bia  et 
knifAikeia.  Itaque  pergit  Hierocles  eo  loco,  quem  modo  lauda- 
vimns,  o%a  dh  iv  voaoig  nagaardtigy  Antipater  Euripidis 
testimonium  advocat  (Stob.  flor.  67,  25):  ovx  ansiqcjg  dh  rrjg 
TtQog  yvvalxa  av/ußtwaecüg  xal  6  EvQiTtlörjg  elg  ravta  anoßUxfßag 
xofi  QTtod'ifxBvog  Trjv  iv  T(p  yQaq)€iv  ^laoyvvLaVy  zavx    eiQfjuev ' 

yvyij  yoLQ  iv  voooiat  xal  xaxolg  Tcoaei 
tjÖLOTov   ioTi  dcifiar'    lyy   oixiy  xaXdig 
OQyrjv  T€  TCQavvovaa  xal   dvOxhjfilag 
ipvxTjV  fied'iaTaa^ '  fjdv  xanarai  q^LXwv. 


1)  Eth.  N.  1162«  22. 
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Neqne  hano  rem  omiBit  Giern.  AI.:  ström.  II 23, 140  al  di 
aufitttixal  voaoi  fiaXiOTa  Tovydfwv  avajnuxiov  detxvvavaiv '  ^  ya^ 
Tfjg  yvvaiKog  xrjdefiovla  xa2  r^g  naQafiovijg  97  hcriveia  tag  Ix  vw 
akkiov  obteloir  nuxl  q>lhav  touuv  vnedTl&ead'ai  ftQoaxa^e^fj- 
aetg,  oatp  %fj  avfinad'elijc  iiaq>iquv  xai  nQoaedQeveiv  fialiara 
narsitiv  jtQoaiqBlTai.     Lepide  Hierocles    nxoris    cnram   ita 
depingit:  Stob.  flor.  67,  24  n^mov  fiiv  yaq  antnetqvfUyovg 
Tolg  ^Qaloig  xafiavoig  vnodi%€%ai  &€QanevTtxufg  avalafißa' 
vovaa  xal  fier    irtifieXelag   ivcacrwfiiyrj  ndarjg'  hteita  t€ü9 
ovTfov  dva%BQWv  iv  %jj  diavoUjc  h^&rjv  hrl&rioi  %%X.    Itaqae 
idem  iare  dicit  dio  xai  TtvXXcouQ  i^aviiaaa  %ovg  co^  ßoQvp 
fiyovfUvovg  %bv  fiera  yvvaixdg  ßLov.    ov   yitq  fi  yvrrj  fia  ^la 
ßdqog  ij  q>OQ%lov  kaxiv  (cf.  Theophr.  313*:  „tormentnm'O  xa&aTteQ 
ovTOi  doxoioiv   aXV   ^Je  fjiiv  xax  tdbv  havglatv  xovtpov  %i 
aal  ^qo%a  q)iQ€ad'at  dvvdfievov,   fiälloy    di   xal  %wv  ovnag 
i7ta%9'U}V  %ai  ßoQicjy  K0vg>tatiK6v'  oidiv  yotq  ovTta  g>0QTix6v 
iatt  TcJy  ovTtav  Sgre  firj  ^^azov  elvai  ovyxpQovovoi  ye  avÖQi 
xal  yvvaixl  xal  xoLvjj  (p^Qeiv    airo   ßovkofiivoig.  —  Similem 
in  modam,  nt  hoc  statim  adnectam,  liberi  ab  Hierode  dican- 
tar,  iQQCJfiivoig  7taQaa%d%ai  et  yriQ<f  Ttu^ofiivoig  ircUovqoi; 
iv  eiffCQaylaig  €vg)Qoavvrjg  xotvcavoi  et  avfiTta&eig  di  iv  rolg 
ivavzloig  xaiQolg  diddoxoi  t(ov  aviaQwv;  etiam  a  Glem.  AI. 
Btrom.  II  23,  141  laadatnr  0  ydfiog  inl  twv  jcQoßeßfjxotwv 
T(ß  Xq6v(^  TtaQiOTag  rfiv  yafiB%riv  inifiekofiivijv  xal  %ovg  kx 
%av%7ig  Ttaldag  yrjgoßoimovg  kx%Qiq)ü)v. 

Jid  %av%a  xal  %o  %qr\oi\iov  dvai  doxsl  xal  %l  tidi  iv 
%ai%ri  T^  q>i3il<f,  eirj  d'av  xal  dt  agerriv  el  iTtuixelg  elev 
(Ar.  eth.  N.  1162'  24).  Qaodsi  evenit  yiri  et  molieris  oon- 
saetado  transit  in  perfectam  nee  ipsios  nesciam  evvotav  sive 
ofiovoiav.  Itaqae  sine  nxore  est  sQrifiog  evvolag  xal  fioyijgrjg 
6  ßlog  (Hierocles  apad  Stob.  flor.  67,  24),  nam  avfdßißrjxe  xal 
%bv  fdij  TtBiQav  iax^jxdta  yafierrjg  yvvaixog  xal  xixvwv  ayevavov 
slvai  tfjg  dkrj^ivwTaTTjg  xal  yrrjalov  evvolag. 

Theophrastds,  qai  in  eis  qnae  de  nnptiis  scripsit,  id  egit, 
nt  sapienti  matrimoninm  inenndam  dissnaderet,  sab  finem  eins 
fragmenti,  qaod  seryayit  Hieronjmas,  impagnat  qaasdam  sen- 
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tentütf  oontrariM.  Dbi  ab  Aristotele  sno  enm  dissenttre,  cnm 
per  se  ooniei«,  tum  eis  qiute  dispnteyimiis  optime  oompro- 
batnr.  Btenim  stadet  refatere  tria:  p.  314*  ,,QaodBi  propter 
dispensationem  domiis  et  langnoris  aolatia  et  fagam  aolitadinia 
dnoator  Qxor  ete/'  qaae  fiteile  intellegis  respondere  tribiie  eis 
loeis,  qnos  ezposaisee  Aristotelem  aliiinde  nobis  persaanimiis. 
In  qaod  aatem  qnarto  loco  Theophrastiu  inrehitar,  nbi  dieit, 
liberomm  eaiiBa  dneere  nzorem  esse  stolidissimmn,  hoe  qno- 
qne  ab  Aristotele  esse  prolatom  ante  expIieaTimas* 

Postqaam  qnibns  argamentis  cognovinins  Aristoteles  de- 
monstrayerity  coningio  in  nniTersom  non  esse  abstinendnnuy  in 
singolis  qnae  obserranda  proposnerit  praeoepta  eis,  qni  oon* 
silinm  saam  essent  seentnri,  relinqaitor,  nt  ridearnns.  Ut  illa 
argumenta,  ita  haee  praeoepta  pertinent  partim  ad  natnralem 
bominam  indolem,  partim  ad  moralem. 

Atqne  ex  rebus  nataralibos  dnamm  ratio  est  habenda,  et 
^lixlag  et  xQovov.  De  bis  qaid  iodioaverit  Aristoteles^  enm 
ex  polit  1334^  29 — 1336*  2  plane  habeamos  oompertnm,  ex 
demente  nibil  oomperimos  praeter  id  qaod  ne  in  illo  qaidem 
libro  ea  neglexit.  Nam  illo  looo  nbi  matrimoninm  definitar 
et  qnaestio  d  yafirjTiov  proponitnr  (ström.  U  23,  1 37),  legitnr 
XQOvog  iazlv  h  t}  xa^xei  sc.  yafielv  et  ^kixia  ^ixQ'-  ^ivog' 
Praeterea  etiam  in  yafitxtp  loytp  dementem  ea  attigisse  patet 
ex  loco  paed.  III  8,  41  nbi  dicit  in  eo  fisQi  vijg  wgag  xov 
yafiav  se  exposmsse.  Qno  pertinet  jEragmentnm  a  Maxime') 
et  loanne  Damasceno*)  servatam,  qnod  in  eis  scriptis  demen- 
tis  qnae  aetatem  tolerant  desideratnr:  Ttagd-hiov  q>&oga 
Ifyerai  av  fiovov  noQvela,  akka  xal  -^  tzqo  tov  naigov  htdoaig 
oxav  wg  bItzbI»  iiaqog  Ixdo^;  t^  avögl  ij  %oi  aq>  iavrijg  t] 
TtaQa  Toh  yoyiiov- 

lam  vero  e  tribas  illis  qaaestionibns,  qnas  ante  comme- 
morari,  tivi  yafirjtiov  xal  rlva  xal  noje,  tertiam  qnae  sola 

1)  Senn,  m  yoI.  2,  p.  538  ed.  Combef. 

2)  ParsU.  sacr.  3,  21,  toL  II,  p.  643  ed.  Leq. 
StadiML  XIX.  3 
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eontinet  natarales  condiciones  absolyimas;  restant  duae  priores. 
Bnisiis  eadem  de  causa,  quam  ante  dixi,  altera  illa  qnaeatio 
tiva  yafifjjiov  ita  praevalet,  at  de  priore  quid  Btatuerit  Ari- 
stoteles, prorsas  ignoremas.  Nam  ita  eam  censnisse,  ut  Theo- 
phrastnm:  „si  ipse  sanus  ac  dives^'  (p.  313^)  vix  crediderim. 
Omnino  de  hac  re  ne  coniectnra  qaidem  qnicqoam  possnmiu 
conseqoi.  Qao  plnra  accepimus  de  altera  illa  qnaestioiie,  tIvo 
yafiTjTiov, 

Hie  qnoqae  optime  proficiemos,  si  memores  erimiiSi  Ari- 
stotelem  matrimonio  tribnisse  yim  g)iXlag^  yelat  etiam  Anti- 
pater  in  libro  tcbqI  avfißicia€u}g  Stob.  flor.  70,  13  dicit  in 
lAvriOTsLq  esse  obseryanda  a  tcbqI  tov  noLovg  Tivas  g>l^vg 
yaia&ai  del  ftaQayyikXerai,  OiUa  antem  licet  exhibeat  tria 
iUa:  1.  To  xgr^oifxovy  2.  %b  fidv,  3.  to  aya&ov,  tarnen  si  Tera 
est  (piXia,  nititnr  neqne  primo,  neqne  secnndo,  sed  ono  nititar 
tertio.  Goningalem  antem  amicitiam  constitnont  in  primo, 
qni  in  eligenda  uxore  spectant  %bv  tcXov%ov,  in  altero  qni 
spectant  ro  xakXog,  qni  yero  bene  sibi  consninemnt,  hi  in 
tertio  eam  coUocantes  spectant  %6  rj&og  rrjg  yvvaixog.  — 
lam  locos  proferam  e  scriptoribns^  qnos  tarnen,  nt  haec  tria 
sunt  in  promptn,  non  eadem  probabilitate,  qua  priores  ad 
nnnm  fontem  reyocandos  esse,  &cere  non  possnm,  quin  cod- 
oedam.  Atqne  apnd  Hierodem  (Stob.  flor.  67,  24)  comme- 
moratnr:  ol  fihv  dia  nqoixbg  opcov,  ol  di  di  i^oxfiv  fioggnjg 
sc.  Syovrai  ywabnag  sed  ovdhv  negl  v^g  dia&iaewg  xal  tov 
fjd'ovg  tijg  vvfiq>r}g  TcoXvn^ayfdovi]  aarreg  et  Antipater  ibid.  25 
reprehendit  %oifg  likv  vnb  tov  xalkovg  T€&f}Qevf4,ivovg,  Tovg 
3^  vnb  TTig  ngoixog.  Qnibnscum  bene  consentit  dem.  Alex, 
str.  IV  21,  126  x^V  ^^  ^^•^  evöaifiova  yafiov  ovTe  nXovrtp 
ovre  xakXet  7CQlvea&ai,  aXV  agerij.  —  Hoc  addo  in  eis  qnae 
ad  ntile  reyocantnr  non  solas  nomerari  diyitias;  sed  reliqna 
minoris  sunt  momenti,  qnam  ob  rem  generali  qnadam  formda 
nt  akXai  Tivig  ToiovTOTQonoi  ahlaL  solent  comprehendi ;  tamen 
ex  bis  nna  evyiveia  nonnnnqnam  nominatim  legitnr,  nt  Ari- 
stoteles qni  saepins  ad  illam  amimum  adyerterit,  ne  hie  qai- 
dem yideatnr  eam  prorsas  neglexisse.    Ut  Antipater  cum  in 
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libro  TtsQl  yafiov  nihil  noyerit  nisi  ftQOixog  oyxov  et  i^ox^y 
fioQq>fjg  {et  locam  laadatnm),  in  fragmento  libri  Tte^l  ov^id- 
oeiog  (Stob.  flor.  70,  13)  haec  fiicit  verba:  iirid^  elg  tcJLovtov, 
firjd^  elg  oyxovaav  evyiveuxv,  fii]d'  elg  aXlrjv  xaa/ii^y  firjdefilav 
anoßXineiv  —  iiridh  fia  JLa  elg  xaklog  et  Plnt  pr.  eoni.  22 
yel  tanti  aestimat  evyiveiav,  qnanti  reliqna:  del  zoLwv  firj 
TtQOVKi  fiT^dk  yivei  firjdi  Tuikkei  ttjv  yvvalxa  TCioreveiv  .... 
aXX'  OfiiXUjc  %e  xal  tj'^ei  xal  avfiftegiq>OQ^. 

Inyat  cnm  AriBtotelis  sententiis  comparare  Theopbraatea 
onins  haec  yerba  referenda  snnt:  p.  313*:  „si  pnlchray  si  bene 
morata,  8i  honestis  parentibna."  Gonsentit  igitnr  Theophraatns 
onm  Aristotele  in  eo»  qnod  ipse  qaoqne  ^^og  poBtnla^  sed  nt 
semper  externa  bona  plnris,  qnam  Aristoteles  aestimayit,  insnper 
etiam  ezigit  xaXkogy  praeterea  yel  Bvyevelif  paallnlam  ooncedit, 
nlovxov  deniqae  non  a  femina,  sed  a  yiro  flagitat 

lam  de  tribns  Ulis  nlov%og^  nallog,  ^d^og,  qoae  habemos 
singnla  proferamns. 

Diyitias,  ne  qais  sectetar  in  oxoris  electione  ob  hanc 
causam  monet  AristoteleSi  qnod  ita  fiicillime  fit,  nt  snmma 
potestas,  qnam  penes  patrem  familias  esse  oportet,  e  manibns 
eins  extorqneatnr  et  transeat  ad  nxorem,  qno  fiicto  simnl 
mntatnr  ex  aQia%oxQaxel(ic  in  okiya^iav.  Cf.  eth.  Nie.  1161*  1 
hiove  i'aQXOvoiv  al  yvvalKsg  i7tU?^rjQ0i  ovaai'  ov  d^  yivowai 
xot'  aqetriv  al  a^ai  aXka  dia  nXovzov  xal  dvva/iiv  xa&OTteQ 
h  raig  oliyaqxLaig.  Eodem  modo  Hieron.  ady.  loy.  I  282* 
exponit  qnid  aceidat  sit  necesse:  „si  ditior  nxor  fnerit  et  in 
domo  eins  yir  manserit  Incipit  enim  non  nxor  esse  sed 
domina  et  yiro,  si  offenderit,  migrandnm  est'',  qnem  locnm  ad 
Aristotelem  redire,  band  sine  probabilitate  conieceris.  Aecedit 
altemm,  cur  dissnaserit  Aristoteles  diyitiarnm  nllam  habere 
rationem,  qnod  impedimento  snnt  diyitiae  bonornm  commn- 
nioni,  quam  praedicayisse  enm  yerisimile  est.  Plntarchns 
enim  bis  eins  facit  mentionem,  altero  looo  c.  20.  Piatonis 
anetoritatem  profert  in  medium,  altero  yero  magna  aecedit 
similitndine,  id  qnod  est  grayissimnm,  ad  Antipatri  qnendam 
locnm:  Plnt  eoni.  praec.  34:  del  di  äarceg  ol  q^vaixol  Xiyovai 

3* 
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8i  olwv  y€viO'^ai  T^v  xQaaiv,  ovrw  Ttjv  yafiavwfov  xal 
acifjiotra  xal  xQVf*^'''^  ^^^  q>tkovg  xal  olnelovg  irafiix&ijrai 
Antip.  Stob.  fior.  67,  25  al  fxkv  yaq  akkai  g>iUai  ^  (piXoozoqyiai 
ioUaat  Talg  twv  oangimv  ^  tivcjv  akktav  TtaQanXrjaiwv  mawa 
Tag  naqa&ioBig  fjtl^eaiv,  al  d^avdqog  xal  yvvaixog  Talg  dt' 
oktJv  xQaaeaiv^  ov  yaq  fiovov  Ttjg  ovo  lag  xal  tw  tpik^ 
TOTüiv  Ttäoiv  aV'^QWTtoig,  Tixvoßy  xal  twv  owfiorwv,  akXa  tuxI 
Ttjg  ywxrjg  ovroi  fiovoi  xoivwvovatv,  Fortasse  haeo  sententiiL 
redit  ad  Aristotelem,  commnnem  Antipatri  et  Plataichi  aaeto- 
rem.  Geternm  Hieroclis  qaoqae  yerba  afferenda  sunt  (Stob. 
fl.  76,  24):  TcavTa  xoLva  nenoirj^ivwv  fiixQi  xal  tüv  acoficeratv. 
Praeter  divitias  palchritudo  non  est  expetenda  et  amorem 
formae  dicitur  Aristoteles  ita  accasavisse:  Hieron.  adv.  Ioy. 
I  dtS^'-^Hngo  Vict  de  nuptiis  I  c  1:  ,,amor  formae  rationis 
obliyio  est  et  insaniae  proximns,  foedam  minimeqne  oon- 
veniens  animo  sospiti  vitiam.  Tarbat  consilia,  altos  et  gene- 
röses spiritns  frangit,  a  magnis  cogitationibns  ad  hnmilUmas 
detrahit ;  qaeralos  iraeandos,  temerarios,  dnre  imperiosos,  ser- 
viliter  blandes,  omnibas  inntiles,  ipsi  novissime  amori  fSsusit. 
Nam  cum  fraendi  cnpiditate  insatiabilis  flagrat,  plurima  tem- 
pora  snspicionibas,  lacrimis,  conqaestionibns  perdit,  odiam 
sni  ÜEicit  et  ipse  novissime  sibi  odio  esf  Ante  bnnc  Aristo- 
telis  locnm  legitnr  apnd  Hagonem  similis  sententia:  „amor 
antem  formae  viriles  enervat  animos,  non  attendit  ooi  ad- 
haeserit,  rationis  expers  esse  dignoscitar.^'  Qaocitm  coninngen- 
dns  est  locus  Hieron.  ady.  lov.  I  283*  „amor  mnlieris,  qni 
semper  insatiabilis  est,  qni  exstinctus  accenditnr  et  post  copiam 
rarsnm  inops  est,  animnmqne  virilem  effeminat  et  excepta 
passione,  quam  sustinet,  aliud  non  sinit  cogitare.'^  —  Deinde 
ex  Seneca  hanc  sententiam  Aristoteli  vindieaverim:  Hieron. 
p.  319*  „nihil  est  foedios  quam  nxorem  amare  perinde  atqne 
adulteram*'  et  pauUo  post:  „nee  amatores  uxoribns  se  ex- 
hibeant,  sed  maritos''  cf.  locos  a  me  ex  Clemente  et  Plntarcho 
allatOB  p.  22.  quibns  addendns  est  Gl.  AL  paed«  II  10,  09 
fJiOiXBVu  yaQ  tov    iavtov    ydfiov  6   izatgitfi^iBvog  avrov,   — 

Quam  perniciosus  sit  amor  formae,  Helenae  exemplo  decantato 
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illo  demonstratar  apad  Sen.  — >  Hieron.  p.  317^  ^^et  propter 
nnios  malierenlae  raptam  Europa  atqne  Asia  deoennali  hello 
oonfligDüt.^  Plnt.  pr.  o.  21.  o  d'hielvwy  (so.  'Elivrjg  xal  TLagi- 
Sog  ya/iiog)  'llidda  xoxcJy  ^lElXrjai  laxl  ßaQßaQOtg  inolr^aey, 
Alia  de  canaa  Clem.  eayendam  dieit  ab  illo  amore,  qni  „in- 
saniae  prozimiu"  est,  Btrom.  11  10,  97:  ntrival  yoQ  al  %wv 
iQcivTwy  xtxQÖlai  xal  oßivwrai  fievtxvolif  va  q>llrQa,  vQine^ 
Tai  dh  nolkaxig  to  gfiXely  elg  vo  fiiaelv,  OTtotav 
ala^rjrai  Ttjg  xarayywaetog  6  xoqog.  Haue  sententiam  esM 
Aristotelicam  inde  fit  probabile,  qaod  Theophrastiu  qnoqne 
ea  üftiis  eet  cf.  fr.  82  W.:  xivdvyevei  to  liar  fpikelv^  äg  (ptjai 
SeoqiQaOTog,  aXzioy  tov  fiiaelv  ylvea&ai.  Minime  vero  deeet 
gecondnm  Aristotelem  sems  praesentibns  nllam  amoris  prodere 
yestiginm:  ovdk  yotg  TtQoayelav  doiloig  'jiqiaroriXrjg  eia  no%i 
Ttolkov  ye  del  xat'  otpiv  avxwv  (pikoq)QOvoviÄ€vov  q>alv9a'9'at 
rfjv  yvyalxa  (Clem.  paed.  III  12,  84). 

Et  qaoniam  neqne  digitui  nzor  est  daeenda  neqne  oenlis 
h.  e.  neqae  6  nlovzog  respioiendiu  est  neqne  %o  ddogy  immo 
vero  nihil  nisi  id,  qnod  tertinm  nobis  est  propositnm,  %6  rid'og, 
hie  qnidem  eredo  Aristotelem  snmmam  ae  perfeetam  qnandam 
speeiem  nzoris  depinzisse  eamqne  illnstransse  et  sententiis 
Tiromm  elaromm,  imprimis  poetamm  ac  philosophomm  et 
diotis  nobilinm  feminamm,  nt  Theanns,  Gk>rgnSy  Cleobnlines 
aliamm  et  einsmodi  narratinnenlts,  qnales  legimns  apnd  Sene- 
eam,  qnae  omnia  pertinent  ad  nnam  eamqne  principalem 
mnlieris  yirtntem  celebrandam,  Ti)y  aoßq)Qoavv7jv.  Nobis  nimi- 
mm  ex  parris  Ulis  frustnlis,  qnae  hine  illinc  ezpiseamnr,  yiz 
snspieari  lieet,  qnanta  amiserimns. 

yyMnlieris  yirtns  proprio  pndieitia  est",  ait  Sen.  — «  Hieron. 
ady.  loT.  I  320^  Aristotelem,  nt  videtnr  seentns.  2(og>Qoavvrj 
antem  maxime  eemitnr  in  eo,  qnod  nzor  neqne  yidere  ezpetit, 
qnae  dedeeent,  neqne  ipsa  yideri.  Itaqne  Seneea  apnd  Hngonem 
reprehendit  snae  aetatis  feminas,  cnm  dicat:  „yidere  et  yideri 
snmmnm  bonnm  indicant"  Seneea  ipse  mntnatns  est  hanc 
sententiam  ant  a  Theophrasto  ant  ab  Aristotele.  Theophrasti 
enim  fr.  157  W.  ezstat  in  hnnc  modam:  oike  bqäv  ovte  ogä- 
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O'^ai  yvvalKa  xal  Tavza  i^rjoxrjfiivrjv  ngog  nalXog.  iniOTtaiai 
yaQ  afjiq)o%iQ(f  ftQog  a  fitj  del.  Idem  ante  ocalos  videtar  ver- 
sari  Glementi  Alexandrino  eo  loco  abi  stadia  et  theatra  dicit 
axoofxiag  airia  avafii^  avdgiov  Tcai  yvvavMav  ovviovtwv  Inl 
Trjv  aXXrjXwv  d'iav.^) 

Qaod  ante  yidimas  praecipae  nxori  obtodeofcolvr^g  mnnere 
fangendnm,  hie  ei  praecipitnr,  nt  quam  mazime  domnm  se 
abdat  neve  velit  videre,  qnae  foris  agantnr,  cum  haec  viri 
sit  provincia.  Qao  sensn  Trjv  o(iq>Qova  dicit  Plat.  pr.  c  9 
oQcia&ai  fiakiGTa  fZ€Ta  rov  avd^og  ovaav,  oixovqelv  dk  xai 
xQVTtTBad'at  fÄTj  TtaQovxog  et  apnd  Clem.  Alex,  ström.  II  28,  146 
hnne  habemns  loenm :  • . .  anoxlHovoav  d'  wg  olov  te  avx^v  xr^g 
nqog  vovg  ov  ngoarjycovTag  Ttqoooxpewg,  Neque  solam  yirornm, 
sedetiam  malarum  maliernmyitaredebet  consaetadinem:  ngoig- 
yiatsegov  %i&€fiivr]v  %rjg  anaigov  q)XvaQiag  zriv  olTwvgiav  (stroDL 
II 28, 146).  Hie  attulit  Aristoteles  Enripidis  illam  yersum:  xoxcJy 
yvvaixüiv  eXaodoi  fi  amikeaav ,  quem  Seneca  yertit  in  hone 
modam:  „malarnm  me  mnlierum  deeepere  consilia."  Et  in 
oec.  III  1  (statim  in  initio)  legitar:  „timentem  praecipne  yerba 
forensiam  mnlieram  ad  corraptionem  animae."  Neqne  yeri 
dissimile  pntamns  etiam  Aristotelem  hortatam  esse  theatra  et 
stadia,  nt  feminae  yitarent,  memores  qnantom  in  ea  sint  in- 
yecti  et  Hieronymus  et  Clemens  Alexandrinas. 

Ae  ne  altemm  illud  ro  oQäo&at  neglegamns,  hie  memo* 
randa  est  Herodoti  illa  sententia:  o^a  dh  xi&wvi  lxdvofiiy(^ 
oweaSverai  xal  Tijv  aldui  yvvq  et  Theanns  apophthegma  de 
qnibns  ante  dictum  est  Eidem  Aristoteli  debet  fortasse 
Clemens  eam  fabulam,  quam  paed.  III  11,  79  de  Aeneae  uxore 
refert:  rrjv  Öh  AiveLa  yvvaV/.a  (paai  öl  VTtegßoXrjv  aefiyorr^Tog 
fdtjdi  Trjg  Tgolag  aXiaxofiivrjg  Ttegideä  yevof^ivTjv  aTtoxakutpao- 
d-ai  aXXa  xaLzoi  (pevyovaav  Ix  Ttjg  bcTtugoHJeaig  fieivai  avyiiU" 
xaXvf4fiivr]v,  —  Ad  extremum  hie  ttegl  %ov  xoo^ov,  de  omatu 
mnlierum  est  loquendum,   qui  mirum  quantum  yidetur  esse 


1)  Geterum  idem  inest  in  Ovidi  iUo  darissimo  versa:   «Speetatum 
Yeniont,  yeniant  spectentur  at  ipsae."    (Ov.  an  amatoria  I,  99). 
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agitatus  in  hninsmodi  scriptionibns.  Aristoteles  qnomodo  de 
hac  re  senserit,  fortasse  ex  aactore  oec.  I  4  potest  intellegi: 
Ttegl  dh  xoofir^aewg  äorc€Q  ovÖi  xa  ^•änj  del  iXa^ovevfihfovg 
akXi^Xoig  fcXrjaid^eiVy  ovtwg  ovdh  ra  awfiara.  17  de  dia  riig 
Koüfifjoewg  oifdkv  diaq>iQovaa  laxtv  t^g  zuiv  rQaytpödfv  iv  tfj 
axevf  TCQog  aXkrikovg  ofiiklag  (1344*  22).  Gerte  cum  eo  ÜEtcit 
dem.  AI.  Strom.  U  28,  146  avinoftrov  dl  Big  diaßolrjv 
dehtnai  yvvaixa  ro  fiij  maXhanÜ^Bad-ai  firjdi  fitjv  xoofieiad'ai 
Tciqa  %ov  TCQirtovxogj  paed.  11  10,  105  ayafiai  rcJy  ^cncedai" 
fiovi(üv  Trjv  TtaXaiav  {noXtv?)  .  .  .  .  t(^  fiovaig  kcpelvat  xakXwTti' 
^ea&ai  vatg  ixaiQoioaLg.  Pro  ezemplo  malieris  nimis  omandi 
cnpidae  ponitor  Eriphjle:  ,yfi  xQvaov  q>£kov  avd^g  iöi^azo 
Tt/uiJ^yra"  (vide  p.  21.  sub  f.).  — 

Belinqaitnr  nt  qaas  ex  Senecae  narratinnculis   tribnam 
Aristoteli,  sab  nno  ponam  conspecta: 
Hieron.  adv.  lov.  I. 

3Q7d  TrigiQta  Atheniensinm  tyranni  etc. 

307®  Demotionis  Areopagitarnm  prineipis  etc. 

308*  Spartiatae  et  Hessenii  etc. 

308^  Aristoclides  Orcbomeni  tjrannns  etc. 

308^  Arlstomenes  Hessenins  etc. 

308^  Qao  ore  landandae  sunt  Scedasi  filiae  etc. 

309*  Nicanor  victis  Thebis  etc. 

309^  Narrant  scriptores  Graeci  etc. 

310*  Quid  loquar  Nicerati  coningem  etc. 

310^  Artemisia  quoque  nxor  Mausoli  etc. 

311^  Alcibiades  ille  Socraticus  etc. 

311*  Strato  regnlas  Sidonis  etc. 
Deniqne  Aristoteli  tribaenda  est  fabnla  illa,  qaa  agitar 
de  Socratis  daabas  axoribas  (Hieron.  p.  31 O*");  Aristotelem 
enim  constat  ex  Plntarcbo,  Diogene,  Athenaeo  primam  eam 
commemoravisse  (nam  calamniis  istis  fidem  eam  tribuisse 
prorsas  incredibile)  cf.  Rosei  fr.  93.  Accedit  quod  eadem 
legitar  plane  eodem  modo  apad  Tbeodoretam  in  Graec.  äff. 
curat.  «  patrol.  Graec  vol.  83  p.  1141.    Theodoretns  autem, 
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at  ipse  didt,  snmpsit  saa  ex  Porphyrii  opere  q>tk6oog>os 
UjTOQia,  hie  eam  debet  Aristoxeno,  qai  in  libro  ßlog  Sant^a- 
Tovg  eam  narravit  et  Aristoxennm  Athenaenfl  in  eonim  nomero 
refert  ols  vc  ivdooifiov  ^AQiarovikrjg  Mdtaxev  iaroQWv  (»"  com- 
memorans,  attingens)  tovto  h  r^  Ttegl  evyeveiag.  So  yera 
antem  a  Theodoreto  eam  ita  tradi  atqae  a  Seneca,  nt  ipse 
poBsis iadicare, locos  exscribam:  Sen.*» Hieron. ady.  Iot.I Slß*": 
„Soerates  Xanthippen  et  Myron  (scrib.  Mjrto)  neptem  AriBtidis 
dnag  habebat  nxores.  Qnae  cnm  crebro  inter  se  iorgarentor 
et  ille  eas  irridere  esset  solitns,  qnod  propter  se,  foedissimnm 
hominem,  simis  naribns,  recalya  fronte,  pilosis  hnmeria  et 
repandis  cmribns  disceptarent,  novissime  yetemnt  in  enm 
impetnm  et  male  mnlctatnm  tandemqne  fagientem  din  perse- 
entae  snnt  eto."  Theod.  patrol.  Graec.  83,  1141 :  ovo  dh  fx^iv 
yvväixag  Sfia  Sov&innriv  fikv  noXi%f}v  xal  moivoTigay  fttag^ 
MvQtw  3k  uiQiateldov  &vyatQii^v  %ov  AvoifJLOxov  ....  av%ai 
dh  owamovüai  fiaxrjv  ngog  akki^Xag,  ineidav  notiaaiVTO  knl 
%ov  JSwTiQotrjv  äq^iüiv  dia  %b  /drjSino're  avrag  (xaxofjiivag 
dicmcjXveiv,  yeXav  di  xal  akki^kag  xal  avT(p  fioxo^ivag  oqwvza. 


Capat  HL 

De  TheophraBto. 

1.  De  sureolo  Theophrastl  libro  de  nuptiüu 

Dao8  postqnam  primo  capite  ad  Senecam  luqae  perve- 
niflse  demoDBtrayimaB  fontes  Graecos,  et  AriBtotelem  et  Theo- 
phrastom,  de  Aristotele  seciindo  capite  satis  dictum;  relin- 
qnitnr  igitar  Theophrastaa,  oiü  hoc  tertiam  capnt  inscripsimas. 
Atqne  AristoteliB  Senecam  animadyertimos  nsnm  esse  copiiSi 
Theophrasti  affere  yidetar  ipsa  verba;  satis  enim  longum 
eins  libelli  fragmentnmi  immo  nt  dicam  vere  qnod  sentio, 
paene  totam,  quam  de  sapieotis  nuptiis  institnit  Theophrastns 
disputationem,  libro  suo  inseruit,  addito  nonine  auctoris. 
Quam  accuratius  examinantibns  statim  duae  exoriuntur  quaesti- 
ones:  1.  sitne  genuina,  2.  quo  ex  libro  Theophrasteo  profluxerit 

Atque  quin  genuinus  sit  aureolus  libellus  vix  potest  esse 
dubitatio.  Nam  et  quae  et  quomodo  proferuntur,  pariter  indi- 
cant  originem  Theophrasteam.  Primum  enim  Theophrastum  con- 
statmaximeversatum  esse  in  Aristotelis  doctrina  partim  supplen- 
da,  partim  accuratius  definienda.  Ad  hanc  eins  consuetudinem 
optime  quadrat,  quod  cum  Aristoteles  quaesierit  el  yafirjTiov,  ipce 
disseruit:  ,^  sapienti  uxor  sit  ducenda.''  Et  sapienti  quod 
dissuadet  nuptias,  nondum  seopponitperipateticorum  disciplinae, 
qni  in  bonis  numerabant  matrimonium;  nam  quod  de  sapiente 
yalet,  idem  non  statim  yalet  de  omnibus  hominibus.  Tamen 
et  ipse  ÜBusit  cum  peripateticis  in  eo,  quod  sapientem  quoque 
dicit  aliquando  inire  matrimonium«  „si  pulchra  esset,  si  bene 
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morata,  si  honestis  parentibas,  si  ipse  sanns  ac  diyes/'')  Qaod 
idem  ab  Aristotele  paalalam  dissentiens  sapienti  in  aniversam 
nihilominas  saadet,  ne  dacat  uxorem,  id  ipsam  yel  maxime 
propriam  est  Theopbrasti.  Cicero  enim  tradidit  eum  et  ma- 
iorem  yim  tribuisBe  in  parte  morali  pbilosophiae  rebus  exter- 
nis,  qnibns  adnnmeratnr  matrimoniam  (Gic.  de  fin.  5,  12 
Tose.  5,  8,  24)  et  rov  d^eioQTjTixdv  ßlov  longe  omnibos  ante- 
posniBse  (Gic  ad  Att  11  16)'),  qaod  ntmmqne  hoc  libello 
Incnlentissime  comprobatar.  —  Deinde  nt  in  componendo 
yideamos,  quam  exhibeat  artem,  satis  habemas  oommemorare 
id  qaod  in  ocnlos,  nt  ita  dicam,  incnrrit,  quanta  sit  hnic  libro 
similitado  cnm  characteribus.  Quid  quod  id  ipsum,  qaod 
nnperrime  in  characteribus  obseryayit  ImmischiusO  in  hoc 
quoque  specimine  apparet,  omatum  dico  rhetoricum.  At  maoet 
dubitatio,  quae  nascitur  e  libelli  breyitate.  Nam  deesse  yix 
quicquam  potest,  nisi  in  fine;  mutilatam  autem  ut  putemas 
esse  hanc  dissertationem,  qua  cogamnr  nulla  est  necessitas. 
Quaerit  enim  Theophrastus,  ,yan  yir  sapiens  ducat  uxorem''; 
quod  quibus  ei  concedat  condicionibus  expositis,  perraro  Ulis 
qnidem  conyenientibus,  in  uniyersum  dissuadet  nuptias  sapienti. 
lam  yero  proponit  säum  grayissimum  argumentum,  idque  ex 
ipsa  quaestionis  natura  petitum:  ,,impediri  stndia  pbilosophiae 
nee  posse  quemqnam  libris  et  uxori  pariter  inseryire'',  quod 
ita  studet  confirmare,  ut  diligentius  describat,  quanta  negotia 
quantasque  soUioitudines  nuptiae  secum  ferant  maritis.   Postea 


1)  Qaae  com  ita  iinty  non  recte  fecenint  OoettliDgias  et  Leop.  SchinidtiiiB, 
ut  ab  hoc  aureolo  Theophrasti  profecti  negarent  eundem  scripusse  pri- 
mam  oeconomiconim  librom  AristotellB  personati.  (Goettl.  in  edit  p.  XIV sq. 
Schmidtius  Ethik  II  p.  465  n.  43).  Ceterum  ego  qaoqae  a  Theophrasto 
abiadicaTerim  libnim  scribendi  genere  illum  qoidem  hypomnematicis  serip- 
tis  longe  praestantem ,  conglutinatom  tarnen  maxxmam  partem  e  Xeno- 
pbontis  oeconomieo  et  politidi  AristoteleiB. 

2)  Cf.  etiam  VitraY.  prooem.  VI.  Eadem  de  causa  ad  eandem  sen* 
tentiam  pervenit  Epicurus  et  ante  eum  Democritus  (fr.  525  et  526  Us.), 
sed  TheophrastuB  primns  videtur  eam  litteris  mandayisse,  sicuti  omnino 
sapientis  speciem  primos  omnium  proposuit. 

3)  Philol.  57,  193. 
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inde  a  yerbis:  „Qaodsi  propter  dispenBationem  domus  et  lan- 
gnorU  solatia  et  fugam  solitudinis  dacuntnr  nxores"  etc.  nsqae 
ad  fiiiein  ostendit,  qnae  Aristoteles  proposnerat,  nt  non  sapien- 
tem,  8ed  omnes  homines  ad  inenndam  matrimoniam  adhor- 
taretnr,  ea  ad  sapientem  ant  minus  ant  nihil  pertinere.  Res 
igitnr  a  Theophrasto  absoluta  est  et  si  qnae  perierunt,  quod 
fieri  potnisse  non  prorsus  negaverim,  certe  neque  multa  neque 
gravia  periernnt.  Dices  fortasse  nil  nisi  epitomen  e  pleniore 
opere  esse  serratam;  sed  hoc  credere  yetamur  tote  habitu 
eornm,  qnae  profernntnr.  Unnm  vide  quantnm  ab  epitomes 
natura  atque  indole  sit  alienum:  p.  313'  i^illa  omatior  proce- 
dit  in  publicum,  haec  honoratur  ab  omnibus,  ego  in  conventu 
feminarum  misella  despicior.  Cur  agpiciebas  vicinam?  Quid 
cum  ancillula  loquebaris?  De  foro  yeniens  quid  attulisti?^' 
Belinquitur  tertium,  quo  possimus  amoyere  eam  difficultatem, 
qnae  ex  breyitate  exstitit  libelli,  ut  non  proprium  librum^  sed 
partem  tantummodo  libri  alicnius  Theophrastei  esse  arbitremur 
aureolum  illum  libellum.  Sed  de  hac  re  secundo  loco  est 
dicendum,  ubi  aliunde  ad  eandem  opinionem  adducemur. 

Veniamus  enim  nunc  ad  eam  quaestionem,  quae  est  de 
libelli  inscriptione.  Deest  autem  in  Theophrasti  quoque  libro- 
mm  tabula  titulus  negl  yafiov,  Sed  neque  catalogUF  ille 
plenus  est  neque  Senecae  locus:  ,,fertur  aureolus  Theophrasti 
Über  de  nuptiis"  nimis  premendus.  Tarnen  cum  ne  alia  qui- 
dem.inscriptio,  quae  possit  quadrare  apud  Diogenem  legatur, 
habet  suam  probabilitatem  eorum  opinio,  qui  maioris  operis 
partem  pntant  illam  dissertatiunculam.  Atque  Usenerus  anall. 
Theophr.  p.  22.  eam  partem  fuisse  coniecit  trium  librorum 
ncQi  ßluiv]  sed  illo  libro  quae  exposuerit  Theophrastus  plane 
ignoramus.  Sequitur  Ribbeckius  qui  ta  rj-d-ixa  significayit; 
at  yereor  ne  Theophrasti  ethica  simillima  fuerint  Aristotelicis 
(cf.  Heylbutium  in  ,,Arck,f.  Gesch.  d.  Phtlos."  1,  198).  Deni- 
que  ipse  olim  de  erotico  cogitayi,  band  feliciter,  nam  quid 
sit  igunixog  loyog  ex  Plutarcheo  habemus  compertum.  At 
ne  omni  nostra  coniectnra  careat  fundamento,  proficiscendnm 
mihi  yidetur  ab  ipsa  libelli  natura  atque  indole.   Nam  qui  non 
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oconpato  indicio  hane  dispatatinncidam  perlegeiit,  enm  fdgere 
non  potent,  esse  eam,  nt  iam  ante  diximos»  non  tarn  philo- 
sophioam,  quam  rhetorioam.  Itaqoe  adstipnlor  Immischio 
praeoeptori  meo,  qai  existimat  nihil  alind  ease  eam,  nifli  thesim 
rhetoricam,  Biimptam_ex  eo  opere,  qnod  Diog«  Laert.  comme- 
morat  Y.  44  d'iaeig  xd.  Be  vera  antem  hano  quaestionem 
traotatam  esse  a  rhetoribos  discimns  ex  Qnint  2,  4,  25  (abi 
de  ihesibas  exponit:  ,,sant  et  illae  paene  totae  ad  delibera- 
tiyum  pertinentes  geiiiis;  dncendane  axor,  petendine  sint 
magistratns")  et  ex  Aphthonii  et  Theonis  progyippasmatifl  (yide 
Bhet  6r.  II  p.  50.  et  p.  120.  Sp.). 

2.  De  luvenaliB  Bat.  VI. 
HIb  dnabas  qnaestionibiu  absolntiB  ad  extremam  paaciB 
yidetnr  exponendam,  qaae  ratio  inter  Theophrastiim  intercedat 
et  Inyenalis  sat  VI.  Sant  enim  Bimilitudines  et  plareB  et 
gravioreB,  qaam  qaae  easn,  nt  ynlt  FiiedlaendeniB  (in  edit  I 
p.  281),  ef&ciantnr.  Qua  de  re,  nt  ipse  poBsiB  indioare,  qnae 
qnidem  vim  habere  arbitramnr,  coUeeta  tibi  proponamns  ante 
ocnios : 


•  •  •  • 


Theophr.  31 3«: 

fli  pnlchra  esset,  si  bene 
morata,  si  honestis  parenti- 
bns  etc.  — 

Theophr.  315*: 
. . . .  ant  si  bona  fnerit  et  sna- 
vis   nxor,    qnae  tarnen   rara 
avis  est. 


Iny.  sat.  VI.  162: 

Sit  formosa,  decens,  diyes,  fe* 
cnnda,  yetnstos  |  portieibnsdis- 
ponat  ayos,  intactior  omni  | 
crinibns  efitasis  bellnm  diri- 
mente  Sabina  |  rara  ayis  in 
terris  nigroqne  simillimacygno. 


Theophr.  313*: 

Deinde  per  noctes  totas  garm- 
lae  conqnestiones:  illa  omatior 
prooedit  in  pnblicnm,  haec 
honoratnr  ab  omnibna,  ego  in 
eonyentn  feminamm  misella 
despicior.  Gar  aspiciebas  yici- 
nam?    Qoid  cam  ancillnla  lo- 


Iny.  34: 

.  ,  . .  nonne  pntas  melins  qaod 
tecam  pasio  donnit,  |  pnsio  qni 
noctn  non  litigat,  exigit  a  te  | 
nnlla  iacens  illic  mnnnscnla  etc. 

y.  268 : 
semper  habet  Utes  altemaqne 
inrgialectns  |  inqnonnptaiacet; 
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qaebarifl?     De   foro   veniens 
quid  attalUti? 


Theophr.  313«: 

non  amicum  habere  possnmns, 
non  sodalem,  alteriiu  amorem 
nxor  snnni  odiam  siupioatar. 


minimiim  dormitar  in  illo  |  tum 
grayifl  illaviro,  tancorbatigride 
peior  I  cum  simnlat  gemituB 
occnlti  coDBcia  facti  |  aat  odit 
paeros  aat  fiota  paelice  plorat. 

luv.  214: 

haeo  dabit  affectns  ^lille  ex- 
cladatur*'  amicns  |  iam  senior 
cniüs  barbam  tna  ianna  yidit. 

luv.  510: 
.  .  .  .   yivit   tamqnam    vicina 
mariti  |  hoc  solo  propior,  qnod 
amicos  coniugis  odit  |  et  servos, 
gravis  est  rationibos. 


Theophr.  313«: 

panperem  alere  difficile  est, 
divitem  ferro  tormentam. 

Theophr.  314*: 

attendenda  est  ergo  semper 
eins  facies  et  palchritado  laa- 
danda  etc. 


luv.  460: 

intolerabilius   nihil    est  quam 

femina  dives. 

luv.  178: 

quae  tanti  gravitas,  quae  forma 
nt  se  tibi  semper  |  impntet. 


Theophr.  314^: 
houoranda  est  nutriz  eins  et 
gerula,  servus  patemus  et 
alumnus  et  formosus  assecla 
et  procurator  calamistratus  et 
in  loDgam  securamque  libi- 
dinem  ezsectus  spado,  sub 
quibus  nominibus  adulteria 
delitescnnt 


luv.  351: 
. . . .  longorum  vehitnr  cervice 

Syrorum. 

luv.  353: 
condueit  comites,  sellam,  cervi- 
cal,  amicas  |  nutricem  et  fiavam, 
eui  det  mandata  puellam. 

luv.  366: 
sunt  quas  eunaohi  imbelles  ac 
mollia  semper  |  oscula  delectent 
et  desperatio  barbae  |  et  quod 
abortive  non  est  opus. 
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Theophr.  314«: 

....  niBi    cito    consalnerifl 
parabit  venena. 


lav.  611: 

philtra  qnibns  yaleas  mentem 

yezare  maritL 


Theophr.  314«: 

Ternm  quid  prodest  etiam 
dQigenB  costodia,  cum  nxor 
Bervari  impndica  non  possit, 
padica  non  debeat  etc. 


lav.  345: 

audio  quid  yeterea  olim  mone- 
atis  amici  |  pone  seram,  prohibe  I 
sed  qnis  castodiet  ipsoB  |  cnsto- 
des?  canta  est  et  ab  illis  in- 
cipit  nxor. 


Nee  yero  modo  cum  Theophrasto  etiam  cnm  ipso  Seneea 
Inyenalis  nonnallis  loois  yidetnr  consentire: 


Sen.  <—  Hieron.  ady.Ioy.1 312*: 

Alcestin  fabnlae  fernnt  pro  Ad- 
meto  sponte  defonctam. 

317*: 
Quid  referam  Pariphaen,  Glj- 
taemnestram  et  Eriphylam  etc. 


Sen.  — Hieron.  319^: 

et   postqnam   nzomm    yenter 
intnmuerit,  non  perdant  filios. 


Sen. »Hieron.  319^: 

nam  quid,  ait  Seneea,  de  yiria 
panperibns  dicam,  qnomm  in 
nomen  mariti  ad  elndendas 
legeSy  qnae  contra  caelibes  latae 
snnt,  pars  magna  condncitar. 


Iny.  652: 

spectant  snbenntem  fata  mariti  | 
Alcestim,  et  similis  si  permn- 
tatio  detar  |  morte  yiri  oapiant 
animam  seryare  catellae.  |  occnr- 
rent  mnltae  tibi  Belides  et 
Eriphjlae  |  mane,  Clytaem- 
nestram  nnllns  non  yicna 
habebit 

Iny.  594: 

sed  iacet  anrate  yiz  nlla  pner- 
peralecto.  |  tantmn  artes  hnins, 
tantnm  medicamina  possunt  | 
qnae  steriles  facit  atque  hominea 
in  yentre  necandos  I  conduoit. 


Iny.  140: 

libertas  emitnr;  coram  licet 
innnat  atqne  |  rescribat;  yidna 
est,  locnples  qnae  nnpsit  ayaro. 
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Sen.  -"  Hieron.  282^• 

incipit  enim  (so.  si  ditior  fderit) 
non  Qxor  esse  sed  domina. 


Inv.  30: 

ferre  potes  dominam  salvifl 
tot  restiboB  nllam. 


Praeterea  lavenalifl  nonnnlla  habet,  qnae  Baspieari  tantnm 
licet  ex  Senecae  libro  prodisse,  nt  quae  de  superba  (y.  169), 
qoae  de  prodiga  (362.  5tl.  152.  2t 2.)  nxore  narrat,  neqne 
Senecam  omissise  pntayerim  Bocnis  mentionem,  qoae  describi- 
tnr  apnd  luv.  inde  a.  v.  231.  —  E  quibus  etsi  non  necessario 
conseqnitar  Senecae  librnm  Invenadem  adisse,  tarnen  rem 
ita  80  habere,  band  improbabiliter  oonioias.  Äegre  enim 
mihi  pennaserim  ipsnm  ei  praesto  foisBO  Theophrastnm. 

Hac  data  occasione  alias  nominandns  est,  quem  Theophrasti 
sententiamm  non  ignarnm  fnisse,  mnlto  etiün  veri  est  simi- 
lins.  Dico  Nicostratnm,  tertinm  ex  Ulis  qnomm /re^i  p/o^ot; 
librormn  panca  fragmenta  serYayit  Stobaeus.  Primnm  enim 
pulchritudinem,  quam  postulans  Theophrastos  vel  maxime 
differt  ab  Äristotelis  doctrina  non  neglexit:  of.  Stob.  flor.  70,  12 
eldog  fiiv  dfj  'rfjg  ywaixog  fiiilv  i^evaatiov  el  x^Q^  ^^  xa2 
aarelov  xal  ikevd-iQiov,  etye  fiikkei  rig  ^dicag  fiiv  avattavs- 
od'Qi,  fiiiwg  di  xal  elg  vrjv  olxiav  rrjv  avtog  avrov  elaeXev- 
aea&ai.  rd  yaq  Ji)  aloxqav  yrjficnfta  ü%a  i^LaTao&ai  vffi 
ohUag  xji  yvvaixl  ovx  i^latao^ai  fia  Ji  ioxi  rrjg  olxlag, 
aXXa  (pevyBiv  T^y  yvvalxa.  Gnins  praecepti  panllo  ante  haeo 
refertnr  cansa:  al  yaq  üi  oxpeig  al  x^arai  exoiev  av  ri  ftiarov 
Tov  xdkXavg  r'^g  tfwxqg  xtL  Deinde  facit  cum  Theophrasto 
postnlans  nt  „ipse  sit  sanns  ac  dives^^,  nam:  iv  vSaoig  xal 
raXaiTtWQlaig  tov  owfiatog  nivri%a  ovra  ziva  dvo  voaw  voaelv 
iariv.  Ad  extremnm  garmlas  illas  qnaestiones  breviter  strin- 
git:  iv  V7tv(p  xal  h  %fj  evvfj  fidhoTa  ol  avögeg  i^a^ta- 
Tcifisd'a'  qyvXaxziov  di  ianigag  likv  xokaxeLag^  %iad'ev  öi 
&oQvßovg  xal  xqavyag.  Sed  haec  cnm  non  possint  pro- 
bari,  satis  habemns  ea  significasse. 
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Relinqnitur,  nt  gammam  faciamus  eornin^  quae  disputa- 
yimas: 

Ex  scriptifl  antiqaoniin  coningalibas,  qaomm  reliqnias 
seiravit  in  primo  adv.  lov.  libro,  HieronymuB  ipse  in  maniboa 
habnit  Platarchi  praecepta  coningalia,  nnde  qoattnor  locofi 
hansit  Beliqua  vero  omnia  accepit  ab  eodem  anctore,  quo 
praeter  enm  nsns  est  Hugo  Victorias  in  libro  qnem  scripsit 
de  nnptiifi  priore.  Anctor  antem  ille  Hiemojmi  et  Hagonig, 
qnem  esse  Tertnlliannm  (in  libro  de  nnptiarnm  angnstiis  qnem 
miflit  ad  amicnm  philosophnm)  est  verisimile,  ezscripsit  Senecae 
libmm  de  matrimonio.  Seneca  deniqne  adhibnit  dnos  Graecos 
scriptorefl,  et  Aristotelem  et  Theophrafltnm,  ita  nt  illins  pro- 
ferret  sententias,  hnins  ipsa  verba. 

Atqne  Äristotelis  Seneca  est  nsns  libro  ftegl  avfißuioBwg 
avögog  xal  yvvaixög,  Nam  vofioi  avdgdg  aal  yafierrjg  gpnrii 
snnt  et  nihil  aliud  nisi  Über  tertins  oeconomicomm  psendari- 
stotelicomm,  qni  fortasse  pars  est  eins  operis  oeconomici, 
qnod  interpretes  antiqni  falso  habebant  pro  Aristotelico.  lam 
vero  libmm  negl  avfißuiaewg  novernnt  praeter  Senecam: 
HierocleSy  Antipater,  Plntarchns,  Clemens  AlezandrinnSy  qni- 
bns  nsi,  qnae  fere  in  illo  ezposnerit  Aristoteles ,  adnmbrare 
snmns  conati. 

Theophrasti  libellns,  qni  quin  genninns  sit,  non  potest 
dnbitari,  depromptns  esse  videtnr  ex  eins  ^iaeuv  opere. 
Invenali  Theophrastea  praebnit  Seneca,  Nicostratns  ipsnm  non 
ignorare  videtnr  libmm  Theophrastenm. 
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Addere  mihi  visam  est  hnio  dissertationi  libromm  Hiero- 
nymi  et  Hagonis  Vietorii  eas  partes,  qnas  eornm,  qni  illam 
legerint  y  maxime  intererit  eognoscere.  Unias  antem  operis 
dnas  illas  recensiones  et  HieroDTmianam  (B)  et  Victorianam 
(V)\\a  comprehendamus,  nt  qaoad  potest  fieri  eommaiie  eamm 
exemplar  restituamos. 

Atqne  Hngonis  Vietorii  de  naptiis  libri  U  insnnt  in 
Mignii  patroL  Lat  vol.  GLXXVI,  p.  1203sqq.y  Hieronymi 
opemm  est  adhibenda  Vallarsii  editio  qnae  postea  translata  est  a 
Mignio  in  patrol.  Lat  voll.  XXII — XXX.  Qnam  editionem 
qnamyis  landet  Reifferscheidius,  tarnen  in  bibl.  patr.  Lat 
Ital.  I  66  dicit  Hieronymi  teztus  recensionem  „am  meisten 
yerwahrlost  nnd  die  handschriftliche  Ueberliefernng  nnr  sehr 
nnvollständig  bekannt.''  Itaque  bene  accidit,  quod  eamm 
rernm,  qnae  ad  nos  pertinent,  magnam  partem  ex  Hieronymo 
exscripserunt  saecXII.  loannes  Saresberensis  (apndMig- 
ninm  in  patroL  yoLIGG.  p.  750sqq.)  et  Petrns  Abaelardus 
(ibid.  voL  GLXXVUI.  p.  1 199  sqq.)  et  saec.  XIII.  V  i  n  c  e  n  t  i  n  s 
BelloYacensisin specnli doctrinalis libro VL  Qnibns omnibns 
mnlto  meliorem  textus  memoriam  praesto  fnisse,  qnam  pessi- 
mam  illam,  qnae  hodie  pervnlgatnr,  ibi  fit  perspicnnm,  nbi 
Hngone  Victorio  possnmns  nti.  Qnam  ob  rem  tres  illos 
(S  A  Bjf  nbi  snppeditant,  adsciscamns  ad  vnlgatam  lectionem 
(v)^  qnae  qnomodo  orta  sit  non  cnramns. 

Index  siglornm. 

^==recensio  Hieronymiana. 

S  —  loannes  Saresberiensis. 

^-=  Petrns  Abaelardns. 

B  «»  Vincentins  Bellovacensis. 

V  —  vnlgata  Hieronymi. 
K— irecensio  Victoriana. 
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Hieron.  adv.  lov.  I  c.  41  sqq.  306^  V. 

41.    SatiB  abondeqae  Christiaiiae  padicitiae  et  YiTginitatis  aogeUcae 

de  diYink  libris  exempla  praebnimoB.    8ed  qaoniam  inteUezi  in  oommen- 

tarÜB  adTenarii  proTOcari  nos  etiam  ad  mondi  aapientiam,  qaod  nnmqnam 

c    hoc  geonB  in  saecalo  Bit  probatom  et  noTum  dogma  contra  natnram  reli- 

5  gio  noBtra  prodiderit,  percorram  breWter  Oraecaa  et  LatinaB  barbaraaqne 

biBtoriaB  et  docebo,  Tirginitatem  semper  habniBse  pndlcitiae  prindpatom. 

Befernnt  fitbulae  Atalantam  Galjdoniam  yirginem  semper 

in  yenatibuB,  semper  in  silvis  non  tumentes  ateros  feminamm 

&stidiaqne  oonceptunm,  sed  expeditam  et  castam  amasse  vir- 

d  10  tatem.   Harpaljoen  quoqne  virginem  Thraciam  insignis  poeta 

describit  et  reginam  Volscomm  GamiUam,  quam  TamnSy  eni 

anxilio   venerat,   landare   volens  non  amplins  habnit  qaod 

diceret,   nisi   virginem  nominaret:  ,,0  decns  Italiae,  virgol'* 

Ghalcioecos  qaoqne  illa  filia  Leo,  virgo  perpetua,  pestilentiam 

15  patriae  scribitnr  spontanea  morte  solvisse,  et  Iphigeniae  vir- 
ginis  sangnis  adversos  placasse  ventos.  Qnid  referam  Sibjllas 
Erythraeam  atqne  Gamanam  et  octo  reliqnas  (nam  Varro  decem 
fnisse  antumat),  qnamm  insigne  virginitas  est  et  yirginitatis 
praemium  divinatio?    Qnodsi  Aeolici  genere  sermonis  Sibylla 

20  BBoßovhq  appellatnr,  recte  oonsilinm  Dei  sola  scribitnr  nosse 

307a  virginitas.    Gassaodram  qnoqne  et  Ghrysein  vates  Apollinis 

ac  Innonis  virgines  legimns.    Et  sacerdotes  Dianae  Tanricae 

et  Vestae  innnmerabiles  exstitemnt.    Qnamm  nna  Hinncia 

propter  snspicionem  stnpri  viva  defossa  est,  ininsta  nt  reor 

25  poena,  nisi  grande  crimen  pntaretnr  laesa  virginitas.  Gerte 
Romanns  popnlns  qnanto  honore  virgines  semper  habnerit, 
hinc  apparet,   qaod   consnles   et  imperatores  et  in  cnrribos 

b  triamphantes,  qai  de  saperatis  gentibns  trophaea  referebant, 
et  omnis   dignitatis    gradas   eis   de   via  cedere  solitas   sit 

30  Glaadia  virgo  Vestalis,  com  in  snspicionem  venisset  stnpri 
et  simalacram  matris  Idaeae  in  vado  Tiberis  haereret  ad 
comprobandam     pndicitiam    snam     fertnr     cingnlo    dnxisse 

1  Batis  abundeqne  —  60,  25  caatitatem  v.  1  16  Quid  referam— 19 
diyinatio  ^|  25  Gerte  RomanoB  popolns— 55,  1  nequiverant  A 

10  Verg.  Äen,  1  546 1 14  Verg.  Aen.  XI  SOS  ||  14  GalchioecuB  v  \  per- 
petuam  C,  fVachsm.  1 16  Sibyllam  A  1 19  pretium  ^  |  29  viam  oedere  A  | 
31  et  Bimolacnim  ~  Boam  (59)  om,  A 
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raiem,  quam  mnlta  milia  hominnm  trahere  nequiverant  Helios 
tameni  inqnit  Lneam  poetae  patrmUi  cnm  illa  esset  actum, 
8i  hoc  qnod  evenit  ornamentam  potios  habnisset  exploratae  c 
pndicitiaei  quam  dabiae  patrocininm.  Nee  mirnm  hoc  de 
hominibiu  com  IGneryam  qaoqne  et  Dianam  virgines  Deas  5 
finxerit  error  gentiliam  et  inter  daodecim  signa  caeli,  qnibns 
mundiUD  yolyi  pntant,  yirginem  collocarint  Magna  ininria 
nnptianiiii,  nt  ne  inter  scorpios  qnidem  et  cancros  et  pisoes 
et  aegocerotaa  nxorem  maritnmqae  oonstmxerini 

Triginta  Ätheniensinm  tyranni,  com  Phidonem  in  oonyiyio  lo  d 
neeassenty  filias  eins  yirgines  ad  se  yenire  inssenint  et  scoi> 
toram  more  nndari  ac  super  payimenta  patris  sangnine  cm- 
entata  impndicis  gestibns  ludere.    Quae  paullisper  dissimnlato 
dolore  cum  temulentos  conyiyas  cemerent,  quasi  ad  requisita 
naturae  egredientes  inyicem  se  complexae  praecipitayerunt  in  16 
puteum,  ut  yirginitatem  morte  seryarent    Demotionis  Areo- 
pagitarum  principis  yirgo  filia,  audito  sponsi  Leosthenis  inter-  e 
itu,  qni  bellum  Lamiacum  concitarat,  se  interfecit,  asserens, 
quamquam  intacta  eseet  corporCi  tarnen  si  alterum  accipere 
cogeretnr  quasi  (se)  secundum  accipere,  cum  priori  mente  20 
nupsisset    Spartiatae  et  Messenii  diu  inter  se  habuere  ami-  308a 
citias  in  tantum,  ut  ob  quaedam  sacra  etiam  yirgines  ad  se 
mutuo  mitterent    Quodam  igitur  tempore  cum  quinqnaginta 
yirgines  Lacedaemoniorum  Hessenii  yiolare  tentassent,  de  tanto 
numero  ad  struprum  nulla  consensit,  sed  omnes  libentissime  25 
pro  pudicitia  occubuemnt    Quam  ob  rem  graye  bellum  et 
longissimum  concitatum  est  et  post  multnm  temporis  Hamertia 
subyersa  est    Aristodides  Orchomeni  tyrannus  adamayit  yir-  b 
ginem  Stymphalidem,   quae  cnm  patre  occiso  ad  templum 
Dianae  confugisset  et  simulacrum  eins  teneret  nee  yi  posset  so 
ayelli,  in  eodem  loco  confossa  est    Ob  cuius  necem  tanto 
onmis  Arcadia  dolore  commota  est,  ut  bellum  publice  sumeret 
et  necem   yirginis  ulcisceretur.    Aristomenes   Hessenius   yir 

ö  inter  daodecim  —  9  constnixerint  ^|  16  Demotionis — 21  napsisset  Ä 

Inavemv  |  qnamhominnm  milia  omisso  mnlta  ^  1 9  enocerotas^l  18  qni 
bellum  Lamiacum  concitant  om.  ^i  1 20  se  addidi  \  acdperet  Av  1 21  nnpsisse  v 
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iiutisBimng  viotis  Lacedaemoniis  et  qnodam  tempore  nootarna 
aacra  celebrantibns,  quae  rocabantar  Hiaeynthia,  rapnit  de 

c  chorig  ladentinm  virgines  qnindecim  et  tota  nocte  gradn  eon* 
citato  fagieng  ezcessit  de  finibns  Spartanonim.    Gamqae  eas 

5  comites  eins  vellent  yiolare,  monnit  quantam  potnit  et  ad 
extremum  qaosdam  non  parentes  interfecit,  ceteris  motu  coer- 
citis.    Redemptae  postea  a  cognatis  puellae  cam  Aristomenem 

d  yidereDt  caedis  reum  fieri,  tamdin  ad  patriam  non  sant  reyersae, 
qnamdia  indicnm  advolntae  genibns  defensorem  pndicitiae  siiae 

10  cernerent  absolatnm.  Qno  ore  landandae  sunt  Scedasi  filiae  [in] 
Lenctris  Boeotiae,  qoas  traditnm  est  absente  patre  dnos  invenes 
praeterenntes  iure  hospitii  saseepisse ;  qni  mnltum  indnlgentes 
yino  vim  per  noctem  intnlere  virginibas.  Qnae  amissae  pudicitiae 
nolentes  saperrivere  rnntnis  coneiderant  ynlneribas.  Instom  est  et 

15  Locridas  virgines  non  tacere,  qnae  cum  Ilinm  mitterentnr  ex 

e  more  per  annos  circiter  mille,  nnlla  obscoeni  ramoris  et  polln- 

tae  yirginitatis   nllam  fabalam  dedit    Qnis   yaleat   silentio 

praetermittere  Septem  Hilesias  virgines,  qnae  Gallomm  impetu 

309a  cnneta  vastante  ne  qnid  indeeens  ab  hostibns  sustinerent  tnr- 

20  pitndinem  morte  fagerant,  ezemplam  sai  cnnetis  virginibna 
relinqnentes,  honestis  mentibns  magis  pndicitiam  cnrae  esse 
qnam  vitam.  Nicanor  victis  Thebis  atqae  sabversis  nnius 
captivae  virginis  amore  snperatns  est  Caias  coninginm  ex- 
petens  et  volontarios  amplexns,  qaod  scilicet  captiva  optare 

25  debnerat,  sensit  pndicis  mentibns  plus  virginitatem  esse,  qnam 
regnnm  et  interfectam  propria  mann  flens  ac  Ingens  amator 

b  tenait.  Narrant  scriptores  Oraeci  et  aliam  Thebanam  virginem, 
qnam  hostis  Hacedo  cormperat,  dissimnlasse  panllisper  dolorem 
et  violatorem  virginitatis  snae  ingniasse  postea  dormientem, 

90  seqne  interfecisse  cnm  gandio,  nt  nee  vivere  volnerit  post 
perditam  castitatem  nee  ante  mori,  qnam  sni  nltrix  exsisteret 

17  Quis  valeat— 31  exsisteret^ 

18  praeterire  A  \  19  indecenter  A  \  ab  hostibas  (m.  A  \  19.  20  tarp. 
m.  f.]  mortem  Bumpserunt  A\'L\  magis  päd.  curae  esse]  maius  pudicitiam 
esse  A  \  23  Yirginis  captiyae  v  1 24  et  Tolontarios  amplexus  <m.  A  \  sdlicet 
om.A\  25  sentit^  1 26  et  om,  A  \  ac]  et  p|30  cam  gandio  Av^  cam  gladio  ediUn-es 
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42.  Äpiid  gynmoBophUtas  Indiae  quasi  per  manns  huins 
opinioms  anetoritas  traditar,  qiiod  Buddam  prindpem  dog-  c 
matis  eomm  e  latere  soo  virgo  generarit    Neo  hoc  miram 
de  barbarifli  com  Mineryam  qnoqne  de  capite  lovis  et  Libe- 
rum palrem  de  femore  eins  procreatos  doctissima  finzerit  5 
Graecia.  Speasippas  qnoqne  sororis  Flatonis  filins  et  Glearchns 
in  lande  Flatonis  et  Anaxilides  in  gecnndo  libro  philosophiaei 
Perictionem  matrem  Piatonis  phantasmate  ApoUinis  oppressam 
femnt  et  sapientiae  principem  non  aliter  arbitrantnr  nisi  de  d 
partn  yirginis  editnm.     Sed  et  Timaens  soribit  Pjthagorae  lo 
yirginem  filiam  choro  yirginnm  praefnisse   et  castitatis  eas 
institnisse  doctrinis.    Diodoms  Socraticns  qninqne  filias  dia- 
lectioas  insignis  pndicitiae  habnisse  narratnr,  de  qnibns  [et] 
Philo,  Gameadis  magister  plenissimam  soribit  historiam.    Äc 
ne  nobis  Dominnm  Salvatorem  de  virgine  procreatnm  Romana  15 
exprobaret  potentia,  anctores  nrbis  et  gentis  snae  Ilia  virgine  sioa 
et  Marte  genitos  arbitrantnr. 


43.  Haec  de  Tirgmibna  saeculi  cQrrens  per  moltiplices  hiatorias  et 
properans  sermo  perstrinxerit.    Yeniam  ad  maritatas  quae  mortnis  vel 
occisia  Yirig  saperriTere  nolaeront,  ne  cogerentur  secundoB  noBse  concu-  20 
bitoB  et  qnae  mire  unieos  amaTemnt  maritoB,  nt  BciamoB  digamlam  apud 
ethxücoB  etiam  reprobari. 

Dido,  soror  Pygmalionis  mnlto  anri  et  argenti  pondere  b 

congregato  in  Afiricam  nayigavit  ibiqne  nrbem  Garthaginem 

condidit  et  cnm  ab  larba  rege  Ljdiae  in  ooninginm  peteretnr,  26 

panllisper  distnlit  nuptias,   doneo  oonderet  oiyitatem.    Nee 

mnlto   post  exstmcta  in   memoriam  mariti  qnondam  Sigaei 

pyra  malnit  ardere  qnam  nnbere.    Gasta  mnlier  Garthaginem 

oondidit  et  mrsnm  eadem  nrbs  in  castitatis  lande  finita  est 

Nam  Hasdrnbalis  nzor  capta  et  incensa  nrbe  cnm  se  cemeret  so  c 

a  Romanis  capiendam  esse,   apprehensis  ab  ntroqne   latere 

parynlis  filiis  in  snbiectum  domns  snae  devolarit  incendinm. 

44.  Qnid  loqnar  Nicerati  coniagem,  qnae  impatiens  ininriae 

yiri  mortem  sibi  ipsa  conscivit,  ne  triginta  tjrannornm,  qnos 

12  DiodoroB— 14  historiam  Al\Z  et  incluii 
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Ljsander   rictis   AtheDis    imposnerat,   libidinem   sustineret? 

Artemiflia  quoqne  nxor  Mansoli  insignis  pndicitiae  fhisse  per- 

d  hibetar.    Qnae  cnm  esset  regina  Gariae  et  nobilinm  poetarnm 

atqne  historicornm  landibas  praedicetur,  in   hoc  vel  maxime 

5  effertor,  qnod  defanctam  maritam  sie  semper  amavit  nt  yiyam 
et  mirae  magnitadinis  ezstnixit  sepnlcrnm  intantam  nt  nsqne 
hodie  omnia  sepnlcra  pretiosa  ex  nomine  eins  mansolea  nnn- 
cnpentur.  Tenta  Illyriconim  regina,  nt  longo  tempore  yiris 
fortissimis  imperaret  et  Romanos  saepe  frangeret,  miracnlo 

10  ntiqne  memit  castitatis.    Indi  nt  omnes  paene  barbari,  nxores 

311a  plnrimas  habent;  apnd  eos  lex  est,  nt  nxor  carissima  cnm 

defnncto  marito  cremetnr.    Hae  igitnr  contendnnt  inter  se  de 

amore  viri  et  ambitio  snmma  certantinm  est  ac  testimoninm 

castitatis  dignam   morte  decemi.     Itaqne  yictrix  in  habitn 

15  omatnqne  pristino  inxta  cadaver  accnbat  amplexans  illnd  et 

deoscnians  et  snppositos  ignes  pndicitiae  lande  contemnens. 

Pnto  qnae  sie  moritnr,  secnndas  nnptias  non  reqnirit.   Alcibi- 

b  ades  ille  Socraticns  victis  Atheniensibns  fngit  ad  Pharnabaznmi 

qni   accepto  pretio  a  Ljsandro,  principe  Lacedaemoniomm, 

20  inssit  enm  interfici;  cnmqne  snffocato  capnt  esset  ablatnm 
et  missnm  Ljsandro  in  testimoninm  caedis  expletae,  reliqna 
pars  corporis  iacebat  insepnlta.  Sola  igitnr  concnbina  contra 
cmdelissimi   hostis   imperinm   inter   extraneos   et  imminente 

c  discrimine  fnneri  insta  persolrit  mori  parata  pro  mortuo,  qnem 

25  yiynm  dilexerat  Imitentnr  matronae  saltem  Ghristianae  con- 
cnbinamm  fidem  et  praestent  liberae  qnod  captiya  serraTit. 
45.  Strato  regnlns  Sidonis  mann  propria  se  volens  confodere, 
ne  imminentibns  Persis  Indibrio  foret,  qnornm  foedns  Aegyptii 
regis  Bocietate  neglexerat,  retrahebatnr  formidine  et  gladinm 

so  quem  arripnerat  circnmspectans  hostinm  pavidns  exspectabat 

adventnm.     Qnem  iam  iamqne  capiendnm  nxor  intellegens 

d  extorsit  acinacem  de  mann  et  latus  eins  transverberavit  com- 

positoque  ex  more   cadaveri  se  moriens  superiecit,  ne  post 

virginalia  foedera  alterius  coitum  sustineret.    Xenophon   in 


27  Sinodifl  v  1 34  Xen.  cyrop.  VII  3,  14 
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Gyn  maioris  scribit  infiintia  oociso  Abradato  viro,  quem  Pan- 
theanxor  miroamoredilezerat,  coUocasse  se(illam)  inzta  corpus 
lacenim  et  confosso  peotore  sangninem  snam  mariti  infädisse  e 
Yolneribiu.  Instam  oansam  regia  (Gjgis)  occidendi  patavit  uxor, 
qQ(od  e)am  maritns  nudam  amico  soo  etignorantem  monstrayerat ;  5 
indicaTit  enim  se  non  amari,  qaae  etalteri  possetostendi.  Rhodo- 
gone,  filia  Darii,  post  mortem  yiri  nntricem,  qaae  illi  secnndas 
nuptias  persuadebat,    occidit    Alcestin   fisibnlae   fernnt   pro 
Admeto  sponte  defanetam,    et  Penelopes  pndicitia  Homeri  312a 
Carmen  est    Laodamia  qnoqne  poetamm  ore  cantator  occiso  10 
apnd  Troiam  Protesilao  noloisse  saperrivere. 

46.  Ad  Romanas  feminas  transeam  et  primam  ponam 
Lncretiam,  quae  violatae  pndicitiae  nolens  sapervivere  macnlam 
corporis  cmore  delevit     Dnilins  qni   primas  Romae  nayali 
oertamine  trinmphayit,  Biliam  yirginem  dnxit  nxorem,  tantae  15 
pndicitiae,  nt  illo  qnoqne  saecnlo  pro  ezemplo  fnerit,  qno   b 
impndicitia  monstmm  erat,  non  yitinm.   Is  iam  senex  et  tre- 
menti  corpore  in  qnodam  inrgio  andiyit  exprobrari  sibi  os 
foetidnm  et  tristis  sc  domnm  contnlit;  cnmqne  nxori  qnestns 
esset,  qnare  se  nnmqaam  monnisset,  nt  hnic  yitio  mederetur:  20 
fecissem,  inqnit  illa,  nisi  pntayissem  omnibns  yiris  sie  os  olere. 
Landanda  in  ntroqne  padica  et  nobilis  femina  et  si  ignorayit 
yitiam  yiri  et  si  patienter  tnlit  et  qnod  maritas  infelicitatem  c 
corporis  sni  non  nxoris  fastidio,  sed  maledicto  sensit  inimici. 
Gerte  qaae  secnndnm  dacit  maritam  hoc  non  potest  dicere.  25 
Marcia  Gatonis  filia  minor,  cum  qaaereretar  ab  ea  cur  post 
amissnm  maritnm  denao  non  nnberet,  responditi  non  se  inyenire 
yiram,  qai  se  magis  yellet,  qoam  saa.    Qao  dicto  eleganter 
ostendit,  diyitias  magis  in  nxoribas  eligi  solere,  qoam  padici- 
tiam  et  mnltos  non  ocalis  sed  digitis  nxores  dacere;  optima  90 
est  axor  qaam  non  ayaritia   conciliat  nee  laxaria  copalat 
Eadem  cum  lageret  yiram  et  matronae   ab   ea  qnaererent,   d 

14  Duilius— 24  inimici  ^11 26  Marcia— 60  12  sustiuere  B\  Marcia  — 
31  copuiat  r 

2  iUam  addidi  1 4  Gygis  add,  Wachsm.  Q  5  quod  eam  scripsi,  trad,  quam  | 
22  nobilis  maller  ^|  27  vimm  V  \  se  non  V  Ü  28  eleganter  om,  v  |  30  optima 
sane  res  quam  aTaritia  conciliat  reUquis  omissisä^Zl  quam  et  ayaritia  B 
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qnem  diem  haberet  lactus  nltimamy  ait:  quem  et  yitae.  Arbi- 

trort  qoae  ita  vinim  qnaerebat  absentem,  de  secmido  matri- 

monio  non  cogitabat   Brntos  Porciam  yirginem  dnxit  nxorenii 

Harciam  Gato   non  virginem,   sed  Marcia   inter  HortenBinm 

5  Gatonemqne   disourrit  et   sine  Gatone  vivere  Harcia   potait, 

e  Porcia  sine  Brnto  non  potait.    Hagis   enim  se   nnicis  yiris 

applicant  feminae  et  nihil  alind  nosse  magnnm  arctioris  in- 

dnlgentiae  yinculam  est    Anniam  enm  propinqnns  moneret, 

nt  alteri  viro  nnberet  (esse  enim  ei  et  aetatem  integram  et 

10  faciem  bonam):  neqnaquam,  inqnit,  hoc  faciam;  si  enim  Timm 

3ida  bonnm  invenero  nolo  timere  ne  perdam,  si  malnm  qnid  necesse 

est  post  bonnm  pessunnm  snstinere.    Porcia  minor  cnm  lau- 

daretnr  apnd   eam  qnaedam   bene   morata,   qnae  secnndnm 

habebat  maritnm,  respondit:  felis  et  pndica  matrona  nnmqnam 

15  praeterqnam  semel  nnbit.    Harcella  maior  rogata  a  matre  sna 

ganderetne  se  nnpsisse,  respondit:  ita  valde  nt  amplins  nolim. 

Valeria  Messallamm  soror  amisso  Serrio  viro  nnlli  volebat 

b  nnbere.    Qnae  interrogata  cnr  &ceret,  ait  sibi  semper  maritnm 

Servinm  vivere. 

20  47.  Sentio  in  catalogo  feminaram  malto  me  plura  dixisse,  quam 

exemplorum  patitor  consuetudo,  et  a  lectore  erudito  ioBte  posse  reprehendi. 
Sed  quid  faciam  cum  mihi  mulieres  nostri  temporis  apostoli  ingerant 
auctoritatem  et  necdum  elato  funere  prioris  viri  memoriter  digamiae 
praecepta  deeantent?    Ut  quae  Christianae  pudicitiae  despiciont  fidem, 

25  discant  saltem  ab  ethnids  castitatem. 

Hieron.  adv.  lov.  I  c.  47  sqq.  p.  313®  F.  ==  Hugo  Vict  de  nuptiü 

1. 1  vol.  CLXX  VI  p.  1203  Migne. 

Fertnr  anreolns  Theophrasti  Über  de  nnptiis,  in  qno 
qnaerit,  an  vir  sapiens  dncat  nzorem,  et  cnm  definisset,  si 
pnlchra  esset,  si  bene  morata,  si  honestis  parentibns,  si  ipse 

2tf  sqq.  fertur— >64, 5  usus  TeimqvLerevAßS  |  fertnr— 64, 1  videaris mori  F 

8  amicam  ^  |  9  et  post  ei  am.  ^||  11  post  invenero  verba:  nt  ante 
habui  B  \  volo  ^  |  27  nxorem  ducat  V  \  definifisset  i^||  28  esset  om.  F\  mori- 
gerata^  |  et  honestis  parentibns  B  \  post  parentibus  add,  orta5  |  si  et 
ipse  V 
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ganns  et  dives,  sie  sapientem  inire  aliquando  matrimoniam, 
statim  intalit:  haec  antem  raro  in  nnptiig  conoorrant  nni versa; 
non  est  igitor  Qxor  daeenda  sapienti. 

Primom  enim  impediri  stadia  philosophiaey   nee  posse 
qaemqoam  libris  et  oxori  pariter  inseryire.    Malta  snnt,  qaae  5  d 
matronanim  nsibos  neeessaria  sunt:  pretiosae  vestes,  anrnm, 
gemmae,  snmptas,  aneillae,  sapellex  varia,  leetieae  et  esseda 
deanrata.     Deinde  per  totas  noctes  garralae  conquestlones: 
lila  ornatior  prooedit  in  pabliennii  haee  honoratnr  ab  omnibns, 
ego  in  eonventn  feminamm  misella  despioior'.    'Gar  aspiciebas  lo 
yicinam  ?'   'Qaid  eom  ancillnla  loqaebaris  ?'   'De  f oro  veniens, 
quid  attnlisti?*    Non  amieam  habere  possamos,  non  sodalem:    e 
alterins  amorem  nxor  sni  odinm  snspicatnr.    Si  doetissimns 
praeeeptor  in  qnalibet  nrbiom  fnerit,  nee  nxorem  relinqnere, 
nee  enm  tali   saroina  illne  ire  possamos.    Pauperem  alere  15 
difficile  esty  divitem  ferre  tormentam.    Ädde  qnod  nalla  est 
nxoris  eleetio,  sed  qaalisonmqae  obvenerity  talis  est  habenda. 
Si  iracnnda,  si  fatna,  si  deformis,  si  snperba,  si  foetida^  qnodenm-  3Ua 
qae  vitii  est,  post  nuptias  discimns.   Equns,  asinns,  bos,  canis  et 
vilissima  qnaeqne  mancipia,  Testes  et  lebetes,  sedile  ligneam,  caliz  20 
et  nrceolos  fiotilis  probajitnr  prins  et  sie  emantar,  sola  nxor  non 
ostenditnr,  ne  ante  displiceat  qoam  dneatar.    Attendenda  est 
semper  eins  Caeies  et  pnlchritndo  landanda,  ne  si  alteram  aspexeris 
se  existimet  displicere.    Voeanda  domina,  eelebrandas  natalis   b 
eins,  inrandam  per  salatem  illios,  nt  sit  superstes  optandnm,  25 

1  et]  ac  Bv  \  sie  sapientiam  S,  si  sapiens  V  \  aliqnando  inire  S  Bv\ 
post  matrimonium  add.  non  vetuit  B\^  post  statim  add.  antem  B\ 
in  nnptÜB  raro  v  |  oniTersa  concordant  ZT  |  H  ergo  t;  |  4  <mte  impediri 
add.  patet  ^  I  stadia  philosophiae  impediri  V  \  philosophomm  A  5  quem- 
qnam  om.  Ä  \  insenriri  Ä  \  multa  esse  ASv  multa  etiam  esse  ^  |  6  sint 
Sv\l  variae  Ä  \  exedra  B  S\%i  esseda  deaurata  om,  V\  8  noctes  totas  v  \ 
qaerulae  V\  10  in  conventu  feminamm  om.  AlW  ancilla ^ F  |  de  toto  V \ 
13  nxor  om.  H  \  sanm  i?  |  15  tali  om.  H  \  illacom.  H\  17  qnalis  advenerit  V  \ 
talis  om.  H  \  est  om.  H  t\tV\  20  qnaeqne  om.  U  quae  post  yestes  habet 
quoqae  |  vestes— 21  fictilis  om.  A\2'l  post  est  add.  ergo  V  |  attendenda 
semper  eins  est  facies  v  1  23semper  om.  A  \  tA  alteram  B  \  inspexeris  V  || 
24  aestimet^S^  |  vacanda  est  F||  25  inrandum  est  T  1  orandum  B 
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honoranda  nntrix  eins  et  gernla,  servns  patemns  et  alamnns 
et  fonnosQS  assecla  et  proenrator  calamistratns  et  in  longam 
securamqae  libidinem  exsectns  spado,  sab  qnibns  nominibns 
adnlteri  delitescnnt.  Qnoscumqne  illa  dilexerit  ii  gratis  amandi. 

e  5  Si  totam  ei   domam  regendam  eommiserisi   serviendnm  est; 

sin  aliqnid  tao  arbitrio  reseryaveris,  fidem  sibi  haben  non 

pntabit  et  in  odiom  vertetar  ac  inrgia  et  nisi  cito  consulneris 

parabit  venena.    Anns  et  anrifices  et  hariolos  et  institores 

gemmarnm   eericarnmqne   vestinm  ei  intromiseris,   pericnlnm 

10  pudicitiae  est;  si  prohibneris,  snspicionis  ininria.    Yernm  quid 

prodest  etiam  diligens  cnstodiai  cum  nxor  servari  impndica, 

d   non  possit,  pndica  non  debeat?    Infida  enim  castos  est  castin 

tatis  necessitas   et  illa  vere  pndica  dicenda  est,   oui  licait 

peceare,  sed  nolnit.    Sit  pnlchra  ant  defonnis  nxor,  ntrim- 

15  qne    nrgetnr   incommodo,    qni    eam    dncit     Palchra   enim 

1204  cito  adamatnr,  foeda  cito  cononpiscit.  Dif&cile  castoditnr 
qnod  plnres  amant,  molestnm  est  possidere  qnod  nemo 
habere  dignetnr.  Minore  tamen  miseria  defonnis  habetar, 
qnam   formosa   servatar.     Nihil   tatnm   est,    in   qno   totins 

e  20  popnli  Vota  snspirant.  Alins  forma,  alins  ingenio,  alins  üetcetiis, 
alins  liberalitate  sollicitat  sicqne  aliqno  tandem  modo  expng- 
natnr,  qnod  nndiqne  incessitnr. 

Qaodsi  propter  dispensationem  domns  et  langnoris  solatia 

et  fiigam  solitndinis  dncatnr  nxor,  mnlto  melius  serros  fidelia 

25  dispensat  oboediens  anctoritati  domini  et  dispensationi  eins 


1  honoranda  est  F  |  patrinns  v  |  altricias  F  |  2  et  formosus  aBseda 
om,  F  1  3  erectoB  i'  |  4  adalteria  V,  in  marg,  Av  \  insratis  amandi  v 
gratis  Bunt  amandi  A  ingratlB  adamandi  B  ingrati  etiam  amandi  S  | 
5  ei  onu  B,  post  regendam  habet  v|68i  /r|7Bed  in  odinm  etc.  9  Bi  ^  | 
fertitnr  BF  \et  pro  ac  F  |  8  parabit  fenena  anus.  Anrifices  et  auri> 
oloB  etc.  F I  aroapiees  v  \  aorioIoB  F  |  9  IntrodozeriB  F  |  11  etiam  om,  F\ 
impndica  Berrari  BVin  et  om.ß\  vero  ^^  1 14  si  volnit  ASv  \  Bit  pal- 
chra—15  qni  eam  dndt  om.Hl\6  enim  om.  U  \  facile  pro  cito  Bv  facillime 
Som,A\\S  dignatnr  B  |  mbori  B\\9eB%om.A\m  qnod  v  ||  20  alioB — 
alioB—alioB— alioB  A  \  alins  facetüs  alias  ingenio  S\2l  Bicqne  om.  H  |  tandem 
om.  B  I  aliqno  modo  fei  aliqnando  v  |  22  lacessitar  ^  |  24  dacontor 
ozores  A|  25  dispensat  serras  fidelis  5  |  dispositioni  ABv 
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obtemperans,  quam  nxor,  qnae  in  eo  se  existimat  dominam,  si&a 
8i  adversuB  viri  Yolnntatem,  id  est  si  qnod  placet,  non  qnod 
inbetnr  faciat.     Assidere    antem    aegrotanti   magis  possnnt 
amioi  et  yemnlae  benefieiis  obligati,  qnam  illa,  qaae  nobis 
imputet  lacrimas  snas  et  hereditatte  spe  vendat  illnviem  et  5 
BoUicitadinem  iactans  et  caram  langnentifi  animiim  despera- 
tione  contnrbet    Qoae  si  lasgaerit  coaegrotandom  est  cum 
ea  et  numquam  ab  eins  lectnlo  reeedendnm.    Ant  si  bona   b 
fnerit  et  snavis  nxor,  qnae  tarnen  rara  avis  est,  cnm  partn- 
riente  gemimns,  cnm  periclitante  torqnemnr.    Sapiens  antem  10 
nnmqnam  solns  esse  potest    Habet  enim  secnm  omnes  qni 
snnt  qniqne  nmqnam  fnernnt  boni  et  animnm  libernm  qno- 
cnmqne  mit  transfert    Qnod  corpore  non  potest  cogitatione 
complectitnr  et  si  hominnm  inopia  fnerit,  loqnitnr  cnm  Deo.    c 
Nnmqnam  minns  solns  erit,  qnam  cnm  solns  fnerit    Ferro  15 
liberornm  cansa  nxorem  dncere,  vel  ne  nomen  nostmm  inte- 
reat  vel  nt  habeamns  senectntis  praesidia  et  nt  certis  ntamnr 
heredibns,  stolidissimnm  est   Qnid  enim  ad  nos  recedentes  e 
mnndo  pertinet,  si  nomine  nostro  alins  non  vocetnr,  cnm  et 
filins  non  statim  patris  vocabnlum  referat  et  innnmerabiles  sint  20 
qni  eodem  appellantnr  nomine.    Ant  qnae  senectntis  anxilia  d 
snnt,  nntrire  domi  illnm  qni  ant  prior  te  forte  moriatnr  ant 
perversissimis  moribns  sit,  ant  certe  cnm  ad  matnram  aetatem 


1  Mstimat  AßSl  2  adTenum  ^p  |  id  est  am.  P  |  si  om.  if  1 3  fsciat 
post  Tiri  (2)  exhibittt  Aßv  ibidem  feeerit  iS  |  4  amici  et  om.  P  |  Tenuk- 
enlse  ^  |  5  imputst  v  \  hereditatiB  aase  spe  S\  vendit  v  \  inglaviem  B 
illsB  com  r  1 6  et  caram  om.  H  \  deperatione  om.  B 1 7  contnrbat  v  per- 
tarbet^  |  qnodai  AS  qaodsi  ipsa  v  \  cnm  ea  om,  if  1 9  rara  ant  nnlla  V  \ 
rara  aat  vis  ^  1 11  eue  solns  A  \  enim  om,  H  \  qoi  lont  quiqae  umqaam 
faerout  AS;  qni  siuit  quieomque  faenint  Bf  qoi  snnt  qni  omqoam  iberant  v; 
qni  sunt  quique  potias  fuenmt  V;  suspicor:  qui  umqaam  faenint  omissis 
verbisqaiBoati  14 eopia defaerit  V  |  )oqaetar5||15  faerit]  erit  i?|16  dacere 
oxorem  ^  |  ut  vel  nomen  nostmm  non  intereat  Bill  at  ante  habeamos 
om,  H  I  praesidia  senectotiB  S \  ntpoti  eiom.H\  canctis  A i  19  perüneAposi 
non {48)  H  \  nominetar  pro  non  Tocetar  v|  20  patri  suo  Tocabalam  V  | 
21  appellentar  Vv  \  appellantar  eodem  5  |  at  T 1 22  sant  om,  S  \  enatrire  v  \ 
illum  om,  B  \  23perTerBi8  AB  \tXX  moribos  v 
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perrenerit,  tarde  ei  videarig  mori?  Heredes  antem  meliores 
et  certiores  sunt  amici  et  propinqui,  qnos  iadicio  eligas,  quam 
qnos  velis  nolis  habere  cogaris,  lioet  eertior  hereditaa  aiti 
dum  advivis  bene  ati  substantia  tna,  quam  tno  labore  qnaeu 
5  Sita  in  inoertos  obub  relinqaere. 


Haec  et  haioBmodi  Theophrastaa  edissereDS,  quem  noitmm  non 
moTeat  ad  qoietam  continentiae  vitam?  QoieU  est  enim  eontiiientiae 
Tita,  quam  non  inquietat  nxorii  saspido,  non  sollidtant  andllarnm  samp- 
tos,  nee  contnrbat  filiomm  perrenitas.  Qnae  munditiae  glgiüt  floram« 
10  pnritatia  parit  fractam,  bonae  conadentiae  profert  odorem.  Haec  teigit 
carnU  maculas,  animam  aincerat,  restriDgit  cogitatlonom  flozos.  Si  qoia 
autem  nzoris  non  est  ezpertns  incommoda  ezperto  credat: 

316a  Gieero  enim  rogatns  ab  Hirtio,  nt  post  repndinm  Teren- 
tiae  sororem  eins  daceret,  non  acqaievit,  dioens  non  poBse  se 
15  et  nxori  et  philosophiae  pariter  operam  dare.  Dia  interim 
coninx  egregia  et  qnae  de  fontibna  TnllianiB  hanaerat  aapien- 
tiam,  nnpsit  Sallnstio  inimico  eins  et  tertio  Messallae  Goirino 
et  qnasi  per  qnosdam  gradns  eloqnentiae  devolnta  est  Soerates 
Xanthippen  et  Myrto  neptem  Aristidis  dnas  habebat  nxorea. 

b  20  Qnae  cnm  crebro  inter  se  inrgarentor  et  ille  eaa  irridere  esset 


6  haec— 12  credat  V  \  U^SBv  pergit  in  hunc  modum:  Haec  et 
hoiasmodi  Theophrastns  dissereDB,  quem  non  soffondat  Ghriitianorom 
quoram  conyenatio  in  coelia  est,  qni  cotidie  dicant:  cnpio  diiaolvi  et 
eise  com  Christo.  Heredem  nimirom  deaiderahit  hominem  coheres  Chiiad 
et  optabit  liberoa  nepotumque  serie  delectabitur,  qnos  fonitan  dt  occn- 
patonu  AntiChristas,  cum  legamus  Moysen  et  Samnelem  filüs  suis  alios 
praetolisse,  nee  pntasse  liberos,  qnos  videbant  domino  displicere?  1 13  Cicero— 
69,  27  desinere  v  \  Cicero— 15  dare  ABS  Fl  18  Soerates— 65,  4  persecntae 
snnt  BSV  |  Soerates -65,  8  seqneretar  Av 

1  venerit  v  Toneris  F  |  et  meliores  et  certiores  5 1 2  amid  sunt  9  \ 
deligas  v  1 3  cerU  ASB 1 4  abnti  9  1 13  enim  am.  ASv  qaoqne  B  \  ab  Hirtio 
onu  S  I  14  omnino  facere  snpersedit  ftro  non  acquevit  ß  \  non  se  posse  V  | 
15  et  om,  Bü\  operam  pariter  ^  |  18  fertnr  et  Soerates  doas  nzores 
habuisse,  Xanthippen  etc.F  |  19  Myron  H;  Mironem  F  |  20  com  eom 
crebro  conTicÜs  aggrederentor  V 
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solitns,  qnod  propter  86|  foediBsimom  hominem,  simis  naribas, 
recalva  fronte,  pilosis  hnmeris  et  repandU  oraribns  disoepta- 
rent,  noyissime  vertenuit  impetnm  in  enm  et  male  molcatam  iMf 
tandemque  fagientem  din  persecntae  Bnnt    Qnodam  antem 
tempore,   enm  infinita  convicia  ex  snperiore  loco  ingerenti  6 
Xanthippae  restitisget,  aqua  profoBUB  immnnda  nihU  respondit   <*' 
amplinB  quam  capite  deteno:  Sciobam,  inqoit,  fatnram  at 
ista   tonitma  imber  Beqaeretnr.     L.  Snllae  FeliciB  (bi  non 
habaiBBet  nxoreml)    Metella  coniax  palam  erat  impndica  et, 
quia  noviBBime  mala  noBtra  diBcimnS;  id  Athenis  oantabatnr  lo 
et  Snlla  ignorabat  Becretaqne  domnB  Buae  primnm  hoBtinm 
convicio  didicit    Cn.  Pompeio  Mnciam  nxorem   impndicam, 
qoam  Pontici  Bpadones  et  Mithridaticae  ambiebant  eatervae,   d 
enm  enm  pntarent  ceteri  Bcientem  pati,  indieavit  in  expedi- 
tione  commilito  et  yictorem  totioB  orbiB  tristi  nnntio  eonBter-  15 
naTÜ    Sed  forsitan  pntet  aliqniB  BatiB  Be  concordiae  provi- 
disBe,  Bi  panperem  daxerit  nxorem.   H.  Cato  CenBoring  habnit 
nxorem  Actoriam  Panlam,  hnmili  loco  natam,   Yinolentam, 
impotentem  et,  qnod  credere  &cile  posBOt  nemo,  Gatoni  Bnper- 
bam.    Philippnm,  regem  Macedonnm,  contra  qnem  DemoB-  20  e 
theniB  Philippicae  tonant,   introenntem  ex  more  cnUonlnm 
nxor  exclnBit  irata;  qni  exclnsna  taonit  et  ininriam  Bnam  versn 
tragico  conBolatne  CBt 

Gorgiw  rhetor  libmm  pulcherrimam  de  concordia  Graecii  tunc  inter 
se  dissidentibiu  reciUYit  Olympiae.    Coi  MelAnthlas  inimicoB  eioB:  »hie  25 
Dobis",  fnqnit,  „Ae  eoncordia  praecipit,  qni  se  et  oxorem  et  ancillulam  tree 

8  L.  Ballae  — 12  didicit  B 1 17-19  M.  Cato  etc.  —  superbam.  Hoc 
ideo  dico,  ne  qais  putet,  si  panperem  duxerit,  saüa  se  concordiae  profi- 
dine  H 1 20  Pbilippnm  -  62,  2  exagitabat  5  |  Philippnm  —  22  irata.  Qnid 
igitiir  dilecte  mi?  Nnm  doctior  es  Catone?  Nnm  Philippo  rege  potentior? 
Non  acqnieecit  mnlier  snperba  viro  sapienti  nee  potentem  Teretor  irata  F| 

25  Gorgias  ~  62,  3  exagitabat  B 

1  qnod  —  disceptarent  (ü)  om,  F  |  3  in  enm  impetnm  B  \  mnietatnm 
B  mnltatnm  F  |  4  tandemque  fngientem]  fngientemqne  B  \  snnt  am.  A  || 
6  perfnana  v  |  7  amplina  respondit  9  1 16  gatia  se  om.  F|  17  dncat  V\ 

26  et  post  se  om.  S  \  ancillam  v 

Ldpdger  Stadiwi.  XIX.  5 
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317a  in  ona  domo  concordare  non  potait/*    Aemolabator  quippe  Qzor  eiiu  an- 
cillulae  pulchritadini  et  castiBsimnm  Timm  cotidianis  iurgis  ezagitabat. 

Totae  Earipidis  tragoediae  in  mnlieres  maledicta  sunt 

Unde  et  Hermione  loqnitnr:  „Malarnm  me  mnlierum  decepere 

5  consilia/' 

In  Lepti  nrbe  semibarbara  et  posita  in  solitudine  morlB  est,  nt  nanu 
altera  die  socrum  ollam  mutuam  poatnlet.  Coi  iUa  statim  negat,  ut  sciaa 
illnd  ferum  esse  Terentii,  qaod  consalto  ambigue  extuiit:  „quid  est  hoc, 
b  omnes  socroB  odernnt  nnrus?**  Legimos  qnendam  apad  Romanos  nobilem 
10  com  [etim]  amici  arguerent,  quare  uxorem  formosam  et  castam  et  divitem 
repudiasset,  protendiBse  pedem  et  dixisse  eis :  ,yet  hie  soccus,  quem  cernitia, 
videtor  vobis  novas  et  elegans,  sed  nemo  seit  praeter  me,  ubi  me  premat.*^ 

Scribit  Herodotns  qaod  mnlier  cam  veste  deponat  et 
yerecandiam.    Qaod  sine  teste  gerit,  qaasi  non  fecerit  obli- 

15  Tiacitar;  si  qais  aatem  testis  adfaerit,  ipsa  tarnen  artificio  lin- 
gaae  £ateri  cogit  eam  non  vidisse  qaod  viderit  Qaod  verbis 
ezcosare  non  valet,  hoc  lacrimis  ezcasat.    Blanditur  ocalis, 

c  sedacit  oscalis,  amplexibas  instat  et  vincit.  —  Quid  referam  Pasi- 
phaen  Glytaemnestram  et  Eripbylam,  qaaram  prima  delieiis 

20  difflaens,  qnippe  regia  azor,  taari  dicitar  ezpetisse  concabitos, 
altera  occidisse  viram  ob  amorem  adalteri,  tertia  prodidiaae 
Amphiaraam  et  salati  viri  monile  aaream  praetalisse.  —  Qaidqaid 
tragoediae  tament  et  domos,  arbes  regnaqae  sobvertiti  uzoram 
pellicamqae  contentio  est.  Armantar  parentam  in  liberos  manas, 

25  nefandae  apponantur  epulae  et  propter  anias  maliercalae  raptom 

d  Europa  atqae  Asia  decennali  bello  confligant  —  Qaasdam  repa- 
diatas  altero  naptiarum  die  statim  (iterom)  nupsisse  legimus. 
Uterque  reprehendendas  maritas  et  cai  tarn  cito  displicait  et 
cai  tarn  cito  placuit.  —  Epicaras,  volaptatis  assertor,  quamqaam 

3  totae  —  5  consiiia  V  \  totae  —  maledicta  sunt  iS  ||  13  scribit—lS  vin- 
cit r  y  14  posi  verecundiam  adä.  H:  et  noster  comicus  fortunatum  putat, 
qni  uxorem  namquam  duxerit,  reHqua—aaQit  (48)  om,  p  1 18  Quid  referam — 
67,  13  sederit  om.  F  |  29  Epicurus— 67,  8  ducturus  sit  SB  |  £picuraa— 
67,  3  naptüs  A 

3  in muliernm  VjA  Eurip,  Androm,  930 1 5  concüia  C  JVaehsmutMusl 
8  Ter,  Hec.  tOl  \  TerentiuB  in  Hecyra :  anoquoque  animo  omnes  socrus  odernnt 
nnruB  B  |  Eerod.  18  \  13  et  om.  F  ||  27  iterum  fFachsm,  ||  29  voloptatis  asaer- 
tor  om,  S  I  quamqaam— 67,  l  uxorem  om,  A 
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Metrodoras  disoipalos  eins  Leontiam  habaerit  nxorem,  raro 
dicit  sapienti  inennda  coningia,  qnia  malta  incommoda  ad- 
mixta  sont  naptiis.    Et  qaomodo  divitiae  et  honores  et  cor-   e 
pornm  sanitates  et  cetera,  qaae  indifferentia  nominamas  nee 
bona  nee  mala  Bunt,   sed  velnt  in  meditnllio  posita  iura  et  5 
eventa  bona  vel  mala  finnt,  ita  et  axores  sitas  [in  bonorum  3i8a 
malommqne  confinio.    Orave  antem  esse  viro  sapienti  venire 
in  dnbinm,  utram  bonam  an  malam  ductaras  sit.  —  Ridicnle 
Chrysippus  dacendam  nxorem  sapienti  praecipit,  no  lovem 
Oamelinm  et  Oenethlinm  violet    bto  enim  modo  apad  Latinos  10 
dacenda  nxor  non  erit,  quia  lovem  non  habent  Nuptialem. 
Qnodsi  deornm,  nt  putat,  nomina  vitae  hominnm  praeiadicant, 
offendet  ergo  Statorem  lovem,  qni  libenter  sederit  —  Amatnr   b 
in  mnliere  forma,  non   anima.    Amor  antem  formae   viriles 
enervat  animos,  non  attendit,  cui  adhaeserit,  rationis  expers  15 
esse  dignoscitar. 

Scripsemnt,  sicatlegisse  recolo,  Aristoteles  et  Seneca 
de  matrimonio  libros,  in  qaibus  amorem  formae  nterqne  accusat: 
Amor,  inqoiont,  formae  rationis  oblivio  est  et  insaniae  proxi- 
mns,  foednm  minimeqne   conveniens   animo   sospiti    vitinm.  20 
Tnrbat  consilia,  altos  et  generöses  spiritas  frangit,  a  magnis 
cogitationibas  ad  hnmillimas  detrahit;   qoernlos,   iracundos, 
temerarios,    dare    imperiosos,    serviliter    blandes,    omnibas   c 
inntiles,    etiam    ipsi    novissime     amori    facit     Nam    cum 
frnendi  cnpiditate   insatiabilis  flagrat,  plorima  tempora  sns-  25 
picionibus,  lacrimis,  conquestionibus  perdit,  odinm  facit  sui 
et  ipse  novissime  sibi  odio  est    Tota  amoris  insectatio  apnd 

13  amatar— -16  dignoBcitur  V  om.  Hin  seripBenmt-GS,  20  mari- 
tos V  I  Scripserant  Aristoteles  et  Plntarchas  et  noster  Seneca  de  matri- 
moDio  libros,  ex  qaibus  et  saperiora  Donnolla  sunt  et  ista  qaae  sabicimas : 
Amor  formae  ratioais  oblivio  est  etc.  H. 

l  Leontiam  v  \  habait  B  ||  6  sant  ^  |  7  maloramye  S  |  antem]  ergo  S  \ 
esset  ^  II 11  habet  t^  ||  19  proximius  philtrium  pro  proximas  F|  20  sospiti 
Titium]  sapientium  F  jj  22  qaemlosos  F|  24  etiam  om,  H  \  amatori  Wacksm.  jj 
25  plura  ü  1 26  sai  facit  H  |j  27  sibi  om.  V  \  odium  est  V 

5* 
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Platonem  ezposita  est  et  omnia  eins  incommoda  Lysias  ex- 
plicavit,  qaod  non  iadicio  sed  farore  dncatnr  et  maxime  nxo- 
ram  palchritndini  gravissimus  cnstos  accabet  Refert  praeterea 
d  Seneca  cognoyisse  se  qaendam  ornatnm  homiDem,  qni  exitnrns 
6  in  pnblicnm  fascia  nxoris  pectns  colligabat  et  ne  puncto  qni- 
dem  horae  praesentia  eins  carere  poterat,  potionemqne  nnllam 
nisi  alternis  tactam  labris  vir  et  nxor  banriebant;  alia  deinceps 
non  minas  inepta  facientes,  in  qnae  improvida  vis  ardentis 
aflfectof  crompebat. 

e  10  Origo  quidem  amoris  honesta  erat,  sed  magDitudo  deformii.    Nihil 

autem  interest,  quam  ex  honesta  caasa  quis  insaniat.    Unde  et  Seztas  in 

319a  sententüs:  adulter  est,  inqoit,  in  snam  ozorem  amator  ardentior.  In 
aliena  quippe  uxore  omnis  amor  turpis  est,  in  sna  nimius. 

Sapiens  vir  indicio  debet  amare  coningem,  non  affectn^ 

15  nt  regat  impetns  volnptatis,  ne  praeceps  feratur  in  coitum. 

Nihil  enim  foedins  est,  qnam  nxorem  amare  perinde  atqne 

adnlteram.    Gerte  qni  dieunt  se  cansa  rei  pnblicae  et  generis 

1206  hnmani  nxoribns  inngi  et  liberos  colere  imitentnr  saltem  pe- 

cndes  et  postqnam  nxornm  yenter  intamnerit  ne  perdant  filioSi 

b  20  non  amatores  nxoribns  se  exhibeant,  sed  maritos.   Qnornndam 

matrimonia  adnlteriis  cohaesemnt  et  o  rem  improbam  iidem 

illis  pudidtiam   praeeepernnt    qni   abstnlerant.     Itaqne  cito 

einsmodi  nuptias   satietas   solvit.     Cum   primnm  lenocininm 

libidinis  abscessit,  qnod  libebat  evilnit    Nam  quid,  ait  Seneca, 

25  de  yiris  panperibos  dicam,  qnornm  in  nomen  mariti  ad  eln- 

dendas  leges,  qnae  contra  caelibes  latae  snnt,  pars  magna 

c   condncitnr?     Quomodo   potest   regere  mores   et  praecipere 

3  refert  —  23  satietas  solvit  ^  ||  10  De  hoc  eodem  czemplo  dicit  Hiero- 
nymoB  contra  lovinianam:  origo  etc.  F  1 11  Seztas -20  müitos  A  (Patr, 
Lot,  voL  478  p,  4480J. 

1  posita  y  I  ezplicat  B  y  2  quod]  nt  qoi  F  ||  4  se  om.  F  |  6  potiones- 
qne  nollas  B  y  7  toetis  B  traeUm  V  \  labiis  F  y  11  quam  ez]  ez  qua  F  | 
Xystns  p  1 13  est  4nn.  F  §  15  ut  om.  B  |  regit  B  reget  A  |  impetnm  v  \  nee 
Bv  I  feretor  v  \  coita  ^  y  16  enim  om,  H  |  est  ante  foedins  ß  |  perinde 
atque]  quasi  B  l  n  rei  familiaris  F  |  18  toUere  Av  |  19  uzoris  A  |  ne] 
non  V  y  20  non]  nee v  |  se  ozoribus  BV12\  cohaesere  B 
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castitatem  et  mariti  aaetoritatem  tenere  cni  . . . .  napsit?  Doc- 

tissimi  viri  vox  est,  padicitiam  in  primig  esse  retinendam  qua 

amissa  omnis  virtne  rait    In  hac  mnliebriam  yirtatnm  prin- 

cipatüB  est   Haeo  paaperem  commendat,  divitem  extoUit,  de- 

fonnem  redimit,  exornat  pnlchram,  bene  meretar  de  maioribns,  5 

qnoram  sangainem  sobole  fnrtiva  non  yitiat;  bene  de  liberis  320a 

qnibns  nee  de  matre  erobescendum  nee  de  patre  dnbitandam 

est;  bene  in  primis  de  se  quam  a  contnmelia  exterai  cotporis 

yindicat.     Captiyitatis  nnlla  maior  calamitas  est,   qnam  ad 

alienam  libidinem  trahi.    Vires  consnlatns  illnstrat,  eloqnentia  10 

in  nomen  aetemnm  eflFert,  gloria  militaris  trinmphnsqae  novae 

gentis  consecrat,  mnlta  snnt  quae  praeclara  ingenia  nobilitant: 

mulienim  proprie  virtus  pndicitia  est    Haec  Lacretiam  Bmto 

aeqoavit,  neseias  an  et  praetnlerit,  qnoniam  Bratns  non  posse   b 

servire  a  femina  didicit.    Haec  aeqnavit  Gomeliam  Oraccho,  15 

baec  Porciam  alteri  Bruto.    Notier  est  marito  sno  Tanaqailla: 

illnm    inter  mnlta  regom   nomina   iam  abscondit  antiqnitas, 

banc   rara    inter  feminaa   virtus  altins   saeenlomm   omniam 

memoriae,  quam  nt  excidere  possit  infixit 

Imitentar  ergo  naptae  Theano  GleobnlioaiD,  Gorguntem,  Timocliam,  20 
Claudias  atqae  Cornelias  et  com  apostolnm  malis  muJleribns  digamiam    e 
▼iderint  ignoBcentem,  legant  antequam  religio  nostra  folgeret  in  mundo, 
unienbas  semper  baboisse  inter  matronas  deeus. 

Per  illas  Fortnnae  Mnliebri  sacra  fieri  solitnm,  nnllnm 

sacerdotemdigamnm,  nnllnmflaminembimaritnm.  Hierophantas  25 

qnoque  Atheniensinm  nsqne  hodie  eientae  sorbitione  castrari  et 

postqnam  in  pontificatnm  fnerint  allecti,  vires  esse  desinere. 

1  docUssimi  Tiri— 13  pndicitia  est  S  (PalroL  Lat.  vol.  499p.  756)  y 
22  antequam  — 27  desinere  S. 

1  qni  nnpsit  v  cni  nnpsit  ditior  Wachsm.,  fort,  coi  (impadica  inopi) 
nnpsit.)  6  furtiva  sobole  v  ]  7  erubescendam  est  S  |8  externi]  alieni  Sj 
10  consnlares  5 1 1 1  transfert  S | militaris  gloria  v  \  trinmphosque  S\\2  per  se 
Clara  S  \  nobilitent  v  1 13  malierist;  |  virtus  proprie  v  |  22  religio  christiana  Si 
25  bigamum  5  |j  26  usque  hodie]  dintissime  6' 
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Explicit  Hieronymi  adversus  lovmianum  iiber  L 
Hugo  Victorüu  p.  68^  20  pergä  in  hunc  modum: 

Dacantur  plerumque  nzores  non  causa  forDicationis  vitandae  aed 
cansa  loxoriae  explendae,  nee  caasa  prolia  sed  causa  pecuniae.  Unde 
Marcia,  Catonis  filia  minor,  cum  quaereretur  ab  ea  cur  post  amisaam 
yirum  denuo  non  nuberet  respondit  se  non  inyenire  virum,  qui  se 
5  magis  vellet  quam  sna.  Quo  dlcto  eleganter  ostendit,  diyitias  magis  in 
uxoribns  eligi  solere,  quam  pndicitiam  et  multos  non  oculis  sed  digitis 
uxores  dncere.  Optima  est  uzor,  quam  non  avaritia  conciliat  nee  luxuria 
copulat.  Refert  oeconomicns,  Xenophontis  über  pulcberrimus,  in  quo 
de  civili  loquitur  coniugio,  quod  pari  labore  vir  et  mulier  desudarent  in 

10  opere;  ille  foris  victus  et  cultus  humanos  quaereret,  lila  vero  domi  curam 
ageret,  ovium  ceterarumque  pecudum  fetus  et  fructus  custodiret.  Sed 
post  mulierum  labor  immntatus  est  et  quae  laborare  consuererant,  domi- 
nari  coeperunt  et  quandoque  dominium  concomitatur  otium.  ünde  Goln- 
meUa  cum  de  luxu  mulierum  loqueretur,  inquit:  'luxu  et  inertia  deflunnt, 

15  ut  ne  lanificii  quidem  curam  suscipere  dignentur,  sed  domi  confectae  veates 
fastidio  sint  perversaque  cupidine  maxime  placeant,  quae  grandi  pecunia 
et  totis  paene  ceosibus  redimuntur;  instrumentorum  agrestium  cura  gra- 
vantur,  sordissimum  negotium  paucis  diebus  in  yilla  morari  ducunt'.  Amant 
enim  civitatum  frequentiam,  platearum  plausus,  fori  spectacula,  otiosorum 

20  confabulationes;  interesse  choreis  gaudent,  videre  et  fideri  summum  bonum 
existimant.  Quae  igitur  carissime  placet  tibi,  an  quae  sectatur  otium,  an 
quae  dominio  gaudet,  an  quae  labore  fatigatur?  Otium  enim  luzmia, 
dominium  superbia,  laborem  iurgia  sequuntur.  His  igitur  et  huiuamodi 
curis  laborat  et  affligitur,  qui  uxoris  pestiferae  consortia  diligit.    Restat 

25  nunc  frater  carissime  ut,  qui  pbilosophorum  posuimus  exempla  muUeris 
actus  explicando  ad  di?inarum  scripturarum  testimonia  transeamus. 

Explicit  Hugonis  Victorii  de  nuptiis  Über  I. 


3  sqq.  Marcia  etc.  vide  p,59lS  Xen.  oec.  c.  7,  20  sqq.  1 13  Colum.  de 
agric.  Xil.  praef.  1 18  ducunt  Wachsm,,  trad.  dicunt 
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PßAEFATIO. 

Ad  grayissimam  de  libris  Laertianis  quaestionem  primas 
hoo  saecnlo  accessit  Gnrtias  Wachsmnthins  qai  in 
Corpuscuii  poesiM  epicae  Oraecae  ludibundae  fasc.  II  (1885) 
pg.  51  proxx.  adcnratam  potiornm  Laertianae  scriptionis  codi- 
cnm  enumerationem  exhibnlt  melioramqne  librornm  stemma 
constituit  qno  fandamento  innisus  praeaidüsqne  amplioribas 
instractus  pancisannispoBt  Hermannns  Usenerns  in  prae- 
fatione  Ejncureorum  pg.  VI  sqq.  rem  a  Wacbsmutbio  incobatam 
continnavit  atqne  felicUsimo  promovit  enccessn.  qaod  tarnen 
post  hasce  cnras  yere  palmares  qnaestio  illa  neqnaqnam  iam 
videtnr  esse  absoluta,  tres  potissimum  res  in  cansa  sunt,  pri- 
mnm  enim  nterqne  vir  doctissimns  praefationis  angnstiis  prae- 
peditns  erat,  quo  minns  plenam  copiosamqae  argumenti  trae- 
tationem  proponeret;  deinde  non  de  omnibns  libris  Laertianis 
tam  adearate  edocti  erant  quam  ezpetendam  optandomqae 
erat:  quid,  qnod  quorandam  codienm  nnllam  omnino  tennere 
notitiam?  praeterea  Usenerns  pro  consilio  sno  se  continnit  in  iis 
libris  ezaminandis  discribendisqne  qni  Laertii  libram  X  prae- 
berent  integrum  eqne  memoria  hnius  libri  qnae  ratio  inter 
Laertianos  Codices  intercederet  eflFecit  atqni  libri  ab  Usenero 
neglecti  ad  intellegendam  Laertii  codicam  cognationem  partim 
saltem  snmmi  momenti  sunt  et  id  qnod  mnlto  gravins  est, 
Laertii  memoriae  ratio  in  antica  eins  operis  parte  alia  est, 
alia  in  postica.  re  ita  comparata  operae  pretinm  factams 
erat  qni  totam  de  Laertianae  scriptionis  libris  qnaestionem  de 
integre  institueret  adhibitis  omnibns  qnicnmqne  ezstant  codici- 
bns.  eqnidem  ut  tribns  bis  annis  stndia  mea  a  Posidonio  ad 
Laertinm  Diogenem  conferrem  eximia  erga  me  Cnrtii  Waelis- 
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mathll,  praeceptoris  dilectissimi  nniceqne  de  me  promeriti, 
benevolentia  factum  est.  qui  abiecto  consüio  Laertii  edendi 
princepa  mihi  exstitit  ad  ingrediendam  stodioram  Laertianoram 
rationem.  simnl  omnia  mihi  tradidit  quaecumque  ipse  ad  ex- 
oniaDdam  illins  scriptoris  editionem  olim  oonlegerat  coborta- 
tusqae  est  nt  ne  nimis  din  iasta  Diogenis  scriptarae  editio 
desideraretnr,  ante  omnia  libris  manu  exaratis  Ijaertii  conqni- 
rendis  explorandisqae  operam  navarem.  qnod  mandatam  nt 
perseqnerer,  ineunte  anno  1897  in  Italiam  profectos  sam  nbi 
quattnor  menses  commoratus  potiores  qui  ibi  adservantar  Dio- 
genis Codices  qnam  poteram  adcaratissime  excnssi.  initio  anni 
1898  Parisios  migravi  nt  Laertii  libros  Parisienses  inspicerem. 
mense  Martio  einsdem  anni  Italiam  iteram  adii  ideo  potisaimnm 
nt  recentiores  Diogenis  Codices  noscerem.  deniqne  proximo 
antnmno  Handniciam  Bohemiae  me  contnii  nbi  in  bibliotheca 
principis  a  Lobkowitz  ceternm  satis  commode  etiam  antiqais 
membranis  instrocta  bene  latet  volnmen  Laertii  scriptionem 
continens.  attamen  in  tanta  rernm  opportnnitate  nisi  plnrimi 
viri  doctissimi  stndia  mea  et  auxilio  et  anctoritate  sna  ad- 
invissenty  plene  et  perfecte  de  cansa  proposita  disceptare  band 
licnisset  prae  ceteris  antem  grato  mihi  animo  nominandus 
est  Hermannns  Dielsins,  vir  snmmus,  qni  qnam  ipse  dili- 
gentissime  summaqne  cum  adcnratione  confecerat  codicis  Pa- 
risini gr.  nr.  1759  conlationem  liberalissime  ntendam  mihi  con- 
cessit.  qno  beneficio  quanto  opere  studia  mea  snblevarit  dicere 
vix  possnm.  insigniter  porro  de  me  meriti  snnt  Segofredns 
Meklerns,  vir  hnmanissimns,  qui  rogantem  me  de  lectioni- 
bus  codicis  Yindobonensis  gr.  nr.  1 06  officiosissime  non  semel 
edocnit;  FridericnsKenyon,  artis  palaeographicae  inter 
pancos  peritissimus  existimator,  qui  benigne  mihi  codicis 
Arundeliani  gr.  nr.  531  transmisit  lectiones;  Montagne 
James,  celeberrimus  mnsei  Cantabrigiensis  praefectns,  qni  in 
nsum  menm  plurimos  codicis  Cantabrigiensis  gr.  R.  9.  18,  19 
locos  inspexit;  Drerupins  meus,  qui  permnltas  codicis  Mona- 
censis  gr.  nr.  159  scriptnras  mecum  commnnicavit;  Hieronj- 
mns  Vitellins,  qni  mihi  aliquot  lectiones  cod.  Lanr.  LXIX 
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28  comiter  largitas  est;  Joannes  Graeven,  qai  me  de  locis 
qaibüsdam  cod.  Urb.  gr.  109  certiorem  feeit;  postremo  insigni 
sibi  me  devinxere  benignitate  Henriens  Omont,  biblio- 
tbecae  Parisinae  antistes,  nee  non  Maximilianns  Dvorak, 
principis  a  Lobkowitz  Btrennns  bibliothecarins.  qnibns  om- 
nibnB  viriB  hnmanissimis  pro  singnlaribüs  in  me  meritis  gratias 
hoc  loco  persolvere  liceat  qnam  ampÜBsimas.  denique  ingra- 
tissimüB  essem,  nisi  etiam  viris  BnmmatibiiB  qni  AI  brecht!, 
professoris  in  alma  Universitate  Lipsiensi  olim  inlnstrissimi, 
legatnm  dispensant,  laades  gratesqne  qna  par  est  agerem  re- 
verentia. 

Plagalamm  eoFrigendamm  laborem  mecam  sastinere  volnit 
RicardnsSchnlze,  gymnaBÜ  Badissini  professor,  praeceptor 
cariBsimas,  veteribns  noynm  benigne  adiciens  beneficium. 


I. 
Godicnm  Laertianoram  descriptio. 

Priasqnam  exponamus  quae  ratio  inter  libros  mana  ezara- 
tos  Laertii  Diogenis  De  vüis  placitisque  clarorum  philosophortan 
scriptionis  intercedat,  forsitan  condacat  Codices  Laertianos  qui- 
camqne  hücusqae  innotuere  obseryatis  temporibns  dinamerare 
eoramqae  habitam  speciemqüe  praecise  adumbrare.  qaa  ra- 
tione  id  damtazat  vitatür  qnod  mihi  semper  permolestam 
yisnm  est  ne  ipsa  de  libronim  memoria  disqaisitio  descrip- 
tionibas  identidem  interrampatar. 

Libroram  Laertii  qui  ad  aetatem  nostram  peryenerunt  — 
SQDt  aatem,  ut  hoc  statim  dicam,  ad  nnam  omnes  minascala 
q.  y.  litteratara  conscripti  —  nuUns  altra  saecalum  XU 
ascendit;  ad  hoc  aatem  pertinet  vetnstissimas  eoram 

I)  Codex  Barbonlcas  gr.  III  B  29  (nr.  253  in  GjrilU 
catalogo,  nobis  B).  cuias  codicis  antiqaa  sedes  erat  bibliotheca 
Famesina  a  Capo  di  Monte  unde  hoc  Dostro  saeoulo  in  biblio- 
thecam  transportatas  est  Barbonicam  quam  hodie  bibliothecam 
Masei  nationalis  vocare  malunt.  membranaceos  est  codex 
formaqae  quartanaria.  paginae  fere  sunt  vicenam  senam 
versaam,  versus  circiter  qaadragenaram  ternaram  litteraram. 
coütinet  fol.  1'— 246'  Laertii  Diogenis  opus,  fol.  246^—247^ 
alia  manu  ezaratam  atque  Laertiam  indicem  illam  Platar- 
cheoram  scriptoram  quem  qai  fabricatus  est  a  fiiio  Platarchi  con- 
cinnatam  pingni  artificio  simalavit  (cf.  G.  Wachsmuthiam  PhiloL 
vol.  XIX  pg.  577  proxz.  et  Dielsii  Doxogr.  pg.  27).  initio 
aatem  Laertiana  scriptio  matila  est,  si  qaidem  inscriptione 
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caret  et  a  libri  I  S  4  extrema  (g)doao(plag'  ^g)  incipit:  nimi- 
ram  codiciB  primütn  foliam  vel  prima  folia  abscissa  sant  snb- 
scriptio  in  calce  libri  X  (foL  246'  med.)  ezstat  haec: 
AA€PTfoY  AlOr^NOYC  <frlA0C6<t>nN  BlflN  KAI  AOP- 

MÄTflN  CYNArnrHC  (8ic)  TUN  GIC  T  GnfKOYPOC. 
consimiliter  Babscriptam  est  libro  VIII  (fol.  190^)  et  IX  (fol. 
214^).  codex  partim  est  rescriptas  (cf.  in  primis  fol.  VII  et  IX) 
fuitque  prima  scriptara  ipsa  quoqae  minuscnla.  librarioB  aatem 
Laertii  sat  diligenter  munere  siio  fanctas  est,  cnm  litterae 
nitide  et  aeqnabiliter  pictae  sint.  eompendia  inveniontnr  paaca; 
coDstanter  fere  yoceB  av^Quanos,  ^sog,  q>r}cl,  q>acl  compendiose 
Bcribuntur,  interdum  etiam  articuli.  nomina  propria  pleramque 
lineola  anpra  dacta  ornata  snnt  nbi  res  memorabiles  nar- 
rantur,  librarins  haad  rare  in  margine  posnit  sigillnm  oi^  (qao  de 
cf.  Gntschmid  Neue  Heidelb.  Jb.  I  pg.  230).  primam  cüinsqae 
capitis  litteram  vel  yocem  rabricatori  explendam  reliqnit.  neo 
yero  hio  omissa  addidit,  sed  corrector  prior  pigmento  nsns 
sabnigro.  interpunctio  neqae  constanter  adhibita  est  neqae 
üsqneqnaqae  reete;  persaepe  ponctam  sapra  lineam  coniocatam 
enontiationem  terminatam  esse  significat;  hie  illic  etiam  intra 
enuntiata  ad  membra  eoram  distingaenda  comma  positam  est 
qaod  ad  orthographiam  attinet,  dici  yix  potest  qaam  spissi 
sint  errores  per  itacismum  procreati:  qaippe  commiscentur 
mira  qoadam  obstinatione  i  et  ti,  i  et  i^,  t}  et  ti,  t;  et  £^  e  et  ai 
et  qaae  sunt  similia  adeo  ut  dabium  mihi  yideatar  esse, 
exstetne  alter  codex  tam  foede  qaoyis  itacismi  genere  in- 
qainatas.  i  matnm  a  librario  ant  omittitar  aat  pari  magni- 
tüdine  litterae  ad  quam  pertinet  adscribitar  aat  minata  forma 
sübnectitar.  v  paragogici  ponendi  nalla  ratio  est:  et  adicitar 
ante  consonantes  et  omittitar  ante  yocales.  de  prosodia  deniqae 
hoc  nnnm  commonaerim:  retinere  saepe  namero  enclitica  tam 
monosyllaba  quam  bisyllaba  accentam  säum  nbi  nos  eam  aat 
in  yocem  praecedentem  transferre  aat  omnino  sapprimere  con- 
saeyimas  (e.  gr.  I  22  dr}/i6xQi%og  q)aal'j  1  25  Ttkelarov  q)rjai] 
I  83  di  q>riah  ad  rem  cf.  Schneideri  Callimacheorum  yol.  T 
pg.  XIV  sqq.). 
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Menda  scriptnrae  paucisBima  ipse  librariofl  inter  scribendnin 
correzit,  plarima  sastnlit  corrector  aliqaiB  saecali  XIV  (B^j  qui 
uti  Bolet  atramento  paallo  obBcnriore  quam  librarias.  ac  multa 
quidem  ille  emendavit  vitiosis  litteris  scalpello  erasis,  malta 
ilico  correxit  mazimam  aatem  caram  impertiyit  cam  ita- 
oiBmis  elüendis  tarn  interpanctioni  emendandae:  qüoinstadio 
tarnen  plas  Bomel  lapsas  est  pnncta  bina  in  fine  maioram 
colorum  conlocata  ad  emn  revertuntar.  sednlo  lacanas  a  li- 
brario  relictas  flupplevit,  rarissime  hiatam  reliqnit  apertam 
(e.  gr.  l.  Y  60)0.  nbicumqne  aatem  in  contexta  scriptoris  aiit 
epistnlae  ant  versaB  aat  testamenta  legnntur,  in  maigine  ad- 
pinxit  Bignnm  g.  raro  adscripsit  Bigillnm  arj,  maltae  deniqne 
notalae  qaibuB  ea  qaae  narrantar  strictim  indicantor  ab  eo 
profectae  sunt,  praecipue  illae  qnae  per  libram  tertiam  di- 
spersao  inyeniuntur. 

Tertia  manus  (B'j  caias  atramenti  color  limpidisBimas 
est  rarissime  comparet.  correxit  perpanca  in  margine  librl; 
fol.  LXYII  adscripsit  vocabala  ^sog,  idiai,  negl  aya&wv  xal 
xaxdfv.  ceteroqui,  ni  egregie  fallor,  nisi  in  libris  III— Vnalla 
eins  deprehendantur  vestigia. 

Postremo  commemorem  maxima»  in  codice  Borbonico 
tarbas  progenitas  esse  oscitantia  bibliopegi:  de  qaibas  cnrate 
rettnlit  Erwinas  Rohdeas  in  progr.  Nietzschei  qaod  inscribitur 
Beiträge  s,  Quellenk.  u.  Kritik  d.  Laert.  Diog.  (Basil.  1670) 
pg.  17  sqq. 

Saecalo  XIII  tres  libri  adsignandi  sunt,  qaorum  anti- 
quissimns  est 

II)  Codex  Yatlcanas  gr.  nr.  1302  (Y)  qai  priasqaam 
Yaticanae  bibliothecae  insereretnr,  Falvii  Ursini  (1529 — 1600) 
erat  bombycinus  est  formaque  maxima.  in  quo  perscribendo 
complures  manus  elaborayerunt.  continet  antem  fol.  1' — 82^ 
Laertii  Biogenis  opus  inde  a  1.  I  1  usque  ad  1.  YI  66;  fol. 
83'— 140'  med.  Theophr.  Exe.  phys,]    fol.  140^  med.  —  148^ 

1)  Scilicct  propriam  erat  librarii  codicis  Burbonici  quoiienscumque 
quae  in  exemplo  qao  utebatur  erant  legere  nequiverat,  spatium  inaius 
minusye  litteris  vacuum  relioqnere. 
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med.  [Arifltotelis]  De  Xenoph.  Oorg.  Zen.\  fol.  148^  med.  — 165^ 
[Aristotelis]  Autcufi.  mirab.  qaae  omnia  nnas  coDScripsit  libra- 
riiis  cnias  paginae  yerauam  snnt  33,  YeTea847 — 52  litteranim.  alia 
manns  exaravit  fol.  169' — 192^  Homeri  Odysseae  1. 1— VI;  tertia 
quaedam  fol.  195'— 202^  Mareellini  Vüam  Thucydtdü;  Dionysii 
Hai.  libr.  Depropr.  TTiuc]  qaarta  denlque  fol.  203^—218^  fAle- 
zandri]  Aphrod.  libr.  De  mixlione.  primam  libri  Yaticani  partem 
(fol.  1'— 165^)  saecalo  XIII  ortam  esse  iure  homines  docti  adse- 
verant.  faiBse  Laertii  scriptionem  olim  integriorem  casnque 
nescio  quo  in  fine  matilatam  esse  eztremae  paginae  habitu 
adfatim  comprobatnr:  rite  enim  illa  ezpleta  post  nltimam 
vocem  ovBidiCpfiBvog  neqne  nllam  habet  interpanetionem  neqae 
lacunae  significationem  neqne  sabseriptionem :  unde  dare 
elncet  librarinm  non  hoc  loco  snbstitisse.  etiam  principio  Über 
Vaticanas  satis  male  habet,  cum  primam  folinm  adeo  misere 
detritnm  lacernmqüe  sit  nt  panca  tantnm  in  eo  dignosci  qneant 

inscriptione  hac  omatam  est  fol.  1':   AAGPTIOY    AIOPG- 

NOYC  BIßN    KAI  rNflMflN  TON  ^N  <t>IAOCO<|>IA  dV- 

AOKIMHcXNTflN    KAI    TÖN     ^N     GKÄCTH    AIPGCei 

ÄPeCANTftN  TftN  eic  AGKA  TO  TTPATON.  confectUB 
est  Über  Vatlcanas  Bumma  cum  adcaratione  scripturaque  eins 
elegantisBima  est  compendiis  fere  caret,  praeterqoam  qnod 
vocabnla  av^gwftog^  oigavog,  ^eog,  qyqüL,  q>aaL  alia  similia 
compendÜB  notissimis  ezprimnntar.  itacismi  qoamqoam  non 
desnnty  tamen  teztom  non  nimis  foedant  v  paragogicnm  ante 
Yocales  constanter,  freqaentissime  etiam  ante  coneonantes  addi 
Bolet  de  qao  nsa  y.  Blassii  praef.  ed.  III  orat.  Hyperidis  pg. 
XIY.  i  mntam  rariBsime  obviam  fit;  nbi  invenitnri  Babscrip- 
tam  est.  quantam  ad  interpanetionem  pertinet,  librariaB  ati 
adflolet  1)  commate  ad  breviora  orationiB  membra  diBcemenda; 

2)  pancto  sablato  (*)  ad  maioram  coloram  finem  significandam; 

3)  binis  panctis  addita  lineola  (: — )  in  calce  capitam;  4)  in- 
terrogandi  Bigno  (e.  gr.  fol.  60'  y.  27).  prosodia  Bimillima  est 
codicls  Bnrbonici. 

Nameras  correctionnm  ipsius  librarii  perezigaos  est:  neqne 
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molto  freqaentiores  eae  sont  quas  altera  manos  (V^)  atramento 
ufla  paallo  pallidiore  qaam  librarius  confecit  rubricator  qai 
initia  capitnm  belle  et  splendide  pinxit  daas  iresve  correctaras 
margini  adsperait 

III)  Codex  Lanrentlanua  gr.  plat.  LXIX  nr.  13  (L).*) 
membraDaceüB  est  formaqae  qnarta.  paginae  binaram  eolam- 
nantm,  colamnae  trieennm  singaloram  versaam,  versos  cir- 
citer  tricenarum  litteraram  sunt  eontinet  foL  1  fragmentam 
alieuins  Triodii  (ef.  Krambacheri  Gesch.  d.  by».  Läi.^  pg.  686  sqq.) 
quod  titalam  habet:  rgiudiov  avv  &€ai  rrjg  aylag  teaoaQcou^' 
OTtjg  aqxoiAWOv  and  rrjg  xvQioKrjg  tov  reXwvov  xal  tov  q>aQi- 
oaLov  fiixQ*'  ^^^  ^^^  aylutv  nav%wv,  snccedit  Laertias  Dio- 
genes fol.  2' — 137^  med.  agmen  clandit  Cleomedis  Theoria 
eyelica  corparum  caelesHum  fol.  137"^  med.  —  164'.  über  ab 
initio  Laertianae  scriptionis  nsqne  ad  finem  librornm  Cleomedis 
ab  uno  librario  perscriptns  est  exceptis  qaibasdam  sehedis 
manu  saeenli  XVI  —  non  ut  volgo  perbibent  XV  —  exaratis 
(fol.  9—19  et  38  in  Laertio,  fol.  161—164  in  Cleomede).*) 
inscriptionem  primitus  in  fronte  Laertias  gerebat  hanc: 
jta€QTiov   dioyivovg  ßltav   xal   ^ycjjUcJv   rci^y    kv    q)iXoco(pia 

1)  Disptttaverant  de  hoc  libro  Cobetos  editionls  LaertU  Diog.  pg.  II; 
Zieglerus  in  diss.  De  viia  et  seriptis  Cleomedis  (t878)  pg.  26 sqq.;  Usenems 
Epicureorum  pg.  XII  et  XIII. 

2)  Haie  recenti  manai  etiam  ultima  cod.  Laor.  gr.  plut  YU  nr.  1 5 
folia  debentor.  amplam  aatem  illam  laconam  quae  inTenitur  extremo  1. 1 
Laertii  et  initio  1.  II  iam  in  libri  Laurentiani  ex.emplari  ezatitisse  certo  con- 
vinci  poteet  desinit  enim  fol.  8^  in  verbis  di  oix  iyivovto  i/i-  (» 1. 1  65); 
aecuntur  XI  folia  noYicia  quorum  primum  incipit  a  verbis  noöiov  Ileuff 
OTQdxfp  im&iaB^ai  xvgawiSi,  ultimum  terminatur  yocibus  yivsaiv  xriv  tov 
(b  1. 1 65  —  II  17).  folium  20  runua  vetus  est:  neqne  vero  incipit  a  verbiB 
äiQOQ  n?Sj^y  xxk.  quibus  fol.  19^  extrema  Yocabula  rite  oontinuantur. 
sed  prima  in  folio  habet  Terba  noöwv  neioiaxQuxtf  iiuHc^ai  w^awlöt 
—  ifia^xvQafiTjv  («- 1. 1  65);  quae  verba  nullo  spatio  intennisso  nullave 
interpunctione  posita  ezripiuntur  vocabulis  ÜQoq  nX^^iv .  r^v  xxX.  (—  II 17) : 
unde  efficitur  cogiturque  priorem  übrarium  ne  senaisse  quidem  poat  ▼ooem 
ifiagxvQafitjv  quidquam  deeaae.  quod  si  animadTertiaaet,  dubitari  nequit 
quin  aliquo  modo  hiatum  exstare  indicaturui  fiierit.  res  primo  obtota 
mira  facile  ezplicari  poteat,  dum  modo  exemplum  codicia  Laurentiani  unioa 
▼el  plurium  quaternionum  defectu  laboraase  atatuamua. 


Aoalecta  LaftrtiuuL  83 

evdoiufirioavTwy  tuxI  %wv  btaarri  alqiüBi  ageaarnav  TcJy  elg 

dixato  nQünov.  quam  oorreetor  in  hanomodam  commatavit: 

A.  d.  ß^oi]  xal  yru}fji[ai]  (sie)  %wv  h  g>.  ei.  xal  r.  I.  oIq.  er* 

Q€a[x6]vtu}p  TcJy  elg  dhux  %6  nQiSvov,    sabscriptio  nnlla.    re- 

Boriptam  esse  codieem  qui  paallo  acrins  intaitns  erit^  beili 

negotio  dispexerit  seriptura  aatem  vetus  —  et  ipsa  miniueQli 

generis  —  grandis  et  elegans  erat  omnesqae  saecnli  X  notas 

referre   videtur.    Utteras  ex  lineis   pependisse  adhae   bene 

dignosei  potest    scripta  erant  olim  in  membrana  Platarchi 

oposcala  moialia.  alterins  librarii  soriptnra  etsi  prioris  minime 

aeqaiparat  artificinoiy  tarnen  satis  plana  et  aequabilis  est 

quam  qoi  paallo  attentins  oonsideraverity  fiüsam  esse  sententiam 

eornm  qui  codieem  Laarentianom  saecalo  XII  exaratom  esse 

censeant  faeile  sibi  persnadebit  continet  enim  illa  band  paaea 

qnae  a  saecnli  dnodecimi  consnetadine  plane  abhorreant  se- 

rinsqne  tempns  commonstrent.  hnc  facit  freqnens  compendiomm 

@^  (siol)  pro  ag  et  ^  pro  vai  nsns^  hnc  mos  ille  coninngendi 

accentos  com  spiritibos  qui  vereor  nt  ante  saecnlom  XIII  in- 

yalaerit  (cf.  Gardthanseni    Orieeh.  Palaeogr.  pg.  286  sqq.)- 

me  iadice  Laertii  Gleomedisqne  textns  medio  sc,  XIII  scriptns 

est    compendia  adhibentnr  freqnentias  qnam  in  codicibos  B 

et  V ;  praeterea  librarins  extremas  verbomm  syllabas  omittere 

amat  (e.  gr.  I  4  dicaioofiiia  [s.  1.  m.  2  add.  ai];  I  5  hieiv  [s- 1. 

m.  2.  add.  oig]).   nomina  propria  saepins  nti  in  codice  B  li- 

neola  snprapicta  notantar.    itacismi  sordibns  codex  Lauren- 

tianns  modice  torpatns  est    v  iipeixvattxov  sine  nllo  consilio 

positnm  est    i  mntnm  nbi  reqniritnr  pleromqae  abest;  si 

qoando  adest,  adscriptnm  est  (cf.  1.  V  58  tcJ<  —  doanvUi»  [siol]). 

de  prosodia  atqne  interpnnctione  deniqne  idem  yalet  qnod  de 

codice  Yaticano  1302. 

Gorrectnraram  aatem   qaibas   liber  Laarentianas   scatet 

admodam  paacae  ad  ipsam  librariam  redeant,  cam  plarimae 

correctori  (L^)  saecnli  at  opinor  XIV  debeantnr  qni  admirabili 

qnadam  pertinaciacnm  gravioraqnae  commiserat  librarios  menda 

elnit  tam  innnmeros  maiores  minores  orationis  hiatas  ope  alias 

libri  explevit  rabricatoris  manere  yidetnr  librarias  fanctas  esse. 

6» 
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Postremo  ad  saecnlum  XIII  pertinet: 

IV)  Codex  Parislnas  gr.  nr.  1759  (P)*).  qni  cum  per 
breve  temporis  spatinm  in  supellectile  loannis  Argyropnli 
(1416—1486),  lani  Lascaris  (1444-1534),  Ridolfii  cardinalis 
fniflset,  regnante  Henrico  IV  in  bibiiothecam  regiam  Parisiensem 
invectüs  est  bombycinns  est  fonnaqne  qnartanaria.  paginae 
sant  yersnam  22 — 30,  versas  litterarnm  38^4.  complectitnr 
is  codex  unnm  Laertinm  Diogenem  foliis  251  (in  calce  libri  YII 
folia  174^  175  176'  yacna  reiicta  snnt).  praefixnm  antem  est 
folinm  littera  A  insignit^m  quod  diversis  manibas  saecali  XV 
et  XVI  perscriptnm  est.    atque  fol.  A'  haec  Graeca  exhibet: 

^XXoi  fih  aXXoi  xuiv  naXai  ßaaikiiav' 

TOftovg  TtQOTjVTQiTtfjoav  elg  %aq>r.v  ^ivovg' 

fytü  di  ßaalleiog  noQq>vQag  yovog 

elaTifjii  TVfjißov  iv  fiiau)  yijg  ißdofiov 
5  xal  aaßßarl^o)  vovg  afievQlTovg  Ttövovg 

ovg  iv  fidxaig  ioTeycjv  (sie)  ovg  ina^igow' 

o9>'  ov  yotQ  ßaaikia  S'cog  xiyckrjxal  fjie, 

ov  yaq  tig  elSev  rjQSiiovv  ifjiov  doQv 

xai  fiOQTVQOvGi  TOVTO  oxv&ai  xal  ttiqüat 
10  övv  olg  ia/iarilj  aßaaTy6[g]ißiQ  agaip: 

7Lvdv(p  (sie)  in^  a^vQoevri,  arc   €vg)Qrjyf,Tao  (sie)  (ioaip  (sie) 

TteQoidog  ix  yalrjg  arelevTltut  ini  Mgyio 

xivi^aag  (ngaririv  tod^  iovkiavbg  ekcex^  (sie)  orjfi* 

ificpotigiav  %*  aya&og  ßaaikavg  HQateQog  t'  ctlxfUfjvr^g 

1)  De  codicibas  PariBinls  Laertii  egit  M.  Bonnetua  Mus,  Rhen.  toI. 
XXXII  (1877)  pg.  578  sqq. 

Adnotatlo  eritiea.  t.  1— 10  unde  snmpti  sfiit  me  fugit  qao  vero 
pertineant  non  difficile  est  ad  definiendum.  qaippe  qui  ▼.  3  memoratur 
BasiliuSy  neminem  alium  esse  nisi  Basilium  II  Byzantinorum  imperatorem 
(t  1025)  yictoriarum  euumeratio  tv.  9  et  10  proposita  satis  aignit  (cf. 
Andlaw  Die  byz,  Kaiser  [1865]  pg.  248  prox.).  scatent  ceterom  isti  Teniu 
mendis  scriptarae,  qaae  tarnen  singillatim  indicare  ab  hnius  Ubelli  consüio 
alienum  est  satis  habeo  paucas  certas  emendationes  attulisse:  3  npoi^v- 
xfiimaav  Diielsius)  |  4  ^Tijfu  optimeKrombacherns  (per  litteras),  etoft/ul)  | 
5  a/jieTQiitovQ  D  |  6  Moreyov  D  |  7  xexXrjxe  D )  10  kßaayoQ  M(artinij 'jT/^i;^ 
M  |y.  11 — 14  epigramma  exhibetar  notissimum  monnmento  luliani  inseriptnm : 
quod  purgatum  yitiis  tenes  Zonar.  1.  XIII  13,  24  pg.  68  editlonis  B.-W.  | 
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15  TOVT    Iri  ßiaaaqUav  tfiv  ijwca  atofiati  (sie)  aijfia 

Ttvevfia  di  qfev^elrai  regog  &€6v  a&avarov: 

tarn  Latina  haec:  Laertius  Diogenes  de  vüis  phüosapharum, 

fol.  A^  index  legitor  philosophornm  qaoram  vitae  a  Laertio 

enarrantnr  eoDBeriptoB   manQ   Lasearis.     habet  autem  hane 

formam: 

nlva§  rr^g  ßißXov. 

kasiftlov  öioyivovg  ßioi    tav  aov  ^ak^g'  aokiov'  x/ilcuy* 

Ttlttaxog'  nkeoßovkog'  neqLavdQog*  avaxoQiSig'  fiiawv'  l/rt- 

fievldrjg' g>€Qexv3Tjg:  tov  ßov-  iva^ifiafdQog'  ava^ifiirrjg'  ava- 

SayoQag'  tt(fxikaog'  oumQaTijg'  S^og>äv  alaxivfig'  a^iavinftog' 

&€6öwQog*  q>aldü}v'  evnJieidrjg'  aTlX7t(av'  %QL%iav'  alfiwv'  ykcni- 

x(üv'  aiiüfAlag'  xißtjg'  fievidijfiog:  xov  ^*  nXivuiy:  %ov  d^* 

onevainnog'  ^«yox^aTij^'  nolifjuav*  TtQoti^g'  %Qav%iaQ'  a^eol- 

Xaog"  ßlwv  XaKvdrjg'  xagveadrig'  ai^iavorikrig  (ged  Btatim  in- 

daetns)'  %kei%6iiaxog\  %ov  e^'  aQiarorikrjg'  S'€6g>Qaotog'  atga-- 

%u)v*    kvxiav'    drjfiTJTQiog'   ^Qaxkeldijg:   tov  g<*^'    av%io&iin]g' 

fiovifAog'  ovfjclxQitog'  ugatrig'  firjrgoxkrjg'  lftftaq%ia*  (livut- 

nog'  fievidrifAog:  %ov  tf>^'  Ijqvuiv'  rüieav&rjg'  %qiainnog  (post 

hoe  nomen  linea  daeta  est  spatii  yeraiiB  dimidii):   %ov  rj^" 

nv&ayoQag'  ifATtedoxk^g'  iulxaQfiog'  o^/rag  (Bie)*  ahtfiaiiav' 

%nnaaog'  q>ik6kaog'  ^do^og:  xov  ^v*  fii^axku%og'  ^og>avfjg 

(Bie)'  ftaQ(jiBvLdfig'  fiikioaog'  ^i^vwv  kevxiftftog'  dfjfioxQiTog' 

ftQisnctyoqag'  dioyivrjg*  avaga^og'  nvQQwv  rlfnav:  %ov  i^v 

inixovQog: 

xal  nkiov  oidiv 

tarn  eodem  atramento 

^o,  N^  15.  Hsa  (?)  9» 

de  compendio  A^  (—  LaBcaris)  vide  Bonnetam  1. 1.  pg.  578  not  1. 

Seqnitnr  folio  1'  et  1^  lacnpletior  nominum  latercalns  a 

librario  prioriB  partis  codicis  PariBini  (cf.  infra  pg.  87)  satis 


▼erübiu  15  et  16  quid  faciam,  nescio.  t.  15  Brfaaagliov  reponendim 
esse  in  aprico  Tidetur  esse,  utrum  aatem  cardinaUs  ille  celeberrimoB  in- 
teUegendoi  Bit  Decne  dliadicare  non  aiid«o,  com  testante  mihi  Kmm- 
bachero  BeiBarionis  nomen  Byiantinla  temporibna  non  nimia  ramm  lit. 
pro  S<»y  reBtitaendam  gcJy. 
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compendiose  ezaratos;  valde  antem  8ita  comiptoB  eat  atqae 
detritoB  ntpote  primam  veteris  YolaminiB  foliam'). 

foL  1'  jia^qtLov  dioyivovg  ßloi  xal  yvwfAai  vfSp  hf 
g>[iloa]6(poiQ  evdaKifirjaawiav  Ttal  wv  htaati]  [alQiae]i  ägea^ 
xovTiJv  iv  imrofiw  cwaytoyi^  (sie).  dn^idTjrai  v6  ovyyQOfifia 
£lg  ßlßXovg  dina:  ixaarov  ßißXlov  %ä  nQoawftai 

a  iv  r<a  ä  &akrjg'  aoXatv'  %Bihav*  TtitrccKog'  {ß]i[o]s'  xiUo- 
ßovXog*   TteQiavÖQog'   ava%aQaig*   fivaoiv*    ^nifupi\öi]g' 
q>^QeKvdrjg'] 
ß  iv  toi  fi   ava^lfiavdqog*   ova^ifAivr^g*  ava^oyogag'  iffx^^ 
Xaog'    aamcQatfjg'    ^evoq>iav'    CL}[a%ivifig,]   a[Q\La%\iJi7tog' 
^eodtJQog'  g>aiöu)v'  evxXelSrjg'  otiXmav'  x^lvwp'  a{lfiüfv' 
ylavxog  (sie)'  aififilag'  xißrjg*  fievidrjfiog' 
y  ky  Tai  y    TtXaxwv* 

d  iv  tu)  d  anevöirtftog'  $6yo[x^€rri}$*]  inqatrig'  XQavrcjQ' 
aQx[€allaog']  ßi[atv']  Xaxvdrjg'  xaqv^ddfjg']  xk[€it6fiaxog'] 

i  h  Ttu  e  aQiototyXrig;] 'd{€6q)Q]a[aTog']  XvK(av' dtjiii^TQiog' 
[qQoxXeldrig'] 

fol.  1^ 

[i]v  ttj  g    ama&ivrjg*    dioyivrjg'    fiovifAog*    ovrjalxQitog' 

xg[ctTfj\g'   fAfjtQoxXrjg*   XfCfcaQxog  (sie)'   iiivmnog'    (jievi- 

dfifiog'^ 

h  %d»  t,   IjqvcDv'  xXeavdnfig'   xQvainnog'   ^i^v(ov  taQoevg' 

i[i]oyhrjg'  anoXXodvjQog'  ßorjd'og'  fivrjaaQxidrjg*  fivrjact- 

yoQag'  viariaQ'  ßaaiXeldrjg'  dagdavog'  avtlftcergog'  i}^er- 

xkeldrjg'    aioctyivrjg'    navaixiog'    xarwv'    Tcoaeidwpiog * 

a-3[rj\v6[d(OQog']   a&rjvodwQog  aXkog'    avrlTtatQog'    agiog 

(sie)'  xoQvovtog' 

[Iv  Tij]  ^    nv&ayoQag'  ifircedoxX^g'   inlxagfiog'   [i(^}- 

%ag'  a[X]xfiaicjv '  %7t7taüog'  (piXoXaog'  evdo^og' 

iv  %w  5-   TiQaxXeiTog'  ^evoq>avrjg'  ftaQfievldrjg'  fjiiXiaoog' 

Sijywy*  Xevxiftnog'  drjfAoxQirog*  n^wtoyogag'  [di\oyiyrjg' 

ava^aQXog'  TtvQQwV  tlfitjv' 

[iv  w]  7   iftixovQog: 

1)  In  ezhibendo  boc  latercalo  eam  secatoi  sum  rationem  nt  evanidas 
litteras  nnds  circamBaepirem. 
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A  folio  2'  ipse  Laertii  oontextus  iocipit  qai  hano  in  fronte 
gerit  inscriptionem:  uiuegvlov  dioyivovg  ßioi  xal  yvwfjiai  tcjv 
h  g>ikoooq>ia  eidoxifArjoavrwv  xal  rwv  ixaCTtj  algiaei  aQeaxov- 
Tow: — 

Scriptae  est  Laertii  über  dnabns  manibas:  qnamm  priori 
(P*)  debentur  fol.  1'— 95',  alteri  (P*»)  fol.  95^—251'  caias 
Bcriptnra  cum  litteraram  dactibos  tnm  paallo  elariore  atra- 
menti  colore  a  priore  dilFert 

Subseriptom  est  libro  Parisino: 

jiae^iov  dioyivovg 

q>iXoa6g>wv  ßlfov  xal  doy^itiav 

avvaycay^g  twv  dg  dixa  irtlxovQogi' 

inlxovQog  ):( 

in  inferiore  margine  fol.  251^  legitar: 

'Itjawov  %ov  oQyvQOftolov. 

Scriptura  atriusqne  librarii  adcnrata  est  atqne  proprietates 
saecüli  XIII  lacnlenter  prae  se  fert  compendia  sat  freqnentia 
sant:  in  primis  syllabae  extremae  verbomm  eompendiose  scribi 
solent  praeterea  constanter  abbreviantar  q>aal,  (prjal,  xal, 
ft€Qi,  nqog^  ^(liga  (iylf)»  ij^^og  (^),  oigavog,  avd-Qiaftog^  &B6g 
cetera  similia.  accentns  cam  spiritibas  non  coninngnntnr. 
spiritns  asper  modo  hanc  formam  habet  ^,  modo  hanc  ^  ita- 
cismi  non  nimis  frequentes.  t  mntnm  plemmqne  omittitnr; 
yernm  est  etiam  nbi  adscribatnr  ant  sabscribatnr.  alter  librarius 
L  semper  fere  missnm  fecit.  v  lq)Bhn)a%ix6v  satis  constanter 
ante  vocales  ponitnr,  ante  consonantes  omittitar.  ad  minora 
orationis  membra  distingnenda  nterqne  scriba  comma  usnrpare 
solet,  ad  maiora  librarias  prior  puncto  snpra  lineam  con- 
locato  ntitnr^  cnm  alter  bina  pnncta  (:)  praeferat  in  fine 
capitam  invenimns  saepennmero  Signum  : — .  interrogandi 
Signum  prior  scriba  saepius  adhibuit  (e.  gr.  fol.  40'  y.  11;  fol. 
53^  y.  13  et  15).  porro  obelis  in  margine  positis  (—  et  -h) 
quibus  similes  in  conttnuo  lineae  respondent  grayius  interstitium 
band  raro  denotatnr.  yersus  diplis  margini  adscriptis  signi- 
ficantur.     ceternm   ad    interpunctionem    efficiendam    praeter 
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librarioB  aniversi  fere  contalere  correctores.  prosodia  eadem 
incoDstantia  ezacta  est  atqne  in  codicibus  BVL. 

GorrectionibaB  additamentiBqae  diversis  manibns  patratis 
liber  Parisinns  adflnit  et  abnndat.  non  nuUa  qaidem  ipsi  librarii, 
prior  in  anteriore  codiois  parte,  alter  in  posteriorei  et  emen* 
dayere  et  adnotavere ;  malto  vero  crebriores  correctiones  nofn- 
laeqae  annt  a  sex  correctomm  manibns  profectae  qnamm  tarnen 
distinctio  band  raro  magnis  difficnltatibns  obnoxia  est  vetn- 
stissimns  antem  corrector  1)  P^  cnins  pigmentnm  habet  colorem 
fnscnm  cninsqne  litterae  mediocri  magnitndine  sunt,  correzit 
mnlta  erasa  priore  lectione;  hie  illic  etiam  omissas  sive  voces 
sive  litteras  in  contextum  scriptoris  inseruit  praeterea  si  qoid 
Video  ad  eum  revocanda  est  nota  illa  qnae  fol.  112^  (=>  l.VI  in.) 
reperitur  in  inferiore  margine:  avriad'ivijg  TtQWTog  wQlaa%o 
%bv  oQiafjidv  Blnwv  oQiOfjiog  iati  Xoyog  6  %d  zl  rjv  elvai  drjXfuv, 
seqnitnr  2)  P'  cnins  atramenti  color  etiam  magis  fnscns  est. 
litterae  panllo  crassiores  snnt  qnam  manns  P^.  mnita  ilie  in 
litnra  correxit;  non  nnnqnam  sna  snprascripsit,  rarissime  in 
margine  posuit.  longo  plnrima  vero  mntavit  3)  P^  qui  pig- 
mento  nsns  est  flavo,  litteratnra  pnsilla.  is  mazima  diligentia 
totnm  libmm  a  capite  ad  calcem  retractayit  nt  rix  nlla  alt 
pagella  qnae  non  eins  operam  attestetnr.  addicendnm  eun 
esse  saecnlo  XV,  cum  P^  et  P'  ad  saeonlum  XIV  pertineant, 
scriptura  adfatim  docet.  internosenntnr  antem  eins  correctnrae 
faciilime  a  ceteris  eo  qnod  accentns  cum  spiritibns  copolare 
adsolet.  praeter  correctiones  antem  ad  eum  redire  puto  ple- 
nas  libromm  inscriptiones  atqne  notulas  argumentum  tracta- 
tum  dedarantes  (praeeipue  libri  tertii).  rara  sunt  vestigia 
correctoris  4)  P^  cnins  tinctnra  canum  habet  colorem,  lit- 
terae minntae  sunt;  adsignandus  et  ipse  saecnlo  XV.  facii- 
lime etiam  a  reliquis  distingnuntur  emendationes  correctoria 
5)  P^  qnae  cano  atramento  ardnaqne  et  ineleganti  scriptura 
exaratae  snnt.  postremo  commemoranda  est  manns  6)  P^  modo 
cano  modo  rubre  pigmento  nsa.  litterae  eins  magnae  et  orassae 
sunt  marginem  futtilibus  notis  impleyit;  interdnm  etiam  glossaa 
adscripsit:  yelut  ad  I  88  iq>6diov:  ijyovv  %i^oipqv,    uno  duo- 
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biiSTe  loois  eontextnm  scriptoris  oorrexit  ceteroqain  divena 
non  eat  ab  ea  manu  qnae  in  fol.  A'  Graecos  Tersiis  oonsoripsit; 
attribnerim  P^  perinde  ao  P^  aaecnlo  XVI. 

Saeenlo  XI V  item  tres  libri  impertiendi  sont.  atqae  initio 
qnidem  hnius  saeoali  exaratus  est 

V)  Codex  Farlslnus  gr.  nr.  1758  (Q)  olim  Fonteblan- 
densis  regia  Franoisci  T).  chartacens  est  fonnaqne  qaarta. 
paginae  versaam  sunt  29 — 36,  yenas  litteraram  42 — 45.  con- 
tinet  fol.  1' — 3^  nescio  qaod  fraBtnlam  Graecum,  snbseqaitar 
integrum  Laertii  Diogenis  opus  fol.  4' — 203'.  cui  conficiendo 
tres  librarii  operam  dedere.  Bcripsit  antem  primna  fol.  4'— 59% 
fol  116»— 13r,  fol.  146'— 203';  secondas  fol.60'— 115^  tertins 
fol.  132' — 144^  (foliam  145  yacnnm).  titnluB  Laertii  operi  prae- 
fixQB  est  hie  (fol.  4'):  ^aeqtiov  Sioyivovg  ßloi  xai  yvuffiai  ttHv 
Iv  (piXoooipia  eidoxifirjaavtcjv  aal  %0)v  kKaartj  alqiOBi  agea^ 
TLOVxiav  zwv  elg  7  to  tvqwtov. 

Scriptnra  codicis  totins  satia  cnrata  est  i  mntum  sab- 
scribitor  adscribitnr  omittitnr.  v  paragogicnm  nnllo  consilio 
positam  est 

Praeter  ipsomm  librarioram  correctiones  dam  describunt 
factas  exstant  ab  aliis  dnabas  manibas  adiectae  neqne  mnltae 
illae  neque  magno  opere  notabiles.  alter  antem  corrector  (Q^) 
pigmento  usus  est  magis  fasco  quam  librarii,  alter  (i^^)  palli- 
diore.  rubricatoris  provinciam  librarins  primas  administravit 
qui  hac  occasione  oblata  qnaedam  menda  sustnlit. 

Panllo  post  libram  Q  exortas  yidetnr 

VI)  Codex  Yatlcanns  gr.  nr.  140  (W).  bombyeinus  est 
formaque  octava.  versus  in  una  quaque  pagina  sunt  31,  lit- 
terae  in  uno  quoque  versa  circiter  43.  complectitur  fol.  1' — 
175a'  (nam  fol.  175  bis  numeratam  est)  Laertii  Diogenis  con- 
textum  cum  praemisso  indice  vitarum ;  fol.  175b'— 231' Philo- 
strati  Vüas  sophistarum\  fol.  232'— 259'  Ennapii  Vitas  sophir 
starum;  fol.  260'~272'  Philostrati  epistalas;  fol.  273'— 288' 
Alciphronis  epistalas.    omnia  unus  librarins  perscripsit 


1)  cf.  BoDoetum  1.  1.  pg.  579. 
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loscribitnr  fol.  1':  udaegrlov  dioyivovg  ßioi  xal  yvwfiai 
Tüh  iv  q>iloG6(poig  eidoxifjiriaavTCDy  xal  tcSv  ixacrrj  algiact 
ageoTiovTWv  iv  iniToiaa)  awaycjyfj  (sie)'  dirJQr]Tai  t6  ovyyQafifia 
elg  ßlßXovg  dhux.  inseqnitur  brevis  ille  nominnm  index  qai 
in  fol.  A"^  codicis  P  legitar.  fol.  2'  ipsam  qnoqne  inscriptione 
ornatnm  eet:  uiaeQTlov  iioyivovg  ßioi  nal  yvtufjiai  twv  h  (piXo- 
oog)la  eiSoxifirjoavtcjy  xat  xfliv  ixacrrj  algiaei  aQ€ax6vta9v. 
fol.  175a'  sabsoriptam  est  (paene  eyanida  scriptara):  ^ac^/ot? 
dioyivovg  ßlwv  xal  doyfiartjv  avvayo}yrj[g  TOJv]  ßlg  Shca  [irvi- 
xovQog], 

Scriptara  codicis  W  sane  quam  nitida  diligensqae  est. 
dolendum  hoc  solam  qnod  librarias  atramentnm  asarparit 
flayissimnin:  unde  factum  est  ut  scriptura  multis  anbinde  locis 
aut  prorsus  evanesoeret  (nt  statim  fol.  2)  ant  saltem  lectu 
difficiliima  eyaderet  cni  incommodo  mederi  studuit  is  qni 
pigmento  paullo  obscnriore  veteres  litterarnm  ductua  redinte- 
grare  conatus  est  (W^).  neqne  vero  usqneqnaque  ei  contigit 
ut  quae  librarius  dederat  adsequeretur.  v  itpshcvatixov  libra- 
rias ante  vocales  tantum  non  semper,  saepe  etiam  ante  con- 
sonantes  adhibuit.    c  muti  nnllus  usus  est. 

Gorrexit  librarius  paucissima.  neque  crebrae  eae  sunt 
correctiones  quas  recentissima  manus  saeculi  XVI  (W^)  luteo 
scripsit  atramento. 

Exeuntis  saeculi  XIV,  quatenus  a  priore  librario  soriptas 
'est,  videtur  esse 

VII)  Codex  Barberlnus  gr.  nr.  276  (F).  chartaceus  est 
formaque  octaya.  exhibet  unum  Laertium  Diogenem  duabos 
manibus  exaratnm.  quarum  priori  (F*)  et  ei  vetustiori  (saec. 
XIV)  debentur  fol.  lb'~88^  (—  1. 1,  1— III,  60  in.  trjg  ißSofii^g 
ijyovvtai  ItctcIoi),  posteriori  (F^)  quae  notas  refert  saec.  XVI 
fol.  89'— 284^  (1.  III  60  in.  IrtTtlai  ovo  —  1.  X  extr.).  illa  in 
una  quaque  pagina  versus  scripsit  25,  quorum  qnisque  litteras 
34—37  continet,  baec  confecit  paginas  item  25  versuum,  sed 
versus  circiter  43  litterarnm.  fol.  1  bis  numeratum  est  prostat 
fol.  la'  **  ^  index  brevis  prosopon  Laertianorum  scilicet  ad  ipsunn 
codicem  Barberinum  exactus  rubroque  pigmento  pictus:  qoenn 
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qai  feeit  tarnen  alienns  est  a  rnbricatoribna  libri  ntpote  qai 
alio  colore  aliaqne  ntantar  litteratura.  fol.  Ib'  iDBoriptam  est: 
^aBQrfiov  dioyipovg  ßltav  xal  yvwfjiüiv  twv  iv  g>ikoaoq>ia  evöoKi- 
firjaawiop  xal  %viv  iv  htaanj  algiaei  a^eaarrtav  vcav  eig  dhca 
vo  a.  in  quo  titnlo  corrector  tertins  immutavit  ßlwv  in  ßioiy 
yvuifiwv  in  yvtjfiai,  a^eaavTwv  in  aQeaxovrtov.  in  calee  libri 
haec  snbseriptio  mihi  qnidem  inextricabiÜB  reperitur: 

D 

.Ph  (?). 

Librarins  prioris  partis  v  paragogicnm  ante  consonantes  lit- 
teras  omittere  solet,  raro  ante  Tocales,  i  av€Kq>uivrirov  fere  deest 

Praeter  librariornm  manne  tres  aliae  adparent:  I)  F^ 
atramento  nsa  flayissimo  mnlta  vocabnla  Bubdnetis  lineis  or- 
nayit  compleyitqne  codicis  marginem  (maxime  in  libro  I)  inn- 
tilibns  adnotatiancnlis  argnmentam  traetatum  indicantibng; 
II)  F^  panllo  obscnrins  pigmentnm  nsarpans  rarins  emenda- 
tiones  margini  adscripsit;  III)  F^  snbfnsco  atramento  adhibito 
totum  libram  maxima  cnm  cnra  pertractavit  contextumqne  in- 
nnmerifl  locis  ad  alind  Laertiani  operis  exemplar  conformavit. 
mbra  singnlomm  libromm  initia  ipsi  librarii  scripsemnt 

Pergrandis  nnmerns  est  librornm  Laertianornm  saecali 
XT.  qaoB  deinceps  ennmerabimns  breviore  tarnen  descrip- 
tione  adieeta.    agmen  dncat 

YIII)  Codex  Urblnas  gr*  nr.  108  (U)  quem  olim  Fran* 
ciflci  Filelfi  (1398-1481)  fnisse  snbscriptione  folii  138^  (cf. 
etiam  fol.  151^  extr.)  constat^.  paginae  yersnam  snnt  35,  yersus 
litterarnm  circa  72.  complectitar  antem  fol.  1' — 104'  Laertü 
Diogenig  opns;  fol.  104^—108^  vacaa  snnt;  fol.  109'— 138^ 
Eofc.  phys.  Tkeophr.;  fol.  139'— 143' med.  [Aristot]  De 
Xenoph.  Oorg.  Zenon.  libr.;  fol.  143'  med,  —  IbV  [Aristot] 
Auscuit.  mirab.  Über  ab  initio  nsqne  ad  finem  nna  mann  con- 
scriptns  est 

1)  Qaem  inter  et  ▲mbrosiam  Laertü  interpretem  quae  ratio  inter- 
cesfierit  exposuit  RosminittB  Vüa  di  Francesco  Filelfo  (Medlol.  1808) 
iom.  I  pg.  117  sq.  vide  etiam  Filelfi  Satyr.  Dec.  I  7. 
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Laertii  scriptio  hoe  titulo  praedita  est:  AaBqrlov  dia- 
yivovg  ßlwv  xal  yvwfÄiov  ztHy  h  <piXoao(pia  evdoKifir^aarrwy 
Ttal  Tiüv  h  iKoOTTj  alQioei  aQeaavtwv  %d  Ttqwzov.  in  fine  aatem 
mntila  est,  cum  desinat  verbis  ovx  ai%bv  ovv  del  vofii^eiv  rov 
(1.  X  55).  scriptura  codicis  Ditidissima  est  et  diligentissima. 

Gorrecta  et  additamenta  qnae  pancissima  inveniiintar  ad 
ipsam  librarinm  redeant  qd  et  inscriptiones  litterasqae  ini- 
tiales rubro  pinzit  colore. 

JS)  Codex  Ylndobonensls  gr.  nr.  L££  (K),  ol.  17, 
KoUarii  suppl.  cod.  CYI.  chartacens  est  formaqae  praegrandi. 
paginae  sunt  versäum  29,  versus  litteraram  circiter  56.  constat 
foliis  178  (fol.  75  bis  nameratam  est;  inde  Nesselius  oodicem 
foliomm  177  esse  perperam  refert)  anamqne  continet  Laertiam 
Diogenem.  inscribitur  fol.  1':  AaBq%lov  dioyivovg  ßlwy  xol 
yvwfiüv  TcJv  iv  (piXoüoq>ia  evdoxifirjoavtwv  xal  %fav  huxOTTj 
alQiöBi  ageoarrdDV  tcJv  elg  iixa  %b  ngioTov.  fol.  177'  (reapae 
178')  sabscribitnr:  riXog. 

Correctarae  additamentaque  qnae  non  panca  habet  codex 
K  tantnm  Don  omnia  a  librarii  manu  profecta  sunt  qni  etiam 
non  nnllis  locis  scholiola  margini  adpinzit:  velnti  LI  100  ad 
vocem  alavfivrjrlrjv:  rjroi  TVQavvida;  1.  II  17  ad  vocabnlam 
axaviiTiag:  eldog  kaxdvov  ayglov;  1.  I  26  ad  verbnm  q^fjaai: 
elfteiv,  1. 1  39  ad  vocem  TtQeoßvrrjg:  6  nqioßvg.  aliarnm  ma- 
nuam  vestigia  ezstant  et  pancissima  ncc  satis  certa,  nt  secare 
silentio  praetermitti  possint. 

X)  Codex  Barbonleus  gr.  ni  B  S8  (nr.  252  in  catalogo 
Cyrilli,  nobis  D).  chartaceas  est  formaqae  qaartanaria.  narrat 
Cobetos  praef.  ed.  Par.  pg.  III  a  confectam  esse  hone  librom 
ab  loanne  Rhoso  Gretensi,  sednlo  illo  librario,  qni  altera 
saecnli  XV  parte  plarimos  libros  Qraecos  descripsit  (cf.  Qardt- 
hanseni  Griech.  Falaeogr,  pg.  326);  at  vir  ille  doctus  si  libram 
Bnrbonicam  vel  panllo  adcuratius  adspexisset,  non  est  dnbi- 
tandam  quin  aliter  indicaturas  faerit.  legitnr  enim  statim 
principio  codicis  D  haec  inscriptio:  tovtI  xo  ßvßUov  d-soddgov 
amovlov  %(tiv  ya^aiwv  vnaQxu  xrij/xa.,  mgiixci  de  XaBQtiov 
öioyivovg  ßi(ov  q)ikoa6q)0)v  %wv  elg  dixa  ro  tcqwtov  h  w  ^akf^g 
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xriL  nsque  ad  to  öiKorov  Iv  w  inixovQoq  veo'Akiovg  a&tjvalog. 
eati  de  nQog  rovroig  xal  Xovy.iavov  ör^/awvaxTog  y.v7tglov  q>iko- 
o6g>wv  (sie)  ßiog-  quae  8oa  manu  Theodornm  Gazam  (c. 
1410—1478)  scripsisBe  non  est  quod  diffidatur  (cf.  etiam  eo- 
dicem  XIII).  iam  cum  contextas  libri  Burbonici  eadem  mann 
perscriptas  sit  qua  ista  inscriptio,  conseqaens  est  ut  a  Theodore 
Gazae  codicem  D  exaratam  esse  stataamus*).  complectitur 
autem  fol.  1' — 240^  Laertii  Biogenis  opus  integrum;  fol.  241' — 
247^Luciani  Vüam  DemonavlU.  in  ultimo  autem  folio  (247^)  baec 
exstat  DOtala:  Antonii  Seripandi  ex  lani  Parrhasii 
testamento,  de  cuius  notae  sensu  Tidendus  Fr.  Vogel  ed. 
Diodori  BibL  praef.  pg.  V. 

Inscribitur  Laertii  folium  princeps:  AatQxiov  dioyivovg 
ßiiüv  aal  yvü)/ii(jjv  rwv  Iv  (ptXoaorpla  evdoxiiiiTjodvTiJv  xai  raiv 
iv  IxdaTTj  algiaei  aQBüavztJv  zwv  elg  öi%a  %v  7Cq6}%ov,  sub- 
scribitur  contextni  Diogenis:  tiXog'  kaegriov  dioyivovg  ßiwv 
fptloa6q)tüv  rcJv  elg  dhca  to  öixatov  (pvlka  k^,  pictus  est 
liber  laudabili  cumadcuratione  scriptnraque  elegantiae  plena  est 
Gorrectorem  codex  D  nanctus  non  est 
XI)  Codex  Palatiniis-yatleanas  gr*  nr.  361  (8).  pagi- 
uae  yersunm  sunt  27,  versus  litterarum  32—34.  fol.  A^  hos 
habet  senarios  —  ceterum  diyersis  manibus  exaratos  —  quibus 
lepide  inter  se  de  libri  possessione  conteudunt  Garolns  nescio 
quis  et  Musurns  (c.  1470—1517): 

0lk(ov  %6d*  eaxly  ov  fÄovov  Kcgkov  xtiaQ 
Kagkov  roö^  ovx  iar^  akka  Movavgov  (sie)  uriag 
Kagkov  rod'  katlv  ovxl  Movaovgov  Kriag 
Kagkov  %6d^  ioTiv  •qök  Movaovgov  xriag 
Tvxrjg  Tod'  iatl  xTTJfta  Kai  xdiv  %giofiivü}v 
*AkV  ovTe  Kagkmv  ovre  Movaovgoiv  Ktiag, 
fol.  B' — C^  continent  brevem  indicem  eorum   philosophornm 
quorum  yitae  apud  Laertium  enarrantnr.  fol.  D'  varias  quis- 
qnilias  exhibet:  a)  quid  omniam  principes  Graeciae  sapientes 
excogitaverint;  b)  2zgaßwvog  iazgixoi  koyoi  'ivduiv,    fol.  1' — 

1)  Theodori  Gaue  manu  etiam  liber  Laor.  gr.  plut.  XXXII  nr.  1. 
conscriptus  est  (Tid.  GardthauMnum  1.  1.  pg.  339). 
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292""  continetar  Laertii  Diogenis  opus;  fol.  293'— 302^  Laciani 
Vüa  DmnanaetiM\  fol.  302^ — 304^  neseio  cniiiB  soriptoris  dispu- 
tatio  Tcqbg  Ilki^^wva  fj  negl  ttjs  ßlßkov  (ino.  cJ  nUj-9'(av  aquaxe 
%a\  aog>i)]  fol.  305' — 308'  completa  sunt  frastalis  mazime  e 
Ptolomaei  Oeographia  petitis.    omnia  aniui  scriba  exaravit. 

Inseriptione  Iiaertii  Über  oniatas  est  hae:  ^aegriov  dio- 
yivovg  ßlcjy  xal  yviofitov  zwv  iv  g)iXoao<pla  €vdo7u/xi]aavw<ov 
xal  Tvjv  iv  hcaarr]  alQiaei  aQeaavrütv  %wv  sig  iixa  %6  ftQftt^ 
vor.    in  fiae  1.  X  haee  sabscriptio  librarii  legitar: 

Idiüv  (pro  Idiav)  ro  riQfia  %riv  %aQiv  ^ew  dldov  (pro  dldov), 
conscriptnm  esse  libmm  S  non  ante  saecalam  XV  inde  eflfioi- 
tnr  qnod  disputationem  adversns  Plethonem  (m.  a.  1451)  com- 
positam  continet  qaae  certe  non  hoc  loco  primnm  pablici  iuris 
facta  est. 

Correcturae  libri  pancissimae  partim  ad  ipsnm  librarimn 
redennty  partim  ad  aliam  mannm  obscariore  pigmento  nsam  (S^). 

Ab  eodem  librario  quo  über  S  ezaratns  est 

XU)  Codex  Lanrentlanns  plnt.  LXEX  nr.  J38  {G).  char- 
tacens  est  formaqae  octaya.  paginae  yersnam  sunt  27 — 30, 
versus  litteraram  35 — 38.  continet  nnam  Laertinm  Diogenem 
fol.  1' — 262^.  inscribitnr  fol.  1':  uiae^lov  dioyirovg  ßUov  xai 
yywfuov  rtov  iv  q)iXoaoq>ia  evdtntifirjaavrcjv  %al  %iav  iv  hcaari] 
algiaei  aQeoavrtov  twv  elg  dixa  to  nQtatov.  scriptus  est  hie 
liber  aliqaanto  neglegentias  quam  S. 

Quaedam  menda  ipse  librarias  deleyit  qni  etiam  bis  terve 
omissa  in  margine  sappleyit  mnniaqae  rubricatoris  explevit. 
libram  primnm  insaper  pertractavit  corrector  nesoio  qais  (Ct^). 

XIII)  Codex  rrbinas  gr.  nr.  109  (T).  ohartaceas  for- 
maqae mazima.  paginae  yersnam  sunt  36,  yersns  litteraraon 
circiter  46.  fol.  a^  habet  notalam :  *  %ov%l  tc  ikkrjvixov  ßvßXiov 
iariv  tov  ifiov  yBw^lov  iQfiwvvfÄOv  ^kXrjvog  no  yivei  paalloqne 
inferins:  'hie  liber  est  mei  Georgii  Hermonymi  natione 
Graeci'.  qnarnm  inscriptionnm  scriptnra  cum  manni  codicis 
plane  conveniens  sit,  Georginm  Hermonymnm  libri  Urbinatis 
109  scribam  esse  patet  fait  iste  Oraecalos  oriandns  Sparta 
(cf.  Bemhardyi  Grundriß  d.  gr.  Litterat.  I»  [1892]  pg.  794) 
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atqae  per  aliqaod  tempns  Lutetiae  Parisiornm  adalescentes 
Oraeds  litteris  imbaebat:  inter  qaos  fnit  Beaehlinns  qai  anno 
1473  Parisiis  commorabatar.  boris  aotem  snbsicivis  Georgias 
plnrimos  libros  Graecos  descripsit  plus  minas  festiuanti  stilo 
(yide  Gardtbaosennm  1.  c  pg.  317  s.  v.  Gharitonymi).  eontinet 
liber  T  nnam  Laertii  Diogenis  opus  qnod  in  fronte  gerit  tita- 
Inm  (fol.  1'):  Aa€Qrtiov  iioyhovg  ßlwy  %al  yvwfiuiv  %wv  iv 
(piXoaoaia  evdoxif^rjadvriov  xal  twv  Iv  ixaOTrj  alqioBi  ageoav- 
Tctiv  Twv  elg  dixa  ro  ftQioTov,    sabscriptio  nolla. 

Gorrectiones  aeqne  ac  glossarum  Latinamm  mnltitado 
qnibas  margines  volaminiB  impleti  sunt  ab  ipso  Georgio  ad- 
iectae  sant 

XIV)  Codex  Laurentlantts  pL  LXIX  nr.  86  (H).  mem- 
branacens  est  formaqae  qnartanaria.  paginae  23  yersanm, 
yersns  litteramm  47 — 49  sant  complectitar  nnam  Laertii  Dio- 
genis seriptionem.  fol.  1'  **  ^  prostat  locnpletior  ille  philo- 
Bophornm  index  qni  in  codice  P  legitnr  fol.  1'  et  1^  inscriptio- 
nemqae  babet  hanc:  ^aegtlov  dioyivovg  ßloi  aal  yvwfiai  twv 
iv  q>iXooo(pLa  evioKifAriaamav  xo2  TCcüy  hiaOTrji  (sie)  algioeov 
aQsaxovTwv  Iv  imtofiiji  ovvayoiy^  (sie)*  dirjgrjrai  t6  ovy 
ygafÄfia  elg  ßlßhivg  dixa.  IxdüTov  ßißUov  ta  nqooLJTta,  ipsi 
aatem  conteztui  hie  fol.  2'  praefixos  est  titalas:  Aa^Q^Lov 
dioyivovg  ßloi  xal  yvwfiai  raiv  iv  q)iXoaoq>la  evöoxififjaavTUßv 
ßißXlov  c.   in  fine  libri  VII  nnam  et  dimidiam  foliam  yaeuam. 

Seriptara  codicis  band  tecte  proprietates  saeoali  XV  refert 
at  iis  saffragari  nequeam  qai  eam  iam  XIV  saecalO  ortam 
esse  perhibeant 

Non  nalla  librarias  dnm  describit  sastalit  yitia,  plerasqae 
in  margine  conlocayit  yarias  lectiones,  addidit  sapplementa 
qaaedam.  paaca  in  margine  adnotayit  manas  sabflaya  (H^). 
non  namqaam  corrigendi  munas  partieipayit  manas  tertia  (H^) 
atramento  asarpato  furyo.  qaae  manas  haad  absimilis  a  librario 
tarnen  ab  hoc  paalio  gracilioribas  litteraram  formis  distingaitar. 

XV)  Codex  Marelanns  gr.  nr.  894  (I).  membranaceas 
est  formaqae  qaarta.  paginae  sant  yersaam  27,  yersas  litteraram 
48 — 50.    ezhibet  anam  Laertii  Diogenis  opns.  fol.  A*  hane 
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habet  notalam;  %o  Cd.  öioyivovg  Xaegzlou  ßloi  toiv  (pikoaofpwvz 
ßißkiov  ßt]aaagiiüvos  xagörjvakig  toi  tljv  Tovamlwr,  infra 
Latine:  loc<  64  diogenis  laertii  Titae  philosophornm; 
bessarionis  cardinalis  tuscalanL  unde  librum  I  ad 
Be8sarioDi8(1395 — 1472)  olim  bibliothecam  pertinaisse  discimns. 
fol.  1'  inscribitar  AaaQxiov  öioyivovg  ßioi  xai  yvwfAai  %uiv  iv 
(piXoaog)la  svdoxif.iriadvTCJv  xal  rwv  ixdart]  aigiaewv  ageaxov^ 
Tiüv  iv  ifcitofirj  awaycjyq  (sie)*  dir^Qqtai  ro  aiyyQa^pia  eig 
ßlßkovQ  dixa.  Sequilar  copiosior  Dominum  laterculus  (cf. 
P  et  H).  foL  2'  ornatum  est  inscriptione:  Aaegziov  dioyirovg 
ßioi  xal  yvwfiai  %(jiv  Iv  (pikoooq>ia  evöox^iftTjadvTwv  ßißXiov  ä. 
in  calce  libri  YII  unum  et  dimidium  folium  scriptura  caret. 
fol.  191^  nullam  habet  subscriptionem. 

Scriptura  codicis  est  saeculo  XY  mnltum  ositata  cuias 
litterae  graciles  admodum  sunt  atqne  quasi  ad  perpendiculnm 
directae  ex  lineis  pendent. 

Ad  paucas  ipsius  librarii  correctiones  accednnt  eae  qaas 
nemo  alias  nisi  ipse  cardinalis  Bessarion  (I^)  adposait  nt  earam 
cum  scriptara  notae  in  folio  A^  positae  comparatione  evincitar 
(cf.  etiam  Rosei  Arislot.  Pseudep,  pg.  11). 

XVI)  Codex  Palatinus-Yatieaiius  gr.  nr.  18*2  (E).  mem- 
branaceus  est  formaque  propemodum  maxima.  paginae  versaam 
30,  versus  litterarum  circiter  48.  continet  unum  Laertinm  Dio- 
genem  fol.  1'— 198'.  fol.  A""  reperitur  inscriptinncula:  lan- 
notii  Manetti  (1396—1459).  de  cuius  hominis  docti  vita  ac 
librornm  conlectione  consnlendi  Wiese-P6rcoppo  Oesch.  d,  üaL 
LiU.  (1898)  pg.  201  et  Yoigt  Wiederbeleb,  des  kiass.  AUert.  P 
pg.  322  sqq.  et  U*^  pg.  80  prozx.  fol.  1'  exstat  locupletior 
nominnm  philosophornm  index  (cf.  PHl)  cui  inscriptam  est: 
uiatQzLov  dioyivovg  ßioi,  %ai  yvw^ac  %(Zv  iv  q>ikoaoq)ia  eidoxi- 
firjadvTiüv  Kai  zdiv  IxdaTiy  aigiaecov  ageaxovraiv  iv  i7ti%0(irj' 
avvaycjyrj '  dLijgrjTai  zo  avyyqafi^a  dg  ßißlovg  dexa,  ixdazov 
ßißUov  zd  nqoaiana.  foL  1^  titulum  habet:  ^asQziov  öio- 
yivovg ßloi  xal  yvußfiai  zcjv  iv  (piXoaocpia  eidoxiiirjadvztav 
ßißUov  ä.  in  fine  libri  YII  duo  folia  (140  et  141)  vaoaa  relicta 
sunt,    subscriptionem  inveni  nullam. 
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Qnae  inyeniantar  pancae  correotarae  ad  ipsum  librariam 
reyerti  videntur. 

XVII)  Codex  Harelaims  gr.  nr.  393  (M).  cbartacens 
formaque  maxima.  paginae  88  yersaam,  litteraram  52 — 62 
yersus.  complectitnr  nnam  Laertii  Diogenis  scriptionem  fol. 
1' — 112'.  fol.  A^  haec  habet  Graeca:  ro  öä.  Xaegriov  dio- 
yivovg  ßioc  xwv  q^iXoaogxov  paryoqne  spatio  interiecto  xr^^a 
ßrjaoaQiwvog  xagdivakig  tov  vmalag  et  infra  haec  Latina: 
loc.  71  laertii  diogenis  yitae  philosophoram.  liber 
bessarionis  card.  nie.  (cf.  cod.  Marc.  gr.  nr.  394).  fol.  1' 
titalas  praefixas  est:  AqbqtIov  dioyivovg  ßlwv  xal  yycjfitbV 
twv  iv  (piXoaoq)la  Bvdoynfiqaawiav  xal  xwv  ixacrrj  algiaei 
ageoavTiüv  %(av  dg  dixa  %6  tzqwzov.  extreme  libro  VII  nnam 
et  dimidiam  foliam  scriptara  yacat  (fol.  71*  med.  et  72'). 

Codex  M  satis  adcarate  exaratas  conspicaas  est  littera- 
nra  compendiis  impeditissima,  nt  difficillimas  sit  lecta. 

Continet  magnam  yim  yariaram  lectionam  ab  ipso  librario 
adpositaram.  praeterea  corrector  (H^)  malta  menda  snstalit 
omissaqae  in  margine  sappleyit  qai  in  nniyersam  magis  atro 
atitar  pigmento  qaam  librarias.  paacissimis  locis  tertia  (h.  e. 
Bessarionis)  manas  (M^)  comparet.  rabricatoris  manere  librarias 
fanctns  est. 

XVIII)  Codex  Arandellanns  gr.  nr.  681  (A).  charta- 
ceas  est  formaqae  oblonga  (26  X  18,5  cm),  in  qao  perficiendo 
tres  elaborayerant  manas  qaaram  daae  totam  fere  libram  con- 
scripserant.  foliis  constat  178.  continet  opns  Laertii  Diogenis 
solam  et  integram.  inscriptione  fol.  1'  omatam  est  hac: 
AaBQ%lov  dioyivovg  ßluv  xai  yviofjLwv  twv  iv  q>ikoaoq>ia  ev- 
öoxifirjadvTwv  xal  rwv  htaaTtj  algicei  aQeaavTUv  %wv  elg 
öixa  zo  nQÜhov, 

Scriptara  primae  manas  maximam  similitadinem  habet 
cnm  scriptara  codicis  Marciani  393,  cam  secandas  librarias 
planiere  ntatar  litteratara. 

Correctarae  paacae  illae  qaidem  ab  ipsis  librariis  ex- 
aratae  sant. 
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XIX)  Codex  Monaoensls  gr.  nr.  159  (N).*}  bomby- 
cinas  est  formaqne  prope  maxima.  oonfectos  est  diTcnis 
manibas  temporibns  divems.  vetastissima  aatem  videtor  esse 
ea  pars  qua  Laeriii  Diogenis  opns  exhibetar:  quam  saecnlo 
XV  ortam  esse  seriptnrad  species  adfatim  argait.  recentissima 
e  contrario  sunt  folia  97—152  nt  qoae  ad  saecalom  XVI  re- 
yertantar.  continet  aatem  yolamen  fol.  1'— 62'  Laertii  Dio- 
genis libram ;  seqnnntar  tria  folia  yacna ;  fol.  66' — 94^  Hiero- 
clis  in  [Pythagorae]  Aurea  carmina  enarrata;  fol.  95  et  96 
yacna;  foL  97' — 152^  Ptolomaei  Magnae  canstructiams  L  XI*"; 
fol.  153' — 171^  Sezti  Empirici  Pyrrhoniarum  hypotyposean  1. 
lU^ ;  foL  172' — 250^  einsdem  scriptoris  libros  Adversus  mathe- 
matieos  I — X  (hos  tnrbato  ordine  nee  satis  integres). 

Pessima  condicione  Laertii  qaoque  contextus  est:  exhi- 
bentnr  enim  fol.  1' — 34^  libri  I  11  X  1—61  med.  (extrema 
yerba  fiTjäh  hielvoig  am  [sie]) ;  fol.  35,  36,  37  yacna  relicta 
snnt;  fol.  38'  incipit  liber  in  a  yerbis  TtkariDv  aqlavmvog 
textusqne  continnns  est  nsqne  ad  fol.  55^  qnod  finitnr  yerblB 
vvxTiaq  avvdiofxai  (»  1.  IV  54  med.),  iam  hiat  oratio:  nam 
incipit  fol.  56'  a  yocabalis  (17)  /zeig  dh  xovg  axadrjfialTiovg  %ovg 
ifto  TtXariovog  dieXrjXvd^oreg  qnibns  in  nostris  editionibas  1.  lY 
peryerse  conclnditnr,  re  yera  1.  V  anspicatar.  exsnlat  igitnr 
1.  qoarti  posterior  pars  qua  Lacydis  Gameadis  Glitomachi  yitae 
tractatae  erant.  yemm  etiam  liber  V  trnncns  est,  com  non 
prodncatnr  ultra  §  60  (expl.  fol.  62':  negl  vov  iiiov).  inseri- 
ptione  caret  pars  Laertiana.  illa  nimimm  —  aeqne  ac  multae 
litterae  initiales  —  mbricatori  explenda  relicta  erat,  sed  enm 
etiamnum  opperitar. 

Scriptara  eins  qni  Laertii  operis  fmsta  exarayit  incredi- 
biliter  neglegens  compendiisque  quam  maxime  obscnrata  est 

Mannm  emendatricem  contextns  Laertii  expertns  non  est, 
nisi  qnod  manns  recentissima  in  margine  libri  capitnm  in- 
scriptiones  hie  illic  Latine  adiecit 


1)  Ezilissimam  Spengelü  descriptionem  cod.  Mon.  reperis  in  Haebneri 
editione  Laertii  Diogenis  v.  11  pg.  813. 
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XX)  Codex  Lobkowleensls  gr.  VI  fe.  38  (Z)/)  char- 
taceoB  est  formaqne  qaartaiuuria.  paginae  sunt  30  yeraaniDy 
versos  litterarnm  44—48.  pervenerat  in  possessionem  Bogas- 
layi  de  Lobkowitz  (mort.  a.  1510)  intercedente  Manilio  Ficino 
(1433—1499),  quo  iUe  familiariter  ntebatar,  ezeante  saecnlo 
XV.  eontinet  autem  fol.  A'  ^  ^  breyiorem  vitarum  indicem  qai 
titolam  habet:  ^aBQxlov  dioyivovg  ßltav  xal  yvwfÄWv  %iav  iv 
g>iko0oq>ia  ivdo^uv  (sie  eorr.;  m.  1  dederat  evdo ....);  fol.  1' 
— 246^  med.  Laertii  Diogenis  opus  ornatnm  inscriptione  hao: 
^ae^tlov  dioyivovg  ßlniv  %al  yvtofiwv  %iSv  iv  q>iXoaoq>la  ev- 
doxifArjaarrwv  trcJy  elg  diaa  %d  7tQii%ov.  fol.  246^  med.  —  247^ 
vitam  ApoUonii  Tyanaei  e  Soidae  lexico  depromptam.  sab- 
Bcripta  sunt  libro  haec:  Deo  gratias.   Amen. 

Liber  diligenter  ae  belle  ezaratns  dnos  correetores  nanctns 
est  qaornm  alter  (Z^)  paaea  correxit  addiditqaOi  alter  (Z^) 
plerisque  locis  manom  emendatrioem  admovit 

XXI)  Codex  CantabrigiensiB  coUegU  S.  Trinitatis  gr. 
R  9. 18/19  [olim  B 14, 1]  (nobis  C).')  bombycinns  est  formaqne 
minnta.  conscriptas  est  doabns  manibns  saeenli  XV  exeantis. 
complectitar  antem  fol.  1' — 8^  Palaephati  IneredilnUa  (cap. 
I— XXXVII)  [man.  I];  fol.  9^—16^  Moschopnli  libellnm  q.  inscr. 
avXXoyfi  6vofiaT(av  [dvttxwv  (ed.  F.  Asnlanns,  Venet  1524; 
cf.  Kmmbacheri  Byz.  Lüi.  2  pg.  547)  [man.  II] ;  fol.  19^—26' 
Planndis  ÜQokeyofieva  vqs  ^'lOQmijg  (»-  SheL  gr,  ed.  Walz 
Tol.  V  pg.  212  sqq.  cf.  Immisch  1. 1.  pg.  XXXII  proxx.)  [man.  I]; 
fol.  27'— 38'  eclogam  ex  soholiis  in  Aphthoninm  ine  ^uivaansvrj 
wvofiaarai  and  %u)v  avaaxeva^ofiivwv  (<■«  Rkei,  Or,  ed.  Walz 
n  25)  [man.  IJ ;  fol.  39^ — 42'  Planndis  proU.  in  Hermog.  Sraaaig 
(—  Rhet.  Gr.  ed.  Walz  V  222  sqq.)  [man.  I];  fol.  43'— 8r  Pla- 
nndis schol.  in  Hermog.  Sidaeig  («■  Rhet  Grr.  ed.  Walz  V 
232  sqq.)  [man.  I  excepto  fol.  53  mann  II  snppleto];  foL 
86' — 97^  Anonymi  lib.  Ilegl  )Loyoygaq)lag'  ftSQl  iftiavok^g* 
fteQl  arixiav  elaayuyyi}   (ine.  näaa  Uywv  Idia  Ix  fieQwv  ox- 

1)  Praecise  memoratur  in  Serapeo  toI.  IV  (1843)  pg.  3. 

2)  Cf.  Immischti  lacnlentam  ad  Theophr.  CharacL  praef.  pg.  XIII 
et  XXXI. 

7* 
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T(o  avyiuitai.  pertinet  haec  scriptiuncnla  ad  ezplanandam 
Hennog.  ftegl  idetov  doctrinam.  cf.  RheL  Gr.  ed.  Walz  III 
588  sqq.  et  VII  77  sqq.)  [man.  II];  fol.  104'— 108'  Anonymi 
1.  Ilegi  axri(ia%o}v  tov  ^EQftoyivrfi  ifivrjf,i6v€va€v  —  ovvoxjjig  (= 
Rhet,  Grr.  ed.  Walz  III  704  proxx.)  et  Anonymi  TlQoßlripLtxtct 
^rjtoQixa  (—  Rhet.  Gr.  ed.  Walz  VIII  402  sqq.)  [man.  I);  fol. 
108^—115'  Theophrasti  Ckaract.  (cf.  Immischium  1.  c.  pg.  XIII 
—XIV)  [man.  I];  fol.  116'— 127^  Epitom.  Dion.  Halicarn.  comm. 
Hegt  avv&iae(ag  6voiiia%iov(ed. Fr. Hanow,  Lipsiae  1878)[man.  I]; 
fol.  128'— 129^  Lexicon  Herodotenm  public,  a  Steinio  ed.  Herod. 
vol.  II  pg.  462  proxx.  [man.  II];  fol.  130'— 131^  Aristidis  oratio- 
nem  XX  [man.  II];  fol.  132' — 240'  Laertii  Diogenis  operis  1. 
I— VI. 

XXII)  Codex  Ottobonianns  gr.  nr.  355  (0).  chartacens 
est  formaque  quarta.  complectitar  varia  scripta  diversis  tem- 
poribus  exarata:  fol.  1'— 13^  frastum  Aristophanis  Pluti]  fol. 
14'— 29^  Laertii  Diogenis  1.  II  74  extr.  (ine.  a&rjvaivjv.  lyw 
di  evTtxldr^v)  —  1.  III  extr.  denique  fol.  30  proxx.  varia  nullins 
pretii  scrata  continent,  veluti  Begvdgöov  OgayekXiov  dg  Toig- 
xovg  Carmen. 

Scriptara  frnsti  Laertiani  saecnli  est  XV.  correctarae 
inveniantar  nullae.  rabricatoris  munere  ipse  fanctns  est 
librarins. 

XXIII)  Codex  Parlslnus  gr.  nr.  1405  (ß).  chartacens 
est  formaque  maxima.  diversis  saeculi  XV  (non  XVI)  manibns 
pictus  exhibet  fol.  1'— 17'  Agathemeri  Geographiae  hypo^ 
iyposin  [man.  I  saeculi  XV];  fol.  18'— 35^  Herodoti  librnm  I 
in  fine  mutilum  (exit  ngoetifit^oa  fisya/jov  xg^f-ictttoy  ig  koyovg 
ekd^elv  8=  cap.  86  med.)  [man.  II];  fol.  42' — 74'  Hermae  medici 
Mathematica  ad  Aminaniutn  Aegt/pltum  [man.  III];  fol.  75' — 96' 
Theophili  Episynagogen  de  mundanis  principtis  [man,  III] ;  fol. 
98'— 120'  Laertii  Diogenis  scriptionis  1. 1  1  —  II  23  (explicit 
V.  alka  xal  eig  io&fibv  wg  (paßuglvog)  [man.  IV] ;  fol.  124' — 166^ 
Ennapii  Vitas  phüosophorum  et  sophistarum  [man.  V];  fol.  170' 
—219'  med.  S.  Qregorü  Nazianzeni  epistnlas  XXI— CGXLIX 
[man.  III];  fol.  219'  med.  —  222^  med.  S.  Gregorii  Nysseni  ad 
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Flav.  epistnlam  [man.  III] ;  fol.  222^  med.  ad  fin.  quattnor  yerans 
S.  Basilii  ad  Gregoriam  fratrem  ep.  de  mixt.  [man.  III]. 

Laertii  operis  frustalum  mutilatam  non  esse  neque  partem 
esse  integrae  illias  seriptoris  editionis  clarissime  inde  liquet, 
quod  qaae  illad  perscripsit  manns  in  medio  folio  12(K  scri- 
bendi  finem  feeit:  quo  yidelicet  loco  Studium  alacritatemqne 
exarandi  amisisse  censenda  est.  indice  fol.  98'  instructnm  est 
hoc:  AaBQtlov  Öioyiyovg  ßloi  xal  yva^ai  rtav  iv  q)ikoaog>la 
evdoTUfirjaanwv  %al  rwv  huzOTi^  algiOBi  aQBaxovTOiv,  cor- 
rectiones  —  sunt  perpancae  —  ad  ipsnm  librarium  revertuntur. 
Ad  saecnlum  denique  XYI  hi  pertinent  libri: 
XXIV)  Codex  Yatieanas-Beglneusls  gr.  nr.  103  (X). 
cbartacens  est  formaque  quartanaria.  conscriptus  est  tribns 
saec.  XVI  manibus.  continet  fol.  1' — 90^  Laertii  Diogenis 
opus  [scr.  man.  I];  fol.  91'— 155^  Laonici  Chalcondjiae  (fnit 
altera  saec.  XY« parte)  De  rebus  TurcicU  1.  III— YII  IX  X 
[scr.  man.  II];  fol.  157'— 174'  epistulas  duas  anonymas  [scr. 
man.  III].  ac  Laertii  quidem  opus  quäle  prima  codicis  X 
parte  exhibetur  pessima  condicione  est  cum  defectn  aliqnam 
multorum  foliornm  tum  turbis  neglegentia  bibliopegi  creatis. 
tenes  quippe 

fol.  1'— 12^  libri  I  initium; 

fol.  13' — 22^  posteriorem  1.  III  partem; 

fol.  23' — 34^  partem  extr.  1. 1  et  exord.  1.  II ; 

fol.  35'— 42^  frustum  1.  V; 

fol.  43'-54^  particulam  1.  IV; 

fol.  55'— 55^  frustum  1.  11; 

fol.  55^-65^  initium  1.  VIII; 

fol.  65^—66'  principium  1.  IX; 

fol.  67'— 78^  mediam  L  II  partem; 

fol.  79'— 90^  frusta  1.  IX  et  X. 
Nnlla  invenitur  librorum  distinctio  omissaeque  inscriptiones 
cunctae  relicto  ad  eas  supplendas  spatio  idoneo.  scriptura 
vero  m.  I  tam  puerilis  et  quasi  rustica  est  yitiaque  foedis- 
sima  tam  frequentia  sunt  ut  eum  qui  Laertii  librum 
scripsit  non  librarium  qui  proprio  vocaretur,  sed  ant  pueru- 
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Inm  Oraecoinm  libris  desoribendiB  sese  ezercentem  aut  oerte 
hominem  ne  mediocriter  quidem  Oraece  doetnm  faüae  in 
aprico  Bit 

Gorrezit  maDas  a  librario  diversa  (X^)  perpanoia  locis 
pueriles  errores;   eadem  nonnnlla  in  margine  libri  sapplevit 

XXV)  Codex  Angelleanns  gr.  C  2. 1  (T).')  chartaoeiu 
est  continetqne  onnm  Laertii  Diogenis  opus,  coi  loenpletior 
philosophornm  latercalns  (cf.  PEHI)  praemiBSüB  est  hac  in- 
scriptione  oniatna:  uiaBqtiov  dioyivovg  ßloi  xoi  yvwfiai  %wy 
iv  (ptXoaotpia  eifdoKifirjaaytwv  %al  fcJy  htcaTtj  alQioewv  a^e- 
axovtwv  iv  irtuofiij  ovvaywyr^  (sie).  di'qQrjvai  to  ovyyQafifia 
eis  ßlßkovQ  dina.  ixaaxov  ßißUov  xä  TtQoawTta:  secnntar 
nomina  philoBophornm.  ipse  yero  Laertii  teztns  insciiptos 
est:  Aae^Lov  dioyivovg  ßloi  xal  yvwfiai  %wv  h  q>ilocog>ia 
evdoxifÄfjaavTwv  ßißkiov  ä.  sabscriptio  in  libro  eztremo  ezstat 
haec  (cf.  Wachsmnthi  Corp.  poet.  ep.  6r.  lud.  voL  II  pg.  54) : 
^aeQvLov  dioyivovg  Ttegl  ßiwv  q>ikoa6q)(iiv  vikog.    ov  lodvrtjg 

Ttovxivov  hl  TTJg  (pXoQSvxiag  yiyQaqte:  'AAGA4>OC  *0  Airi- 

AIOC  'eK^A6YCe.  in  calce  1.  YII  nnnm  et  dimidinm  tere 
foliam  scriptnra  caret.  doleo  quod  mihi  non  licet  de  correctoria 
certiora  referre.  neque  enim  mihi  yacavit  Romae  bibliothecam 
Angelicanam  adire.  omnis  igitar  mea  codicis  Y  notitia  dependet 
ez  notalis  Wacbsmnthii  et  Gnndermanni  qai  illam  codicem 
suis  ipsi  ocnlis  inspezere.  neque  yero  quidquam  in  eomm 
schedulis  de  correctricibus  manibus  libri  Angelicani  adnotatnm 
inyenio. 

Appendicis  loco  tres  adferam  Codices  qui  Laertii  Diogenis 
librum  III  qui  est  de  Piatone  integrum  ezhibent 

I)  Codex  Lanrentlanns  gr.  plnt.  LXXXY  nr.  9  (c)« 
membranaceus  est  formaque  mazima.  saeculo  addioendas 
XIV.  continet  I)  Piatonis  scripta  cum  yariis  prolegomenis  et 
epilegomenis ;  11)  quattuor  Aristidis  orationes;  III)  Libanii 
orationem  Ach  Ulis;  IV)  Xenophontis  Oecanom.'j  V)  eiusdem 
Conviv.  (cf.  Schanzii  Stud,  z.  Oesch.  des  Fiat  Text.  [1874]  pg.  8). 

1)  Gf.  Blumii  Iter  haue.  pg.  141. 
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Laertii  antem  vita  Platonis  legitnr  fol.  27* — 32^  med.  atqne 
inscripta  est  Blog  TtXarwvog  atyyyqafpelg  naqit  kasQTlov  dio- 
yivovg, 

II)  Codex  Lanrentlanus  gr.  plnt.  LIX  nr.  1  (z). 
bombycinas  est  fonnaqae  mazima.  adsignandns  et  ipse  saecalo 
XIY.  complectitnr  Piatonis  opera  cum  noa  nnllis  scriptinn- 
cnlis  ad  Platonem  legendam  praeparantibas.  tenemas  nimirnm 
eandem  ferme  penum  atqne  in  codice  Lanr.  LXXXV  9,  sed 
alio  ordine  digestnm  (cf.  Schanzinm  1.  1.). 

Diogenis  antem  vita  Piatonis  ezhibetnr  fol.  4'— 11^  med. 
perindeqne  inscribitnr  atqne  in  codice  c. 

III)  Codex  Cosenensls  gr.  plnt.  38  nr.  4  (b).  bomby- 
cinns  est  formaqne  maxima.  saeonli  XIV  ?  praebet  secnndnm 
Schanzinm  qni  enm  diligenter  rimatns  est  (cf.  Stud. ».  Qesch. 
des  Plai.  Text.  pg.  9  sq.)  I)  Albini  proU.  reo.  mann  exarata; 
II)  tabnlam  argnmenti  a  librario  volnminis  confectam ;  III)  Laertii 
Diogenis  vitam  Piatonis  consimiliter  atqne  in  c  et  z  inscriptam; 
IV)  Piatonis  dialogos  intermixtis  Aureis  eamUnibus  Pythagorae 
assimnlati  et  personati  Timaei  opnscnlo  De  amma  mundi. 

De  codicibns  rero  excerptiones  e  Laertii  opere  factas 
continentibns  alio  loco  agetnr. 


n. 
Qaae  ratio  inter  Codices  Laertii  intercedat 

Qnoniam  libroram  Laertianorum  penam  repraesentayimas, 
qua  illi  inter  8e  ratione  contineantar  expoDemns. 

Qaicamqne  adfinitatem  codicum  exploratarns  est,  animam 
attendat  necesse  est  cum  ad  menda  scriptarae  atqne  inter- 
polationes  tum  maxime  ad  lacanas.  qaae  quanto  adminlciilo 
ad  distiDgaendos  libros  sint,  peritis  abande  notam  est  in 
primis  aatem  eae  verbornm  omissiones  fractum  ferre  solent 
qaae  inde  ortae  sant  qaod  librarias  exempli  sai  versam  nnnm 
yel  plares  transsilait.  haram  ope  minimo  saepias  et  temporis 
et  chartae  dispendio  annm  codicem  ex  altero  manavisse 
demonstrari  potest.  e  contrario  ii  orationis  hiatns  qai  ofioio- 
TBlBitti)  creati  sant  per  se  nihil  probant:  probandi  vim  tarn 
demam  nanciscantur,  cum  aliande  petita  fulcimenta  accessernat. 

Qaae  de  ratione  adhibenda  praefati  ad  ipsam  causam 
descendamas. 

A. 

De  oodioum  Laertianoram  arohetypo. 

Universos  qaicamqne  innotnere  Laertianos  libros  ad  anam 
archetypam  reverti  ex  commanibas  cnm  yitiis  interpolationi- 
basqae  tarn  lacanis  adfatim  patet.  qaarum  graviores  saltem 
indicare  labet  spatiosissima  aatem  illa  est  qaae  exstat  in 
calce  libri  VII  abi  in  medio  recensa  scriptoram  Ghrysippeoram 
oratio  hiare  incipit  qaanta  vero  faerit  pars  deperdita  imagi- 
när! licet  ope  plenioris  qao  Codices  PHIEY  instracti  sunt 
vitaram  pbilosophoram  indicis :  qao  edocemar  praeter  Zenonem 
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Cittieum,  Aristonem  CliiQuiy  Herillum,  Dionysium,  Cleanthem, 
Sphaerum,  Chrysippum  Zenonis  TarseDsis,  Diogenis,  Apollo- 
dori,  Boethi,  Mnesarchidis,  Mnesagorae,  Nestorig,  Basilidis, 
Dardani,  Antipatri,  Heraclidae,  SosigeniSi  Panaetii,  Hecatonis, 
Posidonii,  Athenodori,  alteriuB  Athenodori,  Antipatri  alteriaSi 
Arii,  Cornuti  vitas  opinioDesqoe  Beptimo  Laertii  libro  fnisse 
enarratas.  videtur  scilicet  quaternio  unas  yel  etiam  plares  ab 
archetypo  afuisse  cum  describi  coeptus  est.  alia  uaioris  ut 
videtar  ambitas  lacana  cuius  omDes  nostri  libri  aeqae  parti- 
cipes  sunt  reperitor  in  Ipso  principio  Laertiaci  operU.  quod 
Menagias  (cf.  Observat,  pg.  150  ed.  Haebn.)  iuBto  iure  conclusit 
e  loco  quodaip  L  III  (§  47)  ubi  nescio  qaae  femina  Platonis 
stndiosa  bis  compellatar  verbis:  q>ilo7cXä%iavi  de  aoi  dixalcjg 
cnaffxoi'cff]  xal  naq^  ovtivovv  tu  %ov  q>Lkoa6q)Ov  doyfiara 
(fikoTifiwg  ^t]rovajf]  avayxaiov  rjyrjadfirjv  vjcoygaipat  xai  Tijy 
(fifaiv  %iüv  3i6yu)v  tctL  ad  quem  locam  in  libro  B  manu  prima 
hoc  pnsiUam  adscriptam  est  scholium :  an]  on  öioyivr^g  6  kuig' 
Tiog  nqog  yvvalxa  ziva  Ti]v  ßißlov  ijcoLr^aav,  ac  profecto 
ambigi  neqait  quin  Laertins  malieri  illi  quam  verbis  supra- 
scriptis  adloquitur  (cf.  etiam  1.  X  29)  librum  dedicaverit. 
qui  autem  sive  amico  sive  fautori  librum  suum  dicare  decrevit, 
is  dcdicationem  qua  illius  nomen  exhibeatur  in  fronte  libelli 
conlocare  solet.  atqni  caret  Laertii  opus  tali  inscriptione.  ne 
multa:  cum  nulla  excogitari  queat  causa  quam  ob  rem  ilie 
libro  suo  dcdicationem  praemittere  noluerit,  dubitari  vix  potest 
quin  baec  vel  librariorum  incuria  yel  alia  causa  perierit.*) 
qui  defectus  facillime  explicatur,  dum  modo  Laertii  dcdicatio- 
nem forma  epistulari  fuisse  statuas  (cf.  Parthenii  1.  jcbqI 
€(jWT.  7ca&,f  Hesychii  lex.,  Quintiliani  Inslit.  orat,^  sescentos 
alios  libroBj.  —  denique  aperta  lacuna  laborat  in  omnibus 
libris  Laertianis  laterculus  quo  inlustriores  homines  qui  Stra- 
tonis  nomen  gessere  recensentur  (cf.  1.  V  61),  cum  qnartum 
Stratonem  ilico  sextus  excipiat.    praeter  hos  ampliores  hiatns 


1)  Similiter  simili  in  re  naper  ludicavit  Maassius  Cofn.  AraU  relL 
(189S)  pg.  LXXJ,  11. 
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permnlti  minores  per  Laertii  scriptionem  occarrant  qaos  tarnen 
singillatim  expromere  lon^m  est. 

Ad  has  laconas  accedant  menda  scriptnrae  atqae  inter- 
polationes  omnibns  Laertii  codicibns  communia.  qnornm  na- 
merns  cam  et  ipse  praegrandis  sit,  iure  ac  merito  adfirmare 
posse  nobis  yidemur  librum  archetypam  quo  tempore  trans- 
scribi  coeptus  est  deteriore  fuisse  statu. 

lam  si  quaeris  qua  aetate  ille  archetjpus  confectus  esse 
videatur,  certum  equidem  tempus  edere  nequeo.  tamen  hoc 
nnum  satis  constare  existimo  aliquanto  eum  superiorem  fuisse 
saeculo  IX.  quod  recte  si  video  ex  eo  conficitur,  quod  exem- 
plum  unde  derivati  sunt  Codices  BP  (cf.  infra  pg.  132)  mainscala 
litteratura  exaratum  fuisse  solidis  evincitur  argumentis.  quod 
si  extremis  scripturae  uncialis  temporibus  exortum  fuisse  po- 
nas  (h.  e.  ineunte  saeculo  IX  cf.  Wattenbachii  Anleitung  z.  gr. 
Palaeogr,^  pg.  19),  archetypum  aliquanto  ante  hoc  tempns 
conscriptum  fuisse  concedas  necesse  est. 


B. 

De  Laertianae  scriptionis  libris  puris. 

Bipartitam  esse  codicum  Laertianorum  originem  qni  dili- 
gentius  eos  perscrutatus  erit,  facili  opera  cognoverit  con- 
stituendae  nimirum  duae  sunt  classes  effectae  illae  quidem 
iis  libris  qui  praeter  ea  vitia  quorum  originem  ex  archetypo 
repetendam  esse  omni  um  librorum  Laertianorum  consensn 
luculenter  arguitur,  nuUa  haben t  communia:  hoc  enim  certis- 
simum  diyersae  originis  est  documentum.  cum  yero  altera 
classis  (a)  e  sat  multis  constet  codicibus  (DFOOSUV),  classis  ß 
unum  habet  sed  locupletissimum  testem  (B).  residui  autem 
Codices  omnes  tantum  abest  ut  sui  iuris  sint,  ut  memoriam 
praebeant  ex  a  et  /!^  concinnatam  alii  ad  a  alii  ad  ß  propins 
accedentes.  hos  Codices  mixtos,  illos  puros  nuncupamus.  ac 
primum  quidem  Codices  puros  ad  partes  vocabimus. 
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1.  De  classe  a. 

LibroB  DFOOSUV  artissimo  cognationis  vincalo  inter  sese 
copnlatos  esse  amplo  commaniam  vitiornm  namero  satis  com- 
probatar.  yeram  ne  haias  commentationis  ambitna  nimis 
dilatetnr,  graviora  tantam  memoriae  vitia  infra  proponam 
meqne  in  libris  I — ^V  considerandis  continebo.  tabnlae  antem 
inseqnentis  ratio  ea  est  nt  primo  loco  positae  sint  mendosae 
codicnm  classiB  a  lectiones :  quibas  e  regiöne  conlocatae  sunt 
classis  ß  seriptnrae  at  haue  erroribus  illins  infectam  non  esse 
perapicias.  ac  plerisqoe  quidem  loeis  quibns  elassis  a  memoria 
corrnpta  est,  altera  elassis  genninam  seryayit  scriptnram :  nbi 
yero  seeos  habet  res,  seripturae  elassis  ß  adieci  nneinis  in- 
elasam  veram  leetionem  addito  aaetoris  eins  nomine,  respeetae 
solae  sunt  leetiones  mannam  primarnm. 

Tabula  A. 

I  5  o^avo}  rov%(ü'  tovtov  a  (■«  DF6SÜV)  :  ogyavot'  tov- 
%ov  B  I  7  Xoyov  a  :  Xoyovg  B  |  8  yorjrixfjv  fiavtsiav  DF68Ü 
(y,  fAavxiav  V) :  yatitixiiv  not  fiaylav  B  {yotjturjv  xal  f^ayelav 
epit.  Laert  cod.  Vat  gr.  nr.  96.  ef.  Flut  De  Superstitione  e.  12)  || 
11  ysüffievQlav  a  :  yetafierglav  rs  B  1  20  h  doyfiaaiv  a  :  doy^ 
fiaaiv  B  I  21  ftoiov  a  :  noiovv  B  |  nov  DGSUV  {tov  F^)  :  rtolio 
(i.  e.  ftol(p)  B  I  24  y^vxrjg  a :  xfwxos  B  |  ndfig>ilos  « :  nafig>lXriB  \\ 
26  xlßioaov  a  :  xlßia^ov  B  (Kvßta^oy?  ef.  Fiat.  Solan.  VII  ed. 
Sint)  I  28  didoaaiv  a  :  didovaiv  B  (cf.  Diels.  Herrn.  XXIV  306)  | 
Ttf^iatiOTfa  a :  oyrjtatü}  (i. e. oyi^tar^B  |  29  divdvfialat  a :  didvfiiB 
(JidvfialfphP^)  11  f^oi. a :  fieB  |  30  daydakog  a :  daidaxog  B  {{ 3t  oy 
qHxaiv  a  :  q>aalv  B  (cf.  Bergk.  PLG  III«  pg.  168)  1  33  firj  ngo- 
xeqov  Xfi^Biv  velxog  a :  ov  jrQOTCQoy  krj^eiv  elxog  B  {ov  tvq.  Xi^^ei 
yeUog  Cobetns)  |  43  %av%a  a :  Taxa  B  |  ot  &iXci}  a  :  i&ikw  B  || 
ig  ovQOv  a  :  elg  ovqov  B  ||  46  avfißovXevoei  a :  SvfußovXevaoi 
B  I  47  g>iXeyavdQiog  UV  {g>lXey*  avdQiog  DF6S) :  g)oJieyavdQiog 
B  K  aalafilv'  aq>ivrfav  a  :  aaXafiivaq>€T(av  B  (aaXafiivaipeTtov 
Casanbonns)  |  49  ij^ag  UV  ii]Sag  DFGS) :  S^ag  (i.  e.  ^^ag)  B  |i 
^iogcmog  a  :  doQorog  B  ||  fiavlav  a  :  fiavirjv  B  |  52  ai^fjoctte  a  : 
fjv^aars  B  |  55  vixlov  a  :  veixeldov  B  (Nixliov  reponendnm. 
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cf.  Blassii  All,  Bereds.  I^  pg.  362)  1  57  aveke  DFGSO  (cveke  V) : 
avikrj  (i.  e.  avih])  B  J  59  oi  riO^q-AC  a  :  oix,  l'^ijxa  B  |  60  fiia- 
fiiQfwv  a  :  fiiftvig^iov  B  ||  61  jcQoaeviftqae  DF6SU  {rcqoaeyi' 
7C0V0S  V)  :  7cgoa€vi/crj  (i.  e.  Ttgooevirtr])  B  Q  64  fiel^ova  a  : 
7c}.eiova  B  ||  65  xoivov  a  :  §vv6v  B  ||  66  SKaatog  a  :  hcaregog 
B  II  69  jcoviov  a  :  jtoiQv  B  ||  t/  a  :  %Lvi  B  ||  %bv  Ttkijaloy  a  : 
TOüQ  7tL  B  1  71  (poßeqav  a  :,  qtavegav  B  ||  73  xtna&avt]  a  : 
xaid'avri  (i.  e.  'Aond-avrj)  B  ||  77  o  XQovog  a  :  XQovog  B  |  78  inl 
qfcjta  a  :  tzotI  qxJÜTa  B  ||  xQaöirjv  a  :  ugadir^  (i.  e.  XQadli])  B  p 
79  xazad'auTei  a  :  xaTa'^XaUi  B  ||  ivd-dde  fcitrcnwv  a  :  tcit- 
vaxdv  B  II  80  higa  a  :  Ir^^i;  B  ||  81  ßaoiXicjv  a  :  ßaaikijcoy  B  ;| 
awo/Lidog  a  :  vfiMog  B  (vfilXaogl  cf.  Theoer.  carm.  XXY 
20)  I  84  aXeiQiog  a :  akeulgiog  B  {AsQLog  Henagius)  ||  88  xa- 
xo/  CK  :  avd-QtJTtoi  xcmol  B  ||  89  6/iUovvfH(jJV  a  :  ofjtiovvfJLia  (i.  e. 
ofÄioyvfKp)  B  II  90  ari^Äag  a  :  (TTcrAorg  B  1  105  oi  q)igt]g  a  :  fir 
(pigrig  (i,  e.  (p^gr^g)  B  ||  107  oizelov  DF6SÜ  (olralov  V)  :  rjtetov 
B  (pro  'Hreiov)  ||  108  ^«/g  a  :  xf^e/g  B  J  109  dwaiadov  a  :  dw- 
oiada  B  II  111  ol  dk  a  :  wg  de  B  ||  113  Tiokn^rag  a  :  nokiarag 
B  II  117  d'BOJC^fiJCxog  a  :  d-BOTto^iTtog  B  ||  119  ßadvog  a  :  ßaßovg 
[sie]  B  (Baßvog  Suidae  codd.  B  VE)  ||  Kevg  ai^agB  (reponendam 
Zag.  et'.  Diels.  in  actis  SilzungsO.  d.  Berl,  Akad,  [1897]  pg.  145 
not.  3)  II  teig  yigag  a  :  tag  yr^v  yigag  [sie]  B  (Zag  yrjv  yigag 
Dielsius)  ||  122  fioi  aifuvBill^  vTthg  yrjv  DFSUV  (vTtegl  yijy 
6) :  V7cb  yfjv  B  (cf.  Diels.  Doxogr.  pg.  346a  1 ;  346b  1 ;  561,  8) 
6  iTtayeigag  a  :  Itt'  syetgag  B  {hceyeigag  Wachsmathias  Poes. 
lud.  gr.  corp.  fasc.  II  pg.  161  sq.)  |  9  xar'  agxriv  a  :  xar'  agxotg 
B  II  16  (jLvomvog  a  :  /Ävdwvog  B\\dB  a  :  öi  xal  B  fl  21  xaxeiya 
Ö€  a  :  'KQxeiva  B  R  33  rj^lovv  ^rjtelv  a  :  a^iovv  Crjreiv  B  |  37 
ayoga  a  :  ayoga  xa  B^  (ayoga  ymI  B^)  ||  40  dittyvovg  a  :  dia- 
vayvoig  B  ||  42  xaya&a  a  :  Tcaka  %ayad'a  B  \  iftitecevyftivov 
a  [om.  U]  :  iTtiverevy/^uvwg  B  ||  44  ag)€ipl(avog  a  :  a\peq>liavog 
B  Ü  46  iiiTtiov  a  :  k^iTtiav  B  ||  48  agxuvg  a  :  igx^ivg  B  1  49 
TovTco  %w  TQOTcu}  DF6SÜ  {tovxo  TtJ  TgoTCfo  V)  :  tovtov  %oy 
Tgofcov  B  B  50  Tiegl  %6y  xQovov  DFSUV  {Ttegi  rwy  x^o'ywy  G) : 
fcaga  tov  XQ^vov  B  |1  51  tvy  —  ßaaiXia  a  :  rov  —  ßaOiXiiog 
B  II  52  hiakovvto  a  :  htBrAaXovvio  B  ||  55  Ttogaio  a  :  ftgoaata 
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B  {Ttgocatü  Wachsmnthins  1.  c.  pg.  173)  fl  ^evoq^oiov  a  :  iV^vo- 
(pomv  B  I  56  xallidrjfildov  a  :  xaklidij^iov  B  (Kakki^n^dov  rep. 
vid.  cf.  C.  L  A.  II  307)  |  60  öio  xai  a  :  o^sv  B  |  ncialOTga- 
Tog  a  :  neglotgarog  B  |  67  fivguivog  DFSUV  (jiigiüvog  G) : 
'^guhog  B  |  ßiktiov  a :  ßliwov  B  |  72  xad^edelrai  a  :  xa^£- 
driaetai,  B  |  73  di}  ayavaxti^oag  a  :  diaT^oyaxri^aa^  B  |  78  oxo- 
novvxtav  a  (»«  DPQOSÜV)  :  xo^Ttavvrwi'  B  ||  ivaroxwxegov 
DFG08V  (eiofoxoTegov  ü) :  evotoxfog  B  |  80  /ratd/ov  DFOSüV 
(ftediov  G) :  naideiag  B  {Ttaidiag  LP)  |  81  /liv  a  :  ^u^y  /a^  B  || 
82  aOfiivtag  a  :  aofievog  B  |  83  Ttaga  diovvaiw  a  :  diowciu  (i.  e. 
JtowaL(fi)  B  I  86  Ttagaßavrjg  a :  ftagaißarrjg  B  (cf.  Hoffmann 
Ion.  Dial.  pg.  423)  |  88  algerov  a  :  algerii  B  |  96  ^diio'g  a  :  fdia 
B  I  97  T€A€/a;?  DFOSUV  (veXlwg  G)  :  r^Ao^  om.  B^  add.  B^  || 
100  Man  di  a :  sari  diyeBl  ^02  vai  Xayio  a  :  reu  Xayov  (i.  e  T(p 
^ayov)  Bi  av  a:  ov  elB^  ovra  a  :  elvat  B  |  103  nwfiaXov  a  : 
nayxaXov  B  |  108  6  vßgiarixdg  a  :  oigununindg  B  (otgiarixog 
Casanbonus)  1 112  /nerdklwv  a  :  fieralXov  B  (Mcyakkav  rest 
Boeper  PAt/o/.  VUI  pg.  5)  ||  113  g>lkoy  a  :  d/9)£Aoy  B  ||  115  to^- 
yvgiov  a  :  tagyvgidlov  B  |  aTtoXwlivai  a  :  anroAoA^x^yat  B^ 
(anoXwXcxivai  P^L)  |  116  «Ix^''  ^  •  ^^^^'^  B  (elXev  L)  ]  120  ya^iov 
a  :  ^/ff^o)  (i.  e.  riiif^)  B  1  t25  xora^/re  DFGOSU  {%a%iXBinB  V) : 
xariXrjye  B  1 127  Itt^  DFOSUV  (i7r€2  G) :  Iv  B  |  130  aiaTrjgo- 
Tegov  a  :  aTfjgotegov  B^  (areigotegov  BK  de  forma  vid.  Nauck. 
PAt/<»/.  IV  pg.  199  not.  1.  cf.  et  1.  VI  99)  |  131  xai  rov  a  :  tov 
B  1  1 38  d-arigw  a  :  ixarigü)  (i.  e.  ixarigtp)  B  ||  142  elnov  a :  elnav 
B  I  143  ^OiUv  a  :  narglda  B  |  III  2  g^aaiv  a  :  ijpaaiy  cüc;  B  | 
drjXiov  a :  dijAiOi  B  ||  5  rtegl  %6v  xoXwvov  a :  naga  t.  x.  B  |  7  oxa- 
drifiov  bif  a  :  htadT^fxov  B  1  ^^otr/aTaxog  a  :  nXatiotatog  B 
(isL  Wachsmath.  1.  c.  pg.  101)  |  10  fihy  a:  fia  B  (fiav  L)  |  ngä- 
Tov  x^og  DFQtOSY  {fcgw%ov  xoog  ü) :  xoog  ngäxov  B  (cf.  Kaibelii 
Com.  Qraee.  Frag.  yol.  I  pg.  122)  ||  (jiiXoL  a  :  fioXoi  B  1  11  not' 
aa&fiov  DGSU  fcoT  a  ia&fiov  OV  nora  ita^fjLov  P  :  ttot* 
agi&fAOv  (i.  e.  ttot  agt&fiov)  B  |  13  ifina^ig  DFGOSU  (hna&ig 
V) :  artad-ig  B  1  14  ttjv  ogxrjaiv  a  :  ogxrjaiv  B  (cf.  Kaib.  C7<mm« 
Grraee,  Frg.  I  pg.  123)  ||  nXoyf.ag  a  :  TtXonav  B\vv  om.  a  :  rv  B  | 
16  i/rcucr^fit  a  :  iftulCei  B  {irtf^^ei,  cf.  Kaib.  Com.  &r.  fr^.  I 


110  Edganu  MartinL 

pg.  123)  I  17  Sr  a  :  o  B  1 18  vijg  xeq>aXijg  a  :  rrj  x€g>aXi}  (i.  e. 
T^  x€g>aXfj)  B  I  21  o^  fiijv  dk  a:  oif  fif[v  B  |  luvdvvevaai  a  :  xak 
xivdvvevoaiB  1  dUawaev  a :  duadaato  B  (c£  ArrL  Anab.  1 9,  3)  | 
22  ftaweg  a :  toi  narseg  B  ||  24  &Qaalw  a :  d-aolo}  (i.  e.  Gaalt^) 
B 1 26  d'BOTtBfjifttog  a  (cf.  1117):  ^eonofiTtog  B  ||  32  xai  a :  ^a^  B  |] 
33  i^^uev  a  :  eJ^iy  B  |  38  rt  fisiQcacidideg  a  :  fieiQccKuodeg  %t, 
B  l  45  €2^t  et  :  e£  ^^  B  0  48  xaAov  a  :  xaiUovg  B  |  51  %oi' 
t(ov  a  :  %ovTov  B  |  doyfia  xi&hai  a  :  doyinara  vi^iyai  B| 
61  ovro$  et  (—  D60SUV)  :  xal  oirog  B  |  66  hido&iv%i  S  a  : 
hcdod-ivTa  B  |  diayvcSvai  a  :  diavayvwvai  B  |  69  xor'  ovroy 
&a%iQov  a  :  xora  vor  ^avigov  B  |  xcrra  rovrov  ravrav  a  : 
xora  Toy  zavrov  B  ||  74  v^ri^  fihv  %bv  %rig  y^g  xvxlov  a  :  vrti^ 
lihv  TiüV  ht  y^g  kvhXcjv  B  {iv  a  ptkv  twv  I^cu  yrjg  ticvkXüiv  lego 
cL  Plat  Tun.  p.  38  c)  |  76  xivovfieya  a  :  yivofteva  B  |  79  öis- 
XiX^  ^  •  ^i^i^^ovo  B^  (dtciU^oTO  B^)  ||  84  yorvTtxi)  a  :  yot;fri7- 
/ix^  B  II  90  ßovXevea&ai  a  :  ßovXevead-al  v£  B  |  roiovvioy  a  : 
voiovtcDv  narrtov  B  |  92  sZ  di  et :  o{  di  B  |  94  ontovom  a  :  «cJ 
(i.  e.r^  axovovTiB  |  95  oAili^Aovg  a :  SXXovgB  ||  99  g>lXovg  a :  ital 
g>lXovg  B  ||  100  fieraoKevaaTiKal  a :  fieraaxrjfiaTiatixal  B  j]  102  ra 
d^  xoXa  a  :  Ta  di  ayad-a  B  |  103  ovtwv  a  :  ^^  orttov  B  | 
IV  1  To  ^^og  a  (=■  DQSÜV)  :  Toy«  ^^os  B  ||  3  avvav%ijaai  a  : 
avvavxiod'ai  B^  ||  6  aya&rivoQog  a  :  ayad-ovogog  B  (of.  (7.  /•  G. 
nr.  6091)  |  xa^rjdoviog  DOSU  (xaQX^doviog  V)  :  xaXxrjdoviog  B 
{ctDieh. Doofogr.  pg.  129  not 3)  ||  anUvai a :  avthat B  |  noqyt- 
nLOvg  a  :  rcQovvixovg  B  (an  /r^ovre/xov^?  cf.  jEtyfli.  Ifn^.  ed. 
Oaisf.  pg.  691,19)  1  8  %olg  xaraaxovoi  a  :  roig  xoval  B  |  9  doi^o- 
doTojaai  a  :  dfOQodoTajaavrag  B  |  13  ^ej^l  aya&ov  a  :  ^e^i 
%ayad'ov  B  ||  14  Xvatfiaxov  a  :  Xvaifiaxldov  B  (c£  Diod.  Sic 
1.  XVI  82)  I  16  f]QS  a  :  el^e  B  ||  20  yccvSt^  a  :  yXv^ig  B  |  dio- 
ßaLvBiv  a  :  diaßoQog  B  (diaßogov  Gobetns)  |  22  rot;  x^aov 
yivovg  a  :  TcJy  Ix  tov  xQ'^^ov  yivovg  B  |  23  fcegoevg  a :  to^ 
ari?$  B  1  29  J^ucJt*  o  2  dficold^  B  (cf.  Nanck.  Frag.  Trag.  Gr.^ 
pg.  398)  R  31  Ttaviaveiov  a  :  fteveaviQwv  B^  {rteviotBiav  B  corr.)  || 
35  a^  TOi  a  :  yaq  toi  B  ||  38  a^l^g  a  :  trjg  aSlag  B  |  44  rivi  a  : 
riai  B  II  ftaQ*  adTjvaiwv  a  :  rcgog  adTjvaiwy  B  ||  47  f^e  k^  ^v- 
tov  a  :  fie  iS  IfJtavtov  B  ||  48  o%b  tct  a  :  o  ra  B  ||  51  opeL- 
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Xero  a  :  ircaveilBto  B  |  53  taiv  g)lXwv  a  :  %a  g>li,wv  B  (cf. 
lambl.  De  vü.  Pytk.  §  92)  ||  hl  %e  a  i  %b  %a\  B  ||  58  ftQotxo- 
vi^aiog  a  :  nQO%ovrqöioQ  B  |  59  dta  a  :  avxbv  xqonov  dtit  B 
{%bv  avxbv  xQonov  dta  L)  \  62  iTti/nekcjg  a  :  inifisliaraTa  B  || 

63  fiiv  fiivxoQOS  a  :  fiivroQog  B  |  65  g>rjal  dh  xal  a  :  g>r}al  d^ 
B  I  fitjdhv  a  :  ovdh  B  |  loyadiKw  DOSV  (U  de  coni.  loyaoi- 
dixtiS)  :  XoytaoidiTfuo  B  (koyaoidiMtp  L)  |  V  4  ilevaivldi  a  : 
iXsvaivelai  B  (EXsvaivlq  L)  |  7  xaqnbv  Big  d-avatov  a  :  nag- 
Ttby  Big  a&avarov  B  (tfisgov  a&avatov  ci.  Kaibelins  ad  Athen. 
L  XV  696  c)  I  8  g>iUa  a  :  g>dlovg  B  (q>Mov  L)  |  htQoqfOv  a  : 
MvTQoq>og  B  I  9  €{^  iginBlav  a  :  ftgbg  igfiBlav  B  1  10  Big  (piXiTC- 
Ttov  a  :  TCQbg  g>ikifcnov  B  |  13  Tcatdbg  a  :  rtaidiov  B  |  18  yXv* 
xvv  di  %bv  xaQTtov  DSüV  (ykvicqv  d.  r.  x.  6) :  tbv  di  xaQjtbv 
ylvTCüv  B  II  19  oxoftBlv  a  :  öbI  oxotcbXv  B  ||  30  ftovrjQOig  a : 
Ttovoig  B  1  31  ana^  a  :  fiiv  arca^  B  |  Isxqivbv  a  :  ivhtgivBv 
B  I  37  Ttgbg  avrbv  a  :  in  av%bv  B  ||  51  fiilam  (it  55)  a : 
fiBkavtfj  (i.  e.  MBXavTjfj)  B  1  ngwTov  fiiv  om.  DGSUV  :  Ttgoß- 
Tov  fihv  ßovlofiai.  yBvio&ai  B  (ngwiov  fiiv  Henagius)  |  x^^" 
Qovi  a  :  xBlQov  ^  B  |  53  xakXLvixog  a  :  xaXXlvog  B  {KaXXlvog. 
cf.  §§  55  et  56)  1  57  svwvvfiag  a  :  svuvvfisvg  B  ||  58  dtxaio- 
ovvfjg  a  :  dixaioavvrjg  rgla  B  jj  59  firjxavmrjg  a  :  fitjxavixov  B 
(firjxavixüjv  rec.  libri  de  coni.)  1  60  fia&BTO  &avaTOv  a  :  fja&STo 
(i.  e.  rja^^o)  B  |  63  I^a/ov  a :  ^gaiov  B  (cf.Fick-BechteL  Oriech. 
Personennamen  pg.  136  et  C.  L  0.  nr.  2322  b^^  3142.  6940)  || 

64  0  oixBlog  a  :  6  xBlog  B  jj  67  tXBia  a :  ^Ac/a  B  (iXUia  em. 
Bentleins  0;?ttfc.  pg.  179  ed.  Lips.)  jj  68  jtodaXyixij  a  :  noia- 
ygixrj  (i.  e.  nodayqixf^)  B  ||  71  iTtißXBTtitui  a  :  om.  B  {httßXB- 
'^artü  PL)  1  82  oXoy  ovv  a  :  oXw  yovv  (i.  e.  oX(^  y.)  B.  — 

Addere  posBnm  Codices  dassifl  a  (excepto  codice  0  qui 
cnm  a  1.  n  74  incipiat,  titulo  omnino  caret)  eadem  —  atqne 
ea  mendosa  —  inscriptione  instractos  esse:  AaBgrLov  dtayivavg 
ßlwv  xal  yvwfAwv  rwv  kv  g>iXoaoq)ia  Bvdoxif4rjaavt(ov  xal  xwv 
l  V  ixaaTtj  algioBi  aQBoivxwv  t(üv  slg  i  %b  frQCJVov.  gennanns 
scilicet  operig  Laertiani  titnlas  yidetnr  fuisse  hie:  AaBgtlov 
^loyivovg  qnXoaotpcDv  ßifav  xal  doyfuxrwv  avvaycjyijy  quem 
nanciscimur  ex  Bubscriptione  codicam  BP   (cf.  snpra  pg.  79 
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et  87)  quique  se  et  yetOBtate  et  simplicitate  conunendai  prae- 
terea  Codices  omnes  dassis  o  hoc  habent  prae  ceteris  Laertianis 
libris  pecnliare  quod  ante  vocales  mira  pervicacia  adverbii 
ovTiü(g)  forma  littera  g  praedita  adhibita  est,  cnm  ante  con- 
sonantes  constanter  formam  ovto)  positam  videamas.  in  codice 
B  formae  outoj  et  ovnog  nallis  le^bas  adstrictae  sunt 

Yernm  enim  vero  haec  codicam  dassis  a  inter  sese  oon- 
sensio  cnmqae  libro  B  disBensio  non  nltra  libnim  YII  proda- 
citar*):  namqne  extremornm  triam  librornm  memoriae  ratio 
in  libris  DGSU  longe  alia  est  (qaa  de  infra  dixero).  quid 
antem  inde  consequitur?  nempe  exemplar  unde  dependent 
Codices  classis  a  postremis  tribns  Laertianae  scripttonis  libris 
orbatum  faisse. 

lam  81  quaeris  qna  ratione  Codices  classis  a  inter  se 
contineantnr,  in  dnas  Uli  familias  discedant  ita  nt  alteram 
(nobis  y)  libri  DFOS,  alteram  (d)  Codices  OUV  effieiant. 
ntraque  familia  larga  propriornm  vitiorum  copia  instntcta  est. 
in  examen  autem  perdacemus  primum  libros  DFGS  qmoraai 
singnlaria  menda  lacunaeqae  tabala  sabseqaenti  recensentmr« 
neque  yero  ennmerationem  nostram  nltra  1.  III  60  prodncere 
visam  est,  cum  hoc  loco  antiqua  codicis  F  pars  —  noricia 
autem  huc  non  pertinet  —  finiatnr.  littera  y  consensns  pri* 
marnm  mannnm  codicam  DFOS  denotatar. 

Tabala  B. 

I  3  yeyovivai  y  (=-  DFGS) :  yiyove  UV  [B  mancns  nsque 
ad  §  4  extr.]  ||  4  xoofi^oac  y :  dicmoofÄijaai  UV  |  5  toiavta  om.  y : 
habent  UVB  ||  xal  rw  Tijg  gxovrjg  y :  tw  Trjg  g)wvrjg  (i.  e.  t^  t.  ^.) 
UVB  II  13  iiov  T^v  —  og  xa^rjyT^aaro  y  :  Xiov  ciV  —  xadTjyi^occro 
UVB  II  14  xataXvei  y :  xaralTjyei  UVB  ||  15  tcXotcov  y :  ftkaTutrog 
UVB  II  20  äigeaiv  ^ih  yag  y :  aiqeaiv  de  UVB  ||  q)aai  om.  y  : 
habent  UVB  jj  21  VTto  vocfiiüvog  y  :  vjtd  noxa^aivog  UVB  \ 
24  TivxXov  xa2  y :  xvxXov  U  xUlov  ßißkov  V  xi%Xov  recte  B  | 

1)  Posteriorem  Laertii  operis  partem  soIi  exhibent  libri  DGSU 
classis  a,  cum  libri  F  antiqaa  pars  1.  III  60,  codex  0  L  III  ex.,  Über  Y  1. 
VI  66  obmutescat. 
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25  avTog  fdiv  y  :  avrdg  di  UVB  {Klvtog  dk  Henagins)  |  82  1^* 
TtlTCtBi  y  :  hiftlftrei  UVB  |  35  fiaaxBve  y  :  iiatBve  UVB  |  38  di 
im  y :  yaQ  iftl  UVB  |  40  irti&ia&ai  noirjffixa  6  y :  Mrtrj  d-^a&ai 
noirjnxa  6  UV  ini&io&ai  Ttoir^nx^g  B  (ini&ia&ai  ftoir^rixj'j. 
6  0^  de  coni.)  ||  46  afifpioßrjtov/jiivTig  dr}Xov6Ti  trjg  aaXa- 
/dlvog  y  [F  hoc  loco  mancas]  :  aaXafilvog  ifiquaßrjTov^i^vrjg 
UVB  I  48  Taq>ovg  y  :  rovg  %aq>ovg  UVB  |  rttxQ*  aliov  y  :  nqog 
airov  UVB  |  58  tov  Xoyov  y  :  %6v  fiiv  Xoyov  UVB  |  59  rer^ 
fifjiiQag  y  :  tag  fikv  fifiiqag  UVB  |  iyeiv  tc  %a\  didaaxuy  y : 
diddaneiv  UVB  |  61  ayvag  rad)  y  :  ayviag  zadl  UV  atyiaa- 
vadrj  B  {^lyvaaTaörj  em.  Bergk.  P.  L.  0.  U*  fr.  26  SoIodib)  | 
xQadlrjv  y  :  xgadlrj  (i.  e.  xQadljj)  recte  UV  XQadia  B  |  62  ttoi^I 
y  :  nrotcJv  UVB  |  64  ovx  om.  y  :  hab.  UVB  |  65  hoifdog  roi 
xal  Xoyw  xai  Hoyw  y  :  x.  X.  x.f.  i,  %oi  UVB  |  66  yivüoxeiv  y  : 
yiviioxei  recte  UV  yiyvciaxei  B  |  67  naga  aov  y  :  naga  aol 

UVB  I  ßiomj  y  :  ßiov^  UVB  ||  71  xt^ii^«?  y  :  x?^  UV  xt- 
d^figuiv  recte  B  ||  74  iggddiog  y  :  vggaöiov  UVB  ||  80  Tcori- 
gav  y  :  no'^  UV  norigrjv  recte  B  g  ixeivog  y  :  xelvog  UVB  | 
81  xoigoTtodriv  y  :  x^^Qorcodrjv  UVB  J  85  ayrig  y  :  oy  UVB 
(cf.  Schoell.  Anf.  e.  pol.  Litt.  b.  d.  Gr.  [1890]  pg.  9)  |  86  äy- 
&gci7tov  om.  y  :  habent  UVB  1  92  eucxr^fiov  y  :  evcpri^ov  UVB  | 

99  zag  Ifjiag  irtiGTokag  y  :  ral  ifial  iTCiatoXai  recte  UV  tc 
I.  I.  B  1  (poiTuivrag  y  :  (foiTevvrag  recte  UV  qioixivrag  B  | 

100  Trv  y  :  tov  UV  riv  (h.  e.  xlv)  recte  B  |  101  xalwrldov  y  : 
xaXovldov  UV  xaöovidov  B  {Kadovtda  Casaabonas)  l  106  aio- 
xgaTrjg  y  :  awaixgdtrjg  UVB  ||  109  xa&^arjg  y  :  xa&iaei  UVB  || 
113  xaraaxe^^  y  :  xaaxßx^fj  recte  UV  xaaxe^jj  B  |  116  ^eufv 
y  :  xal  ^€dv  UVB  |  122  xXeti^&grjg  y  :  xXel^grjg  U  xXri^goig  V 
xXrj&glrjg  (i.  e.  xXrj3glrjg)  recte  B  |  II  1  vtto  y  :  a/ro  UVB  || 
3  yXciaarj  y  :  Xi^ei  UVB  ||  5  awtrjglr^g  y  :  aiorrjgiag  UVB  j 
6  ^'^wy  y :  f^giovovv  UV  rjgtoyovy  B*  (?^w  yoi'y  P)  |  om  ye  di}  y  : 
oTi  df}  UVB  I  8  diOT^i^ivTwv  y  :  diarfir^x^ivrioy  UV  diarfinj- 
x^irrwv  recte  B  1  15  di  y  :  d«  xai  UVB  ||  22  ovye^rj  y :  ai^ve- 
u>r€i  UVB  I  27  xov  y  :  xoSre  r«  UVB  ||  32  eUev  y  :  oldey  UVB  | 
33  elvai  d  y :  elvai  UVB  H  35  igißioXaxoy  y :  igißtoXov  recte  ÜB 
i^//!^a;Toy  V 1 42  xXeivci  y :  xAetv^  U  xXiyi  V  xücf/ycti  (i.  e.  KXeeiyii) 
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reete  B^  "^7  fih  y :  f^hv  ovv  UVB  1  55  alaxlvi^g  y :  alaxlvor  IT  al- 
oxlvoy  V  alaxLvov  B  {Alo%ivBio  Heinekios  em.  PkiloL  XV  pg.  333)  \ 
evftei^fjg  y :  krti3i]g  UV  arci&^s  recte  B  |  57  oü  y  :  otx  fpi  UV 
ovx  fiZvai  recte  B  |  &ovxvdldov  y :  ro  d'ovKvdldov  UVB  |  58  ^rai- 
iiri  ^  Hl  y  i  Ttaidelrjg  —  liyff  UVB  (veram  nondnm  inyeDtam. 
cf.  Stadtmaelleri  ed.  Anth.  Pal.  yol.  II  pg.  67)  |  61  ^gmUa  y : 
tov  ^gaxXia  UVB  |  69  ponit  y  post  yerbam  iaaaiv  yocabnla  : 
IveiSiCfiiJLSvog  n<n  inl  rcJ  nokvreXwg  ^rjv  vno  Ttkarwvog  1^* 
aga  g>alverai  aoi  —  nolvveXdjg  ^rjv  :  qnae  enantiatio  in  libris 
UVB  hoc  loco  deest,  legitur  §  76  post  yerbam  dtaßiXlovütv 
in  hnnc  modnm  immntato  initio:  ngog  rtldrwva  oveidiaarra 
vqv  TcolvriXeucv  {ftoXiTiXeiav  V) '  aga  {aga  B)  iqnj  q>alve%al 
aoi  —  Tcolvrelwg  ^rjv  |  70  dia  rovro  y  :  ftaga  %ov%o  UVB  || 
95  Ttu^ofievov  y :  yLa%rivay%aa(jLivov  recte  UVxon^vo^occra^iycfiB  |{ 
97  %a  nleUna  Xaßovra  yiLr.TC.  reete  UV  L  n.  B  ||  103  ^obLfiov 
y  :  ^oUov  UVB  |  105  TtQaßvvav  y  :  ngaßvTag  OUV  ftQsaßvrctg 
recte  B  j|  119  fi^  ehai  y  :  firjdiva  OUVB  (Sv&Qwnov  einelv 
(iridiva  em.  Deyckias  De  Megar.  doctr.  pg.  82.  cf.  Roeper.  PhiloL 
IX  pg.  14)  II  120  nQ0OBa%iaq>d'dg  y  :  7tQoa€axo)q>&i!)g  OU  YtcqoU" 
eaK(jig)d7j  dh  recte  B  |  123  vixavoQa  y  :  vixatpOQa  OUV  vei- 
TuxTOQa  B  (NixaTOQa'P^\  de  hoc  cognomento  Selenci  I  cf.  Strabon. 
Geogr.  XV  2,  9)  ]  124  tcbqI  koyiOf^ov  —  q>iXoooq)lag  om.  y  : 
habent  OUVB  ||  125  xal  ixateQo  y  :  harega  OUVB  |  126  nlev- 
aavreg  Kai  avyyevofievoi  y  :  nkevaavveg  OUVB  ||  o  xgdvfjg  y  : 
Qfjüi%Qa%Tfig  OUV  x^aTiyg  recte  B  ||  127  ovvavaaoTtisovxog  y :  owa- 
voKafimovTog  OUVB  j|  135  el  XQ^^  7  •  ^S  XQV'^  OUVB  |  V7V(6- 
Ttai  y  :  vrcdna  OUV  VTtWTtia  recte  B  ||  139  reaglxiov  y  :  tct- 
gixiov  OUVB  II  144  Tolg  koyoig  y  :  iv  loyoig  OUVB  |  %oi  voi- 
ovTog  y  :  rot  ovtog  OUV  zoiovfog  recte  B  ||  III  10  i/ifiAc  y  : 
tfiekXB  OUV  %fioX€(v)  recte  B  ||  11  aU'  y  :  om.  OUVB  (cf. 
Kaibelii  Com.  6r,  Frg.  I  pg.  122)  |  13  o/LioioTateg  y  :  ofioio- 
rrjra  OUV  6fÄ0ia.fiaTa  recte  B  ||  16  ^g  dk  vi  y  :  ig  di  ^v 
vi  recte  OUV  ^s  dh  OtjwsI  B  ^  11  dig  y  :  dlg  U  delg  OV^ 
do^^  recte  B  H  22  irtoXaxpofievoi  y  :  anoXafJLiffifjievoi  OUVB 
{aTtoXatpovfievoi  rep.  yid.  cf.  Abrensii  1.  De  dial.  Dor,  pg.  347)  i] 
X*  avS-gcüTtlKeiv  y  :  xa)  av&gwnl^eiv  OUV  ayd-gcoytl^eiv  reete  B 
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24  arrlnoda  y  :  arrinodag  OUVB  |  28  xtaXtag  y  :  axwkiag 
OÜV  xaxUag  recte  B  ||  avög  (—  av&Qtonog)  y  :  Svöv  OUV 
avov  recte  B  |  31  akka  fArjv  y  :  aUa  OUVB  ||  38  oQyl^ea&ai 
y  :  w^la&ai  OUVB^  |  41  h  ^q>aiatiad(av  y  :  h  i<pia%iadwv 
(pro  4v  ^l^ta%iaimv)  OUVB  |  44  %ov  yfffevkg  y :  ytjyevig  OUVB 
(rn  Y^lY^is  em.  Jacobsins  ad  Jnih.  PaL  VII  62)  |  60  expl.  F 
ant  pars. 

E^  hifl  yero  qnattaor  codieibns  dnos  prorans  ablegare  pos- 
8111II118  —  dieo  6  et  S  —  ntpote  mera  apographa  codicis  D. 
monai  iam  snpra  (pg.  94)  libros  istos  ab  ano  librario  ezaratoB 
esse;  addo  hie  ex  nno  eos  ezemplari  esse  expressos  cam  alter 
alterios  tarn  similifl  sit  quam  ovi  oYum.  maxime  antem  nota- 
bile  e8t  qnod  nterqne  codex  libmm  tertiam  non  a  Piatone 
anspieatiir,  sed  aperto  errore  a  TheodoreU.  media  enim  in  §  97 
L  II  haec  inscriptio  legitor:  lae^iov  dioyivovg  xwv  elg  dhta 
%o  igltori  d-eodtiQeioi.  nnde  qni  tertins  yolgo  nnmeratnr  über 
in  codieibns  G  S  inBCribitnr:  Xaefftlov  dioyivovg  %iav  elg  di%a  %b 
TitaQrov:  fckaviav,  qnae  tnrbae  coninnctae  cnm  singnlari- 
bns  qnibnsdam  mendis  (e.  gr.  I  30  ov7f(o  DGS  pro  ovtcj  FUVB; 
50  ivifceaev  DO^S  pro  %7t€aev  FUVB;  II  27  ßtwaeig  DOS  pro 
diaCfjg  [y^orj  F  dia^rjg  UV  dia^rjaei  con.  cnm  seq.  sl  B]; 
67  eha  DGS  pro  dta  [Vva  F])  cnm  consimiliter  in  codice  D 
qni  sine  dnbio  aetate  libros  G  et  S  snperat,  occnrrant,  am- 
bignnm  esse  neqnit  hos  ex  illo  manavisse.  cni  opinioni  inde 
band  spemendnm  accedit  firmamentnm,  qnod  non  secns  atqne 
in  codice  D  in  libro  S  operi  Laertiano  adnexam  reperimns 
Lnciani  Vitam  Demonactis,  codex  antem  D  cnm  proxima 
cnm  F  societnr  cognatione,  tamen  ex  hoc  descriptns  esse  non 
potest  —  continet  enim  liber  F  non  nnlla  menda  atqne  lacnnas 
qnibns  immnnis  est  libri  D  memoria  —  nt  ad  commnnem  eos 
fontem  (y;  fort  saecnli  XIII)  reyerti  indicandnm  sit. 

Panca  adinngam  de  extremornm  trinm  libromm  exem- 
plaris  y  memoria  cnins  nnicns  testis  adest  liber  D.  etenim 
ne  longins  nnnc  rem  perseqnar  fnsinsqne  exponam,  impedit 
qnod  adcnrata  nltimornm  codicis  L  librornm  mihi  non  snp- 
petit  conlatio.    in  praesens  igitnr  satis  habeo  haec  monnisse: 

8* 
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cmn  in  libris  I — VII  nulla  inter  codioes  B  et  y  intercedat 
ratio,  in  libris  VIII— X  plus  quam  semel  y  cum  B  et  L,  quem 
codicem  arta  cognatione  cum  classe  ß  contineri  infra  p.  133  sqq. 
probabOy  in  yitiis  conspirare  videmas  (of.  interim  apparatnm  criti- 
cum  quem  Usenerus  Epieure&rum  pg.  3— 32  ad  Epicnri  epietalam 
ad  Herodotam  datam  diligentissiroe  congesait:  abi  qnod  pro 
codice  D  eins  apographnm  6  abhibitum  est  nihil  refert).  neqae 
yero  ad  eztremae  partis  exempli  y  condicionem  ezplicandam 
suf&cit  illam  contaminatione  codicum  BL  enatam  eue  arbitrari. 
qnae  sententia  yel  ideo  reicienda  est,  qnod  D  aliqoam  mnltas 
perbonas  seryayit  lectiones  certo  non  coniectura  inventas 
errantibas  libris  BL.  concludendam  igitar  potins  est  Ultimos 
codicis  y  libros  transscriptos  esse  ex  codice  aliqno  classis  ß 
qui  mnitis  qaidem  locis  fidelins  quam  B  archetypi  memoriam 
repraesentaret,  in  nniversnm  antem  codicis  B  praestantiam 
band  aeqnaret.  yemm  de  hac  re  alio  loco  copiosins  dis- 
ceptabitnr. 

Qaibns  expeditis  correctnrae  codicnm  F  DOS  expenden- 
dae  sunt  atqne  Über  F  qnidem  omissa  mann  F>  dnos  cor- 
rectores  nanctns  est:  qnorum  alter  (F')  sat  habnit  tribns  yel 
qnattnor  locis  yariam  lectionem  margini  adscripsisse.  qui  nnde 
sna  arcessiyerit  discimns  potissimnm  lectionibus  q>^0Qä  ad 
scriptnram  q>0Qa  1.  I  96  et  ßiiiaeig  (g  posterius  in  extremo 
margine  conlocatnm  maximam  partem  resectnm  est)  ad  yerbnm 
yeri^OTj  1.  II  27  adpictis:  qnae  dnae  lectiones  prayae  codicnm 
DGS  propriae  snnt  (cf.  etiam  pg.  115).  alter  corrector  (F^)  lan* 
dabili  diligentia  libmm  F  a  capite  ad  calcem  pertractayit 
quo  in  negotio  usus  est  codice  fiimiliae  ß  adfini:  qnod  onm 
ex  innnmeris  familiae  a  yitiis  emendatis,  tum  mendis  band 
pancis  e  iamilia  ß  inyectis  evincitur.  yemm  in  bis  peroen- 
sendis  immorari  nolo;  indicabo  potins  statim  eas  lectiones 
nnde  correctorem  F^  codicem  Vaticannm  gr.  nr.  140  (W)  nsnr- 
passe  liqnet:  1 13  ad  xv^^<'  ^^  adscripsit  x^^^^}  V^^  yitiosa 
scriptnra  in  nno,  qnod  sciam,  W  obyiam  fit;  I  32  F^  adnotayit 
ad  nomen  keßedlwv  lectionem  keßavdiwv  nisi  in  W  in  nuUo 
libro  occnrrentem;  ibidem  inxta  yerbnm  dovvai  posnit  F^  per- 
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yersam  lectionem  iodijvaif  cai  solas  W  patrocinatar;  I  34  ad 
yerba  Tijg  eUovog  F*  adpioxit  variam  lectionem  %iv6g  eiTtovog, 
qoam  in  solo  libro  W  repperi;  ib.  librarins  recte  dederat 
alkXoigf  eui  scriptarme  F^  in  margine  libri  opposuit  sensu 
cassam  lectionem  n^llolg^  qnae  cetemm  stnpiditati  eins  de- 
betnr  qni  libri  W  evanidas  litteras  instanrare  soscepit  (F^  igitnr 
correcto  codice  W  msns  est) ;  I  47  librarins  scripserat  aqtivrwv : 
F*  margini  adposait  (piquiv^  qnod  nnns  W  praebet;  I  100  de- 
niqne  librarins  ezarayerat  a^iiv^  ad  qnod  F*  in  margine  notavit 
koiiiv  qnae  soripinra  codici  W  singnlaris  est. 

Codicis  D  correctiones  cnm  ad  unam  omnes  ab  ipso  librario 
—  nempe  inter  describendnm  —  factae  sint  ac  solum  modo 
ad  leyiores  calami  lapsns  pertineant,  salya  conscientia  missas 
facere  possnmns. 

Plane  eadem  est  res  de  codice  S,  nisi  qnod  in  eo  pan- 
cissimis  lods  manns  altera  (S^)  aperta  menda  sanavit:  e.  gr. 
I  60  ad  fnttile  illad  fiiofÄigfiov  in  margine  scripsit  fjniivigfiov. 

Contra  libri  6  correcta  panllo  adcnratiore  scmtatione  digna 
indicem.  neqne  yero  dico  panoos  illos  errores  ab  ipso  librario 
dam  describit  ezstirpatos,  sed  ea  qnae  praecipne  in  prima 
codicis  particnla  manns  altera  (6^)  correxit  qnae  ob  eam 
caasam  quam  maxime  memorabilia  snnt  qnod  lectiones  prorsns 
nnicae  neqne  in  nllo  alio  Laertii  operis  codice  obyiae  nobis 
propinantor.  de  quibns  qnid  censendnm  esset  sagacissime  iam 
peryidit  C.  Wachsmnthias  qai  Corp.  poes,  lud.  gr.  pg.  53  co- 
dicem  G  aliqaoties  'soite  emendatnm  a  yiro  docto  qnodam' 
perhibet  yemm  enim  yero  natura  istornm  commentornm  sane 
qnam  inaeqnabilis  est,  si  qnidem  eyidenttbns  ant  speciosis 
saltem  admixta  snnt  non  inntilia  modo,  sed  etiam  ntiqne  per- 
yersa.  in  qno  nnmero  has  dnco  yiri  boni  coniectnras:  I  30 
avBvgelv  pro  ^yd^wy;  52  aviXaßoV  exoj  yaQ  a  —  'Ad'tjyaloi  — 
ag)€ikovro  pro  avikaßov  yat^  kyii  a  xtI;  62  tovÖe  ^bi  oako' 
filg  (principinm  pentametri!)  pro  tovde  tcKvol  2aXa^lg]  65  ol 
d*  anorQ€7SovTeg  t6  koivov  pro  ^l  d '  kTCitgifcovreg  %»  x.  (^  qni 
rem  pnblicam  gnbemabant);  ibidem  olxog  di  %ai  öoQv<poQovvja 
avTov  in  ßovlovxai  pro  ottoi  de  xai   do gvfpoQOv vrwv  avvov, 
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€%  XL  ßovlovtai'j  67  rj^lwoa  pro  a^itiaag.  panllo  melina  res 
cessit  aliis  locis:  e.  c.  1. 1  54  —  quo  loco  6^  omisit  Tocabnla 
di  8qov  —  G^  ad  sensum  haiid  male  supplevit  firptog;  item 
I  64  non  contra  loci  sententiam,  neqne  yero  neoessario  ad 
yerbum  amixea&ai  addidit  TVQowldog;  I  89  posUla  exstat 
lacana  in  omnibns  nostris  libris  Laertii  nt  qni  exhibeant: 
iXka^TCttl  %d  legov  t^g  aSTjvag  avavuiaaaO'ai  ccv%0¥  and 
davaov.  explevit  Casanbonus  hiatnm  eyidenti  ratione  scii- 
bendo:  avrov  (ro)  and  Javaov.  alio  modo  damnnm  reparare 
conatus  est  corrector  G^  qni  post  pronomen  ai%oiß  insemit 
yerbnm  ynia^iy,  quam  coniectnram  GobetoB  fdcnm  handqna- 
qnam  persentiscenB  in  textnm  recipere  band  grayatoa  est 
dnobns  antem  locis  correctori  contigit  nt  yeram  ac  genninam 
scriptnram  rednceret:  nimirnm  1. 1  40  nbi  kni^ia&ai  ftoirjvtxq 
(i.  e«  noirjjix^.  cf.  etiam  Laert  Diog.  1.  IV  15),  qnod  in  libris 
nostris  yarie  deprayatnm  est  (cf.  pg.  113),  restitnit  et  1. 1 96  qno 
loco  pro  (f&oqä  legendnm  esse  rptagä  (i.  e.  q>iaQ^  perspexit 
lam  yero  ad  familiam  <f  nos  conyertamns.  ac  libros  U 
et  V  pecnliari  qnadam  necessitndine  contineri  yel  ex  tabulis 
argnmenti  qnis  snspicetnr:  continet  enim  uterqne  Über  praeter 
Laertii  Diogenis  opus  Theophrasti  Exeerpt.  Phys.;  [Aristotelis] 
commentationem  De  Xenophane  Gargia  Zenane;  [Aristotelis] 
Aiueult.  ndrab.  neqne  inanem  esse  illam  snspicionem  ad- 
cnratior  consideratio  ostendit  cnm  libris  UV  mrsnm  com- 
manione  yitiomm  firmiter  coninnctns  est  mntilns  libellns  O. 
yemm  iam  proferam  qnae  huins  familiae  propria  snnt  menda 
scriptarae  lacunasqne.  contineo  antem  hie  qnoqne  me  in 
examinandis  libris  I— UI  60.  littera  6  designatnr  consenaas 
mannnm  prima rnm  codicnm  UV  ant  OUV. 

Tabula  G. 

I  4  yevea&ai  d  (*-  UV) :  yeyovivai  y  [B  mancns]  |  14  tauh- 
itQOTixol  6  :  atüTiQctTiKoi  yB  1 18  tov  iv  ctvrw  <f  :  ra»y  Iv  crv- 
Tüj  yB  I  TOV  ftQog  rfixag  6 :  tcJv  nqbg  'qftag  yB  ||  23  (ueQixfjg  <f : 
fiixQcig  recte  FB  fii^i^g  D  ||  29  rö  noxriQiov  <f :  notrjQiov  yB  | 
36  elrtowa  6  :  ftv&ofievov  yB  |  Ttgwtov  <f  :  nQozeqov  yB  |i 
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ZI  (iri  6  :  fAf}di  yB  |  40  S/ri^  d'ia&ai  7voirj%ixä  6  6  :  ini^io- 
^ai  fCOirjTixa  6  y  irti&ia&ai  noirjrixrjg  B  {irti^iad'ai  noti]- 
TUKfj,  6  Qfl)  II  47  fiaxeoofievoi  <f  :  /nax^aofievoi  yB  ||  49  elfii, 
%fov  di  avö^Biovegog  ö :  vaiv  ih  avdqBioxBQos  elfn.  yB  |  52  txere 
6 :  lcxe%B  yB  ||  58  loxvgoreQov  6 :  lax^Qotavov  reete  y  laxvQto- 
vavov  B  I  61  ayviag  %adl  6  :  a;^a$  %adl  y  a^^ioaradi^  B 
{^lyvaaradrj  Bergk.  em.  P.  X.  6r.  II«  fr.  26  Solonis)  (  64  ^g  <f : 
eirjg  yB  |  72  ^^a^  gnjai  <f :  d'  cS^  g>i]aiv  reete  y  di  cS^  q/rjaiv  B  || 
83  crvTOJ;  <f :  av^cJy  yB  |  ipdfifiovg  6 :  tfjaiiiiov  yB  |  93  momo- 
fiivoig  6 :  axtanrofiivoig  reete  y  xwfcvofxivoig  B  a  add.  m.  I  an 
eorr.  dab.  1  95  Itj;  /£/ova>$  ijdrj  ö:  ?;. ;'.  S.  yB  |  96  ovxog  <f :  oStiag 
yB  l  99  T^v  kvdov  6  :  Tor  Avdoy  yB  |  100  %6v  ö  :  Tijy  y  riv 
(i.  e.  ilv)  reete  B  |  101  xalovldov  d  :  nahavidov  y  xadovtdov  B 
{Kadovtda  Gasanbonas)  |  105  /ra^a  noxov  <f :  Trauer  notov  (cf. 
1.  n  78)  yB  1  ayiiqctv  ö  :  ayucügav  yB  1  aTciareilev  6 :  iniatBL- 
Ibv  yB  I  112  a>/^ov  <f  :  a/^ovg  yB  ||  113  o^div  <f  :  ovdi  yB  || 
120  olÖB  d  :  ^Zde  reete  y  e2  di  B  |  II  8  diazfÄij^ivTuv  ö: 
dioTfic^ivTüiv  y  diatfjLtod'ivtfav  reete  B  ||  33  di  ^17  <f  :  /liy 
^ij  yB  1  35  ecTtovarig  %rjg  yvvaixog  dir.y.  eL  yB  1  37  neQie- 
yex^^oofiai  ö  :  Gv/iTcegievex^i^ffOfiai,  y  at;y  —  B  ||  42  y;rjg)ovg 
om.  <f :  babent  yB  |  xleivi  U  xXivi  Y  :  xActycJ  y  ydeeivio  (i.  e. 
üCiUftycii)  reete  B^  ||  43  dtj  axvXovö:  alaxvXov  yB  ||  48  xaialveiv  d : 
xwkvetv  yB  ||  55  irti^g  ö :  einei^fig  y  am&r^g  reete  B  |  57  ovx 
^Vi  d  :  ai  Y  oim  elvai  reete  B  |  65  vTceTtQa^avo  6  :  siaeTtQQ- 
^a%o  yB  I  69  t/  rf :  ir/vt  yB  ||  71  ptiag  ü  /u/ag  V  :  oiioLag  yB  || 
89  fidovriv  om.  rf  (=  OüV)  :  babent  yB  |  105  nqaßvtag  ö : 
Ttqaßvzav  y  Ttgeaßvvag  reete  B  ||  120  nQoa€Cxoi(pd'(j}g  6 :  nqo- 
0€axwg>&dg  y  TtQoaeaxüig}^!]  di  reete  B  ||  126  «2^  ^v  d  :  «2^* 
^Xiv  yB  1  rrjg  and  6 :  %olg  and  yB  l  naqißaXov  xa\  [lixQL  nsqne 
ad  TTf^l  q)aidü)vog  om.  (f :  babent  yB  |  aonc^ari^g  <f :  6  xQdTrjg  y 
x^oTi^g  reete  B  ||  131  6  filv  aaxlrjTtiadrjg  om.  ö :  babent  yB  || 
135  iv  ö  :  h  (ikv  yB  |  136  vftdna  6  :  vitWTtai  y  vrtdma 
reete  B  |  UI  10  ^/icUe  cf  :  l^eA«  y  eA<<'>l«(>')  reete  B  ||  11  ^a 
(jiky  <f  :  ya  ^ar  reete  y,  yafxav  B  ||  xcrrodi^  rf :  xaTor  d^  y  xai 
To  dcZ  B  (xa  Tod'  ^di;  em.  Gobetus)  ||  13  ofioioTtjra  ö :  011016- 
tareg  y  of^ouifActta  reete  B  ||  14  ^^  (eorrnptnm  ex  ^')  cf :  ylverai 
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recte  y  (ef.  Ahrens.  De  dimL  Dor.  pg.  112)  ylyvtTai  B  |  av 
xixva  ü  aixhiva  V  :  a  xixva  yB  1  17  slailvai  ö :  iaaeltai  yB  J 
20  aSlovg  Ixelyovs  (f :  I.  a.  yB  |  22  vfjvi  ö :  t^vo  yB  |  re/ycü  ö : 
Ti^ycc;  yB  |  xml  avO'QwniCMir  6  :  x  avO'QWTciuiv  y  av^QioitiCeiv 
recte  B  |  M  #xaiilccr^  cf  :  xi^ Af«^  y  xo%il/a<,*  recte  B  H  avov  d : 
avog  y  «»ov  recte  B  ||  35  elnelv  r^ganketg  ö  :  figdxketg  elrtelp 
/B  H  47  dei^aei  d  :  deijaoi  yB  ||  60  inivofirjs  d  :  Imvofjuq  yB  |' 
[1.  V  totam  §  49  om.  cf  (—  UV) :  habent  y  (»  D)  et  B]. 

Repntato  hoo  tanto  qai  inter  Codices  U  et  V  intercedit 
consensa  procliviter  qais  codicem  U  at  inniorem  ex  Y  propa- 
gatam  esse  crediderit.  qaod  ne  Btatuamas  obstat  vel  id  quod 
V  hiatos  qaosdam  orationis  habet  a  libro  U  alienos.  pancis 
exemplis  defangar.  1. 1  20  in  V  omissa  smit  verba  ovxs  dia- 
l€K%iin]v  cam  in  U  legantar;  maioris  ambitos  lacnna  in  V 
exstat  1.  I  27  abi  desiderantar  vocabnla  Ttkrjv  ot  elg  ^yv-- 
n%ov  il&dv  rolg  Ugevai  avvdiitQixpev.  6  dh  ^IsQwvvfiog  xal 
ixfi€tQrjoai  g)i]aiv  aitov  rag  nvgafildag  h,  rf^g  axiag  fcaga- 
xtjQi^aayiaf  qnae  in  U  Boo  loco  inyeninntnr.  re  ita  eomparata 
libros  UV  ex  eodem  exemplo  (d*;  fortasse  saecnli  XII)  fluxiaae 
cenBendnm  est. 

In  hnins  exempli  postremam  partem  quam,  cum  V  iam 
1.  VI  66  terminetar,  ex  nno  U  cognoscimas,  panllo  adcaratins 
inqairendom  est.  pertinet  enim  illa  non  iam  ad  classem  a^ 
sed  ad  classem  ß  yel,  nt  ambagibns  missis  quid  rei  sit  statim 
dicam,  derivata  est  ex  libro  B  correcto.  qnod  dilucide  de- 
monstrari  potest  ope  primae  1.  X  partis  (§§  1 — 16).  etenim 
habet  1.  X  1  diek^eiv  nnns  B  °<^"  —  et  U  (cf.  etiam  appar.  ab 
Usenero  congestnm  Epicur.  pg.  359 sqq.);  2  idia  ano  (cam 
fenestra)  triv  et  mg.  XelTtBi  ut  aliqnid  deesse  significaret  B: 
ande  orta  cod.  U  lectio  liLa  affkdTtet  T^y;  5  rßofievia  onus 
B  —  et  U;  7  ßiov  om.  nnns  B  —  et  U;  9  t(ov  yaQ  avdgwv 
habet  in  texta  B^ :  in  mg.  pos.  singnl.  lectionem  pravam  rov 
cnfdgog  B^",  quam  recepit  U;  14  inter  fAtjvög  et  Tr^g  yacanm 
spatiam  nnins  et  qnod  excedit  Ycrsns  reliqaerat  B^:   Tta7cv- 

kewvog  ißöofir^ heaip  voxbqov  sapplevit  B^",  qnod 

snpplementnm  qoalecnmqae  est  exstat  in  codicis  U  contextu 
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(ceteram  pleriqae  Codices  hio  praebent  yafirjXiwvos ,  libri  fa- 
miliae  y  itvavey^Kovog);  16  inixov^ov  mias  B  —  et  ü;  ibidem 
aneoTtaaaTo  uniis  B  —  et  U.  hinc  nt  de  origine  extremae 
partis  libri  U  satis  conttat,  ita  dnbitari  poteet  atrum  librarins 
codicifl  U  primat  altimot  tres  libros  ex  eodice  B  advocayerit, 
an  eof  iam  in  exemplo  sao  cum  Septem  primis  libris  con- 
innctos  invenerit  hoc  statnendom  esse  quam  ob  rem  exi- 
stimem  nt  iotellegas,  paollo  longins  mihi  abeuDdnm  est 

Offendimns  enim  band  pauois  locis  codicis  U  lectiones 
yitiosas  in  priore  parte  a  Y,  in  posteriore  a  B  alienas,  qaae 
tamen  in  libris  fiuniliae  y  prostent  rem  panois  exemplis  sta- 
bilire  Inbet  1. 1  50  Y  (et  B)  recte  exhibent  ai  nei&wv :  U  cum  y 
uTtek&tiv'j  I  54  Y  (et  B)  reete  ava  nifoitavg:  U  eam  y  av  6 
TtQwtog;  I  56  Y  leni  errore  olaxovfiepoi  pro  m€X0vfiavoi  (B): 
U  eam  y  ol  xaXovfievot]  I  71  Y  (et  B)  recte  ayvwfiov:  U  onm  y 
atofiov ;  I  77  Y  (et  B)  recte  avapux :  U  com  y  ayayxrj ;  ibidem 
Y  (et  B)  recte  ovdh:  U  cnm  y  ov]  I  105  Y  aftoxev  t^oi  pro 
anoxQfj  iu«  (B):  U  eam  y  ctftoxQrj  fioi;  I  111  Y  m^keywv  pro 
Oliywv  (B):  U  cum  y  ag>ay(ov]  II  15  Y  (et  B)  reete  gwlat- 
retar.  U  com  y  (pvXi%T€a&ai;  II  28  Y  (et  B)  reete  asfivo- 
TtQooianelg:  U  (in  text)  cum  y  aMfivonQBnelg;  II 131  Y  (et  B) 
recte  di  niog:  U  cnm  y  dh  ofnag.  porro  paata  exempla  ad- 
ponam  ex  altera  codicis  parte  qnae  ad  cod.  B  rerertitur.  per- 
lastremos  Epicuri  ad  Herodotnm  epistnlae  primam  particolam 
(cf.  Useneri  Epieureor.  pg.  3  proxx.)*  1.  X  36  exh.  B  recte 
qnidem  t6  %ooovtovi  IT  com  y  om.;  ibid.  B  q>wvas  avvayofii- 
viov:  U  cum  y  avvayofiivwv  qnuvag;  X  39  B^  Tcageyyvwv  ro: 
U  cum  y  fcoQeyyviü  ri;  ib.  B^  ivraXrjvl^ov  tcJ:  ü  cnm  y  |y- 
ralaviCov  tcJ;  X  38  rovra  di  B:  ravra  U  cum  y.  summe 
opere  denique  notabile  est  quod  interdum  margini  libri  U 
adscriptas  yidemus  singulares  fomiliae  y  lectiones  mann 
librarii  qui  eae  ex  exemplo  suo  transtnlerit:  e.  gr.  1.  11  7  U 
habet  in  continuo  t^g  ißdofirjxooT^g  oydorjg  (cum  YB), 
in  margine  yQ  jr^g  xfj  (cnm  y).  quid  yero  hinc  efficitur? 
nimirnm  primum  cum  U  describeretur  correctnm  fuisse  exem- 
plar  d  ad  normam  codicis  alicuins  familiae  y;   dein  de  cum 
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haias  correctionis  non  in  priore  tantum  Laertii  operis  parte, 
sed  etiam  in  posteriore  certa  lacalentaqae  exstent  voBtigia, 
correctorem  Septem  primos  libros  cum  tribas  libris  ex  Bar- 
bonico  B  accitis  in  exemplo  6  iam  eopulatos  repperisse. 

Quae  si  reete  dispatavii  porro  oonligendum  est  exempli  6 
extremam  particalam  libros  VIII— X  complectentem  nonciam 
fnisse.  yeterem  enim  codicis  (f  partem  (1. 1 — VII)  addioendam 
esse  saeculo  XII  vel  etiam  priori  libri  V  aetate  adfatim  argoitnr; 
correctorem  antem  codicis  B  saeculo  XIV  adsignandnm  esse 
scriptara  eins  satis  declarat:  seqoitar  ut  extremes  tres  libros 
exempli  ö  saeculo  XIV  exeunte  vel  XV  ineonte  ad  yeterem 
partem  accessisse  credamus.  quo  facto  nescio  quis  corrector 
totam  libmm  6  ad  codicem  familiae  y  conformayit.  consi- 
milem  fortanam  perpessi  sunt  cum  alii  multi  Codices  tum  inter 
Laertianos  liber  F. 

Codex  0  quem  intima  cum  codicibus  UV  cognatione 
sociatum  esse  tabula  C  demonstrat,  cum  yitiis  familiae  y  pror- 
sus  immunis  sit  lacunisque  libri  U  (quarnm  amplissima  illa 
est  quae  exstat  1.  III 13  et  14  ubi  yerba  xa2  negl  twv  Idewv  — 
megl  %*  iyad'ov  desunt)  careat,  cum  V  autem  concordet  con- 
cinatque  plane,  ex  hoc  ac  non  ex  libro  U  originem  duxisse 
existimandus  est 

Gorrectiones  manu  a  librario  diyersa  patratas  libri  U  et  O 
continent  nuUas,  paucissimas  V:  quas  ex  exemplari  familiae  y 
adductas  esse  satis  constat  lectione  avofiov  pro  ayviafiov^  qood 
V^  dederat,  1.  I  71  restituta. 

Qnibus  peractis  nil  iam  est  quod  de  dasse  a  adiangam 
nisi  hoc,  cum  exemplum  y  ad  saeculum  XIII  yel  etiam  ad 
prius  tempus,  (f  autem  ad  XU  saeculum  pertinere  probabili 
ratiocinatione  adsecuti  simus,  originem  illius  satis  alte  rece- 
dere  (sc.  XI  ? ). 

2.  De  classe  ß. 

Constat  dassis  ß  ut  supra  dixi  ex  uno  codice  B,  qoia 
hie  liber  solus  nuUa  cum  familia  a  yitia  habet  oommunia. 
neque  yero  hoc  loco  quae  in  eo  peccata  sunt  singala  deinoeps 
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eniimerabimiis,  omn  graTissima  eoram  cognitari  simos  abi  de 
libriB  mixtifl  P  et  L  qui  arta  cognatione  cam  B  ligati  sunt 
Benno  erit 

Ck>rreetara8  vero  codicis  B  panllo  adcoratiiiB  perpendamus 
neeesse  est.  in  cenanm  antem  veninnt  eae  solae  qnas  a  mana  B^ 
profeotas  esse  snpra  p.  80  pronontiavi.  yernm  tarnen  cum  eas  ad 
nonnam  ceteroram  libromm  memoriae  exigerem,  dnbitationes 
mihi  obortae  sunt  nnm  nni  oorrectori  inionxerim  qnod  dnonim 
eeset  exstant  enim  inter  illas  eorreotiones  et  codicig  L  et  fami- 
liae  y  lectiones  propriae:  onde  aliquis  anspicari  possit  dnoa  ex- 
stitiBge  codicis  Barbonici  correctores.  at  tarnen  cogitari  potest 
nnnm  correctorem  primum  libnim  L,  dein  codioem  familiae 
y  ad  emendandnm  Bnrbonicnm  adhibaiBse.  ntnim  yernm  git, 
mox  Neapoli  me  diindicatarnm  esse  spero.  interim  satis  ha- 
beo  grayissimos  indicare  locos  nbi  corrector  B^  ant  libri  L 
ant  familiae  y  proprias  scriptnras  exhibeat  messem  antem 
non  nimis  largam  esse  noli  demirari,  cnm  longe  maxima  cor- 
rectionnm  pars  ad  res  pertineat  ortbographicas  ant  prosodia- 
cas.  ao  singnlarem  cnm  L  conyenientiam  bis  qninqne  prio- 
mm  libromm  locis  deprehendi:  II  2  nBQt  delnvov  B^  cnm  nno 
L:  B^  manc:  neQidelnvov  P^:  negi  delTcyw  di  nBQtdsLnvta  (i.  e. 
nBQidUnvf^)xe^i%y\  III 11  fivai^'^  cnm  nno  L^:  clyoiB^ycf; 
ibid.  ov7to%^  B*  com  nno  L^:  ovitiOK  B^cf:  ovito%  y;  V  23 
iffixBiQrjficcTixa  B^  cnm  nno  L:  iTtixeigririxa  B^yd*;  V  24  kTti- 
xeiQrjfiaTixal  B^  cnm  nno  L:  inixeiQtjTixal  B^ycf.  contra  scrip- 
tnras familiolae  y  proprias  corrector  hisoe  locis  expromit: 
III  38  ogyl^so^ai  B^  cnm  y  et  L^:  doylo^ai  B^cf:  L^  om.; 
mnlto  freqnentiora  exempla  snnt  in  altera  parte  codicis  B 
yelnt  in  libro  X.  ibi  §  6  qicvye  B^  cnm  y:  q>evyer€  B^:  q>€v- 
/ereL;  7  IdelavB^  cnmy:  idlavB^:  -^deiav  L  {pro  ^Hdelav)] 
12  veuiAf  B^  cnm  y:  vetxiwy  B^L;  ibid.  ftovowv  B^  cnm  y: 
fxavoiiov  BH?):  ftovo^taw  L;  14  ißdofÄt)  B^  cnm  y:  ißdofirjg 
L  (B^  mancns);  16  eld''  B^  cnm  y:  eh^  B^L.  sed  haec  exem- 
pla satis  snnto. 

Praeterea  corrector  band  raro  adposnit  lectiones  qnae  nee 
in  L  nee  in  libris  familiae  y  neqne  omnino  in  nllo  alio  libro 
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Laertiano  occurrant.  qnas  qni  attente  examinaTeriti  eoniec- 
taras  riri  boni  esse  facüe  sibi  persnadebit.  in  qua  re  hoc  cod- 
Bentaneom  est  nt  Dumero  praevaleant  longe  perversae.  ad- 
feram  autem  non  nulla  exempla  nt  de  ntroqne  genere  indicinm 
faeere  possis.  primnm  locos  ab  illo  depravatos  conligam:  cor- 
ropit  1.  I  52  d'  elg  in  dlg;  57  tovti  in  Tovta]  77  deixvvei  in 
deUtvviv'^  85  fiivtjg  (i.  e.  fiivrjg)  in  f^ivoig;  121  i^  (h.  e.  ^)  Tig 
in  ei  ri^;  11  93  ad  nga^et  in  mg.  posnit  ftaQaXXa^ei  senan 
eassam;  III  6  inxta  iftolv&^vai  pravam  oTtoJiovc&^vat;  16 
inxta  vg  di  ^rjvvel  (sie  B^  pro  vg  di  ^qv  vi)  insannm  illnd  arti- 
qae  metro  seasni  repngnans  ig  di  &TJX€i  vi]  III 18  aov  in  ov 
tQrparit;   III  106  ter  ex  Tcagoixofiiviov  feoit   ftaQf^rjfiivfov; 

IV  3  ovvavriad'ai  immutavit  in  avvartdod'ai  (sie) ;  lY  7  snpra 
Barbonici  mendnm  nkvang  (pro  xavoeig)  scripsit  etiam  Titio- 
sint  iikav9€tg\  lY  16  ad  aw^ifiBvog  in  margine  scripsit  aw- 
d'iuiv]  lY  45  B^  dederat  oXiad'aiaeoiv  (pro  olia^eg  IcJy):  e 
quo  corrector  fabrieatas  est  horribile  istnd  okleZa^ai  ae  äv; 

V  75  ad  (pvydtv  adpinxit  q)vy6vra.  alia  mitto.  —  prae  bis 
commentis  perquam  infelicibus  exignns  admodnm  est  emenda- 
tionnm  evidentinm  numerus:  in  quibns  numerayerim  v^{ig>^ 
&alfiaf  (h.  e.  twcp&aXfjLw  qnod  in  libris  nostris  varie  corrnp- 
tum  legitnr)  1.  II  28 ;  a%Biq6r€Qov  (pro  clxtiqotbqov  yel  cAarrf-- 
qotBqov  librornm)  1.  II  130;  tu  (i.  e.  (ir,  libri  Laert  cnncti  üb) 
l.  Y  21 ;  %xov%i,  (pro  libr.  ^wy)  1.  V  33 ;  dmov  (pro  libr.  d' 
fjg%ov)  I.  V  34  restitutnm. 

C. 
De  libris  Laertianis  miztia. 

Qnoniam  Laertiani  operis  libros  pnros  perpendimns,  trän- 
situm  faciamns  ad  misellam  codienm  mixtomm  plebecnlam. 

Garn  libris  pnris  familiae  sive  classis  alicnius  memoria 
pure  mereque  propagetur,  Codices  mixti  diversorum  exempla- 
rium  conlatione  contaminati  mixtam  quasi  exhibent  memoriam. 
cumqne  correctores  paucissimi  certa  lege  et  constanter,  plurimi 
obiter  neque  ulla  ratione  ant  via  munere  suo  functi  sint,  non 
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certa  coostantique  ratione  isti  libri  com  probU  pnrisqne  exem- 
plis  coniQDgontar,  sed  modo  ad  hanc  modo  ad  illam  stirpem 
pertinere  videntor,  nt  saepissime  perdifficile  sit  nnde  orig'mem 
SQmpgerint  certe  definire.  abandaDtUgime  vero  —  etsi  iam 
ante  exstitisse  difBteri  band  lioet  —  hoc  libronim  genns  re- 
nato  in  Italia  litteraram  Btndio  effloruit,  cum  hominet  docti 
indocti  veteram  scriptornm  volamina  ex  latebrig  nbi  diu  de- 
litnerant  protrahere  protractaqne  inter  se  oonferre  coepisaent 
sedalo  qoas  invenerant  Bcriptnrae  discrepantias  in  margine 
libromm  adnotantes  vel  etiam  scalpello  adbibito  alternm  li- 
brnm  ad  alterios  normam  conformantes.  qnid  igitnr  mirnm, 
si  longo  maxima  pars  codicnm  recentionim  (h.  e.  sc.  XIV  XV 
XVI)  ad  genug  mixtum  pertinet? 

Antiqaisgimi  aatem  inter  Laertii  librog  mixtog  gnnt  co- 
diceg  P  et  L,  nterqne  gaecnlo  XIII  ortns. 

1.  De  codice  P. 

Ac  primnm  codicem  P  in  qnaegtionem  Tocabimog.  qaem 
ex  eodem  exemplari  degcriptnm  esse  atqne  librnm  B  primns 
adgerait  Dielgiag  in  cengnra  Bjwaterianae  conleotionig  Hera- 
cliti  Ephegii  reliqazarom  (cf.  Jenaer  Literatur  *  Zeitung  a.  1877 
nr.  25  pg.  394  not),  vemmy  nt  adsolet,  vidigge  virnm  egregium 
eo  qnod  geqnitar  latercnlo  interpolationnm  lacnnanxm  mendoram 
codicnm  BP  propriornm  declaratnr. 

Tabula  D. 

I  6  ovo  Lag  aal  ^ewv  yevioeiog  P^B  :  ovo  lag  &€wy  xal  /€- 
vioetag  a  |  17  ixJLeKrixol  PB  :  ikeyxvixol  a  |  oixeia  axo^g 
P^B  :  TJ&rj  axoXijg  a  |  19  f^iv  P^B  :  fiiv  ovv  a  |  20  xa^'  o  om. 
P*B  :  habet  a  ||  26  hioi  P^B  :  htot  dh  a^dO  agiavorili]  d^ 
fiov  P^  (regt.  P^  aQiotodrjfiov)  aQiotoTikridrjfiov  B^  (induxit 
litt  Tikrj  guper  o  acc.  pog.  B^) :  aQiarodrjfiov  er  |  32  didtfiel 
P^  äldvfiei  B  :  dtvivfiaiio  a  (Jidvfialii)  L)  |  34  olov  ^'  inta 
P^B :  oloy  iWara  (cf.  Wachsmuth.  Corp.poes,  gr.  lud.  pg.  100  gq.) 
U  36  iniTvyxaveiv  P*B  :  to  imtvyxovBtv  a  \  37  tf^vx^v  evrcogog 
piB  :  Tvxrjy  evnoQog  ||  q^voiv   evitaldevrog  P*B  :  ipvxrjy  einai-' 
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devTog  a  |  40  ifti^ia^ai  Ttoirjviyiijg  P^B  :  iTti&io&ai  ftoii/jvtxa 
6  y  inrj  ^iad'ai  TtoirjTixa  6  d  {iniMa&ai  noirj^iaififj,  6  G^}  | 
44  t^iitoC  P^B  :  xiqnoio  a  |  53  %iya\g  PB  :  %r^g  Tifiijg  a  |  55 
aTceiQoxakov  re  P^B  :  ifteiQoxaXov  yaq  er  |  56  17  &jfila  om.  P^B 
:  habet  a^Qi  xQadLa  P^B  :  xi^adirjv  y  niQadifi  ('•  6.  XQadljj/) 
recte  cf  ||  65  reXevttav  PB  :  relevtäv  di  o  1  66  ovroi  P^B  : 
oikoi  di  a  1  73  i^eQTtoioaitciv  P^  iSeQnoiaeftav'B^ :  i^i^noig  iyti 
y  i^igfsoig  kyatv  reote  cf  ||  76  diTtkrjv  P^B  :  diTtlf^v  dvai  a  | 
80  kfpiaxri  P^B  :  ^^r^ari;  a  \  82  avTcJy  om.  P^B  :  habet  a  \ 
84  aXiBlgiog  P^  aleulQiog  B  :  alelQiog  a  (uiiQiog  Henagiu)  | 
94  £)aai;(7£  P^B  :  Ikavae  reote  yU  l'ae  V  1  98  oftoXoyijg  PB  : 
ofioloyT^arjg  (i.  e.  ofioXoyrjarjg)  er  |  99  q>oirirrag  P^B  :  q>oiTiSvTcts 
y  q>oiTevvTag  recte  cf  |  100  /ui;/a  P^B  :  /u«;  o  |  104  vreoyQag>€Tat 
P^B :  imyQdq>€Tat  a  ||  113  'SrjTevovrig  elalv  P^B :  'Srjrevovveaaiv 
recte  y  ^xevovreoiv  d  |  fr^arety  PB  :  nkarelT^  a  {kn^  aXatel^ 
Yalckenaer.  ad  Herod.  pg.  602  b  ed.  Wegsei.)  i  116  ov  fiev'  av 
P^B  :  juer'  ot  a  |  6q>d'akfiwv  P^B  :  6q>d'alftolg  a  |  lailcü  P^  ^diloi 
B  :  laitcax^yot  er  ||  119  ßaßovg  P^  ßaßovg  B  :  ßadvog  a  {Bißvog 
Suidas)  I  122  ov%ia  Xrj&ig  P  ovroi  lr]d'ig  B :  o^r'  alr]&ig  a  (yemm 
nondnm  inventam)  ||  II  4  &aXlf]  PB  :  &akr^  (i.  e.  Sakif)  a  |  9  /£- 
vBod'ai  P^  ylyveo^ai.  B :  yevia&ai  o  |  18  Tr«^^  aiUloi;^  (1  litt> 
ag  P^  7r£^2  aA^oi;^  ag  (^  posterius  ra8.B2) :  TteQtXaJiovoag  a  || 
21  ayad'ov  P^B  :  ayad'ov  re  a  |  22  l^i^Vcf  P^B  :  avvBljqTBi  a  | 
28  ficeraioTOT^  i]x.  P^B  :  fiaxaiovad'^  ^x.  o  1  40  ^££  P^  text. 
B  :  bIxb  a  P^mg.  ||  dixavog  P^B^ :  dixavixog  a  |  41  aTroiUvot;- 
Cüiv  P^B  :  aTtoXvovowv  er  ||  46  oakvqog  P^  ^ililv^o^  B  :  oaXa- 
Qog  a  (cf.  Rose.  Arüt.  Pseudep.  pg.  84,  7)  |  49  xelvov  P^B  : 
x^€iv/ot;  a  I  56  xalXiäi^fiov  P^B  :  naXkidrifiläov  a  (Kallifi^- 
dov  Diod.  Sic.  XVI  2  et  inscr.  [(7.  /.AH  307])  |  57  xal  diav 
P^  Tuxideiay  B  :  xai  xvqov  Ttaidelav  <<  |  58  iuiyyonf  P^B  : 
xavfyywv  a  (cf.  ^it/A^?/.  Pa/.  1.  VII  98  pg.  67  vol.  11  Stadtm.)  i| 
79  iig  di  xal  P^B  :  xal  (2de  a  |  83  dw^la  P^  diogUci  B :  dw 
gldi  o  1  89  g>iXrjdovla  P^B^  :  ar^dovla  a  ||  95  xctn^yayxaafAiria 
PB  :  TtisC/iiievov  y  xonrivayxaoßivov  recte  cf  ||  100  i^ccg  P^B  : 
0  a  I  103  TcJ— vfioi  Pi  TW— v£cJ  B :  rotJ— y€cJ  a  |  116  «Idey  P^B  : 
bIxbv  a  (elkev  L)  ||  129  irtl  to  öbItcvov  P^B  :  knl  ÖBljtvov  a  \ 


Analecta  Laertiana.  127 

130  oTfjQOTeQov  P^B^  :  ovotriQoreQov  a  {atsigoTe^ov  B^)  |  132 
(xi^oiav  ivcttfrla  P  fia&otavsvctwla  B  :  fJLa&oiev  Ivavxla  y 
fia^oi  ivavrla  recte  if  |  139  1$  S  Pi  iW  Biiwg  a^\i2  a/ti- 
q>iaQaw  P^B  :  afxq>iaQ€fo  a  |  III 10  fia  P^  jtia  B  :  fiiv  a  (fiäv 
L)  II  20  TtQoia&ai  P  (<7  88.  P^  ant  P^)  Ttqoia^ai  B  :  nQoaia^ai 
a  I  a^4^  om.  P^B  :  habet  a  jj  22  arcovörg  P^  amodrjg  B  :  a/roi;- 
()ag  a  I  TColXtlug  P^  /roAAc^  (U  in  ras.)  B :  noXlwv  a  {noXkm 
L)  g  28  ofAov  P^B  :  2/uov  recte  y  l^tioy  (f  1  54  o  di  to  xa^'  o- 
Xov—in\  ixiqovg  om.  P^B^ :  habet  o  |  62  iiufpaloig  P^B  :  ox^ 
q>aXoi  fj  a  (axigfaloi  ^.  ef.  Schanz.  Slud,  z,  Gesch.  d,  pltU. 
Text.  pg.  13)  l  79  äudiScno  P^B^  :  duUx^  a  {iuUtato  L) 
I  82  fj  iikv  P^Bi :  To  /u^  a  n  88  ?v€r  %ovg  P^B  :  toi;^  o  K  103 
ante  ipsam  definitionem  bonae  canstituHonü  legum  medio  in 
textn  libroram  BP  legitnr  nota  marginalis  evvof^lag  diaiqeaig : 
haec  yerba  absnnt  a  memoria  codd.  olassis  a  ||  panllo  infra 
item  ante  defin.  malae  constätUianis  legum  legitnr  avoftlag 
dialQeaig  :  absnnt  ista  yerba  ab  a  |  104  ante  ipsam  defini- 
tionem contrariorum  medio  in  textn  exstat  lemma  diaLqeaig 
Tüh  havtlcDv  :  abest  a  classe  a  ||  105  hiqoig  P^B  :  ovdeti^ 
Qoig  recte  ylJ  ovde%ioig  V  ||  106  ante  ipsam  definitionem  can- 
stin  in  textn  exstat  notnla:  avpißovXlag  dialgeaig:  abest  ab  a 
II 107  ante  ipsam  definitionem  vods  medio  in  textn  legitnr  lemma 
qxayrjg  dialgeoig  :  abest  ab  a  ||  IV  20  diaßqog  P^  diaßogogB: 
diaßalveiv  a  (didßoQOv  em. Cobetns) 1 21  k^wfÄOuivrivP^  i^ofioiw- 
Ttjv  B  :  i^iOfiotovO'Srjv  a  |  24  aaxXrjTtldiov  P^B  :  aaxlrjTrietov 
a  1  25  ev^  fdr]  P*  ev&veidrj  B  :  h  ev^filrj  a  (h  eid-evlr] 
ci.  Hnebnems)  Q  27  iTttKixXvae  P^  imxexXvaai  B  :  inhcXvae  a  || 
IxiXav  P^B  :  fidXaivav  |  SxQi  P^  oxQi  B  :  xalQHg  <<  1  31  slaa 
TftiXevd'a  P^  elg  axiXev^a  B  :  loa  TiiXev^a  a  ||  36  nXiv&ova- 
xovg  P^B  :  rtXivd'icmovg  a  ||  40  riXidi  haiqatg  P^  fiXtdi  ital- 
gaig  B  :  rjXelaig  iralgaig  a  |  45  oIhvbLqwv  hl  P^  oIxtIq(ov  tl 
B^ :  olxTelQü}  cr^  a  ||  52  hövaai  P^B  :  hidvoev  a  \  55  axv&ioaa 
P*  oxv&ciaaa  B  :  ayv^lg  ala  a  ||  ovrjovv  P^  on}ovv  B  :  o 
vi;oy  a  1  56  ^Xi^fiaai  P*  &vXrjfiaoiv  B :  &vijfiaaiv  a  (cf.  snb- 
inde  seqnentia  yerba  ^€cJy  Idaia«  ^2:ya^)  ||  63  krtelga  P^B : 
c^^  inelga  a  1  65   Xoyiaoidixu)  P^B  :  XoyaöiTua  a  excepto  U 
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abi  de  ci.  resi  est  loyaoidtyLui  (loyaoidinup  L)  1  Y  8  qnUavg 
P^B  :  (pilla  a  (g)iUov  L)  |  9  vUti  P^B  :  avxia  (i.  e.  ovxq})  a  | 
58  avxov  %ry  a%oXr\v  PB  :  m^xou  njv  a%o'kiiy  o  1  81  dexair  P 
d&tasT  B  :  dcKaevlag  a  |  ixakrjevoi^^ a  P  ixxXriivo^a  B  :  Ixxili^- 
a/a  lyo^og  a  (hcxlr^aia  hoQxog  corr.  Frobenius)  |  86  xdlkiard 
T€  xal  TOTB  aQiara  P^B  :  y.d?.Xiard  t€  xal  agiata  a  (cf.  R. 
Hiraelii  1.  Der  Dialog  vol.  I  pg.  322  not.  1.  secos  iadicat  Vos- 
sioB  De  HeracL  Pont,  tnt,  et  scr.  [Bostoohii  1896]  pg.  20  sqq.). 

Sed  iam  sabsistamas.  etsi  me  continni  in  üb  vitüs  1. 
I— V  adferendis  quae  nisi  in  testibus  BP  —  hnc  faciont  etiam 
ei  libri  qnos  recto  itinere  a  P  profectos  esse  infra  ostendetnr  — 
non  reperiantur,  tarnen  valde  magnam  yim  nog  coaeenrasse 
yides.  neqne  illa  convenieDtia,  qnae  ceteroqdn  nsque  ad  finem 
Laertii  operis  perseverat,  levidensis  aut  fortnita  est,  immo 
intimam  ac  finnissimam  enantiat  utriasque  libri  cognationenii 
adeo  ut  ambigi  neqaeat  quin  cum  Dielsio  stataendam  sit  co- 
diees  BP  ex  commnni  exemplari  (nuncapemus  c)  nnllo  inter* 
cedente  descriptos  esse,  addam  hoc  nnam,  in  externis  qno- 
qne  rebus  maximam  inter  hos  libros  intercedere  similitadinem 
qnippe  qui  soli  in  calce  operis  Laertiani  hanc  habeant  —  band 
dubie  perantiquam  —  snbseriptionem:  ^aegtlov  Jioyivovg 
<piloo6(p<ay  ßiüjy  xal  doyftarwy  owaywyrjg  {avvctywy^g  B)  %fav 
elg  7  ^EnixovQog.  neqne  dubinm  yidetnr  esse  qoin  etiam  co- 
dex B,  antequam  prima  eins  folia  ayellerentnr,  indice  illo 
▼etnstissimo  bonaeqne  frugis  plenissimo,  qui  hodie  tantnm 
in  libro  P  non  nullisque  eins  apographis  conseryatuTi  prae- 
ditus  fuerit  praeterea  uterque  codex  in  calee  libri  VII 
maius  spatium  scriptura  vacuum  relictum  habet,  cumque  in 
testibus  dassis  a  iisque  codicibns  qui  cum  ea  aliquo  modo 
oontineantur  1.  VII  finiatur  yerbis  negl  ttay  leyofiiywy,  in  L 
adeo  Yooabulis  ffjy  fidovfjy  aya&ov  d,  in  libris  BP  post  ver- 
bnm  Xeyofiiyiay  exstant  etiam  voces  vTthq  trjg, 

Sed  iam  sciscitantem  te  audio:  quid?  tametsi  Burbonicnm 
et  Parisinum  ex  eodem  fönte  fluxisse  cum  Dielsio  antuaias, 
illum  inter  libros  pures,  bunc  inter  mixtos  refers?  profecto 
haud  contra  res  se  habet,    invenimus  enim  inter  vitia  con- 
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textos  oodicte  P  praeter  ea  qnae  cum  libro  B  commania  ha- 
bet, non  pauoa  ab  hoc  aliena.  quoram  minnta  tantom  pars 
ab  ipso  librario  invecta  iudicanda  est,  cam  pleraqne  recur- 
rant  in  libris  familiae  a.  nnde  si  quid  rideo  concladeDdam 
est  quo  tempore  P  describebatur,  exemplam  €  ad  normam 
libri  alicnins  familiae  a  correctam  faisse.  nt  vero  ipse  indi- 
care  possis,  ipraviorem  quam  in  1. 1 — V  inyeni  codicis  P  cnm 
familia  a  conrenientiam ,  qnatenas  ad  menda  soriptorae  per- 
tinet,  Beqnenti  tabnla  exhibebo. 

Tabala  E. 
111  yewftevQlav  Fa  i  yewfiBTQiav  t«  B  |  21  rcoior  Fa  : 
noiovv  B  I  31  ov  q>aaiv  F^a  :  q>aolv  B  |  33  /u^  ng.  Irj^eiv 
vebtos  Fa  :  ov  nQ.  Irj^eiy  eixog  B  (av  nq,  Xrj^ei  velxog  Cobe- 
toB)  I  40  evq>OQog  Fa :  icpoQog  B  |  49  fj^ag  Fö  \jqiao  y] :  a^ag  (L  e. 
^%^g)  B I  ^wQaxog  Fa :  dogavog  B  |  53  ÖKifioTikelg  Fa :  zag  drjfio^ 
reXelg  B  |  54  ay  o  ngdhog  P^yU  :  ava  ftqwtovg  BV  |  55  yi- 
xlav  Fa  :  yetxeldov  B  (Nixldov  L^)  |  64  fiel^ova  Fa :  nX^lova 
B  I  65  %oiv6v  Fa  :  ^vvov  B  |  78  kitl  FUi :  Ttorl  B  |  105  o£  ffi^rig 
Fa  :  fii]  (piQvjg  (i.  e.  (piQfjg)  B  |  II  1  irco  P^y  :  ano  Bd"  |  5  xorra- 
d^fiia  dk  om.  Fa  :  habet  B  |  21  xaxelva  dk  Fa  :  naxelva  B  ||  42 
xXetvii  Py  [xXivi  V  xXeivi  U] :  xkeeivfa  (i.  e.  Kkeeivw)  B^  |  46  i^i- 
niov  Fa  :  i^iTtiav  B  |  48  a^tevg  Fa  :  li^iivg  B  |  52  ^kl^v 
Fa  :  rjh&sv  B  H  inakovvto  Fa  :  ineiialovyro  B  1  60  dio  xal 
Fa  :  o^€¥  B  I  73  d'q  ayavoKzi^oavTa  Fa  ;  diayavaurriaavja 
B  I  82  aofiivug  Fa  :  aa^ievog  B  |  98  anoßdXkBiv  Fa  :  ino- 
ßaUiv  B  1  100  ia%i  ik  Fa :  Uati  di  ye  B  |  102  ov  Fa  :  ov  el 
B  I  ovta  Fa  :  elvai  B^UA  Criviava  Fd:  xal  ^rjvwva  By  1  127 
iftl  Po  :  iv  B  1  143  noXiv  Fa  :  uarglda  B  |  III  2  q>aoiv  Fa : 
q>aalv  cü^  B  |  5  Ttegl  %6v  xoA.  Pa  :  TtaQot  zbv  %oX.  B  |  7  axa- 
örjfAov  (pr.)  Fa  :  ixadrfiov  B  |  fcXavioranog  Fa :  itlaxiaxatog 
B  1  21  diioiQoev  Fa  :  duatioaro  B  ||  22  aueoTahMfiBv  Fa  : 
afceorakxafiir  roi  B  (ancorahtaftig  toi  Gobetns  Menagio  duce) 
I  Tijy  Fa  :  xav  B  1  Sfi^iv  Pyü  [alt.  fi  in  ras.  V] :  afiiv  B  (a- 
filv?  cf.  Ahrensii  1.  De  dtal.  Dar.  pg.  259)  ||  S/ifuv  Fa  :  afilv 
B  {afilv?)  I  24  ^gaoluß  Fa  :  ^aolw  (i.  e.  Gaolt^)  B   |  oy- 
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Tlnoda  Py  :  ivrlnodag  B(f  |  25  av-^g  Pif  :  veav^g  By  |  29 
iv  Po  :  hl  B  I  33  ^fiev  Pa  :  elfih  B  ||  48  xaXov  ?a  :  xdil- 
Xavg  B  II  51  rovrcav  Fa :  tovtov  B  |  doyfia  ti&.  Va  :  doyfiara 
Ti&,  B  I  74  iftkg  %dv  rfg  yijg  kvxXov  Pa  :  vnkg  piiv  rcJy  Ix 
y^g  xvxkiav  B  (iv  ä  fiev  tujv  Ifoi  yijg  xvxkwv  conieoi)  |  76  xi- 
vovfieva  Pa  :  yivofieva  B  1  84  von/fixti  Va  :  vav^n^txi}  B  |  95 
aXXriXovg  Va  :  oAAot;^  B  |  100  fieraaxevaatixal  Va  :  fietaaxt}' 
fiaTiOTixal  B  |  rcqotBQov  Py  [tt^cütc^ov  U]  :  nqmtov  BV  |  103 
oyTcuv  Pa  :  fifi  ovxiov  B  ||  105  eZyae  P(f  :  }S%^iv  By  |  IV  1  %o 
rj^og  Va  :  roye  rj^og  B  ||  9  dwQodoxijoai  Va  :  doi^odox^aoy- 
Tog  B  I  13  /r€^2  iya&ov  Va  :  /re^^  vayax^ov  B  |  20  yav^ig 
Va  :  /ilvfig  B  |  22  tov  XQvaov  yivovg  Va  :  rüliy  Ix  %ov  XQ* 
yhovg  B  ||  23  TtEQoevg  V^a  :  ragang  B  1  42  oxi-oofioxr^g  Pkf 
[ox^oaQiaxog  y]  :  oxAoi  agioxeig  B  (ox>loa^€axo$.  ef.  Wach8- 
mnth.  Corp.  poes.  gr.  lud.  pg.  HO  sq.)  |  44  ^ra^'  a^vaUav  Pa: 
TT^o^  adrjvalußv  B  |  47  nalg  rag  P(f  [/roa^  to$  y]  :  nXelarag 
B  I  48  OTB  fit  V^a  \  6  %a  B  |  50  fiefiergriftivoig  Pif  j/ir  tc- 
TQifiivoig  y]  :  /u^  TergrjfAivoig  B  |  51  avelXero  Va  :  inctvei- 
leto  B  I  59  dia  Pa  :  avrdv  xQonov  dia  B  {xov  avrby  TqoTtov 
diä  L)  I  65  firjdiv  Va  :  ovdiv  B  ||  Y  4  ilevoivldi  Va  :  lA^vae- 
rc/ae  B  ('BilÄvaiv/^  L)  I  8  ^ol  ya^  Pif  [to^^«^  yj  :  toi  yag 
B  I  9  eig  igfielay  Va :  ^r^og  kqfAelav  B  |  10  Big  fpLliTtnov  Pa : 
Ttqbg  OiliftTtov  B  ||  19  axonelv  Va  :  d«;  axonelv  B  |  51  f<i- 
ilayTA  Pa  :  fielavrrj  (i.  e.  MfAoyr/;)  B  |  x^^Qovi  Va  :  x^^^^  ^ 
B  1  63  igaiog  pasaim  Pa  :  ^^oZo?  B  |  67  Ueia  Va  :  ^kela  B 
(liUia  em.  Bentleias). 

Vides  oodicis  P  memoriaiii  non  leyiter  sordibns  claasis 
a  inquinatam  esse  nt  pro  sincero  classis  ß  teste  iste  über 
neotiquam  possit  haberi.  sententiae  antem  nostrae  de  indole 
eondicioneqae  exempli  e  qnali  fnerit  qao  tempore  P  ex  eo  de- 
scribebatar  vehementer  snffragantar  variae  lectiones  qnas  nter- 
qne  codicis  P  librarius  (P*P^)  contextai  Laertii  adiecit  qnaeqae 
ita  comparatae  sunt  nt  scriptnrae  classis  ß  lectio  alterins 
classis  opposita  sit.   eamm  notabiliores  snbinngere  liceat 

I  63  avetp&iy^axo  S8.  ft  P*  :  avBq>&iy^a%o  B  ajcifp^iy^ 
^aro  recte  a  ||  78  ircl  in  text.  P^a  :  novl  in  mg.  P^B  |  81 
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aitw  ovaa  in  text  P^a :  ovoa  mnta  in  mg.  P^B  |  II  3  yX^a- 
ati  in  text  P^y  :  USei  in  mg.  P^By  |  40  %««  in  text.  P^B  : 
elxe  in  mg.  P^a  |  70  inaivelv  in  text  P^  [irtevelv  B]  :  inal" 
Tf^v  in  mg.  P^a  I  93  oviiv  aronov  in  text  P^a :  ovdiva  xqo- 
nov  in  mg.  P^B  1 III  7  akadruxov  88.  J  P^ :  oxa^ij^oti  a,  &o- 
driixov  recte  B  |  20  Ttqoiö^ai  88.  a  P^  :  ngoia^ai  B  rtQoai^ 
o^ai  reote  a  |  22  xcrl  ^d  gg.  ro  P^  :  xcrl  B  xal  ra  recte  a  || 
41  h  ^(paurriadmv  in  text  f^y-iv  lg>iaviad(av  in  mg.  P^Bcf  || 
IV  6  aniivai  88.  vi  P^ :  atciivai  a,  aviirai  recte  B  |  54  x<i^ 
d^  in  text  P^  [xtf>td^  B]  :  x<^^^^^  in  mg.  P^a  |  59  V/  88.  rot 
P^  :  Ti  reote  B  toi  a  |  Y  93  rtdyxakog  in  text  P^B  :  ttav 
xaXog  in  mg.  P^(f  [/roy  naXog  y]. 

Ha8ce  yarias  lectione8  qaiba8  addendae  8nnt  eae  qnae 
in  altera  eodiois  parte  ex8tant,  a  librariis  codici8  P  nna  cnm 
Laertii  eontextn  ex  exemplo  b  tran8lata8  neqne  po8tea  ne8cio 
nnde  adieeta8  e88e  colligi  licet  primum  ex  atramenti  colore 
cum  continni  pigmento  plane  conveniente,  dein  ex  eo  qnod 
aterqne  libraria8  pariter  i8tia8  modi  ▼aria8  lectione8  adposnit 
qnod  antem  oodici8  B  lectione8  modo  in  continna  oratione 
modo  in  libri  margine  conlocatae  snnt^  id  merae  librariornm 
tribnendnm  e8t  licentiae.  tenendnm  igitnr  est  exemplar  s 
saecnlo  XIII  retraotatnm  fniBae  ad  fidem  libri  yel  potins  dn- 
omm  libromm  olassis  a  :  nam  qno  minus  de  uno  libro  co^ 
gitemus,  renititur  id  quod  inter  vitia  commodum  ennmerata 
et  familiae  y  et  d*  propria  inveniuntur  (cf.  I  54 ;  n  1 ;  42 ;. 
III  24;  100  ^  I  49;  n  114;  HI  25;  105;  IV  42;  47;  50;  V  8). 

Postremo  commemorem  codicem  P  cum  libro  L  quocum 
alia  yitia  yix  habet  communia  participare  hos  errores  in  aliis 
libris  non  obyios: 

III  11  h€Qov  om.  P^L :  habent  Ba  |j  108  ro  xv^ov  P^L  : 
t6  tvxov  B^a  (yerum  nondum  repertum)  |  IV  15  yeyovtig  PL : 
yeytig  Ba  ||  17  lyviav  rivog  P^L  :  lyvoiav  B  iyvvav  recte  a. 

Excussa  libri  P  memoria  proximum  erat  nt  correcturae 
eins  expenderentur.  yerum  cum  illae  maximam  partem  ex 
libris  mixtis  anbinde  adcuratius  examinandis  arcessitae  sint, 
pauUo  inferius  de  iis  edisseremns. 

9* 
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In  dispataiione  de  codioam  Laertianomm  archetTpo  (i^. 
106)  exemplar  ande  derivati  Bunt  libri  BP  nnciali  litteratnn 
«zaratam  fnisse  contendi.  qnod  ne  temere  ieciBse  yideari  rem 
argamentiB  oomprobandam  mihi  esse  sentio. 

Res  me  iadice  simplicissima  est:  etenim  si  qnis  Über 
mann  scriptas  yitia  contineat  qaae  nisi  e  perperam  inteUeeta 
scriptnra  minnscnla  explicari  non  possint*),  e  eodice  minoscida 
litteratnra  perscripto  originem  traxisse  arbitrandiis  est:  sin 
aatem  hoc  vitioram  genere  careat,  ex  libro  maiuscalae  serip- 
turae  manasse  perhiberi  poterit,  atque  id  eo  tntios  qao  fre- 
qnentiora  erant  menda  prava  lectione  litteraram  ancialium  sab- 
nata.  iam  cum  codienm  BP  yitia  ad  hanc  normam  exigimaa, 
nolla  yidemiis  exstare  noale  perspecta  litteratara  minnscida 
exortai  cum  Dnmeros  vitioram  alterias  generis  pennagnos  sit. 
enotavi  ex  libris  I — IV  codicis  Burbonici  haec  exempla:  L  I  26 
'eAeCYPriA  pro  'eAAlOYPreiA;  28  Ae  *ANAPIOY  pro 
AeANAPIOY;  50  T^AAOC  pro  T6AAOC;  73  AN  API  (sie) 
pro  'AN API;  77  aIaN  pro  aIaN;  92  AlAA^f'GIN  pro  AIA- 
A^eiN;  n  43  AYCfnnOY  pro  AYCfnnOY;  61  MIATIA. 
AHC  pro  MIATIAAHC;  83  AApIaI  pro  AApIaI;  102  AYCI- 
MAXOC  pro  AYCfMAXOC:  106  KAPXHAONIOC  pro  KAP- 
XHAONIOC;  132  'GPeTPlA'  pro'ePGTPJA  {i.  Q.'EQetQlg); 
134  'OM<|)AAHC  pro  'OM<1)AaHC;  137  KAüeiAH  pro  KA- 
neiAH;  IU24  AGflAAMANTI  pro  AGflAAMANTI;  25  AY- 
cfoY  pro  AYCl'oY;  ibid.  Tfl  Ä  pro  Tßl  Ä;  56  OPACY- 
AAOC  pro  OpAcYAAOC;  ibid.  AHNa(oIC  pro  AHNAfoiC; 
IV  7  KA^f'CeiC  pro  KA^CGlC;  30  A^AATG  pro  AYAATAI, 
commisit  hosce  errores  B^  emendavit  tantam  non  omnes  B\ 
et  codex  P  malta  hnins  generis  menda  continet    qnomm  ea 

adferre  satis  habeo  qnae  in  libro  primo  inyenerim:  129  AA€EßN 
pro  'AA^ZßN;    41    GKAeZACOAl    pro    SKA^ZACOAI; 

1)  Httc  faciunt  confusae  litterae  a  et  a»,  a  et  e,  c  et  a»,  fv  et  «, 
^  et  Vf  cetera  conclamata. 
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71  'AOHNAiCpro  aioInaic;  111  <|)ÄcrnN  pro  <|>AernN. 

qnae  omnia  vitia  ne  quis  iam  in  exemplo  b  fnisse  dicat,  moneo 
ea  qoae  e  codice  B  protraxi,  non  in  codice  P,  qnae  vioissim  e 
libro  P  enotaviy  ea  non  in  codiee  B  proBtare,  at  demnm  libra- 
rioram  BP  imperitia  gire  neglegentia  vitia  illa  progenita  esse 
yeri  simile  sit 

QnibQg  reputatis  equidem  facere  non  possnm  quin  com- 
mnne  libronxm  BP  exemplnm  nncialibas  litteris  exaratam 
fnisse  statoam. 

2.  De  codice  L. 

GodiciB  P  memoriae  condicione  satis  explicata  iam  trans- 
eamns  ad  codieem  L  considerandnm.  qui  Über  etsi  tarn  pro- 
pinqna  cognatione  iamiliam  ß  contingit,  facile  nt  codieem  bnios 
familiae  fondamentum  eins  esse  agnoBcas,  tarnen  band  medio- 
criter  contagione  familiae  a  contaminatus  est  atqne  intimam 
qnidem  eioB  onm  familia  ß  neoessitadinem  tabula  F  docet 
qna  congessi  memorabiliora  menda  in  qnibns  LB  contra  libros 
alterioB  classiB  eonspirant. 

Tabnla  F. 

I  21  ig>^  iL  LB  :  iq>^  o  et  |  32  kiovriaafiwfav  LB  :  iinti^ 
aaftivtow  a  |  33  o^  nQ.  Itj^ctv  bItcos  L  ov  tcq,  Ir^eiv  eixig  B  : 
^irj  ng,  ki^^eiy  rebtog  a  (ov  Ttq.  hfi^H  vilxog  Cobetns)  i  39  tcJ 
ik  LB  :  TcJ  (i.  e.  T(p)  a  |  44  rginoio  L^  rqiftoi'  B  :  rignoio  a  | 
olKr^aoffiev  LB  :  olxi/ao/u«^  o  |  51  nQVftrov  L^B  :  xvtvqov  a  || 
58  iaxvQiivatov  LB  :  iaxvQovarov  recte  y  Ioxvqovbqov  cf  |  59 
adixolev  LB  :  adixolev  av  o  |  60  ^eiv  LB^ :  )^£  a  |  61  alyias 
vaäl  L  aiyiag  %adt}  B  :  ayvag  radl  y  ayviag  radl  d  {Avyvctr 
aradrj  em.  Bergk.)  |  63  aveg^iyS^to  L^B  :  arte(p^iy^ato  a  | 
[inde  a  1.  I  f  65  —  L  II  §  17  med.  <;odex  L  lacnnam  babet 
sc.  XVI  expletam.  de  hoc  snpplemento  infra  dixero]  1 II 19  aTtih 
q>i}oag  LB  :  aTtognjvag  a  (cf.  Wacbsmuth.  Corp.  poes.  6r.  lud. 
pg.  167)  I  ^rjffOQOiiinctovg  L^B  :  ^rirogofiiiKtog  a  {(rjTOQOfivxtog 
Wacbsmath.  1.  1.  pg.  170)  |  21  diatrjg  eha  fivi^fiiov  L  dia- 
^rjaei  t^  afiy^fitov  B  :  yen^orj'  el  fivrifi<av  el  F^  ßKoaeig'   el 
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fÄVTjfKav  el  D  dta^rjg'  el  (xinqix(av  d  recte  pato  (f  |  30  /*  alaxQo- 
Xoylav  L^B  :  yXiaxQoloylav  a  |  34  inl  to  LB^  :  krtl  w  Q.  e. 
T^  a  I  43  xavaai  L^B^  :  xAc^aai  <<  |  48  aTtoitifivofiivov  LH : 
aTtoxQivafiivov  a  |  50  twv  S^vayaiv  LB  :  Toy  ^eycty/v  a  |  66 
iwvrj&ijvai  (cf.  1 32)  LB  :  wvrj^vai  a  |  70  inanelv  L  &r€- 
reey  B^ :  iftalvr^v  a  ||  76  d'av  LB^ :  oid^  av  a  |  80  d-eaaaa&ai 
LB  :  Te&eaa^ai  a  ||  92  ov<)iy  a%QOttov  L  ovdiva  xqonoy  B : 
ovd^y  atOTtoy  a  \  103  9)1^(72  LB  :  l'g^i^  a  |  104  ov  L  cJy  B : 
ov  a\  112  iieviXXov  L  fieTaXXov  B  :  /ueir'  akltav  a  {MeydkXot 
regt.  Roeper.  PhiloL  y.  IX  pg.  5)  |  113  rifAaywQov  L  xei^a- 
ywQov  B  :  rifiayoQav  a  |  130  a/rdilovro  LB^  :  a^cJiloyro  a  | 

135  iQ€tnr;oavTog  LB  :  dugiarrjaortog  a  l  III  10  ov^kv  LB  : 
o^d^y  a  1 11  Ita  x'  LB  :  &£  d'  a  {Iki  %  cf.  Kaibelii  Com,  Gr. 
Frg,  pg.  122}  |  15  q>vaMdv  LB  :  q>vaiyuaq  o  ||  1^  ^^'^  L^B< : 
7^^^  ^  D  [III  38  ^^^'  —  48  ^xtr.  lacuna  exstat  in  oodioe  L 
snppleta  saecnlo  XVI]  |  III  74  vniQ  /nhv  TcJy  Ix  x^S  xwdiwv 
LB  :  vTT^^  ;i^y  tov  rrjg  y^g  xvnXov  a  (iv  ä  fihv  rtov  l|ai  ^c 
nvxXuv  conieci)  |  76  dvo  L^B^ :  dvo  fikv  dv  a  {dvo  dv  B^L^) 
83  ol  ßiaa&ivTeg  L^B^ :  17  ßiaa&iweg  a  |  97  tcJ  adfictri  LB  : 
acificcTi  a  I  103  ftolitevovvai  LB  :  nolireviovrai  a  |  lY  9  irai- 
Qovg  LB  :  hoQovg  a  ||  10  yew/nerQix^y  LB  :  yewfier^UKv  a\ 
aoTQOvofiix^v  LB  :  aoTQOvofiCav  a  |  17  yivofiBvov  LB  :  yero" 
fievov  a  I  20  0^  nal  elg  LB  :  ovx  ateig  recte  y  ot^  attjg  ö  \ 
^  TO  L  17  TO  B  :  TO  a  I  act/ua  LB  :  aeJ^a  di  a  |  24  tc 
ov  L^B  :  ^^;ici;y  a  |  25  ix^golai  L^B  :  fxvxolai  a  |  31  a^ 
ot;  LB  :  cJ  ov  (i.  e.  ^  ai))  a  |  tto^AcJv  neveoTiQwv  L^B  :  /roil- 
iUJy  Ttaveaziüjv  a  (ftolXtov  fteviavecav  B^)  ||  35  inolaßtov  L'B  : 
%g>ri  VTtohxßiav  a  ||  37  anavO^  oxivovv  L^  (y  post  o  inB.  L^)  a7ccty&* 
ovvtvovv  B  :  Ttavd-^  owivovv  a  ||  42  oxXw  agianeig  BL  :  o^Xo- 
aqiaxog  y  oxXoaQioxrig  d  (ox^ageaxog  Wachsmuth.  Corp, 
poes.  Or.  lud.  pg.  11 9  sq.)  |  54  x^^^  L  xotlil  B  c^^ibeMt  a| 
61  ovTCjg'  el  xal  LB  :  ovrwal'  xal  a  |  64  ava<nag  L^B  :  iva- 
o%ag  ignj  a  |  alvLTvofiivrjg  LB  :  alviTvofiivov  er  ||  66  oidi  L^B  : 
oidiv  a  I  67  avdgovßag  LB  :  aadgovßag  a  |  V  1  avveßlov  LB  : 
avveßlcj  a  1  7  xagnov  üg  ad-dvarov  LB  :  xagrcov  elg  ^ava- 
%ov  a  {Yfiegov  it&avonov  ci.  Kaibelins  ad  Athen.  XV  696  c)  ( 
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fiaka  x*onjyfj  roiovd'  L  fiakanavyfiroiovO^  B^  :  fiakaxavyij  xolo 
^'  a  (jAalaxavyiiToio  ^'  Athen.  1.  o.)  |  12  iQTtvkatSog  LB  : 
i^vXidog  y  (?)  (f  CEQftvXlldog  P^)  |  13  ava^Lmg  LB  :  ava^iog 
a  (ava^Lifi  Cobetos)  |  14  inixoaixri&t]  L  iftixoofii&ij  B  :  ini" 
7tofiia&^  (i.  e.  ifcixofiia^'j)  o  ||  26  i^rjyfiiva  LB  :  i^rjyijfiiva  a  \ 
37  TtQog  dioxihoi  LB  :  nQog  diaxMovg  a  |  51  nf^unov  ßhv 
ßovkofiai  yeviad'ai  LB  :  om.  haec  verba  a  (rtQuirov  fiiv  Hena- 
giQS)  I  knixofAiO&rvai  LB  :  irvixoafitj&^vai  a  |  60  kafixpoKog 
om.  LB  :  habet  a  |  67  ^isla  L  rjlela  B  :  iieia  a  ClUeia  em. 
Beotl.)  l^S  a  L  a  B  :  av  Y  ov  d  (dg  Scaligerns  el  lacobsius 
ad  AnlhoL  Pal.  VII  1 12)  |  78  ßeQOvixrjg  LB  :  ßeqevUrjg  a 
excepto  U  qui  ßeQvlxrjg  ||  91  OT€g>av(a^^  LB  :  OTeipavu}" 
^eirj  a, 

Porro  quo  magiB  qoam  firmo  yalidoque  vinculo  L  cum 
familia  ß  copnlatuB  Bit  adpareat,  adferam  locos  noD  nnllos 
qoibas  BL  contra  omnes  ceteros  Codices  (etiam  P  quem  bis 
loci«  ad  a  correctnm  esse  patandnm  est)  consentiant,  quibns 
tarnen  utrinB  classis  leotioni  albos  adiciendns  sit  calcnlius  per 
8e  diiudicari  neqneat  agnntor  praecipne  yerbomm  con- 
locationes. 

I  7  ^eoig  avTolg  LB  :  avtolg  x^eovg  Pa  |  36  vjeo^ia&ai 
LB  :  vTtorld'SO&ai  Pa  |  II  38  fi€yag>QovovvTag  LB  :  fieyalo^ 
q)QOvovv%ag  Pa  ||  51  %lg  %t;v  llkdda  fiera  ayrjailaov  LB  :  fiera 
ayrjoiXdov  slg  %fjv  ikkdda  Pa  |  59  vixoaxqaTOv  LB  :  fcv^o- 
arQOTov  Pa  I  81  kkiyx^tai  vnb  LB  :  iliyxerai  Ttaf^a  Pa  || 
113  mgovog  ov  LB  :  xQovog  Pa  |  III  25  ifriOTQag>rjvai  elg  av- 
%6v  LB  :  iftiOTQaqifjvat  nqog  avxov  Pa  1  51  yoQylag  [yoQ- 
yelag  B]*  Inrclai  ovo  LB  :  Inniai  dvo'  yof^iag  Pa  |  64  av- 
rov  %viv  koywv  LB  :  TcJy  koyuv  ctvrov  Pa  |  79  ofioXoyov- 
fxivov  LB  :  (üfioXoyrjfiivov  Pa  ||  95  oim  OQ^'wg  LB  :  xcnuog 
Pa  I  96  inhg  avxov  eirttj  LB  :  eifttj  vTtlq  avxov  Pa  |  98  %xB' 
Qov  ii  evaio^ala  hB  :  ^  ii  evaia&rjala  Pa  |  107  ioxi  xa 
fiiv  LB  :  xa  fiiv  iaxi  Pa  |  IV  37  yovy  LB  :  ovv  Pa  |  40  xe 
ayav  LB  :  di  ayav  Pa  ||  V  11  neQiexvxofiev  LB  :  ivexvxof^iev 
Pa  I  38  ftQog  oXLyov  afteöi^firjoe  LB  :  artedi^fitjae  Ttqbg  oll- 
yov  Pa  I  67  xa^a  LB  :  xa&arteQ  Pa  |  73  xal  neqlaxQfaixa  xai 
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dvo   ftQoaxeqxiiaia  LB  :  xal   ivo   7CQoaxeq>dlaia   nal    Tt^Qi- 

OTQWfia  Po. 

Huno  codicnm  BL  coDsensum  nsqne  ad  finem  ojieris 
Laertiani  perdorare  nt  intellegaSy  QDum  sattem  exemplam  e  1.  X 
petitnm  adferam:  §  2  pro  ygafifiarodiddaxaloy  nterque  codex 
praebet  ngayiiari  (sme  acc.  B)  didaaxalov  lectionem  sensn 
carentem. 

Classis  a  antem  vitia,  com  1. 1— Y  codicis  L  perlostrareniy 
bis  mibi  sese  obtalere  locis: 

Tabula  O. 

I  20  h  doyfiaaiv  La  :  doyfiaaiv  B  |  21  nov  ha  :  nolw 
(i.  e.  7tol(p)  B  I  26  xlßiaaoy  ha  :  xlßta&ov  B  {Kißia^ov  Plat 
SoL  VII)  II  28  TtQiotiaxw  ha  :  ovT^tarto  (i.  e.  on^tarip)  B  |  40 
tfCTj  ^io&ai  Ttoitjtma  6  Ijf  imd'iad'CLi  Ttoitjraia  6  y  :  ijKi- 
d'ia&ai  ftoiTjtiKrjg  B  {ifttS'io&ai  Ttoiijrixf^'  6  G^)  |  43  ig  ov- 
Qov  ha  :  bIq  avgov  (i.  e.  elg  2vgov)  B  1  Ugieg  Lcf :  legieg  re  By  | 
47  oaXafilv^ aq>ivt(av  ha  :  aaXa(ALvaq>$%(jiv  B  (2alaiiivaq>€tf5v 
CasanboDOs)  |  [l.  I  65  —  II  t7  L^  deficit]  |  II  37  ayoga  ha : 
ayogä  xa  B^  (ciyog^  xcrl  PB^)  |  44  aq>e\f)i(avog  ha  [om.  U]  : 
atpBtflwvos  B  I  56  'AaXr]dr]fir^dov  L  xaXlidrjfildov  a  :  xaiUt- 
dtjfAov  B  (iiCailAijui^dot;  cf.  pg.  109)  |  60  TtetolaTQozog  ha  :  fcegi- 
atQOTog  B  1  71  fiiag  LU  ju/a$  Y  :  6/nolag  By  1  86  noXBfAacig 
hd  :  TttoXcfiaevg  By  1  ftaQaßazrjg  ha  :  naQaißatijg  B  |  108  o 
vßQtariKog  ha  :  ovgiatiaiixdg  B^  (ov^iarixog  Casaabonns)  |  120 
yafiov  ha  ;  yafi<a  (i.  e.  ya^iq))  B  |  125  xariXirte  LyU  xcrr^ 
ile^^c  OY  :  xariXrjye  B  |  142  ^I/rov  Lo  :  elTtav  B  ||  III  11  xo- 
Todi7  h^d  [xatadfj  y]  :  xol  to  del  B  (xa  rod'  tjitj  Gobetns)! 
14  rfjv  o^i^a/y  ha  :  oQxriotv  B  |  22  xat  iv-d'QiOTtlCeiv  B<f  [x*ay- 
&g(anlC€iif  y] :  av&Qumlteiv  B  1  [HI  38—48  extr.  L^  mancus] 
1  66  dtayviüvai  ha  :  diavayvwvai  B  i  89  rrjg  hd  :  trg  ye  By  | 
90  roiovriov  ha  :  roiovrtov  Ttavruv  B  |  lY  3  owavrijoat  ha  : 
avvavria&Qi  B^  |  6  noQvixovg  ha :  nqovvixovg  B  (an  ngow^l- 
ytovg  ?)  I  8  rolg  Ttataaxovai  ha  :  %olg  xoval  B  |  20  diaßalveiv 
ha  :  diaßoQog  B  {diaßogov  Gobetns)  |  Y  26  qivaixov  xava 
avotxelbßv  hd  [q^vaixa  xara  aroixslov  y] :  q)vaixiav  xara  axoi- 
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Xelov  B  I  53   xakXivtxog  La  :  xaXllvog   (i.  e.  KaXllvog)  B 
64  6  olxBlog  La  :  6  Jielog  B  |  77  tcJ  ^nei  Lcf  [to  inei  y] : 
t6  iftl  B  (vernm  nondnm  inventom). 

Haeo  igitar  siiiit  menda  acripturae  claasia  a  in  codicis  L 
memoria  obvia.  inter  qiiae  cum  ezstent  qnae  familiae  cf 
propria  ac  Bingnlaria  sint  (cf.  1.  I  40;  43;  II  71;  86;  UI 11; 
22;  89;  V  26;  77),  codicem  ilkm  claMis  ß  qni  pro  fanda- 
mento  memoriae  libri  L  habcDdas  est  ad  libram  aliqnem 
familiae  cf  correctnm  fnisse  stataamns  necesse  est. 

Gommemoravirnas  identidem  in  codice  L  novicia  esse 
fol.  9—19  et  38  ntpote  recentissima  saecali  XVI  mann  exa- 
rata.  qnae  nnde  sna  snmpserit  videtnr  iam  inqnirendnm  esse, 
▼emm  missis  ambagibns  quid  rei  sit  ilico  pronnntiabo. 
cum  yidissem  folia  ista  novicia  tarn  seris  temporibns  perscri- 
pta  esse,  snspicio  mota  est  qni  ilia  ezaravit  ei  prae  manibns 
fiiisse  libmm  ipsias  bibliothecae  Lanrentianae.  nee  opinio  fe- 
fellit  faisse  codicem  aliqnem  familiae  y  docuemnt  me  hae 
lectiones  statim  fol.  9  ezstantes:  I  67  naga  aov  pro  rtagit  ao\\ 
ibid.  ßii>nri  pro  ßiori^;  1 71  xvSn^qag  pro  xv&^qwv]  1 80  norigav 
pro  TtoTigrjv]  ibid.  ixeivog  pro  xelvog  (cf.  p.  113).  adportari 
igitnr  inssi  libmm  6  qni  unns  hnins  familiae  testis  Florentiae 
adservatnr  ao  sine  nllo  negotio  snpplementa  codicis  L  ex  isto 
libro  petita  esse  cognovi.  continent  enim  praeter  errores 
qnosdam  codicis  6  proprios  omnes  correctoris  0^  ad  1. 1  65  — 
II 17  coniectnras  qnamm  graviores  saltem  sopra  pg.  117  percen- 
snimns.  praebent  igitar  cnm  nno  0^  I  67  ^^Itoaa  pro  a^iw- 
oag]  1  68  agerrj  pro  ageti^Vj  ibid.  x^v  Trevrrjxoar^v  ni/Ämrjv 
pro  VTfV  7C.  hcvriv;  173  i/iol  pro  l^<v;  ibid.  iTeiriXleig  pro 
iTtiCTikXeig;  ibid.  i^iQTtfjg  pro  i^ignoig]  177  rl  aq>avig  pro 
atpavig;  cetera. 

Qaibns  rebns  peractis  correctiones  altera  mann  (L^)  saecalo 
XIV  factas  specnlemnr.  de  qnibus  quid  statnendam  sit  nt  per- 
spiciatnr,  ea  adposaisse  snfBcit  qoae  L^  in  libris  I— III 
emendavit.  haec  exhibentar  tabala  H  a  qua  tamen  arcendas 
daximns  tarn  eas  correctiones  qnae  ad  res  orthographicas  pro- 
sodiacasve  spectarent,  qnam  eas  qaibns  aperti  lapsas  librarii 
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elaerentar.  adscripsi  yero  sedalo  singnlig  manag  L^  lectioni- 
bas  eoram  codicam  nomina  in  qaibns  eadem  scriptora  in* 
venitnr. 

Tabula  H. 

In  inscr.  ßlwv  L^  :  ßioi  L^P^  ||  ib.  yviofiahf  L^  :  yptofgat 
(sie) L^ [yväi/ÄaiF^]  \ ib.  ageaarrojv L^ :  aQeaxovruv  L^pi  1 1 9  ysr^ 
vrjTovg  L*  :  mg.  yg  xal  yevixovg  Iß  {yevvtixovg  P,  «  88.  P']  \ 
17  iXeYYxiTLol  L^ :  il&ni%ol  \ß  [IxAacTixot  BP]  |  20  h  ioyiia- 
oiv  L^  :  mg.  yQ  vorifiaatv  L^  {vori(jiaaiv  P']  |  21  ftoiavv  L^ : 
Tcoiov  L^Fa  II  28  drjXovaiv  L^  :  didovoi  L^  [dcdovatv  BP]  |  30 
daldaxog  L^  :  daldalog  L^  [do/d^  P  qnod  et  pro  dalSctxog 
et  pro  daldakog  accipi  potest]  |  34  aoTQovofÄij/na.    %a  di  L^ : 
aaTQOVOfJtriiAaxa  di  L^BP^  ||  40  naviwyi(a  L^ :  naviovUo  L^P^  | 
41  xogallXa  L^  :  mg.  yg  yogyaoiada  L^  [yogaiaSa  BP^a]  ] 
43  lAalXov  L^  :  erasit  L^;  omissnm  a  P^  |  53  %r^g  %m^s  L^  : 
Ttfjtrig  L^BP  I  54  ava  nQiirovg  L^  :  oy  o   nQtatog  L^P^y  |  57 
fte&vüiv  L^ :  mg.  tatag  fxe  &v(ov  L^  ||  63  avBfp^iy^ato  L^  :  a^- 
Bq>&iy^aTO  \ßa  {civBq)d'iY^aro  P>]  ||  64  ^y  L*  :  erasit  L^;  om. 
P^  n  [a  1. 1  65—11 17  med.  vetns  cod.  L  pars  manca]  |  II  19 
^r^OQO(jiv%xovg  L^  :  ^rjTogoiatxTog  L^Fa  |  28  fjtcnaioxad^  ^x€<^ 
L^  :  fioraiorar^   ^^icig  L^BP^  1  30  y^ alaxQoXoyiav  L*  :  alo- 
XQokoylav  L^P  ||  42  Xarovg  L^  :  mg.  xhvd  L^  [xlcivw  Fy]  | 
43  xavaai  L^  :  mg.  yg  xXvaat  L^;  verum  xlelaai  Fa  |  49  xi.£<* 
vlov  L^  :  xelvov  L^BP^  ||  55  aTtidijg  om.  L^  :  mg.  aftei&^ 
L2  [dTtei&fjg  Pi]  1  89  arjdovla  L^  :  (pdrjdovla  L^B^P*  |  127 
fiera  xgonldov  (?)  L^  :  fier^   auxleircidov  L^   [verum  /uera 
xXeiTtTtldov  Ba,   et  in  ras.  habet  P]  ||  130  avateiQoteQov  L^  : 
avQxriQoxBQov  lAPa  ||  139  ^oa  L  :  }oia  L^  ||  142  IdLav  L^  : 
mg.  yq  fiXelav  L^  [ijAe/av  P*]  ||  III  1  TteQiXTiovrj  ijg  L>  :  tcb^i^ 
yriovrjg  L^B*P^  |  2  rvyxavciv  L*  :  iftitvyxavetv  L^  |  7  IsccrdjT- 
^01;  (prius)  L^  :  axadrjiaov  L^Pa  |  11   ivtl  L^  :  iv  t^  UP^  | 
xatodfi  L^  :  xorrcudi^  L^  [xarw  8^  P]  |  19  rov  ngmav  om. 
L^  :  mg.  Tov  L^  [tov  BP«]  |  22  afilv  bis  L^  :  Sfifiiv  L^Pa  \ 
33  elfih  L^  :  i]fiev  L^Pa  |  63  vafjTwv  L^  :  inde  fec.  ov  %m 
Ifl  [onw  Pi]  I  66  ixdo&ivra  L^ :  hdo&irfa  a  U  [ixdo&irti 
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a  Pa]  I  76  yivofieva  L^  :  xivovfieva  L^Pa  |  83  ol  ßiaa&ivreg 
L^  :  rj  ßiac&ivteg  L^Pcf  |  105  om.  oidevigoig  L^ :  hab.  oide- 
rigoig  L^P^  (ni  qnod  V  praeb.  oidewioig). 

Proxime,  at  videre  licet,  lectiones  oorrectoris  L^  accedant 
ad  memoriam  codieis  P  qaocQm  qdo  saepins  congrannt  adeo  nt 
facile  qnis  eo  inclinet  nt  correctorem  libri  L  codice  P  vel  apo- 
grapho  eins  ante  manas  P^  retractationem  facto  usnm  esse  exi- 
stimet  qnam  sententiam  prinsquam  amplectamnr,  acrapnli 
qnidam  amovendi  sant.  ezstant  enim  inter  lectiones  manns 
L^  certae  qnaedam  a  libri  P  memoria  alienae.  qnae  cum  ne 
in  ceteris  qnidem  Laertiani  operis  codicibns  compareanty  sn- 
spicari  aabit  correctoris  illas  sive  neglegentia  sive  coniectandi 
qnadam  prurigine  creatas  esse,  hoc  stataere  adeo  cogemnr, 
si  ntriosqne  rei  certa  inveniantur  ezempla.  atqne  socordiae 
qnidem  correctorem  insimnlare  mihi  videntnr  innnmeri  ei  loci 
qnibns  librarins  codicia  L  in  nno  verbo  bis  peccaverat,  cor- 
rector  antem  alternm  tantnm  scripturae  mendam  snstalit:  e. 
gr.  1. 1  33  L^  dederat  XQV^^^^^  P^o  XQioeiov,  corrector  vero 
satis  habnit  commntasse  cu  in  lo  nt  nunc  legatnr  xQr^aetov\ 
1.  II  38  librarins  scripserat  iTojltipsv  pro  ifci^lsirljevf  coiTector 
antem  satis  esse  dnzit  i  in  et  emendavisse.  eodem  spectant 
hi  loci:  1. 1  inscripserat  L^:  ^.  J.  ßluv  xal  yvcofiwv  cetera, 
inde  fecit  L^:  ^.  J.  ßlot  xai  yvcjfiai  (sie);  1.  III  63  L^  de- 
derat vor^Tüiv:  pro  qno  ovrwv  reponere  sine  dnbio  in  animo 
babebat  L^  cnm  litteras  vorj  in  ov  immntaret,  vemm  oblitns 
est  accentnm  snper  w  conlocatnm  delere  nt  nnnc  in  L  scrip- 
tum Sit  ovTwv,  ista  incnria  cnm  non  tantnm  his  qnattnor 
locis,  sed  nt  modo  dizi  sescentis  etiam  aliis  observari  animad- 
vertiqne  possit,  non  nimis  religiöse  yimm  bonnm  corrigendi 
officium  praestitisse  apertnm  est.  qna  re  perspecta  non  fa- 
cile qnemqnam  mihi  oblocntnrnm  opinor,  si  lectiones  1. 1 17 
ikexTiMol  (L^  iXeyyLTixol:  P  hikexTixol)  et  III  66  ixdo&ivra  a 
(L^  ixdo&dvra:  Pa  hcdod'ivTt  a)  inde  enatas  contendero  qnod 
L^  scriptnram  librarii  L^  pamm  adenrate  ad  libri  P  memoriam 
conformavit  neqne  iam  gravor  lectiones  1. 1  41  yoQyaagdöa 
(yogaidda  BPa);  1.  II  42  xXivü  {xhivio  P/);   1.  II  43   xkiaai 
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{Klelaai  Pa);  1.  II  127  fiev^  amikBinliov  (fieta  xXeutfKidav 
BPa)  ad  meram  correctoris  oscitaDtiam  levitatemqae  sive  oca- 
loram  hebetodinem  revooare.  coniectnria  antem  Tiram  bo- 
nnm  non  abstinaisae  nt  eomprobem,  nnam  sed  nobile  adponam 
exemplam.  1. 1  57  in  oontezta  yerbonim  libri  L  rectiasime 
exbibetnr  tcJ  Si^ovri,  Sv  /xeMtüv  Xriq>&^,  ^avatov  elvat  vr^r 
^f^filav]  ad  qnae  verba  L^  haec  in  margine  adnoiaTit:  iawg 
pLB  ^iiiv\  re  ita  comparata  nihil  est  qnod  dabitetnr  quin  et 
singnlares  leetiones  1.  II 139  ^oia  et  1.  III  2  inixvYxavBiv  ex 
ipsins  correctoris  officina  prodierint 

Qoae  cnm  ita  sint,  nihil  impedit  quo  minns  libmm  L  ope 
codicis  P  yel  exemplaris  ex  eo  ante  manos  P^  correctioDeni 
dedncti  correctnm  esse  arbitremor. 

3.  De  codice  T. 

Proximnm  est,  nt  de  codice  T  dicamns.  inscribitar 
A.  J,  ßiaiv  xal  yvw^iuiv  rcJy  h  q>iXooo(pLa  evdoiufii]aamifv 
xal  xwv  kv  ixaCTTj  algiau  ägeoavTcov  tüjv  elg  dixa  to  tcqw- 
Tov:  qnae  inscriptio  cnm  propria  sit  libromm  classis  a,  dis- 
qairendnm  est  qnaenam  ratio  inter  hos  et  codicem  T  inter- 
cedai  conlatis  antem  hains  codicis  libris  I II III  samnia  enm 
cognatione  com  familia  y  contineri  pervidi.  conspirat  enim 
com  hac  in  bis  erroribus  (cf.  tab.  B  et  pg.  121): 

Tabala  I. 

I  5  xoi  Tu.  Trjg  qxüvfjg  Ty  :  tcJ  tijg  qxovijg  B<f  |  13  iiar 
i]v — og  xa&rjyr^aixTo  Ty  :  iW  wv — xa&rjyi^oaTO  Bcf  1 14  xoira- 
Ivel  Ty  :  xazaXrjyei  Bcf  |  20  aigeaiv  iihv  yoQ  Ty :  ai^eaiv  6i 
B<f  {  21  vno  Ta/nwvog  Ty  :  V7t6  noxafi(avog  Bcf  |  24  nttmtXoiß 
xal  Ty  :  ytvxXov  recte  B  xvxkov  U  xUXov  ßlßkov  V  |  32  ifi- 
TtlTtrei  Ty  :  IxtcLtcxbi  Bcf  1  35  iiaaxBVB  Ty  :  fioTeve  Bcf  |  3S 
di  knl  Ty :  yag  knl  Bcf  ||  40  ifti&ia&ai  Ttoirjrixa  6  Ty :  irti- 
d'iad'ai  TtoirjTixrjg  B  enrj  d^iad^ai  Ttoirftixa  6  d  (lui&iad'ai 
noLTiTixfj'  6  de  ci.  G^)  ||  46  afKpiOßriXOvpiivrig  drjXovori  vqg  caka- 
lilvog  Ty  [exe.  F  qoi  hoc  loco  mancns] :  aaXafilvog  afig>iaßfi%ov- 
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flirrig  B<f  I  48  %aq>ovg  Ty  :  %ovg  tdq>avg  Bd  |  naQ*  avtov 
Ty  :  rgQog  alrov  B<f  |  53  irtixqinw  TyU  :  inixQonia  B  im-- 
^QOftfS  reete  V  |  onola  üj  TrU  :  oftola  di  BV  |  xoy  TyU  :  xal 
tJv  reete  B  %a\  xoy  V  |  56  ol  utaloipitvoi  TyU  :  aoxov§ievoi  reete 
B  oUnuwfiepoi  Y  |  59  to^  r^Uqag  Ty  :  tct^  f<^  fipiiQag  B<f  | 
o;^«iy  T«  3ca2  didaaxeir  Ty  :  dtdaaxsir  B<f  |  65  feoc^d^  voi 
xal  loyta  xal  l^oi  Ty  :  %al  Uya»  nal  l^ai  Sroifiog  %oi  B<f  | 
M  yirdaxeiv  Ty  :  yiyvtäoKsi  B  yinäaiui  reete  <f  |  67  /^ioir^ 
Ty  :  /^ion}  B<f  |  71   ayo^oy  TyU  :  ayvoffiov  BV^  |  xi;^>a$ 

Ty  :  xv&i^Q(av  reete  B  xv^  cf  ||  74  vQQadioq  Ty  :  vQQadLov 
B<f  I  80  bulrog  Ty  :  x«2yo$  B^  |  81  xot^ortodf^v  Ty  :  x^iqo^ 
ftoifiv  B<f  I  85  avxig  Ty  :  av  Bcf  |  92  evaxi}fi09  Ty  :  evq>7jfiov 
B<f  I  99  q)o ir (Srwag  Ty  :  g>oiTiv%ag  B  ^^oirevyTa;  reete  <f  |  101 
xaXwvldov  Ty  :  nadavtdov  B  xaXovldov  ö  (Kadovtda  Gasaa- 
bonos)  I  109  Ttad^iarig  Ty  :  xa&iaei  B<f  |  111  atpaywv  TyU  : 
q>liy(ov  reete  B  atpXfycDv  V  |  116  ^edir  Ty  :  xal  ^ediv  Bcf  | 
122  xleii^S^Qi^g  Ty  :  xXrj&Qitig  (i.  e.  xkfjd^Qitjg)  reete  B  xil«/- 
i^^ijff  U  xAi^i^^oif  y  I  II  5  aünrjQltjg  Ty  :  aüni^glag  Bcf  |  8 
diavfiid'irrwy  Ty  :  diarfiia^iwwv  reete  B  dion^iri&iyxwv  cf  | 
28  aefivortQßrtelg  TyU  text  :  aefAvofsgoawftetg  BVU  mg.  |  32 
€ld€y  Ty  :  oZd^y  Bcf  |  35  igißiiJLaxov  Ty  :  iqLßiaXov  reete  BU 
iqißitnov  V  |  47  ^iy  Ty  :  /u^y  o^r  Bcf  |  55  a/ax/yijff  Ty  :  a2a- 
x/yov  B  aloxlrov  U  ala%Lvov  V  ^AlaxlvBw  ei.  MeinekioB 
PÄt/öA  vol.  XV  pg.  333)  I  evTtsi&^g  Ty  :  a/rt^g  reete  B 
km&ijg  cf  1  58  naidlti  1^  Ty :  naideltjg  irjg  Bcf  (yenim  nond. 
inv.)  I  61  iq^oxiUa  Ty  :  roy  ^^oxA^a  Bcf  |  69  T  habet  eam  y 
hoe  loco  poat  verbam  taaaiv  voeabala:  oveidi^o/aevog  not* 
inl  TcS  nokvTsiMg  l^rjv  vno  rtXaratvog  i(prj  *  aga  q>alvetal  aoi 
—  fvoXvtehag  ^ijv  :  qaae  ennntiato  in  libris  B(PL)cf  hoe  loco 
deest;  legitur  (  76  post  voeabalam  diaßdUovoiv  paaUalam 
oommutato  principio:  ngog  nXaxutra  oveidlaavra  717^  noXv 
Tilsiav  (nokiTileiav  V)  *  aga  (0^0  B)  ign^  q>alveval  aoi  —  no- 
XvtsXfSg  ^'^y  |  70  dia  rovvo  Ty  :  naga  rovro  Bcf  |  95  nu^ 
^fievor  yT^  text  :  xarrjya/xaafiivfa  B  xecnivctyxaafiivov  reete 
cfT^  mg.  I  105  ngavvttty  T  ngaßvtav  y  :  fcgeoßvrag  reete  B 
ngaßvrag  cf  |  124  rcegl  XoyiOfiov  —  ipiXoQoq>lag  om.  Ty :  habent 
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B(PL)cf  I  144  Tolg  Xoyoig  Ty  :  h  loyoig  B<f  |  %oi  xoiovtog 
Ty  :  roiovTog  recte  B  toi  ov%og  cf  |  UI  11  akV  Ty  :  om. 
B(f  I  16  ig  di  vi  Ty  :  ig  di  ^v  vi  recte  d  ig  dk  ^- 
rvel  B. 

Haoc  tantam  codicis  T  cum  familia  y  eonoordiam  uaqne 
ad  finem  Laertiani  operis  perdnrare  seqaentes  libri  X  ineiintis 
lectiones  satis  demonstrant  (of.  Useneri  Epieur.  pg.  359  sqq.): 

X  1  hcel  fiiv  Ty :  hei&ei  B  (hcel&i  PL)  ||  4  %oig  dtodeta 
Tolg  Ty  :  ToZg^dwdsnavo)  %<av  B  {%olg  dwdeKa  t<ov  PL)  |  rijg 
%d  Ty  :  voXg  %d  B  {vrig  einadog  em.  Hnebnerns)  |  5  q>riolv  Ty : 
q>lXov  B  II  avayvcvrag  aoc  Ty  :  avayvovri  *  et  88.  aoi  B^; 
B^  quid  dederit  obscnram  (avayvovrag  oav  P)  |  d-eodotog 
Ty  :  d'eodcjQog  B  |  9  rov  di  avÖQog  T  tov  d*  avögog  y  :  tcJ» 
^a^  avÖQtav  B^  Tot;  avdgog  B^  (t(^  ^ä^  avd^l  em.  Oassendni). 

Sed  haec  satis  snnto.  adparet  interiorem  eonsensionem 
intercedere  inter  codicem  T  et  familiain  y  nt  ambigi  yix  possit 
quin  codicis  T  memoriae  fandamentam  fnerit  exemplar  fiuni- 
liae  y  (nnncapeiims  hoc  t).  paris  aatem  hnias  familiae  testi- 
bns  ne  librnm  T  adscribamns  repugnat  qiiod  hie  non  nnlliB  locis 
cam  Ulis  codicibas  dissidet  cumqae  aliis  libris  facit:  ande 
patet  codicem  r  prinsqnam  Über  T  ex  eo  describeretnry  mnl- 
tam  pristinae  integritatis  amisisse  alioram  libromm  contagione. 
in  qnibns  nnmerandas  est  testis  aliqnis  familiae  cf  caias  ali- 
quam  maltae  lectiones  propriae  ant  in  ipso  libri  T  contextn 
yerbomm  ant  in  margine  librarii  mann  adscriptae  leganinr: 
ex  qno  efficitnr  nt  eas  non  ab  Georgio  Hermonymo  primo 
advocataSi  sed  iam  in  exemplo  qno  ille  ntebatnr  exstitisse 
existimemns.  significabo  antem  potiores  1.  I  et  II  locos  qni- 
bns T  singnlaria  familiae  cf  yitia  expromit: 

I  4  xoa^oXoylav  text.  T^cf  :  xoafioyavlav  mg.  T^  [B 
mancns]  jj  yeviad'ai  mg.  T^cf  :  yeyovivai  text  T'y  [B  man- 
cns]  I  23  iA€QiKrjg  mg.  T^cf :  lAmq&g  text  T^BF  recte,  fiixqiig  D  | 
61  ayviag  xadi  Tcf  :  aiyiaaTadrj  B  ayvag  tadl  y  {uii- 
yvaoTcidrj  em.  Bergk.)  jj  II  65  vTtercQa^aro  mg.  T^cf  :  elae- 
ftga^avo  By  |  120  Ttgoaeaxtoip&wg  Tcf:  nqoOBaiMjiq>^  di  recte 
B  TtQoa^OTiWfp&bg  y  ||  123  viKaxpoga  Tcf  :  vsixdtoQa  B  rixa- 
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roga  y  (NpiaTOQa  PO  |  [cf.  et  1.  IV  42  fitj  nqog  aQldijXov  Tcf : 
TtQOQ  aQldrjlov  By]. 

Vernm  ne  sio  quidem  eontextns  libri  T  condicio  plene  ex- 
planata  est:  restant  enim  scriptnrae  qoaedam  et  a  fam.  y  et 
a  libris  fiun.  cf  alienae.  sant  partim  bonae  lectiones  veraeque 
qiias  tarnen  conieetando  librarins  nancisei  handqnaqnam  po- 
taerit:  yelnti 

I  29  didvfialw  T  P^L  [dldv/Äi  B]  reote  pro  divdvfiaiio  a  | 
43  raxa  T  BPL  pro  Tavra  a  |  leaxrjvünfjg  T  L  [leaxfivt^ 
Tfjg  BP]  pro  Xdaxrjv  altelv  y  Xiaxrjv  wv^  V^  alTrjg  V^  kiax^r 
ahelg  U  |  49  fiavirjv  T  BPL  pro  fiavlav  a  |  69  toi/g  nXriaiov 
T  BP  (L^  manc.)  pro  tov  nXrioiov  a  |  71  (pavBQav  T  BP  (L^ 
mane.)  pro  g>oß€Qav  a  |  73  xat&avtj  T  BP  (L^  manc.)  pro 
xara^avT]  a  (  103  axv&ltjv  T  BP  (L^  manc.)  pro  axv&lav  a  | 
II  9  xar'a^cg  T  BP  (L^  manc.)  pro  xar^aQx^v  a  |  17  di  xal 
T  BP  (L^  manc.)  pro  di  a  |  33  a^iovv  ^rjTelv  T  BPL  pro 
Tf^lovr  ^rjrelr  a  |  57  avx  ehai  T  BPL  pro  ov  y  oix  hi  cf| 
67  &vQwvog  T  BPL  pro  fjivQÖJvog  a  [nisi  qnod  G  habet  /ui^cJ- 
vog\  I  115  ragyvQidlov  T  BPL  pro  zagyvqiov  a  ||  126  xgixrig 
T  BPL  pro  6  xQarrjg  y  acmtQixTrjg  cf  |  III  10  fiav  TL  [laa  B 
fia  P]  pro  fikv  €1 1 IV  23  ragaeig  T  BL  pro  ftegaeifg  aFK 

Has  acripturas  a  librario  codicia  T  coniectnra  inventaa 
esse  band  facile  qaisqnam  antnmarii  immo  arcesaitae  snnt 
e  libro  aliqno  familiae  ß  vel  ei  adfini.  qnem  artioa  circnm- 
scribere  licebit  conaideratia  conteztna  libri  T  mendia  a  familia  a 
alienia.  qnomm  aane  magna  pars  Oeorgii  Hermonymi  cnlpa 
procreata  eat;  de  aliia  antem  idem  non  valet,  cnm  etiam  in 
aliia  atqne  iia  vetnatioribna  libria  occnrrant  qnomm  vitiornm 
grayiaaima  mihi  videntnr  ease  haec: 

I  59  adixolev  T  BPL  falso  pro  adixolev  ay  a  ||  II  68  ßXi- 
yov  text  T»L*  pro  ßkiwov  B  [ßlalvov  P^;  ßiXttov  mg.  T»  a]  | 
X  2  Ttmg  trjv  TL  pro  anoar^vai  t^v  a  me  reat.  [arco  cnm 
feneatra  t'^v  et  mg.  lelTtei  B^;   oTcoar^v  P^;   anoXircelv  y]  \ 

4  Ttgoayogeveiv  TL  pro  ngoaycjyeveiv  Py  [jtgoayeveiv  B^]  | 

5  avTCij  Tovjw  TL  pro  avrd  tovto  BPy  |  7  ravra  ra  nXeiara  TL 
pro  %a  Ttkelata  Toita  qd.  oi.  Knehnina  [va  nXelara  taira  BPy]  | 
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12  ^TffjLatfov  TL  pro  ^fffäv  BPy  1 13  Xvotq>avovg  TL  pro  vmf 
aupavovg  BP^y  |  15   «Z^'   outviig  TL   pro  tnu^^   ovrw  BP 

Gorrectam  igitar  erat  ezemplam  t  non  iiiilliB  loois  si  non 
ad  libram  L  at  tarnen  ad  fratrem  eins  gemellnm.  namqae 
ne  de  ipso  eodiee  L  cogitemaBi  obnitttar  potiflsimaiii  spatioaa 
illa  haias  libri  lacnna  qaae  i.  I  65  ineipit  et  nsqae  ad  I.  n  17 
pertinet  saecnloqae  demam  XVI  repleta  est  atqni  hao  ipsa 
in  parte  codex  T  aliqaotiens  a  familia  a  desciseit  atqae  ab 
altera  familia  stat  (of.  pg.  143). 

Correctiones  qnae  perpancae  in  T  in^eninntor  ab  ipso 
librario  inter  scribendam  nt  Tidetur  &etae  sont  ac  tantam 
non  omnes  in  erroribos  orthographicis  prosodiaois7e  remoTen- 
dis  versantur. 

4.  De  libris  GKXZ. 

Quoniam  codieis  T  memoriam  excnssimns,  ad  libros  CKXZ 
considerandos  nos  oonvertamos.  qnoa  peooliari  qnadam  ne- 
cessitndine  inter  se  conianctos  esse  band  pauca  singabuia 
eomm  soriptnrae  menda  lacnnaeqne  manifeste  ostendont:  Tide 
sis  tabnlam  inseqnentem.^ 

Tabda  K. 

1.  I  50  iXeyela  om.  CKXZ  :  babent  BPL  a  T  |  53  ayo- 
koyovv  CKXZi  :  avakovv  BPL  a  T  |  57  yeyqifp^at  GKXZ^ : 
Y^Qaq^B  BPL  a  T  |  58  rtaqaUwv  GKXZ  :  naqaX(av  BPL  a  T  | 
66  ii^iovv  GKXZ  :  ii^iov  BP  a  T  |  71  hv^qov  KXZ  nvd^ai- 

Qov  G  :  KLv&riquiv  recte  BP  xv^gag  yT  xv^  <^  1  75  a^orv/cr- 
vofievog  GKXZ  :  anoxBfiofievog  recte  BP  a  anorsfwfieyoi  T  | 
81  ofilXaog  GKXZ  :  vfiikkog  B  vfilXaog  P^  avvofuXog  a  T 
(ifiÜiaog?)  |  93  ifciygagn]  avTf]  GKXZ^  :  ift€yQaq>t]  BP  a  T  | 
n  4  avroi  te  —  XeaxfivtJrai  om.  GKXZ  :  babent  BP  a  T  ?  j 

1)  Quod  ad  lectiones  codieis  C  attinet,  me  uaiim  etse  quibnsdam 
TeteriboB  eonlationibus  qaae  yereor  ut  ea  quam  nos  hodie  exigimas  md- 
curatione  eonfectae  Bint,  lectorem  memoria  teuere  yoIo.  rnttltü  Tero  loeis 
abi  certa  dabitationis  ansa  erat,  lameaios  libnim  C  mea  cansa  inspealt 
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120  nQooeaiatg>dri  CKXZ  :  ftQooBOwLq^  dk  BPL  ftQoa^- 
ax(aq>&dg  y  rtQoa€axwq>&afg  <f  T  |  III  22  aßfiig  OEXZ  :  a§il9 
BL^  afifuv  PaT  (o/i/y?)  |  68  cJr  %dy  hcfog  —  noulv  om. 
CKXZ  :  habent  BPL  a  T  (?)  |  73  xal  yaQ  vvjcra  —  fUfrj  ehai 
om.  CKXZ  :  habent  BPL  a  T  (?)  |  105  aya&or  iati  —  dixaiov 
elvai  om.  CKXZ  :  habent  Bt^L  a  T  (?)  |  IV  9  eitvxkcp  CKXZ  : 
€va%oxLav  BPL  a  T  |  15  ngoamaloag  OEXZ  :  nQoaxotffag 
BPLaT  I  16  &Yi7ff  ftir  om.  CKXZ  :  habent  BPLaT  (?)| 
41  ßavyilov  CKXZ  :  ßavailov  BPL  a  T  |  49  frcaJlctt  OXZ  fvoti- 
iUtf  K :  ningaanua BPL  a T  |  V2  Tai^a  GK^XZ :  ovra  BPL  a  T  | 
9  Qvarfiuttptiap  CXZ  atHrn/aar  K :  aüOTayro  BPL  a  T  |  23  g>i3L6' 
ooq>og  CKXZ  :  9>/;iof  BPL  a  T  |  23  intxeiin^ixov  CKXZ  : 
iTtix^iQfqtOLa  recte  B^PaT  ifttxeiifrjfAaTtxa  LB>  |  24  elaayuH 
rijg  CKXZ  :  awartayijg  BPL  a  T  |  51  dtf  ai/i«  om.  CKXZ : 
habent  BPL  a  T  |  60  ftegl  toi  nQcmiQov  —  nB^l  tov  fiiXlov^ 
Tog  om.  CKXZ:  habent  BPLaT  |  65  ä^  CKXZ:  ^«{y  BPLaT  | 
93  ftäv  xailoy  CKXZ :  nayxakogBF^L  när  nalogTy  naw  wxXog  <f. 

Hie  oonsenstts  nsqne  ad  finem  Laertianae  seriptioniB 
permanet 

Elnoet  igitnr  oodices  CKXZ  ad  eommnnem  fontem  (yooi- 
temna  p)  revocandoB  esse,  in  onins  indolem  natniamqne  infra 
nobis  adonratins  inqnirendom  erit,  enm  qnae  ratio  inter  libros 
GELXZ  interoedere  yideatur  explieaTerimos.  etenim  hi  libri 
rnnnm  in  dnas  partes  digrediuntnr:  ad  qnamm  alteram  per- 
tinet  codex  K,  ad  alteram  libri  CXZ.  habet  nimimm  sna 
ntraqne  pars  yitia:  atqne  K  qnidem  paneiora  nnmero,  plnra 
libri  CXZ.  ille  propriam  habet  laonnam  1. 1  52/53  (nbi  omittit 
Yooabnla  %ov%ov  intatiXXsi  —  ^BiJii^wv)  propriaqne,  nt  panea 
seligam,  haec  menda  scriptnrae; 

I  53  ßaQir  K  falso  pro  ßaaiXevaiv  BPL  a  TCXZ  |  55  /lo- 
Xtara  K  pro  xakXiata  BPL  ^  a  TCXZ  |  ßovhqiitttog  K  pro  ßr,- 
fiarog  BPL  a  TCXZ  |  59  ^ffvxalg  K  pro  tpiiq>oig  BPL  a  TCXZ  | 
61  dixo^fiog  K  pro  dixofw&og  BPL  a  TCXZ  |  63  di  rot  K 
pro  di  %ov%o  BPL  a  TCXZ. 

Qnae  exempla  ideo  adposni,  ne  qnis  Codices  CXZ  e  libro  K 
propagatos  esse  crederet 

Lalpilgw  Stadtai.  ZIX.  10 
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Codicam  vicissim  GXZ  haeo  potissimiim  in  libris  I — IV 
siognlaria  menda  saut: 

Tabula  L. 

I  13  diiTQixfJs  GXZ^  :  iq>iloa6ipiae  B  lq>iXoa6(priae  recte 
PL^aTK  lq>tXoc6q)Bi  L^  |  22  iTtokiToyQafprj  CXZ  :  irtoliTO- 
yQagnj^  BPLaTK  1  100  axovai  GXZ  :  axovaiov  BPaTK| 
102  dicneXovrra  CXZ  :  iniTeXovvra  BPaTK  |  II  18  xcrnr- 
q>Qoy€lg  GXZ  :  xal  (pqovBlg  BPL  a  TK  |  47  iTtlaeig  CXZ  :  ini- 
xki^Qeig  BPL  a  TK  |  105  diOTarag  GXZ  :  diOTa^fiewov 
BPL  a  TK  1 1 10  i^  CXZ  :  ^axe  recte  BPL  ^oxbi  yU  (T?) 
;^(7xi}  V  ^^^  K  II  141  ifißel&iatata  GXZ  :  ifißQi&ioTata 
BPL  a  TK  I  ax6kaa%ov  CXZ  :  axolaxov  BPL  a  TK  |  III  5  oAv/«- 
/rtoxov  GXZ  :  diowaiaxov  BPL  a  TK  |  IV  42  t^  r^c/!?^  CXZ  : 
rij  diatQißfj  (i.  e.  r^  ÖKttgiß^)  recte  BPL  a  T  ri;  dtavQvßrj  K. 

Maxime  aatem  libri  GXZ  adflaunt  lacnnis  qnaram  notar 
biliorea  in  libris  qninqne  prioribas  sunt  hae: 

Tabala  H. 

I  37  %r]v  di  vvxfjv  evftogog  om.  GXZ  :  habent  LaTK 
vijv  di  tfwx^v  evTtoQog  BP^  1  58  eidwkov  om.  GXZ  :  praebent 
BPL  a  TK  1  68  iv  rij  ngiitr]  om.  GXZ  :  habent  BP  a  TK  | 
106  eXrj  om.  GXZ  :  habent  BP  a  TK  ||  108  xal  nv&ofiivov  — 
nagovrog  om.  GXZ  :  habent  BP  a  TK  |  II  102  av  r  aoq^imijg 
—  elnelv  om.  GXZ  :  praebent  BPL  a  TK  |  105  Nixlav  —  ü^e- 
aßvtag  om.  GXZ  :  habent  BPLaTK  Tacillantes  qnidem  in 
ultimo  Yocabulo  |  III 29  nakaiag  om.  GXZ  :  habent  BPL  a  TK  [ 
50  Tovg  dk  dif]yr)f4aTixovg  om.  GXZ  :  habent  BPL  a  TK  |  92  ^ 
nagcntgovaa/Äevoi  om.  GXZ  :  habent  BPLaTK  |  103  t^Ixov 
di  lav  —  ifÄfiivcjoiv  om.  GXZ  :  habent  BPL  a  TK  1 108  cor- 
mpta  verba  ro  rvxov  xal  (B^aTK)  vel  ro  xytov  xal  (F^L) 
om.  GXZ  I IV  6 1:(^  iiiv  fivwTtog  del  om.  GXZ :  habent  BPLaTK  | 
7  aXX'  an  avdqtavrog  om.  GXZ  :  habent  BPLaTK  |  12  ^e^i 
xov  ovTog  om.  GXZ  :  habent  BPLaTK  1  22  firi%'  inl  xgir^ 
Qovg  om.  GXZ  :  habent  BPL  a  TK  1|  V  2  iX&ovra  ~  iXio&ai 
om.  GXZ  :  habent  BPL  aTK  ||  12  "'hcna^ov  om.  GXZ  :  habent 


Analecto  Laertiana.  147 

BPLaTK  I  17  ctnoq>iQ$%ai  d'elg  alror  xal  om.  GXZ^ :  prae- 
bent  BPL  a  TK 1 59  nsQl  ovQavov  om.  GXZ :  habent  BPLaTK  | 
61  vofil^etai  om.  CXZ :  habent  BPLaTK  |  87  ftegt  '  ^^.  xal 
'Oft.  a  ß  om.  CXZ  :  habent  BPL  a  TK. 

lam  8i  qnaeris  qoanam  ratione  libri  GXZ  inter  se  copn- 
lati  Bint,  certis  qnibasdam  indiciU  satis  oonstare  Tidetor  co« 
dicem  G,  qni  tantnm  libros  I— VI  exhibet,  ex  Z  derivatam 
esse,  idem  de  libro  X  valere  pnto,  etsi  pro  certo  adfinnare 
band  aadeaoiL  vernm  ntnt  res  habet,  seenre  eam  missam  Caoere 
possnmns,  qaia  et  truncns  est  et  tarn  rndi  mann  exaratns,  at 
diligenti  serntatione  omnino  indignns  sit 

Qnae  cum  ita  aint,  exempiam  9  e  consensu  libronim  KZ 
reparandnm  esse  patet. 

Memoriae  eodieis  q  fandnm  ao  prineipinm  esse  testem 
aliqnem  familiae  y  vel  librnm  cum  hac  familia  singnlari  ne- 
cessitndine  soeiatnm  qni  vel  cnrsim  libronim  KZ  contextnm 
perloBtraverit  faeile  perriderit.  qnippe  scatet  ille  ynlneribos 
seriptarae  istins  familiae  propriis.  qnomm  ea  infra  proponere 
Inbet  quae  in  libris  I— ni  deprehendi  missis  tarnen  omnibns 
qnisqailiis  minntiisqne  (cf.  tab.  B  et  J).  littera  q  signifieatnr 
consensos  primär  am  mannnm  librornm  KZ. 

Tabnla  N. 

I  5  xal  rto  vrjg  qxavijg  (fyT  :  «J  (i.  e.  rt^  vijg  qxtmjg  BPL<f  | 
14  xcerakiei  (fyT  :  xavaXr/yei  BPLcf  |  20  a^eatv  (xiv  yoQ  ifyT  : 
aigeatv  di  BFLd  \  38  di  inl  (fyT  :  yaQ  inl  BPL^  (L^  om.)  cf  | 
40  ini&ia^ai  noir^ixa  0  qr/H  :  irtc&iad^ai  noiriTixijg  BP*  Ittij 
&4o^ai  noirjTixa  0  Lö  (ini&ia^ai  noirjTiyffj '  6  6^)  ||  46  ifi" 
(pioßfftov^ivfig  irjJiovori  r^ff  aahxfjilvog  pyT  :  aalafxlvog  ifi- 
q)ioßrjToviitivrig  VPLd  J  48  rtoQ*  adtov  pyT  :  fCQog  airov  BPLcf  | 
59  aysgy  te  ycal  didaimeiv  ^yT  :  didaaxeiv  BPLcf  |  61  ugadlriv 
ifyT  :  xQadlrj  (i,  e.  xQadijj)  recte  Lcf  xQadla  BP^  |  99  rag 
ifiag  iniajoXag  ^yT  :  %al  ifial  iTtiatoXal  reete  cf  %e  ifial 
imoTolal  BP  |  g)oiT(ovTag  (fyT  :  (pottevytag  recte  cf  yoi- 
tirrag  BP^  |  122  xleii^^Qrjg  ^  :  xktj&Qlrjg  (i.  e.  xAiy^^/i/g) 
rede  B  xXei^Qlrjg  P*  xki^&noig  V  xJLBid^Qrjg  ü  |  II  28  aefirth- 

10* 
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ngenelg  ^yU^  text. T :  oefivoftQoawftelg'BPLÜ^  mg.V  1 69 p habet 
cum  yT  hoc  loeo  post  yerbnm  taaaiv  vocabala  haeo  :  oreidi^ 
fievog  not"  ln\  %w  ftolweXtüg  S^y  im  nXarojvog  ignj*  ctQa  fpal- 
veval  001  —  noXvtelbjg  ^^v  :  haeo  ennntiatio  in  oodioibos  BPLcf 
hoc  loco  deest;  legitar  aatem  §  76  poet  Terbiim  diaßaiXovaiv 
panllalam  immntato  principio:  ngog  nlarwra  oyeMaavra  rijv 
fcoXvrileiav  (rtolivileiav  V)*  o^o  (aQa  B)  I917  qfalveral  aoi 
—  noXvtthog  ^riv  \  70  diit  roSto  (fyT  :  noQa  %ov%o  BPLcf  | 
95  fti^ofiepoY  ifyT  :  xaTfirojmaafiirov  reote  hd  nuntuvfxyjuf 
Oftivia  BP  I  97  ra  nkelara  Xaßovra  ffyT  :  L  n,  B  L  t.  nk. 
reote  PLcf  1 124  neQl  XayiQfiov  —  g>iloaog>lag  cm.  ^T  :  habent 
BPLcf  1 127  avvapcatofrrovTog  ifyT  :  avvayaxafAfttoptog  BP^Ld*  | 
144  Tolg  loyoig  pyT  :  h  loyoig  BPL<f  |  ib.  roi  roMvrog  ^yT  : 
%oiovTog  reote  BL  tot  oitog  Pcf  |  III  16  ig  di  vt  ifyT  :  ig 
di  ^fiwsi  B  ig  di  &^v  vll  P  ig  di  ^y  vY  (i.  e.  ig  di  &qy 
iCi  hd  \  22  x'  ay^QWTtl^eiv  ifyT  :  ar^Qwnl^eiv  reote  BP 
xal  ay&ifiartl^eiv  Lcf  |  38  o^ll^ea&ai  ifyT  :  wqyia&ctt  B^Pd  | 
44  %ov  yqyevig  ifyT  :  yrjyevig  BPcf  {yij  yrjyeyig  rest  laeobsiu)  | 
90  aXlo  ifyT  :  IV  di  BPcf  om.  L  |  ib.  rQl%oy  ifyT  :  aXio  d" 
BPcf  om.  L. 

Eandem  rationem  9  inter  et  y  (T)  in  posteriore  Laertii 
operis  parte  intercedere  nt  perspioias,  contemplemar  1.  X  1 — 16 
et  42—07  (cf.  Useneri  Epieur,  pg.  359  sqq.  et  3  proxx.). 

X  4  Tfjg  id  ifyT  :  rolg  xd  BPL  (rffi  elxadog  em.  Haebnema) 
I  5  avayvoytag  coi  ifyT  :  avayyovti  ♦  et  BS.  aoi  B^  quid 
B^  dederit  obscnrom,  avayvovtag  oov  reote  P  avayyoytl  aoi 
L  I  ib.  ^eodoTog  pyT  :  &e6dwQog  BPL  |  13  evQvdixoy  ifyT  : 
evQvdoxov  BL  ev^koxov  P^  (EvqvXoxov  rep.  Menagiiis)  | 
42  avtdSy  om.  ^T  :  habent  BPL  |  54  Ix  nollov  pyT  : 
Iv  ftokXotg  BPL  I  55  ngoalgeaiv  ifyT  :  negialgeaiv  BP^L  | 
ib.  fiqdi  ael  ^yT  :  ju^v  ovdi  ([oi]d'  B)  ael  BPL  {ft^y  ovdi 
del  Qassendas  em.)  |  ib.  Towroig  ifyT  :  tovtov  BP^L  |  57  f/i- 
7tQoa&€v  ifyT :  ajceiQov  BPL  |  59  ^axiftav  pyT  :  ^rpiuäv  reete 
BP^  fAixQÜv  L  I  62  ikaxlo^wv  ifyT  :  ttSy  ikaxlatiov  BPL  (xop 
ikaxiCTOv  corr.  Heibomias)  |  64  dia  ifyT  :  0  dia  BPL  |  65  to  dl 
koiTtov  —  aia&r]aiv  om.  ifyT  :  habent  BPL  |  66  oiofiaTi  ifyT  : 
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duQtnii  BP^L  I  ib.  ianagfiivoig  (fyT  :  no^yfioig  BP^  enoi^ 
fiolg  L  (insQSiOfiolg  em.  Useneras)  |  67  fiaraia^ovaiv  qr/t : 
ftataitl^aiv  BPL  (fior^^ovaiv  rest.  Usenerns). 

CoDsalto  Bopra  dizi  fandamentam  memoriae  exempli  q 
esse  testem  aliqnem  familiae  y  ant  libram  hnio  familiae  arte 
cognatum.  nam  reapse  memoria  codicis  q  non  tam  ad  familiam  7 
quam  ad  librom  T  (potiusve  t)  pertinet  qaod  primum  ex  eo  effi- 
eitar  qnod  nterqne  Über  com  in  aniversam  memoriam  fiuniliae  y 
seqnatur,  certis  qnibaadam  locis  ea  dereliota  ant  eam  cf  aut  eam  L 
vel  reetios  eins  fratre  gemello  (A)  facit  exhibet  e.  0.  aterqae 
L  1 61  ayviag  cum  cf,  eam  y  praebeat  o/vog;  IV  42  jU^  TtQog 
a(^idf]lov  eum  d^  cum  y  recte  ezpromal  fCQog  aQidrjlov.  prae- 
terea  exempli  (f  coDtextas  omnes  eas  eontinait  lectiones  qnas 
e  libro  X  in  codicis  T  memoriam  inveotas  esse  snpra  pg.  143 
ostendimns  (excepto  nno  loco  [II 115]  nbi  q  servayil  familiae  y 
scriptnram).  hnc  accedit  qaod  (f  eam  T  in  non  nallis  prorsas 
singalaribas  neqae  in  ceteria  LAcrtianae  scriptionis  codieibos 
occarrentibns  concordaterroribas:  yelati  1.  l^iaeadaixal  a^a- 
ra%ovg  ffT  :  xal  a^avarovg  ioBa&ai  recte  BPcf  xa)  ioBO&ai  ad^a- 
vaTOvg  Ly  |  60  xalhora  qT  :  agiCTa  recte  BPLa  ||  I.  IV  4  bt^i- 
a&ai  ifT :  ix^oai  BPLa  ||  20  yavaig  qT  :  ylv^ig  recte  B  yXHig  L 
yav^ig  Fa  \  32  %lg  iviygaxpev  (fT  :  vi  avviyQaxfjev  recte  BPLcf  tig 
QvviyQaxfßBv  y  1 57  a  pT  :  anavxa  BPLa  1 1.  X  2  xäv  oo(pia%wv  xol 
ydafifiavtatiSv  qT  ;  tdSv  ygafifiatiafiSv  BPLy  (qaod  Useneras  1. 1. 
pg.  360  tradit  verba  aoq>.  xal  in  cod.  H  ab  altera  mann  addita 
esse,  fallitor  vir  sammas:  in  hoc  libro  nee  Yola  nee  vestigiam 
istoram  yocabaloram  adparet)  ||  35  f^filv  avayeyQa/nfxiyatv  qT  : 
avayeyQaiAfiivwv  f^/ilv  BPy  lyyiyqa^^tav  L*  1  36  angißta- 
ftivov  if  dxQißw^Bvog  T  :  axQißoifiaTog  BPLy  |  ibidem  XQV^^^^ 
om.  ifT  :  habent  BPLy.  qaae  cnm  ita.  se  habeant,  stataendam 
videtar  esse,  eam  q  plas  ano  nomine  ad  ipsam  T  redire  ne- 
qaeat,  atramqae  libram  e  commani  fönte  (nimiram  t)  propa- 
gatam  esse,  cai  sententiae  minime  adversatar  qaod  codicis  if 
memoria  a  libro  L  paallo  propias  abest,  modo  fingamas  in 
libro  T  lectiones  ex  X  accitas  non  omnes  scalpello  admoto  ipsi 
scriptoris  contextai  incalcatas,  sed  partim,  yidelicet  at  legen- 
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tibns  optio  daretor,  margiDi  adscriptaB  faisse.  quam  oonieeto- 
nun  meam  etiam  ii  loci,  lieet  sint  paaci,  oommendare  videntor 
abi  T  cum  X  faoit,  cum  q  a  familia  y  stet,  nt  1.  II  115  qao 
loco  T  exhibet  xiqyvQiilov  (cum  BPL),  (f  antem  xitQyvQlov 
(cum  ytf). 

Neqne  labefactare  polest  nostram  de  commimi  oodicnm  q 
et  T  origine  opinionem  qaod  cum  libro  T  nallnm  cum  P  sit 
commercium,  in  priore  parte  libromm  KZ  (in  altera  non  item) 
locnlenta  codicis  P  vestigia  adparent.  apertissima  1.  I  et  II 
sunt  haec: 

I  62  %BqiQ6Qavxa  ff?  :  TBq>Q(aaav%ag  BLoT  |  68  ileyeiar 
qP  :  ileyela  BaT  |  111  q>aaya)v  qIP  :  q>Xiywv  recte  B  a^nr- 
yuv  yUT  a<pXiyfov  V  |  II  30  alaxQoXoylav  (fP :  yliaxQoXoylm 
recte  oT  y  alaxQoXoylav  BL^  1 142  naQBiodvBig  qP  :  ftageiodig 
recte  aT  vTteiadeig  L  |  ibidem  fjXelav  q  ^Xelav  P^ :  idlav  BL^oT. 

Aliis  antem  locis  anns  K  cum  P  facit,  cnm  Z  cam  yT 
conspiret,  velati  II  46  oaXv^og  KP^  :  adXagog  recte  ZctLT 
[iXXvQog  B]  I  62  ime^elTo  KP  :  inii^evo  ZoTBL  |  III  107 
qi&oyy^  KP  :  tpd'oyyoi  ZoTBL. 

Maxime  vero  notabile  est  qaod  codex  K  adpictam  habet 
mann  librarii  ad  1.  II 102  pnsillom  hoc  scholinm:  (ßxaydixag) 
Xot%avov  SyQtov  qnod  initinm  est  amplioris  scholii  qaod  nisi 
in  libro  P  non  nailisqne  ex  eo  ipso  descriptis  codicibaa  non 
invenitar  coiosqae  forma  plena  haec  est:  (axavdixag)  Xicxavov 
ayqiov  aq>^  ov  oxavdixonwXriv  agiaToqxivrjg  %6v  evQirtldqr 
anoxaXel'  fjtri  (jioi  va  axavdixoTttiXov  negirgayf^dei  (cf.  He- 
sychii  lex.  s.  v.  axavdi^. 

Haec  omnia  qai  pensitaverit,  non  poterit  non  indieare 
codicem  q  simili  modo  atqae  r,  hoc  est  ita  nt  yariae  lectio- 
nes  band  raro  in  margine  exstarent,  correctom  faisse  et  qni- 
dem  ad  fidem  codicis  P  vel  apographi  eias  ante  manus  P^ 
retractationem  facti. 

Saperest  nt  de  correctnris  codicis  Z  dicamas.  namque 
libri  K  correctiones  praeterqaam  qaod  ab  ipso  omnes  librario 
ea  qaae  scripsit  cum  exemplo  sao  diiigenter  conferente  patra- 
tae  sant,  tantam  modo  ad  res  parvas  leyisqae  momenti  per- 
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tinent  yix  at  dignae  sint  in  qoibas  expendendis  vel  paolisper 
immoremnr.  idem  plane  yalet  de  pancis  Ulis  emendationibna 
qnas  codici  X  nescio  qnis  eorrector  attnlit  codex  vero  C 
mannm  emendatricem  omnino  non  est  passna. 

Sed  etiam  libri  Z  oorrectionnm  eas  solas  in  examen  voea* 
bimuB  qnae  ad  mannm  TP-  a  nobis  insignitam  revertantnr ;  etenim 
qnae  a  correotore  Z'  factae  snnt  emendationee  tantum  non 
omnea  in  apertis  vitiis  exatirpandis  yersantnr.  ad  Z^  antem 
hasce  referendas  esse  censeo  correctnras: 

I  50  ßia  mg.  suppl.  Z^  :  om.  Z^  \^ho^  reete  BPLctTO]  | 
75  aTtOTvyxc^^/ievog  Z^ :  aTtovvyavoiÄevog  Z^K  [aftorsfiofievog 
reete  BPa  aTtoTefio/ievoi  T]  |  84  xQiviov  Z^  :  rqvwv  Z^aTK 
[rlvaiv  B^Pi]  |  93  artecp&iy^avo  Z^ :  afcefp^varo  reete  Z^BPaTK 
II  II  1  rpevdoeidri  Z^  :  xfjevdotpdrj  Z^  \xp€v8og)a^  reete  BPciTK] 
I  IV  31  neviax€Qog  Tt^  :  Tceviotewg  Z^  [TteveOTigtov  B^L  Tte^ 
vioT€(av  reete  B^mg.P^  Tteg  Mare  uiv  text  P^  naveariiav 
€iTK(?)]  I  32  xivBg  iviygayjev  Z^  :  rig  hiyQatjjev  Z^TK  [xt 
üvviyQaxpev  reete  BPLtf  tig  (rvviyQatf/ev  y]. 

Qnae  correetoris  Z^  leetiones  hoc  habent  memorabile  at- 
qae  singolare  qood  a  memoria  ceteroram  libroram  Laertiano- 
mm  qni  ad  nostram  aetatem  pervenere  alienae  snnt  nt  ab  ho- 
mine  aliqao  critico  medii  aevi  (an  Ficino?)  excogitatas  eas 
esse  snspicari  snccnrrat.  corroboratnr  haec  opinio  adcnratiore 
singnlarnm  correctionnm  oonsideratione.  praeoipue  antem 
prima  earam  ei  qni  ocnlis  nti  didicerit  originis  notam  qoasi  in 
fronte  innstam  gerit :  omiserat  nimirnm  ZU.  1 50  in  yersn  Solonis : 

Ix  v€q)ilrjg  g)iQ€Tai  xf'Ovog  fiivog  i]8l  x^^^^VS 
vocabnlnm  fiivog,    ad  quem  versnm  Z^  in  margine  adnotavit 
ßla  nt  legeretnr: 

Ix  veqyilrjg  g>iQetai  x^ovog  ßla  ridi  x^^-^^VS* 
qaod  snpplementnm  ad  loci  sententiam  factum  esse  quis  est 
quin  yideat?  non  secus  comparatae  snnt  ceterae  yiri  boni  cor- 
recturae  ut  dabitabile  non  yideatur  esse  quin  res  nobis  sit  cum 
coniectnris  atqne  eis  partim  inntilibus  partim  peryersis. 

lam  eo  provecti  sumns  nt  quo  memoria  editionis  prln- 
cipis  Laertiani  operis  referenda  sit  diindicari  liceat.  prodiit  ista 
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editio  anno  MDXXXin  Basileae  ex  offioina  FrobenL     qoi 
sabsidioram  saomm  rationem  reddidit  praefatitmonlae  pg.  3  nbi 
legimiiB  haeo:  'Exemflar  nobü  ewhibuU  vir  Hebraicae  Gfraeeoe- 
que  titteraturae  prqfisutotte  elarus  Maiüuunts  AarigaUus  guad 
60  tesiari  vüum  est  ne  et  is  debita  laudis  portione  ß^audetur  . 
exondendam  igitnr  enrarat  Frobeniiu  Ifatthaei  AnrigaUi  (1 480 
— 1543)  eodicem  Laertianam.  interea  hie  codex  pessnm  iit  fide- 
lern  ipsias  imaginem  editionem  Frobenianam  relinqaens.  cod- 
textnm  hniiui  editioma  enm  acrias  intaemur,  ad  librorom  GXZ 
memoriam  proxime  acoedere  yidemns:  exhibet  enim  omnia 
ea  yitia  qaae  horam  libroram  propria  esse  snpra  signifieayi- 
mns  (cf.  pg.  146proxx.).  potest  vero  adcnratiBsime  demonatrari 
nnde  Aorigalli  über  originem  trazerit    sunt  enim  qnae  am- 
bigaiim  esse  non  sinant  quin  e  codiee  Z  expresans  sit.    do- 
eamenta  adferam  non  omnia,  sed  ex  omnibns  potiora.  L  1 53 
libri  Laertiani  qnicnmqne  ad  exemplnm  q  redennt  in  oontexta 
yerbonun  babent  ataXoyovv  pro  avaXovp]  AnrigaUi  autem  oo- 
dicem  ivalavy  praebnisse  Frobenianam  testatnr  exemplar.  iam 
cnm  hone  locnm  in  codiee  Z  eyolyimns,  margini  librarii  mann 
adflcriptam  cemimns  lectionem  avalavp.    porro  1.  IV  6  qnem 
ad  modum  in  libris  GXZ  item  in  editione  Frobeni  omiasa 
yidemns    vocabnla   %(p   (ihv   fAvtortog   ieh     oratio   lacimoaa 
Cflse  aaterisco  medio  in  textn  posito  in  editione  Frobeniana 
indicatnr,  perinde  in  libro  Z  &ctnm  est  postremo  in  editionem 
prineipem  reeeptaa  yidemns  omnes  eas  coniectnras,  qnibiu 
obmit  corrector  Z^  memoriam  libri  Z  (of.  sapra  pg.  151).  hinc 
manifestum  fit  libmm  Matthaei  Anrigalli  apographnm  fniaae 
libri  Z  correcti.    pntabam  eqnidem  principio  illnm  codicem 
enndem    esse  atqne  librum  Z:    sed  hoc  vel  ob  eam  oan- 
sam  credi  neqnit  qnod  codex  Z  posteaqnam  proeurante  Mar- 
silio  Ficino  (1433 — 1499)  in  possessionem  Bogaslavi  a  Lob- 
kowitz  (+  1510)  peryenit,  non  desiit  ad  bibliothecam  hnins 
yiri  nobilis  pertinere  neqne  nmqnam  osqne  ad  hnno  diem 
ex  castello  Randnitiano  elatns  est   prodivis  antem  coniectnra 
est  apographnm  istnd    codicis   Z  ab  ipso   Matthaeo   Anri* 
gallo  (sen  Anrogallo)  Bandnitiae  confectnm  esse :  namqne  fnit 
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hie  Tir  doetos  orinndna  a  Commotavia  qaod  oppidnm  Bohe- 
miae  in  propinqno  Baudnitiae  sitnm  est 

His  rebns  expeditis  iam  patet  aoceflsns  ad  eorreotiones 
libri  P  contemplandas. 

5.  De  eodieis  P  eorreetionibas 
einsqne  propagine. 

Codex  P  plarimornm  libroram  Laertianornm  aaetor  atqne 
parens  exstitit  eni  qaod  temporis  inyidia  pepereit  grato 
nobis  eoDgratnlaii  debemvs  animo:  etenim  si  ille  intereidiaset, 
discriptio  librorum  ex  eo  derivatorom  graTisBimas  pararet 
diffiealtates  neqne  omnino  qniBqnam  ex  ana  eoB  omnes  radiee 
pallnlasse  aogarari  poaset:  tarn  enim  diveni  inter  sese  snnt 
speeie  ae  dissimiles.  qnae  res  inde  snam  oanciseitnr  expli- 
eationem  qnod  eodex  P  complnries  ad  alios  libros  diligentins 
correetns  atqne  post  vnam  qnamqne  haram  correetionnm  de- 
soriptns  est 

Iam  si  placet  singnlarnm  mannnm  potissimas  eorreotnras 
excntiamas  qvaliqoe  quisqne  oorrectonim  exemplo  asns  esse 
videatar  edisseramns.  yeinm  et  hoe  loco  meam  esse  dnco 
monere  totam  hanc  qnaestionem  sane  qnam  Inbrieam  esse  at 
qnae  infra  dispntatnnis  sam  pro  otiqne  eertis  venditare  band 
ansim.  tarnen  spes  est  eonatnm  non  prorsns  frnstra  a  me  ea- 
ptnm  esse,  cnm  de  istis  rebns  similiter  fere  indicare  sentiam 
Dielsinm  qni  snbsidia  sna  ntenda  mihi  permisit  liberalissime. 

Ae  primnm  qnidem  de  correetore  P^  yideamns.  ad  quem 
has  qnattnor  priomm  libromm  eorreetiones  revocandas  esse 
arbitror : ') 

1. 1  21  ftov  P^Lor  :  nolu  P^B  |  28  rtf^nniavio  P^Ixrr  : 
orqlaTto  P^B  I  30  agiaTodrifiov  P^Lor  :  agiaToriXi]'  dfjfiov  P^ 
[aQKno^r^drjfiov  B]  |  38  xaXawiviavog  P'Lcnr :  xakovriopog  P^ 
[xallayTiavog  B]  |  81  ovtofiilog  ss.  PVT  :  vfilkaog  P^  (S/uiX- 

t)  Batloiiii  inBeqaentiiim  Uholaniin  ne  neidiu  ais,  nbi  deerant 
sigls  ng.  (uk  margine)  u.  (suprsscripsit)  6xp.  (expanzit),  litteras  qniboB 
correctoris  lectiones  s  icripturig  m.  I  differant  in  rssnra  UtursTe  con- 
locaUs  esae  icito.    x  —  T>£>Z>. 
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Xog  B  o/ilkaog  q]  |  100  Ikiaa  P^or :  ^eiaa  Pifi  |  109  dtaaia- 
dov  P^otr  :  do)aiada  P^B  |  116  ialanavai  P^cet  :  laXo»  F^B  | 
n  16  To  evgelv  P'Vp  :  elg  %b  dgelv  P^ByllT  1  23  tov  oqi- 
avelov  P^Lctr  :  va  aQiaTela  P^  [va  aQLa%ia  B]  |  50  %6v  ^eva- 
yov  V^at  :  %(Sv  Sevaydv  P*BL  ||  115  fiivTOi  P^a  :  /u^rc  F^BL^ 
(T?J  I  116  elxev  P^or  :  eUev  P*B  [eU^y  L]  |  III  22  anoviag 
P^Lor  :  aTtovd^g  P^B  |  23  naq&iakovv  P^Lor  :  lurrfjedJlovy 
PtB  1 IV  25  o<)€  l/ra  ^Aiov  T^fiod'  iml  jtXiov  ?^  [6  di  Ifs} 
nUov  B  odB  Irtl  nUov  Tjft]  \  42  i^yi^asig  firi  ss.  iiri  ¥\ 
i^rjyqaeig  firi  &e  :  iSrjyi^oeiQ  P^BLy. 

Correctorem  P^  cam  nno  V  semper  concinere  vides  nt 
haud  Sit  temerarinm  stataere  ei  hnnc  librnm  praesto  fdisse. 

Ad  correotorem  P'  has  referendas  esse  existimo  libri  I 
mntationes: 

1. 1  9  yevvrjTovg,  ik  sb.  P^  :  yevvrjrovg  P^BLor  |  20  xa^" 
6  add.  P^  habent  Lotr  :  om.  P^B  ]  29  ali^wv  P^BLot  :  lai- 
^lov  Pi  1  33  dedariM  P^Löt  :  dedavus  Pi  [aoq>la  B]  1  37  nzr^r 
psLoT  ;  xpox-qv  P^B  ||  ipvxrjv  P^Lor  :  q>vaiv  P^B  |  39  tcJ  (eraso 
dh)  P3,  TU)  at  :  TW  di  P^BL  ||  ^fiwv  P^Lor  :  fjfilv  Piß  |  43 
ovQov  V^Lat:  avQov  P*B  ||  44  a&r^vitjv  F^d:  adTjvaliov  BLyr[ 
TiQTtOLo  P^ctr  ;  Tginoi  P^B  [TQinoio  L*]  1  61  n^adlrj  F'Ixf : 
xQadla  P^B  [x^ad/iyy  yr]  |  89  ofiCDvifion  SS.  y  P^,  ofAwvv^wt 
oT  :  6fX(üvvfi(i)i  P^Q  [ofiiovvfitJ  B]  ||  113  xal  Tay  P^dp  :  xcrray 
PiyT  [xorav  B]  0  119  ^evg  bis  P^^or  :  Cag  bis  P^B. 

Correotorem  P'  ex  simili  fönte  hausisse  atqae  P^  oon- 
stanti  illias  eam  familia  d  eoneentn  evincitar.  nna  correctio 
prima  Q.  I  9)  ex  d  petita  esse  neqait.  qnae  meo  qaidem  ar- 
bitrato nihil  aliud  est  nisi  ipsias  eorreetoris  ooniectara.  oerte 
soriptura  yevcKovg  in  nuUo  alio  libro  Laertiano  eomparet  nisi 
in  L  abi  margini  altera  mann  adpieta  est  qaam  e  libro  P 
saa  sampsisse  supra  demonstratam  est  (ef.  pg.  137  sqq.). 

Manns  P^  et  P^  eum  ad  saeenlum  XIV  pertinere  videan* 
tur,  correetor  P^  prooal  dubio  saeoulo  XV  (fortasse  ineanti) 
adsignandus  est  is  multo  stndiosius  eeteris  omnibus  libri  P 
correctoribns  operi  Laertiano  emaculando  resareiendoque 
operam  impertivit  qnippe  qni,   cum  reliqui   priorem   tantam 
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Laertii  scriptionis  partem  percensere  satis  habnissent,  libmm 
P  a  oapite  ad  oaloem  pari  enra  pertraetaret  eias  snbsidia 
Qt  adenratiiiB  definire  possimuB,  grayiores  qaibas  l.J — IV  et 
1.  X  initiam  instraxit  emendationes  adponamus  necesse  est. 
Biiiit  antem  hae^ 

Idsc.  sie  immntayit:  A.  d.  ßloi  xal  ypwfiai  %wv  Iv  q>iko- 

aotpia  evdoKifirjaavTtov  xal  %äv  hcaari]  alQiaet  ctQeaavxwv  rwv 

eig  öhta  to  7tQw%ov  seenndnm  L^^ :  A.  ö.  ßltov  xal  yvwfim  twv 

iv  q>.  evd.  x.  %,  ix.  alg.  aQsaxorfwv  P^;  eod.  B  inscr.  caret;  de 

titalo  librornm  aT  ef.pg.  111  1 1  32  didvfJiaLw  V^Uf :  diivfiBl  P< 

[didv^Bi  B;  divdvfialw  aT]  1  34  olov  iftetra  P^Lor  :  olov  &' 

l/rro  P^B  I  40  irtiSio^ai  noirffixa  6  P^  [Hftr]  d'ia&ai  ftoiri- 

vixtt   i  hd\  :  ifti&iaSai   noitjvixrjg   P^B  |  44   agiiodiviraxa 

add.  P^  eum  BLor  :  om.  P^  |  47  oakapilv    aq>htiav  P^Lcnr  : 

aakafilvaq>etwv    P^    [aaiMfilpaq>eT<av   B]  |  54    ava    TtQtizavg 

P^BL^Vp  :  av  6  ngiSvog  P^rUT  |  60  iavTov  P^Lor  :  avrov 

P^B  I  64  ovv  ^v,  ^v  add.  P^  cum  BL^or :  ovv  P^  |  ib.  ovijaai 

P*Ler  :  ovbIv  P*  text,    oWf«*  P^mg  [ovivai  B]  |  79  xaza- 

^cntBL  P^at  :  xaTaxXalei  P^B  |  ib.  iv&dde  add.  P^  cnm  ar : 

om.  P^  cam  B  1  81  ofxLlaog  V^q  :  vfilkaog  P^  [vfiMog  B  av- 

vofiiXog  aT  88.  P^]  |  88  av^qwTcoi  era8.  P^  om.  ax :  av&gwTcoi 

P^B  I  04  agiarodi^fiov  P^  at :  aQiazofii^dovg  P^B  |  ib.  aQxadlag 

T*Bat :  ^QaxXelag  P*  |  100  afilv  P^or  [ni  quod  U  '^fUv] :  ifilv  P^ 

[e^rjv  B]  I  II  22  awe^r^rei  P*ar :  iCi^zei  P^B  |  27  aXXoig  dia- 

trjg    elra   fivi^fitov   P^Lp  :   aXkoig    dia^rjOrj    t*    afivi^fiuy  Pi 

[akXoig  dia^rjOei  t'  afivrjfxwv  B  ikXtiai  yevr;ar]'  el  fivijfÄWv  el 

F*r  ^Xkrjai  ßtciaeig'  d  firrffiiav  el  D   aXXoig  diaC^g'  el  fxvi^- 

ficov  el  ö]  R  36  Ueye  di,  dk  add.  P*,  Ueye  di  ar  :  Ueye  P^B 

\Ueyi  %b  L]  ||  46  ^eog  V^Uq  :  &e6v  P^oT  [»eiov  B,  fort,  et 

PiJ  II  ib.  avTioXoxog,  prim.  o  88.  P*,  avTioXoxog  r  :  avrlXoxog 

P^Ba  I  56  xaXXidrjfildov  F*ax    [xaXTjdrj^ii^dov  L]  :  xaXXidi^fiov 

P«  I  58  xatiyywy  P^ar  :  iniyviav  P^B  ||  113  nr^o^yc  P^BLctr 

:  diriye  P'  |  120  yctfim,  ov  88.  P*,  yafiov  Lot :  ydfiwi  Pi  [ya- 

fiü)  B]  1  125  axrjvoQQag)oy  P*Lyr  [oxijyoi^Qaqiov  ö]  :  oxrjvoyQa- 

qiov    P*B  II  127    avvayaxoTtzovTog   P*yr  :   avvavaxd^iTtTovrog 

PiBLrf  1  131   xal  Tov,  xal  add.  P^  xal  %ov  ax  :  %ov  P^BL 
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141  $lftov  F^Lat :  elftav  P^B  |  143  igetgiitav  P^or :  l^cv^/orr 
Pi  [iQSTQiiJt  BL]  I III  1   neQixviovfj  ^g  P^L^yr  :  neqixrwrr^ 
PiB^L^  [ntqixTiorrig  ^C  <f|  |  2  ftegidelnvio  P^ :  fCßQideimfov 
P^  [fr€^l  delftvov  LB-  (B^  om.)  fr<^l  ^«/Tryoi  <f|  1 10  ^ar  P«Lr 
:  fiS  P^  [juo  B  fiiv  a]  ||  14    r^y  oqx^oiv,  Ttjf  add.  F^,   vi^y 
offxrjaiv  Lot  :  o^xi^aiv  P^B  ||  16  l7roiaC«i  P^«n^  :  iftfoil^t  F^B 
[J/roC«e  L]  II  26  Tov  Ivoiov  P^or  :  vdy  ilva^v  P^B  |  66    dia- 
yywvai  mg.  P^,  hoe  Lar  :  iiavayvmai  P^B  |  79  duXi^ato 
P4LB>9  :  dudiSoTo  P^B^   [diel^^  oT]  |  IV  3  avravr^ai 
P^Lor  :   awarrio&ai  P^B^  |  6  TtoQvixoig  88.  P^,  hoo  Lar  : 
ftQowixovg  P^B  I  8  lunaaxotai  P*Lat :  xoval  P^B  |  17  lyvvaif 
(er.  Tivo^)  P^,  lyvvav  ax  \lYvolav  B] :  lyvvay  %itbg  P^L  |  20  dia- 
ßalvHv  P^LoT  :  diaßgog  P^  [d<a/?o^o$  B]  |  21  iSofioiova&ryr 
Fhrf  :  iSfa/ÄOiiätrjv  P^  [i^o^uoictfri^y  B  k^ia^oiov^riv  §§i  L  ifov- 
fAoiovc^v  ö]  I  ib.  hoivfopelvtiv  P^or :  xoiytoyeltiiv  P^L  [xoi- 
yayyilTi^y  B]  |  23  %aQoevg  P^BLr  :  nBqOBvg  P'a  j  25  fivjcoloi 
P^or  :  ix^Qolai  P^BL^  |  27  inixXvae  P^Lor  :  imx^iltiae  P^ 
\inix€idvaai   B]  |  ib.  fiHaivav  P^Lor  :  fiiXav  PiB|35  fror- 
yiaa«  P^Ixrr  :  norviaaai  P^B  |  40  ^Ulaig  P^Lq  [rHelaig  «TJ  : 
rikidi  Pi   [ijhdi  B]  I  48  ^   ta  (del.  te)  PS  o  rä  BL«  :  ore 
rä  P^ceT  1 56  dvi^fittai  P^Lor  :  ^A)7/ioai(y)  P^B  1 63  cJg  lyr^i^o, 
iig  add.  P^  cug  inelQa  Lar :  irt^lga  P>B  |  65  loyaoidtxto  P^LÜ« : 
loyiaoidixä  P^B  [Aop/adixoi  yVT]  |  [cf.  etiam  V  13  natdog  PVnr : 
fra<d'  (sec.  ace.  -«  rtaidiov)  P^  [n^aid/ov  BL]  |  51  bnxocfif^ 
^vai  FUn :  imxofiia^vai  P^BL  1 60  lafi^axog  add.  P^  eam 
<rr  :  om.  P^BL  |  ib.  ^avarov  add.  P^  cum  at :  om.  P^BL].  — 
X  (cf.  Useneri  Spieur.  pg.  350  sqq.)  2  nutg  r^y  P^T  [nwg  r^ 
L^]  :  aftoini;v  P^  [afio  (cum  fenestra)  v^t  et  in  mg.  leinei 
B  afroilur<;y  v^y  y]  |  4  Xeovtia  re  P^Lr  :  xal   Xiorriw  P^ 
[xdl  Xeorrla  B^]  |  6  «v9>^cryT02%  P^Lr  :  ev^^oyroiff  P^   [ev- 
ipavTOlg  B  evg>am]g  y]  |  8  dfjfioxQisov  P^Lyr  :  dtjfAOXiflTov 
P^B  I  9  nQoxtttaaxe^irrtg  P^Lyr  :  nQoOKawaex^irreg  P^B  | 
11  <l  d*  tt7tlat(ov  eironmpmigendo  deleyit  P^,  omisit  haee 
yerba  q  :  «2  d'   anlartav  P^BLyT  |  12  fiovaawv  THf  •  t^ou- 
oim  P^BH?)  Ifiovatvm  L  fiovacJy  yTB^]  |  ib.  ^fiavaiy  P«Lr 
:  ^cJv  P^By  I  13  Ivaif^orov^  yg  P^,  Avae^^a^ov^  Lr  :  pav^ 
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ciq^apovgF^By  |  nei^l  r^g^  %^g  add.PS  nefl  t^g  Q :  ftefl  P^BLyT  | 
16  d&*  ovviog^  yq  P*,  Lr  :  ifteid^  oZtw  P*B  [ihtei&*  cvttog  y]. 
Tenim  haeo  satis  sunto. 

Tabolam  modo  propositam  qai  attente  perlegerit,  cor- 
rectoria  P^  aoripturaB  cam  nno  ^  nnmqnam  non  congniere 
fadli  opera  animadverterit.  re  ita  comparata  correctorem 
illnm  ad  plagolaa  libri  P  emendandas  codicem  q  vel  apo- 
^aphiuD  eins  usarpasse  elnoet 

Panllo  po8t  manns  P^  retractatioDem  ad  corrigendam  oo- 
dicem  Parisiensem  accessit  P^.  ad  quem  correctorem  hae  re- 
verti  yidentnr  mntationes  additioneaqae  I.  I— V: 

I  26  xlßiaaov  es.  P^,  xlßioaov  hat  :  %i8ia&ov  P^  [x^i- 
a&üv  B]  1  32  Jfldvfiaio)^  alw  scr.  P^,  v  bs.  P^,  divdv^alw  oT : 
diövfiel  Pi  [dldvfiei  B  didvfialta  hq]  |  79  aQiorodiQfAOv  mg.  V^ 
^iQiOtoitjfÄOv  at  :  aQunofihovg  P^B  |  II  46  oalvgog  88.  a  P*, 
4JaXaQog  hat  :  oalvgog  P^  [iULvgig  B]  |  55  a^'i^g  88.  iftl 
P«,  hti^g  6  :  anei^g  P»^L»  [am^g  B  dnei&^g  yT]  |  60 
fteioiOTQatog  u.F^,  neialotgatog  at  :  neQiotQotogP^B  |  120 
ooq>Üiov,  oo  dremnpangendo  exatirpayit  P^,  q>i3iov  D&t  :  oo- 
q>iXov  P^LF  [o(og>llov  B]  |  III  2  apaSMdrjg  88.  PS  avaSMitjg 
hat  [ttva^iki^drjg  B]  :  aya£ia<)i;$  pi  |  ib.  di^kuA  88.  ^  P',  ^17- 
Xiov  crT  :  di^leoi  P^BL^  |  11  StsQov  88.  P>,  itegov  Bat  :  om. 
P^L  I  19  ftQiStov  add.  P*^,  ftgwtov  at :  om.  P^BL^  [L^  totam 
eolon  omisit]  [  ü  6  ih  to  xa&^olov  dia  rov  irtl  fiigovg  add. 
P^,  habent  baeo  verba  hat  :  om.  P^B  \IV  S  dia  tovto  add. 
P^  habent  Bhar :  om.  Pi  |  20  ro  (deleto  ij)  F\  vo  atirj  to 
Pi  [^  To  B  17  Td  L]  I  56  Unri  P^dillMi  Piliyr  [lelftei  B]  | 
V  77  TcJ  S/r«i  88.  PS  Tc5  ireei  hd :  ro  i/rl  P^B^  [to  irtei  yT]  j 
79  aXixag  mg.  P»  cam  d :  aAAw  (i.  e.  akktp)  pifiLyr. 

De8iimpta8  esae  correctionea  manaa  P^  ex  exemplari  fa- 
miliae  cf  qaaenm  8ola  perpetno  conapirent  nemo  non  videt 

Postremo  ea8  oorrectoras  congeramus  qaae  a  oorrectore 
P^  (8aec.  XVI?)  profectae  e88e  videntor.  non  nimis  eae  fire- 
qaentea  sant;  plarimae  eamm  in  libria  I — III  reperiuntor. 

I  8  difyvwv  mg.  PS  L^  :  ovd^  fyvuHJav  P^Bcrr  88.  L^  | 
41  xoqoliXa  mg.  PS  L^  :  yoQOidda  P^Bctr  [yogyaoiada  mg. 
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L^]  I  II  19  anog)i^fag  gg.  a  F^,  a7toq>i^aas  BL  :  iftoq^ag 
P^ar  ]  99  fpavBQfaq  oh  88.  t  P^,  g)aveQcSg  te  L  :  g)ay€Q€ig 
di  P^BoT  I  t03  nayxaXov  add.  P»  cam  BL :  om.  P^  [fttifiakop 
at]  I  105  TtQeoßvrSg  88.  ijv  P®,  nQeaßvrrjv  L  :  TtQCQßvrag 
P»BK  (?)  [/r^or/^tiTay  y  uQaßvtag  ö  Ttgavytav  T  om.  Z]  |  138 
yvFcrrx^ff  88.  0  P»,  yvvaixog  Lq  :  >^varxeff  P^BoT  |  III  66 

elxalovg  88.  <ft  P^,  dmalovg  L  :  Blxalovg  P^oT  [c^x^oi;^  B 
ehalwg  ff], 

Patet  ex  hao  tabula  correctorem  P^  libro  L  nsam  esse. 

Geteras  aatem  qaae  in  codice  P  comparent  manus  a  libra- 
riis  diversas  missas  facio,  cum  aat  a  corrigendo  prorsns  absti- 
naerint  ant  dnobns  tribosve  locis  correetaras  adposoisse  satis 
habnerint 

Qaibas  absolatis  animnm  in  snbolem  codicis  P  inten- 
damns. 

Librnm  Q  perperam  habitnm  olim  pro  fönte  codi- 
cis P  ex  hoc  expressnm  esse  sagaoiter  divinarat  Dielsins  (in 
ephem.  Jenaer  LäertUur»  Zeitung  1.  1.)«  cuins  coniectaram 
commanire  studnit  M.  Bonnetas  Mus.  Rhen.  vol.  XXXII  (1877) 
pg.  5788qq.  compositis  codicam  PQ  ad  1.  IX  1 — 17  et  X  35 
— 83  lectionibns.  eqnidem  aliunde  mnltoqne  etiam  evidentios 
Dielsianam  opinionem  opipare  esse  fandatam  ostendere  possam. 
excnssa  enim  diligenter  codicis  Q  memoria  mihi  sese  obta- 
lernnt  argumenta  qaibas  iibri  Q  ex  P  proventos  lacalentis- 
sime  convinceretur :  ex.  gr.  1.  II  22  in  Q  desnnt  verba  aqfeHa&ai 

—  Ufia&eivi  qaae  yerba  annm  in  codice  P  versam  efBcinnt; 
eod.  1.  57  a  libro  Q  exsulant  yocabola  xiqov  —  xal  ol(xovo- 
fiixov):  cum  codicem  P  inspicimns,  omissas  in  eo  syllabas 
xvQov  Ttai^  yerbisqae  dlav  —  ol  anum  integrum  versom  ex- 
pleri  cemimas.     deniqae  1.  III  43  in  Q  deest  colon  hO^ade 

—  ao(p{Lrig)  qnod  item  uni  Iibri  P  versni  respondet  neqae 
minus  ad  codicis  Q  originem  inlustrandam  adpositi  sunt  qui  in- 
sequuntur  loci :  1.  II  96  in  Q  desideramus  articnlum  tovi  qai 
in  codice  P  extremo  versu  novicia  obductus  est  charta.  simi- 
liter  res  se  habet  1.  II  101   ubi  in  voce   aia^tivr^v  litterae 
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a&f}]  1.  II  111  nbi  yerbam  fyQag)sv;  1.  II  137  nbi  yocabali 
nqovinri  litterae  /r^;  deniqne  1.  II 142  nbi  verbi  ijcoXofiiviov 
syllabae  ano  in  P  Charta  obtectae,  in  Q  simpliciter  omissae 
sunt,  haec  siint  argumenta  tarn  yalida  opinor,  nt,  si  alia  ad 
Dielflii  sententiam  stabiliendam  addereiUi   lucemam  in  sole 

t         adhibere  yiderer. 

Descriptnm  antem  esse  codicem  Q  e  libro  P  poBteaqoam 
hnno  prirnns  correotor  (P^)  pertractavit,  inde  conseqaitnr,  qnod 
hnins  correotiones  in  libro  Q  insnnt  omnes.    item  in  hoc  libro 

I         exBtat  Bcholinm  illnd  qnod  P^  ad  1.  VI  initinm  adpinxit  (cf. 

I         pg.  88). 

I  Gorrectnras  codicis  Q  singillatim  expendere  tanti  non  est, 

I  cnm  et  paucae  sint  nnmero  et  ad  yitia  pertineant  facUlima 
ad  emendandam  fere  omnes.    interdnm  antem  lectiones  qnas 

j  a  correctoribus  instanratas  vidernns  coniectnra  inventas  esse 
crediderim:  yelnti,  nno  exemplo  nt  defnngar,  1.  II  34  Q'  de- 
derat  (cnm  BP^)  aSioloyußv  pro  a^ioXoyov  (Lot);  ex  illo 
fecit  Q^  aSiov  Xöyov  in  contextn  nuUins  alins  codicis  Laertiani 
obyinm.    alia  mitto. 

Eodem  forme  tempore  qno  codex  Q  exaratns  est,  libro  P 
nsns  est  ille  qni  primns  Laertianam  yitam  Piatonis  inter 
prolegomena  ad  Platonem  recepit  (adpellamns  n).  hie  nt 
panllo  post  exponemus  proximns  fons  Ubromm  Platonicornm 
Lanrentianl  gr«  plat.  LXXXV  nr«  9  (e)  et  Laarentianl 
gr.  plnt.  LIX  nr.  1  (z)  censendus  est  ex  homm  igitur 
librornm  consensn  exemplnm  librarii  Jt  refingendnm  est.  qni 
qnin  Laertiana  sna  e  codice  P  hauserit,  hi  loci  dnbinm  esse 
band  sinnnt: 

1.  III  2  ava^iadrjg  P^CZ  :  ava^i^dTjg  B  avaSiXidrig  recte 
Lot  SS.  P^  (de  Anaxilide  cf.  Hieron.  adv.  lovin,  I  42  [II  1 
pg.  309  c  YalL])  |  3  viwvog  P^ez  :  dlovog  Bcf  dlwvog  recte 
Lyir  P*  I  4  davdTjg  P^CZ  :  vedv^g  BLor  P*  ||  63  ovrwv  P^OZ 
[ov  Twv  L2]  :  voTjrwv  BL^otr  P*. 

Omnium  vero  certissimnm  docnmentnm  petere  licet  ex  §  48. 
ubi  pro  q>uooo(povixivu)v  in  ntroque  libro  Lanrentiano  exhibetnr 
(pikoaoqxav  (qnod  librarius  libri  o  de  more  sno  compendiose 
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expressit  g>doo6q>  omisaa  eztrema  sylUba).  quem  loonm  oam 
in  oodiee  P  evolviiniu,  veteris  soriptnrae  g>ilocog>övfii¥(»r 
syllabas  ovfiiy  sordibns  adeo  obecuratas  reperimiu  at  dignora 
non  iam  qaeant  sera  demum  maniu  (P^  ?)  in  margine  libri  F 
snppleyit  q>ovfAiv(ov, 

Veram  iam  paneis  explioabo  qnam  ob  rem  oodioom  ob 
exemplnm  e  P  derivatnm  esse  pronantiaverim.  habent 
nimimm  Uli  oodiees  permnlta  menda  scriptmae  oommnnia 
qaibns  nt  libri  P  sie  oeieronim  omniom  oodioom  Laertia* 
nornm  memoria  immnnis  est:  ex.  o.  1.  III 1  vr^Q^a  pro  Ni^Ua 
I  4  iv  ia^fiol  pro  ^Ic^fiol  |  10  tovropp  re  pro  Towiav  | 
30  fCQOoiad'tti  pro  fi^  nQoaia&ai  1 24  icgtiKvlog  pro  K^ßvXog, 
iam  existimaverit  fortaBse  quispiam  haeo  illonim  librormn 
eommnnia  vitia  sie  posse  explicari,  nt  alternm  ntrom  eonm 
ex  ipso  oodiee  P  exsoriptnm  eqne  hoe  apographo  alternm  ex- 
pressnm  esse  arbitremnr.  qnod  tarnen  ob  eam  eansam  fiu>tam 
esse  neqnit  qnod  nterqne  über  Lanrentianns  non  eorreeta  habet 
graviora  qnaedam  propria  menda  quibns  vaeans  est  alter, 
seqnitnr  nt  eos  ad  oommnnem  fontem  revoeernns.  pro  eo 
nnm  habendos  sit  eodex  Gesenensis  gr.  plnt  XXVIII  nr.  4 
diindioare  non  possttm,  cnm  oertiora  de  hnins  libri  memoria 
mihi  non  suppetant 

Venio  nnno  ad  eodicem  W.  qnem  ad  snbolem  libri  P 
pertinere  vel  ex  inscriptionibns  qnibns  omatns  est  (cf.  pg.  90) 
inre  qnis  eondnserit.  neqne  falsam  esse  hane  ratioeinationem 
adenratior  eins  memoriae  eonsideratio  doeet  oontinet  enim 
liber  W  haec  vitia  eodicis  P  propria: 

I  20  vorifjiaait  WP^L^  mg. :  doyfiaaiv  reete  B  iv  doyfiaoi» 
h^at?*  1 43  Ttoivov  WPi :  Stfvop  BLorP*  I  ib.  fiSUiov  om.  WP^L» : 
fiSkkov  reote  pnto  B  xal  fiäkkov  L^atP^  |  Ai  aQfwduircna 
om.  WPi  :  QQfiodiwvata  BLor  add.  P«  1  50  &alaaafig  WP : 
Xaka^rig  BLor  ||  61  ayiaaradl  WP^ :  aiyiaataitj  B  alyiag  vadl  L 
ayvag  radl  y  ayviag  %adl  drP^  (^tyvaatadti  em.  Beq^kins)  | 
64  ^v  om.  WPi  er.  U  :  ^r  BLUn  add.  P*  |  66  diei  WP* : 
derj  B  del  recte  orP«  1  71  a&^vaig  WP^  :  li^ivaig  BorP«  | 
74  vQi^a  WP  :  vQQadlov  reete  BdQ  vQQctdiog  yT  |  93  norarap 
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W  no  tatav  P^  [of.  Q  /ro  ••*****  *]  :  7to%aviia%atatav  B 
fto%tiia%6ptav  yU  ftot  apiiotatoig  V  norynararf^g  T  notavua^ 
%cnav  Q  itQ%^  aptmatav  P^  (fcoravaratav  repono)  |  94  ^QCf 
xXelag  WP^ :  aQxadlag  BorP«  |  111  q>acy(ov  WP^Q  :  gfÜywr 
reote  B  aq>ay(av  yUT  OipUywv  V. 

Haeo  exempla  e  libro  primo  LaertUmi  operis  oonleeta  snffi- 
oiimt  opinor  ad  artam  eodienm  PW  eognattonem  demoiiBtraiidaoi. 
addam  tarnen  aniim  locnm  quo  libnim  W  ex  ipso  eodioe  P 
transBcriptam  esse  band  ambigne  efBcitor.  promit  enim  1. 1 59 
codex  W  boc:  xal  ^^iofcip:  non  aliter  in  P  legitnr  xal 
^d'iomv^  sed  01}  et  syllabam  ^i  exarayit  oorrector  P^  (Q:  %al 

Gonfectnm  esae  libnun  W  ante  manos  P^  retractationem 
in  eo  cernitor  qnod  illioB  librarioB  bnins  oorreetionam  notitiam 
tennit  nnllam^  enm  correctomm  P^  et  P'  emendata  agnoseeret 
et  respiceret  praecipne  antem  variae  lectioneg  ab  ipso  P^ 
margini  adscriptae  librario  oodiois  W  valde  imposaeront  qnippe 
qnas  omnes,  etiamsi  plane  eassae  sensn  essent,  in  eontextom 
snom  recipere  band  grayaretnr:  ex.  gr.  L  I  17  pi  in  eont 
ded.  oliKol  (Q),  in  mg.  scr.  ij  otxoi^  qnod  in  yerbornm  oon- 
textam  oodicis  W  abiit  (nbi  ^  et "  nmbras  pristinae  seriptniae 
secntna  W^  restanravit);  I  64  P^  in  toxi  scr.  opHv  (Q),  in 
mg.  bviv^i  inde  W  exbibet  oplvai.  etiam  eebolinm  a  P^ 
1.  U  102  adiectnm  (cf.  pg.  150)  sno  looo  in  W  legitnr.  oor- 
reetorem  P>  librario  codicis  W  notnm  faime  nt  ostendam, 
satifl  esse  dneo  indieare  adnotationem  qnam  ille  initio  libri  VI 
margini  libri  P  adpinxit  (ef.  pg.  88),  eodem  loco  in  libro  W 
manu  librarii  exaratam  exstare,  atqne  1.  I  113  verba  Ttalda 
alaxvyos  mann  P^  lineolis  transfixa  a  contextn  libri  W  abesse, 
correctoris  antem  P'  notabilissima  ea  est  correctio  qnae  per- 
tinet  ad  1.  I  9  nbi  voci  yewijToig  (P^Q)  snperimposnit  lit- 
teras  tx  (yBvr^%ovg):  binc  W  expiseatns  est  yevvfjtixovg,  enm 
L^  inde  elicnerit  yertxovg. 

De  oorrectnris  ipsins  libri  W  non  est  qnod  mnlta  dioam, 
enm  de  correctoris  W^  opella  snpra  pg.  90  adfatim  dictum  sit, 
alter  antem  corrector  W  rarissime  calamnm  ad  emendandnm 

L«lpd8«r  Stadial.  XIX.  11 


162  EdgATug  Martini. 

admoverit  forte  aatem  fortnna  exemplnm  nnde  hie  sna  de- 
sampsit  adcnratissime  denotare  licet  rem  nobis  esse  omn 
teste  aliqno  familiae  y  satis  perspicitnr  ex  his  dnabns  cor- 
rectioDibas:  1. 1 116  W^  exaravit  elg  oXvfinlavy  W  antem  in 
margine  posnit  scriptaram  i^  oXvfiJtlag  qnae  nisi  in  codici- 
büs  familiae  y  et  libroT  eam  hac  familia  arte  coniancto  non  com- 
paret;  deinde  1.  II 126  W^  ad  verbum  nlevoavreg  in  margine 
addidit  xal  avyyevofievoi:  qnae  inepta  interpolatio  in  aolis 
libris  familiae  y  (ne  in  T  qnidem)  inyenitnr.  1.  I  64  aatem 
W  aqiatov  oommntayit  in  aQBcnovx  qnae  prava  lectio  in  imo 
oodice  F  prostat  ut  dabitari  non  possit  quin  hinc  scriptarae 
a  W^  oommendatae  accitae  sini  vides  igitnr  eandem  plane 
inter  W  et  F  intercedere  rationem  quam  L  inter  et  P:  nimi- 
mm  alter  ad  altemm  correctas  est 

Codicem  H  qnoqae  iis  aecensendnm  esse  libris  qni  ex 
codice  P  flnxerint  viri  docti  consentinnt  (ef.  Wachsmutb.  Mus. 
Rken.  Yol.  XXIX  pg.  355  et  Carpusc.  poes.  lud.  6r.  pg.  53 
nee  non  Useneri  Epicur,  pg.  XI).  cnm  vero  neqae  hnie  neqae 
iUi  argnmentis  rem  stabilire  licnerit  propter  spatii  exilitatem, 
pancis  saltem,  ne  nimis  adcrescat  hnins  commentationis  moles, 
hnnc  locnm  attingam. 

Hanasse  codicem  H  ex  libro  P  Tel  ex  eo  liquido  conatat 
qnod  in  fronte  gerit  locnpletem  illum  atqne  perantiqaum  philo- 
sophornm  indicem  qnae  est  pecnliaris  codicis  P  et  insignis 
dos  (omissas  est  in  libris  QW  nescio  cur)  et  qnod  L  II  102 
scholinm  illnd  habet  qnode  pg.  150  diximns«  tarnen  memo- 
riam  eins  paullo  diligentias  examinare  e  re  nobis  yidetur  ease, 
sed  ita  nt  tantnm  librornm  I  et  II  rationem  habeamns.  in 
qnibns  libris  codicem  H  cnm  P  concordare  adversantibos  co- 
dicibos  BLoT  his  inyenio  locis: 

1.  I  26  xiöla&ov  H  xiöia&ov  V^ixlßia&ov  B  xißtaaov  Lor 
P»  (Kvßia&ov  ?)  I  50  ^aXaaoTjg  HP  :  x«>^ö&?S  Blxnr  i  62  rc 
q)Qijioav%a  BlPq  :  T€g>QciaavTaQ  BLaT  |  68  ileyelcev  HPq  : 
ikeyela  BckT  |  83  ev&iveiav  HP  :  dad^evHav  B  eia^ivetctv 
recte  or  1  111  q>dayiov  TSPq  :  q>Xiyu)v  recte  B  oq>ayiov  yUT 
a(pUy(av  V 1 1 13  navSa  aia%iyag  qnod  P^  dedit  transfixit  lineolis 
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P2  om.  H  (QW)  :  nixlda  alaxvvag  Bat  mg.  P^  (nida  aU 
axvvag  em.  Gasaabonns)  |  120  Xöe  HP  :  eldh  B  dde  recte  yt 
die  (f  I II 27  %av  %i  ti  HP :  xovre  zi  reote  BL<f E  xov  y  xovxht  T 
xovx  ht  Z  \  46  aakvQog  HP^K  :  iXkvQog  B  aakagog  reote 
LaTZ  P^  I  52  ^vyyQaqxov  HP  :  avyyQaqxov  BLor  |  62  irvi" 
e^elto  HPK  :  ^/rc^C«ro  BLaTZ  |  103  ßißUov  HP^  :  ßißklov 
Ttayualov  recte  BL  add.  V^  ßißXLov  ntipialov  (tt  \  104  ye- 
yQaq>ei  HP  :  iyey(fag>€i  B  yiyQaq>£  recte  y  yifaq>ei  ih^  L  totam 
Colon  om.  |  121  q>iXoo%o(^(o%a%ct  HP :  q>iioaT0(fy6r<na  BLat  \ 
142  ^Af/av  H^  f;A€/ay  P^  :  lilav  BLoT  add.  P^  [cf.  etiam 
m  1  avaiuxirjg  HP»  :  avaSdiifig  Bhat  88.  P»]. 

Qaodai  hia  lectionibna  Wachamuthi  de  libri  H  origine 
aententia  egregie  fulcitor,  omnia  dabitatio  toUitnr  bis  dao- 
bns  looU:  1)  1.  II  75  ubi  pro  Adtöa  in  nno  H  legitnr  Xal- 
dav.  perreranm  istad  v  nnde  adyolariti  eognoscitar  e  eo- 
dioia  P  scripturai  nbi  poat  nomen  lalda  comma  aolito  craa- 
aiüs  poaitum  est,  qaod  facile  pro  littera  v  acoipi  poterat; 
2)  1.  lY  9  quo  looo  in  libro  H  miram  atqne  prorana  aingu- 
larem  offendimas  lectionem  og  aidiaifiog  pro  og  IvaLatfiog. 
qaae  quo  modo  anbnata  sit  onna  noa  codex  P  edocere  poteat 

nbi  baec  acripta  sunt:  og  IvaLaiixog  (ai  et  d  aa.  P^?).  Yolnit 
yidelicet  corrector  legi  og  alviaifiog:  nam  lllud  i)  nibil  alind 
eat  niai  littera  s  cnro  accentn  acnto  coninncta^  a  librario  antem 
codicia  H  pro  littera  d  (vel  potiua  pro  di)  babitnm  eat  prono 
errore.  cetemm  codicia  Q  qnoqne  librarina  aimilem  lapanm 
aemel  commiait:  qni  1.  IV  10  praebet  l'd^oxos  qao  loco  in  P 
legitnr  Idgaxog  (»■  UffocKog).  binc  igitnr  repetenda  eat  origo 
novae  illina  ac  mirabilia  ezempli  H  acriptnrae  aldiaifiog. 

Poatremo  commemorem  in  codice  H  plnrimaa  reperiri 
vitioaaa  terminationea  verbornm:  ez.  gr.  II  83  nQoaijld'ev  pro 
TCQoaijl&ov;  lY  16  ftQoq>aa€i  pro  nQ6q>aoiv;  lY  64  alvivfo- 
fiivrj  pro  alviTTOfiivoVy  Y  50  nohtixog  pro  rtoXiTixcjif.  qni- 
bna  locis  ai  librnm  P  inapicimnsi  qnae  agnntnr  vocabnla  com- 
pendioae  acripta  videmna  et  ita  qnidem  nt  terminatione  omiaaa 

aola  Yocia  radiz  ezpreaaa  ait:  velnti  II  83  nQoaijk\  lY  16  7tQ6q>\ 

aim.  cet  locia. 

11* 
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Qooniam  codicem  H  ex  ipso  libro  T  exscriptam  esse  eom- 
probatam  est,  proximam  est  at  qoando  hoc  factam  esse  videa- 
tar  qnaeramus.  res  paacissimis  potest  conflci:  etenim  cimi 
contextus  libri  H  propemodum  omnia  correctoram  P^P'P^ 
emendata  (cf.  pg.  153  sqq.)  contineati  post  manns  P^  retraeta- 
tionem  perscriptam  eam  esse  manifestam  est.  correcta  eon* 
tra  manaom  P^  et  P^  librario  codicis  H  ignota  erant. 

Gorreotionam  vero  ipsias  codicis  H  eae  tantam  adcnra- 
tiorem  flagitant  considerationem  qaae  ab  ipso  librario  ab- 
solato  nt  videtar  voiamine  adiectae  et  eae  qaae  a  eorrectore 
H'  profectae  sunt:  namqae  H^  in  nniversam  satis  esse  ratus 
est  aperta  pasillaqae  menda  tollere,  ao  librarius  qoidem 
codicis  H  semper  fere  margini  sua  adscripsit  eias  lectiones  hoc 
habent  singalare  qaod  exceptis  paacis,  de  quibus  infra  expo- 
nendnm  erit  separatim,  com  scriptara  prima  codicis  P  ooa- 
spirant  atqae  coograant:  vide  modo 

I  8  fiayzeiav  text  H^  P^Ut  [fiaytlay  V] :  ftaylav  mg.  W 
ßiayelav  P^L  xal  fiaylay  B]  |  34  l/rcira  text.  H^  P^  LyUr 
inita  V] :  ^'  iftra  mg.  H*  P^B  |  37  rfjv  di  tvxfjv  evftogog, 
rrjv  6i  tpvx^v  evftaldevtoe  text.  H^  P^  LoTK  [t^v  di  tvx^^ 
evTCOQog  om.  Z] :  Trjy  dk  ipvx^v  evrtoQog,  T^y  dk  q>vciy  tVTtai- 
devrog  mg.  H^  BP^  |  64  ov^oai  text.  H^  P^  Lax :  ovely  mg.  U^ 
Pi  text.  [oyiv^*  P^  mg.  ovlyat  B]  |  71  h  Xi^iyaig  text  H^ 
P^  Bor  :  h  a^yaig  mg.  H^  P^  |  94  aQMÖiag  text  H^  P«  Bor  : 
rii^otxXBlag  mg.  H^  P'  |  II  91  aQxel  text.  H^  mg.  P^  BLor  : 
aqioxBi  mg.  H^  text  P^  |  95  k^vTtx  text  H^  P«  BLcrr :  hiaara 
mg.  H^  P^  I  136  TtQaoTcnog  text  H^  P^Lor  :  /r^axr<xcJrorro$ 
mg.  H^  P^  [rcqa^uixaTog  B]  1  U^  (piUay  text.  H^  P^  BLor  : 
(piXiay  Sdo^e  mg.  H^  P^ 

Ädscriptam  vides  (excepto  ano  loco  1.  II  91)  lectionem 
mantts  P^  iis  locis  quibns,  qao  tempore  H  ex  P  describebatar, 
sive  corrector  P^  sea  P^  pristinam  scriptnram  funditaa  de- 
leverat  nnde  patet  istas  lectiones  non  ex  ipso  libro  P  sed  ex  apo- 
grapho  aliqno  eins  a  scriba  codicis  H  arcessitas  esse,  atqne  co- 
dicem qnidem  Q  commonstrant  qoaedam  notae  yiri  boni,  qui- 
bus propria  hains  libri  menda  expromnntnr:  ex.  c.  I.  II  42  ad 
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Yocem  ao9>/^  in  margine  adnotayit  aoq>Lvii  qnod  verbi  mon- 
Bümm  qaod  sdam  in  nno  Q  exstat  (ortom  nempe  ex  male 
inteUecta  oodicis  P  scriptora  aotpini  ->-  aoq>ifii)\  dein  1.  V  93 
ad  yerbom  fi^vr^  in  margine  ab  H^  snppleta  videmns 
Yocabnla  iftl  Tovroig:  qnam  interpolationem  praeter  libmm  Q 
qni  exhibeat  eqaidem  nnllnm  novi  codicem.  snbiongam  nnom 
locnm  e  quo  librarium  oodicis  H  libro  Q  iam  correeto  nsnm 
esse  perspioiatnr:  1.  II  34  H^  lectioni  ä^ioXayov  (ioyov  in  lit) 
in  margine  opposnit  acriptnram  a^iov  Xoyov^  quam  ex  officina 
oorreetoris  Q^  prodisse  snpra  Bignificayimns  (cf.  pg.  159). 

Ad  manns  antem  H^  exemplar  definiendnm  abnnde  est 
Las  tres  eorreetiones  ab  ea  patratas  adposnisse: 

L 1 80  lg  olxiav  mg.  H^UT  [kg  olxelavB] :  ig  ohlovE^fWQ  \ 
II  27  nai  rotg  Uklrjai  yevi^aei  el  mg.  H^  [aal  tolg  iilfjai  yimqaii 
ei  F^T;  xal  tolg  WojCi  ßuoaeig  ei  D]  :  xal  rolg  aXloig  dia* 
^i^aei  ra  H^  (flim.  P^  ni  qnod  öiaL'qg  elta)  [xal  rolg  aXloig 
dia^ijarj  %*a  P^  xal  %otg  akXoig  öiai'qoei  r*a  B  xal  rolg  aX- 
Xoig  diaZfjg  elra  LP^^  xal  %o7g  a?J,oig  dia^rjg  ei  ö]  |  III  11 
alla  mg.  H^  [oU'  yT]  :  om.  H'  BPIxf^* 

Usnrpasae  igltnr  censendus  est  oorreetor  H^  ant  codicem 
F  ant  T  ant  libmm  hornm  simillimum.  vemm  haec  de  co- 
dice  H  hactenns. 

Prinsqnam  yero  in  dinnmeranda  libri  P  progenie  pergam, 
eoB  notare  condncit  Codices  qnos  ex  libro  H  propagatos  esse 
certis  demonstrari  potest  argnmentis:  snnt  tres  nnmero,  for* 
tasse  qnattnor.  agmen  dncat  codex  I  qnem  Usenems  qaidem 
Epicur.  pg.  XI  ex  ipso  P  derivatnm  esse  statuit  loco  aliqno  nisns 
1.  X  §  164  nbi  ille  codex  non  solnm  in  verbornm  contexta 
Titiosam  scriptnram  dg  ngog  ah  diov  cum  P  exhiberet,  sed 
ctiam  in  margine  perinde  atqne  hie  adiectam  haberet  yariam 
Icctionem  yq  wg  MXeov.  qaod  argumentum  profecto  maximi 
ponderis  esset,  si  in  libro  I  haec  nota  marginalis  ab  ipso 
librario  exarata  esset:  nunc  a  correclore  P  (h.  e.  Bessarione) 
adscripta  est,  ut  fidem  Useneriani  argumenti  sane  quam  fallacem 
esse  elnceat.  codicem  I  potius  ad  librum  H  pertinere  eqaidem 
sensi,  cum  memoriam  eins  curate  excussisscm :  participat  qnippe 
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cum  hoo  plarimos  errores  qaibus  tarn  Über  P  quam  oodioes 
BLor  QW  immnnes  sunt  nt  ipse  indicare  possiSi  eos  Babiciam 
quos  per  librüm  primnin  investigayi. 

Äaemoneo  antem  instnictam  esse  eodicis  I  eontextam 
aeqne  ac  libmm  H  hoc  decnrtato  indioe :  Aaefvlov  dioyirovg 
ßioi  xori  yvcjfiai  twv  iv  (piXoaotpia  evdoxi^tjOartiav  ßißXlov  o. 

1.  I  1  Xißrj  E^V  :  Xlßvv  PLyrüQW  Xlßtiv  V;  B  manc.  3 
23  oMjv  Ha* :  aMv  BPLötQW  |  25  yi^afXfiariTifjg  text  H^I* : 
yQafifiixiig  mg.H*  P,  B  (?)  PLorQW  I  31  Mallafitop  R^V  : 
anaiafivov  BPLorQW  |  35  areQiartei^avToloyovg  H^  ctteQa- 
fceQttvroXoyovg  V  :  afgegavroXoyovg  BPLcnrQW  |  37  nage  HI : 
xal  Ttaqa  BFLcerQW  |  41  diaqxovovvrai  di  om.  HI  :  habent 
BPLorQW  I  47  aaXa/ilv'  onpiviav  text.  H^D  [^  (pi%m  H^  mg.]  : 
aaXafilvaq>eTü}v  B  aakafilyaqfercjv  P^Q  aakfxfilv  aipirvtav  Lor 
oaXafilva  g)dQ(ov  W  ||  48  a&j^vcav  atrjoavro  H^I^  :  a^vaiiow 
%atav%o  BPLorQW  |  50  XafiTtQtjg  —  noXig  in  text  om.  Wl^ : 
habent  BPLcerQW  ||  53  xexQontdoJv  HI  :  xodgidtSv  PLorQW 
KodQsldtav  B  0  54  ovöh  HI  :  firjdiv  BPLorQW  |  63  avrov 
om.  HI  :  habent  BPLorQW  |  70  tpigea&ai  HI  :  ftogevea&ai 
BPctrQW  1  ibid.  evTvxovvTi  HI^ :  atvxovv%i  BPctrQW  1  81  ovdir 
fitQ&'  text.  H^I^ :  ov  dsvfisa^"  BP^QW  ov  öevfie»'  yT  av  devfi^- 
&aUov  de^afie&aWW  92  (pigeiR^I :  cri^iua/mBPorQWII  108 ^^o- 
ixrpiovra  HI :  ivevijxovra  BdQ  ivvevrixoyxa  VyxW  1 110  Xvolviop 
HI  :  xrr^alßiov  BPorQW  [in  P  nsc.  qd.  S8.  Pi]  |  117  ro/yt-y 
iqnj  om.  HI  :  habent  BPorQW. 

Ex  hoc  libroram  HI  consensn  qai  usqae  ad  finem 
Laertiani  operis  perdnrat  tarnen  nondam  hercle  nascitor  librom 
I  ad  H  redire ;  possit  enim  quispiam  nisi  alia  accedant  argu- 
menta eodem  iure  contrarinm  contendere.  at  sunt  qaae  illnd 
argnani 

Praefert  enim  Über  I  band  contra  atqne  codex  H  in  ani- 
Tersnm  enm  contextnm  quem  über  P  post  tertiam  (manns  P^) 
correctionem  praebebat,  nisi  qnod  qaibusdam  locis  nbi  H 
lectionem  ant  a  correctore  P^  aat  P^  infaitam  in  contexta 
habet,  scriptnram  manas  P^  snppeditat:  ut  1.  I  34  praebet  I 
olov  &'  irträ  (—PO,  cum  in  textu  H^  exhibeat  oloy  IWe<ro, 


I 


I 
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quod  reposaerat  P^;  porro  1.  I  37  habet  I  trjv  dk  ^vxnv  ev^ 
TcoQog,  rr^v  dk  g>vaiv  eirtaldevrog  (■«  P^i  cam  H^  in  continao 
expromat  vqv  di  rt^v  ^ircogog,  tfjv  dh  xf^vx^v  einaldevrog, 
qaod  restitaerat  P^.  qaos  locos  qaiboB  alios  similiter  oom- 
paratoB  facili  opera  adiangere  queas  cnm  aorius  intnemar, 
eo8  esse  vidernns,  abi  in  codice  H  scriptnra  nianüs  P^  ex 
exemplo  Q  advocata  a  librario  adscripta  est.  quod  qui  secom 
reputarit,  codioem  I  e  libro  H  dedaetam  esse  stataere  cogetnr. 

Gorreotos  est  Über  I  plorimis  locis  a  cardinali  Bessarione 
qni  eam  possidebat  qao  in  negotio  homo  ille  perlitteratns 
nsus  est  codice  Marciano  gr.  nr.  393  (H)  qni  et  ipse  in  eins 
supellectili  erat  qnae  res  tarn  aperta  est,  nt  commemorasse 
eam  satis  habeam. 

Alter  codicis  H  filios  est  über  E.  is  cnm  codioibns  HI 
in  vitiis  pg.  166  sqq.  ennmeratis  conspirat  neqae  tarnen  ex 
hoc,  sed  ex  illo  descriptus  est.  quod  inde  effioitnr  quod  libra* 
rins  codicis  E  insigni  atqne  paene  insnperabili  qoadam  osd- 
tantia  plerasqne  yarias  lectiones  a  scriba  H^  in  margine  libri 
H  conlocatas  ad  nngnem  nt  ainnt  in  contextnm  snum  recepit 
pauca  exempla  delibabo.  1.  I  47  in  codice  E  pro  Sai.afjiiva' 
iperwr  scriptum  est  aaka^lv  ij  q>i%fav.  miramnr  singnlarem 
cormptelam  qnaqne  ratione  snbnata  videatur  esse  deliberamns. 
ennntiat  codex  H  in  cuins  continna  oratione  prostat  leetio 

aaXa/ilv  atpiviov,  in  margine  antem  librarins  scripsit  r]  (pinov 
nt  in  aliis  libris  acpixurv  legi  indicaret.  scriba  vcro  libri  E 
istins  notae  sensnm  pamm  adsecntas  pro  aq>iv(av  exarandnm 
esse  credidit  tj  (pizwv  (cod.  I  aqfiicjv^  x  ss.  I^  nt  legeretnr 
awivxtov).  consimilem  vir  ille  bonns  commisit  errorem  1. 1  54 
quo  loco  H  in  contextn  habet  iva  Tc^drovg,  in  margine  rj  av 
TCQihog:  hinc  in  codice  E  pro  ava  nQcirovg  reperitnr  rj  av 
TCQWTog.  deniqne  1. 1 119  in  H  Pherecydis  PetUemychi  initinm 
sie  traditnr:  t,Evg  fikv  %al  xQovog  elg  av  xal  %d'Uiv  fjv  (de  yera 
hnins  initii  forma  cf.  Dielsii  comm.  Zur  Pentem.  d.  Pherek, 
in  Süxungsher.  der  K.  Pr.  Ak,  rf.  Wiss.  ».  Berlin  v.  XI  [1897] 
pg.  146).  ad  Yocabnia  elg  av  R^  in  margine  adnotavit  variam 
lectionem:  ig  ael.    codicis  E  antem  librarins  omissa  snppleri 
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opinatiui  edidit:   ievg  iihf  %al  XQO^og  ig  ael  elg  av  %al  x^w 
r^v.    Bapienti  Bat. 

Correotioiies  oodieis  E  que  ennotae  stolido  eins  libnrio 
debentnr  ad  res  leTidenses  spectant  nt  siooo  pede  eaa  tnms- 
sflire  lioeat 

Tertio  looo  nominandiiB  est  codex  T.  quem  cum  libro  H 
haec  habere  eommiinia  ex  schedis  Wachsmiithii  et  Ounder- 
manni  disoo :  primiim  quem  ad  modum  oodex  H  in  fronte  gerit 
manoun  illnm  titolnm  Aaeqf^lov  dioyivovg  ßloi  xal  yräfiai  %m 
h  g>iloaog>la  evdoxifitjaavttDv  ßißXlov  ö.  tnm  1.  I  25  H^  in 
textn  posnit  yQafifÄcmxfjg^  in  margine  adpinxit  idem  ij  yQofi^ 
fAix^g:  aeqne  Y  in  textn  exhibet  yQafifiatixffif  in  margine  i; 
yQafÄfUKTJg'j  porro  1. 11 10  H^  text  Ü&qov,  mg.  ead.  man.  U^av: 
item  Y  text  Xi^gav,  mg.  tj  Xidov.  praeterea  in  ntroqne  lihro 
desnnt  1.  I  64  yocabnla  diagxavovvrat.  di  (et  snpra  pg-  166). 
e  qnibns  exemplis  soriptnrae,  licet  eint  panca,  in  quem  codi- 
eom  Laertianomm  gymm  Über  Y  trahendos  sit  satis  liquidum 
est  ex  ipso  antem  exemplo  H  propagatnm  enm  esse  inde 
patet  quod  saecnlo  XVI  testante  sabseriptione  Florentiae  ex- 
aratos  est:  qua  aetate  codex  I  Yenetüs^  Bomae  codex  E  ad- 
servabatnr,  contra  libmm  H  Florentiae  fuisse  exploratnm  eat 
ceterum  rem  sie  se  habere  iam  Wachsmnthins  Corp.  poet.  Or. 
lud.  fasc  II  pg.  54  augoratos  est. 

Forsitan  etiam  codicis  F  altera  pars  (1.  III  60  —  X 
extr.)  ad  libmm  H  reyooanda  sit,  qnippe  quoeum  prineipio 
libri  Vn  haec  habeat  commnnia  menda  hasqne  laoonaa: 
1.  vn  4  in  codice  P  vox  Xvaeig  (BLyrU)  compendiose  exarata 
est  A^:  qnod  compendinm  nemo  eornm  qui  hune  libmm  de- 
scripseranty  recte  intellexit  atque  librarins  qaidem  codicis  H 
Yocem  Xoytav  innni  arbitratns  dedit  Xi') ;  similiter  in  F  legitor 
Xoy).  1.  VII  9  F  cum  H  praebet  aqtoToirinov^  cum  BFLrrUQW 
exhibeant  aQiaroßovXov.  1.  VII  21  HF^  intxaXovfjiiyav  pro 
iftißaXXofihovBFhY^\J(lW.  1.  VII  26  HF  naga  /dh  pro  fih  itaqa 
BPLyrüQW.  1.  VII  27  HF  IniTcoulv  pro  Inmulv  BFLyrUW 
\iftl  ftulv  Ql.  1.  VII  28  HF  om.  Bhai  doKelv,  habent  BPLrvUQW. 
1.  vn  29  H^  dedit  aveigj  H^  transfixo  lineola  accentu  circnm- 
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flezo  aoatnin  snpra  litteram  t;  posnit,  at  nunc  hoc  in  codioe  H 
exstet  aveig]  peraeque  F  aveiß.  l  VII  32  HF^  cm.  oiea&ai^ 
eun  prostet  in  libris  BPLyrDQW.  1.  VII  34  H  ^atdwQta,  F  fjai- 
diiQw  (sie) :  iotiwQia  fiPLrrUQW.  1.  VII  35  H^  text  horiooti^ 
mg.  H^F  hroijaai:  rorjaai  BPLrrUQW.  1.  VII 30  HF^  Ifyßiv 
pro  loyov  BFLrrDQW;  ib.  HF  h  ätwprohtwa  BFLrrUQW. 
1.  Vn  43  HF  om.  yerba  xal  t^g  (ptav^g  —  q>av%aaiwv  %6nov, 
cnm  legantnr  in  testibns  BPLrrUQW. 

Dnbitanter,  qnamvis  aperto  cognationis  vinenlo  inter  se 
eopnlati  sint  libri  HF,  hone  inter  Codices  ex  illo  deriFatos 
rettnli:  namque  eogitari  etiam  potest  libmm  F  ex  I  ant  E 
aat  Y  expressnm  esse  qni  libri  adcnratissime  exemplaris  H 
memoriam  repraesentant  rem  si  dis  placet  sat  exignam  di- 
indicare  non  possnm,  cum  eodicam  lET  lectiones  libri  VII 
Laertiani  mihi  non  sint  in  promptn. 

Correetnm  esse  libmm  F  mann  F^  ad  normam  codiois  W 
snpra  ostendi  (pg.  116  8q).  mannnm  F^  etF*  in  altera  parte 
nnlla  nisi  fallor  exstant  yestigia. 

Sed  iam  in  yiam  redeamns.  qnoniam  codicis  H  prolem 
absolyimns,  pergamos  in  percensendis  iis  libris  qoi  ab  exemplo 
P  originem  traxemnt  consideremnsqne  codicem  B,  cni  Menagins 
prineipio  Obserp.  et  emenä.  in  L,  D.  pg.  147  ed.  Hnebn.,  qnia 
tantnm  1. 1  et  particnlam  libri  H  continet,  nomen  Deeurtato  in- 
didit  Bonnetns  antemi  qni  obiter  qnasiqne  praeteriens  Mus, 
Rkeru  Yol.  XXXTT  (1877)  pg.  500  mentionem  eins  fecit,  pro- 
xime  enm  ad  libri  H  memoriam  accedere  adseyerayit.  at 
errety  si  qnis  enm  ex  hoc  manasse  existimet  quod,  nt 
nnum  memorem,  yel  propterea  credi  yix  potest  quod  R  pror- 
sns  immnnis  est  eomm  yitiomm  qnae  ntpote  codicis  H  sin- 
gnlaria  pg.  166  proposnimns.  nnde  emerserit  Über  B  qnod 
tam  compendiose  qnam  eyidenter  demonstrari  licet,  gratia 
habenda  est  eins  librario  qni  somnians  1.  I  98  omisit  yerba 
Trjv  i(fx^y  ^^S  TVQttwlda  fieriatr^aB  xal  oim  eta  kr  Satei 
^^y,  qnae  nnom  integrum  codicis  P  effieinnt  yersnm.  mox 
Toro  ipse  librarius  errore  sno  intellecto  pnsilla  scriptnra 
omissnm  colon  in  margine  yoluminis  sni  snppleyit.  qnod  antem 


170  Edgarus  MartiiiL 

fionnetufl  L 1.  codioem  R  magoam  cum  libri  H  memoria  simili- 
tadinem  habere  pronontiayit ,  ac  reete  qnidem  pronnntiayiti 
id  facillime  eo  explicatar  qnod  üterqae  codex  post  manna  P^ 
retraotationem  et  ante  manunm  F^  F^  eorrectiones  ex  exem* 
plo  P  transscriptns  est 

Correotnrae  libri  B  ab  ipso  omnes  librario  eonfeetae  neqae 
mnltae  sunt  neqae  dignae  qoae  hoc  loeo  excntiantar. 

Transitum  facio  ad  codioem  M.  inter  hnnc  et  libmm  P 
aliqoid  rationis  intercedere  dilneide  ii  docent  loci  nbi  in  oo- 
dice  H  mann  librarii  additae  sunt  (plemmqne  inter  lineas)  variae 
lectiones.  adsolet  enim  qnae  in  textn  libri  H  legitnr  scriptnra 
ea  esse  qnam  dedit  P^,  saprascripta  antem  ea  qoam  adpinxit 
corrector  aliqds  libri  P.    seligam  qnae  hnc  facinnt  graviora. 

nlßianav 

I  26  xld^a&ov  M^  xldia&oy  P^  ss.  xlßiaaov  F^  :  xißia&op  B 

xlßtaaov  Lax  |  81  ofillaog  W  vfiUaog  P^,  ss.  avvogiiXog  P^, 
^  in  6  corr.  P^  :  vfiikkog  B   avvofitlog  aT  ofillaog  ^   |   93 

riveg  elalv  M^  Tiveg  elalv  F%  ss.  Tvvrj  iaä  (■-=  IWiy)  P*  :  B* 
qd.  ded.  dnb.  Tivig  rot  iaaiv  F  tivig  tiv  elalv  D  tiveg  vir 

%aaiv  ü  Tvvrj  %aOiv  V  |  113  rov%a  M*  tov'  xa  P^,  vouva 
P*,  88.  avTov  iyravd'a  P  **"•  ^'  «•  :  tovta  B  rovra  yx  %ov%a 
d*  I  II  46  aakvQog  M^  aakvQog  F^K,  a  snper  v  scr.  P^  : 
llXvqbg  B  oakaqog  LaTZ   |   120  ya^iSa  H^  yaiAtai  P^,  88.  ov 

P^  :  yifitD  B  yc^ov  Lor   |    III  2   ava^iadrjg  M^    ava^iadtjg 

V\  88.  Udrig  P^  :  ava^ÜLT^drjg  B  äya^iJildfjg  hat  ||  11  OTeQQov 
H^    a%iQQov   Pi,   88.  h;eQov  P^  :  %xbqov   otbqov   B^a   &€^oy 

oxEQQbv  X  axBQQov  L  {ov  ras.  L^)  |  Y  37  diKaarrjQlov  M^  dt- 
xaaxriqLov  V\  ss.  dixrrjQiov  P*  ;  devxnrjQlov  BLUf  dpiaanrjQiov 

yx\ll  xb  inl  W  xb  inl  F^B^,  xw  iftu  ss.  P« :  xb  %nei  yT 
To?  IWet  Lcf. 

His  aliisqae  consimilibns  locis  satis  comprobatar  codioia  M 
memoriam  ad  libmm  P  reyerti.     idem    cetemm   eyindtnr 
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grandi  namero  yiiionim  exempli  P  propriornm  qnae  per  libri 
M  contextam  diffusa  Bunt  qüornm  adpoBoiBse  aatis  erit  haeo: 

I  59  ov  Ti^Btxe  MP  :  oix  idTjxe  recte  BLZ  ov  ti^xtiy) 
oTK  I  62  %9g>Qwaav%a  VPq  :  TBq>qwooLVTag  BLoT  |  68  iXe- 
yelav  MP9  :  IkvyBla  BaT  |  83  €v&ivBiav  HP  :  &)a^9VBla¥  B 
9va^iv€iav  recte  ax  |  111  q>day cjv  HP9  :  q>Xiy<av  recte  B 
aq^ayiov  yUT  aq)Uywv  Y  |  II  62  l^rfc^erro  MPK  :  inii^evo 
BLaTZ  I  104  y€yQa<pei  MP  :  yiyQag>e  recte  y  iyeyQaqfei  B 
yQag>€i  (fr;  L  tot  col.  om.  |  142  rjXelav  Mq  fjlelav  P^ :  ^d/ory 
BL^aT  I III 107 g>&oyyii  MPK  :  (p&oyyoi  BLaTZ  |  IV  2  9>A£a/o 
MP :  g>Xiaaia  BLor  |  31  ftollov  MP  :  TroAAcjy  BLcrr. 

Verum  enim  yero  in  errore  yersaretur  qui  codicem  M  ex 
ipso  libro  P  descriptum  esse  arbitraretur.  hoc  ne  statuamus 
Bcmpuli  obnituntur  baud  leves.  quorum  validissimns  ille  est 
quod  Über  M  non  solum  quibusdam  Titiis  caret  quae  in  co- 
dice  P  non  correcta  manBcrnnt,  quae  tarnen  de  suo  ipse  in- 
genio  librarins  tollere  minime  potuerit  (ex.  gr.  1. 1  50  in  P  [et 
ÜB  libris  qui  ex  ipso  P  expressi  sunt  QWHR]  legitnr  ^alaa- 
arjg  pro  x^^^V^  ^  ^^^0  correctore  infestatum,  cum  M  cum  te- 
stibUB  BLoT  recte  exhibeat  xaAa&;$),  sed  etiam  plerasque  con- 
tinet  lectiones  quae  e  codice  P  neutiquam  arcessi  potuerint, 
cum  in  aliis  Laertianae  scriptionis  exemplis  prostarent:  unde 
scribam  libri  M  eas  excogitasse  parum  est  veri  simile.  potiores 
autem  in  priore  Laertii  operis  parte  sunt  hae: 

I  49  Tivag  kuKlrjOiag  MK  :  riva  iTtxXrjolav  P  |  53  t^g 
Tifirjg  VL^at  :  Tifxrjg  P  |  60  hei  fih  ME  :  hiel&ev  P  ]  78 
KQadlrjv  Mar  :  x^adlrj  P  ||  108  &€lg  Mar  :  zi&elg  P  |  120 
elde  Myr :  Ue  P  1  122  xXeii^&Qijg  Myr  :  xXet^glrjg  Pi  xAi}- 
&Qrig  P^  (?)  I  II  83  TcaQa  diowalca  Mar  :  diowalo)  P  | 
103  ßißXlov  ftwfAalov  Mar  :  ßißUov  P^  ßißXLov  ndynaJiov  P»  j 
113  (flXov  Mar  :  öLcpiXov  P  |  115  ra^vQiov  fi^ctq  :  raQyvQi- 
dlov  P  1  120  Ttqooeayuaqt^  M9  :  nQoaeaxwg)^  dh  P  ||  123 
vixatpoQa  M(f  TE  :  vixaroQa  P^  vixdvoQa  P^  ]  III  2  aTtoXkwva 
MLar  :  anoXko»  P  |  15  g>vaiKwg  Mar  :  q)vaixdv  P  |  16  ^g  di 
v%  Myr  :  ig  61  &fiv  vli  P  1  26  d'BOTce^ivcog  Mar  :  d'eono^og 
P  I  90  ßovlsvead'ai  xal  Mar  :  fiovlevead-al  ze  xal  P  ||   102 
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xaXa  Mar  :  aya^a  P  |  IV  14  Xvai/Äoxov  Mar  :  ivaifia^cv 
F  I  y  51  va  ncQl  Mar  :  n^ätov  fikp  ßovlofiai  yewiu&ai  %c 
negl  P. 

E  qua  tabula  daplex  rednndat  ntilitas:  primnm  mediom 
inter  P  et  M  exemplar  (ft)  stimeiidüm  esse  pateseit ;  deinde  eom 
eae  leetiones  qaas  M  ex  P  hanrire  non  potait  quo  omnes 
libro  K  sappeditentar,  ad  haue  yel  firatrem  eins  germannni 
exemplnm  f«  oorreotam  faisse  eluoet 

Emendantes  antem  in  libro  M  disGreri  manits  diias: 
ütrinsqae  correota  digna  sunt  ad  qnae  ocolornm  aeiem  inten- 
damas.  ac  tempore  prior  illa  est  manits  qoae  atramento  ati- 
tar  far?o.    ad  quam  certo  correctnrae  redennt  hae: 

I  32  divdv/jialcD  M^f^aT  :  didvftalw  W  1 35  roJy  %e  M^PL 
dQ  :  rdSv  di  M^  |  48  ofiiktjaoyTeG  U^BPd :  o/Äilrüayrcg  M^  | 
44  aSrjvifav  M^PV :  a^valw  M^  |  55  xwiyeiQog  M^P^C!)yT  : 
xvvafyeiQog  M^  |  79  a  yeiva/niva  U*^F*Q  :  a  yeiyafiivij  M^  |  88 
ift^y&ie  M2BP<f  :  Inqveixe  W  |  II  46  &edv  M^  fort  Pi  (ss.  P«) 
oT  :  &€dg  M^  |  ib.  i^nioy  M^  Par  :  Hiniav  M^  |  60  neel 
SS.  M^  TceQloTQOTog  BP^  :  neiaiaxQovog  M^  1 115  ta^yvQidlov 
M^BPLT  :  taoyvQlov  M^  |  m  13  ofioiovata  M^PK  :  ofioio- 
tr^a  MMI  31  ^aUv  H^  [%aX^  P  qnod  —  et  xoAor  et  %al6g]  i 
xaXog  M^  ||  41  Iquaruiduv  mg.  M^B  mg.  P^  <f :  ^q>aiaTiadiüv 
M^  lY  6  ftoQVixovg  ss.  M^  ss.  P^Lar  :  nQovvljtovg  M^  |  17 
XvTTwvTog  SS.  M^  ss.  P^BL^  :  ax%ov%og  M*  |  V  36  kcanlnnov 
mg.  M^  text  Pi  U  :  ahibtnov  W  \  83  %alxn66viog  M^  P^Lcf  (?) : 
Xalxqdoviog  M^ 

AdYocayit  igitnr  manus  M^  in  nsnm  snom  libmm  P  et 
qnidem  —  si  modo  scriptnram  Xvt%f3v%og  1.  IV  17  recte  ad 
F^  rettalimns  —  oorrectionem  manns  F^  iam  passnm. 

Alter  corrector  libri  M  nemo  alias  est  nisi  eardinalis 
Bessarion  ad  enins  bibliothecam  etiam  oodex  M  pertinebat. 
ant  ego  egregie  fallor  ant  nno  ille  loco  oalamnm  ad  emen- 
dandnm  admo?it,  cnm  omissa  ant  cola  ant  yooabnla  dnobns 
?el  tribns  loeis  snpple?isset  primnm  eins  correetionem  pen- 
semns.  reposnit  qnidem  1. 1  80  looo  vocabnlomm  ior  av 
vdcjQ  %€  ^iri  yerba  oq^q*  av  vdcaQ  te  vatj,    qna  de  emenda- 
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tione  at  iadiciam  faoere  possimas,  paallalam  mihi  exspatian- 
dam  est.  Bessarionem  Flatonis  et  amantisBimam  faisse  et  pe- 
ritissimum  cnm  aliande  compertam  habemo«,  tum  docamento 
est  primariam  eias  opns  oai  hie  iadex  praepositas  est  In  calu- 
mniatorem  Plalonis  (cf.  Bemhardyi  QrunJriss  d,  Oriech,  LUt, 
1^  [1892]  pg.  791  et  Voigtii  1.  Die  Wiedetbeh  d.  class.  AUert. 
ir^  [1893]  pg.  155).  de  hac  re  qaem  ad  finem  commonaerim 
brevi  senties.  verba  aatem  Graeca  sapra  laadata  pertinent 
ad  celeberrimam  illad  epigramma  monumento  Midae  inscri- 
ptam  qaod  non  nalli  antiquis  temporibas  ad  Cieobalum  an- 
ctorem  referebant.  id  plus  minus  integrum  apud  plurimos  Fe- 
terum scriptorum  traditur  (cf.  Pregeri  Syllog.  epigramm,  Oraee, 
pg.  233).  ac  Laertii  quidem  Codices  unanimi  praebent  *iar' 
av  udtüQ  re  ^iq  (BPL'^crr  quique  e  P  deducti  sunt  libri  QWHR/i 
necaliter  qni  ad  H  redeunt  Codices  IBY;  L^  mancus);  quae  me- 
moria etiam  apud  quosdam  alios  scriptores  Qraecos  occurrit; 
alii?icis3imsuppeditant6(7r'  ay  SdcjQTS  va/j,  soli  P\9J,o (Phaedr, 
p.  264 D)  Libaniusque  (7. 1  pg.  619 R.)  praebent  ocpg'  av  l'doi^  re 
vQjj.  iam  sentin'  cur  Bessarionis  studiorum  Platonicorum  in- 
iecerim  mentionem?  nempe  cardinalis  Piatonis  scriptorum 
scientissimus,  cum  emendationem  suam  libro  nllo  Laertiano 
deprompsisse  nequeat,  Cleobuli  versum  correxisse  existiman- 
dus  est  Piatone  auctore,  quem  in  Phaedro  pro  l'ar'  av  vdwg 
T€  ^iji  exhibere  oepo"  av  vöioq  je  varj  memoria  teneret. 

Porro  Bessarionis  supplementa  speculemur.  1. 1 10  fora- 
mine  nescio  quo  pacto  orto  intercepta  est  vocula  xtva  et  verbi 
aicoTekeaOrjvai  prima  particnia  (a/r).  adiecit  in  margine  Bes- 
sarion  7cavxola  mco  ut  legeretur  ^(^a  Ttavrola  oTtoTelead'rjvai, 
sed  ne  hoc  quidem  supplementnm  ex  libro  ulio  Laertiano 
accitum  esse  potest,  cum  testes  BPLaj  (additis  QWHR/i  IST) 
conveniant  de  lectione  ^wd  nva  artoTeliead'rjvai,  quid  multa? 
yir  praeclarissimus  vocem  7cavtola  ex  sensu  loci  snpplevit; 
d7co  autem  nnllo  negotio  adipisci  poterat  cnm  superessent 
litterae  ojeXead'rjvai.  —  deinde  Bessarion  hiatnm  replevit  1.  III 
(de  Piatone!)  §  60.  quo  loco  librarius  omiserat  verba  tfjg  oy- 
dorjg  fiyeljai  Kletrorpiuv  ^  UqovQeTtvrMg,  i]x>iM,s  a  Bessarione 
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margini  adscripta.  qnod  complemetttam  cum  de  buo  adiecisse 
yiram  doctam  omnes  probabilitatis  excedat  nomeros  eomqae 
ista  yerba  in  codioe  I  inTeniantnr,  hinc  BessarioniB  snpplemen- 
tum  petitam  OBse  veri  est  simillimam. 

FilioB  nanctas  est  codex  M  dnos:  quoram  maior  natu  est 
über  A.  eaius  contextnm  qni  cnm  libro  M  comparayerity  inter 
ntrnmque  codicem  interiorem  qnandam  consensionem  inter- 
cedere  non  potent  non  indicare.  grayissima  eoram  quae  hne 
spectant  adferre  liceat  1.  I  8  MA  praebent  ^(oaar^y  pro 
^(OQodoTQrjv  (BFLor  posteriqne  codicam  F  et  H) ;  1 75  HA  a/rorc- 
yavofievog  {aTtov-favofjLBvog)  pro  ciTtorefio/isvog  (BPL^  filiique 
cod.  F  et  H,  anoxtiAOfiBvoi  T,  ärcoTvyavofievog  9,  L^  manc); 
ni  55  MA  xal  ol  Ix  pro  xal  el  h  (BFLar  filiiqae  cod.  P  et  H}; 
IV  6  MA  oya&ovoQog  pro  aya&avoQog{BP  prolesque  cod,  P  et  H, 
ayad-dvwQog  L,  aya&rjvoQog  at).  neqae  in  rebus  exteniis 
libri  MA  non  mirabiliter  conspirant:  yelati  L  I  97  in  ntroqne 
codice  inter  yocabala  alaxQov  et  drj^oxQaria  interstitium  est 
circiter  noyem  litteraram  inexplicabile.  expressum  aatem  esse 
librnm  A  ex  M  inde  demnm  confioitnr  qnod  ille  scriptnras  yari- 
antes  codicis  M  non  tantam  a  librario  exaratas,  yernm  etiam 
a  correctore  M^  adiectas  mann  prima  perscriptas  exhibet 
omnes  (cf.  pg.  170  et  pg.  172  [1.  II  60;  III  4t;  IV  6; 
17;  V  36]). 

Qnae  cnm  ita  sint,  plara  de  codice  A  disceptare  snper- 
yacanenm  esse  pato;  hoc  addiderimi  eins  librarinm  qni  se- 
dnlo  omnes  fere  manns  M^  correctiones  respexerit,  contra 
Bessarionis  emendatornm  nullam  tenaisse  notitiam:  nam  dedit 
I.  I  89  IVt*  av  vdcoQ  te  ^irj  (quam  lectionem  Bessarion  in 
libro  M  prope  fanditas  delevit)  et  1.  III  60  yerba  ttjg  dk  6y- 
dor^g  —  ri&ixog  omisit  praeterea  codex  A  habet  I.  I  10 
lectionem  ^wdriva:  unde  clarescit  enm  ex  illaeso  codice  M 
transscriptnm  atqne  hnnc  illam  lectionem  tntatnm  esse. 

Alter  libri  M  filiolns  est  codex  N  mancns  ille  qnidem  in- 
credibiliqne  neglegentia  confectns.  qaocnm  pancis  transigere 
licet,  praebet  enim  —  detractis  scilicet  iis  qnae  sao  Harte 
librarins  eins  peccavit:  sunt  yero  mnlta  —  memoriam  libro- 
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ram  MA  simillimam.  nam  praeterqaam  qaod  1. 1  8  ^(adargrjvi 
75  aTvoTeyavöfÄBvog]  III  55  aal  ol  jx;  lY  6  ayad'OVOQog 
promity  1.  I  97  cam  anis  codieibas  MA  post  vocem  alaxQov 
spatinm  habet  yacnnm  9  litteraram ,  ita  at  hoc  solnm  qaae- 
ratnr  ex  libro  M  an  ez  codice  A  descriptus  esse  yideatar. 
in  qna  quaestione  momentnm  facit  qaod  1. 1 10  ^wa  navrola; 
1.  I  89  oq>Q^  av  vdcjQ  re  vdrj\  1.  III  60  verba  rrjg  dk  oydotjg 
nsqne  ad  ^d^ixog — ad  summam  BesBarionis  correctiones  absolnto 
libro  Arundeliano  codici  M  adiectas  exhibet:  ergo  N  ex  H, 
non  ex  A  flaxisse  patandus  est.  obiter  moneo  saecalo  XV 
exennte  atqae  XVI  ineunte  etiam  alios  maltos  Venetiis  iassn 
et  impensis  dacam  Bavariae  conscriptos  esse  libros  (cf.  Wester- 
manni  Pcaradoxogr.  pg.  VIII). 

Daxi  te,  benevole  lector,  longo  itinere  per  secretas  mi- 
nasqae  tritas  scientiae  nostrae  regiones  nee  amoenas  illas  aat 
laetasy  sed  tristes  pleramqae  et  asperas.  attigimas  aatem  pro- 
positam  metam  neqne  nallam  spero  ex  peregrinatione  repor- 
tayimas  fractam.  at  yero  mercator  qai  e  longinqaa  via  do- 
mam  revertit,  inita  sabdactaqae  ratione  quid  lacri  fecerit 
explorat,  item  nos  eoram  qaae  enacleavimas  sammam  prae- 
cise  complectamar  stemma  proponentes  codicam  Laertianoram 
secandam  ea  qaae  dispatationis  nostrae  decarsa  eraimas 
exaetam. 
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Gapnt  I. 

Qni  adhnc  de  poetamm  choricoram  praeter  Pindaram 
dialecto  egernnt,  eo  laborayernnt,  qnod  fragmenta  partim  bre- 
yissima  eis  tractanda  erant;  qno  factum  est,  nt  et  a  casn  tra- 
ditionis  valde  penderent  et  nescio  qno  modo  alius  aliter  ex 
Pindari  exemplo  dialectos  ceterorom  animo  sibi  fingeret.  Qni 
error  adeo  proclivis  erat,  nt  opprobrio  vix  cniqnam  esset  ver- 
tendns.  Nnnc  Baccbylidea  cbarta  inventa  res  prorsns  est 
alia.  Nnnc  tanti  est  illam  qnaestionem  de  dialecto  si  non 
omninm  cboricomm,  tamen  Baccbylidis  potissimnm  einsqne 
aTnnculi  Simonidis  retractare.  Nam  ex  comparatione  inter 
Pindarnm  et  Bacchylidem  institnenda  etiam  de  Simonide  con- 
sangnineo  hnius,  si  hanc  ipsam  af&nitatem  et  commnnem  ntri- 
nsqne  originem  consideraverimns,  licebit  indicium  ferro,  atqne 
cnm  nsqne  ad  Bacchylidem  inventnm  dialectns  Simonidea  ad 
normam  Pindaricae  a  viris  doctis  formata  sit,  nnnc,  nt  est 
lonicns  poeta  Simonides,  rectins  et  probabilins  frnstnla  Simo- 
nidea ad  Baccbylidis  exemplnm  revocabimns,  qnod  qnamqnam 
non  disertis  verbis  iam  Wilamowitzius  in  scolio  ad  Scopam 
edendo  fecit.  Ergo  in  nniversnm,  qnae  de  Baccbylidis  dia- 
lecto  adbnc  dicta  snnt,  praetereo,  et  qnod  ad  ceteros  praeter 
Pindarnm  cboricos  attinet,  ex  bis  qnaestionibns  solam  ma- 
teriam  hie  atqne  illic,  si  necessarinm  yidebatnr,  prompsi,  qno- 
mm  nnam  nomine  Ernesti  Mncke,  de  dialectis  Stesichori, 
Ibyci,  Simonidis,  Baccbylidis  aliommqne  poetarnm  cboricomm 
cnm  Pindarica  comparatis,  Lipsiae  1879.  Mnlto  magis  in 
nsnm  vertendae  erant  dissertationes  de  Pindari  dialecto  ba- 
bitae.    Atqne  ne  longns  sim,  ad  Gbristii  et  Lindii  potissimnm 
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praefationes  (loco  infra  laadando)  revoooi  qai  de  histaiu 
qnaestionum  Pindarioae  dialecti  fasins  egemnt  et  in  samma 
etiam  mihi  recte  indicasse  videntar.  Dao  inprimis  dioo:  pri- 
mnm  qnod  nterqne  —  atqne  Lindins  Ghristio  confidentina  — 
harmonias,  de  quibns  primns  monnit  Godofr.  HermannaSi  ab 
omni  de  dialecto  qnaestione  arcendas  esse  pronantiayity  tum 
qnod  nterqne  —  qnamqnam  Ghristins  initio  hanc  sententiam 
qnodammodo  probare  yidebatnr  —  Ftlhreri  commentai  qni 
ab  omnibns  argnmentis  destitntns  dialectnm  Pindari  ex  Boe- 
otica  repetebat,  sine  dnbitatione  reiecit  Haeo  qnam  maxime 
probo:  qnomodo  dialectns  Pindari  vel  Bacohylidis  nomi- 
nanda  sit,  adeo  est  difficile  dictn,  nt  certo  indicio  abstineaiDy 
et  quid  attinet  de  nomine  certare,  si  res  inter  nos  conTenit? 
Tarnen  bis  dispntationibns  Christa  (Beiträge  zum  Dialekt 
Findars  I  Mtlnchn.  Sitz.  ber.  1891,  25)  et  Lindii,  qaae  inscri- 
bitnr  Prolegomena  et  de  vocalismo  Pindarico  ex  proximia 
sonis  non  apto.  Acta  nniT.  Lund.  1893  Tom.  XXXI ,  ant 
praecipna  rernm  ant  certa  qaaedam  pars  dialeoti  Pindari 
traetantur,  ita  nt  ego  ad  Peternm  (de  dialeoto  Pindarica, 
Balis  1866)  saepe  redeam,  qni  qnantnm  soio  primns  materiam 
omnem  ex  ordine  digestam  proposnit,  onm  viri  snmmi  O.  Her- 
mannns  (Opusc.  L  245)  et  A.  Boeckhins  (de  metris  Pindari 
p.  288)  de  praecipuis  solis  egerint.  Deniqne  potissima  qoae- 
que  breviter  coDgessit  Kühner-Blass  in  arte  p.  29;  de  digammo 
et  qnibnsdam  aliis  qnam  aconratissime  disqnisirit  Angnstna 
Heimer  (Acta  Univ.  Lund.  1886  tom.  XXVI).  Bestat  deniqne, 
qnod  qai  ante  me  de  hao  re  scripsere  praetermisemnt,  nt 
commemorem  Wilamowitziumy  qni  in  qnaestione  illai  qnae 
inscribitnr  MerayQaipduevoi,  panca  tamen  admodnm  qnae 
iteram  atqne  saepins  legantnr  digna  de  Pindari  dialecto  ad- 
notavit:  ad  qnae  propterea  potissimnm  provooandnm  est,  qnod 
iis  explanatnr,  qnomodo  panlatim  yerba  Pindarica  mntata 
sensim  recentiorem  speciem  indnerint  Etiam  eis,  qnae  dielt 
de  necessitadine,  qnae  inter  dialectnm  a  Pindaro  cotidiano 
sermone  adhibitam  et  qua  ad  carmina  pangenda  nsns  est, 
inter  cedit,  qnamqnam  brevissimis,  res  mihi  qnidem  planier 
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et  dilacidior  facta  est  qoam  longtoribiiB  aliorom  commenta- 
tionibiis.  Qaantam  ex  eiasdem  yiri  docti  Isyllo  didioerim, 
vix  opus  erit  expressis  yerbis  dicere;  cf.  etiam  Herakles^  I. 
73  adn.  Nuper  etiam  Jnrenka  (zur  Anfhellang  der  alkina- 
nischen  Poesie,  Wien.  Stad.  1896,  XVIII.  235)  paaca  in  nni- 
yerBam  de  dialectis  choricoram  dixit,  quibns  breviter  etscite 
res  smnmas  tetigit  Nuperrime  in  pnblicom  prodierunt  adno- 
tationes  Herwerdeni  ad  Bacchylidem  (Mnem.  1899,  XXVII.  1). 
Vix  qnidqnam  erat,  quod  inde  discerem,  nt  aeqnom  erat, 
qnoniam  laborem  meam,  quod  ad  loeos  congerendos  attinebat, 
iam  confeeeram.  Hoo  tarnen  opasoalum  illnd  effecit,  nt  loeos 
meos  denno  examinarem,  atqne  inveni  Herwerdennm  fide  non 
ab  omni  parte  satis  dignnm,  qnod  quam  vere  indioatum  sit 
intelleges,  si  Herwerdeneos  nnmeros  de  correptione  Attica  cum 
meis  comparaveris.  In  nniversnm  vero  eins  sententiam  quam 
maxime  probo:  nt  Pindarns  Bacchylides  usus  est  sermone 
mixto  e  dialeotis  epica,  Dorica  et  Aeolica,  ita  tamen  nt  par- 
eins  minnsque  severe  hamm  dnarnm  legibus  pareat  quam 
poeta  Thebanus  in  mixto  ex  ntrinsque  elementis  sermone  nn- 
tritns,  qnae  res  in  homine  lonico  minime  miranda  est,  qni  mi- 
nime  nbiqne  formas  snae  aetatis  lonieas  evitat 


Gapnt  IL 


Prinsqnam  ad  propositnm  ipsnm  accedamns,  necesse  est 
explicemns,  qua  ratione  memoria  eomm  earminum  et  frag- 
mentornm,  qnae  nobis  tractanda  sunt,  nsi  simns.  Atqne  pln- 
rimnm  pretii  et  momenti,  nt  par  erat,  ehartae  Bacchylideae 
tribuendnm  esse  yidebatur.  Nam  ceteros  Codices  scriptomm, 
quos  tractare  vel  hie  atqne  illic  tangere  in  animo  est,  aetate 
mnltnm  snperat,  ita  ut  qnamquam  etiam  Pindari  per  Alexan- 
drinos  grammaticos  editio  nobis  servata  est,  tamen  hie 
Über  propins  et  ad  tempora  et  ad  doctrinam  accedat  illomm 
hominnm,  quomm  vestigia  nt  inveniamns  atqne  seqnamnr, 
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semper  inprimis  stadendnm  est.  Ergo  ex  hac  Charta  hie  et 
illic  yitia  alins  traditionis  corrigere  poterimas,  neqne  Alexan- 
drinis  grammaticis  formas  ab  omni  dialecto  et  Bensn  abhor- 
rentes  imputabimns ,  qnod  adhnc  plernmqoe  ex  codionm  re- 
oentiomm  memoria  fecimns,  sed  nt  aeqanm  est,  Bcribarom 
fortasse  iam  imperatoriae  aetatis  ignorantiae  einsmodi  menda 
tribnemns;  yelnt  Theocriteam  formam  Sßa  nanc  nostro  iare 
oorrigemns.  Ab  alia  parte  animo  tenendnm  erit,  si  disceda- 
mns  a  seriptnra  papyri,  pericnlam  qaidem  essOi  ne  ab  Ale- 
xandrinis  diBsentiamas:  at  etiam  hos  errare  potaisBe^  nam 
si  satis  pro  certo  scimus  eos  in  Homero  edendo  interdam  yel 
in  tota  colometria  valde  a  recto  aberrasse,  quid  impedit,  ne 
qaid  humani  eis  etiam  in  lyricis  accidisse  statoamas?  Haec 
de  Alexandrinomm  stndiis;  qnae  qaaliaennqne  sunt,  optime 
ea  nobis  reddnntnr  hac  ipsa  charta,  qnae  quam  diligenter  et 
accnrate  scripta  sit,  et  ipse  ex  ectypo  discere  potes  et  apad 
editores  yirtntes  et  praestantiam  eins  sammis  landibns  elatas 
invenis,  qua  re  novum  atqne  firmissimnm  sobsidinm  traditioni 
exsistit 

Qnamqnam  minoris,  tarnen  minime  spernendi  pretii  dn- 
ximns  testimonia  codicnm  Pindari,  non  tam  propter  aetatem 
—  antiqnissimi  enim  sunt  saecnli  dnodecimi  —  quam  propter 
fidem  memoriae  et  altam  largnmqne  flnmen  doctrinae,  qnae 
in  scholiis  exstat:  nnmqnam  ex  observantia  et  tntela  Tiromm 
doctornm  epinicia  Pindari  evaserunt,  quo  fit  nt  snmmam  vo- 
Inntatem  et  stndiam  genninam  dialectnm  conservandi  agnos- 
cere  debeamus;  tarnen  ut  aequum  est,  per  longam  saecnlornm 
seriem  mnlta  hac  ipsa  doctrina  insciente  et  invita  corrnpta  et 
depravatasunt;  et  saepe  nos  titnlornm  notitia  instmcti  melius 
de  dialecticis  formis  indicare  poterimus  qaam  Aristarchus  velDi- 
dymns,  ne  dicam  Moschopnlnm  Triclininm  Enstathium  Thomam. 

Denique  qnoniam  Pindari  et  Bacchylidis  carmina  tantnm 
ex  parte  servata  sunt,  illins  IV  libri  epiniciomm,  qnorum  nl- 
timns  in  fine  matilatns  est,  hains  liber  epiniciorum  et  pars 
dithyrambornm,  Simonidis  nihil  exstant  nisi  frustula  ex  anti- 
qnis  scriptoribns  collecta,  tertio  loco  de  horum  ipsoram  frag^ 
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mentomm  traditione  dicendam  est.  Qood  qnamqaam  alias 
anctor  alia  memoriae  fide  fraitari  tarnen  in  oniversam  hoc 
contendimns:  testimoniis  harnm  laciniarnm  dialecticis  tnne  erit 
nitendnm  —  nisi  forte  snnt  glossae  dialecticaei  qaibos  maior 
anetoritas  concedi  debet  — ,  si  alio  meliere  fönte  carebimas, 
neqne  dnbitabimns  bamm  differentias,  nisi  oaosae  gravissimae 
ad  rem  contrario  agendam  accesserint,  ex  pleniore  et  fide 
digniore  memoria  vel  chartae  Baccbylideae  vel  Pindari  co- 
dicnm  tollere  et  oorrigere.  Nam  haec  tecam  reputa:  nnm 
Bcimas  qua  fide  bic  vel  ille  soriptor  praesertim  cum  de  dia- 
lecto agator,  poetas  alia  ac  sna  dialecto  nsos  ezcerpat?  ha- 
bnitne  in  animo,  nt  differentias  dialecticas  accnrate  exprime- 
ret,  an  tantnm  sententiam  sive  de  exemplari  sno  describens 
sive  e  memoria  afferens,  e  poeta  deprompsit?  Neqne  is  snm, 
nt  contendam  omnes  eadem  ratione  verba  ex  antiqais  litteris 
landasse:  immo  bic  snmma  diligentia  et  accuratissima  me- 
moria citavisse  videtnr,  ille  tantnm  allndens  et  magis  signi- 
ficans  qnam  ezprimens  verba  poetae  alicnins  attnlit;  sed  qno- 
niam  in  nniversum  de  ratione  et  historia  anctores  landandi 
nnmquam  adbno  qnaesitnm  est,  ex  natnra  et  indole  nnins- 
cniusqne  loci  fides  memoriae  indicanda  est.')  Atqne  etiams 
Bcriptor  ipse  recte  et  accnrate  verba  poetae  descripserit,  tamen 
multa  mains  bic  est  qnam  in  editione  ipsins  poetae  pericnlnm, 
ne  ad  arbitrinm  a  scriba  aliqno  ant  frivole  ant  inscio  depra- 
ventnr.*)  Hoc  igitnr  valet  cnm  in  omnibns  fragmentis,  qnae 
tractatnri  snmns,  tnm  de  Simonideis,  qnoniam  ne  nnnm  qni- 
dem  librnm  hnius  totnm  ant  incolnmem  habemns,  ita  ut  de 
eins  potissimnm  dialecto  indicio  certo  careamns. 

t)  A.  Ludwich  in  libro,  q.  i.  Die  Ilomenrulgata,  locos  ex  Homere  a 
scriptoribus  aBque  ad  Didymum  Jaudatos  collegit  atque  pauca  in  ani?er- 
Bum  passim  indicavit  Adnotavit  quaedam  de  Platoue  'Wilamowitzius  Homer. 
Unters.  299;  idem  exemplum  recensionis  valde  a  Bergkiana  recedens  dedit 
Gott.  Nachr.  1898,  204;  cf.  etiam  Hom.  Unt  319  de  Alcmanis  reliquiis, 
Diels  Parmenides  p.  26. 

2)  Quodammodo  huc  pertinet  Froelich,  qaatenas  in  nomlnibus  ho- 
minum  Doricornm  propriis  historici  Graeci  formis  dialecticis  usi  vel  AtÜ- 
cam  dialectum  secuti  sint,  Insterburg  1896. 
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De  sonis. 

Caput  IIL 
De  oonaonis. 

De  Baccbylide  adeo  sunt  pauca  ex  hoc  capite  memoranday 
vix  ut  pretii  sit  genera  consonaniiD,  de  qaibns  qnaestio  est, 
distingnere;  simpliciter  enamero,  qnae  adnotanda  videbantar. 

oQvixcg  5,23  nt  saepins  apad  Pindarnm  cf.  Ahrens  II.  243. 
In  Simonidis  fr.  40,  2  apnd  Tzetzam  traditar  ogvidsg,  qaod 
mihi  Cum  Schneidewino  probabilins  ab  oQvtxeg,  quam  ab  oqvi&eg 
repetendum  videtnr. 

OeQO€g>6va  5,59;  item  quantam  yidetor  apud  Pindarnm, 
qnamqnam  saepe  yaria  lectio  n€Qa€q)6va  exstat.  Valde  est 
veriBimile  hie  aspiratam  vicinia  alterius  aspiratae  esse  ortam, 
de  qua  re  per  omnes  dialectos  usitata  cf.  Meyer  ^  p.  282.  Ac- 
cedit  fortasse  etymologia  vulgaris,  quam  Plato  in  Gratylo  p. 
404  c  indicat,  nberius  persequitur  etymologicum  magnum  s.  v. 
De  vero  veriloquio  inter  homines  doctos  nihil  constat;  id  con- 
stat  apud  Homerum  Hesiodum  in  hymnis  Homericis  ubiqne 
legi  n€ga€g>6v€ia,  de  qua  verbi  propagine  poetica  cf.  üsener 
Griech.  Göttern,  p.  10.  In  Sapphns  epigr.  119  traditum  est 
0€QO€q>6vay  Theogn.  704  Jlcgaefpovr]  in  parte  aliqua  coUectio- 
nis  Theognideae,  quae  mire  a  simplicitate  eins,  cuius  nomen 
fert,  abborret  cf.  Sitzler  p.  33.  Epigrammata  apud  Eaibeliam 
modo  hanc  modo  illam  formam  praebent,  ut  neutram  ad  certam 
dialectnm  revocare  liceat.  Forma  per  q>  multum  praevalet; 
legitur  etiam  in  titulo  Thessalico  cf.    Hoffmann  II.  506. 

avrig  3,89  et  15,60*).  Apud  Pindarnm  recte  ubique  a 
Boeckhio  —  t  —  restitutum  est.  Ex  testimoniis  Jonicis  (Hoff- 
mann in.  600)  et  ex  Cretico  avriv  (Meyer^  401)  apparet  av^ig 
non  prius  quam  in  Attica  formatum  esse.  Uterque  igitur  poeta 
ex  snae  dialecti  usu  scribebat  avTig, 

TOTO  legitur  apud  Pindarnm  ter,  praeterea  roxa,  apnd 
Bacchylidem  semper. 

t)  Numeri  sunt  Kenyoniani,  nisi  quod  in  c.  I  et  XIII  versua,  item 
fragmenta  omni«  secandum  Blassium  laudantur. 
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imoov  ter  apud  Bacchylidem;  Pindaras  et  %7tBaov  et 
innov  scribit;  idem  Dorienm  tv  admittit,  ille  respnit 

Neptaniifl  a  Bacohylide  semper  yocatnr  IToaeidav;  apud 
Pindarnm  invenimoB  et  formam  per  a  ex  epicis  carminibns 
et  nt  yidetar  ex  Lesbica  dialecto  (cf.  Ale.  26)  sumptam,  qaae 
in  ceteris  omnibtiB  regnat,  et  in  solo  cannine  Ol.  13  Xenophonti 
Corinthio  dedicato  bis  formam  noteidav,  qaam  e  tabellis  a 
Fnrtwaenglero  primam  editis  a  Pemicio  retractatis  Gorinthi 
maxime  fioroisse  scimas.  Poeta  igitnr  melicns  vel  nomen  dei 
patriae  eiosi  cains  yictoriam  caneret,  accommodaviti  cnins  rei 
alibi  perpanca  vel  nnlla  exempla  exstant.  cf.  Meyer  ^  388| 
Christ  p.  68. 

aQitaixf^og  17,47  recte  a  Wackernagelio  explicatnr  per 
aQ€ox6fi€vog  tjj  alxfifj^  vel  simplicius  per  aliad  nomen,  quod 
in  iitnlo  Thebis  reperto  legitar,  AlxfjiaQexog.  Neqne  igitnr 
mirari  debemns  hoc  nomen  per  •—  r  —  scriptum  esse.  Qaam- 
qnam  enim  legitnr  J^^^aa^^/^o^  G.  I.A.  I  324c  28,  et^^gioav- 
dgogf  qnod  nomen  proprium  ex  eisdem  partibns  compositum 
est  atque  idem  fere  valet  quod  l^vdgaQrjg  (mannhaft),  denique 
^AgiaiTtTtog,  Ageaag,  tamen  ab  altera  parte  inveniuntur  i^^6- 
ravaoaa  (qnod  ad  notionem  partium  attinet,  unice  aptnm  ad 
uigioavdgog) ,  Ageniwfiog,  l^getldixog,  jigi%L7t7tog^  ^Agiriov, 
'Agerii,  'A geralog.  At  hie  dixerit  quispiam,  ubique  legitur 
Mevioaixf^og,  Meviaavdgog,  Meviainnog,  nusquam  occurrunt 
formae,  quae  per  r  figuratae  voci  agitaix^og  auxilio  veniant. 
Atque  per  se  recte  ^evEg-  et  ageg-  ut  easdem  leges  com- 
positionis  sequantnr,  postnlatur.  Sed  in  ageg-  semper  sub- 
erat  quaedam  recordatio  substantivi  agB^ri  adeo  vivida,  ut 
facile  aghaiyfiog  atque  talia  pronuntiarentur^  neque  audeo 
negare  revera  eos,  qui  nomen  dabant,  de  virtute  futura  in- 
fantis  cogitavisse.  Hanc  explicandi  rationem  si  qnis  minus 
probaverit,  is  quaeso  amplectatnr  explicationem  a  lege  Bono- 
rum aliqua  petitam.  Scilicet  omnes  titnli,  in  quibus  legitur 
agsr-j  sunt  Doricae  origiDis,  ex  Carpatho,  ex  Rhodo,  tertins 
quamquam  Thebis  inventus  est,  Lacedaemonlum  quendam 
Ägeitnnov  victorem  exhibet:  una  obstat  lamina  Styrae  civitate 
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Enboeae  reperta  (I.  O.  A.  372,  23).  Atqui  notum  est  Dores 
interyocaJein  s  consonam  saepe  in  t  mntasse,  *quae  mntatio  et 
Omnibus  Doriensibus  communis  est  et  magis  qaam  nlla  alia 
Doridem  a  plerisqne  reliqnis  dialectis  distingait'  (Abrens  n. 
59).  Ergo  ubi  in  alia  dialecto  exstabat  agea-f  Dores  iure  suo 
ager-  nsurpabant,  qnod  sane  apad  Baccbylidem  inveniri  mimm 
est   cf.  Herwerden  p.  29,  Fick-Bechtel,  Personennamen  ^  65. 

elgev  17,20  et  74  valde  sospicionem  movet.  Nam  cam 
alibi  in  cbarta  sexies  dnev  legatnr,  tarn  adhno  hanc  formam 
—  imperfecti  an  aoristi?  —  nondam  noveramus,  sed  solam 
praesens  inveniebatar.  Itaqne  Wilamowitzins  ex  P  perperam 
intellecto  explicare  conatas  est,  at  ear  cbarta  sibi  non  con- 
stat?  An  nt  variaretur,  elgev  pro  elTtsv  dictum  est?  elgev  est 
in  y.  20  et  74,  eluev  in  v.  47,  52,  81.  Utnt  res  est,  formatio 
nobis  nova  et  inaudita  est. 

KvwoLov  17, 120  recte  per  simplicem  s  scriptum  exstat,  cam 
Ic  13  pro  more  recentioris  aetatis  Kviaaaov  papyrus  praebeat. 
Itaqne  Blassius  iure  suo  alterum  s  delevit  ad  titulorum  normana 
cf.  Meisterbans  p.  75.  Apud  Pindarum  Ol.  12,  16  Bolus  Ambro- 
sianus, ceteroquin  codex  optimus,  pravam  habet  geminationem. 

oftlaacj  13,  53.  Apud  Pindarum  (Peter  p.  19)  haec  voz 
et  baccbei  at  anapaesti  vice  fungitur  ex  epica  licentia  conso- 
nas  quasdam  metri  causa  geminandi.  Apud  Baccbylidem  boc 
est  solum  exemplum,  numquam  toaaog  vel  tale  quid  exstat; 
semel  legitur  b{7t)7t6i:e  13,  HO,  ubi  vetusta  stirps  geminationem 
excusat.  Nullam  excusationem  habent  ei  dativi,  quos  infra 
enumeratos  brevitatis  causa  Homericos  vocabimus.  Contra 
eadem  fere  crebritate  suo  iure  ponitur  aa  atque  a  in  aoristis 
secundariis  17,  92  —  15,  63  —  3,  89  —  8,  12  —  11,  33  — 
9,  38  —  9,  51,  ad  quos  infra  redeundum  erit.  Geterum  de 
usu  apud  tragicos  item  raro  cf.  Etthner-  Blass  I.  270;  de  poetis 
elegiacis  et  iambicis  Renner  Gurt.  Stud.  I.  158. 

^XtXlBvg  ter  per  IX  scribitur,  cum  apud  Pindarum  ter 
^AxiXXeig^  oti\t%  ^dxiXevg  inveniatur. 

iaaevB  5,  104  et  syllaba  in  arsi  producta  ante  Goat  17, 
90  (item  atque  hoc)   audacius   Homericum   usum   imitantur. 
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Qoae  comparari  debent,  Blassins  16,  90  adnotavit').  luvabit 
etiam  scriptnrae  ivififieyoQoig,  de  qua  nnper  C.  Haeberlin, 
griechische  Papyri  26,  xavdfÄfÄOQov  et  talium  plnrium  memi- 
nisse,  nt  Herwerden  (p.  31)  conticescat. 

Item  littera  Bacchylidis  aetate  iam  evanida  prodactioni 
gyllabae  praegressae  cansa  fuit  in  avwex^tog^  nbi  otrum  v 
gemines  necne  penes  te  est,  5,  113:  erat  qnondam  awaexittg] 
de  caios  modi  verbis  cf.  Schulze  q.  e.  p.  173.  Contra  ha- 
Xivaihai  breyi  prima  syllaba  17,  97  legitnr,  ut  ivdXiog 
Enrip.  Hei.  148,  Iph.  Anl.  165  cf.  Schulze  1. 1.  Apnd  Pinda- 
nun  et  elvaXiog  P.  4,  204  —  12,  12  —  4,  27  —  2,  79  — 
1 1 ,  40  --  Ol.  9,  99  et  ivdXiog  P.  4,  39  ex  metri  necessitate 
legitnr.  Videmns  igitnr  formam  eam,  qnae  vestiginm  antiqnae 
litterae  s  seryaret,  Pindaro  magis  arrisisse  quam  noviciam, 
vel  potins  in  yersibns  dactylo-epitriticis  mensnrae  -^^^^  saepins 
locus  est  quam  procelensmatico.  Similis  esse  res  mihi  yide- 
tnr  in  ivnvQyovg  5,  184.  Nam  metmm  postulat,  nt  sie  metia- 
mnr^  quod  Wilamowitzius  probabiliter  ex  falsa  analogia  ivvvrjTogj 
iv^^eXlrjg,  ivaoekftog,  üaawQog  yocum  explicat;  quod  sane 
memorabile  est,  eo  magis  quod  alibi  raro  bv  syllabam  com- 
positiciam  Bacchylides  dnarnm  yice  fungi  iubet.  Tamen  hoc 
mihi  magis  placet  yel  a  probabilitatis  extemae  parte  quam 
qnod  Blassins  inserit  kg.  De  tota  re  cf.  Wilamowitz  Hom. 
Unters,  p.  325. 

TcXrjfivQiJv  5,  107  per  simpIex  ft  scriptum  est  (in  fr.  35 
nt  alibi  solet  per  fiu  cf.  Prellwitz  Etym.  Wörterb.  s.  y.  nXrjfi- 
(jLVQlg).  Fortasse,  si  Buttmanni  etymologiam  probayeris,  recte. 
Quae  res  quomodocumque  se  habet,  Stahlins  (quaest.  gram,  ad 
Thuc.pert.p.51)nondebuitexordine,  quo  TrAi^/i^v^/gcollocatum 
est  apud  lexicographos,  argumentum  ad  scripturam  ^/i  stabilien- 
dam  petere:  nam  herum  ordopendetab  eis,  quae  grammatici 
Alexandrini  olim  decreyemnt,  neqne  hi  nobis  pro  yeritate 
ipsa  sunt  Ut  exemplo  utar,  arjfiala  apud  Hesychium  ita  legi- 
tnr, ut  eum  vel  potius  auctores  eins  id  per  ai  scripsisse  mani- 

1)  Quae  ?alde  augeri  possant;  cf.  Althaas,  de  tragicorom  Grae- 
corum  dialecto  II.  Spandow.  1870  p.  20. 
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festom  Bit  Tarnen  ex  inscriptiombuB  iam  pridem  Bcimns, 
qaamqiiam  HnltschiuB  vel  anno  1888  com  Polybiam  itemin 
ederet  neglexisse  yidetar,  aetate  q.  ▼.  classica  orjfiela  vel  ot/- 
fiia  eBse  Bcriptam  cf.  Dittenberger  Sylloge  11^  489  adn.  57.') 

neiOlfißQOTOv  9,2  —  g}avoifißQ6T({}  13,  128  —  &ekSifA- 
ßgoTov  5, 175  ny  littera  eaphonice  interieeta,  ut  Bolent  haec 
Yocabola,  cf.  Herwerden  p.  17;  de  Pindaro  Feter  p.  19. 

oxämgov  apnd  Bacchylidem  nbiqne  nt  nbiqne  apnd  Pln- 
darom  oxotctov. 

iaXog  formam  et  Doricam  et  Lesbioam  Pindams  Bemper 
OBarpat;  qaamqaam  memoria  hio  et  illio  incerta  est,  tarnen 
qnod  metitor  hXog  priore  Byllaba  brevi,  argnmento  est  Bemper 
Boribendnm  esse  iaXog.    Bacchylides  dentalem  nbiqne  adicit 

ßlig>aQov  apnd  Bacchylidem,  yliq)aQov  apnd  Pindarnm. 

htiy\ivofiivoug  9,81  lonice  ex  testimonio  titniomm  cf. 
Hoflfaiann  III.  373. 

fcvQOov  13,  82  (an  cnm  Haeberlino  ftvQyov  Bccnndnm  Ho- 
memm?),  nvQooxoitov  18,  51,  OeQa€q>6vag  5,  59,  non,  nt  Attici 
Bolent,  qa  in  qq  mntatis.  Item  Pindams,  qni  vel  TvQoavwv 
P.  1,  72  dicit,  cnm  in  illa  galea  legatnr  Ti;^(^>av',  cf.  Ditten- 
berger, Inschriften  von  Olympia  no  249  cnm  sdta  adnotatione. 
Videtur  igitnr  Pindams,  cnm  scriberet  Tigoavol^  non  Tvg- 
Qavolj  'Uqcjv,  non  fiagtov^  eadem  fere  arte  atqne  licentia 
nsns  esse,  qna  Thncydides,  cnm  monnmenta,  qnae  noB  Toca- 
mns  Urknnden,  in  nsum  snnm  converteret  atqne  redigeret 

^gaaog  17,  63  et  ^agaog  17,  50  inxta  ponnntnr  ex  metri 
necessitate,  item  xQa%og — nagj og,  xagdia — xgadla  ab  ntro* 
qne  poeta. 

nltvov  17,6  —  i^nhvwv  10,24,  ex  qnibns  exemplis 
Bnppletnm  est  ftltvova]iv  3,  40.  Apnd  Pindamm  praesens  non 
exstat 

afig>l  octies  legitnr,  afiq>lg  fortasse  semel  4,  11. 

In  Tocibns  nagoi^e,  itQonaQoi^e,  ftQoa^e,  i^oni&e  y  in 
fine  adioitnr  ant  omittitnr  a  poeta  ex  verBns  necesBitate. 


1)  Ex  papjriB  e.  c.  adicio  Aegypt.  Urkunden  aus  Berlin  Ü.  600, 10. 
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xalXiQoav  11,  26  et  96  simplici  r  similiter  atqae  etiam 
Pindaras  formas  nna  littera  r  instractas  praetalisse  videtiir 
of.  Peter  p.  53,  abi  adicienda  sunt  fr.  111,  5  iQala^ri  —  177 
xcneQQUpri.  Getemm  ne  lapides  qaidem  in  hac  re  sibi  con- 
stant,  qaoram  omninm  instar  tabalas  Heracleenses  nomine. 


Caput  IV. 

De  ny  paragogico. 

De  Pindaro  iam  ab  Heimero  1. 1.  p.  141  actum  est.  In 
bac  quaestione  de  littera  ny  paragogica  instituenda  non  tarn 
scriptoris  usum  assequimur  quam  rationem  editoris  Alexan- 
drini. Videmus  etiam  ex  hac  antiqnissima  Charta  grammaticos 
antiquos  einsdem  fere  legibus  ny  posnisse,  quibus  nos  hodie 
ntimur.  Atque  primum  quidem  fere  seiet  ny  addi  in  fine  ver- 
sunm:  2, 10  —  3,  48*—  4,  18  —  5,  57  —  162  —  9, 26  —  10, 14* 

—  13,  69*  —  157  —  187*  —  14,  11*—  15, 9(?)  —  49*—  16,  31 

—  17,  ;08*  —  18,  19  —  25,  quo  in  numero  eis  loois  stellulas 
apposui,  qui  a  vocali  in  versu  sequenti  excipiuntnr;  contra  banc 
legem  faciunt  praeter  nnicum  11,  39  l'dcux«,  ubi  post  dausulam 
verbi  per  -e  exeuntem  n  deest,  tres  loci  6,  2  ftodeoai  —  10,  42 
7caiol  quod  iure  Wilamowitzius  contra  Blassium  defendit  — 
10,  50  TidTjOi^  in  quibus  omnibus  i  est  vocalis  finalis;  qua  de 
re  cf.  p.  192.    Supplendum  est  igitur  16,  24  vg)av€v. 

Alia  est  res  in  fine  colorum  i.  e.  eorum  versunm,  qui  in 
Charta  secundnm  xcjlofABZQlav  Alexandrinorum  discripti  sunt: 
ny  invenitur  5,  114  —  17,  12  —  35,  ita  tarnen,  ut  positio  ef- 
ficiatur;  praeterea  quamquam  secundum  nostras  leges  opus 
non  erat,  positum  est  consona  duplici  sequente  —  nam  ante 
geminatam  consonam  pro  huius  papyri  more  n  modo  adicitur, 
modo  omittitur  —  16,  31  —  18,  35  —  19,  21,  atque  in  postremo 
loco  perperam;  nam  correpta  syllaba  metro  postulatur;  recte 
autem  omissum  est  17,  72  et  17,  68. 

Haec  de  fine  versus;  in  medio  ny  per  regulam,  ut  aequum 
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est,  ponitur  ante  vocales,  cnins  rei  exempla  congerere  super- 
fiunm  yidebator,  praeterea  ante  consonas  simplices,  at  po- 
sitio  efficiatur  1  c  11  —  1  d  7  —  1  d  42  —  3,  54  —  4,  14  ex  con- 
ieetura  —  5,  84  —  5,  86  —  5,  98  —  5,  104  —  5,  123  —  5, 184 
—10,  44,  45  —  11,  7  —  11,  53  —  11,  108  —  13,  97  —  13,  126 
—  13,  128  —  13,  129  —  15, 63  —  17,  8  —  17,  20  —  17,  30  — 
17,  52  —  17,  74  —  17,  86  —  17,  94  —  17,  101  —  17, 109  —  18. 
16  —  18,  27.  Atqae  in  omnibns  bis  locis  ny  eam  syllabam 
terminat,  qnae  in  arsi  est  praeter  4,  14,  nbi  est  post  tertiam 
bacchei  et  13,  97,  nbi  est  post  qaartam  epitriti. 

Etiam  ante  dnas  consonas  ny  invenitor  bis  locis  3,  56 
oßiwvev  ^av&av  —  17,  121  eaxacev  argccrayirav  atqne  ante 
mutam  cum  liqnidam  —  nbi  ab  Atticis  adici  solet  —  18,  28 
i^ißalev  JlgoKOTtrag,  15,  38  aa^aivBv  IlQid/itq},  13,  106  Jlaxev 
^QQOvxaQdiov,  11,  73  ^i^elev  Kqoviöag,  Haec  de  ny  paragogioo 
in  fine  verbi  antecedente  e  (inre  igitnr  snppletnm  est  e.  e.  10, 
26  xa/<[i//€v  dQ6](jL0v  et  13,  229  Iviaza^ev  (pQaüiv).  Alia  res 
▼idetar  in  clausula  dativi  pl.  nominum  antecedente  i.  Legitur 
ny  10,  16  avO^eaiv  ^avi^av  —  18,  35  ortdooiv  atelxeiv  hoc  in 
fine  coli,  ut  minus  auctoritatis  huio  loco  tribnendum  sit;  con- 
tra omittitur  etiam.  ante  mutam  cum  liquida  ter  14,  11  —  17, 
120  —  19, 19,  semel  ante  otq  18,  34,  quocum  bene  congmit 
omissum  ny  6,  2  noieaai  —  10,  42  naial  —  10,  50  %ir 
&rjoi.  Ergo  videmus  quam  subtili  et  accnrato  sensu  poetae 
inter  -i  litteram  finalem  sive  in  substantivo  sive  in  verbo  quod 
eis  plus  roboris  habere  videbatnr  ita  ut  minus  ny  litterae 
subsidii  et  auxilii  indigeret,  discrimen  fecerint  et  dausulaa 
yerbi  in  e  exeuntes,  quarum  debilitatem  ny  adiecto  firma- 
baut.  Accedit  fortasse,  ut  illa  ny  paragogica  per  abundantiam 
qualis  nobis  yidetur  posita  excnsemus,  quod  in  eis  ictus  yersns 
positns  est:  simplex  e  huius  gravitati  ferendae  impar  esse  vi- 
debatur,  qua  de  causa  n  adiciebatur.  Pindaricis  contra  codi- 
cibus  alia  lex  lata  yidetur:  nam  ante  consonam  duplicem  ny 
addi  non  solet,  quamquam  ne  haec  quidem  norma  exceptione 
caret  cf.  Heimer  p.  146. 

Rem,  quae  fortasse  multis  parum  momenti  et  dignitatis 
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habere  Tidetnr*),  propterea  tractavi,  quod  Bi  omnino  ex  nostra 
memoria  aliqaid  de  sententia  et  nsu  reternm  disei  potest,  haec 
potissimam  Charta  aetate  insigDis  aliqaid  adiamenti  scilicet 
lapidibQB  ezceptis,  de  quibus  Hedde  Maassiam  qnaeso  conferas, 
Dobis  afferre  poBse  yidebatur.  Tamen  in  aniversum  viz  certi 
qaidqaam  dici  posse  saspicor.  Nam  at  80I08  testes  potissi- 
mos  antiqaissimosqae  obiter  ezaminemas,  in  fine  yersoB  res 
haec  est  in  Charta  Herodea:  etiam  ante  yocalem  sequentiB 
yersns  res  est  prorsas  ambigna:  ex  11  locis  sexies  ny  positnm 
est,  qninqaies  omissam:  tamen  est  memorabile,  ubi  nj  deest, 
nbique  i^  non  e  antecedere,  atqne  semel  qaidem  in  elai  2,  78, 
qnater  in  tertia  persona  plnralis  6,  56  —  69—7, 73 — 90,  neqne 
qaidqaam  ad  nj  ponendnm  aat  omittendam  yalet,  qnod  sermo 
aliornm  hominam  incipit  6,  56 — 7,  90.  Habemas  igitar  qaan- 
dam  obseryantiam,  qaae  qaodam  modo  com  eo,  qnod  sapra 
p.  192  yidebamas,  congraere  yidetar.  Ante  consonas  in  daa- 
snla  yersns  res  haec  est:  omittitnr  ny  septies,  ponitar  noyies 
(atqae  bis  3,  76  et  7,  63,  abi  sermo  ad  alios  transit);  nj 
ponitar  in  fine  totias  poematis  3,  97.  Qaocam  fere  conyenit, 
qaod  in  qaingentis  prioribas  yersibus  Electrae  Sophocleae  ante 
yocales  bis  ny  ponitar,  ante  consonas  semel  omittitnr,  bis 
adicitar.  In  Charta  Antiopae  exstat  anas  locos,  abi  ny  para- 
gogicam  in  fine  yersns  apparet,  ante  yocalem;  similiter  res 
se  habet  in  charta  Georgi  Menandri.  Ex  Orenfellii  q.  y.  frag- 
mento  erotico  nihil  lacramar:  nbi  in  fine  primae  colnmnae 
legitnr  %qLvovol  %Lg  adixeif  postalatar  syllaba  correpta.  In 
lapides  propter  maltitndinem  monnmentoram  non  inqnisiyi*). 
Haec  erant  inprimis  notabilia  de  consonis;  atqne  hie  ea 
sola  ennmerayimns,  qaae  yix  eis  capitibas,  qaibas  de  nomine 

1)  Tarnen  nnperrime  Gonr.  Zacher  Philol.  Suppl.  yil(1899)  465  de 
ny  littera  paragogica  in  libris  comoediarum  Aristophanearum  egit  neque 
tamen  ita,  ut  inde  aliquid  in  meam  uBum  converterem.  Qaamqnam  me- 
morabile  est  iUic  rem  prorsas  aliam  Yideri  atque  in  nostro  poeta. 

2)  De  Pergamenicis  cf.  Schweizer  p.  137.  £x  Isylli  paeane  memo- 
rabile  yidebatur  v  per  xaxdxQriaiv  positum  xaiQtv  D  22  a  Wilamowitzio 
tacite  correctum,  cf.  Uatzidaitis  Einleitung  111,  qui  sane  exempla  ny  hac 
ratione  positi  non  affert. 
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aal  de  verbo  agetar,  subiangenda  erant  De  formis  igitnr 
qnales  sunt  Xaxoiaa  pro  kdxovaa,  naiavt^av,  infra  dieemos. 
Qaae  tractavirnas,  qaamqiiam  paaoa  Bant,  satis  perepicanm  est 
multo  minas  quam  Pindaricam  Bacobylidemn  sermonem  frn- 
gtalis  et  coloribns  ex  Dorica  aut  Aeolica  lingaa  temperatam 
esse;  babet  Bacchylides  qaaedam  Dorica  vel  Aeolica,  sed  tam- 
quam  rara  lumina  caelam  eius  dictionis  inBigniiint;  vel  potios 
tantam  ea,  qaae  etiam  apad  Pindaram  Homerica  sunt  —  onde 
conicias  qaaDtopere  minuB  amplins  omnes  poetae  meliea  e 
scriniis  Homeri  baaserint  —  sibi  assampsit  ommbns  qaae  nimis 
vetastatem  lingnae  prae  se  ferant  abiectis  et  evitatis. 


Caput  V. 

De  digammo. 

In  capite  de  digammo  babemus  docem  laborem  qaam 
maxime  indastriam  et  copiosissimnm,  dico  Angnsti  Heimer 
8tadia  Pindarica,  cniiiB  quaestiones  ex  parte  retraotavit  et  sap- 
pleyit  Gnil.    Gbrist  disputatione  sua  s.  1. 

Tabula  qaam  infra  adieci  cam  Pindarica,  qaam  constrnxit 
Heimer,  comparata  satis  monstrat,  quid  rei  sit  Sed  ipsa 
materiae  paucitate  fit,  ut  vix  quidqaam  pro  certo  stataere  audea- 
mus  atque  nostram  faciamus  Christa  sententiam  (p.  33):  Sicher 
ist  bei  den  meisten  Wörtern  das  Digamma  nar  noch  teilweise 
in  Kraft  gewesen,  indem  darcb  dasselbe  wobl  der  Anstoss  des 
Hiatas  gehoben,  aber  weder  die  Elision  verhindert  nocb  Po- 
sitionsTcrlängerang  bewirkt  warde. 

Ut  par  et  aequnm  est,  per  totam  fere  Graecam  poesün, 
pronomen  ol  reflexi?am  semper  consonali  initio  utitar,  cf.  post 
Hermannum  Maassium  in  Arateis  110,  ut  vel  propterea  epi- 
gramma  alterum  Bacchylidi  abiudicandam  sit  Vocabnla  cetera 
omnia  fluctaant,  qaod  eo  aperte  monstratar,  quod  in  compo- 
sitione  in  iaidovreg  prima  syllaba  brevis  manet,   contra  in 
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vfAvoavaaaa,  xQ^^oavaaaa  et  taliboB  (cf.  Kenyon  ad  17,  118) 
hiatns  interrocaliB  littera  yaa  excasatar,  vel  potias  hoc  digamma 
cansae  est,  nt  oa  non  contrahatar,  cum  alibi  sit  xQvaavtog^ 
XQvaalaxatog,  atqae  flactnant  ita,  nt  namerns  eoram  iGooram, 
nbi  vis  digammatis  ef&cax  est,  circa  dimidio  minor  sit  quam 
obi  haec  littera  neglecta  est  Videtur  tarnen  in  Tocibas,  qoae 
ad  iov,  Tiolam,  revocandae  Bunt,  inprimis  digamma  yim  qnan- 
dam  habaiBsCy  qoae  adeo  poetae  plaeebat,  nt  etiam  Iov,  sagit- 
tam,  a  van  initiam  capere  inberet,  quo  clarioB  demonstrari 
non  potest  ipsam  litteram  ei  prorsos  ignotam  faisse  —  de 
iaiyu)  cL  infra  — ,  sed  omnia  digammi  in  eins  carminibns 
yestigia  ex  poetis,  qai  ante  eom  faerunt,  inprimiB,  forsitan 
nnice  ex  Homero  petenda  esse.  Baochylidem  aatem  haeo 
retinaisse  et  ex  continua  historia  atqne  xoQOKf^Qi  litteramm 
Graecarom  dedarari  debet  et  einsmodi  libertas  idem  yoca- 
bnlum  modo  a  vocali  modo  a  consona  incipiendi  poetae  gra- 
tissima  fuit 

Si  Bacchylidem  cum  Pindaro  comparamos,  rationes  inter 
se  fere  congrnnnt:  Pindaras  Yocaii  initio  atitur  232,  Bacchy- 
lides  37,  Pindams  consonali  138,  Bacchylides  21  locis,  qoae 
rationes  sibi  constant,  si  eos  locos  detraxeris,  nbi  de  voce 
ßoi  agitor:  sunt  apad  Pindaram  57,  apad  Bacchylidem  8. 
Etiam  oeteroqnin  modus  litterae  adhibendae  fere  idem  est, 
nisi  quod  exemplomm  syllabae  brevis  et  per  consonam  exe- 
untis  yi  digammatis  prodactae,  qoae  Heimems  in  Pindaro 
agnoscere  posse  sibi  yidetnr,  alii,  nnperrime  etiam  Chrisl 
p.  33  recusant,  apad  Bacchylidem  nee  Yola  nee  vestigiam  est 
Sed  Qtat  res  se  habet,  valde  mimm  est  Bacchylidem,  in  cnioi^ 
dialecto  patria  iam  dadnm  yaa  obsoleyerat,  fere  iisdem  legibas 
osum  digammatis  obstrinxisse,  qaibus  Pindaram,  in  caias  pa- 
tria yaa  admodam  floraisse  ex  nube  titaloram  scimus.  Qaid 
ergo?  neqae  Pindaras  neque  Bacchylides  rationem  allam  patrii 
sermonis  —  in  hac  quidem  parte  —  in  dialecto  sua  temperanda 
habuerunt,  sed  lingaa  carminum  choricoram,  tamquam  instra- 
mentam,  cnius  lineamenta  prorsas  constabant,  ab  eis  usurpa* 
batur.    Atqae  eo  inclino,  ut   putem  haec  qaasi  fandamenta 
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ab  eis  poetis  esse  poBita,  qnoram  dialectaB  patria  iam  antiqna- 
verat  litteram  van  —  dico  inprimiB  LesbicoB  et  Simonidem 
—  nam  qnod  viin  latins  patentem  Sapphoni  et  Alcaeo  yindi- 
care  stndait  Hoffmann  U.  456,  non  vereor,  ne  Tiris  doctis 
persnaserit.  Qua  ratione  aptissime  declarari  videtur,  qaod 
adeo  rarns  et  in  arbitrio  poetae  est  positas  nsns  hniu 
litterae. 

Ut  ad  singnla  reniarnns,  nasqnam  formig  epicis,  qnales 
sunt  hiTtev,  ieidofievog,  aliis  ntitnr  Bacchylides,  et  ehartae 
scriptora  nqoaieiTCBv  5,  78  scribae  Homeri  memori  tribuenda 
est;  de  Pindaro  cf.  Peter  p.  16. 

Ev  neqne  per  rocalem  seqnentem  ex  nsn  Homerico  corripi 
potnit  neqne  hiatnm  facere  debnit  Bene  igitnr  accidit,  qnod 
si  non  vox  a  consona  incipienB  ^  seqnitnr,  tamen  Verbomm 
elnelv,  l^QÖeiv,  eldwg  consona  olim  initialis  hiatnm  prohibet. 

Verbi  f^dvg  altemm  apud  Bacchylidem  ezstans  exemplnm 
(fr.  21)  et  olvog  (fr.  21)  in  tabnla  omisi,  qnoniam  haec  in 
trochaeifl  legnntnr,  quos  item  nt  iambos  digamma  non  admit- 
tere  constat. 

Seorsnm  in  tabnla  notavi  eos  locos,  nbi  nj  paragogicnm 
voci  a  ß  incipienti  antecedit  Heimer  indicinm  hac  de  re 
ferre  non  audet:  mihi  yidetnr  testimoninm  codicnm,  qni  nbi- 
qne  ny  scribnnt,  non  modo  seqnendum  esse,  sed  etiam  qoam 
maxime  ad  veritatem  accedere;  nam  poeta  tnnc  demnm  pn- 
tandns  est  ad  vim  digammi  refagisse,  cnm  alind  snbsidinm 
metro  satis  £Biciendi  praesto  non  erat;  at  qnid  erat  ny  para- 
gogioo  commodius? 

Positio  praecedentis  syllabae  a  digammo  ibi  tantnm  effi- 
citnr,  nbi  initio  Yocabuli  com  g  coninnctnm  est:  16,  34  Irre 
^odosvT ly  13,  96  te  ^odonaxvv.  Dnobns  alteris  locis  vis  di- 
gammatis  latet  (19, 18  —  17,  116). 

Forsitan  mireris,  qnod  adhnc  nondum  de  Simonide  verba 
feci;  res  fere  eadem  est,  nt  ex  hac  tabnla  videbis:  5,  3  arta- 
lafivog  eldcig  —  5,  9  qxjJTog  elgrjfiivov  —  5,  16  aTvgcacTov  il- 
Ttlda  —  [37,  5  —  52  —  75  initio  versnum]  —  49  ftev  etxoai 
—  57,  2  t'  elaQlvotOiv  —  58,  5  dctai^vfiog  Ydgwg  —  69  aQ€x- 
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Tov  —  74  Magog  itdvodfiov  —  73,  2  %kw(^avxBvig  elagival  — 
79  %oi  ^dvfiov.  Eis  locis,  abi  neglegitar  van,  obstant  abi 
reBpicitur:  32,  2  Svöga  Idtiv  —  74  nkvta  iagog,  deniqae  37, 
18  ^agoaUov  enog,  abi  altima  syllaba  Yocis  ^agaaliov  in 
arsi  est.  Si  yidentar  rationes  nomeroram  neglecti  van  (10) 
et  ef&cacis  (3)a  Pindaricis  Bacchjlideisqae  dissentire,  hoc 
pancitati  fragmentoram  tribaendam  erit  Unam  antem  est 
memorabile,  qaod  apad  Bacchylidem  quidem  nasquam  inve- 
nimos,  scilicet,  nt  vi  digammatis  syllaba  brevis  per  consonam 
eziens  prodaci  yideatar  fr.  37,  18,  qaod  eo  magis  miram 
est,  qaod  in  eodem  yocabalo  sftos  vis  eadem  in  Pindari 
Isthm.  6,  42  apparet,  cf.  Christ  p.  38,  at  alia  minas  certa  ta- 
ceamoB. 

De  raa  in  media  voce  agendam  non  censai,  qaoniam 
Tis  haias  soni  Bacchylidis  aetate  iam  prorsas  obmatait  neqae, 
nt  exemplo  atar,  in  yocibns  hloiqu^  voiaog,  laog  adhibendis 
de  digammate  cogitavit,  sed  ex  Homero  simpliciter  desampsit. 
Unam  adnoto:  apad  Bacchylidem  satis  magna  probabilitate 
in  fr.  23  coniectam  est  Svotoi.  Apad  Pindaram  bis  exstat 
aßara  (P.  2,  28—3,  24),  ita  pridem  a  viris  doctis  explicatam 
Cartias  Orandz.^  569.  Nanc  in  aere  Eleo  habemas  mona- 
menti  testimoniam:  xaxiaqaiwv  6  drjXofAtJQ  avactioq  tjazüj,  cf. 
Meister  Sachs.  Ber.  1898,  221. 

Nanc  de  yocibas  qaibasdam  yerba  facienda  sunt,  de  qao- 
mm  digammo  initiali  dabitatar^,  qaae  tamen  a  Bacchylide 
ita  asarpantar,  at  iare  huius  consonalis  initii  atantar.  Ut  ea 
yerba,  in  qaibas  yestigiam  allam  haius  initii  inyeniri  non 
potest,  mittamas  (l'^ei^cf,  ioQTcif  ''Idag,  loxvg,  onXotBQog,  oQyd), 
de  solo  'la^fiog  dicendam  est,  qaod  at  qaater  rite  a  yocali 
incipit,  ita  2,  7  hiatam  prohibet  avx^vt  'la&fiov,  qaa  in  re 
Pindaras  praeierat,  cf.  Heimer  p.  72.  Ad  explicandam  nihil 
fere  occarrit,  nisi  qaod  in  titulis  Atticis  satis  antiqais  'la^f^og 

1)  Ad  ea,  quae  Heimer  p.  18  de  filidöaq  diaputavit,  nunc  accedit  testi- 
moniam vascali  nigris  figuru  ornati  Journ.  o£  Hell.  stud.  1898.  XVIII.  266. 
cf.  etiam  ad  frgm.  Uesiodeum  142  (Rz.)  Reitzenstein  Getch.  d.  griech. 

Etym.  p.  161. 
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legitur;  ex  quo  qaae  littera  initialis  ab  origine  fnerit,  intellegi 
non  potest;  de  stirpe,  qnae  est  in  elfiij  yiri  dooti  qoamqiiani 
dabitanter  coniectavernnt. 

Deniqae  hoc  loco  dissertatio  inserenda  est  de  q)Ovrf^ 
lalverai^  quod  3,  68  a  mann  prima  traditnm  a  tertia  in  ftial- 
verai  mntatom  est.  Ratio  quae  inter  atramqae  intercedit,  es 
est,  nt  persaepe  gennina  scriptura  ab  altera  restitoatar,  sed 
interdum  etiam  yitia  illata  sunt  a  manu  correctrice'),  ex  parte 
yalde  frivola ;  itaqne  atrumqae,  et  lalverai  et  Ttialvevai^  tra- 
ditnm est.  cf.  Wilamowitz  Gott  gel.  Anz.  1898,  146.  Exa- 
minemns  primnm  malverai]  qnod  qni  probarnnt  viri  doeti, 
ad  Pindari  P.  2,  55/56  nos  revoeavernnt,  nbi  dicit  Pindarns: 
ifik  dk  xQewv  (pBvyeiv  ddxog  adtvbv  xcmayoQiav.  eldor  yag 
ixag  iwv  ra  nolX  %v  afiocxavl<jc  xpoyB^bv  ligxÜioxov  ßctgvXo- 
yoig  ^&€aiv  maivo^evov.  ro  TtXoiy^ely  di  avv  rixg  noxftov 
aocpLag  agiarov,  hoc  vnlt:  vidi  Archilochum  in  egestate  et 
angnstiis  erronis  degentem,  neqne  qnidqnam  ei  nsni  fait,  qnod 
maledictis  et  inimicitiis  ipse  valde  gandebat  et  opimns  erat; 
nempe  ladit  poeta  in  verbis:  qnamqaam  egenus  et  male  for- 
tnna  yexatus,  tarnen  male  dictis  suis  sensit  Archilochns  se 
elatnm,  quod  tralatione  ad  speciem  corporis  facta  expressit 
poeta  per  malvea&ai*).  At  num  qaadrant  haeo  in  enm  quem 
tractamns  locnm?  Adnotari  etiam  debet  ad  illnm  locnm  Py- 
thici  carminis  scholiastam  adicere  Pindamm  hoc  in  Bacchjli- 
dem  dixisse ;  si  igitnr  niaLvetai  verum  est^  Bacchylides  Pin- 
darnm  in  tali  loco,  nbi  mimine  exspectayeris  —  si  fides 
commeutatori  est  —  imitatns  est;  nam  in  hoc  qnis  imita- 
tionem  non  agnoscit?  Atqae  sie  statuo,  quamqnam  bene  scio 
secundam  Pythicam   a   quibnsdam   anno   adscribi   468,   qno 

1)  cf.  Blassii  praef.  p.  X.  XI,  nbi  13,  95  et  13,  Ihl  adid  potuemnt 

2)  Tales  tralationcs  iure  exspectamas  in  comico  sen  satirico  poeta, 
BIG  dicit  HoratinB  ep.  IIl,  180  yaleat  res  Indicra,  si  me  palma  negata  ma- 
crum,  donata  reducit  opimitm;  ep.  1  2,  57  inYidus  alterius  macrescit  rebus 
opimis.  Sic  in  Universum  dicunt  Latini  aliquem  esse  pingol  Minerva. 
Jurenka  in  disputinncula  siia:  Unmor  bei  Pindar  Wien.  Stud.  189t>, 
XVllI.  91  talia  plura  congessit,  quae  vix  apud  Tbebanum  poetam  graudi- 
loqaum  et  sublimem  czspectaveris. 
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Bacchylides  cannen  saam  tertiam  composnit  Nam  est  ratio 
locornm  eins  modi,  nt  P.  2,  55  necessario  antecedat  Bacchj- 
lidis  carmini  3,  67  (simodo  Tcialvstat  legamus).  Nam  illio 
ntttivBO'&ai  optime  in  conexam  sententiaram  qoadrat,  immo 
lamen  quoddam  et  acamen  a  poeta  quaesitam  loco  imponit, 
est  q.  T.  o^vftwgoVf  cum  apad  Bacchylidem  omni  yi  et  co- 
lore  careat,  quin  etiam  ineptam  sit;  neqne  enim  qnisqaam 
inTidia  ant  talibus  affectibas  pingaescit,  potias  contrarinm 
iure  dicitur,  hie  locus  necessario  est  deriyatus  ex  illo;  ita- 
que  Pythicum  c.  IL  ante  annum  468  necessario  ponendum  est, 
Drachmanni  sententia  (Jahrb.  f.  klass.  Phil.  1890,  441),  ut  iam 
yiri  docti  refutayerunt,  nunc  prorsus  ezplosa.  Haec  si  recte 
disputata  sunt,  habemus  alterum  locum  secundum  scholiastas 
contra  Bacchylidem  a  Pindaro  scriptum,  quem  hie  ipse  qno- 
dammodo  citayit.  Nam  dubitari  yix  potest,  quin  eadem  ratio 
intercedat  inter  illas  imagines,  quibus  Bacchylides  ita  ut  Pin- 
darus  se  ipsi  aquilis  comparant,  cf.  Christ  Griech.  Litt  gesch.^ 
164,  Lipsius  IIb.  Jahrb.  1898,  I.  235,  neque  iure  mihi  post 
Michelangeli  de  hac  re  Blassius  et  Jurenka  dubitayisse  yi- 
dentur.  Haec  omnia  sunt  certa  —  yides  igitur,  quantum  ab 
una  littera  pendeat  — ,  non  sunt  certa,  quae  inde  coUigere 
poteris  aut  yoles;  ego  confiteor  me  non  andere  dicere,  quid 
sentiam;  adeo  est  res  difficilis  et  multis  ex  partibus  yaria. 

Itaque  eo  magis  memores  simus  haec  omnia  fortasse  a 
mera  coniectura  pendere.  Gonsideremus  igitur  alteram  lec- 
tionem  lalverat.  Gui  nihil  yideo  quid  a  parte  sensus  obstet; 
nam  ut  alii  aoidalg  yel  oivqj  laivovzai,  quidni  quis  q>d'6v(p 
calefieri  potest?  Atque  frustra  Richards  glossam  Hesychianam 
attulit;  nam  notioni  xo^^^^''  ntxQaLverat  hie  non  laLvexai, 
sed  (f^oxi)  ialv€Tai  par  est;  tamen  ex  loco  Phrynichi  laudato 
testimonium  satis  certum  nanciscimur,  quo  lalvea&ai  etiam 
tunc  non  semper  fuisse  laetari  gaudere  ediscamus.  At  dices, 
est  grayissimus  hiatus;  concedo.  At  idem  ante  eandem  yo- 
cem  17,  131  cpgiva  iav^elg^):  yix  est  sanae  rationis,  si  in  ea- 


1)  cf.  Rumpelium  b.  y.  lalvco. 
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dem  Yoce  idem  eztraordinarinm  invenitar,  hoc  casni  tribnere; 
ut  exemplo  atar,  qaamquam  bene  scimus  nomen  faisse  Asteam, 
tarnen  qnod  nbique  in  vasenlis  hnias  fictoris  legitnr  *AoGTiag^ 
haec  non  est  mera  inscientia,  sed  commissnra  syllabaram  erat 
in  media  littera  s,  diyidebatnr  vox  ^Aa-aziag^  non  nt  nos  so- 
lemns  ^A-atiag,  Ut  igitnr  in  Asteae  nomine  huic  scriptorae 
per  SB  —  cuias  permnlta  alia  exempla  ubiqne  exstant  —  ex- 
cusationi  est  pronuntiatio  acris  litterae  s,  sie  ad  Bacchylidem 
falsa  analogia  ntimnr  excnsandam,  qnam  enm  secutum  esse 
sapra  in  log  vidimus.  Atque  eadem  falsa  analogia  est  in 
ialverai,  layd-elg]  nam  videarnns  glossam  Hesjchianam:  lat- 
vevai'  xoXovtai,  Ttix^alverat'  naqa  %ov  lov,  Habemas  igitnr 
iam  apnd  Bacchylidem  scientiam  quandam  etymologicam  yel 
glossographicam ,  cai  non  obloquitnr  17,  131,  abi  lav&eig  est 
garisns;  nam  agitur  de  etymo,  de  qao  cogitaverit  Bacchyli- 
des;  quin  etiam  in  bis  veriloqaiis  ladit  poeta  6, 1  Adxtoy  — 
Ittxej  qua  in  libidine  Graeci  inde  ab  Homero  versati  gant, 
atque  inprimis  homines  inferioris  scientiae  et  ernditionis,  cf. 
Kaibelii  indicem  ad  epigr.  6r.  p.  687.  Ex  Simonide  adnotari 
seiet  fr.  13,  de  Pindaro  yide  Christ  ad  Isthm.  6,  53.  Aeachy- 
Ins,  poeta  fere  aequalis,  iam  pridem  glossaram  amantissimns 
nobis  yidebatar,  cf.  Wilamowitz  Gott.  gel.  Anz.  1898,  154. 
Sic  puto  ialverai  verum  esse  demonstratum  est;  at  unde  tci- 
alverai?  puto  77  ex  /  corruptum  est  At  a  quonam  scriptum 
est?  an  a  Bacchylide?  Hoc  sumere  audacins  etiam  mihi  yi- 
detur,  sed  nullus  yereor  alicui  viro  docto  Alexandrinae  aeta* 
tis  hanc  litteram  assignare,  qui  simili  cogitatione  atque  quam 
supra  Bacchylidi  Tindicavimus,  usus  hiatum  tollere  vellet 
At,  tu  dicis,  in  Homeri  carminibus  littera  yau  tunc  nusquam 
scripta  fuit:  at  in  quibusdam  lyricis  etiam  nos  exempla  ha- 
bemus  digammi:  Alcmanis  papyrum  Parisiensem,  Sapphonis 
yersus  nuper  in  lucem  protractos,  ut  taceam  de  illo  xBinr.v^ 
quod  apud  Aristotelem  traditum  est.  Ne  a  Pindaro  quidem 
littera  vau  abest  cf.  Christ  p.  36.  Denique  unde  noyerant 
grammatici  recentiores  litteram  illam  nisi  ex  antiquioribus 
editionibus,  in  quibus  /  scriptum  erat? 
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De  Yocalibus. 

Cnm  de  nmyerea  Pindari  dialeoto  Bolus  Peteri  libelliu 
hodie  prorsiis  antiquatas  ezBtet,  babemiu  in  yooaÜBmo  Bac- 
ohylidiB  enarrando  et  ezplicando  dissertationem  molto  reeen- 
tiorem  et  vel  ob  hanc  rem  nüliorem  Josephi  Lind  de  dialeoto 
Pindarica  I.  Lnndae  1893. 


Gapnt  VI. 
De  vooalibus  a  et  17. 

Dialecti  lingnae  Graeoae  qnibas  potisBirnnm  rebus  inter 
se  distulerinty  si  quaerimus,  id  summnm  diyidendi  principium 
esty  ut  alterae  genuinnm  a  retinnerint,  alterae  in  rj  mutaye- 
rint  lUarum  et  q.  y.  Aeolica  et  Dorica  dialectus  est,  ut  si 
apud  poetas  choricos  formas  per  a  inyenimns  nesciamus,  unde 
hauserint  Neque  enim  mirandum  est  melicos  inprimis  poetaa 
has  formas  adamasse:  nam  si  patrias  eomm  perlustrayeris, 
inyenies  eos,  qui  et  tempore  et  arte  in  hoc  genere  principes 
fnerunty  yel  Aeolicae  nationis  fuisse  yel  magnam  partem  yitae 
inter  Dores  yersatos  esse.  Accedit  lex  illa  in  Graecorum  litteris 
usitata,  ut  qua  dialeoto  prineeps  et  conditor  alicuius  poesis 
generis  usus  sit,  eam  usque  ad  extrema  tempora  omnes  qui 
idem  eldog  tractayerunt,  adhibuerint  admodnm  paucis,  ut  aetatis 
et  hominis  natura  tulit,  ita  tamen  mutatis,  ut  totus  color  yix 
yariaretur.  Tum  haec  considera:  ex  epiniciis  quadraginta 
et  quinque  Pindari  sunt  yiris  lonicae  nationis  missa  ex 
Olympicis  nuUum,  e  Pythicis  et  Nemeaeis  singula,  altemm 
Hegacli  Atheniensi  (P.  7),  altemm  Timodemo  item  Atheniensi 
(Ne.  2);  ex  Isthmicis  nuUum.  Apud  Bacchjlidem  res  haec  est» 
ut  8  carmina  yictoribus  non-Ionicis  sint  dedicata,  unum  Athe- 
niensi cuidam,  qnattuor  GeiSi  quod  eo  explicatur,  quod  ipse 
Cius  fuit  Bacchylides.   Quid  est  apertius  quam  genus  poetarum, 
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qni  nnde  viverent,  homines  praeBertim  Doricae  vel  Aeolioae 
nationis  sappeditayernnt,  etiam  horam  dominonim  lingaa  ad 
eorondem  yiotorias  celebrandas  inprimis  nsam  esse?  Denique 
formae,  in  quibos  a  regnabat,  malto  magis  dignitati  atque 
gravitati  choriconim  carminam  conveniebant,  qaoniam  formae 
per  f]  qnandam  dTjkvrrjra  habere  yidebantar.  Contra  ab  altera 
parte  meminisse  oportet  yoealem  a  nimis  saepe  positam  TtXa- 
%Biaofjiov  speciem  qaandam  praebnisse,  qnod  item  nt  evitarent, 
fortasse  hie  et  illic  poetis  inanimo  erat;  itaque  haec  nnalex 
yidetnr  ab  omnibns  observata,  nt  semper  terminationes  primae 
declinationis  per  a  formarent  In  ceteris,  qaamqnam  permnlta 
omni  dabitatione  yacant,  tarnen  hie  et  illic  praesertim  cum 
de  a  ant  v}  in  stirpe  ipsa  yerbi  ageretur,  poetae  ipsi  linguam 
saepe  yariayemnt.  Neque  solnm  e  libris  hoc  constat,  qaomm 
qnis  testimonia  yitii  coargaere  possit^  eed  etiam  inscriptionibas 
cum  aliis  tum  metricis,  ex  quibos  instar  omniam  nomino  Isylli 
poematai  de  qnomm  dialecto  conferas  Wilamowitziam  p.  25; 
adicio  pictores  yascalornm  magnae  Oraeciae,  qaomm  formae 
dialecticae,  qnod  ad  yarietatem  pertinet,  omnem  fidem  snpe- 
rant,  cf.  Kretschmer  p.  212.  Qnod  qaoniam  yidemns  summa 
licentia  in  eodem  carmine  usurpari  ^Aanlaniog  et  AaxXrjTciogy 
in  eodem  ipso  yerbo  legi  wvofxa^e^  in  eodem  yasculo  inscribi 
et  "AQTafiig  noaeidäv  et  ^rl&rjva  NlKrj,  quid  inde  coUigemus? 
Nempe  ut  cautiores  simus  in  dialeoticis  rebus,  quam  adhuc 
plemmque  fuimus;  et  yalde  gaudeo,  quod  fere  idem  sensisse 
Ottonem  Schroeder  in  censura  Blassianae  editionis  agenda 
(Berl.  phil.  Wochenschr.  1898  p.  873)  yideo.  Libenter  concedo 
aliam  esse  artem  Isylli,  aliam  Bacchylidis,  aliam  Pindari; 
atque  spero  in  quibusdam  quidem  locis  nos  artem  quandam 
et  rationem  agnoscere  non  modo  posse,  sed  etiam  debere.  cf. 
etiam  Kirchhoff  Herm.  V.  50  sq. 

ä  igitur  apud  Bacchylidem  seryata  est: 

1.  in  media  yocabuli  radice:  advg  (Simon.  41  fiehadijg 
—  71  adova  —  74  advodfjiog)  —  alad^eia  (5,  187  ezsUt  aXri' 
&€ta  probabiliter  a  Blassio  correctum)  —  aXaarog  —  SXiog 
et  aiXtog  —  aXt^  —  afiaQ  (in  fr,  11,  4  iure  vh^Q  correctum 
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est)  ccfii^a,  ig>aft€Qog,  iq>afiiQios  —  afiiregog  —  ßctQvaxrjS  — 
aiig  —  yä  Ja^azriQ  —  yad-uif  —  yägvg,  yaQvo)  —  ^aiaveiga, 
JatrcvXog,  dat(pQ(t)v  —  alkoda/Ala,  ^ke^lÖafiog  —  diazavog  — 
iTtioza/jia  —  igonvia  —  -^v^oxo),  &v(n6g  —  ^latav  —  xadog 

—  xoQa,  xgadcfivov,  x^^^^oxgavog  —  Xatg  (at  Ifjardg)  —  .^dfi- 
viog  —  laog,  liyiXaog,  MeviXaog,  XaiQoXag  —  aXaa%og  — 
uicrni  —  fiav  —  ^lävtg  —  fiaviia  —  ftd'^TjQ,  fiargug,  JafidzriQ 

—  äfidxccvog,  xcmofiaxccvog  —  vaog  —  väaog  —  venig,  väa, 
väeg  (ex  coni.  Bergkii  in  fr.  20,  10:  v^eg  libri)  —  onatav  — 
eiftcMTog  —  ftaxvg,  ^odoTcaxvg,  jf^vao/roxvg  —  nkdaato  — 
Ttga^ig  —  Ttvaaao)  —  ^^diog  —  aaf4,a,  aafialvü)  —  aama  — 
aidagodevog  —  OTiämgov,  xQ^o^oaxaTtrgog  —  Svgcmootog  — 
rdxü)  (?)  —  ravaiog  —  rgctxvg.  Deniqne  ayd^sog,  nt  apud  Pin- 
darom,  secimdaiD  Homericum  riyad-eog  denominatione  quadam 
(Schulze  q.  ep.  147)  formatam,  similiter  atque  avogiav  Herrn. 
V.  54  (»  Kaibel  ep.  6r.  8)  in  titulo  Attico,  si  eotypo  Kirch- 
hoffiano  fides  est,  atqoe  apnd  Pindamm.  Haec  yocabnla  aot 
omnia  aat  magna  ex  parte  etiam  apud  poetam  Thebanam  et 
in  canticis  tragoediae  Atticae  inyeniuntur. 

Etiam  JaXog^  JdXiog,  Jaloyevi^g  hie  commemorari  debet, 
qnamquam  nemo  nnde  veniat  seit,  cf.  Wilamowitz  Herakles 
IP  158. 

De  fiavi'ü)  cf.  dubitationes  Linda  p.  30.  Ad  testimonia 
librornm  per  se  fida  confirmanda  accedere  titnli  Kaibel  ep. 
Gr.  97,  4  —  222,  6  —  367,  7  —  537,  3  tantnm  videntur,  nam 
adeo  sont  recentis  aetatis  atque  ex  parte  tarn  incultorum  ho- 
minnm,  vix  nt  in  Ulis  uUum  pretium  insit 

De  alova  17,  112  cf.  Herwerden  p.  32  et  mirum  sane  est, 
qnod  etiam  ego  ad  VoUgraffii  remedium  ex  Hesychio  petitom 
refugeram.  Ego  initium  autem  ceperam  ab  ^loveg'  6q>d'alfiü}v 
Tct  vTroxdvo}.  dict  to  (^di  avzvjv)  (pigea&at  rd  ÖdTigva,  dg  xal 
xard  %wv  %fig  d-aldaarig  aiyiahjjv  zd  xvfioza,  quocum  loco 
conferenda  erant  Etym.  Magn.  423,5  et  PoU.  onom.  II  71: 
ndaa  iq  zwv  o(p&aX(jLwv  Tcegiygacprj,  ut  iam  pridem  fecerat 
Lobeck  Pathol.  p.  66.  Nunc  accedit  testimoninm  sub  ipso 
Seleuci  nomine  allatum  apud  Reitzenstein,  Gesch.  d.  griech. 
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Etjm.  p.  159,  28,  ubi  satis  mire  hio  significatas,  de  quo  qnae- 
stio  68^  desideratur;  tarnen  gandemas,  ex  hoc  quod  discimos 
etiam  formam  Doricam  atova,  de  qua  ceteri  testes  tacent,  ei 
innotaisse.  Praeterea  scimas  eum  scripsisse  in  omnes  fere 
poetas  commentarios,  etiam  de  Simonide  quadam  probabilitate 
hoc  statni  potest:  Reitzenstein  1. 1.  161:  ravra  ftagatl&erai 
iv  d'  2i/jnovldov,  p.  165.  Nemo  igitur  poterit  negare  iure  quo- 
dam  Bnmi  illam  glossam  ad  Seleucnm  revocandam  esse,  cni 
Bacchylidis,  nepotis  ex  sorore  Simonidis,  carmina  in  animo 
erant  Nam  certe  alias  locas  ex  antiqnis  poetis  non  exstat 
ant  innotnit,  in  quem  haec  interpretatio  rocis  aidv  qnadret 
Neqae  hie  est  inepta,  si  snmis  okov  xal  ^igog,  nam  et  Thesens 
ipse  (viv)  eiasque  pars  specialis,  quam  oscnlatnr  Amphitrite, 
significatnr.  Sane  alibi  ad  afi^ißaXXeiv  substantiva  x^Q^^t 
wUvaig  talia  adici  solent,  sed  hoc  in  hoc  rariore  significatn 
fieri  non  potoit:  exspectare  licait  labris  rel  tale  quid,  sed 
opus  non  erat 

2.  in  Omnibus  declinationis  primae  terminationibas*)*  In 
Charta  Bacchylidea  ne  semel  quidem  haec  norma  neglecta 
est;  ergo  neqne  in  epiniciis  neqne  in  dithyrambis  formae  per 
—  T]  admittebantnr.  Itaqae  etiam  apnd  choricos  eae  pancae 
formae  per  17,  quas  Macke  p.  7  enumeravit,  iure  matatae  sant, 
etiam  apad  Bacchylidem  in  fr.  4,  1  et  30.  At  at  est,  servan- 
dnm  yidetar  17,  2  tt^v  an  ay%vXrigi  nam  sunt  versas  pari 
troohaici  et  in  hoc  iragmento  et  21,  abi  praeter  has  formas 
legitar  fidvg  et  nrj%vg,  a  qaibas  alibi  prorsas  abhorret  poeta 
choricas  Bacchylides,  de  qao  solo  qaaestio  est.  Eadem  yel 
similis  res  erit  in  fr.  19:  naQa  t^v  q>ilrjv.  Atqae  iam  pridem 
ex  metro  et  elldei  yiri  docti  formas  lonicas  excasaverant,  of. 
Macke  p.  15;  Wilamowitz  comm.  metr.  II.  29.  Accedit  quod 
Athenaeas,  aactor  in  laadando  inprimis  fidas,  cai  fr.  17  et  21 
debemas,  vix  tam  param  accurate  excerpsisset. 

3.  in  omnibas  verboram  clausalis,  qaoram  stirps  in  a  exit 
Papyrus  ne  contra  hanc  quidem  legem  peccat.    Praeterea  in 


1)  Sic  etiam  ontx  18,  30. 
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fr.  22  *eq)a  traditam  est  {iq>aa^  libri),  ita  nt  tantam  Jsart]  eins- 
dem  fragmenti  in  lara  corrigendam  restet  Itaqne  etiam 
Simonideam  gri^orjg  apad  Muckiam  omissnm  (fr.  32)  recte  a 
Bergkio  emendatam  est;  vUaae  52  et  wvaae  recte  etiam  tra- 
dita  sunt  Contra  ^wfiriaofiai  Simon.  5  a  Mnckio  p.  14  defen- 
ditar;  nam  etiam  radicem  (hdiab  exstitisse  contendit;  hoc  nt 
afSrmarety  attnlit  Hob.  op.  756  —  ubi  tamen  non  fKOfistv^ 
sed  fiwf4,€veiv  legitnr,  quod  solam  metro  satis  facit')  —  et  dnos 
locos  Theognideos,  ubi  169  fiwfievfAevog,  369  (nafiBvwai  tra- 
dita  sunt  At  bis  formis  nihil  demonstratnr;  nam  non  modo 
fiWftevf4,evog  et  fAoifzevvrai  hac  ratione  a  radice  in  a,  sed  om- 
ninm  parornm  yerboram  in  a  ezstant  tales  formae  —  nimimm 
Yocali  0  sequente  —  in  dialecto  lonica,  at  ex  Heronda  didi- 
cimas.  Mackii  ratione  si  pergeremns,  etiam  formae  qoales 
sunt  ivlxrjoev  et  iTtijdrjaeVf  aliaeque  tolerandae  essent,  qnippe 
com  vi%iüiv  et  Tttjdevvta  inyeniamos,  cf.  Meister,  die  Mimi- 
amben  d.  Herodas  p.  187.  Atqne  tamen  recte,  qoamqnam 
falso  argnmento  yel  potios  non  satis  yalido  nixos,  Macke 
fiiü^rjaofiai  retinait;  nam  nunc  in  Charta  Bacchylidea  legitnr 
5,  147  afKofirjTog ^  nbi  rj  littera  eadem  vocali  in  eadem  yer- 
sas  sede  (107)  recarrente  (tvItj^vqwv)  confirmatur,  qnam  rem 
infra  p.  32  accnratius  tractabimns.  Didicimas  ergo  reyera 
fidifiaad-ai  yerbum  in  analogiam  yerbornm  in  -eoi  ab  loni- 
bas  esse  tractam.  Nam  si  apad  Megarensem  Theognidem 
apparet,  is  ex  lonibas,  qai  elegiam  condiderant,  haasit 

Similiter,  sed  at  a  contraria  parte  proficiscendam  sit,  res 
se  habet  in  formis  a  diviio  deriyatis:  divaaev  17,  18  —  dlrr^yro 
17, 107  —  Iftftodlvrjtog  5,  2.  Bacchylides  et  ex  saa  ipaiua 
dialecto  et  ex  epica  poesi  tantam  divica  noyerat;  scripsit  ergo 
in  imperfecto  dlyrjvro  aeolica  ratione  contrahens,  cf.  Heister 
1. 173.  Geterae  praeter  praesens  formae  erant  at  a  yerbo  in 
-fioi  formandae  per  17,  at  in  InnodLyrjffog]  tamen  in  divaaev 
ab  illa  ratione  abscessit,  qaod  a  formis  at  hlfirjaev  hixrjoey 
in  eins  ipsias  sermone  idlvrjae  non  differebat;  at  tamen  illae 

1)  Etiam  ioxta  anaxäv  anaxtvuv  exstat,  atque  hoc  apad  lonem 
Xenophanem. 
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in  chorico-dorica  poesi  per  a  Bcribebantnr;  est  igitar  at  ita 
dicam  falsa  analogia  seoundam  yerba  in  -ata^  praesertim  cum 
sabstantiyam  divri^  Dorioe  äiva^  adiectiyum  divaeig  ad  hone 
errorem  excosandum  exstent  Anctorem  huins  rei  haboit, 
qaantam  nos  qnidem  videamns,  Pindaram  P.  11,  38  scribentem 
idiva&rjv,  nbi  at  nnnc  e  Bacchylide  discimus,  iure  Bergkins  cam 
oodd.  plorimis  contra  nnnm  Vatic.  B  idivdd-rjv  retinnit,  I. 
5,  6  praebent  omnes  co'dioes  dKudlvatog.  Postea  scripserant 
haec  exempla  secnti  Eorip.  Or.  1459  dlvaae,  Theocritns  24;  10 
eandem  formam«  Prorsus  eadem  res  est  in  formis  verbi  qxaviw 
Pindaricis:  q>füvaae  Ol.  13,  67  et  Ne.  10,  76^)  habent  omnes 
libri;  contra  item  omnes  I.  6,  51  qxovi^aaigy  P.  4,  237  atpdvi]' 
rq).  Etiam  hie  ad  excosandas  formas  per  a  exstat  qxova  et 
g)ü)vaeig.  Quae  cum  ita  se  habeant^  nescio  qoomodo  apad 
Bacchylidem  5,  191  g)civ  supplendam  sit,  -aaev  an-ijaey?') 
Beete  pnto  Ahrens  IL  148  formas  a  verbis  gxjjviü},  divita  per 
a  derivatas  defendit,  neque  tarnen  propterea  formae  ab  eis- 
dem  Terbis  per  n]  deriyatae  damnandae  sunt:  ntramqae  adhi- 
bere  potnit  poeta  sea  arbitrio  seu  consilio');  nos  neatram 
agnoscimus.  Qaod  est  exemplnm  abnndantiae  formamm  poeti- 
carum,  qaocum  conferri  debet  non  tam  xd^ij  et  hovqti,  ^ivog 
et  ^eivogy  qnippe  qnae  alins  mensarae  sint,  quam  xQvaoiwfirig 
et  xqva6%o^ogy  evQvßiog  et  evQvßlag,  qnae  saepe  apud  poetas 


1)  Christitu  hoc  loco  re  alto  silentio  pressa  scripait  ^tiv^asy^  ef. 
Mommsenum  ad  priorem  locam. 

2)  Fortasse  pretü  est  adootare  dxvSivatoq  et  mnovafihov  (P.  9, 
93)  exceptis  a  praeter  exspectationem  semper  ezstare  in  formis  aoristi: 
leguntar  praeter  laudatos  anovoardaavrog  Ne.  6,  60  —  nova&g  0.  6,  11 
—  vßväaai  I.  3,  7  apud  Pindarum ,  apnd  Sapphonem  9S,  3  i^snovaaav, 
apud  Eurip.  Iph.  Aul.  209  i^enövaaev.  Etiam  in  hac  stirpe  a  inre  re- 
tinebitar,  quamqoam  sane  obstat  titolus  Corcyraeus  Eaibel  ep.  Gr.  179 
sezti  saecnli  ineuntis,  cum  praebet  noy^d^.  cf.  Lind  p.  33  sq. 

3)  Mirum  est  dqxüvijzip  P.  4,  237  in  antistropha  eadem  versus  sede 
yocalem  ij  (245)  esse,  respondentem  ut  yidetur  Yocali  fj  priori.  Ne.  10,  76 
voci  iptovaae  ita  in  antistropha  respondetur,  ut  vocali  a>  vocaiis  a»,  to- 
call  a  Yocalis  a  {riQioq  aU.'  82)  respondeat  Nihil  elus  modi  I.  6,  51  et 
Ol.  13,  67,  quippe  in  epodis.  cf.  infra  p.  210. 
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ita  inTeniantar,  nt  ntraqne  forma  versui  oonTeniat  Fortasse 
Ahrens  ad  explicandam  haram  formanim  heterooliticaram  hi- 
storiam  haec  adicere  potnit:  qnarnquam  nobis  est  Pindarns 
nobilissimus  et  antiqniasimns  auctor  poesis  choricae  cum  aliis 
in  rebus  tum  ad  dialectnm  indicandam,  tarnen  ante  eum  foit 
Simonides.  Atque  et  is,  omnium  autiquissimus,  et  Baccbylidea 
et  deniqne  tragici  Attici  lones  erant,  ita  nt  rj  in  g>iivr]a€  et 
t]  in  vixrjae  yiz  distingnere  possent  Quid  igitnr  in  bis  mira- 
mar,  si  nt  lonicae  nationis  yim  et  natnram  vocalis  rj  in  q)wv7}0€ 
et  vUrjae  eandem  esse  rati  etiam  pro  illa  rj  substituernnt  or, 
ut  in  vUrjae  debaernnt?  Sunt  haec  prima  vestigia  et  initia 
eins  yerbornm  per  -ata  historiae,  cuius  progressum  et  yim 
multo  latius  patentem  apnd  Herondam  repperimns.  Apnd  Pin- 
darum  quod  tales  formae  inyeniuntur,  is  Simonideam  licentiam 
imitatus  est  —  an  sunt  —  namque  hoc  semper  ultimum  refu- 
gium  manebit,  quamquam  hac  in  re  mihi  minime  yidetur  opus 
esse  —  corruptelae  scribis  debitae?  Tertium  non  est;  nam 
in  sua  dialecto  Pindarus  tales  flexionis  transitiones  ex  -ew  in 
•aw  non  inyenit. 

Quod  ad  eXXa&i  attinet,  yix  quidquam  ad  Eenyonis  notam 
p.  95  adiciendum  est  praeterquam  quod  etiam  in  titulis  per- 
saepe  hoc  'lH&l  exstat,  qui  sane  yalde  recentis  aetatis  snnty 
cf.  Kaibel  ep.  6r.  index  s.  y.  Semper  in  bis  yersibus  ex  parte 
pessimis  'üad^i  in  primo  pede  hexametri  yel  pentametri  legitnr. 

4.  in  Omnibus  yocabulis,  quae  a  primae  declinationis  yoci- 
bus  aut  a  yerborum  stirpibus  in  a  exeuntibus  descendunt: 

ääfiaxoi  11,  84,  contra  5,  167  adfir^ta]  adfirjreg  fr.  23,  1 
ut  ex  scriptore  aliquo  sumptum  fere  nullius  momenti  est,  si 
dialectum  spectamus.  Quoniam  forma  ad/Ai]Ta  per  rj  non  sola 
eins  generis  est  yel  potius  a  yiris  doctis,  qui  rem  tractaye- 
runt,  cum  aliis  quibusdam  in  idem  genas  relata  est,  liceat  bic 
congerere  ea  yocabula,  ubi  exspectata  littera  a  tamen  in  Charta 
r]  legimus.  Sunt  haec:  eigi^va  5,  200  —  13,  189  —  fr.  4,  1, 
q)i]fxa  2,  1  —  5,  194  —  [10, 1],  xvßeqvr^iag  5,  47  —  12,  1,  Ir^azal 
18,  8.  De  bis  formis  Kenyon,  Blassius,  Lipsius  iudicayeront 
similes  sonos  yitandi  causa  bis  formis   hybridis  Baccbylidem 


De  dialecto  Bacchylidea.  209 

11011m  6886,  et  reete  hoc  dici  Tidetnr,  si  comparas  ad^T^ra  et 
adfictroi,  XtjaTal  et  latg  (xvßegvrjrag  —  xvßegvaTig  hie  afferri 
non  debet,  qnoniam  omnes  coniectnras  pancis  certissimis  ez- 
ceptis  consnlto  per  totam  qnaestionem  omisi).  Etiam  de  ÜQTjva 
et  (priiia  bene  hoc  dictum  yidetar.  Neque  tarnen  oblivisci 
Tolumus  ad  ezcusandam  vel  potias  dedarandam  formam  üqriva 
multo  meliora  argumenta  ezstare:  nam  praeter  8choIion  ad 
Hephaestionem  69  wo7tBQ^A(pQo6ixri^Aq^Q6iLxa(paoiv(^AloXBig) 
avariklovreg  t6  a,  ovtü)  xal  zb  eigijvrj  eiQtjva,  cui  nemo  nimium 
tribuet,  praebent  titnli  Cretici  elgi^va  vel  Iq^vo,  cf.  O.  Heyer  ^ 
p.  98,  Meistern.  93  adn.,  Etthner-Blass  I.  125,  qua  re  constat 
nonnullos  qnidem  Dores  rj  in  hoc  Tocabnlo  pronuntiasse;  neque 
igitur  mirum  est  etiam  apnd  Pindarum  si  non  in  omnibus 
libris  ut  Ne.  1,  69,  attamen  nt  variam  lectionem  bene  stabili- 
tam  Ol.  13,  7,  P.  9,  23  elgr^vav  praeter  alteram  formam  legi, 
qua  prorsus  abstinuisse  Pindarum  minime  cogitari  debet  (Christ 
p.  75);  itaque  iam  Pindarus  hac  vocali  usus  est,  neque  Bac- 
chjlides  vocem  ut  videri  potest  hybridam  ex  sua  lonica  dia- 
lecto  debuit,  sed  potuit  ex  Pindari  lingua  desumere^).  Sic 
elQqva  ut  mitioris  Doridis  yox  propius  ad  ladem  accedentis 
explanata  est;  similis  est  res  in  fp^^iaa]  nam  etiam  hoc  in 
titulis  Doricis  exstat,  scilicet  in  carminibus  Isylli  Epidaurii 
E  19  et  D  9  {KlBo(pri^a)\  et  si  qui  auctoritati  huius  sane  re- 
centis  testimonii  obtrectaverint,  eis  obicio  non  tarn  ipsum 
fpi'i^icty  quam  nomen  proprium  heroinae  KXeocprj^ai  nam  in  his 
antiqua  forma  multo  fidelius  servari  solet.*) 

1)  Recte  igitur  Wilamowitz  (Isyll.  p.  16)  feciBse  Yidetur,  cum  pro 
tradito  ttgavav  restitneret  dgrivav  in  fragm.  apad  Bergkiom  adesp.  140, 
quod  Simonidi  Tindicavit.  £tiam  in  papyro  Parisiensi  ▲Icmanis  exstat 
dQ\nva(;  DielB  Herrn.  1896  XXXI.  367  (fr.  23,  91  B). 

2)  Etiam  Inschriften  t.  Pergamon  10, 11  in  distichis,  quornm  inepta 
mlxtara  dialectomm  fidem  saperat. 

3)  Quoniam  in  Isyllo  sumas,  liceat  panca  verba  de  D  21  facere: 
^AoxXanLov  ojvo/xa^*  ^AnoXXwv,  rov  voaofv  navatopa,  Öcot^q'  vyiilaq^ 
fjLtya  dwQTifxa  ßQoxoli;,  Ad  quae  Wilamowitz  p.  17:  niciit  mehr  korrekt 
aber  begreiflich  ist  die  Construction  21  ÖojxijQa  vyielagy  (liya  öügrißa 
ßgoxoTq,  wo  der  accusativ  für  den  genetiv  steht.    Tarnen  melius  videtur 
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Sed  ad  sententiam  yt.  doctornm,  quos  Bupra  memorayi, 
nt  reyertamnr,  rereor  ne  ista  regala  saepias  violetar  quam 
obseryetur;  videamas  enim  qaae  ipsi  iam  attalerunt  exempla 
ji&ava,  l4\^ävai,  nqocpaxag,  oeldva,  praeterea  autem  occnmmt 
alxfxardg,  akarag,  ßoarag,  {iftiaTafiai)^  nt  de  n[€klav]a 
taceamns;  ergo  aliad  circamspiciendum  est.  Wilamowiiz  GMtt. 
gel.  Anz.  1898,  153  de  metro  admonait:  ?.atg  in  dactylis,  i^arag 
in  glyconeis  inveniri.  At  ne  hao  quidem  re  omnia  ezplicantar: 
nam  et  (pi^^a  10,  1  et  Xatg  16, 17  in  dactylis  legantar,  item 
IfjüTog  18,  8  et  akarag  18,  36  in  metris  Aeolicis,  kj^OTag  in 
glyconeo,  akarag  in  pherecrateo.  Ergo  non  sofficinnt  qaae 
yiri  docti  stataernnt,  qnod  Ottonem  Schroeder  Berl.  phil. 
Wochenfichr.  1898,  873  recte  mecnm,  qai  iam  anteqnam  eioB 
censuram  legi,  talia  senseram,  intellezisse  valde  gandeo.  Item 
Kenyonis  sententiam  reiecit  Herwerden  p.  37,  atqae  si  id,  qaod 
ego  proponam,  non  probayeris,  sane  cum  eo  confitendam  erit: 
stataemns  nnllam  in  talibns  certam  normam  Cenm  poetam 
secutum  esse,  sed  saepe  hominem  natione  lonem  formas  poras 
Doricas  pradentem  inpradentemve  neglexisse.  Quod  cnm  nlti* 
mam  semper  sit  refaginm,  incidi  in  aliam  explicationem,  qua 
qnamqoam  non  omnia  declarantur,  tamen  qaodam  modo  adiu- 
yari  yidemar;  cf.  enim 

TLvßeqvi^rag  5,  47  et  ad^rjra  5,  167 

g>ii(^a  i,  194  et  rißav  5^  154 

(p^^a  10,  1  et  17  10,  39. 

Praeterea 

aficifjirjrov  5,  147  et  7tkr]fivq(av  b,  107 

IftTVodivrjziJv  b,  2  et  ircioxrjnTWv  5,  42 

TtaQTjtdwv  17,  13  et  Nrjgrjog  17,  102. 

In  bis  omnibns  ezemplis  eadem  semper  sede  yersus  17 


Wilamowitzii  interpretationem  abicere  coUato  loco  AriBtophaneo  (Plat 
640),  qui  mire  cam  eo  de  qao  sermo  est,  facit;  avaßoaaoßai  rov  evnmSa 
xal  ßiya  ßgoxotct,  tpiyyoq  ^AaxXrptiov.  cf.  Brachmann  epith.  deomm 
B.  T.  'iaxXr^ioq  oveiag*^  ad  imaginem  cf.  Blaydea  p.  271,  qui  etiam  ad 
Boph.  Oed.  r.  087  aliosque  ciusmodi  locos  revocare  debulL  cf«  Wilamowits 
Herakles  IP  125. 
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occQrrit,  non  qutdem  per  totnm  oannen,  tarnen  ita,  nt  anres 
ernditae  andire  potuerint,  praesertiai  8i  compositione  mnsica 
aliqaa  haeo  yoealifl  aaeta  et  argatior  facta  Aierit.  Id  arte- 
flchim  eo  magis  anditores  animadreTtebant,  qiiod  fere  in  om- 
nibos  Yoeibas,  qoas  ennmeravi,  rj  eU  pro  colore  bomm  oar- 
minam  hnolitnm  erat.  Intende  enim:  in  primo  ezemplo  nbi 
respondent  roealea  tj  ik  Toeabnlis  eis,  in  qnomm  ntroqae  de 
littera  fj  valde  dabitaTimns ;  ergo  qnodammodo  ipsae  inoertae 
vocalee  altera  alteram  stabUinnt  et  confirmant;  in  dnobos  se- 
qnentibaB  roeall  17,  pro  qua  qnamqnam  etiam  gnjfia  apnd 
Dorienses  qnosdam  in  nsa  erat,  tarnen  a  ezspectarerifli  re- 
gpondet  fj  sine  dnbio  genaina.  In  qaarto  qnlntoqne  ezemplo 
qnamqaam  afidfir^og  et  In^Ttodlrrjzog  ipsa  per  se  stant,  tarnen 
gi  ^t&/Äa<o  et  divaOBv^  iivavTog^  divavta^  wxvdiycerog  memi- 
neriSy  concedendmn  sane  est  faisse,  qni  etiam  bic  a  ezspecta- 
rent;  itaqne  Utterae  eontroyersae  optime  responsio  yocabalornm 
iniaxiJ7tt(ov*)  et  TtXrjfivQtov ,  nbi  nnnqnam  de  Tocali  rj  dnbi- 
tatnm  est,  anzilio  venit.  Ezemplnm  seztnm  fortasse  generi 
secnndo  adnnmerari  potnit;  adieiendnm  est  in  boc  carmine 
responsiones  inter  stropbam  a  et  antistropbam  ß  a  poeta 
quaesitas  videri,  cf.  enim  20  elgiv  te  et  109  eldiv  t«,  18  dhceaev 
et  107  divrjvTo*).  Qaod  prima  totins  odae  stropba  coepinm 
est,  nhima  ad  id  revertilnr,  qao  fit,  nt  conclnsio  et  perfeetio 
qnasi  etiam  bis  eztemis  omamentis  indicetnr.  Similiter  nt 
ajnü^TjTog  et  7cXrjfjivQ(ov  sibi  respondent,  ab  altera  parte  JtQo- 
g>arag  9,  3  et  aelava  9,  29  (neXaaaag  9,  38)  se  fnlcinnt 

Deniqne  me  recte  sensisse  boc  potissimnm  argmnento  ntor, 
qnod  5,  67  aQyrjaTag,  qaod  praeter  Aescbylam  veteres  semper 
per  €  scripserant,  in  r.  52  etiam  rj  vocis  i7ti^r;X(p  respondet, 
de  cnins  fj  dnbitari  non  licet,  quoniam  ezqnisitissimo  condi- 
mento  Baecbylides  Doricnm  snam  sermonem  ita  lenit,  nt  post 
C  semper  rj  scribat;  cf.  infra  p.  217.  Hac  quam  statnimns 
regnla  yel  potins  obseryatione  non  tangnntnr  semel  qnjfza  2, 1, 

1)  cf.  praeter  Henrerden  p.  38  locos  apudYcltch  s.  y.  axrinxm  congeetos, 

2)  Hie  si  vocales  discrepant,  luaiu  in  disgimilitadine  vocallum,  in 
similitudine  verborum  est. 

Leipzigs  Stadien.  ZIX.  14 
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TLvßegvTfZag  t2,  1,  Xrjaral  18,  8;  ergo  de  tribas  UDa  pars  exem- 
plomm,  com  contra  legem  Eenyonianam  8  ezempla  faciant, 
eidem  obtemperent  4  loci.  Denique  qaamqnam  dabitanter  hoc 
profero:  quibüsnam  in  carminibus  leguntnr  haec  exempla? 
2, 1  —  10,  1  —  17,  13  —  18,  8  omnia  in  carminibus  lonibus 
dedicatis^  scilicet  Ciis  ant  Atheniensibus.  Fotuitne  poeta  natio- 
nis  eomm,  qnibasMasam  snam  dedit;  aliqnam  rationem  habere? 
Qnod  quamqaam  bodie  tales  ezplicationes  et  argntiae  fere  ex- 
plosae  videntur,  tamen  commonefacio  nos  snpra  in  nomine  IJo- 
reidav  p.  187  certnm  testimonium  hnins  rei  invenisse,  cf.  etiam 
TifioÖYjiiiog,  Tifiodrjfxidat,  Kvßegvi^rag  12,  1  in  medio  relin- 
quendnm  est,  qnoniam  antistropha  deest  Restant  ceteri  loci, 
qui  omnes  in  e.V.  Hieroni  misso  inveninnlnr;  ergo  ei  aetati 
poetae  tribnendi  snnt,  nbi  snmmum  fastiginm  artis  snae  ascen- 
dit.  In  hoc  carmine  quam  potuit  maxime  Husae  snae  qnan- 
tarn  yideo  fere  proprium  et  snbtilissimum  instrumentum  adhi- 
buit,  nt  non  modo  voces,  sed  etiam  vocales  rariores  sibi 
respondere  iuberet;  nempe  iure  coniciebat  Hieronem,  tovfiovai- 
xciraTOv  Qvd-Qtinwv^  og  ayXaiCerat  fiovotxag  h  awrip^  qui 
praeter  imperii  et  fortitudinis  laudem  habet  lorckoxwv  fiif^og 
Movaav^)j  hoc  sensurum  et  —  praemio  largissimo  affectumm 
esse.  Et  cum  rerera  plausum  tjranni  tulisse  satis  scimus: 
nam  a.  468  solus  epinicium  panxit  Pindaro  aemulo  superato. 
Putayi  igitur  ut  lumina  quaedam  dialecti  lonicae  argntiora 
eisdem  versnum  sedibus  has  formas  per  rj  in  carmina  alibi 
Doricum  colorem  habentia  insertas,  ut  Dorica  sereritas  et 
fiovoTovia  quodammodo  temperaretnr,  et  responsione  snbtiliter 
excusatas  esse. 

Similiter  defendit  formam  xXiairjGiv  12,  135  Blassios, 
quippe  cui  respondeat  i(plrjaiv  eodem  alius  strophae  loco  po- 
situm  y.  48,  credo  iure.  Comparanda  huic  arteficio  et  lasui 
Bubtili  est  ars  apud  tragicos  maxime  usitata  (cf.  Christ  Metrik 
p.  642,  Eaibel  Elektra  p.  264)  eadem  yerba  eisdem  yersnom 
locis   repetendi,  qua  yis  quaedam  eis  adicitur;  haec  etiam 


1)  Ol.  6,  95  advXoyoi  viv  Xvpai  /xoXnccl  te  yirwaxovrt. 
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Blassio  tanta  risa  est,  ut  in  editione  yocabnla  syllabasye,  quae 
eadem  sede  in  alia  stropha  recarrant,  didactis  litteris  expres- 
Berit.  Ne  a  Pindaro  qnidem  haec  ars  prorsas  aliena  est,  of. 
Christ  ad  Ol.  2,  8,  Hezger  passim  (176,  248).  Froxime  ad 
usüm  Bacchylideam,  qui  non  modo  verba,  sed  etiam  syllabas 
et  singnlas  vocales  eisdem  versus  sedibus  collocat,  accedere 
mihi  yidetnr  P.  11,  2  et  7,  nbi  NrjQrjldiap  et  ^Qwldüiv  versnm 
claadant  paene  in  modum  eins,  qaod  apnd  nos  Reim  est.  Cf. 
etiam  P.  4,  57  ^  ^a  Mrjdeiag  iniwv  arixeg  et  210  ^  ßagvy- 
öovniüv  avifiiay  ütIx^q  —  P.  5,  49  fiva  firii  .  iv  et  80  xa^- 
vi^i*  Iv  —  P.  11,  34  aßQorarog  et  50  (oxvTaru  Liatior  qnae- 
dam  responsio  in  Isthm.  III.  (IV.)  exstare  videtnr.  De  Ix  ai&ev 
y.  5  et  ai/v  &€(p  y.  23  sententiisque,  in  qnibns  inyeniuntnr, 
iam  Mezgeras  p.  282  admonnit;  praeterea  in  stropharnm  pari 
altero  rilog  eadem  yersos  sede  ita  legitar,  nt  post  hanc  yoeem 
grayis  interpnnctio  ineidat  (23  et  29) ;  qnodammodo  etiam  sen- 
tentiae  inter  se  confines  sunt.  Bis  initio  yersunm  sane  sibi 
non  respondentium  inyenitnr  e^xA^oiy  eQycjv  7  et  41 ;  iam  confer 
4,  7  IlaveXXdveaaiv  et  54  iv  7cai5eaaiv  'ElXavwv,  y.  60  hgy^a- 
Tüßv  nalwv  axfjirj  SaßeaTog  aiei  et  66  x^  ^^  ^^^  %QdovTa 
(ÄCcvQiaaai  vov  ix^Qov, 

Hac  igitnr  ratione  adfj,TJTa  excasatum  est,  non  adf^rjreg^ 
qaod  nt  com  Hnckio  defendamas,  yix  persaadebant  nobis  for- 
mae  Sophocieae  0.  C.  1059,  El.  1239,  atraqae  in  canticis; 
nam  omnino  tragici  Attici  asam  Dorici  a  malto  angastioribas 
finibas  terminayerant  quam  etiam  lonicus  poeta  Baccbjlides, 
atqae  ad  a  commendandam  exstat  apad  Pindaram  P.  4, 126 
"Adfiarog,  apnd  Bacchylidem  ipsam  adfiaroi.  Praeterea  per 
a  scribantar  uidgaorog  —  alxfictrdg  —  aXaTag  —  avlnarog  — 
anXatog  —  anqaxTog  —  aiddetg  —  ßaQvxXatog  —  ßoavdg  — 
divdeig  —  ^eorlfiarog  —  d'vaxcg  —  TtXd^mnog  —  mgä^ig  — 
TtQOipdxag  —  qxovdeig.  Ex  bis  corrigendae  snnt  formae  falsae 
apad  scriptores  traditae :  in  Bacchylidis  fr.  20,  9  alyhjevtay 
in  Simonidis  fr.  5  ovqalnoXiv  —  cf.  tamen  Kaibel  Elektra 
234:  nobis  ipse  locas  Earipideas  (Hipp.  757)  aaxilio  yenit 
Apad  Sophoclem  sane  ovrjaig  rectam  erit —  71  i^vj^tcJv,  qaod 
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iam  dudnm  factum  est.  Geterae  formae  etiam  tradttae  reeie 
erant:  4  fAvaatig  —  12  Xa&avefiog  —  53  StaalxoQog^  qmm 
genninam  nominis  fonnam  nos  ex  Attieo  exemplo  corrumpere 
solemas,  —  divaivra  in  qnibiudam  Übrig  —  58  dyteimv.  Si 
daoTtXrra  Simon.  38  recte  conicitnr  reeteqne  ad  neXa^eiw  re- 
Tocatur,  tarnen  qnia  rox  epica  rariMima  est,  nt  ita  dicam 
quasi  glossa  epica  licentiam  vocalis  fj  habnit.  Sed  et  coniec- 
tara  et  originatio  in  controversia  est.  His  formis  omnibnt  et 
mnltis  aliis  etiam  Findarns  eadem  ratione  usus  est 

Etiam  evdfiaTog  et  ^eod^atog  semper  et  apnd  Pindamm 
et  apnd  Bacchylidem  Tooali  a  ntnntnr,  qaamqnam  nemo  neseit 
haec  Tocabnla  a  stirpe  öbii  descendere.  Quid  rei  sit,  ntram 
ab  bis  poetis  ipsis  bas  formas  bybridas  admissas  esse  ereda- 
mns,  an  editoribns  Alexandrinis  impntemns,  disceniere  non 
andeo.  Neque  enim  postea  demnm  errore  scribarnm  nesciornm 
receptae  sunt,  nt  baec  ipsa  cbarta  monstrat,  neqne  igitnr  res 
est,  quam  infra  p.  218  in  Tqßa  esse  ostendemns;  immo  similia 
yidetnr  tox  (Jiavi(o\  cf.  etiam  Wilamowitz  Ghoepb.  p.  214:  semel 
igitnr  certe  fonna  postnlanda  pro  certo  tradita  est 

5.  in  angmento  temporali  yerbomm  ab  a  incipientiiim. 
Qnoniam  cbarta  nnsqnam  excepta  nna  forma  ^Avxra^ov,  qnae 
non  dnbito  quin  scribae  per  errorem  exciderit,  banc  nonnam 
neglegit,  vitia  memoriae  scriptornm  delenda  sunt,  Sim.  46 
^^^oTo,  16  fi^Q^i  nt  sunt  deleta. 

6.  in  compositis,  qnomm  altera  pars  er,  nnde  incipit,  ynlgo 
in  1^  ^roAxiAU  Idyavoqldag^  oQxoydtag^  i^ccyog^  otQatayiragf 
OTQorayog,  jtodave^og  (apnd  Simonidem  la&avefiog),  (piXaviaq^ 
XQvaalaxoTog,  —  aldnavog,  similiter  v7t€Qocg>avog,  Qnod  una 
apnd  Baccbylidem  einsmodi  yox  exstat,  liceat  etiam  alxfio<p6- 
Qog  11,89  bic  commemorare;  ceteri  lyrici  fonnam  per  — a 
—  (lonice-  Attice-  xoivwg  per-iy-)  praefernnt,  e.  c.  ßovXaq>6Qog^ 
viiiaq>6gogf  jtvXafiaxog ,  ixaraßoXogj  cf.  Lind  p.  32;  etiam 
Ttole^adoxog  (nomen  proprium  exstat  nole^ayivrjg),  ateq>€tva- 
ffOQog'y  quamqnam  si  est  compositum  a  substantivo  secnndae 
declinationis,  etiam  apnd  Pindamm  —  o  —  legitur:  dwqofpo^ 
qog  P.  5,  86,  aed^locpoQoi  Ne.  6,  22,  quin  etiam  arcovdotpoQoi 
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I.  2,  23.  Hae  formae  ita  altera  ab  altera  in  analogiam  tra- 
hnntnry  ut  postea  in  scriptoribns  ntramqne  praebeant  promiscne 
Codices,  cf.  Bmgmann  örnndriss  II.  1,  45;  yel  iratsL  7tvQoq>6' 
Qog  ex8tat  apud  poetas  aamdrjfpoQogf  cf.  Wilamowitz  Hom. 
Unters.  326.  De  re  universa  cf.  Lobeok  ad  Phrynicham  p.  650. 
Similia  qnaedam  exstant  in  flnctnatione  Geoyivrjg  et  Bsayivrjgy 
NeanoXlTrjg  et  NeonoUzrjgy  ef.  Heisterhans  ^  91;  vide  etiam 
Schnlze  q.  ep.  25'). 

7.  in  terminationibos  quibasdam: 

a)  primae  personae  sg.  historicomm  temponun  et  modo- 
mm  medii,  cnins  ob  ezignitatem  papyri  apud  Bacehylidem 
est  nnnm  exemplam  ^sl^av  5,  169. 

b)  femininonxm  tertiae  declinationis,  qnae  lonico-Attice 
in  '%rig^  -Tijrog  ezennt  Apnd  Bacehylidem  in  Charta  nnllnm 
ezemplnm  incolume  invenitnr,  qnoniam  %a\xvTaTa  7,  6  snpple- 
tnm  est  Tarnen  ex  Pindari  nsn  non  dnbito,  qnin  etiam  Cins 
semper  formas  per  a  adhibnerit;  apud  illnm  occarmnt  vaxv- 
Tcig^  xcntoTagj  veoTag,  (piX6%ag^  duvtag.  Tarnen  in  fr.  32  exstat 
aßQ6rr]Ti,  de  qua  forma  Macke  p.  17  edisserit.  Wilamowitz 
Isyll.  p.  143  totum  yersnm  ut  male  ab  Joanne  Siceliota  in- 
Ycntam  proscribit. 

c)  in  terminatione  -a$,  -axog:  noQna^  it.  4,  9  xaXxov^oi- 
qat  17,  14. 

d)  in  terminatione  -i^r,  -rivog:  ^'EXXav  saepe  legitnr,  tamen 
TQ6t;riv^  ut  infra  yidebimns,  qnod  ^  antecedit. 

e)  i^CTtlvag, 

f)  aeldva  9,  29,  item  Simon.  5,  7.  !dd'ava  et  ^A&ävai 
saepe.  Sim.  23  yalava\  9,  33  n[€U,av]a.  Exceptnm  est  sno 
inre  elQi^va,  cf.  snpra  p.  209;  nam  liX%^ava^  yalde  dubito,  qno- 
niam passim  in  codicibns  Pindaricis  exstat  et  apnd  Simonidem  8. 
At  in  Bacchylide  est  5,  71  l^kKfirjviog:  ego  eadem  ratione 

1)  Obiter  adnoto  apud  Bcriptores  esse  scribendum  ^gsaipogoi  ex 
testimonüs  lapidum :  I.  G.  S.  I.  27 16  (»-  Coli.  Becht.  I.  p.  397)  et  Ditten- 
bergeri  in  Sylloga  396,  12;  Plutarchi  yitarum  Matritensis  semper  ^vQea^o^ 
QO<i  praebct,  cam  unus  altenre  codicum  se  illi  adiuogat.  De  ceteris  huius 
formationis  Tocabolis  apud  Plutarcbum  cf.  Beruardakls  praef.  I.  77. 
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excaso,  qaam  snpra  adhibebam:  in  eadem  eniiii  Bede  epodi 
seqaentis  item  legitor  Yocalis  17  vocis  ö^qiv  5,  111;  cf.  de  a 
postalando  Schulze  qaaest.  ep.  304  adn.  Ezfititeront  sane 
formae,  in  quibus  rj  recte  se  habebat,  sie  Mvrdrjva  (in  nam- 
mis  Meister  I.  70)  et  'la^i'jvaf  quippe  qaod  yocabalam  Boeotice 
in  'lofieha  abierit  Erant  igitar  analogiae,  ad  quas  Idhifiiqva 
trahi  potnit,  ut  vice  versa  ügrivaj  quod  6.  Meyer  somit 
g)  £xaTt,  aiiia%L, 

De  Yocali  17  eo  breviores  esse  possnmns,  qaoniam  eam 
in  omnibas  vocabalis  per  totam  linguam  Graecam  in  -17-  for- 
matis  etiam  apnd  Bacchylidem  invenimuSi  scilicet  exceptis  eis, 
de  qaibus  supra  egimus.  Sed  errores  nt  evitemus  enomero 
Yoces  apad  Bacchylidem  per  17  scriptas.    Sunt  hae: 

1,  ariddy^  ai/ra,  ßhqxQog^  y'lQ^St  civadri/jiaf  yvr^OLog  —  maaly- 
vr]togj  &jXog  eiusque  compositaatque  decomposita,  ijßa  —  n^d- 
-^rjßog^  Tjdvg  fr.  21,  5  cf.  p.  205  ut  n^x^g  fr.  17,  4,  »7^€og, 
ijfiiavg  —  fjijiid'eogj  r;7t:i6q)Q(jt)v,  "Hga,  ^Hqaxlrjg,  i^Qu^g^  'Halodog^ 
Orjßa^  Qr^aevg,  h\yia^  Icjßr^QÖg,  MaQTtT^aaoj  firj  —  fiiQTe\  sie 
5,  161  traditum  est:  Stobaeus  habet  nr]d\  quod  erant  qui  re- 
ceperunt.  Similiter  in  fr.  21  exstat  ov  ßoiav  naqBavi  adfictv^ 
oijze  XQ^^^S  ovve  noQq>vQeoL  roTti^Teg,  qui  tarnen  locus  item 
ut  Od.  t  136,  d  566  non  est  nimis  premendus,  qnoniam  par- 
ticularnm  ovre  —  oure  responsione  duo  posteriora  membra  ita 
inter  se  conectuntur,  ut  fortasse  poeta  de  asyndeto  inter  pri- 
mum  nomen  et  av^vyiav  posteriorum  Yocum  cogitaYerit  Neque 
Yero  alibi  desunt  loci,  ubi  ov  —  ovre  inter  se  respondeant,  cf. 
post  Elmsleium  et  Hermannum  Härtung  de  particulis  I.  199. 
Nnper  in  lege  Elica  legi:  toIq  de  yeveaiQ  fiä  q)vyadeir]fi  — 
fiate  ra  ;if^7;^aTcr  dafioaiwfiev  —  atqne  infra  fxa  ciTtoöoaaai 
fifke  iKTtifiipai  (Szanto  Jahresh.  d.  Osten  arch.  Inst  1898  I.  199). 
Porro  firßofiaiy  ^ijv — äLxofirjvigj  firjkovy  fiK^glov  firrig,  vf^tg^ 
NrjQcvgj  naiTjwv,  naqaTthfi^y  nagTjlgj  nrjXeidag,  TthqfjifxvQig  — 
7cXr]/^fiVQwv ^  Ttolvi^garog  j  TtoXvxQti^yogy  Ttolvnnljfiwv  {^^  nij/ia 
fiiy^  avd-QiiJtoLai^  non  nolvjtaficjy,  qui  multa  possidet),  hci- 
axr^Tcro)  (cf.  snpra  p.  211),  ari]i^og,  Tgo^i^viog^  9W^*  Z^f/i  XQ^r 
atogy  (ifiTjajag» 
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Post  cousonam  daplicem  ^  Baochylides  semper  rj  Bcri- 
bit,  cf.  TQo^T^viog  17,  58  (etiam  Zqy  etc.,  qaamqaam  haec 
alias  üarinae  sunt,  cf.  infra  p.  219)  et  Tocabula  yel  oomposita 
vel  derivata  de  tijlosy  nt  iTtl^rjkoQj  ftoXv^rjkog^  nolv^T^XwTog. 
Besponaione  aliqaa  nitnatar  iTti^i^lti)  5,  52  (agyiijatas  67), 
1  d  46  TtoXvljqltovov  (jtevn^xovTa  1  c  5) ;  deest  responsio  qaater, 
qaippe  qaa  non  opus  sit  nt  snpra;  nam  hie  nsas  vocalis  17 
alia  a  poeta  lege  determinatoB  est  Pindaras  dialectam  Dori- 
dem  secatns  in  bis  semper  a  osarpavit  Qaid  Simonides  fece- 
ritf  ex  fr.  71,  abi  iegimus  (apad  Atbenaeam)  ^rjXiozos  magis 
coniectnra  probabili  assequi  quam  pro  certo  scire  possumns. 
Ad  T()o^j^viog  antem  admoneam  regalae  ab  Herodiano  con- 
stitntae  (Eastath.  287,  20  -»  Lentz  II.  357,  13):  Srjfieiwaai  ort 
Tiva  Tüiv  Tcalaitov  avTiygdfpcjv  Tgoi^ijva  nQortaQo^vxoviag  eyga- 
xpavj  olg  Tial  ^Hgcodiavog  avvrjyoQci,  elTtciv,  ort  ij  Jioglg  xal 
^loUg  dialenrog  olöijtoze  xara  yevixfjv  rceQiTToavXlaßov  t6 
7]  fiBxaxtd^iaöLV  elg  o,  el  firj  ßaQvvoito,  ^'Elkrjv  — "ßkXav, 
TgoLtriv  —  TQoitav.  moifirjv  dh  xal  Xifjirv  ovx  av  igovai 
ÖLcc  Tov  a,  irvel  o^vToveirai.  Lentzias  adicit  Enstathiam 
Herodiani  seutentiam  pervertisse,  quem  ex  Stephano  Byzantio 
(s.  T.  Alfiovia)  aeuisse  Tgoibijv  comperiremns.  At  tarnen 
pater  et  antecessor  Herodiani  Apollonios  Djscolas  ita  sensisse 
yidetur,  ut  ex  Eustathio  Herodianum  aeuisse  concludis,  ita 
quidem  ut  TqoiKtjv  (Dorice  Tgol^av)  nomen  eponymi,  Tqol- 
Li]v  nomen  civitatis  ei  videretur  (Steph.  Byz.  s.  t.  ^IßrjQiai). 
Atqui  per  omnes  libros  ubique  Tgoi^rjv  traditur.  Ergo  si 
Bcripserunt  grammatici  Alexandrini  TgotKr^viog  ut  a  Tgoiti^v 
derivatum,  secundum  legem  Eustathianam  iure  suo  videntur 
fecisse.  Qaa  arteficiosa  differentia  Alexandrinos  verum  non 
esse  assecutos  —  nam  etiam  civitas  Tgo^dv  appellatur  — 
quid  attinet?  U  tut  res  est,  hac  ratione  Alexandrini,  si  Vitium 
commiserunt,  excusati  suut,  si  nolis  Bacchylidi  ipsi  formam 
per  ?;  utpote  ^  antecedente  vindicare. 

In  T^ßa,  TtQiidrßog  ut  apud  Pindarnm  recte  17  servatum 
est.  Quod  quoniam  dubitari  non  potest,  quin  charta  Bacchy- 
lidca  ex  doctrina  Alexandrinorum  optima  profecta  sit,  mihi 
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quidem  persuasnin  est,  ne  a  Callimacho  qaidem  ant  Theocrito, 
poetis  doctissimis,  formas  byperdoricas  per  a  esse  scrip- 
tas,  sed  scribae  alieni  posterioiis  aetatig  deberi,  fortasse  eins- 
dem,  cui  inscriptiones  attribuendae  sunt,  in  qnibns  falsnm  a 
legitar:  Collitz-Bechtel  I.  p.  110  no.  295  itpaßaQxop.  Tem- 
pornm  Romanorum  eam  esse  lam  pridem  viri  docti  sciemnt; 
forsitan  ad  aetatem  certius  definiendam  adiuvemur  forma 
ftQBoßriaig  («»  TtQsaßelaigX  qnae  diptboogi  ei  in  rj  mntatio  in 
Atticis  qaidem  titnlis  inprimis  Angnsti  aetate  invenitnr;  cf. 
Meisterhans  ^  37.  Eidem  aetati  tribaenda  est  altera  inscriptio, 
ex  qua  formam  falsam  %q)aßog  noveramus,  ef.  Meister  L  64; 
Hoffmann  11.  290. ') 

Mrila  sunt  oves  alibi  Baccbylidi ;  5,  109  autem  Wilamo- 
witz  sagacissime  juaita  conieeit  comparato  Iliadis  loco  9,  542 
poetam  nt  lonem  oblitum  esse  Homericnm  ^r^XiDv  sibi  in  iiala 
yertendam  esse.  Tarnen  speeiosior  quam  yerior  viri  doctis- 
simi  coniectnra  est:  nam  nt  alia  omittam,  cf.  Ovidii  metam. 
8,  296:  bic  postqnam  narravit,  qnantam  pemiciem  aper  fmc- 
tibns  segetibns  campis  attnlisset,  sie  pergit:  'saevit  et  in  pe- 
cudes:  non  bas  pastorve  canisye,  non  armenta  traces  possont 
defendere  tanri\  Ceteram  boc  loco  alinnde  petito  rix  opus 
erat:  iam  ex  interpretatione  ipsins  carminis  rerisimile  erat 
f<^Aa  recte  a  Bacchylide  nsurpatnm  esse:  nam  qnis  aq>il^u, 
mala?  an  probabüe  est  malis  statim  adinngi  bomines? 

De  otoytiataq  cf.  supra  p.  211;  an  accedit  analogia  snb- 
stantivoram,  qualia  snnt  d^r^aTog,  aXq)r]ardg? 

11,  39  alii  afiiga,  alii  ^fiiga  snpplevernnt ;  cf.  praeter 
ea,  qnae  Blassins  attnlit,  Lindins  p.  27.  Utiqne  Isyllns 
scripsit  ^fiCQotpvllog,  cf.  Wilamowitz  p.  26. 


1)  Etiam  ad  aetatem  tabulamm  illarum  mythicaram «  quas  Jahnius 
1873  Bonnae  edidit,  quibus  de  naper  Wilamowitz  apud  aocietatem  archae- 
ologicam  Berolinensem  egit,  argumentum  supra  allatum  valet :  iam  in  inf- 
tio  legimuB  6€oSw]^ov  rd^iVf  alibi  Dsv&eaiXrja,  /laQf,ogy  cf.  Jahn  p.  7$. 
Quin  etiam  in  nostra  Charta  ezstat  —  vel  potius  exstitit  —  ^&ijav  pro 
l&etav  15,  54,  atque  vldetur  primo  p.  Chr.  saeculo  confecta,  cf.  Oxyrrhyn- 
ehos-Papyri  I.  p.  53. 
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2)  &€Xrjfi6gj  'ix^axi^aiog]  Bo^iog,  IdQi^iog,  jtolefjitjiog  simt 
ex  loDico  instrümeDto  poesis  epicae  etiam  apud  Pindarum 
ttfiitato  Bumpta.  Eiusdem  rationis  est  Kr^iogy  qnamqaam  apad 
Homenun  nondnm  exstat.  Item  ex  Homeri  imitatione  ma- 
navit  TcaQtjtg  17,  13  ut  in  tragicis  Atticis.  Pindarus  seripsit 
evTcaqaog  P.  12,  16  et  xahtonaQaog  P.  1,44.  Gonfinnatur 
Tocalis  rj  respoQsione  alterins  gtrophae  17, 102,  cf.  p.  211 ;  ac- 
cedit  etiam  analogia  sabstantivornm,  qnalia  Bunt  ^ioXr^lg,  Nr^- 
QTjldeg  alia.    In  Simon,  fr,  37,  3  similiter  legitnr  Ttaqna, 

3)  37  scribitor  in  elansnlis  -riQy  -rjv  (ivog),  'Tjg  substanti- 
vornm :  an^Q,  ^vydrrjg,  ^dtr^Q,  ^cerrjQ,  crvxi}y,  Sokixavxrjv,  X^co- 
Qctvxrjv,  TtoifXT^v,  nv&iirjVy  g>Q'i^v,  Zrjvog,  Zrjvl  (hoo  ut  apud 
Pindaram,  qaamqnam  Pherecjdes  in  pentemyeho  Bcripsit  Zag^ 
qnod  iam  dndam  ex  Herodiano  notam  nuper  in  animos  re- 
Yocayit  charta  Aegyptiaea,  cf.  Greek  Papyri  ed.  Grenfell  et 
Hunt  ser.  IL  p.  22.  23,  cf.  etiam  Wilamowitz  Herakles  11.^ 
268,  6.  Heyer  p.  420)  Tdnrjg,  Oigrjg,  ^Aq)aqri%a  5,  129  be- 
teroclitice  eadem  ratione  qna  Pindari  ^Aq)aQri%l8aL  Ne.  10,  65 
formatum  est.  Id  nobis  forma  Bacchylidea  praestat,  at  leo- 
tionis  Pindaricae  sit  optima  adiutrix  contra  coniectaras  eontm, 
qni  anal  elgrjfiiva  et  soloecismos,  qaae  non  prorsns  ad  legem 
snae  grammaticae  redeant,  common tis  sais  delent;  cf.  etiam 
Bzach,  grammt.  Stad.  zu  Apoll.  Rh.  90.  Deniqne  '^grjg,  na]vTiXr]g. 

Qaoniam  de  eis  Tocibns  egimus,  nbi  in  plnrimis  a  ei  rj 
in  diversis  dialectis  de  sede  certant,  restat,  ut  panca  de  a 
adiciamoB  eis  locis,  abi  semper  atqne  nbiqne  aat  sedem  snam 
obtinnit  ant  cnm  tj  Tocali  qnidem  non  fait  in  controyersia. 

De  interiectione  a  cf.  Herwerden  p.  24. 

Jloaeiddwy,  JJogd'aopldag  a  Bacchylide  Dorice  Iloaeidav 
{nooBidaviog),  IIoQ^avldag  dicuntar  eadem  ratione  atque  apud 
Pindaram,  qaamqnam  etiam  forma  aperta  in  ^laovtav  utitar. 
Si  frgm.  32  iure  Bacchylidi  datnm  est,  dixit  etiam  ''icjveg  in 
lonicis  metris.  In  substantivis,  qaoram  prima  pars  est  Xaog 
Bacchylides  contractionem  non  admittit  {Aaofjiidmv  13,  142, 
laotpovog  13,  120,  cum  in  Pindaro  semel  AaofXBÖovtBiog  I.  5, 
29  per  synizesin  legendum  sit,  Xayitag  ut  aequum  est  apad 
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Pindaram  nbiqne  exstat).  Contra  ea  nomina  propriai  qnoram 
altera  pars  est  XaoQj  modo  contrahoiit  vocales,  modo  omittant 
et  apnd  Bacchjlidem  et  apud  Pindaram.  Hoc  prorsus  est  in 
arbitrio  poetae  positom,  qui  dicit  et  divavTog,  iiväna,  et 
alylaevra,  item  ut  av&efiwdrjg,  dovaxcidea,  tQOXoeiöia:  eüam 
scriptnra  bis  in  rebns  qaam  maxime  flactaat;  cnm  licentia 
poetae  convenit  licentia  scribae;  in  lingaa  ipsa  lonica  tum 
iam  contractae  erant  yocales,  tamen  poetae  mansit  libertas 
distractionis,  qaae  carminibns  epicis  in  lege  faerat. 

Apnd  Baccbylidem  legitar  Sf^a  3,  91:  qnae  forma  etiam 
a  Pindaro  mnlto  saepios  adhibetnr  qoam  a/Ä^\  qaamqoam 
yLQvq>a  apnd  Thebannm  deest  (cf.  Peter  p.  10),  Ter  nctvz^ 
in  cbarta  invenitar.  Proficiscendnm  est  a  loco  5,  31  vvv  xal 
Ifioi  fivQla  Ttavr^  xikevä'og  vfietigav  agerav  vfxvelv,  xvayo- 
'/cloxafiov  &^  ^ari  NUag  x^^'^'^oaxeQvov  %  'u^Qrjog,  quod  yalde 
congruit  cnm  Pindari  yerbis  Isthm.  3  (4),  19:  "Egti  ^oi  d-ewy 
€xati  fjivQia  TtavT^  xikevO-og  —  vfjiBjiQag  agerag  vfivip  did- 
Tieiv,  atqae  videtar  Bacchylides  Pindaram  imitatas  esse;  nam 
si  locos  inspexeris,  ex  ceteris  boc  demonstrari  non  potest, 
tamen  qaod  Pindaricam  ^ecHv  Ixar^  Baccb.  vertit  specialiter 
xvavoTtXoxafiov  Nixag  xoXueoarigvov  t*  ^'Agriog,  boc  mibi  vi- 
detar  imitatoris  esse.^  Loci  9,  48  et  19,  1  prorsus  ex  5,  31 
derivati  sant  (cf.  etiam  Pind.  P.  1,  96);  liberins^  tamen  ut 
memor  sis,  unde  dictio  profecta  sit,  formatas  est  tertios  locns, 
abi  TtavT^  occnrrit  15,  44.  Haec  omnia  imitatorem  prodant, 
cnm  Pindarici  loci  mnlto  sint  liberiores  neqne  alter  ab  altere 
pendeant;  itaqne  videtar  Bacchylides  revera  bic  atqne  illic 
%albg  jild7]Mg  fnisse.  —  Apnd  Alcmauem  est  etiam  fiaUarg. 

Formae  verbi  xifiyeiv  in  cbarta  per  a  scriptae  exstant 
5,  17  et  17,  4;  a  et  Doricum  et  lonicnm  est;  nam  et  apnd 
Homernm  Herodotumqne  et  in  titulis  Doricis  formae  per  a 

1)  Inde  etiam  novum  argumentum  subvenit  Gustavo  Herbig  comment 
philol.  MonaceoB.  1891  p.  129  demonstranti  Melissi  victoriam  Isthmicam 
vere  anni  478,  Nemeaeam  aestate  477  esse  reportatam,  utique  Pindaras 
Carmen  suum  ante  annum  476  panzit;  nam  huic  Bacchylidis  c  Y.  assig- 
nandum  est 
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vulgares  sunt;  pancae  haic  regalae  per  vitiam  scribarum  ob- 
staut.  €  noQ  prius  quam  Atticis  temporibus  nata  videtur.  Apud 
Pindarum  etsi  librorum  memoria  sibi  non  constat,  cf.  Lind 
p.  17,  Christ  p.  70,  tarnen  non  dubito  quin  nbique  ex  dialecti 
snae  lege  et  secandum  Homerum  Ta^ivm  scripserit 

vQiqxü  apud  Bacchjlidem  bis  per  e  scriptum  est,  nempe 
ex  lonica  disdecto.  Qnod  apud  Pindarum  et  a  et  £  traditum 
est,  non  andeo  unam  ei  formam  vindicare,  qnoniam  qnamquam 
vQagxo  Doricom  est,  tamen  TQiq)u)  apud  Homerum  legitnr;  cf. 
Lind  p.  17,  Q.  Meyer  ^  p.  58.  Verisimiliter  semel  etiam  Aeolica 
forma  d'iqaog  13,  199  apparet;  nam  pro  chartae  ratione  scri- 
bendi  &€Qaun:r^g  »»  frech  redend  traditum  est;  cf.  praeter 
Jurenkae  argutias,  quas  nemo  poetae  imponet,  Herwerden  p.  25. 

Vix  recte  retinnit  Kenyon  i^avagl^cDv  5,  146:  et  exempla 
quae  profert  Dorici  a,  alius  sunt  rationis  et  Bacchylides  par- 
cissimus  est  formarnm  mere  Dorioarum,  praesertim  cum  quan* 
tum  nos  sciamus  non  habeat  in  hao  voce  per  a  scribenda  Pin- 
darum auctorem,  apud  quem  est  ubique  e:  P.  6,  30,  L  7,  53, 
Ne.  6,  52. 

(pgaalv  13,  229  ex  Pindari  exemplo  recte  snppletum  est 
ipQaaLv  enim  ut  rectior  sie  vetustior  forma  est,  cnius  vocalem 
ad  ceterorum  casnum  £  usus  nondum  assimilavit,  cf.  Johannes 
Schmidt  Berlin.  Sitzungsber.  1899,  314;  quin  etiam  exstat  in 
titulo  Attico,  cf.  Eühner-Blass  I.  429. 

%7ttn:a  exstat  5,  74,  eXve-Asv  13,  136,  ubi  forma  per  a  snffi- 
ceret,  qnoniam  geminata  consona  sequitur;  cf.  e.  c.  Pindari- 
cum  tovve^ä  TCQorp^av  Ol.  1,  67.  De  tali  ny  per  abnndantiam 
posito  cf.  p.  192,  quamquam  hie  a  poeta  ipso  scriptum  yidetur: 
adeo  infirma  ei  videbatur  talis  productio  qualis  est  apud  Pin- 
darum 1. 1.  Videtnr  forma  e7vei%e{y\  eXv&L^v)  ab  initio  lonica 
propter  commoda  metrica,  quae  praebebat,  etiam  in  linguam 
Pindari  irrepsisse:  nam  apud  cum  quoque  passim  formae  per 
-ev  pro  certo  staut  metrique  causa  postulantur,  cf.  Homm- 
senus  ad  Ol.  14,  19. 

De  afiagreiv  et  ofJLaQxelv  cf.  Blass  ad  18,  46. 

Adiciamus  hie  quaedam,  quae  tantum  metrica  videntor: 


222  Johannes  SchOne. 

g>aQog  ter  (17,  5  —  10, 24  —  3, 14)  priorem  syllabam  prodncit, 
nt  est  mos  poetaram^  dactjlicornm,  fortasse  nno  Hesiodo  (Op. 
198)  excepto,  nbi  lectio  titali  Acharnensis,  quo  hie  yersns 
continetar,  ab  Apollonio  Bhodio  confirmari  yidetur,  qnippe  qni 
inter  epicos  solas  q>aqisaoi  3, 863  dicat,  quam  lectionem  e  Gael- 
ferbytano  recepi.  Nam  quae  est  ratio  doetae  poesLa  Alexan- 
drinae,  non  est  improbabile  Apollonio  Hesiodenm  illam  versnm 
in  animo  fuisse^  qni  tnnc  scilicet  nondnm  erat  corraptos  {q>aQ- 
€€CCI  facillime  in  ^^a^GCCI  abire  potnit).  Sed  res  ambigna 
manebit^.  In  tragicis  Atticis  mensara  q>äQog  snperat  alteram 
q>aQog.  Hoc  Yocabolo  lonico  Atticom  Ifiariov  prorsas  oppres- 
som  est  (uno  excepto  fragm.  318  Sophocleo,  qnod  ralde,  Tel 
hanc  ob  causam  iure,  dubitat  Nanckius  utrum  genuinnm  sit 
necne),  cf.  Butherford  the  new  Phrynichus  p.  22:  in  caasa 
est  credo  mensura  vocabuli  vere  Attici  et  color  nobilis  tra- 
goediae;  quis  enim  dicit,  utOermanico  utar  exemplo,  in  tra- 
goedia  Hose  vel  tale  quid?  videtur  igitur  correptio  vocis 
alienae  etiam  post  Bacchjlidem  inventum,  quod  ad  lyricam 
poesin  pertinet,  Atticis  tribnenda  esse,  et  Schulze  quaest 
epicae  110  (Wilamowitz  Her.  H^  104). 

xaXog  —  de  cuius  vocabuli  mensura  cf.  Schulze  qnaest 
ep.  5  —  1 14  — 129')  —  longa  priore  syllaba  utitur  1  b  7  —  1  c  29 

—  10,  2  —  13,  206;  brevi  fr.  18  —  la  2(?)  —  Id  8  —  5,  51 

—  9,  82  —  9, 101.  Etiam  3,  96  recte  hie  commemoratur.  Nam 
ne  cum  Jurenka  facerem,  qui  a  luxkelv  derivat,  Blassina  me 
admonuit,  ceteroquin  enim  nbique  tales  formae  apertae  in  charta 
scribnntur.  Gomparandum  est  9,  85  aify  aXa&eiijt  ßQowv:  qaoa 
mortales  illic  poeta  in  Universum  dixit,  hie  voeat  bonos.    In 

1)  Apud  Aicmanem  in  sede,  ab!  et  longae  et  brevi  syllabae  locus 
est,  est  g>äQOQ  »  aQoxQOv, 

2)  Ad  ezempla  poetae  in  qoantitatibns  einsdem  verbi  ludentis  adid 
potnit  hoc  ex  illo  carmine  popnlarl  Bhodio  samptnm:  xaluq  ä^aq  äyovaa 
xäXovg  ivittvtovi,  nbi  non  solum  in  stirpe  nominis,  sed  etiam  in  ter- 
minatione  lusum  est,  et  Herodai  7, 115.  cf.  etiam  Pindarica  Ol.  9,  56 
xovQOi  xoQav  ~  9,  94  xaXo^  xdXhaxd  xe  ^ifag  —  Ne.  8,  39  alvimv  alvti- 
xä,  Naper  accessit  Oxjrrh.  Pap.  ed.  GrenfeU  et  Hunt  I.  p.  13,  ad  qnos 
Terans  infra  redibimos. 


De  dialdcto  BacehyMdea.  223 

dubio  est  menBura  2,  6.    Apad  Pindaram  paenaltima  semper 

correpta  est,  cf.  Heimer  p.  127,  qaod  eo  magis  adnotatione 

dignam  est,  qaod  Hesiodos  item  Boianog  diffjQ  primns  priorem 

BjUabam  corripHit,  qua  de  re  qnamqaam  olim  G.  Hermanno 

(opnse.  VI.  1.  p.  178  et  224)  pro  inge&io  et  usa  artis  criticae 

tanc  temporis  factitandae  licnit,  hodie  dabitare  non  iam  licet 

Etenim  non  tarn  Hesiodns,  quam  ipsa  lingna  Graeca  rationem 

et  eonsnetadinem  Homericam  excessit.  Herodas  similiter  atqne 

pacchylides  yariat  mensnram,  cf.  Heister  p.  834. 

De  qnantitate  vocalis  a  in  ataata  apnd  Baccbylidem  nihil 

Botest  praedicari;  ntiqne  longa  est  13,  144  et  3,  54,  sed  in 

aogmento;  2, 1  res  est  dnbia  qnoniam  xaXdiv  respondet  ä  est 

apnd  Homeram,  a  apad  tragicos  praeter  Earip.  Troad.  156, 

cf.  Ktthner-Blass  IL  355.  At  errayit  idem  yir  doctas  qaod  adie- 

cit  apad  Pindaram;  nam  ano  loeo,  ubi  lectio  pro  certo  stat, 

est  inätaawv  Isthm.  3,  24  (4,  6} ;  altero  Nem.  8,  40  Boeckbii 

coniectara,  yel  potias  interpretatio  memoriae  ^aaei  maxime 

commendatar. 

i  i. 

ayrJQ  ter,  sed  avigtav^  at  aeqaam  est. 

l^Qtjg  bis. 

liaviXXavsg  13,  198;  cf.  Schalze  q.  ep.  173. 

In  yocibas  qaae  seqaentar,  ex  parte  yaa  in  caasa  est, 
qaod  breyis  yocalis  a  apparet,  abi  eam  sermo  illoram  tempo- 
ram  iam  dadam  antiqaayerat.  Semper  apad  Bacchjlidem  legi- 
tar  ae&koVf  Ttevraed'lov:  in  solo  loco  9,  104  7tevT[ai&kov?  »up- 
plendam  erit.  Alio  in  loco  ponendam  est  ad-hjoav  9,  12: 
nam  haias  yerbi  ne  apad  Homeram  qaidem  forma  non  con- 
tracta  inyenitar.  Apad  Pindaram  res  similis  est:  nam  malto 
saepias  forma  ae^Xog  qaam  a^>log,  sea  scripta  sea  dicta,  ex- 
stat  {ae&lrjtag  bis,  ae&Xrjrag  semel  —  ae&Xov  qainqaies,  aed^ 
kov  ter  —  ae&lovixla  semel  —  Sed-kog  circiter  quadragies, 
oB^kog  qainqaies  —  a€&koq)6Qog  bis,  a£d'loq>6Qog  semel. 

Ubiqae  legitar  apad  Bacchjlidem  ahwv  17,  44  et  aiAcni 
18,9;  scilicet  aspiratio,  qaae  ex  priore  digammo  nata  est,  hie 
contractionem  prohibuit  Apad  Pindaram  est  aixmv  Ne.  4,  21, 
aiy^iov  Ol.  10,  28. 
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asideiv  4,  18,  aeldevai  4,  5,  aeiaav  6, 6,  aoida  qaater 
legitar.  Item  apnd  Pindarnm  nbiqne  praeter  Ne.  11,  18,  nbi 
aoida  per  synizeain  legendam  est.  Alibi  non  invenitar  sjni- 
zesis,  nisi  forte  Ne.  3,  12  Bergkii  coniectnram  xolv  ielcofiai 
reeipis,  sed  Boeckhii  aoivaaofiai  ex  P.  4,  115  tarn  bonam  sab- 
sidinm  aecipit,  nt  vix  mensaram  eztraordinariam,  quam  Berg- 
kins  yerbis  infert,  probes. 

aeigag  3,  36;  contra  agato  2,  5,  Simon,  fr.  16  Sq^;  a^ai- 
fidlxccg  13,  100  —  codd.  a€Qaifid[xag  per  lapsum  scribae  Ho- 
merici  usus  memoris  —  eodem  iure  legitnr  atque  aQulnodeg 
h.  h.  3,  212,  cnins  scriptor  Homericom  aeQOmodeg  ex  recen- 
tioris  lingaaerationeexpressit,  cf.  etiam  Heister,  Himiamben824. 

di^w  bis  3,  78  et  13,  207  —  oC^oi  bis  10,  45  et  Id  24. 
Apnd  Pindamm  qaater  ai^(a  legitar,  malto  saepins  av^w  et 
al^avii}  occarrant  Geteram  ai^u}  inyenitar  raro  apad  tragicos, 
passim  in  epicis  carminibas  ab  Homero  nsqae  ad  Nonnam, 
deniqae  in  elegia,  caias  exempla  inyenies  apad  Benner  Cnrt 
Stad.  1. 187.  Apad  Herodotam  III.  80  nescio  qoid  sibi  haee 
forma  velit. 

Haec  de  breyi  a  notanda  yidebantar:  apad  Pindarnm 
esset  adiciendam  inyeniri  etiam  ter  xoma^  item  Dorieam  for- 
mam  oxiaQog.  Contra  aterqae  eyitayit  formas  ^lagtov,  la- 
Qogj  yoj  xa  alias  hainscemodi.  Hoc  in  Bacchylide  non  est 
miram,  eo  magis  in  Pindaro.  At  si  considerayerimns,  qnibns- 
nam  in  omnes  Oraeciae  partes  carmina  saa  miserit,  intelle- 
gemas  eam  bac  ipsa  re  coactam  faisse  a  saa  ipsias  dialecto 
secedere  et  in  odis  formis  qoamqaam  dialecticis  tarnen  ita 
yalgaribas  ati,  at  in  qaalibet  Oraeciae  regione  commode  per- 
cipi  possent.  Haec  hie  primam  nobis  animadyersa  snnt;  saepe 
denao  eadem  occarrent. 
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Caput  VII. 

De  ceteriB  yocaUbus  et  diphthongis. 

ixelvog  nnsquam  in  Charta  exstat:  xelvog  post  consonam 
aut  initio  yersos  qnater,  post  Tocalem  bis.  De  Pindaro  cf. 
Christ  ad  I.  1, 15.  i^iXo)  qaater  legitur;  ^ilto  post  conso- 
nam  aut  initio  versus  ter,  post  yocalem  bis.  Una  forma,  qnae 
non  a  stirpe  praesentis  derivatnr,  est  ^elr^aei  Z,  64.  Prae- 
terea  inyenitur  adiectivurn  satis  ramm  17,  85  &€Xr]fi6vf  de 
cnius  formis  ab  aliis  poetis  usnrpatis  et  similibns  cf.  Jnrenka 
ad  h.  y.  et  Kühner- Blass  I.  187  (Wilamowitz  Herakl.  II 2.  11). 

^ie^Qov  ut  a  Pindaro  nusqnam  contrahitnr. 

5,  118  adeXg>e6g,  Tarnen  quod  hie  ut  apud  Pindarum 
interdum  per  synizesin  legitar,  forma  Attica  praeparatur.  De 
stirpe  et  de  lapidibus,  qui  hanc  formam  exhibent,  cf.  Schulze 
q.  ep.  53.  Similis  res  est  in  yoce  acpveog  1  d  34.  5,  53  atp- 
v€i6v  scriptum  est,  afpveov  metro  postulatur.  17,  34  recte 
atpreov  exstat  Apud  Pindarum  quinquies  aq>ve6g  legitur,  bis 
metro  longa  paenultima  postulatur.  Item  in  nomine  Alphei 
fluminis  et  a  Pindaro  et  a  Bacchylide  libentius  formae  per 
'€og  adhibentur  quam  longiores  per  -eiog. 

Pro  TiXeivogf  quod  Wilamowitz  iure  suo  'Allerweltswort* 
appellayit,  sexies  inyento  ter  etiam  forma  Aeolica  per  -evvog 
5,  12  —  182 — 2,  6  oceurrit,  item  in  Simon,  fr.  120,  3,  saepius 
apud  Pindarum,  cf.  Meister  I.  138,  Hoffmann  IL  487,  Schulze 
q.  ep.  167.  Atque  formam  Aeolicam  yim  quandam  prae  altera 
habuisse  cum  ex  usu  rariore  apparet,  tum  ex  5,  12,  ubi  vix 
uno  yersu  nleewog  et  TtXeivog  iuter  se  distant,  fortasse  simili 
Insu  poetae  ac  si  in  eadem  vicinia  eadem  yocabula  diversa 
quantitate  adhibentur,  qua  de  re  cf.  p.  222.  In  ceteris  huius 
formationis  adiectivis  ut  q>a€vv6gf  xeladewog  apud  Pindarum 
Aeolica  forma  orta  ex  -€a-v6g  oceurrit,  una  Dorica  tpeq>7i' 
vog  Ne.  3,  41  et  in  codd.  B  D  et  in  Etym.  M.  818,  33  ipefpevog 
(=  xlJ€(p6vvog)f  xp€(p7jvdg  avijg'  ay.oretvog,  ovy.  iTCig)avi^g,  ipig>og 
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yaq  to  axorog,  qnjol  ühdaQog  *AQiaTOx)iBl(ßf]\  cf.  etUm 
Bampel.  8.  y.  \f)iq>ag^  Ahrens  I.  158^  Sobnlze  q.  ep.  167,  - 
Lind  p.  43.  Geternm  in  bis  sninma  cantione  opas  est,  qaoniam 
neqne  Pindari  neqne  Bacchylidis  litteratnra  patria  neqae  deni- 
qne  lonica  yetnstior  inter  e  et  diphthongam  hybridam  €i  dis- 
crimen  fecit.  Nam  hoc  einsmodi  eat,  at  iam  Bcire  possimog, 
quid  grammatici  Alexandrini  soripserint,  nesciamns  qnid  Pin- 
daniB  ant  Baccbylides,  qnod  ipse  Wilamowitzius  ooneedit, 
qni  in  Homero  %ovg  fierayQcalJa^ivovg  abire  excedere  eradere 
ernmpere  inssit.  Hains  flnctuationis  antiqnae  atqne  inconstan- 
tiae  vestigia  exstant  in  Charta  3,  3  —  5,  49  —  5,  53  —  6,  3, 
qnae  vitia  non  irrepsissent,  si  ab  initio  inter  e  et  et  disorimen 
statntnm  fnisset.  At  nt  res  erat,  vix  ante  editores  Alexan- 
drinos,  qui  poscente  metro  modo  hoc  modo  illnd  scrlbebant, 
hoc  discrimen  factum  est:  est  in  coniectnra  et  doetrina  edi- 
tornm  positnm,  nt  prorsns  in  nostro  arbitrio  sit  exprimere, 
ntmm  poeta  qnamqnam  non  scripserit,  —  nam  semper  €  ad- 
hibnit  —  tamen  senserit  atqne  cnm  eo  anditores  eins  canni- 
nnm.  Etiam  diffioilior  res  est  in  eis  formis,  qnae  einadem 
snnt  mensnrae:  ytXeivog  an  TiXrjvogj  q)a€iv6g  an  q>aew6g  an 
g)ar^v6g?  Forma  {nQoa)rivB7tev  nt  a  lingnistiea  parte  minime  to- 
leranda,  sie  apnd  Pindamm  Bacchylidemqne  inventa  mon- 
strat  libidinem  grammaticomm :  antepaennltima  pro  longa  ayl- 
laba  erat,  atqne  id  nt  indicaretnr,  scribebant  "tivenev^  cnm 
deberent  "iwBnev  pro  -ivOBTtev^  nt  revera  recte  seripsenint 
ivviitoiaa  Isthm.  8,  5,  cf.  Peter  p.  55,  Christ  Beitiüge  p«  51. 
Hie  etiam  magis  snmns  in  dnbio;  atqne  ne  antiqni  qnidem 
sibi  constabant;  alia  est  enim  species  chartae  Alcmanis  Tel 
Sapphonis,  alia  codicnm  Pindari  atqne  etiam  in  hoc  poeta 
ipso  inter  grammaticos  lis  erat,  cf.  Blass  Rh.  Hns.  XXXIL  454, 
Christ  prolegomena  X.  Grammatici  cum  ederent  poetas,  ant 
ad  snam  ipsomm  imaginem  illomm  yerba  constitnernnt  ant 
ad  recentiorem  et  tnnc  yiyam  fignram  dialecti  eins,  qna  olim 
nsos  esse  poetas  credebant,  yeternm  lingnas  reyocayerimt 
Atqne  etiam  nobis  pro  ea,  qnam  de  Pindaro  poeta  ad  omnes 
Oraecos  scribente  et  de  Alcmane,  cnins  carmina  tantnm  Spar- 


De  dialecto  Bacehylidea.  227 

tiatis  erant  dedicata,  nobis  finximas  imaginem,  illad  discrimen 
dialectoram  band  displicet,  tarnen  semper  illa  axixpst,  et  ircoxf, 
indicii  ntendnm  est,  qnam  pronnntiavere  Dielesins  Parmenides 
26,  Wilamowitz  Herakles  I^  125. 

O. 

Prorsns  similis  est  res  in  commntandis  o  et  ov  yoealibns ; 
poeta  soribendo  discrimen  non  fecit;  ntrnm  metrnm  postnlaret, 
cantores  ipsi  sciebant  atqne  ex  ambigna  scriptara  yernm  sibi 
eligebant,  ita  nt  eornm  mnnns  nobis  repetendnm  sit,  inprimis 
eis  locis,  nbi  scribarnm  errores  occnrrnnt  -ov  pro  -o-,  ne- 
que  enim  dnbito  pro  colore  Baocbylideae  dialecti  ex  aliis  rebns 
certe  eliciendo,  qnin  recte  ebarta  nbiqne  ov^  non  w  praebeat, 
in  plnrimis  bis  vocabalis  eo  nititnr,  qaod  ^  eyannit,  de  qao 
Bacchylidem  ne  somniasse  qnidem  yerisimile  est,  cf.  p,  195; 
immo  ex  Homero  didicit  ambignitatem  hanim  syllabamm 
atqae  hanc  libertatem  libenter  arripnit  Habemas  fiovog  fr. 
18,  fiovovg  18,  46;  contra  fiovvortala  12,  8  seilioet  nt  scbemati 
dactylo-epitritico  conyeniret,  fiovvog  qnater.  voatov  Id  32 
contra  chartam  propter  metram  restitntum  est  fr.  23,  2  vovatov 
apad  dementem  traditnr;  neque  tarnen  yideo,  qnomodo  ex 
qninqne  longis  syllabis  sese  excipientibns  metram  fiat  tolera- 
bile,  nt  Bergkio  accedam  sie  scribenti  elol  voatav  xal  avaroi^), 
TWQa  sexies,  ytoiga  novies  in  ebarta,  bis  ex  certa  coniectara 
pro  TcoQa  papyri.  xovgovg  17,  3,  dogv  13,  120  et  17, 90>  ogog 
11,  55.  Bene  igitar  Bacchylides  se  ceteris  poetis  lonicis 
inserit,  cam  saepins  «yllaba  longa  quam  brevi  ntatar,  cf.  Heister, 
Mimiamben  des  Herondas  211.  Contra  nbiqne  legitnr ''OAt;ju- 
ftog  et  qnae  ab  boc  descendnnt  vocabnla:  yidemas  in  hac  voce 
aliam  esse  condioionem  vocalis  o  qnam  in  Ulis;  cf.  ScbrOder 
B.  ph.  W.  1898,  872:  dass  die  metriscbe  Debnnng  OvkvfiTt- 

1)  De  dietione  voatov  dvatoi  »  avoaoi  -■  avsv  v6owv  cf.  WiU- 
mowitB  Her.  IP.  32,  Wecklein  ad  Sopb.  Oed.  G.  677:  etiam  hoc  in  tra- 
goedia  mazime  usitatam  iam  apad  lones  occurrit.  £x  Pindaro  notavl 
Ne.  10, 6  fiovotpa^g  — 10,36  tbv  evdvoga  kaov  —  I.  2, 8  /juxXB^axö^wvoi 
dotdaL 

Uipiig«  Stoditti.  XIX.  15 
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Starken  EinscbränkaDgen  unterliegt ,  haben  für  Homer  W. 
Hartel  nnd  W.  Schalze,  fttr  Pindar,  wenn  auch  nicht  er8ch(5pfend| 
Fei.  Vogt  Dissert.  Argent.  IV  295  gezeigt« 

^vQoxoaiog  bis  legitar,  item  apnd  Pindarum  non  solnm, 
sed  nbiqne  apnd  Graecos  nsqne  ad  tempora  satis  recentia. 
5,  184  contra  legitur  Svgaxovooag  in  sede  yersus,  nbi  producta 
syllaba  postulatur.  Codices  Pindarici  talibus  locis  fluctaare 
atque  alterutrum  remediorumi  qnorum  utroque ')  scriba  chartae 
Bacchylideae  usus  est,  adhibere  solent,  ut  lectoribas  necessi- 
tatem  syllabae  producendae  indicent.  Quid  Pindarus  aut  Bac- 
chylides  ipsi  scripserint  atqne  num  omnino  aliqna  ratione  metri 
cognitionem  faciliorem  reddiderint,  confiteor  me  nescire.  Ex 
eis  qnae  Stahl  qnaest.  gramm.  ad  Thnc.  pertin.  p.  51  dispu- 
tayit  illud  pro  certo  constat  facillime  fieri  potuisse,  ut  2vQa- 
xoaiog  in  analogiam  aliorum  li^v^xcJv  traheretur,  ut  2idovaiog^ 
Idki^otaiogf  'Pafiyovaiog]  sed  hoc  recentiore  aetate  factum  est. 
Contra  de  ^vqa-Aovaaai  ab  initio  aliter  iudicandam  est:  nam 
ut  illud  nusquam  antepaenultimam  producit,  cf.  etiam  Eaibel 
ep.  Gr.  744.  745.  891,  sie  in  SvQcxMvaaat  haec  prcdnctio  vul- 
garis est,  apud  Bacchylidem  unico  loco,  apnd  Pindarum  ex 
quinque  locis  qnater  excepto  solo  P.  2,  1.  Quidni  igitur  reci- 
pimus  formam  optime  et  in  Thucjdide  et  in  Herodoto  et  in 
Bacchylide  traditam?  Simile  vocalium  propter  accentus  mu- 
tatam  sedem  discrimen  est  in  ^Ortovzioi^  ^eXivovzioi  ethnicis ; 
contra  si  de  nomine  civitatis  agitur,  legimus  h  'Ortoevri^  h 
^eXivoeyri.  Denique  si  ^vQaxovaaai  —  vel  potius  2vQQxovaat 
ut  Aaqioaj  üaQvaacg  legendum  erit  —  ab  initio  formam 
nominis  urbis  fuisse  statnimns,  nanciscimur  novum  argumen- 
tum ad  explicandum  recentius  SvQoxotaioi:  non  modo  euim 
^AXi^iovaiot  et  talia,  sed  etiam  ipsius  civitatis  nomen  effece- 
runt;  ut  'OV'  reciperetur  etiam  in  id-vtyj^.  Itaque  forma  ^Sigd- 
'AOQcat  qnae  apud  Pindarum  legitur  mihi  quidem  scribis  deberi 
videtur,  qui  longitudinem  antepaenultimae  aliqua  ratione  ex- 
pressam  volebant:  paulo  aliter  sensit  Herwerden  p.  14. 

1)  bimilis  res  Hom.  A  298,  ubi  inter  ftax^aofiiu  et  fut/Jaaofiai 
flactaatur,  com  illud  babeat  [ivufidxfioi. 
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KQ€fi(ji)v(avog  18,  24  nt  exspectari  licnit  post  Aesonig 
yasonlnm  inventum. 

ovcfia^  apad  Pindarnm  owfiOf  non  invenitnr  in  Charta, 
neqne  rero  dubito,  quin  Baccbylides  ex  suae  dialecti  more 
scripserit  ovo^a. 

JLowaloiai  fr.  20,  4  —  JiHi}v{vaov  9,  98.  Apad  Pinda- 
rum  UDO  excepto  loeo  (I.  7,  5  et  fortasse  in  frgm.  153)  Jui- 
vvaog  legendnm  est,  quarnquam  haec  forma  alibi  solnm  metro 
conceditnr  (Sohroeder  B.  ph.  W.  1898,  872).    Meyer»  p.  381. 

Xal^eoxQavog  5,  74  —  xaXueonTVTtog  18,  59  —  xak\iiLBO- 
^ixqa\g  13, 109?  —  xakuBoaxBQVoQ  5, 34  — x^vaeJ/riloxof  17, 106 

—  XQ^^^oaxanxQog  9,  100;  contra  x^^^odaidalog  fr.  2,  2  (K) 

—  20,  2  (B)  —  xaAxo^CfJ^a?  17,  14  et  11,  123  —  xcthuoynvnog 
14,  16  —  x^^^ot,^diav  18,  3 —  xaAxoTC^xiJff  3,  32  —  XQ^^^" 
&Qovog  4,  7?  —  XQ^^oxofiag  4,  2  —  XQ^^^^^^S  5,  40  —  XQ^^^" 
nenkog  19,  22;  utrinsque  generis  formae  adhibentar,  nt  metri 
necessitati  respondeant;  cf.  Wilamowitz  Choephor.  p.  214; 
Cmsins  ad  vocem  rarissimam  xQ^^^^^h^v  commentario  sno 
hymnorum  Delphicornm  p.  41. 

ß. 

TCQoazog  et  Pindaro  et  Bacchjlidi  contrahitnr  in  TtQWTog] 
librarii  Boeotici  mannm  videtar  satis  ingeniöse  Christ  Beiträge 
p.  30  odoratns  esse.  Contra  semel  pro  0(6<pQwv  dictum  est  aao- 
(pQtav  13,  186,  nt  Tidetnr  vi  et  robore  qnodam. 

/. 

In  voce  composita  raw-  in  charta  ter  exstat  tavt-  (za- 
vla<fvQog  3,  60—5,  59,  TovLtpvXXog  11,  55).  Herwerden  p.  5 
cogitat  de  enphonia  qnaesita%  fortasse  recte.  An  talia  qnalia 
sunt  y.akUcffvQog  (apnd  Alcmanem)  et  mille  alia,  qnibns  etiam 
Bacchjlides  abandat,  in  animo  sive  poetae  siye  scribae  fnere? 

laog  5,  46  —  13, 156.  laog  1  d  34  —  fr.  2,  2.  iaav[€fiog  20,9. 
Apud  Pindarnm  simplex  nbiqne  oorrepta  priore  syllaba  ntitnr 

1)  ct.  etiam  öopixtvnog  Find.  Ne  3,  60—7,  9,  Lind  p.  23.  Obloqoitur 

ßciovxtvnog. 
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(andecies),  composita  laodal^wv  et  laodevÖQog  bis  prodacta, 
qnamqaam  in  eins  dialecto  patria  exstabat  Aoj^og  atqne 
ne  epicoB  qnidem  poetas  babait  in  hac  re  auctores.  Tarnen 
est  memorabile  antiquissima  exempla  omnia  correpti  i  apnd 
Dores  exstare :  nam  praeter  Pindarum  iam  Hesiodas  et  Theognis 
i  breve  habent,  facinnt  ergo  contra  lones  Bacchjlidem  et 
Herondam,  qni  epicum  uanm  si  non  imitantar,  at  certe  pro- 
pias  ad  enm  accedtint,  similiter  atqne  Attici,  cf.  Heister,  Mi- 
miamben  833.  (Schulze  q.  ep.  88). 

nioa  apnd  omnes  alios  poetas  legitnr  (etiam  in  titnlis; 
cf.  Eaibel  in  indice  s.  y.);  i^ecte  igitur  scholiasta  Pindaricns 
SOlos  %ovg  7CBqi  IHvöaQOV  xa^  2ifA0)vldrjv  (xa2  BaxxvUdrjy) 
hanc  mensnram  neglexisse  adnotat ;  nam  nnnc  apnd  Baccbyli- 
dem  legimns  5,  182  Illaa  correpta  priore  syllaba  nt  apnd 
Pindarnm  saepe. 

De  oUtiQcj  et  /lelyw/Äi  nihil  adnoto,  qaoniam  haec  ortbo* 
graphica  non  poetae,  sed  scribarnm  snnt;  bene  Blassius:  non 
Bolent  in  hao  Charta  confandi  inter  se  et  et  i,  nisi  nbi  gram- 
matici  perperam  decreyerunt. 

Y. 

Verba  in  -vu}  in  praesenti  et  imperfecto  v  corripinnt,  cetero- 
quin  prodncnnt  (Schnize  q.  ep.  p.  336).  Jam  ante  chartam 
inventam  Bacchylides  dno  praebnit  exempla,  qnae  contra  hanc 
legem  faciunt  fr.  20,  6  Ivei  et  33  fiaviei  (licet  in  quarta  sede 
epitriti);  nnnc  accedit  10, 14  fiaviov]  ab  altera  parte  stant  3,  85 
yaQVQ}^  16,  18  d-iev,  17,  12  IqaTvev^  fr.  22  evtvov. 

XQvaog^  qnocum  verba  composita  Bacchylidi  in  deliciis 
sunt,  semper  longa  paenultima  ntitur,  qnamqaam  exemplam 
Pindari  habnit  Ne.  7,  58  XQ^oog  pro  pyrrhichio  adhibentis, 
atqne  ita  omnia  composita.  Contra  ter  in  xqvaeog  —  apad 
Pindarnm  decies  —  5,  174  —  10,  6  —  16,  2  —  v  yice 
brevis  Tocalis  fnngitnr.  Videmns  igitnr,  correptionem  vulgarem 
non  fuisse  nisi  in  voce  x^iaeog  einsqne  compositis;  cf.  e.  c« 
Eurip.  Troad.  536  cum  Seidleri  adnotatione;  nempe  nt  haec 
vox  a  poetis  omnibus,   ut  imaginem   quam  splendidissimam 
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pingerent,  amata  in  plaribns  yenns  sedibns  adhiberi  posset. 
Tarnen  semper  fait  v  multo  rarius,  nt  exemplo  ntar  in  ntroqne 
Oedipode  Sopbocleo  bis  x^^aco^  (Oed.  B.  156, 187),  qninqaies 
XQvaog  etc.  (Oed.  B.  151,  203,  209.  Oed.  C.  693,  1050)  in- 
yenitnr.  Oed.  B.  1268  res  incerta  est.  In  epigrammatis 
Eaibelianis  undecies  T,  semel  (896,  3  xQ^^^otatv)  v  invenitnr. 
Apnd  Isyllnm  Epidanrinm  est  xQ^^oro^og  D  12  ex  Pindari 
Boeoti  exemplo  et  x^raeo^;  in  yersibns  Posidippi  Thebani  et 
XQvoeog  et  XQ^^^olvgrjg, 

Similis  est  res  in  xvdveog  13,  64  producta  prima  syllaba 
adhibito,  cum  alibi  apnd  Baccbylidem  nbiqne  haec  syllaba 
breyis  sit:  xvavav^rjg  13, 124,  xvavoTtXoxafiog  5,  33  —  9,  53  — 
11,  83,  xvavoTCQipQa  17,  1,  nvavfjnig  13,  160  —  15,  2.  Apnd 
Pindarnm  bis  nvaveog  exstat  Ol.  6,  40  et  fr.  87,  4.  In  com- 
positis  antem  prima  sjllaba  corripitnr  xvavaiyig  Ol.  13,  70, 
xvavafinv^  fr.  29,  3.  Primo  obtntn  hoc  ab  Homerica  ratione 
yalde  recedere  yidetur,  qna  ycvavoTce^a,  xvavoTcenlog,  kvovo^ 
xalrrjg  legitnr,  contra  utavog.  Sed  hoc  discrimen  prorsns  con- 
stat  in  qnalitate  metrica  compositornm.  Gompositiones  enim 
Homericae  ita  snnt  comparatae,  nt  qnarta  demnm  syllaba  longa 
sit,  ergo  poetae  dactylico  prima  sjllaba  prodncenda  fuit;  Pin- 
dams  antem  et  Bacchylides  rem  ita  institnernnt,  nt  tertia  yocis 
sede  longa  syllaba  esset,  mansit  igitnr  prima  syllaba  secnn- 
dnm  ipsius  natnram  breyis;  cf.  Schulze  qn.  ep.  169. 

vdu}Q  3, 86  —  evvdqov  11, 119;  cf.  Etym.  M.  477, 18  o  moirj- 
jtjg  jJwQiTuog  hxBivBL  %d  dlxQOvov  wg  %b  vÖwq, 

EL 

ßa&vieUlog  Id  1  adiectiynm  non  optime  ad  rationem 
Homerici  hdeieXog  —  qno  de  Gurtins  Qmndz.^  236,  Schulze 
q.  ep.  244  —  formatnm  est;  ad  partem  priorem  cf.  Pindaricum 
ßad-vdo^og. 

ahl  ter,  aliv  bis  legitnr;  apnd  Pindamm  alel  mnlto  prae- 
yalet.  Sed  ad  dialectnm  indicandam  talia,  quae  nbiqne  in 
sermone  poetico  ciyitate  frnuntur,  prorsns  inntilia  snnt 

9,  4  recte  Oleiovrta  per  et  scriptum  est,  quam  formam 
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iam  ex  lapidibns  noveramufl.  Haec  etiam  Polybio  reddenda 
est;  nam  Codices  A^B  praebent  IL  52  q>h)iovv%ay  A^  q>hivvxa\ 
inde  etiam  ceteri  loci  corrigendi  sunt 

Ah 

al  bis  legitnr  5,  5  et  17,  64;  el  tredecies;  apad  Pindaram 
nbiqne  el  exstat;  de  origine  utrinsqne  formae  cf.  Mejer^  p.  179. 

13,  139  vTtaif  13,  150  Ttagal  simili  Tersus  sede  sese  ex- 
cipinnt  ut  5,  112  ö%aaa(ie^^  hdvxitog  et  5^  125  fiagvifie^^ 
hdwLitog,  qnocnm  bene  comparatar  lasus  qno  de  snpra  verba 
fecimns  p.  210  sq.  cf.  Herwerden  p.  24;  Schulze  qn.  epicae  24. 
Altbaas  Progr.  Spandow.  1870,  p.  23. 

nalg  8,  8  pro  una  syllaba  ut  apad  Pindaram  cf.  6.  Heyer  ^ 
p.  170. 

17,  98  haXivaiirai  —  17,  92'A^avalwv  —  17,  129  rcaiavi- 
^av  (Wilamowitz  Her.  IP.  180)')  —  similiter  KXeiol  3,  3  ita 
metitar  poeta,  at  brevi  diphthongo  ai  {et)  atantar,  quod  etiam 
in  scriptora  lapidam  saepe  occarrit,  cf.  Hoffmann  HL  526, 
atqae  Atticis  vulgare  est  (Wilamowitz  Herakl.  IP.  32;  Meister- 
hans ^24.  31)  De  Pindaro,  qni  multo  audacius  hanc  correp- 
tionem  adhibuit,  cf.  Heimer  p.  117.  Haec  poetarum  mensura 
quasi  praecurrit  stadio  lingoae  Graecae  ai  et  ei  ante  vocales 
in  a  Tel  €  commutandi,  vel  potios  poetae  ex  vulgari  sermone 
hanc  licentiam  sibi  sumpserunt,  quae  orthographia  plena  et 
historica  et  etymologica  oculis  alibi  occultari  solet  Ab  altera 
parte  propter  metrum  5,  28  scribendum  erit  fcvo{i)aloiv. 

OY. 

3,  30  litteras  wv  Blassios  ita  accipit,  qaasi  sint  forma 
Dorica  apad  Pindaram  obyia  vocis  ovv,  nempe  ut  accentam 
chartae  servaret.  At  hac  ratione  id,  quod  apostrophas  deest, 
neglexit,  quod  in  tali  scripturae  diligentia  yix  est  paryi  mo- 
menti.  Praeterea  neque  haec  forma  alibi  a  Bacchylide  adhi- 
betur  neque  dictio  usitata  est.  Ergo  cum  Jarenka  Blassianam 
coniectoram  reiciam. 

1)  Probabiliter  etiam  nicZiovmv  16,  8. 
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EY. 
BeBtat  at  verba  faciam  de  voce  ev.  übiqne  Simplex  ev 
et  apnd  Pindaram  et  Bacohylidem  per  unam  syllabam  le^tnr 
ratione  Homerica  Tocales  dirimendi  prorsoB  relicta.  Etiam 
in  compositione  multo  saepioB  sab  ano  icta  vocales  sunt  quam 
dirimnntur;  nam  prorsos  iam  ignorabant  poetae  fuisse  tem- 
pns  qaondam,  quo  s  intercederet.  Tarnen  nsam  Homericam 
ante  daplicem  consonam  ant  ante  liqnidam  banc  vocem  diri- 
mendi nsnrpayerant  Pindams  F.  12,  3  kvifjiaxov^  Ne.  7,  92  iv 
xTijfiova  (P.  4, 129  ivq>Qoavvav  coni.  Bergk) ,  Baccbylides  iv- 
XTLTOS  3,  46,  ivKt'  [20,  10,  k]vxTifiivav  15,  10,  ivdfiarog  9,  54, 
iv&Qovog  16,  3.  Qaantopere  baec  lex  et  norma  in  animo 
omninm  Tignerit,  etiam  eis  quornm  ingeninm  et  ars  minor 
fnit,  ex  Kaibelii  epigrammatis  discis,  nbi  nasqnam  ratio  epica 
neglecta  est,  qnamqnam  ex  parte  hi  anomjmi  sunt  infimi  in- 
genii  emditioniBqne:  nno  exemplo  ntor:  scriptor  epigr.  328 
admisit  wg  ifih  iqxo^ivotg  neqne  tamen  contra  legem  Homeri- 
cam peccavit,  cum  ivfÄevhtjg  ex  analogia  vocis  kvfieUrjg  for- 
maret;  ceternm  cf.  Iv^qovog  1046,53  —  ivrgoxov  1046,72 
—  ivfieXlao  557,  5  —  ivSeivwv  958,  6  —  H^ecTog  455,  2  — 
IvTtregvyeoaL  441,  9.  Distractionem  in  tjv-  Homems  in 
compositione  tone  admisit,  nbi  necessitate  metri  coactns  erat, 
scilicet  in  eis  yocibas,  qoae  prodnctione  non  admissa  sobe- 
mati  dactylico  non  conreniebant  Apnd  Pindarnm  ex  hac 
ratione  formatnm  oecnrrit  rjvxofiog  (Kaibel  ep.  Or.  498,  4 — 857, 
3),  sed  etiam  ^vTtvgyovg  Ne.  4, 12,  qnod  sie  distrahere  Homero 
non  licuit.  Quid?  nonne  est  yalde  miram  in  eadem  voce  etiam 
apnd  Baccbylidem  singnlaritatem  qaandam  inyeniri,  scilicet 
enm  et  distrahere  iv-  et  v  ante  n:  prodncere  cf.  p.  189.') 
Neque  enim  video,  cur  qnod  Tbebano  iicnit,  —  nam  in  versi- 
bns  logaoedicis  per  se  intellegitnr  alias  licentias  metricas  ex 
aiiis  metri  necessitatibns  flnere  atqae  in  pede  heroo  —  Bac* 
cbylides  facere  non  debnerit,  qnamqnam  sane  exemplis  qoae 

1)  Fortaase  etiam  rfiösvSgov  17,  SO,  qaaznquam  evgvedgov  sententiae 
aptiuB  Tidetnr.  Sed  quid  hoc  est  in  poeta,  qui  epithetia  ludit?  cf.  Her- 
werden p.  30. 
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quidem  prorsns  convenirent ,  ut  hanc  falsam  analogiam  con- 
firmarem,  carai.  Tarnen  adicio  tale  yitium  inanditnm  viz  de- 
bere  yideri  apnd  enm,  qai  falso  iov,  lalvto  a  digammo  in- 
cipere  iabet 


Caput  VIII. 

De  elisione. 

In  hoc  capite  de  elisione  exempla  elisae  nltimae  syllabae 
praepositionis  alicains  et  vocnm  quales  sunt  di^  %e,  x«,  y^, 
ore,  Tore,  ^V'&a,  akka,  %7tei%a^  zccvra,  rovro  consulto  omisi, 
ne  bis  nngis  plagnlas  meas  complerem.  Etiam  in  ceteris  non 
tarn  id  spectayi,  at  omnem  nahem  locornm  congererem  qnam 
nt  genera  elisionis  diversa  indicarem.  Res  per  se  yidetnr 
parvi  esse  momenti.  Sed  si  omnino  hac  de  re  inqairendnm 
videtur,  baec  potissimnm  Charta  examinanda  est,  qaippe  cnius 
scriba  accnrate  elisiones  indicare  soleat  (item  atqne  in  pa- 
pyro  Herondae  (Heister  p.  780)  atqne  in  erotico  fragmento 
Alezandrino),  non  modo  Tocali  ipsa,  de  qua  agitnr,  omissa, 
sed  etiam  apostropho  plemmqne  adiecto.  Exemplnm  — for- 
tasse  nnnm?  —  satis  memorabile,  nbi  neqne  apostropbns  est 
neqne  yocalis  elidenda  omissa,  est  locus  multum  yexatna  17, 
72y  ubi  clare  exstat  x^^Q^  iTciraaae,  Res  ergo  in  hac  Charta 
—  atqne  yidetnr  in  omnibus  cbartis  quae  doctrinam  gram- 
maticam  sapiunt  —  prorsus  alia  est  atqne  in  lapidibus  esse 
seiet,  ubi  elisio  modo  indicatur,  saepius  omittitnr  etiam  in  yer- 
sibus.  Atqne  cum  in  antiquissimo  quoque  titulo  creberrime 
exstet  scriptio  plena,  recte  sumemus  recentiores  lapidea  ab 
usn  docto  Alexandrinomm  pendere,  qui  ut  lectionem  faciliorem 
redderent,  elisiones  indicabant 

Si  in  finem  coli  alicuius  (b.  e.  yersns  in  charta  scripti) 
elisio  cadit,  secundum  Aristarchum  (schol.  Venet.  ad  Q  332, 
Ludwich,  Arist.  Hom.  Textkritik  I.  77)  consona  finalis  ad  se- 
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qaentem  vereum  trahitur  (5,  106  —  12,  l  —  13, 112  —  16, 15 
17,  41 ;  1  d  8  —  5,  108  —  13, 152),  quam  rationem  etiam  Lau- 
rentianns  Sophoclis  0.  C  17  ftvxvonreQoi  \  d'  lao;  servat; 
Kttbner-Blass  I.  231.  Atqae  ne  a  lapidibus  quidem  ratio  illa 
docta  chartarum^)  aliena  est:  Tide  Isyllam  J  3  rjkv  —  ^'  «$, 
in  paeane  Aristonoi  JeXq>id  —  <J'  a^q>i^  ubi  etiam  ge- 
minata  est  littera  d.  Quo  modo  ad  hanc  rationem  scribendi 
peryentnm  sit,  praeter  pronnntiationem  (qua  de  Etthner-Blass 
1.  1.)  docet  item  lapis  Delphicns,  qai  omissa  elisione  OBfi- 
va  I  dijk)  !kQT€fiis  et  ^i^iv  I  t(£)  €Vfcloxafi(av  exhibet 

Eliditur  e:  Ic  16  %ix^  svnXoxaiiog  —  3,  29  q>vla^'  JäTtoX- 
Xwv  —  3,  34  iTtißaiv    aXaarov  etc. 

Eliditnr  a:  a)  la  6  aalvova'  bni  —  2,  11  Mova"  ai&i- 
yevr^g  —  2,  3  (pigova*  ayyeXlav  etc. 

b)  Id  15  alwy'  Uvaev  —  3,  63  "EXhid"  txovatv  —  5,  61 
xpV*  c^ovt^  ig  etc. 

c)  2,  6  oa*  |y  —  3,  48  too*  elfte  —  3,  93  xdXXi(n" 
iftedei^ao, 

d)  8,  14  avdrjfi  iXalag  —  17,  57  aSfi*  aglyvonov  —  13, 
155  jM^/  ri^i&ioig. 

e)  3,  81  Ttevvfixovt*  Svea  —  5,  7  atqiii    afÄTtavaag, 

f)  5,  112  araadfied'*,  (125)  fiaQvafie&^  ivdvxiwg. 

g)  18,  30  didoix    onq. 

Eliditur  o:  a)  9,  44  dim^lnTCot  "^Qijog  —  11,  120  Tlgia- 
yioi    Inel  —  5,  62  oltcXclxoC  ixldvag  cf.  infra. 

b)  5,  8  devQ^  a&Qrjaov  —  18,  49  dv^  Iv. 

c)  13,  119  ^aLvot%*  'AxiXXeig  —  Ic  12  ^%e%^  ig  —  3, 
33  vaijaar'y  ^v&a. 

d)  13,  151  fioQvaw'f  ivagi^ofiiviov. 

e)  17,  76  oQvv'  ig. 

Eliditur  i:  a)  17,  41  &iXoifi"  aiißgatav. 

1)  cf,  Alcmanis  partbenium  t.  40;  quin  etiam  in  pedestri  sermone 
scholii  /jiijno  —  x*  ovv,  £  Pindari  librorum  scriptura  bis  exemplis  uti 
liceat:  consona  In  ilne  praecedentia  Tersus  Bcribitur  Ne.  1,  7  —  5, 1  — 
8,  45  ^  8,  38  boc  in  fiue  versus  (non  coli),  iniüo  alterius  Ol.  13,  40  et 
86;  tarnen  illa  scriptura  praevalere  videtur. 
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b)  oeiovr'  ayilag  18,  10  —  fr.  4,  17  ßql&om'  ayvuxL 

c)  18,  49  iv  xiQBaa*  axorrag. 

Contra  eae  elisiones,  qnas  Kühner -Blase  inde  a  p.  235 
ennmerat  Bingnlares  et  rariores,  apad  Bacchylidem  prorsns 
desnnt  exoepto  nno  18,  49  similiter  atqne  apnd  Pindamm  P. 
1,92.  Ne  ai  quidem  dipbthongas  eliditnr,  cum  apnd  Pin- 
damm habeas  exempla  23  (Peter  p.  28  b.  O.  Hermann,  opnBC  L 
254).  Batio  Bacchylidea  eo  memorabilior  est,  qnod  lonibns 
talis  eluio  nsitata  erat,  non  modo  in  epicis  carminibns,  sed 
etiam  in  sermone  cotidiano  (cf.  Heister,  Mimiamben  779). 
Contra  Atticae  tragoediae  in  evitanda  elisione  hnios  diph- 
thongi  praei?it,  atqne  qnoniam  in  comoedia  Attica  ai  sine 
dnbitatione  eliditnr,  yidemns  et  Bacchylidem  et  tragicos  hac 
elisione  nt  vulgaris  sermonis  et  inferioris  lingnae  coloris  pro- 
pria  consnlto  abstinnisse ;  ntriqne  splendorem  et  poeticnm  oo- 
lorem  dictionis  snae  tali  vestigio  elocntionis  vulgaris  inqninare 
nolnemnt.  Pindams  antem  ins  diphthongnm  elidendi  ex  Ho- 
mere sibi  snmpsit,  cnm  nesciret  id  esse  populäre. 

Aphaeresis  q.  v.  innotnit  ex  Charta  unum  exemplnm  18, 
44  fjirjVTvxely  scriptum. 


Caput  IX. 

De  hiata. 

Hiatus  fere  nusqnam  occurrit  apnd  Bacchylidem;  neqne 
enim  exstat,  quamquam  videtnr,  hiatus  eis  lociS;  ubi  ant  re- 
vera  olim  digamma  initio  alterins  vocis  exstitit  ant  a  poeta 
errore  aliqno  vel  falsa  analogia  fictum  est,  cf.  supra  p.  194. 
Ne  ibi  quidem,  ubi  duae  vocales  congredinntur,  qnarum  prior 
per  se  longa  est,  tarnen  vi  sequentis  corripitur,  de  hiatu  co- 
gitari  potest.  Sunt  apnd  Bacchylidem  haec  exempla:  ld45 
xal  evre  —  3,  48  xal  aßgoßarav  —  10,  44  xal  a^g>i  —  11, 
12  Tuxl  €vg>Qoavvai  —  11,  24  q>aaw  di  xal  h  ^ad'ioig  —  11, 
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66  IlQoiTip  TB  Tial  ^AiiQiaLf^  —  13,  63  aUl  %a\  otov  —  13, 
221  T^  xal  iyci  —  14,23  q>iXo^€Lvov  %e  xal  oQ^odixa  — 
15,  57  xiQdecci  xal  a(pQoavvaig  —  15,  62  xelva  xal  inegipia-- 
Xovg  —  18,  38  iaxvqov  %e  aal  ahii^ov  —  18,  53  a(iq>l  %al 
ovXiov  —  19,  33  fiQa  xai  [ —  3,  44  q>oivlaostai  aifiori  —  3, 
87  ooTterai  evq>Q00vva  —  4,  5  aclderai  wxvjtodaiv  —  5,  195 
7celd'0fÄai  sifiagitag  —  16,  6  ayaXkerai  ij  —  11,  104  dvow  %i 
TOI  eXxoai  —  11,  118  akaog  Ti  xoi  Ifiegoev  —  17, 115  tov 
noxi  {F)oi  Iv  yafKfi  —  17,  96  ijtideyfiivoi  avayKav  —  16,  21 
naQ&iv(p  Id^ivq  —  17,  42  a/ÄßgoTov  Iqavvov  —  (17, 49  %ov)^ov 
v7t€Qaq>avov  Jarenka). 

Qaid  inde?  Ex  25  locis  19  Bont  exempla  eorreptae  diph- 
thongi  ai,  qaoram  5  sunt  in  clansala  aliqna  yerbi,  14  in  vooe 
y.aL  Ceteroqain  qnater  corripitnr  oi  (bis  toi^  semel  ßoi,  86* 
mel  ultima  Tocis  iTtiöey/Äivoi),  semel  to^  semel  ov,  Videmns 
igitar  quam  raro  praeter  ai  et  oi  yocales  longae  corripiantnr, 
et  hoc  ex  studio  genus  femininum  adiectivi  evitatur,  ut  exem- 
plis  utar,  Soph.  Oed.  Gol.  751  TrjXixovTogf  ov  yafKov^  Traeh. 
446  fie/iTtTog  elfii,  et  Pindarus  P.  8, 97  scripsit  fielXixog  ahiv^ 
non  ^eiXlxcif  quamquam  saepe  aidv  pro  feminine  nsurpat*) 
Etiam  a  metrica  parte  rem  considerare  operae  pretium  est: 
e  25  exemplis  correptionis  sunt  21  in  dactylis;  cetera  qnat- 
tnor  ita  sunt  comparata,  ut  syllaba  correpta  sit  una  ex  tribus 
brevibus:  16,  21  —  17,  42  —  17,  115  —  17,  96.  De  Pindaro 
cf.  Heimer  p.  69:  res  numerique  sunt  similes,  nisi  quod  apud 
Pindarum  maior  quaedam  ut  solet  varietas  exstat. 

Exempla  prodnctionis  non  legi;  nam  quod  ei  ubique 
longum  est,  nusquam  apud  Homerum  ne  in  thesi  quidem  ev 
correptam  est;  praeterea  apud  Baccbylidem  est  ubique  in 
arsi,  ubique  ante  vocabulum  olim  littera  Tau  instructum;  cf. 
p.  196;  Etthner-Blass  I.  196. 

Hiatus,  qui  angustiore  Tocis  notione  vocatur  —  ut  tI 
f;v  19)  15  et  talia  legitima  mittamus  —  exstat  16,  5  av&cfio- 
€rTi"EßQ(^  »B  €VQvv€(p€l  Krjvalq},     Non  yideo,  cur  Jurenka 


1)  Baccbylldes  similiter  ol&iiQ  aiäavxoq.    Zöodq  3,  86. 
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cum  Wilamowitzio  haeo  metrice  discribat  -^^  —  ^^~;  mihi 
yidetnr  t.  5  (—17)  ex  qnattnor  dactylis  oonstare,  qaos  in 
bisyllabnm  exenntes  excipit  ditrochaens,  cnins  breves  syllabae 
oppressae  snnt:  hano  rationem  si  sequimur,  non  debemns  sa- 
tifl  audaoter  saniere  dativi  i  in  ivd^efioewi  esse  prodactom, 
ita  nt  non  [tarn  produetio  quam  hiatus  explicandns  restet 
Qaae  dnbitatio  toUitnr,  si  collata  glossa  Hesychiana  Ußgog 
TQayog  ßaTrjg.  aal  ttozafiog  Ggipcr^g  cnm  Wieselero  Philol. 
X.  701  SßQog  nt  iQQitpog  a  digammo  ut  latinom  yervex  incipere 
inbeamns,  qnod  non  tarn  qaod  mihi  probatnm  esset,  attnli 
qnam  ne  sententiam  aliqnam  a  yiro  docto  prolatam  praeter- 
irem,  cf.  Gnrtiasi  Grnndzflge  ^  p.  342.  Utiqne  qnod  ad  nomen 
flnminis  attinet,  talia  non  sunt  inandita;  quin  etiam  in  Arca- 
dia  parvnlo  cnidam  flavio  nomen  est  tgayog^  cf.  Drexler  in 
Roseheri  lexico  mythol  IL  956  et  2190. 

In  eodem  carmine  y.  20  qni  yidebatnr  ezstare  hiatom 
Jnrenka  scite  snstnlit  (oßgifiodeglKel  a^vya^^S  ftair^ovwv)] 
Bacchjlides  igitnr  etiam  et  ante  vocalem  corripait. 

De  hiatibns  3,  64  et  92  yiris  doctis  res  inexpedita  est  eo 
magis,  qnod  non  tam  lingnistica  quam  metrica  qnaestio  est 
Utique  etiam  post  Blassinm  (praef.  27)  aadiendns  yidetnr 
Schröder:  Hiatus  und  syllaba  anoeps  yor  'Uqwv  3,  64  sieht 
in  der  That  ans  nach  einem  musikalischen  (?)  Ennststflck; 
92  steht  in  der  letzten  Antistrophos  des  Liedes  an  derselben 
Stelle  Hiatos  bei  starker  Interpunktion  yor  demselben  HieroUi 
der  auch  in  der  Eingangsstrophe  die  Klausel  dieses  merk- 
würdigen Sapphikers  eröffnet 

Grase is  inyeni  has  omnes  in  charta  etiam  scriptas  3,  81 
XcSrt,  18,  50  TtrjVTvxrov  has  usitatas,  rariorem  yel  fortasse 
singnlarem  3 ,  22  oyXal^id'w  ex  aylai^ivw  6,  quamquam  gra- 
yis  interpunctio  interest  Cum  in  scriptoribus  haec  ad  excu- 
sandum  hiatum  suüQcere  yideatur,  poeta  lonicus  —  lones  in- 
primis  in  crasibus  admittendis  audacissimos  fuisse  Herondas 
testimonio  est  —  hac  commissura  prorsus  neglecta  yocales 
miscuit    De  Pindaro  cf.  Peter  p.  28. 
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Caput  X. 

De  synizesi  et  dihaereBi. 

Angnsti  Heimer  p.  121  exemplnm  secntos  hanc  avvi^i]- 
aeiDv  tabnlam  confeci: 

-eo)  ezstat  per  synizesin  legendam:  Ib  11  kXiuv  —  Ic 
12  arcoTtXicDv  —  8,  2  ifiviiav  —  17,  66  fiediwv  —  8,  8  kciv  — 
17,  108  ^iwavv  (?)  —  5, 95  ^ewy  —  5,  118  adeXtpetav  —  Tl,  15 
%Xsy  —  5^15  atrj&iwv  —  9,^43  iyxiwv  —  11,  18  —  13,  92 
avx^iiov  —  13,  69  nav&akiwv. 

Tot:  9, 104  —  13,  138  —  fr.  21,  2. 

€a:  9,22  —  9,34—  10,  40  —  11,  56  —  (11,  72?)  —  13, 
191  —  17,  112. 

€ov:  6,  3. 

€o:  I.  3,  7  -  5,  53  —  5,  181  —  11,  26  —  13,  64  —  17,  96 
—  19723—  13,102  —  4,13—  Ib  1  —  5,  120—  11,75  —  18, 
52  —5,  50.  11.3,  7  —  8,  12—11,12  —  11,60  —  17,  132. 
Sab  IL  eo8  locos  congessi,  ubi  intellegi  polest,  synizesin  ita 
fieri,  nt  diphthongns  evadat,  nt  eodem  fere  iure  ev  seribi  po- 
iuerit,  nt  hie  et  illic  factum  est,  10,  41  —  3,  78.  Tarnen  nt 
boc  quid  valeat  recte  iudieemns^  necesse  est  formarum  me- 
mores  esse,  ubi  -eo-  binarnm  vice  fungitur  syllabarum:  at- 
quo  sunt  si  formas  a  yoeibus  in  -eog  terminatis  C'^kcpeog, 
aq>ve6g,  %QvoBog)  derivatas  abicis,  qnoniam  harum  ratio  ab 
omni  Graecae  poesis  initio  valde  a  eeteris  recedit,  quadruplo 
fere  plnres  quam  quae  per  synizesin  legendae  sunt  Atqni 
ex  lapidibus  seimus  qnarto  demum  saeculo  pro  eo  seribi  €v\ 
ergo  formae  in  synizesi  quodammodo  sunt  in  initio  atque  prae- 
parant  introdncuntque  eam  harum  yocalium  historiam,  quam 
postea  animadvertimus.  Ex  recentioris  igitur  aetatis  usu  scri- 
bendi  formae  per  €v  in  verba  Bacebylidea  illatae  sunt  For- 
tasse quod  in  verbo  ^eog,  si  omnem  numerum  awitr^aBfav 
computamus,  saepe  occurrit  vocaliam  mixtura,  id  ex  Attico 
sermone  declarari  polest;  nam  illic  iam  sexto  saeculo  fere 
eadem  crebrilate  Georifiog  et  GeoxQiTog  in  lilulis  leguntur. 
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cfl  Hoffmann  III.  475.  —  Sed  in  nno  loco  5,  50  conicere  au- 
sim  hie  poetam  ^eog  pro  brevi  sjllaba  adhibuLsse:  nam  in 
stropha  qnae  respondet,  est  eodem  loeo  ävef^og,  de  qnibas 
responsionis  Insibus  snpra  p.  211  fnsins  diximns.  Aceedit  qnod 
etiam  Pindarns  P.  1,  56  (Sophoeles  bie,  Isjllos)  hao  ipsa  Yoce 
brevi  ntitnr. 

De  ea  infra  agetur. 

De  dihaeresibas  yocis  ev  cf.  p.  233.  Praeterea  exatat 
dihaeresis  15,  6  'Axgetda  (alibi  e.  c.  VixXsldag  9,  16  illnd  ex 
epicae  poesis  a8a)|  9,  16  'Oixkeldagj  nempe  ab  olg  derivatiim 
est,  11,  14  Oataxov,  qnod  nnde  descendat  nescio  (an  a  tpaio- 
aliqna  ratione  repetendnm  est?  nomina  propria  cnm  hae  stirpe 
composita  non  exstant,  tarnen  yiro  item  conveninnt  atqne 
TlvQQog  et  talia;  at  certe  habemns  g>aiovQ6g,  (paioxLtiav^  q>aiO' 
xofirjg]  Oala^.  Satis  memorabile  est  16,  7  ajdct^. 


De  formis. 

Gapnt  XI. 
De  declinatione  prima. 

Ut  Pindarns  et  Simonides,  ita  etiam  Bacchylides  per 
omnes  primae  declinationis  terminationes  yocalem  Doricam 
adhibet,  ita  at  paradigma  sit: 

aoida  ^AiQBidag  aoiöai 

aocdav  ^AxQBiÖav  aoidag 

aoidag  'ArgeLda  aoidäv 

aoid^  ^ArQ€ld(;c  aoidalg(iy) 

aoida  ^ATQsiäa  aoiiaL 

In  fragmentis  si  qnae  formae  per  17  scriptae  reperinntar,  ant 
iure  emendatae  sunt  ant  a  poeta  ipso  scriptae  yidentar  (fr. 
17  et  21). 

De  qnantitate  vocalis  er  in  nominativo  singularis  monen- 
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dorn  est  in  vocabnlo  aXa^da  1 3,  204 ,  nbi  metmin  postnlat, 
nt  ultima  syllaba  prodacatnr,  neque  tarnen  putare  lieet  hanc 
prodnctionem ,  quam  poeta  sola  metrica  necessitate  coactns 
adhibnisse  yidetar,  ab  omni  linguae  ingenio  abhorrnisse;  nam 
ex  epico-ionico  sermone  snmpta  est;  ef.  Kühner- Blass  I. 
378;  alibi  aka^^eia  legitnr.  Similiter  apnd  Isjllam  vyuläv 
exstat,  cf.  Schulze  qn.  ep.  425  adn.  8.  Exempla  oorreptionis 
Aeolicae,  cnius  apnd  Pindarnm  nonnnlla exstant  (Heimerp.  135), 
apnd  Baechjlidem  non  inveniuntnr,  nisi  mavis  invita  Charta 
17,  91  arira  cam  Simonidis  fr.  41  legere;  cf.  Wilamowitz 
Gott.  gel.  Anz.  1898,  139. 

De  mascnlinis,  qnod  ad  Bacohylidem  attinet,  nihil  adno- 
tandnm  est,  quia  seqanntnr  paradigma  snpra  deseriptam. 
Pindarus  antem  nt  solet  panlnm  rem  variat:  est  nnns  nomi- 
nativus  ßa&vfxijTa  XbLqvdv  Ne.  3, 53  (Christ  p.  80),  quem  onm 
formis  Homericis  firjrUTa,  evQvorta,  v€q)€X'i]y€Qha ,  Ift7t6%a 
compares:  vel  inde  apparet^  qnantam  antiqnitatem  hae  formae 
redoleant;  nam  ne  Pindaras  qnidem  eis  ntitur;  vel  hnic  an- 
tiquiorum  formarnm  amantissimo  fossiles  videbantnr.  De 
'Ahiifiida  et  Ei^evida  cf.  Christ  ad  Ne.  6,  60;  qaamquam 
oblivisci  non  debemas  Ev^svlda  ut  yocativnm  non  adeo  dif- 
ficile  excnsari  posse  analogiis  non  modo  yocam  Pindaricarnm 
(fr.  57. 148),  sed  omniam  eoram  mascnlinornm ,  qaae  epico- 
ionice-attice  in  nominativo  in  'tjg,  in  vocativo  in  -a  terminan- 
tnr.  Qnae  cnm  ita  sint,  coniectnra  Wilamowitzii  1  o  14  Ei- 
QWftlda  commendantis  probabilitate  caret.  Deniqne  hie  com- 
memoranda  sunt  Yocabula  si  non  apnd  Pindarnm  solnm 
occnrrentia,^)  tarnen  ab  eo  primo  inventa  et  formata  haec: 
^ykaoTQiavva,  Eirglaiva,  'Ogaotglaiva,  x^t^ao^atra ;  qua  in 
enameratione  omisi  vocativos  iQia%6%sxva  fr.  57  et  evQvgxxQevQa 
fr.  148,  de  qaibns  Kühner  -  Blass  I.  387.  Haec  omnia  sunt 
composita  a  nominibas  femininis  primae  declinationis  in  a 
exenntibas  derivata;  eodem  iure  ad  ^^ascalina  apponuntnr  nt 
^ododd'KTvkog  ad  femininam  ^cJg.    Itaque  ne  in  his  quidem 


1)  ÜDom  repperi  imitatorem  G.  I.  A.  IV.  3739. 
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formis  exstat  oorreptio  Aeolioa,  sed  est  qnaedam  libertas  li- 
centiave  in  novis  vocibuB  formandlB,  qnae  qaoniam  apad  so- 
Inm  Pindarnm  inveniuntar,  quodam  iure  Cüm  illa  lege,  quam 
grammatici  correptionem  Aeolicam  dicant,  confertar;  neqae 
enim  rem  pro  certo  demooBtratam  esse  concedo;  nam  nbiqae 
etiam  alia  subsidia  explicationis  occarrant  Baochylides  nus- 
quam  hac  ratione  verba  haluBce  modi  compoBita  adiectiyonmi 
mascnlinoram  vice  fnngi  iabet,  nbiqae  ad  feminina  adicinn- 
tnr;  dieit  17,  56  nvgUd-ecQav  aatgarcav —  17,  1  xvavofCQtpQa 
vavg  —  13,  71  ixpLayviav  nohv,  hoc  correpta  altima  ad  11- 
lornm  exemplum  panlo  andaclns.  Apnd  Pindarnm  semel  haec 
coninnotio  legitnr  Ol.  2,  28  Tovv^&eiQa  2€(iila]  et  etiam  Her- 
werden p.  23. 

Genetivos  singnlaris  maBCulinornm  a  Bacchylide  Bolam 
Dorica  flezione  per  -ä  formatar.  Apod  Pindarnm  haec  con- 
tractio  valde  praevalet;  exBtant  tamen  formae  apertae  ex  car- 
minibns  Homericis*)  snmptae  hae  per  -ao:  P.  1,  50  OiXoxn^ao, 
P.  4,  12  aixjnazao,  171  KQOvldao,  250  et  Ne.  4,  60  neXiao, 
I.  7,  8  Teigealao.  P.  3,  11  ^ALdao  in  codd.  traditnm  est,  l4ida 
in  Bcholiis  Bjzantinis,  qnod  ordine  yerbornm  inre  ab  Oel- 
schlägero  correcto  etiam  a  metrica  parte  necessarinm  est 

In  genetivo  plur.  Simonides  Pindarns  Bacchylides  con- 
sentinnt,  nt  terminent  nbiqae  in  -av').  Formae  epicae  in 
-aiov  tnnc  in  sola  Boeotica  dialecto  in  nsn  erant,  qno  me- 
morabilias  est,  qaod  Pindarns  nosqaam  formam  patriam  in 
-acciv  asarpat.  Qaae  cam  ita  essent,  non  dabitavi  etiam  for- 
mam genetivi  sing,  in  -ao  ex  Homeri  imitatione  dedacere, 
qaamqaam  hie  qaoqae  apad  Boeotos  tanc  in  nsn  fait:  adeo 
minimum  Pindarns  patrio  sermoni  debere  mihi  videtar. 

Item  dativas  plar.,  qaam  Homeras  semper  in  -i7a(t)  ter- 
minat  —  quae  lex  eo  non  evertitnr,  qnod  ter  iam  Alexan- 

1 )  Quarnquam  in  titulo  Menecratis  exstat  TlaaloJ^o^  de  quo  Schnlse 
q.  ep.  298,  ad  quod  testimonium  nuper  accessit  Ilaotddaso,  cf.  Bück  Glass. 
Rev.  1897,  190. 

2)  Iure  igitur  buo  Wilamowitzius  Herm.  1899,  224  xpijvdwv  in 
Bergkii  fr.  adesp.  lyr.  90  correzit. 
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drinornm  aetate  terminatio  in  -ais  exBtabat  —  ab  ntroqne 
prorsna  abest  ^loXf^aiv  Ne.  3,  79  tantam  speciem  Homeri- 
cam  prae  se  fert  Apnd  Baechjlidem  invenimas  nnnm  xh- 
airjatv,  cf.  snpra  p.  212.  Usurpat  antem  nterqae  formas  -aig 
et  -aiaiy  item  in  seonnda  declinatioDe  -oig  et  -oiai.  Atque 
nt  rem  aecuratins  describamas,  apud  Baechjlidem  traditae 
snnt  omnino  formae  per  -aig  27,  qaaram  18  metro  (aot  in 
fine  verBns  ant  consona  seqaente)  firmantnr,  per  -aiativl  20. 
Item  in  seeunda  declinatione  formae  per  -oig  nt  in  fine  ver- 
sus ant  consona  seqaente  recte  traditae  snnt  33,  omnino  da- 
tivi  per  -oig  60;  ab  altera  parte  formae  per  -ocaiiv)  42.  Ac- 
cednnt  denique  formae  articnli  semper  breviores  (Meister  I. 
164),  bis  Tolai  et  bis  Taioi  yi  pronominis  demonstrativi. 

Quid  inde?  Homericus  dativus  praeter  lonicam  dialectnm 
et  antiquiorem  Atthidem,  quippe  quae  ex  lonica  nata  esset, 
a  ceteris  non  servatns  erat  vel  potins  Homericus  dativus  ex 
lingua  lonica  snmptus  erat;  ergo  in  omnibus  poesis  generi- 
bns,  quae  aut  lonica  sunt  ut  iambi  maledici  ant  ad  pedem 
heroum  ut  carmina  epica  et  elegiaca  recedunt,  'J}o(lv)  reguat. 
Sed  postquam  et  genus  carminum  et  natio  poetarum  mutari 
coepta  est,  etiam  dativi  ceterarum  dialectorum  per  -atg  et 
-aiai  in  poesin  invaserunt,  quod  initium  capit  ab  Hesiodo,  cf. 
Rzacb,  Flcckeis.  Supplem.  1876,  400.  Quoniam  Dores  solam 
formam  breviorem  noverant,  etiam  hoc,  quod  in  carminibus  et 
Pindari  et  Bacchylidis  forma  utraque  occurrit,  documento  est 
ex  mixtura  quadam  dialectorum  epico-Ionicae  Aeolicae  Doricae 
ÜDgnam  poesis  choricae  constare,  quod  commune  instrumen- 
tum,  quamquam  alii  poetae  alia  arte  variaverunt  et  tempera- 
verunt,  tamen  apud  omnes  idem  subest  Atque  adeo  haec 
facultas  duplicis  formationis  in  instrumentis  et  commodis  poe- 
ticae  dictionis  est,  ut  non  sit  mirum  omnes  poetas  id  in  de- 
liciis  habuisse;  quin  etiam  Plato  hie  et  illic,  ut  est  poeta 
inter  prosaicos,  formas  per  -oiat  et  -aLOi  admisit.  Haec  est 
mera  poesis  imitatio;  neque  enim  de  hoc  dici  potest,  quod 
in  tragicis,  certe  in  Aeschylo  valet,  qui  formas  in  -i^at  ex 
sermone  Attico  receperunt  —  an  qui  ut  formas  epico-Ionicas 

Leipziger  Stadien.  XIX.  16 


244 


Johannes  Schöne. 


admitterent,  ipsornm  Attica  dialecto  perducebantar?  De  Pia- 
tone cf.  Wilamowiiz,  Homer.  Unters.  314. 

Haec  poBtqnam  in  nniversam  praemisimaSi  componamas 
nnmeros,  qnos  ex  Simonide  Pindaro  Baccbylide  invenimas. 
Numeri  Simonidei,  at  est  natura  rerum,  satis  incerti  sunt 


•aioi 


•aig 

TOcali 

Bequente 


•atg  coDSona 
Bequente  aut 
in  nne  versus 


'Otat 


'Oig 

T.  8. 


-otQ  cons. 

s.  aat  in 

f.  T. 


Simonides 

Pindarns 

Bacchylides 


2 

126 
20 


2 

162 
9 


4 

194 

18 


3 

155 
42 


3 

148 
27 


4 
214 
33 


Batio  igitur  formarum  longiorum  et  breviorum  in  prima 
(20  :  27)  et  seennda  declinatione  (42  :  60)  apud  Bacchjlidem 
circiter  eadem  est.  Ut  de  Simonide  taceamus,  apud  Pinda- 
rnm  stant  ab  altera  parte  formae  longae  per  -aiai,  126 

'Oioi  155, 
ab  altera  parte  formae  breves  per  -aig  356 

per  'Oig  362, 
ita  ut  ad  unam  ut  in  Baccbylide  rationem  rem  reducere  ne- 
queamus,  neque  numeri  Pindarici  cum  Bacchylideis  congrn- 
unt:  tamen  hoc  bene  explicatur  eo,  quod  Pindarns  in  lingna 
Bua  formas  longiores  omnino  non  noverat,  immo  tantnm  ex 
poetis  Lesbiacis  —  an  ex  Homero?  —  formas  per  -aioi  et 
'Oiai  addidicit,  contra  Bacchylidi  ut  lonioo  poetae  iam  a  pnero 
formae  longiores  per  -i^at,  quarum  vocalismo  mutato  formam 
-aiai  nanoisoebatur,  notae  et  usitatae  erant;  nam  si  rationem 
spectamus,  Bacchylides  formas  in  -aioc  et  -oiai  multo  saepins 
adhibnit  quam  Pindarns. 

Accidit  saepe,  ut  nomen  aliquod  primae  secnndaeye  de- 
dinationis  cum  adiectivo  in  -og,  -a,  -oy  coniungatur.  Quod 
ubi  invenimuSi  ubique  altemtrum  nomen  pleniore  terminatione 
—  si  haec  omnino  adhibetur  —  exstruituri  non  utrumque^ 
4,  14  ayxiaXoiav  iiv%olq  —  5,  120  fieyagoig  neQixXeixoioiv  — 
13,  49  navtoLaioi  tixvaig  —  17,  110  igarolai  dofioig  —  17, 
113  nofiaiai  ovkaig  —  18,  47  g>aidifioiai  äptoig  —  19,47 
k7t%anvloiai  Qrßaig  —  fr«  20,  4  Jiowaloiai  doigoig,  Pror- 
8U8  similiter  res  se  habet  nominibus  per  ve  —  xal  conionctis: 
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10,  44  ifc*  ^oyoialv  xe  xal  afitpl  ßodHv  ayiXaig,  —  ll,  6  a^o- 
varoiaiv  te  xal  ^varoig.  In  fr«  13  navreaai  ^vatolai  daifitov 
ifdra^e  novovg  akXoiaiv  akkovQ  stnictara  sententiae  geminatio 
pleniornm  tenninationam  ezcoBalnr.  Unnm  excipitnr  fr.  21,  4 
Boiunloiaiv  h  axvcpoiaiy.  In  c  4,  10  (ofiigaiai  iiiaaiaiv) 
yiri  docti  rem  insolitam  coniectura  intolernnt.  Nempe  poeta 
Doluit  sermonem  formis  plenioribuSi  in  quiboB  accentns  nimis 
a  locOy  abi  habitare  solet,  recedit,  tardiorem  langaidioremqne 
reddere. 

Etiam  Simonides  hanc  regnlam  Dielesianam  obseryavit: 
fr.  15  aQovgaiOi  nvQocpoQOig  —  37, 3  aäidvtoiai  Ttaqeialg  — 
57,  2  aevaoig  notafiolaiv?  —  57,  4  ^akaacaiaiai  dlvaig;  ne- 
glecta  est  10,  2  netakoiai  fivQ%u)v  ^  a%Bq>avoLai  ^oötav.  Malta 
magis  ex  Pindaro,  apnd  quem  permnlta  exempla  exstant,  in- 
tellegitur  hanc  regnlam  valere:  Ol.  1,  42  —  1,  94  —  1,  108  — 
2,  32  —  2,  83  —  3,  34  —  3,  39  —  5,  20  —  5,  21  —  6,  55  —  6, 
78  —  6,  83  —  7,  63*)  —  8,  26  —  9,  59  —  9,  72  —  9,  84  —  10, 
76  —  13,  2  —  13,  23  —  13, 38  —  13, 43—  13,  51  —  13,  96  — 
Pyth.  1,  9  —  1,  37  —  (1,  47)  —  1,  84  —  2,  41  —  3,  9  —  3,  97 

—  4,  12  —  4,  80  —  4,  101  —  4,  128  —  4,  143  —  4,  182  —  4, 
190  —  4,  240  —  4,  248  —  4,  267  —  5,  31  —  5,  119  —  6,  5  — 
8,  22  —  8,  60  —  8,  75  —  9,  60  —  9,  83  —  9,  101  —  10,  17  — 
10,  38  —  11,  11  —  11,  15  —  11, 27  —  11,  54  — Ne.  1,  44  —  1, 
53  —  3,  32  —  3,  59  —  3,  69  —  4,  57  —  4,  78  —  6,  9  —  7,  34 
7,  93  —  8,  11  —  8,  26  —  9,  11  —  9,  22  —  9,  27  —  9,  31  —  9, 
40  —  10,  44  —  10,  51  —  10,  88  —  11 ,  17  bis  —  Isthm.  1.  23 
bis  —  1,  44  —  1,  66  —  3,  29  —  3,  30  —  3,  36  —  5,  6  —  5,  7 

—  5,  30  —  6,  14  —  6,  37  —  7, 19  —  7,  23  —  8,  15  —  8, 45  — 
frgm.  30,  2  —  79  B,  6  —  101  —  139, 8  — 158  —  167  —  194, 1. 
His  101  locis  lex  snpra  constitata  valet;  contra  quam  peccant 


1)  Locus  qoi  ezscribatur  dignos  est:  noXvßocxov  yaiav  dv(>i^xoiat 
xal  extpQOva  fii^koiqi  Bciiicet  est  ezempluin  eioi  ^^evyfiatoq  fei  figurse 
dnb  xoivov,  de  qua  nuper  Fr.  Leo  Gott.  gel.  Nachr.  1898,  474  Terba 
fecit.  Quam  proxime  ex  locis  ab  illo  congeBtis  ad  eum  de  quo  agimos 
accedit  Lucretianom  illud:  hominum  pastus  pecudumque  cibatus\  cf.  etiam 
Heinse  ad  Lncr.  III.  452. 

16* 
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hi  loci:  Ol.  1,  109  d'eog  inlvgoTtog  iwv  realai  (irjdetai  ^oiv 
toiJto  Tcädog  fdeQi/ivaiaiyj  ubi  adeo  nomina  inter  se  distant,  vi 
facile  eis  yeniam  condonemas.  —  Ol.  13^  40  aatem  afi(ptaXoiai 
IIotBidävog  vad'fjLolaLv  nt  ceteri  qui  seqanntar  loci  ezcasatione 
carent:  P.  2,  65  %a  fiiv  h  IrcTtoaoaiaiv  avd^eaat  fiagvafievoy, 
Ta  ä^  iv  fce^ofidxccvai.  —  P,  4,  79  alxf*aloiv  didvfiaiaiv  —  P. 
10,  59  viaiatv  naqd'ivoiai  —  Ne.  9,  51  agyvQiaiai  —  q>talaiai 
—  I.  7,  50  %Balatv  afjillXaiaiv  —  fr.  89  aQXOfiivoiaiv  rj  xara- 
Ttavo/iivoiaiv, 

Id  tertia  deolinatione,  ut  infra  yidebimas^  poetae  de  qni- 
bus  qoaestio  est,  datiyum  pluralis  triplicem  in  modam  for- 
mant,  aat  rcoalv  aat  noaalv  aut  nodeaaiv^  quorum  secandam 
Homericam,  tertiam  Aeolicam  breyitatis  causa  appellare  liceat 
Inyenimas  hanc  fere  obseryantiam  poetas  secntos  esse,  nt  tan- 
tum  ad  datiyam  yalgarem  adiectiya  pleniore  terminatione 
instrnota  adderent,  rarins  ad  datiyos  Homericos  aut  Aeolicos 
et  yice  yersa.  Apud  Bacchylidem  haec  occurrunt:  5,  188  ifi- 
(po%iQataiv  xeQoLv — 13, 175  aXa(jL[7tiaL  öv6g)0iaiv  — 17, 108  vy- 
Qoloiv  h  noalv  —  fr.  2,  2  (E)  "-  20,  2  (B)  x^LcodatdaAoMrcy 
aoTtlaiv.  Datiyi  Homerici  libentins  cum  breyioribos  formis 
conianguntar:  Ib  8  oY[dfiaaai  X]wßriQolg  —  15,  57  aioloi^ 
xiqöeaav  —  contra  15,  49  evniftXotai  Xagiaaiv  legitnr.  Dativi 
Aeolici  item  saepins  cum  breyioribns  quam  plenioribus  formis 
conectnntur:  5,  9  Xaglfeaai  ßadv^tivoig  —  5,  96  avöqeooty 
incx^ovloig  —  11,  113  aQr]tq>lkoig  avögeaaty.  Ab  altera  parte 
sunt  5,  17  ^ov^aiai  nxBQvyeaai  et  14,  11  dmaiaiai  qfqiveaaiv. 
Apud  Simonidem  nullum  eins  modi  exemplum  exstat  Qaodsi 
baec  norma  per  se  non  tam  firma  quam  ea,  quam  ante  hanc 
statuimus,  apud  Bacchylidem  non  satis  yidetnr  yalere,  hnic 
rei  paucitas  carminum  hnius  poetae  excusationi  est  Aocedit 
fortasse,  quod  ei  ut  lonio  terminatio  plenior  in  -aioi  aut  -oiai 
ex  dialecto,  quam  cotidie  pronnntiabat,  magis  in  nsu  erat;  nam 
neque  Homerus  neque  Herodotus  legem  Dielesianam  noyerunt 

Melioribus  firmamentis  nititur  apud  Pindarum,  caius 
plura  exstant.  Si  eadem  genera  ut  supra  in  Bacchylide  di- 
stinguimus,  res  haec  est:  I.  Ol.  4,  24  ^a^xeoiat  i^  h  ivraai  — 
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6,  86  avigiaiv  atxficeralaiy  —  7,  12  nafigxovoiol  r*  Iv  h^reaiv 
—  13,  114  xovq>oiaiv  noaiv  —  P.  2,  8  ayavalat  x^9^^  —  3,  66 
iaXolat  —  avdgdoiy  —  4,  99  ix^loroiai  xpevieaiv  —  7,  9 
Ttaaaiai  ftolleai  —  Ne.  3,  72  naial  yioiai  —  3,  79  Alo- 
Xjjaiy  Ttvoialaiv  —  7,  103  avqoftoiat  —  inBOt  —  10,  10  yi;- 
yai^iy  xaXXixofioiaiy  —  Isthm.  6,  72  ayÖQaaiy  ae^Xr^alaiy, 

IL  Datiyi  Homerid  sunt  perpanci  hi:  01.9,8  toioiads 
ßiXeaaiy  —  13,  20  iTtfteloig  hreaaiv  —  Pyth,  2,  25  svfieviaai 
KQovLiaig  —  Ne.  5,  54  ^ay&alg  Xagiaaiy  —  7,  94  %e(iivBaai 
reoZg  —  8,  19  noaol  %oiq>otg  —  fr.  43  Ttaaatg  Ttolleaaiy, 
qni  oltimüs  dativos  eodem  iure  in  nnmero  Aeolicomm  poni- 
tnr.    Sunt  hi: 

III.  Olymp.  1,  63  aXhuaai  av^noiaig  —  2,  67  Xa  h  di 
yvxiBoaiy,  %oa  8*  iv  afjtiqatg  —  6,  76  olg  Ttore  ngdroig  — 
eXavyoyreaaiy  —  7,  34  xqvaiaug  yitpadeaai  —  11,  10  aoq>alg 
ngarcldeaaiy  —  Pyth.  2,  33  fieyaXoxev&ieaaiy  ^akafioig  —  2, 
69  uäloUdeaai  xoQdalg  —  4,  30  ^elyoig  ik&oyteaai  —  4,  41 
Xvaittoyoig  ^eganovreaaiy  —  4,  72  xc/^^aatv  tj  ßovXalg  oxa/u- 
TCtoig  —  4,  130  a^Qoaig  vvxrsaaiy  —  4,  147  x^^^oQOig  §/- 
(fsaiy  ovi*  cnioyrBaaiy  —  4,  267  oQ&alg  xioyeaaiv  —  5,  50 
nejoyreaaiv  ayioxoig  —  9,  20  anLoyzBOaw  x<^Xxioig  —  Ne. 
3,  46  Xeoytsaaiv  ayQOviQOig  —  3,  61  iyxeatpoQoig  ini^fii^aig 
uäl&iOTtBaai  —  9,  4  dMfxoig  naldeaoi  —  10,  38  Xaglzeaal 
z€  xal  aiy  Twöaglöatg  —  10,  63  Xaixprjgolg  nodsaaiv  — 
Isthm.  1, 64  ftzBQvyBaaiy  ayXaalg  —  2, 19  xXBivalg  xotQlvBaaiy  — 
3,  5  nXayiaig  (pqivBaaiy  —  3,  8  iyayalg  x^Q^'^^^^^^  —  ^>  27 
ey  TS  (pOQfilyyBoaiy  iv  avXöiv  %b  na^q}(ivoig  ofioxXalg  —  8, 
44  dixofxrjyliBaaiv  iartigaig  —  irgm.  88,  2  wdlvBaai  ayxi'TO" 
xoig  —  105  vojadÖBCGi  Sxv'^aig  —  129,  2  ipoivixoQoioig  Xbi- 
luivBcaiv  —  129,  4  toi  fiiy  hcrtoig  yvfivaaioig  tb,  rol  dh 
fCBüoolg,  toi  öi  q>OQfAlyyBaai  %iQnoy%ai.  Hi  sunt  30  loci,  ab 
altera  parte  stant  10  hi:  Olymp.  7,  52  ^cjolaiy  kQftovxBoal 
TB  —  Pyth,  2,  45  %7tnoiaL  MayvrjTldBaai  —  2,  65  t«  fiiv  iv 
Iftnoaoaiaiv  avdgBOCi  fiagvdfÄByov ,  vä  d'  iv  ftB^ofiaxaiai  nt 
sapra  —  4, 190  OQyixBoat  xal  xXagoiai  —  iBQolg  —  4, 212  xbXov- 
vojTtsaai  KoXxoiav  —  9,  2  ßa&v^dvoiai  Xaghsaai  —  bthm.  1, 
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19/20  TQiftodeaatv  iKoofirjaav  iofiov  %a\  Xcßtjteaatv  q>iaXaiüi 
Tfi  x(n)aov  —  1,  33  ^Oyxrjaflaiaiv  aCoveoaiv  —  fr,  88,  1  xvfia- 
veaaiv  navtodanwv  %*  avifiwv  fiTcalaiv  —  fr.  124,  3  xvJl/xea- 

Ergo  nt  rem  concladamns,  poetae,  de  qnibns  qaaestio  est, 
alterntram  qnam  utmmqae  nomen  pleniore  datiyi  claasala  in- 
strnere  malaerunt,  non  modo  in  nominibus  priomm  daamm 
declinatioDnm,  nbi  haec  observantia  paene  pro  lege  est,  sed 
etiam  illic,  nbi  altemtmm  nomen  tertiam  declinationem  se- 
qnitnr,  triplo  crebriores  sant  loci  observatae  quam  neglectae 
normae.  Vel  inde  apparet  dativos  in  -oici  et  ^aiai  namero 
breviornm  formarnm  valde  snperari.  Antea  pntayi  haec  adi- 
cere  me  posse:  hnno  nsnm  a  poetiB  Lesbiacis  ortam;  illic 
enim  et  dativns  et  accnsativus  in  -crt^  aat  in  -oig  exibat: 
nimimm  nt  distingnerent  casas,  eos  formas  per  -aiai  et  -oiai 
nsnrpasse,  qnod  si  in  nno  nomine  fecissent,  consilio  discemendi 
satis  facerent.  Exempla  apad  Meisterom  L  165  ad  banc  sen- 
tentiam  quamqnam  non  cogere,  tamen  admittere  videbantar; 
nunc  valde  dabito,  ex  qao  in  novo  Sapphas  fragmento  (Ox}rrh. 
Papyri  L  11)  ad  nnnm  geminatae  terminationis  plenioris  exem- 
plnm  alternm  atqae  id  firmissimnm  (piloiai  ßolai  xagctv  ye- 
via&ai  xütviav  ix^Qoiai  accessit^  ita  qnidem  nt  de  qninqne 
locis  dno  adversentnr  regnlae. 

Ut  exemplam  darem,  qnantnm  vel  in  bis  minntiis,  si 
modo  hae  ea  multitadine  occurmnt,  nt  inde  conclnsiones  facere 
liceat,  poetae  alins  generis  et  nationis  inter  se  distent,  Septem 
incolnmes  tragoedias  Sophoclis  elegi:  atqne  primnm  disorimen 
est,  qnod  Sophocles  (cum  ceteris  tragicis)  etiam  articnlnm 
pleniore  forma  instruit;  qnapropter  abieoi  in  recensendis 
exemplis  omnia  ea,  nbi  nihil  invenitnr  nisi  velat  roln  xcmoiai 
ant  Tolai  xaxolg.  Alternm  est,  qnod  legis  Dielesianae  nee 
vola  nee  vestiginm  est,  qaamqaam  in  titnlis  Atticis  cnmalatio 
pleniornm  clansnlarnm  exstare  non  videtnr;  nam  etiamsi  haec 
etiam  apnd  tragicos  mnlto  saepins  evitatnr  qnam  occnrrit, 
hoc  ex  re  metrica  satis  intellegitnr;  nam  rarins  longioribns 
formis  loens  est  quam  brevioribns.    Geminatio  pleniornm  tei^ 
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minationam  exstat  in  Aiace  nnsquam^  in  Antigona  54,  431, 
647,  837,  1006  —  qainqaies,  in  Electra  49,  815,  1329  —  ter, 
in  Oedipode  rege  44,  517,  915,  1213  »  qoater,  in  Trachiniis 
1237  »  semel,  in  Fhilocteta  471/2,  475,  555,  944,  1427  — 
qainqnies,  in  Oedipode  Coloneo  474,  642,  782,  908,  1394  (vel 
trinm  nominam  naai  Kadfieloiac  rolg  aavtov  ^'  Sfia  fci- 
arolac  avfiuaxoiaL\  1570;  ceteroqnin  evitata  est,  nt  ex  hac 
tJtbnla  efBcitar. 


evitatur 

gemioatio  in 

occurrit 

tl 

Aiace 

0 

15 

Antigona 

5 

13 

Electra 

3 

9 

Oed.  res(e 

4 

11 

Trachiniis 

1 

9 

Philocteta 

5 

16 

Oed.  Coloneo 

1 

84  I  apud  Sophoclem*)  |  25 
Apad  Pindaram  erat  ratio  101  :  10,  apud  Bacchjlidem  10  :  2. 
AccaBativas  plar.  apud  Bacchjlidem  —  de  Simonide  pro 
natura  traditionis  qnaerere  nihil  attinet  —  nbiqne  in  -ag  exit 
neqne  aut  corripit  Dorice  a  ant  Aeolice  i  inserit,  nt  apnd 
Pindarnm  semel  qaidem  legimas  Isthm.  1 ,  24 ;  cf.  Christius 
p.  58  (non  prorsns  recte  in  nota  ad  locnm  ipsam  nt  iam  Lind 
p.  12  vidit);  Brandt  de  particnlarnm  subinnct  apnd  Pindarnm 
usn,  Diss.  Lips.  1898,  21.  Christins  iam  recte  coniecturas, 
quibus  viri  docti  hie  et  illic  formam  rariorem  in  verba  Pin- 
dari  indncero  conati  snnt,  refntavit,  cf.  idem  ad  Isthm.  7, 
8,  nbi  sententia  haec  est:  bnoT^  u^fKpirQvovog  iy  -dvgirQotg 
aTad-€ig  (Zeig)  akoxov  fievf^kO'Sv  ^Hgaxleloig  yovalg]  ?;  afnpl 
TtvAvalg  TeiQBalao  ßovXalg]  ij  afi(p'  UoXaov  l7t7t6fir]Tiv\  ad- 
notat  vir  doctissimns:  Pindarus  quo  studio  variandae  oratio- 
nii  ducebatur,  causarum  vnamquamque  alia  forma  expreisü. 
Netcio  tarnen  an  nomina  nvxvalg  ßovXalg^  ne  iutto  maior  va- 
riatio  fiat,  pro  accusativis  Boeoticis  —  volnit  dicere  Aeolo- 

1)  £z  PersiB  Aeschyli  noUfi  ab  altera  parte  7  (227,  229,  334,  560, 
585,  651,  975)  locos,  ab  altera  4  (182/3,  766,  888,  1008);  ratio  i^itar  in 
lucrum  longiorom  formaram  matatur,  ut  suspicari  licoit. 
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Lesbicis  —  kabenda  sint,  Eodem  sensu,  at  causa  indicetar, 
Pindanis  afi(pl  et  cum  accnsativo  et  com  dativo  coninDgit, 
ut  Bumpelins  docet  s.  v.,  et  vel  in  talibus  poetae  ladere 
solent,  non  minine  Pindarns.  Hoc  concedo;  at  hie  Donne 
yariatio  insto  maior  est?  an  sublata  est,  si  nvxvais  ßovkaig 
pro  accnsativo  accipiamns?  Immo  pato  dativam,  qaem  de- 
fendere  non  andeo,  seu  accusativurn  Aeolicnm  scribae  alicai 
deberi,  qui  ad  clansulam  praecedentis  versus  yovalg  ocnlis 
aberravit.  Sic  credo  facillime  corrnptelam  explicavimus;  qnin 
etiam  dabitanter  conicio  etiam  in  altero  loco  (I.  1,  23  ev  xe 
yv^ivolai  atadloig  aq^laiv  IV  t  aonidodovTtoiaiv  onkiraig 
ÖQOfxoLg,  ola  r€  ;ff^a<v  anovriCovreg  aixfxalg,  y.ai  Xi^^Lvoig 
bnoxe  diaxotg  Uv)  fonnas  accasativi  speciem  dativi  prae- 
bentes  vicinitate  aliorom  dativomm  in  verba  illatas  esse.  Nam 
estne  verisimile  Findarum  sine  nlla  cansa  bis  in  tota  poeai 
has  terminationes  Lesbicas  adhibuisse? 

De  nominibns  Attice  contractis  hoc  notandnm  est:  ya  et 
yala  nt  apnd  Findarum  et  omnes  poetas  ex  metri  necessitate 
promiscue  occnrrunt.  Geterorum  formae  semper  apertae  in 
Charta  scribnntur:  ßogiag  13,  125  —  ßogia  5,  46  —  xvviav 
18,  50  —  axTiag  9,  34  —  TLv^ia  13,  191.  Tarnen  in  duo- 
bus  posterioribus  locis  Baccbylides  utitnr  synizesi,  nt  revera 
formae  contractarum  similes  sint.  Similiter  res  se  habet  apnd 
Findarum,  nisi  qnod  apud  eum  formae  per  sjnizesin  legendae 
rarius  occnrrunt. 

Denique  qnaedam  metaplasta  commemoranda  sunt;  pro 
x^eardg  dicit  poeta  &aji]Q  10,  23,  qui  rbotacismus  semper  in 
nonnuUis  vel  potius  plerisqne  dialectis  Doricis  usitatns  fnit') 
A  Bacchylide  hae  formae  ab  initio  alienae  erant;  quantopere 
Pindarns  adamaverit,  monstretur  his  exemplis:  ayr^Tj^g,  ahcr^Q^ 
latrjQ,  olxiOTrJQ,  avvoiTCiazTJg ,  nivrjtr^Q,  xvßtQvazriQ,  oQ&uniJQ, 
xavTT^Q.     Contra   in  analogiam   primae   dedinationis   tractae 

1)  Quamqaam  ne  Attici  quidem  his  förmig  carent,  cf.  e.  c  ^yfirt^g, 
^vrifp,  laxi^Qt  /laxiarijg,  Ixetijg  in  tragoedia;  fiaxiaxiqQ  etiam  Dorico 
▼ocalitmo;  tarnen  yidetor  a  etiam  lonicum  esse;  nam  Maxiaxog  6pog 
Evßolagi  cf.  Altbans,  Dissert.  Berol.  1866,  p.  39. 
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siiDt  Toces  elg  avtay  5,  HO,  quasi  contaminatio  Yocam  Ho- 
mericarnm  elg  avta  et  ayrrjv,  atqae  (pgevoagag  17,118,  nt 
videtnr  ezemplo  PiDdarici  x^^^^Q^S  I.  3,  81  et  4,  41  et  x^ 
QiaQag  P.  5,  35  fonnatum ;  cf.  etiam  Wilamowitzii  conieetura 
P.  9,  18  ohoaQaVf  qaod  pro  tradito  ohovgiav  optime  et  sen- 
sni  et  metro  satis  facit  (Herrn.  1897,  XXXII.  261).  Ego  pnto 
etiam  oivoaqaig  Ne.  10,  43  Pindaro  restitnendnm  esse:  B 
habet  olvrigalg^  qiiod  metmm  explet,  D  olvoQalg,  De  signi- 
fieatn  cf.  Eaibel  Elektra  83.  Wilamowitz  Her.  (P.  81);  II 2. 
64;  -riQrig  vel  -agr^g  idem  est  atqae  -agfisvog^  quam  vocem 
compositam  poeta  adhibnit  17,  71  &v^ag/a€yov.  Altera  alteram 
ezplicat ;  inxta  hoc  adiectivam  invenitur  '^firjgi^g  atqne  nomen 
proprium  Qvfdagrjg;  Jrjfiagrjg  et  Jafiagfievog  ütmmque  est 
nomen  proprium^  cf.  Fick-BechteP  p.  67.  Fortasse  cnm  hoc 
metaplasmo  conferenda  sunt  nomina  propria  in  -xAio^,  adeo 
Thessalicam  speciem  prae  se  ferentia,  nt  G.  Schulze  Gott, 
gel.  Anz.  1897,  893  titulnm  Erinei  inventum,  qui  ili^iUxiUag 
exhibet  (Gollitz-Bechtel  719),  testimoninm.  Thessalicornm  ve* 
stigiorum  esse  iure  suo  inbeat.  Talia  nomina  in  titulis  inventa 
quamyis  non  omnia  —  deest  e.  c.  ^AaxoxUag  —  lege  apud 
Hoffmannum  IL  316,  Etthner-Blass  505.  Hippocieae  Thes- 
salo  Pindarus  Carmen  P.  10  panzit;  falso  ergo  Christ  p.  64. 


Caput  XII. 

De  secnnda  declinatione« 

Haec  sunt  paradigmata  flezionis  Bacchylidis  vel  potius 
chartae  Bacchjlideae: 

q)iXog  (pLkoL  tcxvov  %i%va 

g>ik€  fpiXoi  rixvovi'Oio)         xAcycciy 

q>ikov  g>ilovg  vhtv(p  T€xvoia{iv), 

g)lkov  g>ikoio       q)lXwv 
g>il(p  ipiloiaiiv). 

Res  propterea  yalde  ambigua  est,  quod  0,  u,  ov  eadem 
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littera  Bacchylidi  reddenda  erant  (Eirchhoff  Alph.  Stud.  90)  *), 
contra  morem  ceterarum  insalarnm,  in  quaram  litteratnria  o 
respoDdebat  Attioae  <a,  ca  Atticae  o,  Itaqne  neqae  nos  neqoe 
grammatioi  aDtiqai  scire  potnernnt,  quomodo  Bacchylides  haee 
snbstantiya  in  genetiyo  singalaris  ant  accnsativo  plnralis  lle- 
xerit,  epico-Ionice  per  -ov,  'ovg  an  Dorice  per  -w,  -oig. 
Apnd  Pindaram  codicam  oorrnptelae  —  qnod  in  nostro  non 
yalet  —  pro  certo  ostendnnt  passim  vestigia  scriptarae  per  -O; 
quomodo  haec  littera  nbiqne  transcribenda  esset,  iam  veteres 
dubitaveront,  nam  qnamqnam  in  nniversum  -ov-  per  Codices 
regnat,  tarnen  qaibasdam  locis  e  corrnptelis  vel  e  scholiis  -oi, 
-iog  elici  potest  et  papyrns  fragmenti  Pseudo-Pindarici  28  B 
revera  bas  formas  exhibet:  habemns  in  bis  coniectaras  gram- 
maticomm  scribarnmye ,  non  Pindaram ;  cf.  Christ  Beitr.  52, 
prolegom.  XI^  snpra  p.  227. 

Praeter  genetiynm  ynlgarem  Bacchylides  genetiyo,  qni 
falso  etiam  Thessalicas  dicitnr,  ita  ntitnr,  at  ille  multo  sae- 
pias  occnrrat  qnam  hio  (91  -ov,  13  -oto).  Item  apad  Pin- 
damm genetiyas  in  -oto  mnlto  rarins  inyenitnr  {-ov  497,  -oio 
45).  Atqae  si  utrumque  comparas,  inyenis  Baccbylidem  ali- 
quante saepins  forma  in  -oio  nsnm  esse;  accedit  igitar  nt  loni- 
cae  nationis  propins  ad  Homeri  nsnm  qaam  Boeotns  Pindama. 

Terminationis  longioris  yocalis  nltima  nt  apnd  Pindarnm 
et  semel  apnd  Arcbilochnm  (fr.  77  nbi  cf.  Bergkii  nota)  eli- 
ditnr  5,  62  —  9,  44  —  1 1, 120.  Tradita  est  elisio  17,  42,  tarnen 
probabiliter  Wackernagel  et  Wilamowitz  afdßgoTov  coniece- 
rnnt,  nam  prorsns  inanditam  est  yocali  elisa  etiam  dipbtbon- 
gnm  antecedentem  per  yocalem  seqnentem  corripi,  qnod  bic 
metro  posoitnr.  Fortasse  simile  aliqnid  atque  in  datiyis  in 
-atg  et  -aiai,  -oig  et  -oiat,  nt  in  genetiyo  per  -oio  obserya- 
rem  et  inyenirem,  contigit:  animadyerte  enim  qnaeso  haec: 
tres  occnrmnt  genetiyi  substantiyornm  hi  ^avaroio  13,  63  — 
noUfAoio  13,  121  —  IlQiafioi'  11,  120,  praeterea  in  frgm.  I.  7 

1)  Sdlicet  si  omnino  hac  imperfecta  litteratara  usus  est,  qnod  Talde 
addabito;  tarnen  m  est  tanti  banc  in  rem  inqnirere;  nam  ad  memoriara 
nottram  indicandam  yix  inde  qnicquam  lucramur. 
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vaaoio,  omnes  sine  adiectivo  aut  epitheto;  ceteri  genetivi  sant 
adiectivornm  omniam  cum  substantiTO  feminioi  generis  eon- 
innctornm:  anlaxot^  ixLdvag  5,62  —  aQiyviiroio  d6£ag  10, 
37  —  ßa^^oivoto  Aatovg  11,  16  —  dvaravoto  Ivaaag  11, 
102  —  nawUoio  naXag  11,21  —  rtOQgiVQoC^dvoio  ^eag  11, 
49  —  (poiviKoyLQadi^voio  Aatovg  11,  97  —  q>oivixoxQadifivoio 
Moioag  13,222.  Haec  obseryantia,  qnam  ex  bis  locts  ut 
statnamus  facile  iodacimur,  nnm  Pindaro  UBitata  sit,  si  qnae- 
rimas,  res  haec  est:  sine  epitheto  legnntnr  snbstantiTa  locis 
bis:  Ol.  2,  25  —  4,  21  —  6,  36  —  7,  14  —  10,  56  —  14,  11  — 
Pyth.  1 ,  25  —  1 ,  39  JaXoi  :  ceternm  hie  item  ante  avaaawv 
o  eliditnr  ut  in  illo  fragmento  Archilocheo  (77),  de  qno  O. 
Hermannus  dnbitavit,  Orphica  722  —  1 ,  54  —  2,  84  —  4,  14 

—  4,  56  —  4,  196  —  4,  206  —  6,  39  —  8,  37  —  11,  41  —  12, 
13  —  Ne.  3,63  —  5,21  —5,38  —  9,55  —  10,9—10,  12 

—  10,  27—10,  41  —  11,  37  —  Isthm.  1,  16—  1,  35  — 3, 
35  —  6,  23  —  7,  31  —  7,  36  (hoc  ut  Ne.  10,  9  in  iunctnra 
qaadam  Homerica)  —  frgm.  106 — 124.  Regnlae  qnam  snpra 
in  eo  erat,  nt  ex  Bacchylide  colligeremns ,  panci  loci  obse- 
qnnntnr,  sunt  hi:  Olymp.  5,  67  XQvaoa%B(pavoio  ^ßag  —  6, 
100  evfiTJXoio  It^Quadlag  —  6, 104  XQvaaXoKatoio  ji^fpixQitag 

—  Pyth.  1,  30  evxciQftoio  yalag  —  4,  74  eviivdqoio  ^lareQog 

—  4,  84  araQßaxTOio  yvüfiag  —  Isthm.  6,  34  ßaQvg>&6yyoio 
vevQag.  Praeterea  occurmnt  haeo:  Olymp.  6,  61  vxprjlolo 
KqovLov  —  13,  35  BeaGaXof  in  ^AX(pBov  —  Ne.  7,  29  ev- 
Svnvoov  ZecpvQOio  —  fr.  21 8  A  noXvxQvaoio  tvXovtov,  denique 
nbi  alterutrum  nomen  tertiam  flexionem  sequitur:  Pyth.  4, 225 
xaiofiivoio  TtvQog  —  9,  94  aXioio  yigovrog  ex  Homero  —  Ne. 
6,  53  fyx^og  ^a-Aozoio  —  Isthm.  2, 21  q^u)T6g  TtXa^lTtTtoio,  Qui- 
bus  locis  bene  adtungnntnr  formae  per  -oio  in  tragoedia  Attica 
obTia:  nuUa  apud  Sophodem  inyenitnr,  in  diTcrbio  una  (fr. 
228,  3)  apud  Enripidem.  Aeschylus  has  praebet:  Pers.  99 
evQvnoQOio  &aXaa0ag  —  856  "AXvog  notafiolo :  Enripides  has : 
a)  sine  epitheto  Troad.  835  —  I.  A.  1067  Ugiafioio  b)  cum 
epitheto  I.  T.  1148  x^^^og  aßQortXovzoio  —  fragm.  228,  3 
/neXaiiißQOToio  Al^ionLöog  yrjg  hoc  in  diverbio  —  Herc.  f. 
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123  TQOXijlaTOio  aQfiotog  —  Phoen.  823  fpoivixokog^oio  dqct- 
xovrog  —  Hipp.  560  diyovoio  Bokxov  —  Troad.  540  xkwaroi 
klvoto;  denique  auctor  Bhesi  901  yivvas  agioroToxoio.  Co- 
moedia  prorsus  abstinet  ab  bac  forma  Homerica;  et  qnantopere 
poeticam  et  epicam  eam  senseriti  inde  vides,  quod  nbi  ^oio 
invenitary  in  hexametris  legitur,  Arist.  eq.  1016  et  1058,  pax 
1090  in  oraculis  fictis  (v.  1016  etiam  yox  epica  iglufiog  ex- 
8tat)y  Plato  in  Phaone  agiofiai  ix.  ßolßoiOj  reXevTrjaai  d*  ittl 
Mvvov,  cum  Philoxeni  conviTinm  pleno  ore  illuderet.  (Lo- 
008  iam  congesserat  Altbans  de  tragicoram  Graecornm  dia- 
leoto  enrae  secandae,  Spandoy.  1870.) 

Qaid  inde?  primnm  e  nameris  discirnns  fonnam  in  -oio 
esse  mere  poeticam  ex  Homerico  nsn  snmptam.  Nam  com- 
para  cnm  nostris  nnmeris  Homericos  Hesiodeosqne :  yel  inde 
ab  aetate  Iliadis  ad  aetatem  Odysseae  nnmerns  fonnarnm  lon- 
giornm  imminntns  est;  cf.  Gayallin,  Mölanges  Granx  557.  Idem 
quod  hio  in  chorica  poesi  invenimns,  apparet  ex  elegiacornm 
et  iambicornm  sermone,  de  qno  Renner  Cnrt.  Stnd.  I.  266, 
qni  inre  sno  et  merito  locos  Homericos,  qaos  si  non  imitati 
snnt  poetae  recentiores,  tamen  in  animo  habebant,  adnotavit 
Inscriptiones  (seil,  non-metricae)  ne  nna  qaidem  formam 
epicam  exhibent:  est  hoc  testimoniam,  qnemadmodnm  faaec 
terminatio  solis  poetis  atqne  inprimis  dactylicis  vitam  debnerit') 

Deinde  et  apnd  Pindarum  et  apnd  Bacchylidem  et  apnd 
poetas  Atticos  yidemus  nnsqnam  dno  nomina  per  -oio  termi- 
nata  inter  se  coninngi;  altemtrnm  ntiqae  terminatione  bre- 

I)  Memorabilis  est  ratio  Dumerorum  genetivorum  in  -oto  et  -ov  apnd 
ApoUonium  Rhodium:  contra  omnem  sermonis  vivi  morem  forma  in  ^oio 
multo  praevalet  et  fere  duplo  superat  formas  in  -ov.  Inde  Yides,  qnantopere 
poetae  docti  Alexandrini  fonnam  in  -oto  Homericam  esse  senierint  atqne 
imitationibus  inis  exemplar  ipium  exceeserint:  bic  eat  mos  et  furor  imi- 
tatorom,  cf.  Rsacb  p.  71.  (De  Tbeocrito  Legrand  p.  245.  In  Callima- 
chnm  nemo  adbnc  inquisivit;  Kuiper  rem  neglexit).  Quod  idem  in  ses- 
centis  aliis  rebus  anlmadTertere  licet,  dummodo  numeros  ex  Homero  et 
Apollonio  inTentos  compares;  ipsi  clamant  alta  voce.  Cetemm  yix  ad- 
iecto  opus  erit  neqne  Homemm  neque  ApoUonium  legem,  quam  constitaturi 
eramus  poetis  non-epicls,  omnino  nosse. 
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yiore  instruitor.  Qaodsi  a  Bacohylide  adiectiva,  quae  iu  -oio 
fiDiuDtar,  semper  ad  feminina  adiciuntar,  hoc  fortasse  casui 
tribaendum  est,  tarnen  est  valde  memorabile. 

De  Simonide  nihil  addendam:  terminatio  -ov  apad  enm 
decies  et  sexies  invenitar,  -oio  et  -ol'  desunt 

AccasatiTQS  plnr.  in  Charta  nbiqae  in  -ovg  terminatur. 

Sabstantivum  voog  Attice  oontractam  nbiqne  (4,  9  —  5,  8 
—  5,  95)  binarnm  est  syllabaram,  neqne  per  contractionem  aut 
synizesin  legitor. 

AdiectiTa  quae  vocantar  contracta  aat  contractionem  non 
admittunt  (novies  5,  174  —  9,  72  --  11, 117  — 15,  4  —  16,  2  — 
17,  36  —  17,  60  —  19, 16  —  fr.  4, 12)  aut  per  synizesin  legenda 
sunt  (quinqnies  10,  40  —  13,  64  —  17,  112  —  18,  52  —  fr.  21, 
2);  pato  nuUam  formam  nisi  contractam  in  sermone  tritam 
fuisse ;  poetae  autem  libenter  licentiam  adhibnerunt  s  ita  ntendi, 
nt  syllabam  expleret;  sin  antem  metrnm  admittebat,  formam 
sermonis  cotidiani  nsurpabant  manente  orthographia.  De  Pin- 
daro  cf.  Feter  p.  30. 

Declinationis  q.  v.  Atticae  unam  certam  exemplnm  ex- 
stat  il€<p  11,  15;  nominis  Mivwg  formae  incertae  sunt  neque 
prae  metrorum  difficultate  aadeo  rem  ad  liquidum  perdncere 
(cf.  Blassius  ad  17,  8).  Apnd  Pindarum  unnm  exemplum 
legi:  Pyth.  6,46  Tcargtp  metro  postalatur,  contra  fidtQweg, 
fÄccTQwog  saepius;  pro  Ueco^  usurpat  lAoo^;  kaog  vaog  utrique 
communia  sunt;  ne  Bacchylides  quidem  has  voces  Atticis  to- 
calibns  instruxit 

Denique  legimus  MeviXaog  15,48,  'AyiXaov  5,  117;  de 
Pindaro  cf.  Peter  p.  34.  Etiam  Xot^dAag  si  recte  legitur  in 
fragm.  V.  hnc  pertinet;  nomen  ex  inscriptione  aliqna  Delphica 
nobis  iam  notum  erat.  Haec  est  rarior  quaedam  formatio 
nominum  propriorum  eorum,  quorum  prior  pars  a  yerbo  aliquo 
repetitnr,  posterior  est  Xaog  sive  ledg  sive  lag.  Exstant 
quattuor  rationes  ex  his  partibus  nomen  formandi,  quas  ex- 
emplum hoc  XaiQekeldrjg  —  XaigiXaog  —  XaiqeoiXag  — 
XaiQoXag  apertissime  significat;  innumeras  alias  tales  series 
invenis  per  totnm  librum  Fickii  Bechteilique. 
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Capat  XIII. 

De  adiectiTis  in  -og,  -a,  -or. 

Quod  ad  flexi  onem  attineti  etiam  de  adiectivis  valent, 
quae  adliuc  de  snbstantiTis  primae  secondaeqae  decliDationU 
dispatavimuB.   Memorabilia  videbantar  haec: 

XQBiog  Id  6;  cf.  Wilamowitz  Her.  IP.  17. 

aXloTQiog  15,  60  videtur  ad  femininum  appositnm  ease, 
qaamqaam  cum  aiibi  tam  apnd  FiDdarom  est  triam  termina- 
tionom.  Tarnen  et  sensas  melior  est  et  exceptio  toUitar,  si 
akloTQiov  mascalinum  oiTto  xoii>ov  diotam  esse  samimus:  ^'YfiQig 
Ttkovxov  öivafjiiv  %b  &owg  aXÄoTQiov  änaaev.  Pro  certo  aa- 
tem  mascnlini  terminatio  poetae  placait  18,  53  ovkiov  O^aoa- 
Xäv  xkafivda  (Find.  Ol.  13,  23  oillaig  aixfialg),  propter  reapon- 
sionem  cum  t.  28  electa:  28  xal  akKifiov  —  53  xai  ovkiov. 
Fortasse  etiam  de  molesta  vocalis  a  repetitione  evitanda  cogi- 
tandam  est  hie  atqae  5,  53  aqfveov  ßiotav»  Ex  Findaro  ef. 
Isthm.  3,  53  laxe  fiav  AXavtog  akKav,  (poiviov  %av  otpiq»  Gerte 
Earipidi  haec  dissimilatio  pro  lege  fuit,  qaod  inre  Wecklei- 
nio  Bayr.  Sitzangsber.  1898,  385  sq.  visom  est  Ab  altera  parte 
in  nostro  probabiliter  i[7ux(o]Qiav  13,  92  snppletnr,  cam  Pin- 
dams  krcixojQiog  adiecti vo  commnni  ntatar  F.  4, 80 ;  cf.  Godofr. 
Wirth  Leipz.  Stad.  IIL  19  (Christ  ad  Ol.  9,  33). 

5,  25  axafidiag  akog  et  13,  178  ax[a^aT^]  doS^  ex  COnL 
Apad  Homemm  decies  ay^a^icciov  nvg  in  clausula  yersna  in- 
▼enitar,  nt  vel  eo  appareat  0.  597/8  iVa  vrival  xoQwyioi  ^e- 
cjcidaig  tcvq  'Efißdkoi  axa/aaTov  esse  poetae  recentioris  Ho- 
mericam  osam  vel  male  imitantis  vel  yariantis,  et  revera  iam 
pridem  yiri  docti  hanc  Iliadis  partem  in  recentioribns  esse 
namerandam  censnerunt.  Apad  Hesiodnm  primam  forma 
feminina  legitar  Theog.  747  axafiarjjai  x^Q^^^*^»  qnem  lo- 
cum  manifestam  est  in  animo  habaisse  ApoUoniam  Khodium, 
cam  scriberet  IL  661  axa^icnrjaiv  ikaTTjoiv.  Alia  Hesiodei 
loci  imitatio  apad  Qaintam  Smyrnaeum  I.  678  exstat  axo- 
fiarrjg  and  x^i^d^:  ille  poeta  novicias  casum,  hie  nomen, 
quocum  formam  rariorem  coniunxit,  ex  Hesiodo  sumpsit,  ater- 
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que  ex  suo  arbitrio  docte  itaqne  palcre.  Tarn  apnd  Sappho- 
nem in  epigrammate  118  legitnr  (pwyav  axa/iuTav,  Dimiram 
ut  titnlo  sepulcrali  vocali  gravi  a  dignitatem  quandam  daret; 
cnt  similiter  Posidippus  Thebanns  nnper  a  Dielesio  tractatna 
conatas  est  scribere  qxavrjv  a^avatr^v  in  eodem  yersns  loco. 
Sequilar  testis  formae  femininae  Bacehylidea  5,  25  axa/ucrTac; 
aXosj  prorsns  ut  HomeruB  einsqae  sectatores  mare  vel  flamiDa 
indefetigabilia  et  indefessa  appellant  B.  176  JSvceQx^iov  axa- 
fiavxa  —  Apoll.  Rh.  III«  1030  nova/ÄOlo  axafiatoio  •—  Orpb.  hymn. 
11  (10),  14  anafictjov  novxov,  Atqae  nt  aliqaid  snpra  fasins 
tractatam  in  animam  revocemos,  in  illud  axa/iorag  aXog  aares 
attendit,  qnod  eodem  loco  antistrophae  item  adiectivi  fonnam  in 
-a^  desinentis  posniti  scilicetT.  10  ^a^dag.  Idem  in  eadem  Toce 
artificinm  invenimog  apud  Sophoclem  Ant.  340,  ubi  voois  anafia- 
%av  syliabae  ultimae  respondet  350  ultima  yocIb  oQeaaißata}) 
Contra  12, 178  o[xo^dT^]  ddf^  a  Plattio  etBlassio  suppletum 
mihi  minus  probatur  quam  axa^ajog  (vel  axo^ora)  ad  uigera 
relatum.  Ad  gloriam  enim  melius  adiceretnr  a&avatog  Tel  tale 
quid,  cum  axdfiarog  de  virtnte  per  terras  atque  maria  ml- 
grante  optime  dicatur.  Geternm  cf.  Lobeck  Paralip.  458.  Ad 
locos  hie  commemoratos  fortasse  ad  unum  alterumye  aliqnid 
addi  potest;  apnd  Enrip.  Phoen.  235  est  a^avQTag  &eov;  nonne 
ut  manifestum  esset  Dianam  intellegendam  esse,  feminina  forma 
opus  erat?  Arist.  nub.  288  a^avdrag  idiag  feminina  motione 
hiatns  eyitatur.  Apoll.  Rh.  IV.  795  ^h  avv  a&avaraig  Tjk  ^tj- 
ifioiv  laveiv  ob  congruentiam  utrumque  adiectiyum  feminina 
clausula  instruxit:  &vrjT7Jai  postulare  yidebatur  a^avaraig*)  ut 
saepe  alterum  nomen  quodam  modo  alterum  in  analogiam  trahit 
vel  in  terminatione,  cf.  ut  exemplis  quae  sunt  omnia  cum  arte 
quadam  quaesita  utar  (nam  quae  hio  eis,  qui  linguas  inter  se 
comparare  et  historiam  formarum  enucleare  solent,  ex  populi 

1)  In  hoc  potissimam  carmine  complnra  sunt,  qaibas  Talde  aures 
attendoutur;  sciücet  praeter  argatissimam  reBpoDsionem  navtonoQO^ 
änoQoq  — -  vtplnoh^  anoXtq  etiam  ivefjLoev  et  /itjx^^oev  (/laxavoev^) 
eadem  sede  positam  pro  certo  Sophocli  in  consiüo  fnit. 

2)  An  eUam  u&avdTUi^ 
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Tivida  lingoa  in  animam  Teniont,  non  coro)  Enn«  fragm.  3 
ine.  secL  (327):   {Äeque)  amicitiam  atque  inimicüiam  in  fron- 
te promplam  gero.  —  Hygin.  fab.  183  Bronte  guae  nos  tontirua 
appeliamus,  Slerope  quae  fulgärua;  —  Cyprian.  de  fipectaculis 
6  coneurrüur  in  ülud  pudoris  publici  lupanariumt    ad  obsceni- 
tatis  magislerium^  quo  de  looo  cf.  Wölfiflin,  ArchiT  £.  latein. 
Lexikogr.  1893,  VIII.  9.   Plinius  formani  prioris  nominis   ad 
vocalem  sequentis  yerbi  assimilaTit,  eum  scriberet  N.  H.  IL 
112  fumidum  vorlicem  volvi,    Idem  dixit  (N.  H.  VII.  169)  de 
febri  quartana:  pestifer  calor  remeat  diebus  noctibusgue  trinis 
guadrrnisve     atqne     pauIo    infra    etiam    guadrini    circuiivs 
febremx  pro  forma  yulgari  insolentiorem  quaeqae  prosas  ad 
Bimiiiladinem  numeri  antecedentis  forniata  est,  adhibait»  ut 
coneinniorem  redderet  copulationem.  Prorsus  similis  est  hie  lo- 
cus (N.  H.  XII.  24):  folium  longitudbie  triam  cubüorum,  lali- 
iudine  duum.  Non  tarn  ad  termioationem  quam  ad  ipsum  nomen 
pertinent,  qnae  Leo  (Analecta  Piautina  II.  p.  35  sq.)  dispatarit, 
ex  qais  UDum  adfero  Lucretianam  illad  (I.  453) :  iactus  eorpo- 
ribus  cunctis,  intaclut  inani,  ubi  iniaria  Laebmannos  intacius 
proscripserat.    Similia  dicenda  sunt  de  yerbis  qualia  sunt  itns, 
fandns:  locos  ubi  inToninntar  si  inspexeris,  nasquani  sola  haec 
nomina  occarrant,  sed  cam  cömpositis  sais  (reditos,  nefaudus) 
aut  formis   cogoatis   (fatam)   coniaueta  legnntur:  quod  locis 
Lucaneis  II.  176  non  fanda  piacula  etl.  634  non  fanda  titne- 
muSj  sed  venient  maiora  metu  optime  confirmatar. 

10,  8  aTtQaxrav  fioigav]  alibi,  imprimis  apnd  Homernm, 
ängrjxTog  daaram  terminationam  est;  de  Pindaro  cf.  Peter 
45.  Item  fcoXvTckayxTav  a  manu  prima  13,  181  recte  traditam 
iadieo:  manas  prima  perperam  sublata  est  ut  3,  68  ialverat  — 
5,  70  IIoQ^avida]  ?f.  Pindarica  haec:  Isthm.  1,  37  ifierQrjrctg 
akog  —  OL  9,  33  axtvi^ray  Qctßöov. 

InTvoaöa  ^AQXBfug  Olymp.  3,  26  eadem  ratione  formatnm 
et  motum  qua  x^rjQoq'ovi] ,  yoQyocpovrj,  ravQOTtoXa  propterea 
commemoro,  quod  video  in  lexico  mythologico  Roscheri  I.  559 
deesse  locum,  qui  valde  ad  mores  et  imaginem  huius  Dianae 
Oeqaiag  facit  adnmbrandam ,  scilicet  Pyth.  2,  7  ag  (•»  ^AQzi- 
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fÄidog)  ovx  arsQ  xeivag  ayavalaip  iv  x^^^i  Tcoixikavlovg  ida- 
fiaaae  fttikovg. 

TtaQ&evixrj  {-a)  saepiuB  pro  ftaq&ivog  adhibetur.  Desnnt 
in  thesaaro  Stephan!  Hes.  op.  63,  Find.  Pyth.  9,  99,  anthol. 
Plan.  150,  Tita  metr.  Pindari  29.  Nunc  accesserant  Bacch.  17, 
11  et  anonym!  poetae  Oxyrh.  Pap.  I.  p.  13,  neqne  a  me  im- 
petrare  possum,  ne  admoneam  similitudinis  externae  qaae  inter 
hos  versas 

ijv&Oftev  ig  fxeyakag  ^ajuaregog  ivvi    eaoaat 

Ttalaai  TtaQd-Bvmat 

!ntercedit  et  versus  Ear!p!deos  (El.  173):  Ttäaai  Ttaq"  Tlgav 

fiiXkovaiv  nagd^evixal  axUxeiv.    Noverantne  poetae  alter  alte- 

rnm,  ater  est  recentior?  Accedit  enim  alterum;  respondetElectra 

choro  haec: 

o^x  Ijt    ayXataig,  (pLXäi^ 

dvfjLov  oid*  inl  xgvaioig 

OQfioig  ixfteTcoTafiai 

zakaiv^  ovo*  lataaa  x^Q^^S 

It^gyelaig  afia  vvfitpatg 

elkiKTOv  XQovaiü  nod^  ifiov, 

axixpai  fiov  Tctvaqav  xdfuav 

xai  TQvxrj  tdd^  ifiiov  Tcinktav» 
Contra  anonymns  sie  pergit 

nalaai  xaXa  sfifiat^  Mx^^^^^ 
xaka  fxkv  Bfifiat'  Jsxoiaai,  aQLTtQBuiag  dh  xal  8Q(i\(ag 
TtQiazu}  i^  Ikicpavrog  lör^v  TtoreoixoTag  aiy[l<j(» 
Bationes  utrinsqae  poetae  quam  maxime  sunt  s!bl  oppositae: 
hae   virgines  gandent  de  monilibns  et  veste,  Electra  omnem 
splendorem  aspernatnr:  notam  est  cnm  aliis  rebns  tum  irrisione 
Aristophanis ,  quantopere  haec  vqvxti  et  ^axia  Euripides  in 
delicüs  habuerit   Vel  ex  his  minutiis  yidemus,  quantnm  Euri- 
pidis  morosa  et  turpium  imaginum  qnaerens  natura  ab  ilHus 
poetae  qnisqnis  fnit(Alcman,  Erinna,  anonymns  Imitator  Alexan- 
drinae  aetatis)  hilaritate  pueril!  et  genuina  recesserit. 

6,  12  et  7,  10   AciLX(av  ^AQiarofiiveiov    vixog^)     Quis  hie 

1)  Etiam  .^P^^i^v/o?  riQfoq  5,  71  (et  ßaatXevq  EvQtoniog  Ic  14?). 
Leipziger  Stadien.  XIX.  17 
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non  meminit  illias  tituli  Pbarfialic!  (Collitz- Bechtel  326,  quem 
instar  omninm  nomino),  qai  nobis  est  locupletissimna  testig 
Thessalornm  moris  ita  originem  patriam  significandi,  at  exem- 
plis  apparet  Nixiag  EvSiieiog,  Er^evog  Nixiaiog?  Atque  om- 
nibns  in  animo  est  locus  Homericns  K,  67,  ubi  Agamemno  sie 
ad  Menelaam  dicit: 

q)&eyy€o  ä'  jj  xev  ir^o&a,  xal  iygrjyoQd'ai  Svwxd'i 

jiarqoO'ev  ix  yeverjg  6vo/ia^(ov  avÖQa  UxaOTOv, 

Ttdvrag  xvdaivcjv. 

Nomen  igitnr  patris  sollemniter  adiectum  honori  et  landi 
erat:  sed  aliis  temporibns  Graeci  aliter  nomen  patris  expres- 
sernnt  Nam  cum  ex  mille  aliis  locis  Homericis  scimns,  tom 
ex  ipsius  Uiixis  ore  andimas^  tanc  Graecos  solitos  esse  no- 
men patris  ita  adicere,  nt  nomen  ab  eo  per  -ddrjg  vel  -iddr^g 
yel  -Idr^g  derivatnm  ad  ipsorum  nomen  adinngerent:  eif^'  *Odv- 
atvg  AaBQTtdö}]g^)  Hoc  solebant  Graeci  epicis,  et  ut  rem 
seenndnm  gentem  tanc  in  ernditione  et  cnltara  principem  lo* 
cnm  obtinentem  definiamns,  lonicis  temporibns.  Alias  est 
nsas  Atticoram;  Thncydides  abi  viram  aliqaem  illnstrem  primo 
indncit,  nomen  patris  adicit^  et  Xenophon  dicit  magna  qaadam 
vi:  ol  nQvxavBig  (foßrjd'ivTeg  wfiokoyovv  ndvieg  nqo^auv  nJit^r 
2wxQaTovg  zov  2cjq)Qovlaxov.  Qnis  nescit  Philippam  initinm 
illud  plebiscitoram  Atheniensium  sibi  declamare  non  desiisse 
pagna  Ghaeroneensi  commissa:  Jrjijoa&ivrjg  Jrj^ioa&hovg  Hai- 
avievg  rdd'  ehce?  Atqae  Sophocles  hunc  nsam  in  beroica  tem- 
pora  per  anachronismam  qaendam  reicit,  cnm  dicat  EL  693 : 

tovTCJv  Iveyxiiv  navra  rauivlxia 

(üXßitex^  li^gyelog  fiiv  avaxakov^evogy 

ovoiia  d'  'Ogearr^g  zov  z6  xXeivov  'EkXddog 

[i^ya^i/nvovog  a%Qa%€vi.i    ayeigavvcg  Ttoze, 
qnod  prorsas  mori  ladoram  convenit,  nt  ipsias  victoris  nomen, 
patris,   patriae   pronnntiaretnr   et  postea  lapidi   incideretar. 
Deniqne    ex   titalis  Thessalicis   tertiam   rationem   didicimos, 

1)  Hie  et  illic  etiam  significatio  lAriXQO^EV  in  nsu  erat,  cf.  Töpffer 
Alt  Genealogie  1U5;  Find.  P.  3,  1  Xilywv  a  matre  4>tXvQi6a^  appeUatur; 
cf.  etiam  Herodot.  I.  173. 
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quae  ex  exemplis  sapra  allatis  lacnlenter  apparet  Neque 
tarnen  prorsos  nova  res  nobis  erat:  apad  Homenim  legeramus: 
KaTtavriiog  vlog  de  Sthenelo,  Uoiavtiog  aykaog  vlog  de  Phi- 
locteta,  TeXafiioviog  vlog  de  Aiace,  apud  Pindanun  w  nal 
jBivofiivBiB  P.  2,  18  —  Eeva^eiov  vlov  P.  8, 19  —  Iloaetdaviov 
Kviatov  Olymp.  10,  26  —  apad  Sophoclem  Oed.  r.  267  ^aß- 
daxelfp  jtatdl  de  Laio  caias  totam  genas  enarrator  ob  solem- 
nitatem  et  sablimitatem: 

T(^  udaßdaneiqf  naidl  Jlolvdatgov  t€  xal 
Tov  TtQoad-e  KadfAov  %ov  ndkai  r'  Itiyi^vogog. 
Oed.  r.  1216  AaUtov  vexrov  (Oedipus)  —  El.  570  Ari%(^a  koqti 
eadem  ratione  Diana  appellatar  atque  Apollo  Isyll.  D  14  Aa- 
rcaiog  xoQog — Ant  1115  Kad/Äeia  vvfi(pa  (Semele) — Ai.  134  Te- 
lafiwviog  nalg  —  Trach.  1219  17  EvQvjela  nag&dvog  (lole) — Ai. 
801  QsGTOQeiog  fiävrig  (Calchas),  cum  Homerns  dieat  Qeato- 
Qldrjgf  ut  alia  apnd  alios  poeta9  testimonia  omittam.  Haec  si 
omnia  congideraTerinins,  Tidetur  mihi  aliqao  iare  sami  posse 
ex  Aeolico  -  Thessalica ')  dialecto  asam  hornm  adiectivo- 
ram  in  -aiog,  -Biog^  -log  pro  patronyiHicis  in  poetas  abisse, 
primum  in  Homerum,  quod  nemo  mirabitur  pro  tota  indole 
carminam  epicornm  Tetastissima,  deinde  ex  eo  etiam  ad  ce- 
teros,  atque  ut  instramentum  dictionis  poeticae  propagatnm 
esse.  Scilicet  quod  antiqaissimi  et  principes  lyricornm  quo- 
qne  Aeoles  erant,  id  huic  rei  detrimento  non  fnit,  immo  valde 
profuit.  Atque  pnto  hnnc  usum  pedetemptim  etiam  latius 
patttisse:  nam  nou  solam  filius  bis  adiectivis  a  nominibus  pro« 
priis  derivatis  significabatur,  sed  omnia,  quae  aliqua  ratione 
ad  illnm  hominem  pertinebaut,  exprimebantur,  quamquam  non 
qnalitas  quaedam  —  nam  hoc  si  factum  esset,  adiectiTO  lo- 
cus esset  — y  sed  nihil  nisi  proprietas  ipsa  praedicabatur. 
Quid  intellegam,  ostendant  exempla  haec  Sophoclea:  El.  1117 
'Ogeazslwv  xaxcJy  (—  miseriae  Orestis)  —  Oed.  r.  400  ^govoig 
roig  KQtovieioig  —  450  q)6vov  xov  Aateiov  —  Ai.  41  et  alibi  TtJy 
'Axük^iij^voTtkwv  —  HS  2xafiavdQioi  Qoal — Trach.  51  t^v  'Hqu- 

1)  cf.  Haeberlin  Wochenschr.  f.  klass.  Philol.  1896,  XIII.  987;  Gaacr 
Grundfragen  d.  Homerkritik  128, 143  sq.,  161eq. 

17* 


262  JohAimes  SchOne. 

xkeiov  ^^odov  —  260  nokiv  Tfjv  EvQvteiav  —  575  g)Qer6g  r^g 
^HQcaileiag  —  913  tov  ^HqaxkBiov  ^akafiov  —  916  defiploig 
roig  'HQcmleloig  —  PhiL  1131  rov  ^Hgaxkeiov  aQ&(Aiov  —  in 
bis  Omnibus  adiectivom  prorsus  idem  yalet  atque  genetiyiis 
eins  nominis  proprii,  de  quo  deriTatnm  est,  neque  est  epovog 
o  Aateiog^  nt  cogitari  possit,  nex  qnalis  fxiit  Lai,  sed  nihil  niai 
nex  Lai,  qaamqaam  sane  recentioribus  temporibos  hie  signi- 
ficatas  saepe  invenitur,  cf.  e.  c.  uildvreiog  yHiog,  risns  iUe 
qaalem  Aiax  ridebat,  '^ya^e/ivoveiog  daig,  Nos  dieere  po8- 
sumns:  königlieher  Thron,  non  albertiniscber  Thron  (Oed.  r. 
400),  Königsstadt,  non  Albertsstadt  (hao  qaidem  vi  Trach.  260). 
Ex  Baeehylide  hac  pertinet  13,  154  'Exrogiag  vno  XBiQog  «» 
a  mann  Hectoris,  ex  Pindaro  snfficiant  haec  F.  6,  32  Nearo- 
Qeiov  aQfia  —  Ol.  10,  15  Kvxveia  fiaxa  —  I.  6,  29  Aaofier- 
dovT€tav  afiTtXaniav  —  I.  8,  62  Moiaaiov  agfia  —  F.  11,  20 
uäyafX€fxvovl<f  avv  tpvx^  —  F.  6,  9  h  'AnoXXcjvlif  varcq  —  I. 
3,  30  oxaXaiaiv  'HgaxXelaig  —  L  7,  7  'Hgcatleloig  yovalg  — 
I.  3,  67  fpvaiv  'QaQiwvelav.  Hac  etiam  pertinent  qnalia 
sunt  Soph.  Oed.  r.  If05  Baxxelog  &€6g  =  Banxog^  Oed.  CoL 
noa€idaovl(p  d-ecp  =  Jloaeidcivi,  Find.  Fyth.  10,  4  ro  IleXir- 
valov  (Sarv)  — ■  TliXivva,  Ol.  12,  16  Kvtoaia  rtatqa  — ■  Kvio- 
aog.  Hoc  recte  sensnm  esse  exempla  docent,  qnalia  annt 
Isthm.  1,  16  ^  KaatOQei(p  ij  ^loXiot  kvaQfio^at  vtv  vfivtp  — 
poeta  igitnr  ipse  eandem  vim  adiectivi  et  genetivi  sensit  — 
Hom.  B.  54  NcaroQir]  Ttaqa  vril  üvkaiyeviog  ßaaikvjog,  E.  741 
rogyelrj  xBcpaXri  deivolo  nshigov,  scriptor  igitnr  ex  adiectiTO 
genetivam  andi^it,  ad  qaem  appositionem  adinngeret,  prorans 
eadem  ratione  qua  Sophocles  Trach.  260  fcohv  ....  Bvqv- 
Tclav*  Tovde  yaQ  fxeraltiov  fiovov  ßQoxiav  ¥g>ainie  %ovd^  elvai 
Tta&ovg  dicit,  Eurytum  respicit  Quin  etiam  eo  procedo,  nt 
dicam  pro  illo  nomine  proprio,  quod  adhuo  nbique  snberat, 
etiam  appellatiTum  substitutum  atque  ab  hoo  adiectivnm, 
quäle  diximus,  derivatum  esse  neque  tamen  de  signifioatn  vel 
praedicatione  generali,  sed  de  re  special!  oogitandum  esse; 
vide  Soph.  Trach.  898  ravr*  hkrj  vig  x^iQ  yvvaixeia  (—  eins 
mulieris  Deianirae)  xtloai;  —  1059  ^Quog  ßia  (-»Nesaint 
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'HQaxXeirj  ßlrj,  legri  Je;  TrjXefiaxoio)  —  Ai.  309  aQveiov  (povov 
(ovium,  qnas  Aiax  mactavit)  —  Ant.  382  rolg  ßaatXeloig  vo- 
(xoig  (==  GreoDtifl)  —  918  jtaideiov  TQoqf^g  (infiintiam  Anti- 
goDae)  —  1292  yvyaixelov  ^oqov  (=«  meae  mnlieris)  —  Aesch. 
Per8.  8  v6at(p  ttp  ßaaikelq)  (—«  regia  magni),  item  68,  587  — 
Find.  Ol.  6,61  natqla  ooaa  (-«  ApoUinis).  Etiam  subtilior 
res  est  in  his:  Pyth.  3,  31  yvovg  ''lo%vog  ElXarlda  §eivlap  («= 
hospitis)  xolrav  —  Sopb.  0.  R.  476  q)otx^  yoiQ  in  ayqlav  vXav 
aya  %'  avtQa  xal  nergalog  («  ava  nitgag)  6  ravgog,  Cf.  Weck- 
lein ad  Soph.  Ai.  49 ,  ubi  pro  OTgarriyeiog  dictum  est  orga" 
rr]ylg  Attica  terminatione  nt  ita  dicam  patronymica;  cf.  deniqae 
Pyth.  1,  72  o  Oolvi^  6  TvgaavtZv  *t  akalarog  --^  a&ivog  iVr- 
neiov  et  ad'ivog  fifiiovouv,  Etiam  talia  qnalia  sunt  Ne.  8,  2 
7cag&€vr}ioig  naidcjv  re  yXetpdgoig  —  Isthm.  2,  3  Ttaidelovg  ho^ 
^€vov  (cf.  Bacch.  10,  42)  fxekvyagvag  vfxvovg,  oaxig  iatv  nalog 
elx^v  ^A(pgodiTag  fAvaareigav  adlatav  OTtwgav  Talde  mecum 
facinnt. 

Venimns  ad  qnaedam  nomina  mediam  qaodammodo  lo- 
cum  inter  adiectiva  et  substantiva  tenentia.  Hio  habes  tabu- 
lam  eoTum: 

5,  155  adeiaißoay  {rtalda  »»  Herculem). 

11,  61   adeiaißoai  {^fild'eoi). 

5,  105  avaiöofiax^'*'  {yt-i^^QOv). 

17,  66  ava^ißgoviag  (Kgoviog). 

16,  28  atagßo^axccg  {diog  vlog). 

5,  56  igeixpiTvvXav  {rcaida  ««  Herculem). 

19,  49  ogaißoKxav  {Jlov  vlov). 

5,  180  axaf^avrogoav  C^Xcpeov). 

8,  10  agyvgodLva  CAkg)€iov), 
16,  31  evgvßlag  {(fdvvog). 

5,  104  evgvßlav  (xdrcgoy). 

11,  52  €vgvßi<^  vix  recte;  immo  cum  Kenyone  legendum 

est  eigvßia:  Juppiter  et  est  aefxvog  ei  evgvßlag, 
3,  7  €ugvölvav  i^AX(pe6v^  item  5,  38). 

9,  39  7tog(pvgodivav  (Aa(07c6v), 

11,  26  '/.aXXigoav  CdX<pe6v),  11,  96  {Aovaov). 
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13|  109  xah([€OfxlTQa\v  CExrogä), 

4,  2  XQvaoxofiag  (ATtoXXwv), 

3,  44  %aXXidivag  (IlaxTcakog), 

Hifl  adiectivis  hoc  est  commnne,  qaod  omnia  e  dnabiu 
partibas  constant,  quarnm  prior  ad  Terbum  sea  Domen»  po- 
Bterior  ad  substantivuin  primae  deolinationis  redit.    Atque  sem- 
per  eis  ita  ntitur  Bacchylides,  at  ea  in  formas  pleniores  et 
graviores  primae  deolinationis  desinere  iubeat,  modo  eam  no- 
mine mascalino  coninneta  sint.    Videmus  igitur  roTera  Bao- 
chylidi  in  formis  Doricis  dignitatem  et  vim  quandam  virilem 
inesse  visam.    Nam  si  plane  eiusdemmodi  adiectiva  ad  no- 
mina  feminini  generis  adiangit,  formas  in  -os  usurpat;  legi- 
mus  igitnr  6,  10  ava^ifiokuov  Ovgavlag  —  15,  3  oQaifzaxov 
üakkadog^)  —  5,  89  xaXXlCwvog  ^tlga ^  ut  sescenta  alia  omit- 
tam,  eis  contentns,  qnae  familiaritate  qnadam  partium  suarnm 
cum  eis,  qnae  snpra  enumerayi,  coninneta  sant    Legendnm 
igitnr  erit  5,  6  q)Qiva  ev&vdixov  (apud  Pindarnm  euKh;dixag 
est  epitheton  vov  6^q)akov  F.  11,  9),  ab  altera  parte  13,  100 
vUag  aQaiijLax[ag,  non  aQOLixaxlovg^  14,  23  probabiliter  oq&o- 
ö[Ua.  qnoniam  hoc  adiectivum  ad  snbstantiynm  aliqnod  mas- 
culini  generis  pertinere  videtur.    Atqne  ne  formas  vnigßiog 
(3,  37  —  18,  19),  hcl^ioiQov  (cf.  Bechtel  Herm.  XXXIV.  396)  Id 
20  mihi  obicias,  haec  adiectiva  mea  regnla  non  tangontur,  nam 
eornm  prior  pars  neque  verbnm  neqne  nomen,  sed  praepositio 
est.    Deniqne  regulae  constitatae  obloqui  videntnr  oQiataQxov 
Jiog  13,  58,  rtoXifiaQXB  Kvwaie  17,  39,  oQiraixfiog  ^Qutg  17,  47. 
Sed  haec  composita  alins  sunt  rationis  atque  de  quibos  nos 
egimus:  agiavafyxog  est  dg  aQLOta  aQX^i,  noliftaQxog  6  xov  noAi- 
fiov  aQX^Vf  aQiraixfiog  aQeaxofieyog  vfj  alxf^ij,  cum  composita 
snpra  coUata  hanc  notionem  habeant,   ut  aut  si  prins  mem- 
brum  verbale  est,  substantivum  sit  obiectum  e.  c.  oQoißäxxag 
^  og  rag  ßaxxag  oQvvat,  igeiipiTtikag  ««  og  tag  nikag  Iqu- 
nei,  aut  si  prius  membrum  nominale  est,  e.  c.  sit  vertendum 

1)  cf.  praeter  Herwerdenum  p.  36  etiam  *Apx^ßaxxoi  et  Ugxtßovxo- 
).og  ixoitA  kgxißaoadpag  JtSwaog,  Journ.  of  Hell.  st.  XVill.  78  —Find. 
Olymp.  10,  bl  ogaunvnov  Jiog, 
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XQvaoxofiag,  og  Tr;y  xofirjv  xQ^orjv  ^€i,  vel  axa/navTOQoag,  cains 
^ofj  axafiavtog  lari,  Exceptum  est  unum  XivoctoIwv  19,  43, 
nisi  de  solis  sacerdotibos  feminini  generis  poeta  dixit  Apnd 
Piudaram  est  Ooivixoatolcjv  Ne.  9,28  de  Gartbaginiensibns 
lasa  qaodam  dictam.  Atqne  laBum  tnne  demum  recte  oom- 
prehendirnns ,  si  samimns  item  nt  Bacchylidem  9,  10  Pinda- 
rum  Beptem  illos  eorumqne  exereitnm  (poivUaamv  vel  (pot- 
viTLoarolov  sibi  fioxisse:  sie  in  Nemeaeae  odae  loco  transitaB 
ab  heroibas  üHb  ad  PoenoB  fit,  rix  nt  intellegas,  si  ad  finem 
y.  28  legeriB,  (poiviy(,oaT;6X(j}v  de  nova  aliqna  re  diei,  qnod 
Piudaro  digniBBimnm  est  Sane  memorabile  est,  qnod  apnd 
lyricoB  Argivi  pnrpnrea,  cf.  Müller  Dorer  IL  p.  249,  apnd  tra- 
gicoB  Atticos  alba  Teste  et  armis  ntnntnr  (Aesch.  Sept  89  — 
Soph.  Ant.  106  —  Enr.  Phoen.  1099). 

Ergo  nt  regnlam  constitntam  etiam  ab  altera  parte  de- 
scribamns,  neqne  potnernnt  adiectiva,  qnornm  posterior  pars 
est  substantivnm  a-declinationis,  Tocalem  a  in  terminationibns 
aBsnmere,  si  ad  feminina  apposita  snnt,  h.  e.  nnsqnam  snnt 
trinm  terminationum,  e.  c.  aloXonQVfxvog,  af^erQodtxog,  ßa&v- 
^wvog,  xaXXl^cjvog^  ftellykwaaog ,  ixpircvkog,  quornm  magna 
pars  ant  saepe  ant  nnnqnam  non  ad  substantiva  feminini  ge- 
neris pro  sua  notione  accednut,  neqne  adiectiva,  qnornm  altera 
pars  ad  a-declinationem  non  flectitnr,  nnqnam  Doricam  termi- 
nationem  habent  Huins  rei  est  in  cbarta  nna  exceptio  tra- 
dlta  5,  39  aekloÖQOfiay  nwXov,  qnae  forma  qnamqnam  et  Pin- 
dari  scholiasta  ad  Ol.  1,  argnm.  aeklodgof^ov  affert  et  ex 
versn  antecedente  in  evQvölvav  exennte  -av  irrepere  facile 
potnit,  tarnen  retinenda  est;  nam  hac  versus  sede  producta 
syllaba  poscitur,  qnod  ne  perperam  dictum  putes  coUato  ▼.  159 
afi€Lfi6f4€vog,  hnius  vocis  ultima  syllaba  positione  producitur, 
at  illic  syllabam,  cnins  longitudo  in  controversia  est,  excipit 
Yocalis. 

5,  116  iQißQvxcig  a  ßgvxaa&ai  derivatum  est.  a  metri 
necessitate  postulatnm  yeriloquio  satis  explicatur. 

Si  altera  adiectivi  compositi  pars  verbalis,  significatns 
activus  est,  ad  nomina  masculina  formae  per  -rag  accedunt. 
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^fjXodaUtay  liovta  9,  6,  contra  ^Aquadiav  firjk6tQoq>ov  11,  95 

—  noQ%l%Qoq)OV  [nBÖLov]  11,  30  —  ßov^xoig  ioi^aig  3,  15. 
Unum  excipitar  ^rjXo^vav  Ilv&wva  8,  1.  Hac  etiam  perti- 
nent  hakipaihai  17,  97,  vavßdjai  17,  48,  aßgoßarag  3,  48, 
de  qno  nomine  cf.  praeter  interpretes  Robertos  Herrn.  1898, 
XXXIIT.  131:  et  bene  ad  locnm  ibi  ex  Aeschjli  Edonibns 
allatam  conTenit  yersas,  qui  ex  Aristoxeni  rhythmicis  elementia 
nnper  innotnit  (cf.  novissime  BlaBS  Ilbergs  Jahrb.  1899,  IL  33) 
JUificaceg  aßQonaQ&ivovg  eviunag  xoQoiq  iyxakaig  di^ovrau 
Tanti  etiam  erat,  de  Hdt.  I.  139  admonere.  Accedant  nomina 
propria  ^vxog^ag  16,  34  et  IlQoxomag  18,  28. 

De  nvQii&eiQa  et  similibus  cf.  snpra  p.  242,  at  sola  restent 
Yocabnla  xalkixiQuv  (öaftahy)  19, 24  et  vxpixiQav  (ßovp)  16, 22, 
qnae  contra  legem  nostram  peccare  yidentnr;  sed  yidentnr 
tantam ;  nam  a  radice  -x£^o,  qnae  est  in  xegaog,  ex  -xi^aov^ 
non  at  Blassios  maTult  -xegdav^  fit  contractione  Dorica  -av, 
cf.  etiam  frgm.  39.  At  Soph.  Ai.  55 ,  64 ,  Trach.  508 ,  Enrip. 
Baech.  100  ex  -ao  -co  factum  est. 

Pindaras  at  iam  saepias  in  aliis  yidimas,  etiam  in  hae  re 
magis  yariare  solet  neqae  tam  artis  legibas  artem  soam  con- 
strinxit  Eadem  ratione  atqae  Bacchylides  bis  locis  atitar: 
Olymp.  1,  23  InnoxcLQ^av  ßaaüfja  —  Ol.  6,  41  XQvaonüoiAag 
de  Apolline  et  alibi  —  6,  59  Iloaeidäv'  ev^ßiav  et  P.  2,  12 

—  7,  15  ei'&vfidxov  avöga  —  9,  6  z//a  q>oivtxoaT€g6nay  —  9,  43 
aloXoßQovja  Jiog  —  10,  34  ^evancttag  'Efreiwv  ßacilevg  —  12, 
14  ivdojdaxog  aXixrwg  —  Pyth.  2,  16  x^t*ao;(a2ra  'AnoXktav  — 
2,  65  ne^ofidxcttaiv  avögeaai  —  3,  14  axeigemofttf  Oolßip  »■ 
Isthm.  1,7  —  4,  HO  dqx^diMV  voxiiuv  —  4,  171  vloi  axaficarro- 
fiaxcii  —  4,  172  vtpixaijai  avigeg  —  4,  175  ÜBgiuXiiABv  evQv- 
ßia  —  5,  82  xa^PXoVi^ai  ^ivoi  —  9,  1 3  'Yipfog  eigvßla  —  9,  26 
€vgvq>agi%gag  ^AtcoIXwv  —  11,9  og&odly.av  oiupalov  yäg  — 
Ne.  1,  63   d-i^gag    aidgodUag  —  3,   10   oigavov  nolvveg>ila 

—  4,  30  aneigofidxag  (o  fiff  ^vvieig)  —  4,  62  ^gaavfioxavap 
leorrwv'j  nam  sie  si  legimas,  interpretamar  corraptelam  oodi- 
cnm  BD  y^gaav^axdv  praebentium  —  4,  86  *Ogao%giaiva  —  9, 
17  ^av^OTCOfiav  Javawv  —  9,  24  xegavvfp  nafißlif  —  9,  34 
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ne^oßoaig  (— >  peditibus)  —  10,  90  %ahL€oiiL%Qa  KacvoQog  — 
bthm.  6y  27  xahioxaQiJictv  Ttolefiov  —  6,  38  xaQT€QaixfÄap  [dfi" 
q>L%QViaviadav  —  6,  53  evgvßlav  Alavxa  —  7,  4  evqvxaltav 
Jiovvaov  —  7,  10  Sna^üiv  axafiavtokoyxäv,  —  fr.  16  x^ori^- 
otßiav  X^QOl  ^-  fr.  57  igiOfOTexva  nateq  —  fr.  143  ßaqvßoav 
noQ&ftoy  —  fr.  144  ikaaißQorra  nal  ^Piag  —  fr.  148  eigv^pa- 
Q€%Q^  "IdnoXXov  —  fr.  155  xa^i^oßgorra  KQOvida  —  fr.  173 
euQvalxficiy  aTQorov  —  fr.  184  axaiMavtoxaQfiay  Alav.  Deni- 
qae  quodam  iare  hie  commemoraDtar  ea  composita,  qaoram 
altera  pars  -rglaiva  est,  'OQOOVQiaiva ^  Eirglai,  ^Ay^joL- 
otQiaiva.  In  his  47  lociB  valet  regnla  Bacchylidea;  contra 
non  legitur  -ag,  nbi  exspectaTeris,  tribns  lods:  P.  2, 86  sv^v-- 
ykwoaog  arqQ  —  Ne.  8,  24  Tiv'  ayJiwaaov  —  Ol.  6,  67  &Qaav 
fiaxavog  ^HQaxkätjg]  cetera  exempla  P.  6,31  argara^oy  Mi- 
(Avova  —  Isthm.  5  (4),  40,  Ne.  7,  85  Alaxov  noUaqxov,  P.  10,  3 
ctQiOTOfiaxov  ^QoxXiog,  Ne.  1,  17  ladv  mfcaixfiovj  L  8,  63 
nvyfXQxov  Nixoxkiog  eadem  ratione  iudicanda  sunt  atque  Bac- 
chylidea TtoXifÄa^og,  aQhaixf^og. 

Ut  de  permnltis  nominibuB  taceam,  qnae  per  -Tag  formata 
in  eodem  genere  sunt  ponenda  atqne  Bacchylidea  aßQoßaxag^ 
vavßatag  cetera,  Pindarns  etiam  ibi  a  saepe  ponit,  nbi  ea 
ratio,  qna  Bacchylidea  dnctns  intnlit,  non  vaiet,  scilicet  nbi 
altera  pars  yocabuli  nomen  a-declinationis  non  erat;  sicdicit 
P.  2,  65  Innoaoaiaiv  avögeaaiv,  atque  ne  pntes  hie  hanc  for- 
mam  propter  yiciniam  et  ad  similitndinem  alterius  ne^ofia- 
xaiai  aut  a  poeta  aut  a  scriba  quoquam  scriptam  esse,  etiam 
I.  5,  32  est  Iftnoaoag  ^lokaog  (cf.  I.  7,  9);  composita  tria, 
quornm  altera  pars  est  'dafiag:  Ne.  3,  39  g)6ßog  avdqoda^ag 
—  Isthm.  5,  59  alviw  Tlvv^iav  h  yviodaftaig  —  fr.  74  xvwy 
XeovTodafiag;  deniqne  ad  similitndinem  Tocis  cuinsdam,  qnae 
nobis  iam  apud  Bacchylidem  mira  erat,  duxvkodqofiav  jcaidtjv 
P.  10^  9.*)  —  P.  3,  105  iyjiftevav  avä^wv  medium  qnendam 

1)  P.  6,  24  KQOvldav  ßa^ontxv  axBQonäv  xBQawmv  ts  ngvtaviv 
traditum  est;  ego  pato  ßagvona  legendam  esse;  cf.  enim  KvxXattp,  a^v^ 
veo^v^t  xaVuyvvou^  sii^Qt^  etc. ,  qaonim  vocabnlorum  nuaqaam  formae 
KvxlwnfjQ  et  limilia  legnntur. 
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locam  obtinet  inter  ea,  quae  enameravi,  nomina  et  qaae  se- 
qanntar  haec:  P.  12,  21  iQixlayxrav  yoov  —  fr.  239  ßagv- 
(f&eyxTav  keovrwv  —  fr.  75,  11  xiaaodirav  d'eov,  ubi  etiain  se- 
quitur  iTtUkrjaig  dei  'Egißoav,  Haec  cum  ^i]kodatx%ag  con- 
ferenda  sunt  Habent  omnia  si  non  activam  vim  —  nam  hoc 
in  xiaaodirav  non  valet  — ,  tarnen  ad  angendam  nominis  et 
notionis  mascnlinae  vim  posita  sunt.  Sed  in  his  omnibns  eir- 
citer  60  locis  sunt  haec  nt  ita  dicam  semi-adiectiva  ad  no- 
mina mascnlina  apposita:  videtar  baic  legi  adversari  nnns 
locus:  P.  2,  2  avdgaiv  %7t7C(av  ze  aidaQOxoQfidv :  nam  in  Indis 
eqaae  carrnnt;  at  aidaqoxaQixäv  &7t6  xoivov  est  dictum;  qnod 
si  Yoluit  poeta,  ad  regulam  syntaxis  convenientiae  notam  ad- 
iectivnm  masculina  terminatione  instrnere  debnit;  res  similis 
est  atque  supra  p.  256  in  alXoTQiog.  Fortasse  revera  obstat 
Ne.  9,  16  avÖQoddfxav  6* 'EQicpvXav  ^  ubi  quamquam  lectio 
fluctuat,  tarnen  particula  copulativa  vereor  ne  non  carere  pos^i- 
mus.  Separanda  est  Dianae  iTcUkrjaig  iTtTtoada^  de  qua  p.  258. 
Abiciendi  denique  sunt  hi  loci  Ne.  7,  105  xavxci  dk  vQig  xer^axi 
T*  afXTtoleiv  aTtoqia  teXid-ei,  rexvoiaiv  dre  /naipvkaxag  ^log  Ko- 
Qiv&og:  scilicet  fiaiffvXdxaig  cum  Schneidere^  Bergkio,  aliis  scri- 
bendum  est  —  Ne.  7,  29  ev^vjtvoov  Zecpvgoio,  quod  D  praebet, 
cum  ex  B  ev&vnogov  in  textum  Pindari  et  lexica  recipiendum  sit 
Peculiari  qnadam  quaestione  opus  est  in  vocibus  ^Olvu- 
Ttw-f  Tlvd^io-,  'la&fXLO'  vLxog  et  -vUag,  Apud  Bacchylidem 
formae  per  -og  ter  (4,  5—11,  13—1*,  18),  per  -ag  semel  (10,  26) 
mveniuntur  ubique  ita  adhibitae,  ut  substantivi  vice  fungantur. 
Apud  Pindarnm  victor  in  aliquo  ludo  est  septies  'vUag^  bis 
occurrit  'OXvfiTtiovixog  Ne.  6,  17  et  Ol.  5,  21.  Adieotiri  loco 
formae  in  -ag  inveniuntnr  ad  mascnlina  adiectae  Ol.  3,  3  ad 
vinroVf  Ol.  4,  9  ad  xwfxovj  Ol.  7,  88  ad  ved^fiovy  Ol.  13,  i  ad 
olxov.  Ad  feminina  accedit  forma  in  -vcxog:  sie  Ol.  14,  17 
^OAv^Tiiovixog  d  Mivveta,  P.  8,  5  IIv&iovlxov  Ttfidv.  Semel 
haec  forma  metro  postulante  etiam  ad  masculinum  apposita 
est  P.  6,  5  &t}aavQdg  Ilv&iovixog.  Adiciendum  hie  est  apud 
Bacchylidem  primum  inveniri  'OlvfxjciovLxa  4,  17  «»  victoria 
Olympica,  cuius  significationis  primus  testis  adhuc  fnit  Anti- 
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pho  Bophista  fr.  131,  nisi  vis  eam  elicere  e  Pindari  ipsias  loco 
Ol.  11,  7,  ubi  dicit  aq)d'6vrjTog  alvog  ^OXvfiTtiovUaig  ovrog 
ayxeivai,  Ta  ^iv  afietiqa  yhaaaa  Ttoifialveiv  k&ilei.  Totnm 
locnm  exscripsi,  qnod  et  ta  fiiv,  qnod  ad  alvog  referri  solet, 
et  noLfiaivBiv  melias  ad  yictorias  pertinere  videbatnr.  Mntatio 
Dotionis  similis  est  eins,  qua  &v^iXr]  in  aignificationem  car- 
minis  abiit,  cf.  Diels  Berlin.  Berichte  1898,  851 ;  Kapelle,  qnod 
olim  aedificinm  erat,  nanc  in  re  masica  nsnrpatnr. 

Itaqae  at  rem  concladamns,  asuB  formaram  in  -ag^  prae- 
sertim  a  Bacchylide,  certis  quibusdam  legibus  eireumscribitur, 
qnas  repetere  non  est  necessarium.  Tarnen  pretio  dignnm 
videtur  pauca  de  historia  et  origine  harum  formarum  disserere ; 
Tidentur  enim  Dorico- Aeolicae ;  nam  epos  lonicum  eas  non- 
dnm  cognoyit,  dico  tales,  quales  sunt  diavXodQo^ag^  Ijcrto- 
o6ag]  sed  paulo  post  in  poesi  passim  inveninntur.  Fortasse 
etiam  ad  hanc  originem  demonstrandam  advocari  posaunt  for- 
mae  Thncydideae  BoicjxaQX^S  (V.  37,  38)  et  hcjfxoragxot^  (V. 
66,  3):  scilicet  hie  scriptor,  ut  par  et  aequnm  est,  Aeolicum 
illum  magistratum  et  Doricum  hoc  institutum  diaiectica  yel 
non-Attica  forma  nuncnpavit,  neque  eis  cum  Dindorfio  aut 
Stahlio  norma  Attici  senuonis  formarum,  qnas  ceteroquin  ad* 
hibet  Thncydides,  imponenda  est  Eiusdem  farinae  est  flnc- 
tnatio  recentiorum  tempornm  inter  %7t7taQxog  et  InTta^rig  nt  in 
sescentis  aliis;  formae  per  -og  erant  Atticae,  cf.  Meisterhans 
p.  97,  sed  in  T^oivrjv  etiam  formae  per  -rig  irrepsernnt,  ita 
ut  imperatoria  aetate  etiam  in  Attica  formae  per  -aqx^^  in* 
veniantur.  Nimirum  in  hac  regione  alienae  fignrae  verbo- 
rnm  diutissime  et  acerrime  reiciebantur;  alia  alibi  condicio 
erat,  ut  exemplo  utar,  Pergami,  de  quo  numeri  Schweizeri 
p.  144  multa  docent.  De  scriptoribus  recentioribus  nomine 
Plutarchum  (Bemardakis  I.  praef.  LXX),  apud  qnem  formae 
per  'OLQxrig  prorsns  usitatae  sunt,  quod  idem  de  noTO  testa- 
mento  valet  et  losepho,  qui  idem  multo  saepius  formam  ab 
origine  Doricam  nsnrpat,  cf.  W.  Schmidt,  Fleck.  Snppl.  XX.  485. 
Ut  redeamus  ad  Pindarum  Baccb jlidemque ,  ille  et  saepius 
et  iicentins  formis  Doricis  ntitur,  scilicet  ut  suae  ipsius  dialecti, 
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hic  parcins,  nt  his  förmig  a  saa  dialecto  alienis  qnasi  lamina 

dictioni  imponeret;  inde  factum  est,  qnod  hic  certis  finibus 

earam  uaum  circumscripsit,  ille  Degligentins  in  hac  lege  ob- 
Bervanda  yersatus  est. 


Caput  XIV. 

De  declinatione  tertia. 

Priusquam  ad  singula  veniamns,  de  dativo  plnralis  agendum 
est  Poeta  potuit  forma  Tulgari  uti:  akafiniai  13, 175  —  ardgaai 
fr.  20,  5  —  av&caiv  10,  16  —  aOTtlaiv  fr.  2,  2  (K)  —  20,  2  (B)  — 
ßaQvnev&iatv  14, 12  —lElXaoi  7,  7  —  10,  20  —  13,  82  —  ^v- 
yaTQoai  3,  35  —  Kovqtjgi  5,  126  —  xv^aoL  13,  125  —  naial  10, 
42  —  noalv  17,  108  —  Tevxeai  5,  72  —  x^Qol  5,  189  (decies 
quinquies),  aut  o  Homerico  more  geminare:   xigdeaac  15,  57 

—  GT^&eaai  11,  54  —  noaal  1  *  7  —  5,  183  —  oildfiaaai  1^  9 

—  XccQiaoiv  15,  49  (sexies),  aut  formam  loDgiorem  Aeolicam 
per  '€oai  adhibere,  quam  sive  ex  Homero  sive  ex  poetis 
choricis  sumpsit:  Svdgeaai  5^  96  et  11,  114  —  ^Elldveaai  13, 
56  —  naideaoL  15,  39  —  nodeoai  6,  2  et  13,  86  — x^Q^'^^oai 
5,  9  —  Tcavreaai  fr.  13  —  megvyeaai  5,  18  —  ^Qheaaiv  14, 
11  —  %^^£aat  18,  49  (undecies),  h.  e.  de  32  datiyis  11  sunt 
Aeolici.  Apud  Simonidem  occnrnint  hi  dativi  2,  2  %€^a/y  xe 
xai  TtoaLv  —  47  av^eaiv  ?  —  57,  2  av&eaiv  —  68  noqvdaXXiaiv 

—  44  x^Qv^ß^oof^^*  Db  dativis  apud  ceteros  choricos  cf.  Macke 
p.  53.  Apud  Pindarnm  sunt  dativi  Aeolici  72  ex  339  daÜFis, 
ita  nt  Bacchylide  comparato  panlo  minor  sit  namema  earom 
formarnm,  quae  in  Pindari  ipsius  dialecto  extant:  adeo  non 
Pindarus  lingnam  snam  ad  legem  patrii  sermonis  finxit.  Res 
quae  sit  nt  ante  omnium  ocnlos  posita  sit,  hanc  tabulam  *)  oon- 
feci,  in  qua  numeros  Bacchylideos  uncinis  inclusos  adieei:  a 
numeris  Peteri  ita  secessi,  nt  corrigerem  et  snpplerem. 

Dualis  forma  nnica  exstat  cpwTe  18,46;   yel  propterea 

1)  Qaam  propter  angustias  huius  paginae  in  seqaente  InTenis. 
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EeDyonis  x^^^  niraaev  iare  reiectam  est,  cf.  Herwerden  p.  29. 
De  Pindaro  cf.  Peter  p.  36.  Fortasse  accedit  lectio  TricliniaDa 
Isthm.  8,  47  —  nam  viz  iare  defendit  Mezger  avaxta  p.  539. 
Utnt  res  est,  tantum  nominam  dnalis  iDTenitnr,  nallns  yerbomin. 


Quae  exeunt  in 
ea  nomina  utuntur 


voca- 
lem 


den- 
talem 


gutta- 
ralem 


labia- 
lem 


8 


ceteras 
liqnidas 


consonam 
duplicem 


dativo  vulgari 
dativo  Homerico 
daÜTo  Aeolico 


lö»X-) 


45>)|5) 
6*)  (4) 
■28»)  (4) 


7(-) 
5(1) 


-  (-) 
2(-) 


38(4) 
8(2) 

2(-) 


47«)  (6) 
16')  (6) 


Haec  in  aniversum  de  tertia  declinatione;  abhinc  de  eis 
BübstantiTis  agamns,  qaornm  stirps  in  Tocalem  ezit. 

Eins  generis  nominam,  qnoram  paradigma  est  nolig,  hi 
soli  oecorrant  casns  inpapjro:  noXig  rtoXiv  noliog  nokei  nolieg. 
In  fr.  20,  6  rtoketav  traditam  est,  noUwv  (a  noXiog)  probabi- 
liter  Bergkias  coniecit.  De  Pindaro  cf.  Peter  p.  40,  nisi  qnod 
oKQOTtoXei  Ol.  7,  49  nnns  haias  casas  testis  afferendas  erat 

De  stirpibns  in  i;  nihil  adnotandam  est  nisi  fere  qnod 
dativns  nbiqae  i  serTat:  5,  22  «»  18,  20  laxvtf  15,  48  yoQvL 
aatea  13,  188  legitnr.  Etiam  adiectiva  in  -vg  -ela^  -v,  nt 
alibi  solent,  a  Baccb jlide  fleetnntnr. 

Una  ezstat  forma  ^argwag  5, 129,  cnins  stirps  in  w  ezit. 
De  MLvmg  res  incerta  est;  cf.  p.  255. 

rigag  et  yriQag  solnm  in  nominativo  iegantar. 

Snbstantiya  in  -io  vel  -iog  nt  consaevirnns  a  Bacchylide 
moventur:  'Awg  5,  40  —  KXBid  13,  228  —  voc  KUol  3,  3  — 
12,  2  —  dat.  "Aol  13,  129  —  AaTovg  5,  124  —  11,  16  —  11,  98 
—  17,  42  —  accus,  nv&ii  3,  62,  cum  alibi  sit  Ilv&üivi  5,  41, 
m&wva  8,  1. 

1)  vavaL  6,  ßaaiXevai  et  talla  6. 

2)  vdeaai  1,  noUeaiv  1. 

3)  naialr  8,  noolv  4. 

4)  noaai  4  (x^qicöiv  senel,  ^4/uaaiv  semel). 

5)  nalSeaaiv  5,  noSeaaiv  semel. 

6)  in  quo  numero  sunt  dv6gdaiv  16,  ^c^kt/  19,  tet gdaiv  3,  ipgatfiv  6. 

7)  in  quo  numero  sunt  avSgeaaiv  2,  ;i^e/(>(aa<  3,  ipQiveaaiv  1. 

8)  näai. 

9)  participia  verboram  8. 
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Saepius  legnntnr  substantiva  in  -etg,  Dativus  ezstat  ßaai- 
Isl  semel  per  contractionem,  genetivi  et  Olvijog  5,  166  atqoe 
NrjQ^og  17,  102  et  Olviog  5,  120  atque  AvyyUog  11,  75,  hi  per 
synizesin,  accusativi  Qriaia  17,  2  et  17,  99,  ita  nt  dactyli  vice 
fongantur.  ^AxiXXia  13,  101  per  Bynizesin  legeudnm  est;  de 
Pindaro  cf.  Heimer  p.  137;  omnino  de  mensura  bains  clansalae 
La  Roebe  Wien.  Stad.  (1897)  XIX.  1,  nisi  qnod  ex  Ijricis  adici 
potnit  Alcman  24,  6  JoQyii]ay  qnod  ant  dactyli  ant  spondei 
mensuramexplet,  Diei8Herm.l896,342,eztragici8'0^9)^ä  fragm« 
546  p.  946  N.^.  Plaralia  tantum  nominatiyns  ezstat  Matrsivi^g 
fr.  %  2  (E)  —  20,  2  (B)  et  si  hoc  fragmentnm  recte  Bacchylidi 
tribuitnr,  in  fr.  32  ßaaikrjeg.  De  Pindaro  cf.  Peter  p.  39. 
^Atpaqeig  heteroclitico  accusativo  ntitnr  5, 129;  cf.  supra  p.  219. 

Ex  nominibas,  quornm  Btirps  in  consonam  exit,  de  solis 
in  8  exenntibas  dicendum  est;  cetera  nihil  qnod  adnotatione 
dignnm  sit  praebent.  Hi  exstant  genetivi:  13,  59  Iqixvdiog  — 
19,  17  €V(fva&€viog  —  3,32  xaAxoT^x^og  — ;  at  hi  snnt  per 
gynizesin  legendi  Jcivofiiveog  3,  7  et  4, 13  —  eveidiog  13, 102  — 
raXanev&iog  5,  157  neqne  tarnen  ex  recentiore  osn  per  ev 
scripti,  qnod  factum  est  5,  35  Jeivofiivevg  —  datiyi:  1*8  a^- 
cpavLU  —  13,  66  aaq>aXBl  —  9,  25  Avxofii^dei  —  9,  42  eivael  — 
16,  17  dqvvecpsl  —  9,  9  'HQaxXei  —  15,  48  ^ek^unel  —  17,  30 
et  9,  56  Xixei  —  16,  20  oßgtfxodeQxel  —  5, 107  et  9, 37  o&ivei  — 
9,  23  TQiercl  —  5,  27  x^^M  contra  contractionem  non  admise- 
rnnt  hi:  %vavav^il  13,  124—  fiela^Kfagil  3,  13  —  Jloitw«/- 
x€l-  9,  20  —  TTjlavyit  17,  5  —  (fctgel  17,  5  —  (peQ&cvdit  1  %  17 
—  accnsatiTi  I.  per  -la  exenntes,  ntrnmque  et  scripti  et  le- 
gendi: 17,  114  afx€f,i(pia  —  fr.  4,  10  afiq>axea  —  12,  8  yvial- 
Tcia  —  fr.  30,  2  dovaxwdea  —  13,  190  igixvdia  —  14,  40  €v- 
lüdea  —  16,  15  &Qaaviir^dia  —  17,  70  ftavdeQxia  —  19,  30 
nodaQxi^  —  9,  32  iQOxoBidia  —  13,  182  g^egexuöia  —  H. 
per  -ea  scripti,  tarnen  per  synizesin  legendi:  13,  191  ßgottotpe- 
Ua  —  1 6,  26  taXanev&ia  —  III.  per  -rj  etiam  scripti :  4,  73 
kiyvxkayyij  —  14,5  vrpi(pavfj  —  fr.  1 1  anev&rj  —  3,  69  ]Ä^. 
Seposni  19,  39  av&ef^wdea^  qnippe  cnins  clansnlam  qnomodo 
metiamnr  incertnm  sit,  et  accnsativos  earnm  vocum,  qnarnm 
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altera  pars  esixXir^g,  dico  ayaxkia  16,  12,  cnins  daae  nltimae 
pro  correptis  syllabis  üsnrpantar,  et  eixlia  5,  196  per  syni- 
zesin  legendnm;  einsdem  rationis  est,  ut  id  hie  adiciam,  8, 
1 1  fueyaloxXiagf  enius  menaara  ionicnm  a  minore  explet  Tria 
enim  per  se  fieri  poterant;  ab  initio  evAkeioa  erat;  inde  fao- 
tnm  est  evTiXia  ita  producta  nltima,  ut  -ea  contraheretnr,  ant 
altera  -e  per  hyphaeresin  qnae  voeatar  absampta  est,  ut  eva- 
deret  elxkia  nltima  correpta,  ant  deniqne  eiiikia  serie  tem- 
pomm  in  analogiam  ceterorum  adiectivornm  in  -i^^,  e.  c.  aae- 
ßiOf  traetnm  a  corripuit.  Rem  non  tractarem,  nisi  qnod  in- 
dicamns,  accinendo  exprimeretnr:  nam  ant  eixXsa  ant  eixlia 
scribendnm  est.  Videamns  Homernm:  bis  (B.  115  et  d,  727) 
longitndo  vocalis  tacito  snmitnr,  semel  P.  330  in  adiectivo 
einsdem  formationis  corripitur;  cf.  Kflhner-Blass  437,  apnd  Pin- 
darnm  oeties  ultima  brevis  est  (Ol.  6,  76  —  P.  8,  62  —  9,  56 

—  9,  106  —  Ne.  5,  15  —  6,  46  —  Isthm,  1,  34  —  fr.  75,  6);  cf. 
etiam  ev^lela  Ne.  6,  29.  Contra  semel  a  longa  est  P.  12,  24, 
vix  ergo  dnbinm  erit,  qnid  hie  faciamus.  Etiam  in  [Pind.]  fr. 
28  B  (Blass  Rh.  Mus.  XXXII.  450)  mihi  quidem  €v:€läa  quam 
evxXeä  probabilius  videtur ;  nam  metrum  paeonem  admittit.  Ex 
Sophocle  notavi  0.  B.  161  eixXia  in  cantico;  Phil.  1422  nt- 
ramqne  mensuram  admittit;  cf.  etiam  Laroche  1. 1.  p.  4. 

Pluralis  inveninntur  hae  formae: 
nominativi  sive  aceusativi  neutrorum  I.  contractionem  non  ad- 
mittentes:  fr.  4,  2  ar&ea  —  16,  9  —  3,  94  —  9,  38  yviaJixia 

—  13,  142  telxea  —  10,  25  gxxgea^)  —  II.  scripti  in  -ea,  sed 
per  synizesin  legendi:  fr.  40,  10  Syx^a  —  3,  81  erea  —  fr. 
4,  10  ^lq)€a  —  13,  60  avd^sa  —  III.  contracti  atque  etiam 
scripti  per  rj:  5,  132  ßikrj  —  17,  75  aa(prj  —  9,  28  qxxrj'^  nam 
retineo  cum  Kenyone,  Nicoiao  Festa,  Hugone  Jurenka  lec- 
tionem  traditam  a  Kenyone  explicatam,  a  Festa  ex  Horatio 
quodammodo  adiutam,  neque  intellego  Blassium,  cnm  nsum 
pl.  huiuB  nominis  insolitum  appellet,  quamquam  apnd  ipsum 
in  arte  p.  436  exempla  pluralis  collecta  invenis.    Sane  qnod 

1)  Quamquam  alius  stirpis,  tamen  eiusdem  terminationis  est  aatecc 
13,  189. 


274  Johannes  Schöne. 

in  casibus  q>aea  q>aeai  a  prodacta  est,  hoc  Gallimaehas  metro 
dedit.    Aliter  Herwerden  p.  17. 

Nominativi  mascalini  generis  hi  exstant:  14,  14  kiymüLay- 
yelg  —  13,  230  regipUTtelg^  accasatiyi  16,  18  ßagvxiag  —  19, 
26  evq>€yyiag,  hi  nt  scripti  sunt  legendi;  sed  per  synisesin 
/ÄeyaXoxUag  8,  11. 

Genetives  habemns  hos  I.  qni  synizesin  non  admittant: 
11,  76  et  15,  52  ax^wv  —  5,  133  dvofxevitjv  =^  13,  208  —  fr. 
36  —  13,  188  eiaeßiwy  —  19,  36  xadiatv  —  3,  84  xe^Siiav  — 
19,  2  fiieUwv  —  II.  qai  per  synizesin  legendi  sunt:  11,  18  et 
13,  92  av&ia)v  —  9,  43  iyx^iav  —  13,  69  nav&aUm  —  5,  15 
OTfjd'iwv.  Res  incerta  est  fr.  5,  2  inicDv,  Qnomodo  Bacchyli- 
des  ipse  locatus  sit,  legis  apad  Hoffmannam  UI.  495.  De 
Pindaro  cf.  Peter  p.  38,  cnins  ratio  hoc  genns  nominnm  flec* 
tendi  cum  Bacchylidea  fere  congrnit. 

Flexio  nominnm  Ttan^Q,  fiivriQ,  ^fafiaTrjQ,  dvyarriQy  ano 
nominativo  plnr.  ^iyargeg  l'',  29  et  11,  84  a  commnni  ratione 
secedunt  Praeterea  exstant  formae  naxeg,  ^vyareQ,  ftctTQi^ 
^QlxazQa,  nariga,  dvya%gwv^  &vyaTQaoi, 

Qnod  ad  nomina  anomala  attinet,  nihil  nobis  faciendom 
est,  qnam  nt  formas,  qnae  occnrrnnt,  ennmeremus,  qnibas  con* 
tentns  locos  ipsos  non  enotabo,  qnos  vide  in  indice  Blassiano. 

aviJQ  —  ter  brevi  priore  syllaba  — ,  avöga,  avdqog,  avÖQi, 
avÖQag,  avÖQwy  sexies,  avigtav  semel  nt  cretieam  expleat, 
avägeaaiv  bis,  avögaai  semel. 

^-^qrig/Agriog  bis. 

ßovgj  ßovv,  ßovg,  ßowv. 

Zeig,  Zev,  Zi]v6g  qninqnies,  Jiog  daodecies,  Zvjvl  bis, 
Jla  semel.  Similiter  atqne  apnd  Pindamm  Jiog  malto  sae- 
pins  qnam  Zrjvog  invenitnr.    Dati^ns  Jl  deest 

xQarog  de  xaga  semel. 

vavg^  väa,  väeg^  vaag^  vavaL 

oQvixBg  5,  21. 

noaetdav,  Iloaeidavog,  Iloaeidävi,  Ilooeidaviog, 

vlog,  vli,  vlov]  vli  3,  77  et  vUag  —  an  vlag?  —  13, 
100  in  dnbio  sunt. 
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X^ii^S  qnater,  x^Q^  semel  —  x^^^  bis,  x^^^^  quinquies, 
xdgBooi  semel  —  x^Q^^^  semel,  x^Q^Q  ^r  —  x^^^'S  ter. 

XQoa  11,  97. 

Denique  adiectivam  nokv  semel,  ftolidv,  noXk^^  noUeSf 
fcoUwv,  Ttokkijjv  ntnimqae  semel,  rtoXXolg  bis.  Videmas  igitar 
Bacchylidem  pariter  atqne  Pindarum  prorsas  ad  arbitrinm  et  ad 
necessitatem  metri  forma  ntraque  nti  neqne  nllam  eertam  dia- 
lectum  seqai ;  lonica  praeferebat  nolXog ;  cf.  Ktthner-BIass  L  534. 

Habeant  deniqne  hanc  sibi  locun  vinaig  18,  23,  oxotc^ 
3,  14;  ntrumqae  nomen  apnd  Pindaram  praeter  hancnormam 
etiam  secandiim  tertiam  declinationem  flectitar,  eL  Bompelins 
8.  ▼.;  Eflhner-Blass  L  514;  Spitzner  ad  Iliadis  J7.  300. 

De  ^^a  cf.  Wilamowitz  Oött.  geL  Ans.  1898,  154. 

Al&fJQ  ter  pro  mascnlino  nsnrpatnr  (3,86  —  36  —  5,  17), 
bis  pro  feminine  9,  34  —  17,  73),  similiter  atqne  apnd  Pinda- 
mm, cum  Homerns  nbiqne  femininnm  esse  inbeat.  Videtnr 
genns  in  analogiam  snbstantivornm  ceterornm  in  -rig^  qnae  mas- 
cnlina  snnt,  novatnm  esse. 

De  genere  vocis  alwv  nihil  dioi  potest. 

Atqne  haec  qnidem  de  tertia  q.  ▼.  declinatione.  Non  erant 
tam  mnlta  qnam  de  dnabns  prioribns  flezionibns  soripsimns.  Nam 
qnamqnam  in  tertia  declinatione  varietas  formarnm  mnlto  maior 
est,  tarnen  mnlto  panciora  exstantnomina,  qnae  has  leges  seqnan- 
tnr.  Atqne  si  in  proposito  est,  non  nt  singnlas  formas  ennmere- 
mns  —  nam  hoc  scribae  ingeninm  poscit  — ,  sed  poetam  non  per 
se  nnnm,  sed  in  tota  serie  eornm,  qni  eins  artem  ezercnemnt, 
contemplemnr  qnod  qnidem  ad  dialectnm  attinet,  consentanenm 
est  haec  potissimnm  in  nsnm  venire,  qnae  qnam  plnrima  ezstan- 
tiaqnasi  fnndamentnm  omnis  sermonispraebeant  atqne  mazimam 
materiam  snppeditent.  Hoc  antem  valet  in  qnibnsdMH  formis  pri- 
ornm  declinationnm,  qnae  tantonnmerooccnrmnt,  nt  qnae  vooan- 
tnr  statisticas  rationes  admittant,  atqne  hoc  est  solnon,  qno  nizi 
nnicttiqne  poetae  locnm  snnm  in  historia  artis  snae  —  scilioet  si 
de  sola  dialectoagitur — tribnerepossimns  atqne  hnins  ipsins  qua- 
si incrementa  atqne  mntationes  per  seriem  temporum  construere. 
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Caput  XV. 

De  comparatione: 

Qaoniam  adieotiva  o-declinationis  iam  supra  p.  256  trac- 
tayimas  et  quae  de  adjectivis  tertiae  flexionis  dicenda  erant, 
in  capat  prozimiun  antecedens  inserairnns,  iam  de  eompara- 
tione  agamns;  atqne  legnntnr  formae  comparatae  hae:  aaq>a^ 
XiaTOTOv  19,  38  —  novipotatai  1*,  40  —  nvÖQotiga  1*,  26  — 
onXoTegov  11,  71  —  jcavQOxiQwv  1*,  36  —  ftgeaßvTovov  7,  8 

—  nqo%iqo}v  5,  43  —  vniQ%a%ov  ter.  Tantum  fonnam  com- 
paratiyi  prae  se  ferant  ayQotiqa  5,  123  et  11,  37,  ntrobiqae  nt 
seiet  opitheton  Dianae,  ceternm  cf.  Etthner-Blass  I.  564,  abi 
plura  talia  congesta  sunt  —  afig)o%iQaiaiv  5,  188  —  ^cgog 
saepins  —  notega  18,  34  pro  Tcoteqov,  ita  nt  respondente  f} 
prins  membrnm  interrogationis  disianetiTae  indueat 

Gomparationis  q.  v.  anomalae  congessi  haec  ezempla: 
cqeifa  9,  91  —  agelovog  18,  29  —  agiavog  ter  —  }sx^io%og  3, 
52  —  TLaXkiazog  qninqnies  —  fiel^wv]  sie  fr.  2,  2;  askfii^wv? 

—  fiiyiaxog  saepe  —  fieiwv  1  *,  35  —  nkeiova  3,  65  —  nlkev- 
vag  vel  nlkiovag  8,  9.  —  ^^axov  fr.  5,  2  —  itpoTaTia  fr.  20, 
5  —  q>igxBQOv  4,  18  —  q>iQia%ov  5,  160  et  sezies  <piQi%azag\ 
deniqne  ioxai^a  et  %QLxaxog\  cf.  infra  p.  279. 


Caput  XVI. 

De  adverbliß  et  snffixis. 

Adverbia  occurrunt  haec:  aainBlLiag  3,  45  —  alXfag  fr. 
27  —  aqnaUwg  13, 131  —  hvdvTiifag  5,  112  —  5, 125  —  i%i^wg 
13,  228  —  %aX(Zg  13,  206  --  oq&wg  1  ^  44  —  5,  6  —  avvexitag 
5,  113  —  %aqq>i(ag  13,  86  —  ^owg  15,  59  —  17,  98.  Praeterea 
quae  ex  parte  mere  poetica  sunt  cfiTtedov  13, 178  —  laoy  1\ 
34  —  Ttqoxeqov  13, 164  —  vö%€qoy  16,  33 ;  Sccrrt  saepe  —  a^corc 
18,  9;  iifieyaqxi  4,  9(?)  cum  breyi  clausula,  quod  apud  Pinda- 
Tum  habet  similia  aßoarl  Ne.  8,  9  —  iyKovrjTl  Ne.  3,  36;  argifia 
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5,  7  —  %ovq)a  13,  89;  naqog  12,  4;  v6aq>iv  l**,  32;  Ixpov  bis 

—  avTOv  5,  178;  iipoTaTO)  fr.  20,  5;  «^  saepe.  Inprimis  ad- 
verbia  loci  commemoranda  sunt  cum  cetera:  iv-S^a  saepe;  oS'c 
9,  6  et  To^i  3,  7?  —  3, 19  —  17, 101,  quamqnam  ne  recentior 
qnidem  forma  avvov  deest,  tum  ea  qaibns  locus  nnde  quis 
yeniat  definitar  no^ev  18,  31  —  od^ev  19,  46  —  to&bv  5,  197 

—  navto&€v  19,  20  —  %v^€v  ter  —  eyyv&sv  17,  128  —  hdo&ev 
17,  86.  Bacchylides  igitnr  nusquam  contra  ratioDem  etymolo- 
gicam  littera  ny  omittenda  peccat,  qnod  non  paacitati  locornm 
deberi,  sed  consilio  poetae  attribni  yidetar;  nam  in  ceteris 
adyerbiis  in  ^e(y)  terminatis  ny  pro  littera  paragogica  modo 
omittit  modo  adicit,  nt  yersas  fert:  naQoi&ev  6,  4  —  ncgotd-e 
3,  19  —  TtQonaqoid-sv  3,32 — jtQOTtaQOi^e  5,  148  — i^omd'B  17^ 
91  —  TVQoa&e  17,  45  —  av€Q&€  17,  12,  atqae  hoc  est  eo  me- 
morabilins  qnod  Pindarns,  qaamqnam  mnlto  saepins  ny  inye^ 
nitur  in  adyerbiis  locnm,  nnde  quis  yeniat,  describentibns,  tarnen 
sexies  ny  ad  similitndinem  ceterornm  adyerbiomm,  qnae  in 
-^eiv)  exennt,  omittit:  scilicet  2iiiva)v6-&B  Ne.  9,  1  et  10,  43  — 
avjQO&e  P.  4,  102  —  trjkod^e  Ne.  3,  81  —  TtdrQa&e  Ne.  7,  10 

—  7tQ(^Qa&e  Pyth.  10,  52;  qaod  contra  lingnam  ipsam  factam 
esse  ex  titnlis  discimns;  quamquam  sane  etiam  in  bis  recen* 
tioribns  temporibus  qnamyis  raro  ny  omittitar;  cf.  Meisterhans  ^ 
115;  de  Pindaro  etiam  Peter  p.  44. 

Ad  snbstantiya  snffixa  nnsquam  accednnt  praeterqaam  qnod 
17,  94  legimns  novxovÖB  et  11,  114  n6kivde^\xm  quadam  pro- 
babilitate  conicitnr.  Ceteroqnin  hae  syllabae,  qnae  in  instrn- 
mento  poetae  epici  yalde  nsitatae  snnt,  tnnc  iam  ipsi  Pindaro 

—  de  quo  cf.  Peter  p.  44  —  yati  antiquae  et  yenerabilis  dio- 
tionis  amantissimo  emortnae  snnt. 

<pi{y)  nisi  in  voacptr  apnd  Bacchylidem  non  legitnr;  de 
ceteris  lyricis  cf.  Hncke  p.  57. 


18* 
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Gapnt  XVU. 

De  nnmeralibns. 

Numeralia  occnrrant  haec:  elg,  fila,  ha.  Ex  oompositia 
oidiv  saepius  invenitor  at  apad  Pindaram;  ovdelg  semel  legi- 
tar  in  fr.  37  olßiog  d^  ovdelg  ßqovwv  navta  XQovov,  quem  ver- 
snin  apnd  Stobaenm  ad  5,  160  adiauctum  papyrns  non  agnos- 
oit;  praeterea  si  coDBideraveriinns  et  ab  Homero  et  ab  Hero- 
doto  quam  rarissime  ovdüg  nsnrpari,  nt  iam  apertam  sit,  formam 
noviciam  esse,  atqne  qnam  facilis  ad  anpplendam  foerit  prae- 
sertim  in  tali  conexn  sententiae  hie  locus  qnam  mazime  com- 
mnnis,  spnrinm  mihi  hoc  frnstnlnm  videtnr;  cf.  deniqne  Bae- 
ohylides  ipse,  onm  simile  aliqnid  edicat,  atqne  id  in  eodem 
carmine  y.  54  ov  yaQ  rig  inix^ovliav  navxa  y*  evdalfifov 
^g)v;  ovtig  praeterea  legitnr  3,  63  et  8,  6;  ovdefiLa  item  circam- 
scribitnr  vel  potins  tanc  nondnm  exstitit,  enm  dicat  Bacehyli- 
des  5,  162  ov  ydg  zig  iativ  nqä^ig,  Arcendnm  antem  videbatnr 
exemplnm  11,27  dlxag  xikev&ov  ei  f4tj  rig  uTtivQafvev  oQ^-ag. 

ovo  quater. 

Ol- 

*^- 

ivvia, 

TQiiaxaldsKa  11,  92;  cf.  ante  Herwerdennm  p.  21  nberina 
Bmgmann  II.  p.  486,  Schnlze  qn.  ep.  466  adn. 

ißÖOfiljxOVTO. 

De  Pindaro  cf.  Peter  p.  44,  qnem  miror  de  Ol.  5,  6  nefi- 
Tta^BQog^  qnod  magna  cnm  probabilitate  editnr,  verba  non 
fecisse,  qnae  forma  eo  est  memorabilior,  qnod  alibi  persaepe 
Pindarns  forma  ynlgari  ntitnr,  inprimis  in  nsvxaB&log  et  simi* 
libns.  Ergo  vel  hoc  soloecismo  litix^gii^  carmen  poetastii 
alicnins  Gamarinaei  ab  Pindaro  ipso  distat,  cnins  lingoa  xocyi; 
qnaedam  erat.  Atqne  etiam  si  hanc  formam  innsitatam  Pin- 
daro ipsi  vindicare  deberemns,  etiam  in  tabnlis  Heracleensi- 
bns  iuxta  nnmeralinm  formas  dialecticas  inTeninntnr  Atticae, 
qnod  pro  natura  huias  rei  nemo  mirabitur. 

Ordinalia  notavi  TCQwrog  ter,  fCQuniaxov  9,   11;  %ql%oy 


De  dialecto  Baeehylidea.  279 

4y  4,  tQiraTif  1%  21,  de  quo  genere  cf.  Kühner- Blass  1. 573.  A, 
hocaideüarav  7,  3. 


Caput  xvm. 
De  pronominibns. 

De  proDommibiiB  quam  breyiBsime  dietnri  bano  tabnlam 
confecimas: 

iyto  bis  av  sezies 

ifzol  et  fiol  aio  oQ&oxovwg 

ifii  et  fih  aid-ev      ,y 

Sfifii,  ooi  „         ter 

tU  „  18,14 

TOI  eDcIitice  sezies. 
ai  oQd'OTovwg  ter 
ai  enclitice  qnater 
tJjUjut  vel  vfifiiv  9,  97. 
In  flezione  primae  personae  pronominis  nominatlTus  da- 
tivüs  accnsativns  singnlaris  omnibns  dialectis,  qnae  in  litteris 
occarrnnt,   commnne   est;   SfifiL   ez  Aeolica  depromptam  in 
Homeri  carmina  venit,  inde  cetera  poesis  Oraecae  invasit  ge- 
nera  praeter  elegiacam  —  nam  tribns  locis,  quos  Renner  (Gnr- 
tins,  Stud.  I.  2.  p.  4)  affert,  hoc  qnod  contendo  quam  mazime 
confirmatar  —  atqne  iambicnm ;  qnod  non  mimm  est,  qnoniam 
ntnimqne  genns  est  originis  mere  lonicae. 

2i&sv  item  epicnm  in  lingnae  poeticae  instmmentnm  om- 
ninm  tempomm  abiit  atqne  adeo  genetiri  vice  fnngitnr,  nt 
poetae  ai&ev  htari  post  ezemplnm  Homeri  et  Pindari  con- 
inngere  licnerit  tIv  Dorice  dictum  est  atqne  de  uno  loco, 
ubi  legitnr  18,  14  valet,  quod  Peter  p.  50  de  usu  Pindarioo 
dizit:  etenim  ad  personam  distingnendam  cum  gravitate  qua- 
dam  pronuntiatum  est.  aol  deest;  toI  enclitice  dictum  dialec- 
tis  ante-Atticis  commnne  est  Praeter  unam  igitur  formam  rlv 
atqne  vulgare  rol  consona  s  initio  hnius  pronominis  usurpatur, 
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cum  Pindanis  ov  ter,  xv  sexies  admiserit,  valde  ab  lonici  poetae 
dialecto  nimis  ezaequata  recedens. 

Tertiae  personae  pronominis  desnnt  ovy  %  et  omnes  casns 
plaralis;  exstant  ol^  qnod  ubique  a  digammo  incipit  —  nam 
epigr.  2  non  cnro  —  et  viv,  ol  ter  est  avrij  (lc9  —  11, 
HO  —  17^  115),  ceteris  quinqne  locis  avT(i}.  viv  yicies  semel 
legitnr,  decies  novies  ad  siDgiüarem  nnmeram  pertinens,  at- 
qae  bis  ad  feminimi  generis  15,  56  et  16,  31;  semel  dubinm 
est,  atrum  ad  femininum  an  ad  nentram  referas:  3,  90  dgerag 
ye  filv  ov  f4ivt&€i  ßgorcjv  Sf4a  aw/noTL  (piyyog^  akXa  Movai 
viv  TQig)€i,  qnamqnam  yerisimilins  videtur  Bacchylidem  viv  de 
virtnte  intellexisse.  9,  15  viv  ad  pluralem  relatum  est;  for- 
tasse  etiam  la  5,  si  modo  verba,  qnae  Apollonins  Dyscolns 
excerpsit,  recte  huic  loco  convenire  existimantar,  qnod  yalde 
addubito.  ^Iv  quod  semel  11,  111  traditnm  est^  per  oseitan- 
tiam  scribae  exortnm  esse  videtur;  eerte  Wilamowitzius  magna 
cum  probabilitate  viv  restitait  similiter  atqae  apad  tragicos 
dndnm  factum  est;  cf.  Ktthner-Blass  I.  592,  4.  Deuiqne  etiam 
avrov  18,  41  ^  avT[  .  .  .  Ic  24  Bacchylides  anaphorice  ad- 
hibet. 

Pronomen  reflexivum  deest. 

Pronomina  possessiva  exstant  sfiog,  af^iregog,  aog  quater 
—  reög  bis  simili  ratione  atque  quam  supra  in  pronomine  per- 
sonal! invenimus,  cum  apnd  Pindarnm  mnlta  magis  forma 
Dorica  freqnentetnr,  vf^hcQog,  atpizegog  3,  36  et  11,  50  utro- 
bique  ad  plures  relatum;  cf.  de  Pindari  hnins  pronominis  naa 
Ghristius  ad  Ol.  9,  78,  qni  adnotationem  ex  Peteri  libello  p.  52 
ita  repetivit^  ut  locum  nnum  fr.  215  perperam  omitteret. 

Pronominum  demonstratiyorum  antiquissimns  et  brevissi- 
mus  est  articuIuS;  qni^  in  genere  feminine  ubique  per  or  pro  r^ 
terminatus  (de  rrjv  in  fr.  17  et  19  cf.  p.  205),  et  functionem  re- 
centiorem  explet  et  persaepe  a  Bacchylide  pro  demonstrativo, 
quo  sententiam  aliquam  incipiat,  usurpatur:  casus  unus,  de 
quo  yerba  facienda  sunt,  nominatiyus  plur.  est:  roi  bis,  tai 
bis  et  Dorice  et  lonice.    Attice  ol  bis  formatur. 

"Ode  articnli  rationem  sequitur.    Etiam  ovrog  et  xelvog  — 
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de  hcslvos  cf.  p.  225  —  Dihil  habent  in  tenninationibas,  de 
qao  agendnm  sit. 

Relativ!  formae  partim  eaedem  sunt  atqae  articnli;  in- 
primis  memorabilis  nom.  pl.  tal  9^  42,  partim  vulgarem  ra- 
tionem  non  deserunt;  illius  generis  sunt  formae  15,  huius  22 
atqae  eae  og,  a,  (Ji,  ov,  o?,  ovg,  ag\  videtar  igitnr  genetivas 
atqne  dativns  plur.,  quos  casus  quinquies  invenimus»  semper 
a  consona  coepisse.  Geteroqain  flactuationem  formamm  a 
vocaii  et  a  eonsona  incipientinm  invenimas  in  oaog  et  xoaog] 
nam  semel  certe  zoaa  est  oaa  td  9;  num  etiam  16,  11  hoe 
fiat,  mihi  valde  dnbiam  est 

ProDominis  Sottg  nnns  dativns  f^zi^vi  5,  50  adnotandns 
videbatnr.  Ceteroqnin  neqne  hoe  neqae  cetera  pronomina 
qnidqaam  apud  Bacchylidem  habent,  de  quo  verba  faeiamas. 


Caput  XIX. 

De  praepositionibns. 

ava  ter  oecarrit  neqne,  si  praepositio  est,  apocopen  pa- 
titur;  eo  saepins  (decies)  in  compositione  vel  nominam  vel 
verbornm^  cum  integra  sexies  servetur. 

h  quinquagies  et  semel  pro  latino  in  c.  abl.  ponitur; 
13, 118  prior  manus  habnit  h  nsdiov,  qnod  tertia  in  Iv  ne- 
dl(^  correxit.  Kenyon  illam  lectionem  ferri  posse  putat,  Jn- 
renka  quam  maxime  probat;  credo  iniuria;  nam  quaestionem 
dialecticam  ut  mittamus,  sententia  sana  non  est,  Jurenkam  si 
sequimur:  etenim  Achillis  fnror  si  a  poeta  describitur,  non 
potnit  dicere  enm  Troianos  in  planitiem  reiecisse^  immo  ante 
portas  nsque  persecntum  esse.  Contra  si  legimus  iv  nedlfp, 
bene  depingitur  timor  Troum^  cum  Achilles  in  campo  fnreret. 
Quis  denique  credit  ex  tot  locis  semel  Bacchylidem  iv  cum 
accusativo  coninnxisse,  quod  sane  Pindarus  pro  natione  sua 
octies  admisit?  Gerte  utut  res  se  habet,  non  probo  Jurenkam, 
qnod  hoc  loco  quam  maxime  incerto  confisus  etiam  11,  114 
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h  pro  ig  snpplevit,  ne  specie  qnidem  externae  probabilita- 
tis  adintns.    ^vl  deest 

1^  Ticies  semel;  praeterea  semel  in  verbo  compoaito.  elg 
bis  15,43  et  5,  110. 

fiera  e.  gen,  11, 123  et  c.  dat  5,  30 ,  quod  ex  ezempiis 
a  Mommseno  in  libro  de  praepositionibna  copiosiBsimo  p.  39 
congestiB  nnllns  dnbito  qnin  yernm  sit.  In  compositione  ioxta 
fiB%inQert€v  5,  68  occarrit  neda  forma  Aeolica  in  voee  itB- 
doixy^ly  16,  9,  quod  verbnm  cnm  obiecto  sno  av&ea  Baeehy- 
lides  e  Pindaro  compilasse  mihi  videtnr;  cf.  enim  fruatala 
Bacchylidea,  qnae  qnidem  dispiciamns 

onl  (^)adetiji  (pgiva  reQTtofievog 

naifjovatv 

avd'Ba   ftBÖOlXVBlV 

cnm  verbis  Pindaricis  Ne.  7,  53  %a  xiqnv'  Sv&e^  'A<pQodlaia 
et  Ne.  7,  74  %6  Teqnvbv  nXiov  Tcedi^erai]  qnod  si  recte  oon- 
iectatnm  est,  nunc  iam  scimns  Bacchylidis  c.  XYI.  post  a.  467 
scriptum  esse.    Getenjm  cf.  Wilamowitz  Herakles  U.^  180. 

ftoQa  praepositionis  forma  integra  saepe  inTcnitur;  bis 
per  apocopen:  14,  10  nag  x^t'Qog  et  11,  103  naqq^Qovog.  8e- 
mel  ezstat  forma  plenior  naqai  13,  150  ex  certa  coniectara. 

neql^  nusquam  niq. 

no%L  11,  96  —  16,  29;  contra  nqog  5,  45  — - 149  —  11, 
23  —  100.  Quoniam  utramqne  formam  in  eodem  carmine  in- 
venimns,  coUigimns  tantum  metro  coaotnm  poetam  usnrpa- 
visse;  item  Pindarus  ntraque  forma  utitur,  quamqnam  Dorica 
multo  rarior  est  In  compositione  Bacchylides  nox-  semel 
adhibuit  in  voce  novalviog  17,  51,  quae  etiam  apud  Pindamm 
(Ol.  10,  60)  exstat  Geternm  composita  solum  per  /r^oa*  for^ 
mat,  cnm  Pindarus  habeat  norifißaTog,  quocnm  cf.  Sophoc- 
lenm  aTtavlßarog,  Tr.  1030,  ftorixklvio,  noTUoklog,  notivia- 
aofiai,  TsoTiOTa^a),  novUpoQog,  TtotttpavtDf  hoc  item  apud  So- 
phoclem  Tr.  1214;  cf.  etiam  Herwerden  p.  29. 

avv  et  simpliciter  et  in  compositis  saepe,  ^v  nusquani 
nisi  in  ^vog  10,  12  et  ^viaaiv  in  fr.  32  fortasse  spurio  ex- 
stat   Praepositionis  vice  fnngitnr  tricies  semel,  cum  fieta  c 
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gen.  semel  reperiatnr;  en  habes  poetam  vere  lonicum,  qaod 
nt  recte  aestimes,  cf.  Mommsen  Praepos.  p.  561  cnm  de  ly- 
ricis  ceteris  tarn  p.  569  de  Pindaro.  Praeterea  semel  (3,  91) 
Bacchylides  Sfia  praepositionis  vi  fang!  iussit 

Inxta  vrto  semel  13,  139  vnal  clausula  pleniore  exstat, 
ad  cuius  similitudinem  infra  v.  150  nagai  positnm  est 


Caput  XX. 

De  Yerbo. 

a)  De  augmento  syllabioo. 

Augmentum  syllabicum  a  Bacchylide  positnm  inveni  in 
54  locis,  neglectum  105  locis,  quo  in  nnmero  praeter  eos  lo- 
cos>  ad  quos  infra  statim  redibimus'),  talia  qnalia  sunt  elkev 
et  i^Blleto,  eldev  et  idsv,  elrtev  —  rtgoaelnev  —  bIqsv,  Mtc- 
Xero,  ^axev,  nUlrjOxs,  ^^elev  alind  aliis  de  cansis,  qnas  nemo 
non  agnoseet,  consulto  omisi.  Atqne  nt  rem  paulo  accnratins 
definiamns,  illius  generis  sunt  24  verba  composita,  huius  ge- 
neris  non  amplins  quattuor.  Scilicet  si  verbum  ab  afig^i-, 
avcf,  im-,  xara-,  fiera-,  incipit^  ad  mensuram  prosodiacam 
nihil  interest,  ntrum  augmentum  addatnr  neene^  dummodo 
Yocalis  finalis  illarum  praepositionum  non  elidatnr;  itaque 
poeta  ex  cotidiano  usu  in  bis  potissimnm  augmentum  admisit 
neque  sibi  indulsit,  nt  formis  uteretur,  quales  sunt  xava^v- 
^ctio,  avaxvfißaXla^ov,  diaOTrfZTjv  aliae,  etiam  apud  Homemm, 
qui  solus  usurpat,  rarissimae.  Ab  altera  parte  formae  xait- 
TtsTov,  'Aa&x^av€  tales  nimis  antiquitatem  Bacchylidi  prae  se 
ferro  yidebantur,  adeo  ut  in  una  praepositione  ava-  vocalem 
exeuntem  suppresserit. 

In  Universum  igitur  si  detraxerimus  illos  24  locos,  ubi  a 
metrica  parte  nihil  obstabat,  quin  augmentum  exprimeretur, 
ex  135  exemplis  tantum  tricies  augmentum  adiectum  est,  quo- 

1)  Scilicet  tantum  eos,  ubi  s  eiidenda  erat 
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cum  sane  congrnit  Aristarchi  illnd  iadiciam  neglegi  ang^en- 
tnm  noirjTixioxegov  esse  ezistimantis. 

Interdum  antem  fit,  nt  nesciamns^  ntrnm  poeta  aagmento 
nsns  Bit  necne,  scilicet  in  eis  locis,  nbi  vocabnlam  antecedens 
per  Yooalem  brevem  exit^  qnae  elidi  potest.  Etenim  quam- 
quam  nihil  miramur,  si  scriptnm  est  17,  90  Soqv  '  aoet  — 
17,  96  daxQv  xiov  —  16,  19  dafiaalx^ovi  ^iXle  —  5,  109 
odovTi  aq>d^e  —  17,  123  Ttavreaoi  Xd^rce^  tarnen  in  eontro- 
versia  ernnt  bae  formae, 


ab  altera  parte 

4,  13  x'  iyegalQOfiev 
11,  73  t'  %&elev 

18,  19  T*  €7t€g)vev 
7,  11  y'  ixoa^rjaag 
11,  106  d'  IxAüß 

5,  89  d'  ^Tavev 
5,  104  d^  iaoeve 
fr.  22,  2  d'  itpa 


ab  altera  parte 

11,    110   T€   %BV%OV 


17,  107  ih  riQTtov 
13,  130  6h  xoXrttaaav 


1  d  42  Tovde  laxsv 
5,  191  tade  qxüvrjaev 


Id  15  al(3v^  iXvaev 
13,  113  TtavT^  iXvaev 
16,  1  oXküÖ*  ijtBpixpBv 

19,21  f^eyiaroavaaoa  xiXevas, 
5,  152  yXvxeta'  yvfSv  8k 
5,  84  (poTo*  ^a^ßf^aev. 
Deniqne  17,  72  xe2:^a  iniraae  (nam  sie  lego),  in  dnbio 
est  15,  38  fcavt.  aa/aaivev.    Qua  in  tabnla  a  sinistra  parte 
colloeayi  ea  exempla,  nbi  apostropbo  in  cbarta  ipsa  adiecto 
iam  a  scriba  elisio  indicata  est,  cetera  in  dextera  parte  le- 
gnntnr. 

His  nt  compararentnr,  adieci  locos  e  Pindari  libris  eno- 
tatos: 

L  IL 

P.  4,  156  %'  haXei 
N.  6,  62  T*  ivoatpiae 
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L 

I.  8,  25  T*  iyivovTO 
I.  8,  52  t'  iUactro 
Ol.  4,  2  fi'  ine^ixpav 
P.  3,  40  tot'  ieiTtev 
Ol.  7,  38  d'  IV^tS« 
P.  2,  46  *'  iyhovxo 
P.  3,  36  rf'  %(p&aQBv 
P.  4,  41  ^'  acr^oyiro 
P.  9,  117  d"  köidov 
N.  5,  34  5"  i(pQaa&rj 
N.  10,  72  d"  htaiovro 
N.  10,  90  d"  Uvaev 
I.  5,  21  d'  %iioXov 
I.  3,  73  OvlvfÄTtovd'  $ßa 
P.  10,  65  tod*  Kev^av. 

Ol.  2,  89  "Exrog"  iatpaU 
Ol.  5,  8  "AxQwv^  biaQv^e 
P.  2,  51  Tiv'  ixafixpe 
N.  6,  7  Tty'  Hygaipe 
P.  4,  120  iaeA^oVT'  Hyvov 


II. 


N.  6,  30  igy'  ixo^iaav 
P.  11,  5  Tte^/a^A'  hlfiaae 
P.  6,  32  «Viu'  iftida 
Ol.  3,  23  d^v^^c'  S&aUev 
P.  4,  156  a^*  €€i7t€v 


Ol.  7,  34  /roTi  ßgix^ 
P.  9,  68  di  fiiyev 


Ol.  10,  51   a^«,  ßqix^o. 
I.  5,  39  *^]ExTO^€r  Tticpvov, 
P.  11,  37  fiaviga  &^k€ 
N.  9,  25  x&ova,  xgvxpev 
Ol-  7,  55  x&ova  daxiovro 
Ol.  13,  60  IXd-orta  rgofieov 
N.  3,  48  aa&fialvovta  nofiiCev 
I.  6,  37  atavra  nelrjaoTO 
P,  9,  125  Tttega  di^aro 


N.  8,  29  Uxea  ^fj^av. 
OL  6,  52  of^cr  (ndwe 
L  8,  22  'iv&a  vixeg. 
P.  10,  11  TovT^  hcga^ev, 
Deniqne  locas  propter  corraptelam  memorabilis  N.  5,  45 
t'  ixQoreig,  cum  libri  habeant  rs  xgarei.    Haec  ex  epinicioram 
libris;  in  fragmentis  nbiqne  augmentam  est  servatam,  cam  si  e 
€  coDgredinntnr,  tum  si  a  eiciendnm  erat  (fr.  171). 

In  hac  flnctnatione  regnla  omni  fere   carente  qnis  non 
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Boeckhio  adstipnlabitnr,  qni  iure  sno  haec  nt  minoris  mo- 
meDti  neglezit  (praef.  I.  p.  XXXV)?  Atqne  sane  ad  exemplar 
a  Pindaro  vel  Bacchylide  scriptum  iudicandam  nihil  yel  ex 
antiqaissima  charta  nanciscimnr;  nam  nt  titnli  docent,  tnnc  eli- 
sio  nondam  in  nsn  erat;  immo  magis  haec  doctrinam  atqne 
laborem  grammaticornm  praebent.  Atqne  nt  de  eomm  stadiia 
Homericis  optime  edocti  esse  solemns,  Mauritius  Schmidt  (Phi- 
lo!. 1854  p.  426)  rem  qnod  ad  Homemm  attinet  accuratina 
tractavit;  ad  cuius  viri  docti  lectiones  ex  manuscriptis  libris 
hanstas  nunc  papyrorum  testimonia  accednnt,  B.  682  TQfff{€)iy' 
IvifjLovto  et  751  1'^/'  hifiovro,  cum  Aristarchns  ntrobiqne  yerba 
angmento  carere  iusserit,  atqne  y.  426  anldyxv*  inaaav%o, 
qua  de  hexametri  clausula  cf.  Schmidt  1.  L  p.  429,  Lndwich 
Homeryulgata  p.  43.  Sed  neqne  apnd  Homemm  neqne  apnd 
lyricos,  qnos  tractamns,  qnidqnam  certi  dicere  mihi  visos  snm: 
in  Universum  qnodam  iure  potest  praedicari^  si  dno  e  inter 
se  collidant,  prins  e  saepins  elidi;  si  a  praecedit,  res  pror- 
sns  ambigua  est;  de  o  e  prae  pancitate  exemplomm  nihil  di- 
cere andeo.  Praeterea  videtur  commissura  interpnnotionis  non 
facile  elisione  oblini. 

Sin  antem  voealis  longa  vel  diphthongus  antecedit  verbum 
angmento  instmendnm,  neqne  in  Bacchylidis  Charta  e  acri- 
bitnr  neqne  apnd  Pindarum  exemplum  inveni.  Hie  lyrici 
igitnr  aliam  rationem  experti  sunt  quam  tragici  Attici,  nbi 
plerumqne  etiam  post  longam  vocalem  vel  diphthongnm,  qna 
brevis  augmenti  sonus  consumitur,  b  scribi  seiet,  quocum  bene 
congmit,  etiam  post  brevem  vocalem  antecedentem  verbi 
formam  plernmque  vel  potius  nbique  intactam  servari  et  dan- 
sulam  prioris  vocabnli  elidi. 

b)  De  angmento  temporal!. 

Yalde  differt  ratio  in  angmento  temporal!  admittendo  aat 
neglegendo :  omittitur  decies  semel,  quo  in  numero  est  etiam 
oQOvae,  qnod  apnd  Homemm  nbique  angmento  caret,  adicitnr 
vieles  quinqnies.  Cum  ex  bis  ipsis  numeris  tnm  ex  eis,  qnae 
supra  in  angmento  verbomm  compositomm  syllabico  vidimaa, 
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probabiliter  cooclndere  lieet  etiam  in  eis  verbis,  nbi  primam 
Yoealem  geminae  consonae  excipiant,  vel  16,  16  in  sede,  nbi 
venns  et  prodnctam  et  brevem  syllabam  admittit,  poetam  de 
augmento  cogitayisse;  oerte  sie  rem  interpretatna  est  scriba 
chartae,  cum  15,  47  oqx^  accentu  circnmflexo  instrneret,  qoo- 
enm  comparari  potest,  qnod  Peter  p.  54  ex  yeteribns  libris 
Pindari  affert 

Propter  formam  augmenti  exscribenda  erant  diatooev, 
(pxiaoav,  4xB%0y  evxorro  nt  apnd  Pindarum,  cnm  recentiores 
Attici  dicerent  rjvxovi^Oy  contra  qaomm  nsam  illa  formatio 
linguae  q.  v.  xoivrjg  nsitata  facta  est,  cf.  Ktthner-Blass  IL  11. 

Deniqne  yoealem  in  capite  sno  habere  yidentnr  hae  for- 
mae:  elkev  —  i^elXero^  elnev  sexies  —  Tcgoaelnev  —  elgev, 
eldev  ter  —  tdev  bis,  xavixov,  itgoorivenev  hoc  ex  Pindaro 
iam  pridem  notam,  de  quo  snpra  yerba  fecimns  p.  226. 

o)  De  reduplioatione. 

Ex  norma  nsitata  formata  snnt  haec  perfecta:  didoMa, 
diaxeKQi^ivai,  xid^alev,  xexXrjTai,  Xikoyx^v,  keloyxtig,  fiBiiva- 
a&aiy  TCBftQWfiivog,  Ttitpatat,  Accednnt  aoristi  hi:  niq>vevj 
%ne(pvBVy  xaTirt€q)V€v.  De  iniieyfiivoi  17,  96  cf.  Ktthner-Blass 
in  indice  yerbornm  s.  y.  13,  207  exstat  ,]Qyfji€vov,  qnod  pro- 
babiliter ita  snppletnm  est,  nt  legamns  igyfiivov.  Contra 
Blqfjiivov  17,  116  ininria  a  Blassio  pro  tradito  igefivov  —  nam 
Corona  rosis  obscnra  imaginem  pnlcherrimam  facit  —  conieo- 
tatnm  est 

d)  De  terminationlbus. 

Tertiae  personae  plnralis  praesentis  occnrmnt  hae  Doricae: 
xagv^ovTi  13,  231  —  nxaaaovxt  5,  22  —  ßgld^orr  it.  4,  17  — 
aevovt*  18, 10,  hae  dnae  nltimae  per  elisionem;  cf.  Herwerden 
p.  38.  Mnlto  plnres  formae  snnt  lonicae,  primnm,  nbi  propter 
metrnm  Doricis  locus  non  erat:  ix^voiv  3,  63  —  d'aXlovaiv 
5,  198  —  ^ag^aigovaiv  fr.  20,  8  —  ayovaiv  fr.  20,  10:  nam 
Yocalis  sequitnr.  Ut  positio  nltimae  efficiatnr,  adhibitnm  est 
10,  45  av^ovaiv,    Altero  loco  ennmero  formas  eas,  qnae  con- 
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cedente  yersa  cnm  Doricis  commntantar:  hU  potissimam  natio 
lonica  Bacchylidis  aperta  fit,  etenim  abi  ei  libertas  a  metri 
parte  concessa  est,  figaram  patriam  nsiirpat  3,  16  ßgvovai  — 
3,  21  dUitovai  —  5,  24  Xaxovat  —  5,  57  Uyovai  —  11 ,  11 
xcnixovai  —  13,  94  /u^X/rovat  atqae  verba  contracta  doviovat 
Id  41  et  oixcvoi  9,  43  —  vfzvevai  11,  13. 

Similis  est  res  apud  Simonidem,  tres  exstant  formae  per 
'ovaif  nna  Dorica  in  fr.  57  ^gatovri.  Contra  in  Pindari  epi- 
niciis  formas  Doricas  legimns  42;  lonica  in  -ovai  deest;  pro 
qna  ntitar  fioeotos  poeta  Aeolico  -oiai  decies  semel.  Itaqne 
nt  adhac  pleromque  viri  docti  in  Simonide  edendo  fragmenta 
terminationibns  Aeolicis  instruxernnt,  sie  nnnciam  codicum 
lectiones  revocare  debebimas. 

His  statim  adinngenda  sunt  partieipia  praesentis  et  aoristi 
activi;  ntraque  a  fiacchylide  lonice  formantur:  legimns  qnin- 
deeim  partieipia  per  -oi;aa'),  praeterea  novies  Moiaa,  item 
quindeeim  partieipia  per  -ag  tradita  sunt,  qno  in  nnmero 
etiam  naaav  et  näatv  inclnsi ;  ter  suppleta  snnt  3,  36  —  9, 
38  —  9,  40.  Eo  magis  mireris  semel  Xaxolaav  19,  13  et 
Moloav  5,  4  syllaba  Aeolice  producta  in  Charta  legi,  qnaram 
formarnm  causa  videri  potest  nnlla,  qno  fit  nt  bas  formas  scri- 
bae  Pindarici  vel  poetarnm  Lesbicornm  nsns  memori  deberi 
qnamqnam  dubitanter  conicere  ausim ;  qnamqaam  apud  talem 
poetam,  cui  lingua  sua  fere  in  ludibrio  est,  ne  hoc  quidem 
inanditum  videri  potest  Utnt  res  est,  participium  ina&Qr^- 
oaig  13,  227  mihi  non  probatur.  Pariter  apud  Simonidem 
(fr.  5,  12)  TtQa^as  traditnm  erat,  qnod  nuper  Wilamowitzins 
iure  suo  revocavit,  cum  in  Universum  pauca  de  hac  ratione 
adiceret. 

Charta  Baochylidea  novnm  praebuit  exemplnm  axf^fiorog 
q.  V.  'Ißvxeiov,  de  qno  multus  est  Mucke  p.  62.  Hodie  res 
est  longo  simplicior;  nam  cur  formae  Ibyceae  (fr.  7  et  9)  non 
sint  coninnctivi,  nulla  est  causa.  Corte  ^axjjai  19,3  apud 
Bacchylidem  est  coniunctivus,  ita  nt  Bergkii  coniectura  olim 


1)  Intra  quem  namenun  comprehenduntor  ngiovoa  et  Kgiovaa. 
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facta  et  iam  viris  doctis  fere  probata  Dane  confirmetar;  neqiie 
omnino  ex  HerodiaDi  verbis  aliud  quldquam  concladi  poterat 
quam  formas  in  'j^oi  eoninnetivos  esse.  Inde  etiam  in 
fr.  20,  2  d^ahtjßOL  Blassius  recte  interpretatus  est  Habemns 
igitar  formam  Homericam  apud  poetam  lonicam  Bacchylidem, 
qnocnm  bene  convenit  etiam  cetera  q.  y.  axrjfiatog  'ißvxeiov 
exempla  apnd  lonicos  inveniri,  in  hymno  Homerico  31,  16, 
apad  Ibycnm  bis,  apnd  Platonem  comicam  Atticum,  cum  apnd 
Pindarum  nullnm  sit  vestigium.  Ceteram  ut  exspectari  po- 
tuit,  etiam  apud  Cium  vulgaris  coniunctivus  valde  praevalet, 
cuius  exempla  inveni  sex  (Id  42  —  Id  45  —  5,  135  —  13, 
64  —  17,  28  —  fr.  20,  3),  hoc  in  proxima  vicinia  et  secundum 
Blassii  probabilem  restitutionem  copula  di  cum  illo  ^alnrjai 
coniuDctnm. 

In  infinitivo  praesentis  forma  in  -eiv  regnat  (yicies  bis), 
cd  Dumero  nonnuUi  aoristi  secundi  accedunt:  infinitivus  Dori- 
cus  aut  traditus  aut  recte  restitutus  est  qnater :  ter  postulante 
metro  17,  41  et  88  —  19,  25;  semel  in  arbitrio  poetae  positum 
erat,  forma  Dorica  aut  lonica  uti  16,  18;  de  Pindaro  cf.  post 
Peterum  p.  56  inprimis  Christ  p.  59:  erant  apud  hunc  infinitivi 
per  -€v  quamqnam  traditi,  tamen  nusquam  ad  metrum  neces- 
sarii;  itaque  Christius  recte  cum  nihil  aliud  quam  yestigia 
antiquae  Pindari  scripturae  essent,  ex  editione  sua  reiecisse 
videbatur;  nunc  ex  lonico  poeta  redivivi  sunt;  scilicet  homini 
metricis  inopiis  laboranti  erant  auxilium  quam  optatum  ma- 
xime.  Contra  clausula  -fiev  a  Pindaro  interdum  adhibita  a 
Bacchylide  aliena  est;  certe  in  verbis  in  -w  nusquam  tradita 
est  neque  Blassii  coniecturam  xXeifuv  16, 13  corrigentis  ad- 
modum  probo.  Videtur  apud  Baccbylidem  haec  terminatio 
antiquior  solis  in  verbis  in  -/a  occurrere  (e/^^ev^  el/ASv,  (po^]€v)j 
cum  e  Simonide  praeter  ^iyvv^€v  fr.  31,  2  etiam  evgi^ev  30, 
notaverim.  Apud  Pindarum  haec  forma,  quam  a  Bacchylide 
in  verbis  puris  alienam  esse  puto,  satis  crebra  est,  cf.  Peter 
p.  56. 

Passivi  secnnda  persona  singularis  praesentis  exit  bis  in 
-eai:  3,  79  oxpeai  —  17,  64  eiaeat,  qnorum  illud  per  synize- 
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sin  est  legendom.  BatioDem  recentiorem  et  vulgarem  inyenimiiB 
5,  3  yvtjiarj ;  apud  Pindarain  ex  octo  exemplis  (Peter  p.  58) 
bis  terminatio  synizesin  patitar :  videmos  aperte,  qnanto  Bao- 
chylidis  et  ipsios  stilns  et  nationis  lingna  sit  recentior.  Si- 
mile  aliqoid  yalet  de  so,  qaod  apad  PindarDm  praeter  dixeo 
Düsqnam  aut  contrahitnr  aat  pro  diphthongo  scribitiir,  omn 
apnd  Giam  exstet  inxta  earteo  11,  115  recentias  atqae  con- 
tractum  (p^iyyev  18,  12,  qaod  scriba  in  q>d'iyyov  eorrapit. 
Praeterea  hie  locam  säum  habeant  et  ogvvo  17,  76  (cf.  Ho- 
mericam  dalwo  A.  63)  et  iTtsdel^ao  3,  93. 

-fiead'a  et  formae  epieae  qaales  sunt  qxivev  pro  reoen- 
tiore  (pavrjaav  atqae  apad  Pindaram  qaoqoe  inyeniantnr 
(Peter  p.  59)*),  a  Baccbylide  spretae  sont  excepto  ono  11,  112 
Xatav]  scilicet  in  verbis  in  -^i  talia  diatias  servata  videntor 
pariter  atqae  sapra  claasalam  infinitivi  -juey  in  solis  hnios 
classis  Yocibas  invenimas.  Etiam  hie  Bacehylidis  fonnaram 
copia  et  varietas  minor  est  quam  Pindari.  Etenim  nt  lonicae 
nationis,  qaae  celerrime  gyram  caltarae  transcarrerat  et  qoam 
yehementissime  semper  noya  appetebat,  eyitayit  fonnas  in- 
solentiores  iam  et  ipsi  et  aaditoribas  sais  factas  tantomqae 
ex  Homero  notas,  cum  Pindaras  ex  Boeotia  genitas,  abi  ho- 
mines  nt  ingenio  lentiores  atqae  tardiores  erant  sie  etiam  lin- 
gna minns  processerat,  talia  admittere  magis  posset  et  aaderet 
Bacehylidis  igitar  sermo  malto  propias  ad  poeticam  illam 
xoivijif  aecedit,  qaae  in  eaatieis  tragoediaram  atqne  in  ehorica 
poesi  Attiea  yel  post-Attica  regnat,  qaam  lingaa  Pindarica 
formis  et  yocabalis  yetnstioribas  paene  glossaram  in  modnm 
instrneta  et  exornata. 

e)  De  yerbis,  quorum  stirps  in  oonaonam  exit. 

Notam  est  Dorienscs  fataram  et  aoristom  yerboram  in 
-^ü}  exeantinm  pro  a  per  $  formare,  h.  e.  in  analogiam  eomm 
yerboram  trahere,  qaae  in  gattaralem  desinnnt.  Apud  Bac- 
chylidem  sant  hi  einsmodi  Dorismi:  11,87  dolore  —  6,  16 
cvTcXil^ag  ~   17,  129  naiavi^av^  qaibns  accednnt  adiectiya 

1)  De  tngoediae  nsn  cf.  Wilamowitz  Herakles  II*.  107. 
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oraQßaxvos  5,  139  et  ^rjlodaUrav  9,  6,  ad  quarnm  vocnm 
priorem  Dissenias  adnotavit:  insolentior  forma  a  Dorico  fa- 
toro  taQßa^m  hie  (Find.  P.  4,  84)0  nervosior  est.  Fortasse 
etiam  11,  93  aXvytxa^ov  hac  pertinet,  modo  o  in  a  mntemas.*) 
Ceteroqain  valgaris  formatio  per  a  vel  oa  apad  Bacchylidem  reg- 
nat  sive  haec  genaina  e  lingaae  legibus  est,  sive  poetica  metri 
necessitati  servit  Qaomodocamqne  res  se  habet,  recentiores 
poetae  hane  formam  solam  ex  Homero  noverant  atqae  libenter 
duplicis  formae  libertatem  metricis  de  causis  adoptaverunt, 
certe  prorsns  inscü  olim  semper  geminatam  aa  pronuntiatiim 
esse.  Exstant  igitar  apad  Bacchylidem  haec:  3,  89  ayxofila- 
aai  —  lo8  ddfiaaev  —  17,44  da^iaaaiag  —  17,8  xvlaev 
—  8,  4  xofÄTtaoofiai  —  9,  51  (^maaav  —  15,  60  wjiaoev  — 

8,  12  onaaoag  —  11,  33  nikaaaev  —  9,  38  neXaaaag  —  17, 
121  iaxotaev.  De  formis  Pindaricis  cf.  Peter  p.  59:  Boeotns 
mnlto  saepias  Dorice  verba  flectit;  scilieet  ibi,  abi  omnino 
utitar  forma  per  |,  hanc  semper  adhibet,  si  longa  syllaba 
ante  terminationem  postalatnr,  neqne  nsnrpat  formam  per  aa, 
sed  solam  per  $,  ant  si  correpta  syllaba  opns  est,  per  a  Sim- 
plex. Ab  altera  parte  verba  qaaedam  tantum  per  a  vel  aa 
format  Pindaras  (Peter  p.  60)  atqae  praeter  ea,  qaae  loco 
laadato  enamerantar,  etiam  da^a^ca  (P.  2,  8  idafiaaas  —  0. 

9,  92  dafjiaaaaig  —  P.  8,  80  dafiaaaag),  oftd^cj  (I.  8,  39  o/raa- 
aai  —  I.  7,  38  ojtaaaev),  TteXa^io  (P.  4,  227  ftiXaaasv),  at 
formas  per  simplex  a  taceam.  Qai  in  tribns  altimis  verbis 
asos  mire  cam  Bacchylideo  congrait 

Haec  ratio  adeo  tanc  valait,  ut  per  abasam  etiam  in 
verbis,  qaae  in  vocalem  desinant,  at  positio  efficeretar,  littera 
a  geminaretar:  omni  iare  caret  äkeaaev  15,  63,  cam  xQiaaav 
17,  92  sane  inscio  poeta  olim  sola  recta  forma  faisset 

*Ey%vQaai  legitar  in  fr.  25,  3  ioxta  xvg^aai  3,  8  (Ktthner- 
Blass  IL  470),  xekddrjaav  16,  12  et  xekad^aai  14,21  iaxta 
xeladorrog  9,65  (1.  L  II.  455);  probabiliter  etiam  yä&ev  17, 

1)  cf.  etiam  nomen  Atheoiensis  archontis  /ipncucrldijg  Aristot.  k^, 
TcoX,  Ift. 

2)  17, 127  wXokv^ay  etiam  Atticam  est. 
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86*)  ex8tat|  cnins  verbi  etiam  formam  yr^^iiü  (L  1.  IL  390) 
alinnde  novirnos. 

De  ceteris  verbis  in  consoDam  terminatis  nescio  an  Don 
sit  tanti  tabnlam  eorum  conficere;  nam  facile  qnae  occarrant, 
et  hoc  solnm  est,  qaod  forsitan  adnotare  pretii  sit,  ex  indice 
Blassiano  congernntur. 

f)  De  verbis  puris. 

Garn  cetera  verba  pura  tum  contraeta  in  -aw  et  -Jen 
nihil  habent,  qaod  ab  Attica  dialecto  recedat;  verba  in  -itj 
sola8  eas  fonnas,  nbi  Attice  -ov  fit  contractione.  Pro  hac 
diphthongo  apnd  Bacchylidem  evadit  et; ;  sie  leguntnr  alQsvy- 
%ai  15,  56  —  xQateiaav  6,  7  —  olxevai  9,  43  —  i/Ävevai  It, 
13  —  (piXevvzag  9,  99  —  (poQSvvxeg  fr.  2,  3(K.)  —  20,  3(B.). 
Neqne  vero  semper  vocales  congressae  contrahuntar:  arto- 
ftXiwv  l  c  12  —  i^viwv  8,  2  —  (pQoviovri  3,  85  —  x^ov  17, 
96,  hae  formae  per  synizesin ;  contra  solatae  hae  snnt:  doKiw 
18,  12  —  doviovai  Id  41  —  ohyoo&eviwv  5,  152  —  nvicjy 
5,  153  —  Ttviovaa  17,  91  —  xXovicjv  13,  118  —  x^'wy  5,  15. 
Qnae  si  qnis  consideraverit,  inveniet  formas,  in  qnarum  ter- 
minatione  est  o;,  semper  solatas  scribi:  haec  potissimam  ro- 


1)  Sic  legendum  propterea  potissimam  censeo,  quod  solum  boc  ver- 
bam,  non  xäxcVf  cum  ad  condicionem  illias  momenti  tarn  ad  ;|fa^xr)}^a 
et  mores  Minois,  qiiales  describit  Bacchylides,  qoadrat.  Qaapropter 
etiam  in  v.  67  afiBxgov  non  aßeiimov  probo,  non  tarn  proptor  facüitatem 
mutationis,  quam  quod  mihi  Bacchylides,  ut  scribit  paeanem  suum  Athe> 
niensibus,  derisor  et  contemptor  Cretici  regis  olim  celeberrimi  Tidetur  ezi- 
stere.  Quam  ad  interpretationem  confirmatus  sum  loco  Plutarcheo  (Thes. 
16):  0  Mlviog  del  dieriXsi  xaxwg  dxovwv  xal  XotSoQovßevog  iv  xotq 
*Atxixotg  ^edxQoiQ  xal  ovxe  ^HaioSoq  avxov  aIvtjoE  ßaoiXevxfxxov  ovt€ 
"O/^^gog  oaQioxTfV  Jibg  ngocayopsvaag.  d'*X*  inixgaxijaavxeg  ol  r(»a- 
ytxol  no^JirfV  dnb  xov  Xoyeiov  xal  rfig  axrjvrig  döoffav  avxov  xaxeoxd" 
Saoav  (ug  /aA^Ttov  xal  ßiaiov  ysvofiivov.  Igitur  Minos,  qualis  ab  Atti* 
eis  non  modo  tragicis,  sed  etiam  historicis  pro  amore  patriae  elusquo 
gloria  depingitur,  iam  a  lyrico  Bacchylide  reiicta  epicorum  carminum 
imagine  adumbratus  est.  Quocum  conferri  possunt,  qnae  praeceptor 
quondam  meus  dilectissimus  C.  Seeliger  de  heroum  historia  a  Steaichoro 
niutata  olim  disputavit. 
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calis  contractioni  obstabat.  Una  secnndnin  Jurenkam  forma 
(3,  96)  hanc  obseryatioDem  migrat,  at  iam  snpra  p.  222  vidi- 
mos,  praeter  rationem  orthographicam  etiam  rem  ipsam  Blassii 
interpretationi  anzilio  venire.  Geterae  formae,  abi  et  exsistit 
contractione,  semper  contraetae  etiam  scribnntnr,  neqne  talia 
monstra  qnalia  snnt  ItzoLbb  Ttoiieiv  in  Charta  nostra  inveni- 
nntnr,  ut  etiam  a  Pindaro  aliena  sunt  (Peter  p.  57).  Nam- 
que  et  hie  aactor  iam  versibns  sois  contra  tales  scribas  de- 
fensns  erat,  quales  Herodotnm  Hippocratemqne  förmig  ab 
ipsis  ezcogitatis  corraperont 

Habemufl  igitar  in  hac  Bacchjlidis  editione  eam  scribendi 
rationem,  qnam  Herodotum  et  poetas  lonicoB  nsnrpasse  ex 
titnlis  et  ex  rei  ipsins  consideratione  samimns,  tametsi  libri 
Herodotei  a  recentioribns  scribis  valde  depravati  sunt  At- 
que  discimns  tales,  at  barbare,  sed  breviter  dicam,  hyperio- 
nismos  post  primum  p.  Chr.  saecnlnm  in  Herodoti  libros  in- 
repsigse,  cf.  etiam  Hoffmann  III.  454. 

TiXeaag  8,  11  nt  aeqnnm  est  Verbum  aMvj  flactaat: 
inxta  evalvere  19^  11  occnrrit  Id  16  /ueyaivi^Tov^  et  3,  64  fie- 
yaiyrjze,  qnod  y.  18  IxptdaiddkTwv  quamquam  sane  difficnltas 
metrica  adest,  satis  excnsatur.  Kam  vipidaldaXTog  adeo  est 
rarnm,  vix  nt  de  buo  ne  per  oscitantiam  qnidem  scriba  ali- 
qnis  commiserit  Apad  Pindarnm  formae  per  17  mnito  saepins 
inveniontnr  quam  ceterae. 

Una  forma  diyr^vTo  17, 107  ab  aliarum  formatione  rece- 
dit:  Bo  Aeolice  contractnm  est,  cf.  Meister  I.  174;  scilicet 
Bacchylides  in  carminibns  Sapphicis  Alcaicisque,  quae  legit 
vel  audivit,  saepins  invenit  17  qnam  nos  apad  scriptores,  qai 
hie  illic  non  tam  vocabnia  et  dialecticas  formas  qnam  pul- 
chras  sententias  ex  poetis  illis  exscribentes  mehercnle  dialec- 
tnm  non  cnraverant;  quin  etiam  videmas  adeo  brevi  tempore 
post  Herodam  scribam  eins  papyri  iambographo  formas  ab  eo 
prorsQs  alienas  obtrnsisse.  Similia  de  Platonicis  papyris  prae- 
dicari  posse  inter  omnes  constat.    De  dlvaoBv  cf.  snpra  p.  206. 

Haec  Yocalis  17  in  voce  divrjvro  explicandae  ratio  Blassio 
placnit;  magis  mihi  probatnr  Herwerdeni  (p.  31)  sententia  de 

19* 
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Terbo  Aeolioe  in  -fn  fonnato  dlvrjf^i  derivantU,  cnm  aliis  de 
oaitsU  tum  quod  YOcaliB  rj  in  yocibns  qaae  sunt  apnd  Pin- 
darun  vlucq  N.  5,  5  et  rtotavdrj  apad  StesichcNram  non  inter- 
pretamnr,  nisi  praesens  vbanit^  fcoTavdrjßi  statnimoSi  cL  Ghiist 
p.  74.    Apad  Simonidem  fr.  5,  19  simiiiter  legimos  i^talrt^fii, 

g)  De  verbiB  in  -fii. 

Ne  de  verbis  in  -f-u  qnidem  operae  pretiam  est  mnlta 
verba  facere:  tarn  prope  ad  Atticam  rationem  flectendi  Bae- 
chylides  accedit  neqae  copiam  habet  ant  varietatem  foraia- 
mm,  qnibtts  Pindarns  ntitur.  Itaqae  satis  fecisse  mihi  yide- 
bar,  si  formas  non-Atticas  excerpsi.  Erant  hae:  Sfifiev  bis, 
elfiev  semel,  BfifxsvaL  semel,  {ßlvai  deest)  —  kwv^  iovra  et 
svvxa  —  (pifjiBv  (■■  q)avai)^  (pa%o  —  ^ifjiev  —  %a%av  (— 
%a%aaav)\  qua  in  re  hoc  potissimum  nota  dignnm  est,  qaod 
et  infinitivi  clansulas  rariorem  -^bv^  singalarem  -fiivat  et  ter- 
tiae  pl.  personae  tempornm  secnndarioram  in  -v  pro  -aar, 
qnarnm  in  verbis  ceteris  nee  vola  nee  yestiginm  erat,  in  hac 
sola  verbornm  classe  invenimus ,  cuins  paaca  exempla  panci- 
tatem  freqaentia  sua  compensant 


Epilogns. 

Alia  lex  dissertationis  eis  lata  videtar,  qni  dialeotom 
alicains  gentis  vel  civitatis  tractatari  snnt,  alia  eis,  qni  in 
sermonem  alicains  poetae  vel  scriptoris  sant  inqaisitari.  Nam 
iUa  cam  snis  specialiba  stum  omnis  lingnae  generalibns  le- 
gibus ita  aocta  et  matata  crescit,  at  inre  ex  natarae  ipsins 
reram  historia  et  legibns  similitadines  hac  transferamos;  con- 
tra dialectas  scriptoris  alicains  qaamqaam  saepe  qoam  pro- 
zime  ad  sermonem  aliqnem,  quo  revera  gens  aliqaa  nsa  est, 
accedere  potest,  tarnen  ab  omni  parte  malto  magis  ab  arbitrio 
et  libertate  hominis  pendet     Atqae  abi  magis  fines  atqae 
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leges  nnins  certae  dialeeti  neglectae  atqne  omissae  Bunt  qnam 
a  poetis  choricis»  qnoram  nnnm  potissimum  traetaturi  eramns? 
Apnd  hos  habemns  non  tarn  nataram  atqae  leges  sibi  semper 
eonstantes  dialeeti  alionias  certis  fioibns  circumscriptae  quam 
delectum  congilio  et  arte  ex  parte  snbtilissima  factam.  Qaa- 
propter  qaamqtiam  ab  omni  notitia  scientiae  lingnisticae  com- 
parativae  destitottis  eram,  tarnen  fieri  posse  pntabam,  ut  hoc 
conarer.  Nam  ne  poetae  qaidem,  de  qaibas  quaestio  est^ 
leges  ant  rationem  formamm  vooog  et  vovoog,  ^odov  et  sqo- 
iov  intellexernnt»  sed  haec  omnia  prompta  et  praeparata  in 
lingaa  aliqna  qnam  sive  ipsi  vel  aliqui  pronnntiabant,  sive 
qna  Homems,  regnator  ille  etiam  ab  hac  parte  poeticae  oo- 
hortis»  usns  erat^  invenernnt,  nnde  in  snam  nsnm  vertebant 
qnae  volebant.  Qnomm  vestigia  ego  secntns  snm;  qnae  Uli 
ex  Viva  lingna  sumpsernnt,  nobis  ex  libris,  qnibns  illa  trac- 
tatnr,  praesto  sunt;  ego  non  tam  in  incrementa  dialeeti  ali- 
cnins  eorumqne  cansas  inqnirere  debebam,  qnam  quomodo 
bis  fondamentis  poetae  nsi  essent,  qnae  iam  invenissent,  qnae 
ipsi  mntavissent  atqne  yariayissenty  deniqne  qaibus  legibus 
yarias  dialectos  nt  faciliores  eas  sibi  ad  factitandam  artem 
redäerenty  temperassent  et  cirenmscripsissent,  tractare  mihi 
proposni.    Quaestio  erat  stilistica,  non  lingnistica. 

Atque  noyi  ex  Bacchylide  in  nniyersnm  quidem  fere  ni- 
hil edocti  snmns:  ita  optime  et  aptissime  se  illi  seriei  et 
lineae  historicae  iniungit,  qnae  est  inde  ab  Homero  ad  Pin- 
darum  ad  tragicos  Atticos  ad  Aristonoum  iam  pridem  per 
yiros  doctos  animo  ficta  et  proposita;  scilicet  yarietatem  et 
multitudinem  formarum  rariornm  et  yetustiornm  sensim  pau- 
latimque  imminni  atque  sermonem  carminnm  lyricorum  magis 
magisque  fossilibus  omnibus  si  non  prorsus  abiectis»  at  arte 
qnadam  subtili  adhibitis  speciem  illius  elocutionis  poeticae 
iuduisse,  quae  apte  grammaticis  recentioribus  y^oivri  quaedam, 
ein  Allerweltspoetisch  Ol  visa  est,  eins  rei  etiam  noya  charta 
Bacchylidea  documento  est:jntermedinm  qnendam  loeam  habet 
inter  Findarum  et  poetas  Atticos.  Atqne  quis  id  miratur?  Nam- 

1)  cf.  etiam  Lndwich  Homerralgata  p.  145  et  154. 
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qne  Bacchylides  lonicQB  erat  poeta:  hinc  prorsns  determinatar 
atqae  explicator  locas,  qni  ei  assignandns  est,  hinc  pendet 
omne  discrimen,  qno  a  Pindaro  seionctos  est  Hie  dialecto 
patriae  fere  nihil  concessit,  Bacchylides  malto  magis  eloca- 
tionem  Dorioo-Aeolicam  sibi  traditam  iooismis  omnimodis 
temperavit.  Scilioet  Boeotica  erat  iftix(OQla  diaXcKtog  atqae 
ea  et  per  se  vix  ad  nobiliorem  atqae  poeticam  dictionem 
idonea  et  eins  gentis,  eains  qnadrata  capita  nemp  Qraecoram 
tunc  non  irridebat;  contra  lonica  dialectns  erat  ab  omni  lit- 
teraram  Graecamm  initio  qaam  maxime  ezcalta  per  carmina 
epica  ad  omnes  Oraeciae  gentes  perlata;  erat  at  ita  dicam 
Litterär-  und  Knltarsprache  xor'  i^axv^]  omnia  instmoienta 
poeticae  elocntionis  quam  maxime  in  ea  exstabant;  cni  mirnm 
erit,  si  hnic  lonicns  poeta  plus  concesserit  quam  Boeoticus 
snae?  Nam  omnia  excnlta  et  per  se  firma  habent  plus  roboris 
quam  infirma  aut  incalta.  Accedit  qaod  ipsa  lingna  lonica, 
qnae  tunc  in  ore  lonnm  erat,  mnlto  propius  ab  Homerica 
distabat  qaam  Boeotica,  ande  facilias  poeta  ntramqae  con- 
fandebat  vel  potius  ex  altera  in  alteram  paalatim  sibi  ipse 
inscias  labebatar;  qaod  Pindaro  accidere  non  poterat,  qni 
dialectum  Homericam  mnlto  cam  studio  didicerat  Attamen 
satis  probabiliter  conicere  licet  iam  Simonidem  ut  maioris  et 
artis  et  aetatis  primum  hoc  admisisse  et  Bacchylidem  eins 
vestigia  esse  secutum.  Haec  optime  cam  omnibns  eis,  qnae 
omnino  de  lonicae  nationis  incrementis  et  cnltura  scimas,  con- 
venire  qais  non  videt?  Nam  primi,  at  solet  gens  mercatoram, 
vetastissima  qaaeqae  in  lingaa,  religione,  calta,  nt  cetera  ta* 
ceam,  oblitteraverunt  atqae  abiecerunt,  semper  indefatigato 
studio  novarnm  remrn  percalsi.  Ut  ea  qaam  nos  angnstiore 
voce  vocamns  xoiyfjv  dialectam,  malta  ex  lonicae  dialecti 
thesanro  sampsit,  sie  nunc  videmus  hanc  feracissimam  gen- 
tem,  scilicet  Simonidem  atqae  Bacchylidem,  etiam  ad  canti- 
coram  dialectam  novandam  maltam  iam  ante  tragicos  Atticos 
valaisse.  Atqae  hie  cai  non  venit  in  mentem  etiam  diver- 
biam  tragoediae  Atticae  atqae  vetastissimam  prosaicae  elo- 
cationis  formam  Atticam  valde  ab  lonica  dialecto  pendere? 
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Sed  tarnen  quo  qais  propensior  hodie  est  ad  lonicam 
gentem  eiasqae  virtates  laudibas  efferendas,  eo  minns  aeqattm 
est  Thebani  poetae  artem,  qnae  etiam  ab  hac  dialectica  parte 
8umma  est,  silentio  premere.  Nam  qaoqaomodo  nt  homo 
nostroram  temporam  de  mixtara  illa  dialectoram  artificiosa 
et  ab  omiii  liogaa  viva  aliena  iadicas,  tarnen  confitendnm 
est  Pindari  artem  maioris  esse  yarietatis  atqae  scientiae  quam 
Bacchylidis.  Ab  hoc  qaamqnam  artificia  et  losns  amabiles 
omnis  generis  minime  abhorrent,  quibas  anres  attentas  reddit 
et  mulcet,  tarnen  in  nniversum  est  simplez  atqae  uniformis, 
fere  nt  dicam  ieinnas,  at  apnd  Thebanam  divitiae  formarnm 
exstant,  qnae  si  minime  ad  Homernm  accednnt,  tarnen  snm- 
mnm  splendorem  varietatem  temperationem  qnamlibet  larginn- 
tnr,  neque  tarnen  eo  yitio  laborant,  nt  verba  vel  formae  ni- 
mis  dialecticae  et  obsenrae,  vix  qnae  ab  omnibns  intelligan- 
tnr,  admixtae  sint.  Videmns  igitnr  ex  comparatione  Pindari 
et  Bacchylidis  illnm  esse  revera  lyricae  cohortis  regnatorem 
etiam  ab  hac  parte,  cnm  gamma  arte  et  variatione  instrumento 
linguae  snae  ntatnr,  hnnc  magis  operarinm  qnam  artifioem 
atqae  eo,  qnod  arti  snae  hie  et  illic  nimis  artos  terminos  po- 
neret,  qaodammodo  in  ieianitatem  et  simplicitatem  cecidisse; 
illnm  esse  sablimem  atqae  grandem,  hunc  medium  atque  flo- 
rentem.  Qna  in  re  hercle  valde  dolendnm  est,  qnod  Simo- 
nidis  tam  pauca  exstant,  nt  indicio  careamns.  Det  dens  op- 
timas  maximns,  nt  etiam  hie  ex  tenebris  somni  longaevi  ex- 
snrgat. 


Excnrsns. 

Correptione  q.  v.  Attica  quomodo  Baoohylides  usus  sit.') 

Duo  sant  genera  in  quaestione,  qaa  in  correptionem  At- 
ticam  apnd  Bacchylidem  inqniremus,  distinguenda,  atqae  pri- 

1)  Noper  Bcripsit   dlBsertatioaem  Herbert  Weir  Smyth,  Mute  and 
Liquid  in  Greek  Melic  poetry,  Transactious  of  the  Americau  PMiol.  Ab- 
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mniD  de  eis  locis  agernns,  nbi  yocalis  et  conaonae,  qiae  in 
qnaestionem  yeninnt,  non  annt  einadem  Tocabnli,  tarn  de  eis» 
nbi  et  conaonae  et  Tocalia  anCecedena  in  eadem  Toee  reperi- 
antar.  Prioria  generia  aant  loei  hi,  atqne  oorripitar  quidem 
Yocalia: 


1  a  5  ]<r  TtQouqxiivei 

3,  3  yXvxvdwQe  KXbioI 

3|  13  Ttvgyuhd'ivTa  ftkovrov 

3,  17  0  XQvaog 

3|  61  fiiyiaxa  dyavwv 

3,  65  aio  nkelova 

—  fcXelova  XQvaov 
3,  78  tvvia  XQV 

3,  83  oaia  dqwv 

3,  87  6  XQvaog 

3,  93  ifteiel^ao  ^arolg 

4|  7  di  x^^^'^Q^^o^o 
5|  107  Jh&a  TtkrjfivQWV 
5,  109  fi'^la  ß^owv 
5,  149  dk  TtQog 
5,  153  il  nviiov 

—  daxQvaa  zXafitav 
7,  8  ai)  TtQtaßvtarov 


8,  12  JteQi  xqotI 

9,  13  auaysvowa  igamap 
9,  20  nolvv€ix€l  nhxymfp 
9,  38  CiifActta  TtQog 

1 1 ,  23  Sfictti  ft^og 

11,  45  Tta^anX^yi  <p^irag 

11,  125  Sftcntri  xQOVt^ 

12,  2  ^&vve  KXeiol 

13,  45  dyarolai  xQaiviov 
13,  112  (üQlvcno  T(fiaal 
13,  191  re  ßQOtu)g}€Xij 
13,  228  aga  Kketol 

17,  36  noandävi  XQ^^^^^ 
17,  39  nokifiaQ%B  Kviiou 
17,  45  aixovTa  nQoad-e 
17,  60  Tovde  XQ^'^^ov 
19,  9  VI  xleivov 


19,  16  q>€vy€  XQ^^^^ 
19,  22  xilevae  XQ^^oreenXog. 
19,  45  te  &va[ 
Contra  prodncitnr  Tocalis  Tocabnli   antecedentis   bis    in 
locis: 

1  d  5  OTtotB  XQ^^^^  1^1  1^^  ^^^  nqifjLVif 

3,  94  avd^ea  ngi^avTi  13,  164  aqa  TtqovBQOv 

5,  43  vnö  feQorigtov  14,  11  dixalaiai  (pgivBaoiv 


Bociatioii  1897,  XX VIII.  111.  Qaae  est  magna  cum  diligentia  facta,  tamea 
nt  Tideai,  quam  difficile  Bit,  non  modo  de  Byllabarnm  quantitatiboa  in 
fragmentiB  diiudicare,  aed  etiam  omnino  numeros  fide  aliqua  dignos  ex 
niina  illa  elicere.  Itaqae  ex  sola  Charta  Bacchylidea  exempla  excerpsi 
neque  qoidquam  pretii  numeris  ex  Ulis  frustulis  qnaeBitia  attribaendum 
esse  censni. 
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5,  174  Jhi  Xi^^^S  ^^f  ^^  7^  xleijuev 

5,  178  TB  K^ovldav  11,  30  vTgo  xQovaqiov 

5,  182  6  xleewog  17,  101  vod^i  xXvräg 

8,  7  oitiXi  XQOVf^  17,  114  afie^tpia  nloxoy 

10,  6  oTi  t^ü-  17,  120  (fQovzlai  Kvdaiov 

10,  40  ikftldi  XQvaiq  18,  12  %iv\  ßqotmv 

11,  17  diicto  ßkegxxQfp  19,  19  of^tfiaai  ßkinovra, 
13,  62  al&iQi  rgitpei 

Hae  omnes  syllabae,  qnae  vi  consonae  mntae  cum  H- 
qnida  initio  sequentis  yocabnli  prodncnntur,  legnntnr  in  arsi 
yersQS.  Unns  locus  8,  8  t€  ftXevvag  exstat,  nbi  in  thesi  vo- 
calis  prodncitar,  si  prodncitnr,  scilicet  in  quarta  sede  epitriti, 
neqne  potins  libertatem  snmimus,  qnae  in  hoe  loco  poetae 
fuit ;  cf.  Vogt  de  syllaba  ancipiti  in  medio  versn  stropbae  Do- 
ricae  Diss.  Argent.  IV.  295.  Ergo  hnnc  locum  in  medio  re- 
linqnamns.  Idem  mibi  de  19,  11  piigi^iva  nqinBi  dicendum 
videtur.  Restat  locns  17,  72,  qni  omniam  difficillimns  vide- 
tur  propter  stndia  yirornm  doctornm  in  eo  collocata.  Nam 
ectypnm  photograpbicnm  mea  qnidem  sententia  pro  certo 
ostendit  x^lga  kfcHaaae,  Si  igitnr  snmimns  üü  falso  esse 
scriptum  et  vocalem  eiciendam  eiecerimus  —  x^W  i^^oae 
an  X6i^  nitaae?  cf.  snpra  p.  2S4  —  metrnm  salvnm  est;  ne- 
qne  rideo  causam,  cur  offendamus.  Tnnc  est  ultima  in  eo 
loco,  ubi  alibi  (v.  6 — 29)  in  boc  carmine  producta  sjllaba 
legitur,  anceps  item  atque  in  antistropba  daxgv  y.  95.  Quid 
obstat,  ne  pro  longa  usurpemus?  Videmus  igitur  maiorem 
quandam  similitudinem  in  hac  av^vyl<^  stropharum  intercedere, 
qualis  est,  ut  exemplo  utar,  etiam  in  pari  stropbamm  primo 
c.  y.  in  versibus  14  et  29:  una  syllaba  vel  brevi  (14)  Tel 
longa  (29)  solitum  modum  excedunt;  coniecturae  igitur  ar- 
cendae  sunt  De  ny  paragogico  ante  mutam  cum  liquida  cf. 
p.  192. 

Ut  rationem  q.  y.  statisticam  ineamus,  correptiones  sunt 
39,  productiones  24.  Apud  Pindarnm  inveniuntur  correptiones 
251,  productiones  188;  quae  apud  Pindarum  et  Baccbylidem 
numerorum  ratio   optime  inseritur   seriei   Uli   et  continuitati 
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correptionis  hninSi  qnae  ab  Homero  ad  Piadaram  ad  poetas 
Atticos  est;  nam  apna  lonem  Baochylidem  Bunt  orebriores 
correptiones  qaam  apad  Piadaram  Boeotam,  cf.  tamea  p.  304. 
Alterias  geaeris  sunt  ea  exempla,  ia  qaibas  et  Yocalis  et 
consonae  eiasdem  sunt  Yoeis;  correptiooes  inyeniaotar  hae: 
1  c  4  alokoftQVfivoig  13i  74  TtctvQtpav 

4y  7  XQ^^^^Q^^^''^  ^^}  1^^  filrgaiaiv 

5,  8  ad'Qi]O0v  17y  1  xuavorcQi^Qa 

5,  39  aeklodQOfiav  17,  26  fterriftafiivap 

bf  85  l^fig)iTQvwviadag  («■  15,  15)  17,  34  aq>vBov 

5,  128  "iq^ixXov  17,  63  ftargog 

7,  9  xhikrjTai  17,  66  ava^ißQoyrag 

9,  72  KvfCQiv  17,  108  vyQolaiv 

11,  45  TtaQa/tk^yc  17,  111  ^AfAq>i%(^i%av 

11,98  q)oivixoxQadifjLvoio  (o«  12,  222)  17,  119  ke7t%6ftqvpLvoy 

11,  105  q}oiviyL6tQixag  17,  124  ayXao&QOVoi 

11,  106  aQiOTO/caTQa  17,  127  ixlayev. 

11,  114    ITtTCOXQC  (pov 

Qaae  si  quis  eoosideraverit,  is  statim  excasabit  ea  ezem- 
pla,  abi  in  voce  qainqoe  vel  plas  quiaqae  sjllabarom  cor- 
reptio  admissa  est,  vel  at  verbis  largioribas  atar,  exstat  magna 
pars  oorreptaram  syllabaram  in  eommissara  conpositionis,  qua 
poeticas  llbertates  saepe  excasari  constat;  nam  qaodam- 
modo  medinm  habent  locam  ioter  voces  simplices  et  confi- 
niam  aliqaod  vocam;  ergo  par  est  illas  commissaras  etiam  11- 
berioribas  legibus,  qaibos  correptio  Attica  inter  duo  vocabnla 
circumscripta  est,  ati;  qaod  item  de  eis  locis  valet,  ubi 
augmentam  redaplicatione  ad  stirpem  ipsias  verbi  adicitar. 
Haec  exempla  si  detraxerimus,  restant  loci  decem  non  aliqua 
quill em  ratioae  excnsati;  quam  pauci  cum  exemplis  prodac- 
tionis  collati,  quam  abbinc  congeremns.  Etiam  id  primo  ob- 
tuta  apparet,  quam  parva  sit  vis  litterae  q  ad  producendam 
sjllabam:  nam  ex  25  locis  yicies  q  est  in  causa,  car  corri- 
piatur  (quater  A,  semel  v),  Alibi  nbiqae  prodactio  regnat; 
locos  digessi  ex  Heimeri  fere  exemplo.  Producnotar  igitnr 
atqae  ubi  nihil  adnotatar  ia  arsi: 
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ante  ßl:  9,  3  loßleq>a^ior  —  19,  5  loßkiq>aQoi, 

—  ßg:  3,  48  aßgoßarav  —  5,  116  igißQvxag  —  13,  44  vß- 

QLog  —  13,  87  rsßgog  —   15,  59  vßQig  —  16,  5 
lEßgq)  —  16,  20  oßQifxodeQxel  —  17,  41   CßQiv  — 
17,  77  ßaQvßQOftov  —  18,  2  aßgoßlütv  —  19,  32  o- 
ßQif^oanoQOv, 
(Correptio  ana  ava^ißgovrag  1 7,  66). 

—  yX:  3,  97  fieXiyXtoaaov ;  cetera  ezempla,  qnae  repetnn- 

tur  a  voce  aykaog  —  5,  154;  10,  9;  13,  224;  17, 
2;  17,  61;  17,  103;  17,  124;  18,  60  —  dnbitavi  hac 
referre,  qnoniam  littera  initialis  natura  longa  ride- 
tnr;  certe  nbiqne  longa  est 

—  /y:  5,  29  aqlyvcjxog  —  9,  64  agiyviatoig  —  9,  73   a- 

yvafiTtroiv  —  10,  9  xaaiyvr^zag  —  10,  37  aQiyvw- 
roio  —  13,  53  iyva/Kfd^rj  —  17,  57  aqiyvbnov  — 
19,  28  ay[vag. 

—  yQ\  5,  77  —  93  ISUUayQOv  —  5,  123  —  11, 97  ayQoxif^a 

—  1 1 ,  68  XvyQolg, 

(Correptio  nna  vyqolatv  17,  108). 

—  dpi:  h^  167  itififixa  —  11,  84  adfiaroi  —  9,  54  ivdfia- 

%ov—  1 1,  58  &€od/iiaTovg  —  12,  7  —  13,  163  ^«o- 

dfiarov. 

19,  48  Kadfiog  hoc  in  thesi. 

—  dvi  Z,  33  nBÖv^  —  17,  29  xccJya  —  5,  118  xBÖvuiy  pro 

qoarta  syllaba  epitriti. 

—  d^:  3,  4  'OkvfiftiodQOfiovg  —  9,  19  "Adqaaxov  —  11, 

51  naqiÖQOv  —  15,  44  dtidga/aev  —  11,  119  evv- 
ÖQov  pro  quarta  syllaba  epitriti. 
(Correptio  nna  aekXodqoiiav  5,  39). 

—  ^X:  8,  16  «.  10,  19  —  13,  198  aid^Xoig  —  9,  8  ai&Xm 

—  9,  27  Ttevraid'Xoiaiv, 

—  ^^:  5,  198  fcvd'fÄiveg* 

—  &q:  3,  20  —  6,  64  ^ei&Qoig  —  5,  139  oXe&gov  —  11,  44 

fieXa&QUfv  —  13,  227  iita&Qiiaai  — 16,  13  iv&Qovog. 
(Correptiones  hae  4,  7  xQvaod^qovoio  —  5,  8  a^Qr!" 
aov  —  17,  124  ayXao&Qovoi). 
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ante    xA:  3,  49  hdayov  —  5,  73  kiyvxXayyrj  —  5,  120  ^€^ft- 
nXeltoiaiv  —  5,  143  in£iXwae  —  8,  11  fieyaXoxXiag 

—  9,8  7t€Qixkelrwv  —  9,  16  "OlxlBldag  —  9,  30 
xvxkov  —  10,  9  TteQixleirois  —  11,  39  ToS6xlvT€fg 

—  11,  77  Kvxküjfteg  —  11,  81  neQlxleivoi  —  11, 
106  hcXv'  —  13,  90  ayanXeltatg  —  14,  14  JUyv- 
xXayyelg  —  16,  12  aycmXda  —  18,  3  hcXaye;  contra 
in  thesi  9,  9  'HgaxXel  in  qnarta  sede  epitriti,  11, 
99  xixXf^axe  in  prima  sede  prosodiaci. 

(Correptiones  5,  128  ''iqnxXov  —  7,9  xixXti^ai  — 

17,  127  txXayev). 

—  XVI  11,  102  lixva  —  16,  6  xvxv(^. 

—  x^:  1 0  1 1  7toXvxQrjfivov  —  3,  30  rtoXvddxgvov  —  5,  48 

veoxgorov  —  5,  74  x<>^£ox^ayoy  —  5,  94  iaxQvoeig 

—  9,  15  noXvxQonig  —  9,  28  diaxQivei  —  10,  46 
axQirovg  —  10,  51  fiaxQav  —  11 ,  66  IdxQicU^  — 
11,  70  noXvxQi&ov  —  16,  24  noXvdaxqvv  —  17,  83 
ixQLwv\  in  tbesi  aliqna  17,  95  daxqv  cf.  p.  299. 
(Correptiones  dnae  11,  98  »  13,  222  g>oivixoxQ{x- 
difivoio). 

—  ^A:  Ic  12  anoTtXiojv  —  Id  2  MnXero  —  3,  71   lorcXi- 

x(ov  —  3,  82  ßadvTtXovTov  —  5,  33  ■=  9,  53  xva~ 
vorcXoxa/iiov  —  5,  62  anXaTOi*  —  9,  13  ini^onhog 

—  9,  72  i67tXoxoy  —  11,8  ßa&vnXoxafiov  —  11, 
35  noXvjcXayxxoi  —  11,  71  onXoregov  —  11,  83 
xvavo7cX6xaf,toi  —  13,  51  otcXotov  —  13,  181  yro- 
XvTtXayxrav  ä-aXaaaav  —  17,  37  loTtXoxoi  —  17, 
106  xQ^^^oftXoxoi  —  17,  22  xQvoonenXog.  In  qnarta 
sede  epitriti  9,61   evnenXov  —  11,42  evft&tXoi 

—  15,  49  BvniTtXoiOi  —  18,  33  onXoiüi, 

(Correptio  nna  11,  45  naqanX^yi), 

—  nqi  5,  68  fieriTtgenev  —  5,  105  xanqov  —  5,  175  — 

17,  10  KvTtQidog  —  9,  27  kvinq^nev  —  10,  8  a- 
nqaxxav.  In  qnarta  sede  epitriti  3,  25  ftengwfiivav. 
(Correptiones  1  c  4  aloXongv^voig  —  9,  72  Kvngiv 
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—  17,  l  xvavoTtQip^a  —  17,26  neftQiafiipav  — 
17,  119  Xemongvfivov), 

ante  /ry:  Ib  5  vnvov  —  19*  26  ivnvov. 

—  %X\  14,  4  ßaQvxkttVog. 

—  T/u:  5,  138  xcmoTtoxfiog  —  5,  158  n6%fiov, 

—  vy:  15,  5  n6%via  —  17,  5  nL%vov.    In  fine  prosodiaci 

10,  24  ifiTclrvwv. 

—  T^:  Ic  29  dvyatQBg  —  Id  7  natgliov  —  3,  35  i^vyee- 

%Qioi  —  5,7  atgifia  —  5 ,  28  XeTttOTgixa  —  5, 
37  ^av^OTQtx^  —  5,  76  q>aQi%Qag  —  5,  95  naga- 
rghpai  —  5,  120  Ttargog  —  5,  142  g>irg6v]  de 
quantitate  litterae  i  natarali  nihil  inyeni;  ntiqne 
nbiqne  sjUaba  longa  est  —  5,  156  l^fiq>irgvwvog 

—  5,  167  &vyavgwv  —  6,5  afi7telotg6q>ov  —  9, 

80  axgvxov  —  10,  25  %€tga[ —  11 ,  27  ani- 

xganev  —  11 ,  30  7tog%i%g6q>ov  —  1 1 ,  68  ifiergo- 
iUoig  —  11,84  ^vyavgeg  —  11,95    fitjXoTg6q>ov 

—  11,  99  ^vyctrga  —  11,  123  'AxgBidav  —  11,  123 
atgofxrjtog  —  14,  20  üecgetiov  —  15,  6  ^Atgeiöif 
15,  60  itklötgiov  —  17,  99  —  108  nongog  —  20, 
6  lotgocpov, 

(Gorreptiones  5,  85  ■->  16,  15  'uifi<pivgvioviadag  — 

11,  105  (poivtxoTgixog  —  11,  106  agKnonarga  — 
11,  114  InTtorgoifov  —  13,  74  Ttcngi^av  —  13,  196 
fiirgaiOLV  —  17,  63  naxgog  —  17,  111  ^Afig>i,vgl%ay). 

—  9>l:  5,  132  rvq>k6v. 

—  9>y:  Id  34  aq>v€6g  —  5,  53   ag>ve6v  —  5,  116  xarinB" 

ipv€v  —  9,  13  fciq>v^  —  18,  19  %7tBq>vev, 
(Gorreptio  nna  17,  34  a(pvBov). 

—  q>gi  Ib  5  iieUcpgovog  —  5,  122    datq>g(ov  —  13,  78 

riTtiocpgov  —  13,  186  aa6q>gü)v  —  16,  25  iftiq>gov* 

—  15,  57  ag>goavyaig  —  Id  7  ilaq>g6g  —  17,  17 
6q>gvwv  —  17,  116  yig>godiTa  —  18,  42  og>ga, 

—  X^«  13, 49  vixvaig.    Pro  qnarta  syllaba  epitriti  11,33. 

—  XQ*  ^i  44  xatixgavev  —  10,  50   axgsiov  —  H»  4  tto- 

Xvxgvatp. 
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Fere  omDia  haec  prodnctionis  exempla  sab  icta  legnntar; 
hio  est  qoodammodo  prodnctioni  sobsidio  et  fulcimeDto  addi- 
ins.  Pauci  snnt  loci,  abi  producta  sjllaba  in  thesi  aliqiia  le- 
gitnr;  atqne  saepissime  in  qnarta  sede  epitriti:  5, 118  —  11,119 
—  9, 9  —  9,  61  —  1 1,  42  —  15,  49  —  18,  33  —  3,  25  —  11, 33, 
ad  quem  nnmernm  plorima  exempla  coniunctio  matae  alica- 
108  cum  liquida  1  congessit,  alibi  in  anacrasi  trimetri  dactjlici 
11,  99  et  19,  48;  neqne  enim  de  Kadfiog  cogitandam  est  prae- 
sertim  cnm  vascnla  saepe  Kaa{a)fioq  praebeant;  10,24  est 
prodactio  in  syllaba  ultima  trimetri  dactylici,  quam  Tersoa 
Bcdem  qua  ratione  Pindarus  ezplere  soleat,  copiosissime  trac- 
tavit  Heimerus  p.  139.  Ad  cuius  ezemplum  has  tabnlas 
confeci,  in  quibus  obliques  numeros  Pindaricos  comparandos 
adscripsi.  Singula  ex  bis  ipsis  videbis;  unum  pronuntio,  quam 
diversum  in  modum  comparatae  sint  rationes,  qnas  ex  cor- 
reptionibus  aut  productionibus  in  media  voce  et  quas  in 
coniunctione  duorum  vocabnlorum  invenimus.  Cum  in  priore 
genere  apud  Pindarum,  si  cum  Bacchylide  comparayeris,  sae- 
pius  syllabae,  de  quibus  agitur,  producantur  (188  -es  ex  439 
locis  apud  Pindarum,  24  -es  ex  63  locis  apud  Bacchylidem), 
in  altero  genere  multo  saepius  Pindarus  correptionem  admi- 
sit:  nam  apud  hunc  omnium  locorum  sunt  33,6%  correptiones, 
apud  Bacchylidem  7,8%,  quod  yalde  est  memorabile.  Qnod 
in  media  voce  apud  Bacchylidem  correptiones  adeo  rarae 
sunt,  inde  explicari  debebit,  quod  est  lonicus,  atque  in  loni- 
cis  poesis  generibus  constat  correptiones  relative  satis  raio 
admissas  esse. 
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Der  Sieg  im  dramatischen  Agon. 

In  meinen  Bemerkungen  über  die  dramatische  Choregie 
(Berichte  der  Sachs.  Oesellsch.  d.  Wiss.  PhiL-hist  Gl.  1885 
S.  411  ff.)  habe  ich  den  Nachweis  geführt,  dass  im  dramatischen 
Agon  der  attischen  Dionysien  der  Choreg  nicht  wie  im  ly- 
risehen  als  Vertreter  seiner  Phyle,  sondern  im  eigenen  Namen 
in  den  Wettstreit  eingetreten  ist  —  ein  Satz,  der  seitdem 
dnrch  Aristoteles  für  die  Tragödie  und  für  die  Komödie  min- 
destens des  fünften  Jahrhunderts  Bestätigung  gefunden  hat 
Nur  in  einem  Punkte  hat  Bethe  de  scaenicorum  certamioam 
Tictoribus  (Bostocker  Sommerindex  1894)  die  von  mir  ge- 
wonnenen Ergebnisse  modificiren  zu  sollen  geglaubt.  Hatte 
ich  mich  dahin  ausgesprochen,  dass  das  Urtheil  der  Preis- 
richter der  Oesammtleistung  yon  Dichter  und  Choreg  gegolten 
habe,  so  sucht  Bethe  dagegen  darzuthun,  dass  weder  der 
Dichter  noch  der  Choreg  der  Sieger  im  dramatischen  Wett- 
kampf gewesen  ist,  sondern  der  Chor.  In  erster  Linie  stützt 
er  sich  dabei  auf  dasselbe  Verzeichniss  der  vUai  Jiowaiaxal 
C.  I.  A.  II  und  IV  2  n.  971 ,  das  für  meinen  Nachweis  ent- 
scheidend war:  die  durchgängige  Fassung  in  Verzeichnung 
der  scenischen  Siege  xw/Äfpdwv  oder  Tgaytpdtov  \  6  delva  ixo~ 
Qr^yei  \  6  delva  idldaaxe  erklärt  er  durch  die  von  v.  Arnim 
ihm  vorgeschlagene  Ergänzung  von  x^Q^S  ivina  (^  hinter  xa#- 
/iqtdwv  und  rgayipdivv.  Daneben  macht  er  namentlich  noch 
Aeusserungen  des  Aristophanes  geltend,  in  denen  vom  Wett- 
kampf oder  Siege  der  komischen  Chöre  die  Bede  ist  (Bitt 
521.  Vög.  445.  Wölk.  1115). 

Die  letztangeftthrten  Stellen  können  darum  nicht  ent- 
seheiden,  weil  ihnen  die  andern  gegenüberstehen,  an  denen 
der  Sieg  dem  Choregen  oder  Dichter  zugeschrieben  wird. 
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In  der  Siegesliste  wird  y.  Arnims  Ergänzung  das  Richtige 
treffen;  aber  gerade  die  mit  ihr  gegebene  Bezeichnangsweise 
des  siegreichen  Chors  l&sst  deutlich  die  wesentliche  Ver- 
schiedenheit der  Stellang  des  Choregen  im  dramatischen  nnd 
im  lyrischen  Agon  heraustreten,  die  yon  Bethe  nicht  ge- 
nügend beachtet  ist,  wiewohl  sie  anch  aus  einer  Reihe  an- 
derer Thatsachen  hervorgeht,  die  ich  als  bekannt  yoraus- 
setzen  durfte.  Für  den  Dithyrambus  stellt  die  Phyle  aus 
ihrer  Mitte  nicht  nur  den  Ghoregen,  sondern  anch  die  Hit- 
glieder des  Chors.  Dass  dabei  die  einmal  erprobten  Kräfte  mög- 
lichst wieder  yerwendet  wurden,  liegt  in  der  Natur  der  Sache 
und  wird  ausdrücklich  bestätigt  durch  Demosthenes  Midiana 
§  60  ^AQiareldijg  Olvrjidog  q)vk'qg  —  og  vvv  fiiv  aal  yiqwv  iatlv 
fjörj  xal  iatag  i^tav  x^Q^^^VSt  ^»'  ^^  ftod-*  '^yefiwv  g>vkrjg 
{xoQvq>alog]^).  Auch  das  Zusammenbringen  des  Chors  blieb 
nicht  dem  Choregen  überlassen,  sondern  lag  in  der  Hand  yon 
Beauftragten  der  Phyle,  die  ihn  auch  in  der  weiteren  Für- 
sorge für  den  Chor  unterstützten,  nach  Antiphon  VI  13  hi  dh 
TtQog  TOVTip  {xctTiarrjaa  inifielelod'at)  dvo  avdqag  %6v  fiiv 
^E^ex^ldog  uifivvlav  ov  ccvrol  ol  (pvXixat  i\pri(piaav%o  avXli'- 
ysiv  xal  ifcijuekeZa&ai  rrjg  g>vkrjg  htaarote  — ,  cov  d*  eteQov 
zijg  KexQOTtldog  og/tSQ  hiaoroT€  eXui&B  zriv  (pvXrjv  avlUyeiv. 
In  allen  diesen  Beziehungen  war  der  Choreg  des  Dramas  auf 
sich  allein  angewiesen.  Je  mehr  ein  Berufsstand  yon  Chor- 
sängern und  Chorlehrem  sich  ausbildete,  desto  mehr  konnte 
der  Ehrgeiz  des  Choregen  sich  in  der  Gewinnung  besonders 
tüchtiger  Kräfte  bethätigen,  bei  der  es  nicht  ohne  Opfer  ab- 
gehn  konnte.  Darauf  weist  eine  Stelle  der  Midiana  §  59  f. 
2avvlwv  ioTl  drjnov  rig  6  rovg  xqayixovg  xoQOvg  diddaxwv 
—  Tovrov  fiera  tijv  arvxlav  xaiir^v  ifiiad'a.aaTo  Tig  ipiXovi- 
xcDy  xoQTiyog  rgayt^duiv,  olfiat  Qeo^orldtjg.    Und  so  yerstehn 

1)  Der  schon  von  Reiske  ausgeschiedene  Zusatz  xoQv^alog  w&re 
berechtigt,  wenn  es  mehrere  ^yeßöveg  gegeben  h&tte,  tod  denen  einer 
der  xoQVfpaXoq  war,  wie  man  in  der  That  angenommen  hat.  Aber  da- 
gegen sprechen  die  gleich  folgenden  Worte  Xoxe  6h  öfjnov  tov&*  Sri  xov 
^yefidva  äv  a^lg  ri^  otxttcu  6  XomoQ  x^Q^^' 
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wir,  Anas  nach  bekannten  Lysiasstellen  die  wenig  anseinander- 
liegenden  tragischen  Ghoregien  des  Sprechers  der  einnndzwan- 
zigsten  Rede  nnd  des  Aristophanes  nnd  seines  Vaters  einen 
verschiedenen  Aufwand  erforderten,  wogegen  die  Versicherung 
von  Bethe  (S.  8)  nicht  verfängt  non  minore  mercede  altemm 
altero  chorum  esse  condnctum  ac  ne  in  tragoediis  quidem  saepe 
grandis  luxuriae  ostendendae  occasionem  faisse.  Also  musste 
die  Leistungsfähigkeit  des  Chors  durch  die  Leistung  des 
Ghoregen  wesentlich  bedingt  werden  und  wir  begreifen  die 
Stimmen  der  Redner,  die  dieser  einen  erheblichen  Einfluss 
auf  den  Erfolg  des  Wettbewerbs  zuschreiben;  zu  der  schon 
früher  von  mir  in  diesem  Sinne  verwertheten  Stelle  des  Isaios 
(V  36)  tritt  eine  nicht  minder  bezeichnende  Aeussernng  wieder 
der  Midiana  §  66  el  yaq  IxaaTfp  xwv  xoQtiyoivTiov  rouro 
nQodrjXov  yivoixo  o%l  av  6  deiva  ix^Q^S  TJ  i"®*  —  nQWTOv 
fihv  aq>aiQ€&i^aofÄat  r^y  vixriv  xav  afieivov  aytavlawfial  xivog. 
Darum  war  es  aber  auch  nicht  unberechtigt,  wenn  nicht  selten 
der  Ghoreg  als  Sieger  im  dramatischen  Agon  genannt  wird, 
zumal  er  der  natürliche  Vertreter  des  Chors  war,  der  nur 
durch  ihn  ins  Leben  und  in  Thätigkeit  trat  Zunächst  ge- 
schieht das  bei  den  Rednern,  nicht  nur  bei  dem  fidschen 
Andokides  (Bethe  S.  8  oben) ,  sondern  auch  bei  Lysias  in 
der  vorhin  angezogenen  Rede,  dann  auf  den  Weihinschriften 
der  Choregen  selbst.  Bethe  freilich  behauptet  das  Gegen- 
theil  und  findet  auch  darin  einen  gewichtigen  Beweis  fttr  die 
Richtigkeit  seiner  Ansicht.  Aber  ausser  der  (schon  von  Köhler 
auf  eine  tragische  Ghoregie  bezogenen)  Inschrift  G.  L  A.  II 
n.  1280,  in  der  die  ausdrückliche  Erwähnung  des  Sieges  fehlt, 
lagen  schon  damals  nicht  bloss  die  dürftigen  aber  unzwei- 
deutigen Bruchstücke  n.  1275 — 1278,  sondern  drei  vollständige 
1891  und  1892  veröffentlichte  Aufschriften  choregischer  Denk- 
mäler vor,  die  dann  mit  einer  vierten  im  Supplementbande 
des  Corpus  vereinigt  sind  (n.  1280\  1282\  1285^  1233').  Ich 
setze  die  älteste  derselben  ^)  her,  die  als  neuer  Beleg  für  die 

1)  Nach  Köhler  ist  die  Inschrift  ftlter  als  das  Archontai  des  Enk- 
leides,  nach  Foucart  Revue  de  philologie  XIK  p.  It9  wenig  jOnger.    Da 
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Synchoregie  und  wegen  der  anf  ihr  genannten  Dichter  be- 
sonderes Interesse  in  Ansprach  nimmt: 

Fväd^iQ  Tifxoxrjdog  'Ava^avdQldrjg  TipiayoQO 

7iii)f4(pdolg  xoQTjyovyveg  ivUwv' 
^AQio%o(pdvr}g  idldaaxev, 

'Eriga  vUrj  %Qay(^dolg' 
2oq>07cXrjg  kdidaay,tv. 
Wenn  übrigens  in  dem  Verzeicbniss  der  vlnai  JiovvoLOKaL 
bei  den  scenischen  Siegen  der  StdaanaXog  stets,  bei  den  kyk- 
lischen  niemals  genannt  wird,  während  anf  den  choregischen 
Inschriften  anch  der  letztem  Art  seine  Erwähnung  nur  selten 
vermisst  wird,  so  liegt  darin  ein  bezeichnender  Ausdruck  für 
die  verschiedene  Einschätzung  seiner  Thätigkeit  in  dem  einen 
und  andern  Agon.  Denn  den  officiellen  Charakter  jener  Ur- 
kunde zu  bezweifeln  gibt  auch  das  späte  Datum  ihrer  Auf- 
zeichnung kein  Recht. 

Mag  also  auch  formell  der  Sieg  im  dramatischen  Wett- 
kampfe dem  Chor  zuerkannt  worden  sein,  massgebend  für 
die  Entscheidung  war  doch  die  vereinte  Leistung  voo  Choreg 
and  Dichter.  Soweit  bleibt  darum  mein  Satz  zu  Recht  bc- 
stehn,  der  sich  übrigens  zunächst  gegen  die  Ansicht  wendete, 
es  habe  ein  zweifacher  Wettstreit,  der  eine  der  Choregen,  der 
andere  der  Dichter  stattgefunden.  Dass  der  besondere  Agon 
der  tragischen  Schauspieler  01.81,1  oder  80,4  eingeführt 
worden  ist,  habe  ich  in  dem  Nachtrage  zu  meinen  Be- 
merkungen Ber.  d.  S.  G.  d.  W.  1887  S.  278  fr.  dargethan.  Dass 
dessen  Ergebnisse  durch  die  ganz  problematischen  Berech- 
nungen von  Oehmichen  in  keiner  Weise  gestört  werden,  bat 
zur  Genüge  A.  Müller  erwiesen,  Philologus  Suppl.  VI  S.  85  ff. 

die  Syuchoregie  unter  dem  Arcbon  Kallias  des  Jahres  01.93,3.  nicht 
92,  1  eingeführt  ist  (Bockh  Staatsh.  P  S.  538),  so  wird  Foucart  auch  darin 
Hecht  behalten,  dass  er  den  jungem  Sophokles  und  dessen  Sieg  mit  dem 
Oidipus  auf  Kolonos  versteht.  Dessen  inschriftliche  Bezeugung  tritt  da- 
mit der  früher  gefundenen  für  Aischylos  Orestie  zur  Seite 

J.  U.  Lipsius. 


Druck  von  J.  B.  Hl  räch  fei  d  in  L«l|»ilg. 
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Loipeiter  Stadim.  ZZ. 


Statu  Siluarum  recensio,  quae,  cum  aliquanto  codicnm 
nonicioram  nnmero  pennnltis  mendis  scatentinm  niteretur,  uirig 
doctis  nsqne  ad  Baehrensiam  (hoc  ipso  non  excepto)  rnanns 
difficillimum  et  paene  deBperandnin  esse  nidebatnrOi  nunc 
malto  firmins  meliusqne  habet  fandamentum.  Adhac  enim  in 
Siluis  emendandis  hoc  erat  Bpectandam,  nt  ex  tot  codicibns 
depranatis  interpolatisque  archetypum  illad  a  Poggio  Florentino 
inter  Concilium  ConstantienBe  in  Italiam  missum  restitneretur, 
ad  qiiod  praeter  Lanrentianum  librnm  29,  32,  saecali  fere 
decimi,  solum  Carmen  II  7  continentem,  omnes  Codices  redire 
et  ex  Angeli  Politiani,  qni  illnd  se  contalisse  affirmat,  testi- 
monio  inter  uiros  doctos  iam  constabat  et  ex  nonnullis  lacanis 
mnltisqae  corruptelis,  quae  omninm  Siluamm  codicum  com- 
munes  sunt.  Illnd  qnidem  Poggii  exemplar  quod  periit  ant 
abditnm  latet,  nalde  dolendnm  est.  Vemm  iis  saltem,  qni 
adhnc  manabant,  mnlto  meliorem  Silnarnm  fontem,  dico 
omninm,  qni  exstant,  librornm  mann  scriptornm  archetypnm 
anno  1S79  a  Gnstano  Loewio  Hatriti  detectnm  esse  ante  hos 
demnm  dnos  annos  Hanricii  Krohnii  et  Alfredi  Klotzii  meritis 
didicimns.  lUnm  codicem  Matritensem  (signo  M  31  notatnm) 
postqnam  Loewins  ipse  ille  qnidem  non  satis  snbtiliter,  sed 
ita  contnlit,  nt  enm  reliqnis  codicibns  omnibns  meliorem  esse 
appareret  (cf.  G.  Goetz  'De  Statu  Silnis  emendandis' ,  ind. 
schol.  in  nniners.  Jen.  hab.  1884/85  p.  VII  sq.),  Hanricins  Krohn 
anno  1895  accnratissime  nt  nidetnr  excnssit  et  collationem 
snam  cum  ceteris,  qnas  per  multos  annos  collegerat,  copiis 

1)  cf.  A.  Imhof  'De  Siloaram  Statianarum  condicione  critica*  Halis 
Sazonum  1869  p.  3.  Baehrens  'Statu  Siluae*  rec.  Lipsiae  1876  p.  Y.  cf. 
etiam  quae  CurtiuB  Wachimuth  in  Mas.  Rhen.  aoL  XLIII.  (1888)  p.  21  iq. 
de  Btudiis  Statianis  dizit. 

1* 


4  ArthuriuB  Engeloiaiui. 

Alfredo  Klotzio  tradidit  Quibns  largis  inBtractOB  sabsidiis 
ElotzioB  in  Silnarnm  editionis  sitae  anno  MGM  t^pis  Teab- 
nerianis  impressae  praefatione,  p.  XVIII — XLVIIIy  omnes 
Silnarnm  libros  mann  scriptos  (Lanrentiano  soilioet  excepto) 
ex  nno  illo  codice  Matritensi  descriptos  esse  tarn  nalidia  niaiu 
argnmentis  demonstranit,  nt  omninm,  qni,  qnid  de  hac  re 
indicent,  pnblici  iuris  fecernnt,  nirornm  doctornm  assensam 
tnlerit^;  neqne  mihi  argnmentis  qnae  ille  protnlit  aocnmte 
examinatis  dubinm  nisnm  est,  qnin  re  nera  Matritensis  omniam 
qni  exstant  Silnarnm  librornm  mann  scriptornm  archetypus 
Sit  Itaqne  tota  illa  codicnm  tnrba,  qua  ad  Statu  Silnamm 
uerba  restitnenda  niri  docti  antea  nti  debebant,  prorsos 
omittenda  est. 

Exoritur  autem  qnaestio,  qnae  ratio  intercedat 
inter  codicem  Matritensem,  illnm  omninm  qni  ex- 
stant librornm  mann  scriptornm  archetypnmy  et  eo- 
dicem  a  Poggio  temporibns  Ooncilii  Gonstantiensis 
initaliammissnm,  qnem  libri  a Poggio  reperti apographam, 
non  ipsnm  illnm  codicem  netnstnm  a  Poggio  Inci  redditnm 
fnisse  inde  a  breni  demnm  tempore  ex  Poggii  ipsins  epistnla 
anno  fere  1418  inennte  ad  Franciscnm  Barbamm  Yenetam, 
cni  illum  Silnarnm  libmm  nna  cnm  Silio  Italioo  et  Manilii 
Astronomicis  misit,  data  et  ab  A.  C.  Clarkio  primnm  Integra 
pnblici  inris  facta  (Classical  Review  XIII  (1899)  p.  125)  pro 
certo  soimus').  Atqne  cnm  Matritensis  omninm,  qnos  habemns, 
Silnamm  librornm  mann  scriptornm  archetypns  sit,  faeile  eo 
perdncimnr,  ut  pntemns  Matritensem  enndem  esse  codicem 
atqne  illam  Poggii  librnm  in  Italiam  missnm.  Itaqne  Klotsina 
p.  XLIX  non  dnbitanit  contendere  Matritensem  esse  enndem 


1)  ef.  Fr.  YoUmer'DeuUche  Litteraturseitaog*  1000  col.  2148— 50, 
'LiterariseheB  Gentnlblatt*  1900  col.  1817—18,  P.  Kerckhoff' Wochenschrift 
far  klasB.  Philologie'  1900  coL  1420-21,  R.  Helm 'Berliner  phOol.  Wochm- 
Bchrift'  19U1  col.  7-11,  L.  Valmaggi  'fioliettino  di  filologia  classica'  YII 
p.  226-227,  A.  Cartaolt'Bevae  de  Philologie'  XXY  p.  276—279,  M.  Schani 
'Gesch.  der  rOm.  Litteratur'  II,  2'  p.  146—47. 

2)  cf.  Clark  'Classical  Review'  XIII  p.  126  sq.,  KloUios  p.  Y. 
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codicem,  quem  Poggins  ad  Franciscam  Barbaram  misit.  Qaam 
sententiam  ab  omnibus  illis  qnos  supra  (p.  4  adn.  1)  laudani 
uiris  doctis,  in  bis  uel  a  Vollmero,  probatam  nihilo  minns 
esse  falsam  pro  certo  babeo.  Neque  enim  satis  nalida  arga- 
menta  Elotzins  ad  illam  senteDtiam  snam  confirmandam  attnlit, 
et  rationibns  palaeographicis,  quae  snmmi  sunt  momenti,  illnd 
qaod  Klotzins  contendit  ueram  esse  arbiträr!  uetamnr.  Qaas 
in  primo  buius  dissertationis  capite  primmn  expedire  e  re  esse 
mibi  aidetnr,  quo  facto,  quantam  Klotzii  argumenta  ualere 
mibi  uisa  sint,  ostendam.  Quae  cum  tractauero,  de  ea  scriptae 
Siluarum  memoriae  parte,  quam  ut  in  Siluis  recensendis 
prorsus  omitteret  Klotzius  opinione  sua  quam  de  Hatritensi 
habet  commotus  est,  accuratius  agere  meum  erit. 


I.    DB  MATRITENSIS  CODICIS  AßCHBTTPO. 

lam  duobus  fere  saecnlis  antequam  Poggius  Florentinus 
Constantia  profectus  monasteria  propinqua  Codices  ueterum 
scriptorum  inuestigandi  causa  nisit,  in  monasteria,  quae  inde 
a  nono  usque  ad  medium  fere  tertium  decimum  saeculnm 
Htteris  tam  egregie  floruerunt,  ut  monachorum  industriae  per- 
multa  scriptorum  antiquorum  opera  memoriae  tradita  debeamus, 
tanta  luxuria  et  pigritia  innaserant,  ut  monachi  libris  de- 
scribendis  non  iam  uacarent  et  uel  artis  scribendi  plerumque 
imperiti  essent.  Velut  in  Gorbeiensi  illo  monasterio  Gallico 
quod  Htteris  olim  magnopere  floruerat,  saeculo  tertio  decimo 
exeunte  monachi  ne  ecclesiasticos  quidem  libros,  qnibus  iis 
opus  erat,  ipsi  scribebant,  sed  emebant  uel  scribis  conducticiis 
scribendos  mandabant*).  Eidem  turpi  desidiae  etiam  Mnr- 
bachiensis  monasterii  illius  quondam  clarissimi  monachi  se 
dederunt,  quos  anno  1291  omnes  scribere  nequiuisse  traditnm 
est    Atque   uel   in  Sancti  Galli  monasterio   anno  1297   ne 

1)  cf.  W.  Wattenbach  Das  Schriftwesen  im  Büttelalter*  III.  ed.  Lipiiae 
1896  p.  443. 
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praepositos  qnidem  monasterio  arüs  scribendi  peritoa  erat 
(cf.  Wattenbach,  L  1.  p.  447).  In  ceteris  uero  monaBteriia  mo- 
nachoram  pigritiam  ignorantiamqne  non  minorem  fuisse  apparet 
Atqne  qnanta  tum  litterarum  labes  in  monasteriis  faerit,  inde 
intellegimus,  quod  uel  in  ciarisgimis  oUm  monasteriis  monachi 
non  solam  nouos  libros  non  scribebant,  sed  etiam  illos  qoi 
praesto  erant,  in  madore  et  sqoalore  perire  sinebant  Gniiis 
rei  egreginm  testimoninm  Poggio  ipsi  debemns,  qai  anno  1416 
Constantiae  Guarino  cum  alia  scripsit  tum  haec  (Poggii  Epist  ed. 
Th.  de  Toneliis,  Florentiae  1832,  I  1,  5,  p.  28):  *E8t  antemMo- 
nasterium  Sancti  Galii  prope  urbem  hanc  mil.  pass.  XX«  Ita- 
qne  nonnnlli  animi  laxandi  et  simui  perquirendornm  librorimiy 
quomm  magnus  nameras  esse  dicebatar,  gratia  eo  perreximns. 
Ibi  inter  confertissimam  librorum  copiam  quos  longnm  esset 
recensere^  Quintiliannm  comperimus  adhac  salvom  et  inoo- 
lumen,  plenum  tarnen  situ  et  pulvere  sqaalentem. 
Erant  enim  non  in  Bibliotheca  libri  illi,  nt  eornm 
dignitas  postulabat,  sed  in  teterrimo  qnodam  et 
obscnro  carcere,  fnndo  scilicet  unius  turris,  quo 
ne  capitalis  qnidem  rei  damnati  retrnderentur. 
Atqui  ego  pro  certo  existimo,  si  essent,  qui  haec 
barbarorum  ergastula,  quibus  hos  detinent  yiros, 
rimarentur  ac  recognoscerent  more  maiorum,  si- 
milem  fortnnam  ezperturos  in  multis,  de  quibus 
iam  est  conclamatnm*.  Ex  bis,  quae  enarraui,  dilnci- 
dissime  apparet  libros  quos  Poggius  Goncilii  Constantiensis 
temporibus  inuenit  lucique  reddidit,  non  recentis  fnisse  originis, 
sed  compluria  iam  saecnla  tulisse.  Velut  Asconii  codicem  a 
Poggio  in  Sancti  Galli  monasterio  repertnm  saeculo  nono 
exaratum  fuisse  Eiesslingius  et  Schoellius  Asconii  editores 
p.  XXI  statuerunt,  et  Quintiliani  et  Valerii  Fiacci  Codices 
una  cum  Asconii  codice  a  Poggio  inuentos  illi  codiei  fere 
aequales  fnisse  suspicor.  Itaque  etiam  Silii  Italic!,  Statii 
Siluarum,  Hanilii  Astronomicorum  codicibns  a  Poggio  eodem 
fere  tempore  in  Incem  prolatis  complurium  saeculorum  aetatem 
fuisse  consentaneum  est.  Apparet  igitur  Silii,  Siluarum,  Manilii 
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Codices  a  Poggio  ad  Franciscam  Barbaram  missos  ex  codicibas 
saecalis  nonnallis  netnstioribas  ezaratos  faisse.  Itaqae  Ma- 
tritensis  M  31  codex  ille,  qaemPoggias  in  Italiam 
misity  esse  neqnit,  nisi  ex  archetypo  complnribns 
saecnlis  aetnstiore  descriptus  est 

At  maltae  in  Hatritensi  exstant  litteraram  oommntationes, 
quae  oriri  non  potaeranti  nisi  Hatritensis  ex  codice  band  ita 
magno  tempore  antea  scripto  exaratns  est  Cains  rei  primnm 
baec  propono  exempla,  qnibns  addidi  neras  lectiones  cancellis 
inclnsas:  1 1, 18  alcius  (altias),  1 1, 102  Atcicns  (Atticns),  1 1, 103 
imitancia  (imitantia),  1 2,  219, 12,  273,  II 2, 138,  II 4,  33, 115, 16, 
III 2, 129,  IV  3, 36  ac  (at),  1 3, 27  Sesciacos  (Sestiacos),  1 3, 57 
ingeneia  (inngentia),  13,85  nicreae  (dtreae),  13,96  peciisse 
(petiisse),  14,116  Sic  (sit),  15,11  incende  (intende),  15,30 
habitascis  (babitastis),  I  5, 35  oficis  (opbites),  I  6, 19  mascacens 
(mustacens),  1 6, 24  concndit  (contadit),  II 1, 114  Actiea  (Attica), 
II 2, 109  tyrincia  (Tiryntbia),  II 2, 148  uescere  (aertere),  116,63 
salcns  (saltns),  1111,13  bircaqae  (birtaqae),  1111,71  Dilicnit 
(delitait),  1111,142  iscbmos  (Istbmos),  1112,139  praeciosa 
(pretiosa),  IV  1, 1 1  eciam  (etiam),  IV  3, 151  cithonia  (Titbonia), 
V2, 128  acceaqae  (Actaeaqne),  V3, 253  crinisque  (trinisqae), 
V3, 277  aecneaque  (Aetnaeaque),  V3, 278  caedas  (taedas), 
V5,29  uictatas  (uittatas).  addo  locos  quibus  pro  'c'  scripta 
est't':  1 3,  71  arUno  (arcana),  1 3,  86,  III 1, 19,  IV  6, 82,  V  3, 107 
artes  (arces),  1 4,  75  retingi  (recingi),  II 1,  49  nouertae  (noaer- 
cae),  H  1, 113  amitta  (amicta),  II 1, 197  tatito  (tacito),  II 3,  25 
petns  (pecns),  III  1,34  artus  (arcas),  1111,72  at  (ac),  1112,7 
Metins  (Maecias),  1113,146  ottoniä  (octonis),  IV  1,1  ottonis 
(octonis),  IV  3, 63  etbon  (ecbon),  IV  4,  9  uertite  (uertice), 
IV  6,  47  qnitqnam  (quicquam),  IV  6,  51  parti  (parci),  V  1, 123 
parti  (parci),  V2, 12  ottonos  (octonos),  V2, 17  tretus  (cretas), 
V2, 157  et  (haec),  V2, 180  alater  (alacer),  V3, 119  amittns 
(amictns).  Verum  non  solnm  bis  qnos  e  Elotzii  apparatn 
critico  exscripsi  loois,  sed  mnlto  saepins  in  Hatritensi  'c  et 
't'  litteras  confasas  esse  inde  apparet,  qnod  in  primi  libri 
carmine  primo,   qnod  Klotzins  in   praef.  p.  XLII  sqq.  im- 


c  _  » 
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mutatnin,  qnale  in  MatriteuBi  prima  mann  scriptam  est,  typis 
imprimendam  cnraait,  ter 'c'  pro  H*  legitnr,  cuins  rei  in  appa- 
ratu  Klotzii  mentio  non  fit:  u.  18  alcins  (altia8)i  102  Atcieoa 
(Atticnfl),  103  imitaneia  (imitantia).  Persaepe  igitnr  in  codice 
Hatritensi  litterae  'c'  et  't'  inter  ge  commntatae  snnt  Qnae 
commatatio  freqnentiBflima  non  alia  re  orta  eet  nisi  eo,  qnod 
in  Matritensifi  codicis  archetypo  litterae  'c'  et  't'  inter  ae 
simillimae  fnernnt  Nam  Matritensis  codieis  librariam  in 
legende  errasse,  non  in  soribendo,  com  inde  apparet,  qnod 
in  Hatritensi  litterae  t'  forma  hasta  ad  perpendicnlnm  dactst 
snpra  hastam  ad  libram  dnctam  eminente  distinete  differt  a 
litterae 'e'  forma,  nt  e  tabella  photographica  editioni  Klotzianae 
addita  primam  Hatritensis  Siluarnm  paginam  repraesentante 
perspieimas,  tum  inde,  qnod  1112,7  librarins  enm  nomen 
'Maecins'  ei  seribendnm  erat,  primnm  recte  *c*  scripsit,  tnm  in 
t'  mntanit  Praeterea  antem  in  Hatritensis  arcbetypo  litteraa 
e*  et  't'  ita  scriptas  fnisse,  nt  faeillime  inter  se  commatari 
possent^  etiam  eo  efficitnr,  qnod^  nt  Klotzius  p.  X  narrat, 
librarins  band  pancis  locis  consnlto  in  medio  reliqnisse 
nidetur,  ntrnm  't'  an  'c'  legendnm  esset.  Has  antem  litteras 
'e'  et  *t'  post  tertinm  deeimnm  demnm  saecnlnm  inter  se 
similes  scriptas  esse  et  W.  Wattenbaeb  'Anleitung  zur  latei* 
niscben  Palaeographie'  ed.  IV.,  Lips.  1886  p.  45  docet,  et  ipse 
mibi  persuasi  codieum  ezempla,  qnae  Amdtius  in  libro  sno 
'Schrifttafeln  zur  Erlernung  der  lateinischen  Palaeographie' 
annis  1897  (I.  nol.)  et  1898  (IL  uol.)  tertinm  edito  pubüci 
iuris  fecit,  accurate  ezaminando.  Eorum  enim  codieum,  qni 
hoc  opere  repraesentantur,  in  nullo  ante  tertinm  deeimnm 
saecnlnm  exarato  similitudo  inter  litteras  *c*  et  *t'  intercedit 
In  tabulis  24  et  59  demum  Codices  saeculi  tertii  decimi  re- 
praesentantibus  littera  *c'  pro  arcu  superoo  hamum  habet,  qua 
re,  cum  tum  litterae  *t*  linea  ad  libram  ducta,  quae  in  netn- 
stioribus  codicibus  ab  utroque  lineae  ad  perpendicnlnm  dnctae 
latere  aeque  longa  esse  solebat,  in  sinistro  latere  ad  nihil 
fere  minuta  scriberetur,  aliqua  similitudo  litterarum  *c*  et  *t' 
eifecta  est,  sed  non  satis  magna,  ita  nt  band  facile  quis  enrnre 
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poBsit.  Idem  fere  aalet  ad  tab.  26  (cod.  tertii  decimi  saeculi 
medii),  25  (cod.  exeunte  saecnlo  tertio  decimo  8cr.),  62  (cod. 
anno  1282  8cr.),  64  (cod.  anno  1359  scr.),  66  (cod.  anno  1402 
8cr.);  nernm  quo  recentiore  aetate  Uli  Codices  scripti  snnti 
eo  maior  similitndo  litteraram  'c'  et  't'  facta  est.  In  tabb. 
63  (anno  1331  8cr.  cod.)  et  27  (cod.  qnarti  decimi  saec.)  antem 
aliqnanto  saepins  't'  pro  *c'  et  ^c'  pro  't'  legi  potest.  In  tab.  28 
nero  codicem  anno  1400  litteris  minnscalis  Gothicis  quae  di- 
cantnr  nitide  exaratnm  repraesentante  similitudo  litteraram  ^c' 
et  't'  tanta  est,  at  eas  discernere  difficillimam  sit  Itaqae 
tanta  illaram  litteraram  similitado,  qaantam  in  Matritensis 
exemplari  faisse  sapra  intelleximas,  in  illo  exstare  non  po- 
taisset,  nisi  arcbetypas  post  exitam  fere  saecali  tertii  decimi 
exaratns  esset.  Ätqne  saecalo  tertio  et  qaarto  decimo  cum 
fieri  non  potaisse  sapra  aiderimas,  at  Silaae  describerentar, 
apparet  Matritensis  archetypam  qainto  decimo  saecalo  scriptam 
esse,  h.  e.  ipsam  illam  codicem  esse  qaem  Poggias  Concilii 
Constantiensis  temporibas  exarandam  caraait  et  in  Italiam  ad 
Franciscam  Barbaram  misit. 

Qaod  non  solam  e  litteraram  'c'  et  H'  commatatione  fre- 
qaentissima  discimns,  sed  ex  aliis  etiam  commatationibas  idem 
efficitar.  En  bas  Matritensis  codicis  lectiones:  I  praef.  14 
noaaliqaid  (non  aliqaid),  I  praef.  34  aobis  (nobis),  I  2, 147 
uiridis  (nitidis),  1 2, 164,  1 3,  35,  II 2,  44,  ÜI 1,  8,  IV  4, 22,  V  2, 
133  ae  (ne),  12,237  recliais  (reclinis),  13,20  aatem  (anien), 
II  praef.  15  ladico  (indico),  II 1, 130  aagasta  (angnsta)  (eadem 
atrinsqae  aocabali  commatatio  occarrit  etiam  11 7,95,  III  1,69, 
ffl2,55,  IU2,68,  VI, 245,  V2,  13),  112,47  aegat  (negat), 
n  3, 16  sine  (sine),  II 6,  30  caaentem  (canentem),  III 1,  30  aem- 
ces  (Nemees),  III 2,  4  leais  (lenis),  III 2, 24  aiaa  (aina),  1112,52, 

V  1, 122  moaet  (monet),  1115,58  neraos  (aemos),  IV  praef. 
16  aae  a  I  poli  (a  Neapoli),  IV  9,  29  ealychnia  (enlychnia), 
IV  9, 31  leaes  (lenes),  V  praef.  10  aec  (nee),  V  1, 6  aata  (nata), 

V  3, 54  anda  (nada)  V  3,263  aoait  ut  uid.  (noait).  neo  desant 
loci,  qnibas  Matritensis  'n'  pro  'a'  exbibeat:  I  praef.  16  nos 
(aos),  III,  6  manas  (mauis),  111,110  Sine  (Sine),  1115,58  neraos 
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(aernos),  V  3,  54  unda  (nada),  V  3, 218  Nota  (aota),  V  5, 51  nox 
(aox).  Qdbas  e  locis  apparet  in  codicis  Hatritensis  exemplari 
litteras  'n'  et  'u'  inter  se  tarn  similes  faisse»  ut  saepe  altera 
pro  altera  legi  posset  Etenim  hoc  qaoqae,  8i  tabcllam  photo- 
graphicam  editionis  Klotzianae  conferes,  tibi  persaadebis  Matri- 
tensis  codieiB  librariam  litteras  'a'  et  'n'  inter  se  tarn  dissi- 
miles  scripsisse  (modo  ntra  littera  scribenda  esset  ex  archetjpo 
sao  pro  certo  explorasset),  ut  enm  ipsam  legentem  errauisse, 
non  tarn  neglegenter  scripsisse,  ut  nos  illas  litteras  oculis  non 
satis  dilucide  dispicere  possimus,  manifestum  sit  Quam  litte- 
rarum  'n'  et  'u*  similitndinem  in  uetustis  codicibus  non  inneniri, 
sed  post  duodecimum  saecnlum  ortam  esse  ex  eodem  Watten- 
bachio  p.  40  discimus.  Atqne  ex  Arndtii  tabulis  cognoscimus 
usqne  ad  finem  dnodecimi  saeculi  in  codicibus  litteras 'n*  et 
'u'  semper  ita  scriptas  fuisse,  ut  inter  se  commutari  nequirent. 
Vsque  ad  illud  enim  tempus  littera  'n'  semper  supeme  clausa 
et  infra  aperta,  'u'  autem  semper  infra  clausa  et  supeme 
aperta  scripta  est,  ita  ut  nulla  inter  has  litteras  inter- 
cederet  similitudo.  Ineunte  demum  tertio  decimo  saeculo 
littera  ^n*  hastis  infra  ad  dextram  flexis  litterae  'u'  aliquante 
similior  scripta  inuenitur,  in  tabb.  5S  (cod.  anno  1214  scr.;, 
59  (cod.  anno  1218  scr.),  25  (cod.  anno  1290  scr.),  27  (cod. 
quarto  decimo  saeculo  scr.).  Verum  in  omnibus  bis  codicibus 
cum  littera  'u'  superne  sit  aperta,  cum  'n'  haudfacile  potest 
commutari.  Atque  eo  tempore  quo  hi  Codices  exarati  sunt,  *^n* 
et  'u'  persaepe  inter  se  prorsus  dissimiles  fuisse  tabb.  61,  62 
(XIII.  saec),  63,  64  (XIV.  saec.)  docent.  In  tab.  28  autem 
(cod.  anno  1400  scr.)  'u'  ambabus  hastis  supeme  ad  sinistram 
flexis  litterae  ^n*  illa  ratione  qua  hanc  litteram  inde  a  tertio 
decimo  saeculo  ineunte  scribi  coeptam  esse  supra  uidimus, 
exaratae  tam  similis  est,  ut  facillime  inter  se  commutari  possint 
Itaqne  hac  quoque  re,  quod  supra  statuimus  Hatritensis  codicis 
exemplar  saeculo  quinto  decimo  exaratum  esse,  confirmatur. 
Illa  cuins  modo  mcntionem  feci  hastarum  flexioue,  quam 
exeunte  saeculo  duodecimo  ortam  esse  Wattenbachius  p.  40 
docet,  non  solum  litterae  'n'  et  'u'  inter  se  simillimae  factae 
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Bxmij  sed  etiam  maltae  aliae  litteraram  commatationes  sunt 
effectae.  Cum  enim  magis  magisque  hastae  litteraram  'i'/a*, 
'n',  'm*  sapeme  et  infra  qaasi  frangerentar  et  flecterentar  — 
qua  re  Gothica  quam  dicebant  scriptnra  saeculo  quarto  decimo 
orta  est  — ,  facillime  fieri  poterat,  ut  'm'  legeretur  ubi  *m 
uel  'in*  uel'ui'  uel  *iu'  legi  debebat,  'ni'  autem  uel  Mn'  uel 
'ui'  uel  'iu'  ubi  'm'  legendum  erat,  ut  'ii'  legeretur  pro  'n', 
'n'  autem  pro  'ii\  alia.  Huius  scripturae,  qua  tales  errores 
effici  po88unt,  prima  uestigia  inueniuntur  in  Amdtii  tabula  56^ 
(cod.  undecimi  saeculi)  et  tab.  22  (cod.  saeculi  duodecimi), 
ubi  quidem  sola  'i*  littera  error  oriri  potest,  siquis  eam  litterae 
praecedentis  uel  sequeotis  partem  esse  putat  'n',  'u',  'm' 
secundum  uetustam  consuetudinem  ita  scriptae  sunt,  ut  falso 
legi  nequeant.  Idem  fere  ad  tab.  23  (cod.  duodecimi  saeculi), 
57  (cod.  anno  1163  scr.),  58  (cod.  a.  1214  scr.)  ualet.  In 
tab.  24  autem  (cod.  tertii  decimi  saec.)  et  60  (cod.  a.  1240  scr.) 
etiam  litteraram  ^n'  et  'm'  hastae  ita  flecti  incipiuntur,  ut  iis 
quoque  perperam  legendis  errari  possit.  Aliquanto  facilius 
quis  eandem  ob  causam  errare  potest  in  tab.  25  (cod.  saec. 
tertio  decimo  exennte  scr.),  uerum  band  ita  saepe.  Sed  per- 
saepe  fieri  potest,  ut  quis  falso  legat  in  tab.  64  (cod.  a.  1359  scr.), 
65  (cod.  a.  1374  scr.),  28  (cod.  a.  1400  scr.),  66  (cod.  a. 
t402  scr.),  29  (cod.  saec.  quinto  decimo  medio  scr.)  Vnde 
apparet,  e  saeculi  quarti  uel  quinti  decimi  archetypo  errores 
qnales  protnli  in  codicem  irrepere  potuisse. 

Atque  illae  litteraram  commutationes  in  unaquaque  fere 
Matritensis  codicis  pagina  occurrunt.  Ex  quibus  grauiores 
tantum  affero:  I  praef.  24  mecum  (in  ecum),  I  praef.  28  mi- 
hilnnnxerasscis  (mihi  iniunxeras  scis),  I  praef.  31  iure  rudi- 
tissimus  (uir  eruditissimus),  I  praef.  38/39  Infinestint  (In  fine 
sunt),  11,1  gemmata  (geminata),  1 1, 56  uis  essaque  (insessaque), 
1 2, 48  lumina  (limina),  (haec  commutatio  in  Matritensi  saepius 
occurrit:  12,196,  111,38,  HI  1,9,  IV  2, 61),  12,85  inmitti 
(immiti),  1 2, 154  deiussa  (demissa),  1 2, 204  Annus  (Amnis),  1 2, 
262  umdum  (nitidum),  1 6,  3  lam  (lani),  II 1, 38  huic  (binc),  11 1, 
104  uinctas  u/  uid.  (ianctas),  113,34  una  (ima),  113,59  unos 
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(imoB),  III 2,  121  massirias  (id  Assyrias),  1113,40  gemini  (gemni), 
III 5, 15  ninlcem  (mulcent),  IV  3, 114  ano  (imo),  IV  4, 17  ame* 
naque  (Auienaque),  IV4,  G8  Nittaarus  (Nutaturas).  Praeter 
hasy  quas  attuli,  plus  septaaginta  haias  modi  commatationes 
e  Elotzii  apparatn  execripsi,  sed  omneB  afferre  taedet.  Atqae 
iam  plures  e£8e  has  commatationes  eo  aeri  est  simile,  qnod 
I  2, 38  Hatritensis  'niuo'  habet  pro  'iuno'  (cf.  Klotz,  p.  XXXVIID, 
cnius  rei  in  Klotzii  apparatn  mentio  non  fit.  Tantns  einsmodi 
corraptelarum  numerus  certe  aliter  explicari  neqnit  nisi  eo, 
qnod  codex  Matritensis  ex  exemplari  litteris  minuscnlis  Gothicia, 
quales  saeculo  quarto  et  quinto  decimo  scribi  solebant,  exarato 
descriptus  est.  Nam  qnamqnam  concedo  hie  illic  librariom 
scribendo  errare  potuisse,  tarnen  in  archetypo  litteras  illas, 
quas  tam  praue  tradidit,  ita  scriptas  fnisse,  nt  difficillime  posaent 
discerni,  inde  apparet,  quod  in  Hatritensi  saepe  plas  nel 
minus  hastarum  exstant  quam  scribi  debebant  cnius  rei  haec 
affero  exempla:  I  praef.  13  inlustrum  (inlustrium),  16,70  ti- 
mentes  (tnmentes),  II 1,  27  tecnnn  (uUimam  hatiam  ea:p,  M  0 
(tecnm),  I1 1,  58  timentem  (tumentem),  II 1, 84  animns  (animis), 
111,218  ibimnis  (ibimus),  115,13  timnere  (tumaere),  116,1 
nimns  vt  uid.  (nimi»),  116,75  snblimns  (snblimius),  Uli, 94 
mitantia  (imitantia),  1111,144  puniceis  (pumiceis),  1113,104 
multus  (unltns),  1113,113  eximum  (eximium),  IV  praef.  16 
septimnm  (Septimium),  IV  4,  5  contimuo  (continno),  iV  4,  79 
ne  saus  (Vesuius),  IV  5, 58  Passum  (passim),  internm  (interim), 
V  1, 115  cuius  (cai  ins),  V  1, 197  flamnatns  (flammatns),  V  1,211 
ciliciumque  (Gilicamque),  Vi,  215  serium  (Seram),  V3, 33 
immnnera  (in  munera),  V3, 104  semrutos  (semirntos),  V3, 174 
dnnm  (diuum),  V  5,  59  nmium  (niminm).  Qnibus  e  corrnptelis 
manifestissime  apparet  codicis  Hatritensis  librarium  illas  litteras, 
quarum  memoriam  tam  falso  tradidit,  tales  legisse,  ut,  quae- 
nam  essent,  discemere  nequiret  et  earum  hastas  nnmerasse  et 
calamo  mandare  satis  haberet.  Quod  fieri  non  potuisse,  nisi 
codicis  Matritensis  exemplar  saeculo  qninto  decimo  exaratnm 
esset,  snpra  nidimus. 

Quae  quam  quam  Matritensis  archetypum  saeculo  quinto 
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decimo  scriptam  esse  satis  dilacide  docent,  tarnen  nnam 
addiderim.  Occarant  enim  in  Hatritensi  saepias  inter  se  com- 
matatae  litterae  'e'  et  ^o\  qnae  commntatio  oriri  non  potnit, 
nisi  archetypus  iisdem  fere  litteris,  qnibos  Hatritensis  ipse, 
exaratoB  fuUset.  En  habes  exempla:  1 1, 15  equos  (eqnes), 
II 1, 69  alter  (altor),  116,  3  Pignera  (Pignora),  II 6, 11  stomate 
(stemmate),  II 6,  43  berrore  (horrore),  III  1,48  dolores  (doleres), 
III 4, 103  ore  (oro),  IV  3, 119  ropone  (repone),  IV  6, 21  corpere 
(corpore),  IV  6, 59  poUens  (Pellaeus),  IV  7, 15  fessor  (fossor), 
IV  8, 55  fossam  (fessam),  IV  9,  49  dixere  (dixero),  V  1,  4  more- 
tar  (meretar),  VI, 52  falsoqne  (falsaeqae),  V  1, 180  Poctora 
(pectora),  V2, 39  exorto  (exerto),  V2, 129  eqnes  (eqnos), 
V2,140  magno  (magno),  V3, 99  oroos  (beroos),  V3, 140 
clansero  (dansere),  V3, 178  oportae  (opertae).  Vnde,  cum 
in  posterioribns  Silnarnm  libris  has  commatationes  gradatim 
freqnentiores  esse  nideamus,  simnl  boc  quoque  concludere 
licet  in  posterioribus  libris  illas  litteras  in  Hatritensis  exem- 
plari  neglegentins  scriptas  fuisse  quam  in  prioribas. 

Vernm  haec  attalisse  satis  habeo.  Dilacidissime  enim  ex 
eis  qnae  explicani  apparet,  exemplar  ex  qno  Hatriten- 
sis exaratns  est,  nonnetnstnm,  sedsaeculo  qninto 
decimo  scriptum  fuisse.  Vnde  efficitnr  ipsnmHa- 
tritensem  nullo  modo  esse  posse  enndem  codicem 
quem  Poggins  Goncilii  Gonstantiensis  temporibus 
ad  Franciscum  Barbarnm  misit,  id  qnod  Klotzins 
p.  XLIX  contendit.  Itaque  Hatritensis  nihil  est 
nisi  apograpbnm  libri  Poggiani. 

Sed  de  bac  re  infra  agere  pergemns.  Hoc  enim  loco, 
qnoniam  qaale  codicis  Hatritensis  exemplar,  b.  e.  Poggii  ille 
über,  fnerit  intelleximas,  e  re  esse  mibi  nidetnr  expedire, 
quid  de  ipsius  Poggiani  codicis  archetjpo,  h.  e.  de  codice 
illo  a  Poggio  prope  Gonstantiam  reperto,  statu!  possit. 

Qua  in  re  boc  primam  mibi  est  memorandum  in  codice 
Hatritensi  litteras  'a'  et  'u*  saepins  inter  se  esse  commntatas. 
Gnius  rei  baec  exscripsi  exempla:  1 1, 37  lanium  O&euam), 
1 2, 17  eubun  (euban),  II 1, 138  angnes  (nngues),  II 3,  74  belisia 
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(Elysinm),  III 2,  37  Glancas  (OlaucuB),  IV  3, 20  grauatas  (grana- 
tus),  V],93  famosa  (famosa),  Vi, 230  Sic  catam  (aiccatam), 
V  3y  107  praestaDtias  (praestantias),  V  5, 52  maesta  (maesta), 
V5, 63  demneuB  (detineas).  Notissima  antem  res  est  usqae 
ad  decimam  saecalam  litteram  'a'  priore  hasta  paalnlnm  flexa 
et  süperne  apertam  scriptam  esse,  ita  at  litterae  'n^  simillima 
esset,  decimo  antem  saecalo  hano  litterae  'a'  formam  in  libris 
scribi  desitam  esse  (cf.  Wattenbach,  1.  l.  p.  44,  Asconins  reo. 
Kiessling  et  Schoell  p.  XXI,  n.  1  ).  Vnde  condadendam  est 
codicem  illam  a  Poggio  prope  Gonstantiam^)  repertnm  ante 
saeculam  decimtini  scriptam  esse  ant  redire  ad  codicem  ante 
decimam  saecalam  exaratam. 

Ad  hoc  argamentam  accedit  alteram.  In  prima  enim  Hatri- 
tensis  Silnaram  pagina  freqaens  est  litteraram  'r'  et  's'  com- 
mntatio*),  qaae  in  reliqais  qaoqae  paginis  hie  illic  occnrrit; 
I  praef.  6  peste  (parte),  ibid.  11  seliqaerit  (reliqaerit),  ibid. 
14  semissiose  (remissiore) ,  ib.  16  ceste  (certe),  ib.  27  se* 
spondebis  (respondebis),  ib.  30  fostasse  (fortasse),  ib.  31 
ceste  (certe),  ib.  33  tibastinam  (tibnrtinam),  14,112  aste 
(arte),  112,148  aescere  (aertere),  116,104  habitnre  (babi- 
tasqae),    II  7,  134    lassimae    (lacrimae),    III  1,  38    Texitos 


1)  Vbi  Poggins  illom  codicem  reppererit,  nesdmas.  Antea  in  Sancti 
Galli  monasterio  eum  repertum  esse  putabant  ulri  docti,  quia  Asconii 
codicis  Florentini  subscriptione  Asconius  una  cum  Valerio  Flacco,  Manilio, 
SüuiB  in  monasterio  Sancti  Galli  inuentuB  esse  didtur.  Sed  illi  sab- 
Bcriptioni  fidem  non  esie  habendam  in  YoUrneri  editione  p.  4t  ottendit 
Krohnias,  cuins  argnmentiB  hoc  accedit  tnmmnm,  qaod  anno  1416  Poggiaa 
Guarino  scripsit  se  Quintilianam,  Yaleriom  Flaccum,  Asconium  Pediannm 
in  Sancti  Galli  monasterio  repperissey  anno  antem  1418  demum  inennte 
FranciBco  Barbaro  Silium  Italicum,  Statli  Siluas,  Manilium  misit.  Itaque 
libri  illi,  qui  nna  reperti  esse  illa  lubscriptione  dicnntur,  re  nera  non 
nna  sunt  reperti,  qua  re  subscriptionis  fides  prorsus  enertitor. 

2)  cf.  Ascon.  rec.  Kieasling-Schoell  p.  XXI,  n.  1.  qui  melius  focissent, 
si  litteraram  'r'  et  's*  commutationem  a  litteraram  'rt*  et  'st*  commu- 
tatione  non  seiunxissent.  harum  enim  litteraram  ligaturae  neque  maiorem 
efficiunt  similitudinem ,  quam  iuter  litteras  'r'  et  's'  ipsas  intercedit,  et 
ante  decimum  saeculum  ligatura  'rt'  raro  occnrrit. 
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(Texitnr),  1113,18  implicitor  (implicitos),  IV  3, 64  manieas 
(Hassicns),  IV  3, 118  Profest  (profert),  IV  4, 63  datüs  (datur), 

IV  5, 10  Crinitus   (crinitür),    IV  6,  51     admisata    (admirata), 

V  5,  8  lacestis  Oacertis.)  Vnde  qnod  apparet  memoriam  Sil- 
narain  redire  ad  codicem,  in  quo  litterae  'b'  et  'r'  inter  se  simil- 
limae  erant,  eo  egregie  coofinnator,  quod  praeeipae  in  prima 
pagina  librarius  his  dnabns  litteris  commatandis  peccanit,  tum 
nero  has  litteras  enm  melins  nouisse  inde  apparet,  qnod  eins- 
modi  menda  rarescant  lUa  autem  litterarnm  'r*  et 's'  simili- 
tndo,  qua  earnm  commatatio  effiei  poterat,  in  scriptnra  minns- 
cola  posteriornm  tempornm  non  innenitnr.  At  'Exempla  co- 
dicnm  Latinornm  litteris  mainscnlis  scriptornm'  a  Carolo  Zange- 
meister et  Goilelmo  Wattenbach  Heidelbergae  annis  1876  et 
1879  edita  aecnrate  conferens  primnm  inHilarii  codice  Gapitnli 
S.  Petri  anno  DX  non  posteriore  (tab.  52)  's'  et  'r'  ita  scriptas 
inneni,  nt  facillime  inter  se  commutari  possint  Eadem  ratione 
ntramqne  litteram  scriptam  non  inneni  nisi  in  codice  Parisino 
Lat.  12097  (tabb.  40,  41,  42)  breni  post  annnm  537  scripto 
et  in  codice  Capituli  Goloniensis  GGXII  (tab.  44)  sexto  nel 
septimo  saecnlo  exarato.  Praeter  hos  Codices  nnns  mihi  est 
memorandas  cod.  Veronensis  XXXVIII,  36  (tab.  32)  anno  517 
Veronae  seriptns,  in  qno  litterae  'r'  ductas  idem  est  qni  in 
illis  libris,  's'  aatem  ita  scripta  est,  at  cum  'r'  band  facile 
possit  commntari. 

In  eisdem  codicibns  (Goloniensi  excepto)  litterae  'r*  ductas 
etiam  talis  est,  qnalis  cum  semiunciali  forma  litterae  'n'  bic 
illio  commutari  possit.  Qnae  quidem  commutatio  in  codice 
Parisino  solo  oriri  potest,  quia  in  aliis  codicibns  uncialis 
litterae  'n'  forma  exstat.  Ecce  haec  quae  in  Hatritensi  exstant 
menda:  I  1,  51  Aenea  (aerea),  I  3,  16  arte  (ante),  III  3,  204 
morituraque  (monituraque)  V  2,  131  Nabigeras  (nnbigenas), 
V  5,  82  ne  soluam  (resoluens)  ^).    Ambae  igitar  litterarum  com- 


t)  Eadem  litterarnm  'r*  et  'n*  commntatio  occurrit  etiam  in  Statu 
Thebaidis  et  Achilleidia  codice  Pnteaneo  saec.  IX.,  quem  e  codice  haud 
ita  multo  tempore  antea  scripto  fluzisse  Klotzius  in  Achilleidis  editlone 
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matationes,  quae  illorum  qaos  attali  codicnm  scriptara  effici 
possunt,  cum  in  Silaarum  tradita  memoria  inaeniantur,  quid 
est  manifestias  quam  Siluas  ad  archetypum  redire  eadem  fere 
Bcriptnra  atque  illos  exaratum?  Est  antem  illorum  quos  sapra 
memoraai  codicam  scriptara  ea  qoae  nocatur  semiancialis  ad 
minusculam  uergens.  At  illius  scriptarae  apud  Zangemeisterum 
Watteubachiamqae  tantam  prima  qaasi  inaeniantar  uestigia, 
quippe  qni  exempla  codicam  maiasoalis  litteris  scriptoram 
repraesentare  sibi  proposaerint,  illa  autem  scriptara  magis  ad 
minascalam  spectet  Itaqae  Arndtii  tabalas  consalaii  nbi  Uta 
scriptara,  qua  illai*am  de  qaibas  uerba  feci  litterarum  simi- 
litado  efficitar,  malto  saepias  inuenitar.  In  ondecim  enim 
Arndtii  tabulis  5%  5^  6,  8',  10,  13,  40,  42,  43,  44,  48)  litterae 
'r'  et  's'  interdam  facillime  possunt  inter  se  oommatari,  in 
quattuor  codicibas  ab  Arndtio  repraesentatis  (tabb.  9*,  12, 
34^,  42)  litterae  'r  et  'u  inter  se  simillimae  sant.  Illoram 
codicam  pleriqae  saecnlo  octaao  soripti  sunt  (5%  5^,  6,  8^, 
13  et  9%  12,  34«),  anus  (10)  saeculo  seplimo,  tres  (40,  44, 
48)  saeculo  octauo  exeante  uel  nono  ineante,  reliqai  (42  et 
43)  saecalo  nono.  Post  nonum  antem  saecnlam  illae  litte- 
raram  'r'  et  's*  atque  'r'  et  'n'  formae,  qaibas  earam  com- 
mntationes  qaales  in  Matritensi  occnrrant  effici  possunt,  non 
inueniuntar.  Atque  scriptura  illoram  quos  attuli  codicam  est 
aut  Langobardorum  quam  dicunt  aut  Visigothorum  aut  Mero- 
vingiana  aut  Irica  aut  Anglosaxonica  aut  semiancialis  ad  mi- 
nascalam proxime  accedens.  Semiunciali  igitur  fere 
scriptara  exaratum  neque  saeculo  nono  posterius 
exemplar  illud  fuit  quod  Poggins  prope  Gonstan- 
tiam  repperit  et  describi  inssit.  Nam  cur  non  ue- 
tustum  illum  librnm,  sed  apographum  eins  duobus  uel  tribns 
fere  saeculis  posterius  a  Poggio  repertum  esse  putemus,  ansa 
prorsus  non  estpraesto.    Atque  si  quaeris,  qnonam  saecalo. 


anno  1902  Lipsiae  emissa  p.  XII  sq.  demonstraait.  In  quo  etiam  litte- 
raram  'r  et'g*  (cf.  Klotz.  1. 1.  p.  XIY)  et'a*  et'u*  (cf.  Klots.  1. 1.  p.  XII  aq.) 
commataiio  saepint  inuenitur. 
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atram  nono  an  priore  aliquo,  archetypas  ille  scriptas  faisse 
mihi  aideatnr,  eqnidein  nono  saeculo  illnm  exaratnm  faisse 
pataaerim  eam  ob  caasam,  qnod  inde  a  nono  demnm  saecnlo 
Qermanoram  Oalloramqne  monasteria  litteris  floraisse  notam 
est  et  qaia  Garolum  Blagnom  nirosqne  litteratos,  qaoB  ille  Bibi 
adsoiaeraty  Silnas  nouitse  e  oomplaribns  testimoniis  constat 
(cf.  Vollmer  p.  34,  Tranbe  'Earolingische  Dichtungen'  p.  49, 
adn.  1). 

Geternm  nono  saecnlo  codicem  a  Poggio  repertnm  scrip- 
tum fnisse  iam  Lundstroemins  ^Quaestiones  Papinlanae'  Upsalae 
1893  p.  2  suspicatns  est,  sed  nisus  exemplls  quae  ant  nullius 
aut  non  grauis  sunt  momenti«  Itaque  multo  ualidioribus 
argnmentis  demonstrasse  mihi  uideor  librum,  quem  Poggius 
prope  Gonstantiam  repperit,  illius  uenerandae  fuisse  uetustatis. 

Haec  postquam  ezplicaui,  reliquas  litterarum  commuta- 

tiones  in  Hatritensi  saepius  occurrentes  exhibebo,  quarum  non- 

dum  mentionem  feci.    Qnas  profero,  non  quo  quid  ex  eis  ad 

aetatem  scriptae  Siluarum  memoriae  accuratius  explorandam 

efficere  uelim,  sed   quod  notitia  earum   ad  Siluarum  uerba 

recte  constituenda  non  nullius  pretii  esse  uidetnr.     Quo  in 

conspectu  exhibendo  satis  esse  puto  illas  litterarum  commuta- 

tiones  enumerasse  et  locos  quibus  occurrnnt  addidisse,   ipsas 

autem  lectiones  non  exscribam,  quippe  quas  facile  in  Klotzii 

apparatu  inuenias.    Atque  hae  quidem  litterae  in  codice  Ma- 

tritensi  inueniuntur  saepius  commutatae: 

a  et  e:  sexies  decies  'e'  scripta  est  pro  'a' :  I  praef.  6,  1 2, 12, 

111,110,  112,122,   117,90,  III  praef.  23,  III3,13S, 

m4tit,  IV  6,  79,  VI,  66,  Vi,  114,  V2,84,  V2, 150, 

V  3,  7,  V  3, 98,  V  3, 288 ;  decies  'a'  scripta  est  pro  'e '  : 
13,20,14,3,  III  3,  136,  IV  4,  71,  IV  5,  34,  IV  6,  S5, 
V2,23,  V2,137,  V2,180,  V5,24. 

a  et  o:  duodeuicies  'a'  scripta  est  pro  'o':  1  praef.  7, 1  2,  32, 
16,20,  16,96,  111,83,  112,82,  116,40,  116,79, 
IV4,30,  rV4,71,  IV6,86,  IV  9, 28,  VI,  66,  V2,  14S, 

V  3. 12,  V  3, 28,  V  3, 85,  V  3, 288;  undecies  'o'  scripta 
est  pro 'a':  13,71,15,54,  111,159,111,189,  112,23, 
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II  7, 79,  III 5,  46,  IV  3,  43,  IV  5, 16,  V  1, 123,  V  2, 77. 
IIl,  158  cum  MatriteoBis  librarias  primtim  recte  scrip- 
serit  'Dona ',  tum  'a'  perperam  mntarit  in  'o ',  et  V  3, 28 
prane  scripBerit 'magna',  postqnam  recte' —  no'  acrip- 
gisse  uidetur,  ueri  est  simile  in  Hatritensis  exemplari 
'a'  et  'o^  inter  se  similes  fuisse. 

ae  et  e:  tricies  in  Elotzii  apparatu  'e'  occnrrit  pro  'ae' :  1 1, 5, 
(12,41),  14, 117, 15,  4,  II  1,110,  II 2,  60, 113, 14,  U3, 29, 
116,43,  116,54,  117,8,117,18,117,29,  117,34,  U7,35, 
117,87,  III  praef.  17,  1111,44,  1112,7,  1114,26,  IV 
praef.  39,  IV  6,  59,  IV  6,  62,  IV  6,  105,  IV  8,  50,  V  2, 
128,  V  2, 131,  V  2, 157,  V  3, 107,  V  3, 197;  undeciea  'ae ' 
legitnr  pro'e' :  1 6, 84,  II 1, 78,  II 1, 94,  II 4, 32,  U  7, 96, 
II 7, 101,  III 2, 139,  IV  4,  37,  IV  5, 47,  V  1, 19,  V 1, 100. 
Sed  mnlto  saepius  bas  litteras  in  Matritensi  com- 
mntatas  esse  et  ipse  Klotzius  dicit  p.  LXXX,  et  inde 
apparet,  quod  in  primi  libri  oarmine  primo  etiam  sex 
aliis  locis  'e'  scripta  est  pro  'ae ':  1 1,2, 1 1, 32, 1 1, 50, 
11,53,  11,62,  11,86,  cuins  rei  in  Klotzii  apparatu 
mentio  non  fit.  Ceterum  hanc  commutationem  et  in 
uetustis  codicibus  et  in  recentissimis  occurrere  notissi- 
mum  est. 

b  et  h:  bis  'b'  scripta  ezstat  pro  'b':  II  praef.  28,  III 1, 119; 
semel  'b'  pro  'h':  V3,280. 

b  et  1:  quater  T  scripta  est  pro  'b' :  1 6, 59,  IV  3, 40,  IV  5, 17, 
IV  9,  30 ;  bis  'b '  pro  T :  III 3, 96,  IV  praef,  7. 

c  et  e:  quinquies  'c'  scripta  est  pro  V:  12,41,  111,178, 
UI 1,  30,  IV  3,  81,  V3, 182;  bis  V  pro  'c':  14,1, 
IV  4, 91. 

c  et  g:  septies  'g'  exstat  scripta  pro  V:  14,120,  15,21, 
16,17,  112,90,  116,64,  117,93,  IV  8,  52;  'c*  pro  V 
scriptam  non  inueni. 

c  et  s:  sexies  's'  scripta  est  pro  'c' :  1 3,  60,  II 3, 77,  II  4,  23, 
II  7, 134,  IV  2, 14,  V  2, 117 ;  quater  'c'  pro  's' :  1 2, 242, 
II 1, 1S8,  II 5, 6,  V  3, 102.  adde  II 1, 130:  Pestora  H, 
Pectora  H^ 
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d  et  t:  quinquieB  't'  occnrrit  pro  'd':  11,83,112,86,  112, 
87,  VI, 66,  V2,88;  semel  'd'  pro  't':  IV 2, 41. 

e  et  i:  nicies  semel  'e*  seripta  est  pro  'i':  11,48,  15,16, 
16,16,  113,77,  n6,64,  1113,77,  IU4,9,  1114,47, 
m  5,  29,  IV  2,  28,  IV  2,  67,  IV  3,  59,  IV  3,  62,  IV  4,  79, 

IV  5,  52,  IV  6,  30,  IV  8,  3,  IV  8,  38,  IV  9,  21,  V  2,  56, 

V  3,  258;  septies  decies  M'  exstat  pro  *e':  I  3,  93, 
I  5,  35,  II  6,  105,  m  praef.  23,  III 1,  71,  III  1,  86, 
III  4  tit,  IV  4  tit,  IV  6,  81,  IV  7,  36,  IV  9,  54,  V  2,  58, 

V  2,  142,  V  3,  42,  V  3,  226,  V  3,  241 ,  V  5,  42.  adde 
IV,  1,  26:  patris  M,  patres  M^. 

e  et  n:  qnater  'tf  exstat  pro  'e':  IV  2,  4,  IV  6,  39,  V  2,  12, 

V  3,  199. 

f  et  ph:  qninqnies  in  apparatn  Klotzii  ^V  occnrrit  pro  'ph': 

I  5,35,  U  6,  79,  II  7,  48,  II  7,  66,  II  7,  113. 

f  et  s:  qnater  'f '  scripta  est  pro  's':  III 4,  84,  IV  3,  46,  V  2, 

93,  V  5,  44 ;  semel  's'  pro  'f ' :  U  6,  79. 

h   et  1:  ter  'h'  exstat  pro  "V :  I  2,  234, 1  4,  66,  V  3,  35;  semel 

'1' pro  'h':  IV  4,  40. 
i    et   t:  qnater 'i'  scripta  est  pro  't':  I  1,  107,  I  3,  63,  III  4, 

39,  V  3,  219;  ter  't'  pro  'i' :  I  3,  20,  II  2,  95,  III  5,  94. 

i  et  y:  ter  et  nicies  'V  scripta  occnrrit  pro  'y':  I  1,  10,  I  4, 
77,  I  5,  34,  I  5,  39, 1 6,  20,  II  2,  67,  II 2,  76,  II 2,  109, 

II  3,  74,  II  7,  100,  II  7,  112,  III  1,  24,  III  1,  157, 

III  2,  121,  III  2,  139,  III  3,  61,  lU  3,  191,  III  4,  22, 
III  4,  72,  IV  1,  40,  IV  5,  8,  IV  6,  90,  V  3,  280;  qnin- 
qnies  'y'  scripta  est  pro  'i':  I  2,  142,  II  2,  109,  III  3, 
66,  V  1  tit.,  V  5  tit.  Sed  non  omnes  einsmodi  commn- 
tationes  in  Klotzii  apparatn  snnt  memoratae,  nt  1 1,  10. 

N  et  H:  qnater  'N'  scripta  est  pro'H':  I  1,  11,  I  1,  15,  I  4, 

94,  III  4,  83;  ter  'H'  pro  'N':  I  4,  61,  II  1,  50,  IV  5, 

13.  'n'  et  'h'  inter  se  commntatas  non  inneni. 

r   et    t:  qninqnies  'r'  scripta  est  pro  't* :  I  4,  11, 1  4,  24,  11  7, 

14,  IV  1,  5,  V  3,  197;  semel  't'  pro  *r':  II  6,  10. 

r  et  y:  decies  'r'  occnrrit  pro  y ':  13,  78,  II  5,  28,  HI  1,  73, 
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III  5,  82,  IV  5,  48,  IV  6,  105,  IV  8,  53,  V  1,  100,  V  2, 

134,  V  3,  77. 

u  et  b:  septies'n'  scripta  est  pro  'b':  1 1,  54, 1  4,  65, 1  6,  10, 

III  5,  104,  IV  praef.  22,  IV  6,  30,  V  1,  139;  semel  'b* 

pro  'u' :  III  3,  157.  aocedit  I  praef.  12,  übi  librarius  pri- 

mnm  recte  scripsit'b',  tarn  expnnxit  et'n'  saprascripsit. 

u  et  o:  bis  pro  'o'  scripta  est^'u':  III  1, 149,  IV  6,  14.  prae* 

terea  autem  sexies  Hatritensis  exhibet  '-us'  pro  '-os': 

m  1,  182,  III  4,  103,  IV  6,  35,  IV  8,  57,  V  3,  7,  V  3, 

280,  qaae  commatatio  ligatara  effecta  esse  nidetar. 

Neqae  silentio  premam  commatationem  syllabamm  ^-na' 

et  '-is',  quam  ex  ligatara  archetypi  explicandam  esse  Klot&ins 

p.  XI  recte  dixit,   in  Matritensi  nonnnmqaam  ita  occnrrere, 

ut  ipse  librarius  syllabam  '-us'  per  errorem  scriptam  mntarit  iu 

'-is':  III  3,  68,  III  3,  168,  IV  4,  80,  V  2,  13. 

Praeterea  non  soIudi  litterae  '-s'  et'-m'  finales  (cf.  Klotz. 
p.  XI)  saepias  inter  se  commutatae  sunt,  sed  etiam  'm'  finalis 
interdum  omissa  est,  uelut  II  praef.  10,  II  praef.  19,  al.,  et 
saepe  occurrit  perperam  addita,  nt  I  5,  41,  I  6,  24,  I  6,  61, 
al.  Qnod  certe  effectnm  est  lineola  illa  sapra  aocalem  posita, 
qua  ^m'  littera  indicari  solebat  Eadem  cum  'n*  quoque  indi- 
caretur,  etiam  haec  littera  in  mediis  uocabulis  et  praue  omissa 
inuenitur,  uelut  I  1,  73,  IV  3,  125,  et  falso  addita,  uelut  IV  4, 
1 3,  IV  4,  64. 

Huc  addiderim  'h'  in  uocabulorum  initiis  omissam  esse 
bis  locis:  I  praef.  29,  I  2,  86, 1  5,  59,  II  4,  4,  IV  9  tit,  V  1,  15, 
V  1,  255,  V  2,  157,  V  3,  99,  atque  I  4,  18,  I  5,  4,  II  1,  129, 
II  3,  74  perperam  additam  esse,  sed  I  4,  18  et  II  1,  129  ab  ipso 
librario  M^  deletam.  Sed  saepius  'h'  perperam  siue  omissam 
biue  positam  esse  ipse  Klotzius  p.  LXXX  testatnr.  Praeterea 
autem  in  mediis  uocabulis  saepissime^h'  praue  est  scripta  et 
praue  omissa,  ut  I  2,  129,  I  2,  220,  I  2,  252,  I  3,  31  atque  I  6, 
100,  II  1,  116,  112,60,  al. 

Uli,  quibus  enumerandis  iam  finis  est  faciendus,  libra- 
riorum  errores  partim  certe  effecti  sunt  scriptura.  qua  codicis 
Matritensis  exemplar  exaratum  fuit,  uelut  commutationes  lit- 
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terarum  V  et'o\  'c*  et  's',  *e'  et'i',  *u'  et  'b',  qnas  litteras 
in  exemplari  sno  difficillime  discerni  potnisse  Hatritensis 
librarins  ipse  quasi  testatnr  eo,  quod  nonnrnnquam  alteram 
atram  litteram  seriptam  deleuit  et  alteram  posnit.  hnc  pertinent 
etiam  commatationes  litterarnm  'c*  et'e\  'r'  et^t\  qaae  in  scrip- 
tnra  Gothloa  facillime  interdam  possunt  conimatari.  Partim 
antem  menda,  quae  in  Matritensi  inneninntur,  originis  sunt 
uetustioris,  ut*ae^  et'e',  *c'  et*^g\  'f  et'ph'  inter  se  eommu- 
tatae,  quae  commntationes  iam  in  codice  Laurentiano  insunt; 
partim  errores  debentur  ipsius  Matritensis  librarii  neglegentiae, 
uelnt  'h'  perperam  addita,  quam  dnobus  locis  (I  4,  18,  11  1, 
129)  ipse  deleuit;  partim  menda  sine  dubio  orta  sunt  e  negle- 
gentia  eins  qui  codicis  Hatritensis  exemplar  soripsit.  Sed  omnes 
earundem  litterarnm  commntationes  et  omnia  eiusdem  generis 
menda  uni  eidemque  causae  tribuenda  esse  non  dixerim. 

Sed  reuertamur  ad  illudy  unde  profecti  hanc  digressionem 
fecimus.  Supra  enim  palaeographicis  argumentis 
demonstrasse  mihi  uideor  Siluarum  codicem,  qui 
Constantiensis  Concilii  temporibus  prope  Gon- 
stantiam  repertus  est,  saeculo  nono  exaratum  fuisse, 
illnm  autem  librum,  quem  Poggius  ex  hoc  uetusto 
codioe  exarandum  curauit  et  ad  Franoiscum  Bar- 
barnm  Venetum  misit,  nobis  non  iam  praesto  esse, 
$ed  nil  nisi  apographum,  dico  codicem  Hatritensem. 
Qua  in  re  Klotzium  erroris  coarguisse  mihi  uideor,  qui  Matri- 
tensem  enndem  codicem  esse  contendit  quem  Poggius  per 
Brandinum  Pisannm  in  Italiam  misit.  Itaque  restat,  ut  exa- 
minemns,  quantnm  ualeant  argumenta  quibus  nisus  Klotzius 
illam  sententiam  pronuntiauit. 

Ac  summum  quidem  Klotzii  argumentum,  quo  omnibus  Ulis 
niris  doctis  supra  (p.  4  adn.  1)  laudatis  persuasit,  hoc  est  (p.  XLIX) 
quod  correcturae  codicis  Matritensis  H  altera  manu  scriptae  (M^) 
ipsius  Poggii  manu  factae  esse  Krohnio  uidentnr.  Quam  ad  sen- 
tentiam eo  perductus  est,  quod  notae  M'^  ab  eodem  scriptae 
sunt,  a  quo  codex  Matritensis  X  81  exaratns  est,  qui  Asconium 
Pedianum  et  Valerii  Flacci  partem  a  Poggio  inuentam  eon- 
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tinet  et  cum  Matriteuai  Silaaruin  aliqua  ratioue  ooninnctas  foisse 
aidetur.  Hanc  enim  codicem  HatritenBom  X  81  ab  ipso  Po^o 
Boriptam  esse  Krohnias  (apnd  Glarkiain  'GlasBical  Reyiew^ 
XITT  p.  119)  Bibi  persaasit  ea  de  caiua,  qnod  totua  cha- 
raoter  Bcribendi  qaam  maxime  accedat  ad  notas  interlineares 
nel  marginaleB  codicis  HamiltonensiB  166,  quem  a  Poggio 
Bcriptum  eBBe  conBtat.  Quo  in  codice  Hamiltonensi  qnamqnam 
Bcriptura  contextas  nerborum  aliquantum  differt  a  Beriptnra 
notarnm,  tarnen  et  haB  et  illum  a  Poggio  Bcripta  esse  et 
Krohnias  et  Glarkins  1. 1.  p.  120  affirmant  Sed  exsiBtit  difficnltas, 
qnae  Bummi  est  momenti.  DiBcrepat  enim  oodicis  X  81  amp- 
tnra  ab  HamiltonensiB.  Qnod  Krohnias  (ap.  Clark,  p.  119  et 
Klotz,  p.  L)  ita  explicauit,  ut  diceret  Hamiltonenaem'bellisima' 
mann  scripsisBe  Pogginm  quasi  aenditnram,  Hatritensem  X  81 
antem  nelooi  mann,  nt  sibi  amicisque  semaret  thesaaros  modo 
repertos.  Vides  igitur  Batis  implicata  esse  argumenta,  qaibus 
Krohnius  notas  H^  ab  ipso  Poggio  scriptas  esse  probare  stndet 
GlarkiuB  antem  1. 1.  p.  120  contra  Krohnium  attulit  rationes 
dignissimas  quae  considerentur.  Qui  postquam  Matritensem 
X  81  Matriti  contulit,  Bcripturae  Poggianae  operam  dedit 
tribus  usus  codicibus  Laurentianis  (XL VIII 22,  L  31,  LXVII 15) 
et  cod.  Vaticano  3245,  qui,  quin  a  Poggio  scripti  sint,  dubinm 
non  est.  Quibus  codicibus  collatis  Glarkins  sibi  persnasit 
scripturam  eorum  eandem  quidem  esse  quam  HamiltonenBifi 
166,  et  textus  ipsius  et  notarum,  sed  eandem  atque  Matritenais 
X  81  esse  sibi  non  potuit  persuadere.  Notas  enim  marginales 
illomm  codicum  quamquam  saepe  prope  acoedant  ad  serip- 
turam  textus  codicis  X81,  tarnen  manus  uelocis  Poggianae 
non  esse  specimina,  quia  plerumque  lenta  manu  scriptae  aint. 
Itaque  cum  manus  ueloois  Poggii  exempla  praesto  non  sint, 
Ejrohnii  sententiam  X  81  a  Poggio  uelooi  manu  scriptum  esse 
GlarkiuB  sequi  dnbitat.  Praeterea  uero  Krohnii  opinio  eo 
quoque  uehementer  labetactatur,  quod  tostibus  Ellisio  (Herma- 
thena  1893  p.  264)  et  Glarkio  (Glassical  Review  X  p.  302  et  304) 
Asconius  et  Valerius  Flaccus  in  Hatritensi  X  81  soriptnra 
admodum  aequabili  et  dilucida  exarati  sunt,  quam  ob  rem 
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eo  difficiliofi  credere  possamns  codicem  X  81  a  Poggio  manu 
neloci  scriptum  esse,  quali  in  Valerio  Flacco  et  Asoonio  Pe- 
diano  tranBcribendis  se  usum  esse  Poggins  ipse  in  illa  epistala  ad 
Onarinnm  data  (1 1,  5  Ton.)  testatnr.  Qaas  Glarkii  dubitationes 
Klotzins,  qni  Krohnii  sententiam  prorsas  secatas  est,  refellere 
non  potait  neque  alia  ad  Krohnii  sententiam  defendendam 
argumenta  potait  proferre.  Videmns  igitur  quod  Klotzius 
Krohniam  secatas  tarn  confidenter  pronuntiat,  Matritensem 
X  81  ab  ipso  Poggio  exaratam  esse»  minime  pro  certo  esse 
exploratam.  Geteram  codicis  Vaticani  3245  a  Poggio  scripti 
Uneae  Septem  photographice  repraesentatae  sant  a  Nolhac  Xa 
Biblioth^ae  de  Fulvio  Orsini'  Parisiis  1887.  Vbi  litteraram 
^d',  ^t',  's",  'x'  formae  longissime  recedant  a  notis  M^. 

Atque  augetur  mihi  dabitatio  alia  de  caasa.  Argamentam 
enim,  quod  Klotzins,  nt  X  81  a  Poggio  scriptam  esse  confir- 
maret,  addidit  (p.  XLIX  sq.)>  in  codice  X  81  fol.  1 — 17  non- 
nnlla  ex  Chronico  Sigisberti  Oemblacensis  satis  aelociter 
exscripta  esse,  qaod  a  Poggio  in  asam  suam  excerptam 
esse  constat,  tantam  abest  nt  quid  aaleat,  at  paene  con- 
trariam  demonstrare  uideatar.  Soriptara  enim,  qaa  Sigis- 
bertas  in  cod.  X  81  exaratns  est,  a  scriptara  reliqai  codicis 
tantum  distat,  ut  Ghronicon  alia  mann  atqae  Asconius  et 
Valerios  Flaccas  scriptam  esse  et  Loewio  uisam  sit  (Sitzangs- 
ber.  der  Wiener  Akad.  GXIII  p.  276/77)  et  Enustio ,  qai  iam 
ante  Loewiam  codicem  X  81  inspexit  et  Ghronicon  Sigisberti 
in  Betbmanni  asam  contnlit  (Monamenta  Germaniae  historica 
VI  p.  296).  Atqae  ot  nihilominus  cam  Glarkio  (Glassical  Re- 
view X  p.  302)  patemas  reliqaam  codicem  X  81  ab  eodem 
exaratam  esse  qai  Ghronicon  festinantias  scriptam  exaraait, 
id  ipsum  qaod  Ghronicon  eodem  codice  continetar  qao  Asco- 
nias  et  Valerias  Flaccas,  impedimento  est,  ne  X  81  a  Poggio 
scriptam  esse  arbitremur.  Etenim  Valeriam  Flaccam  et  Asco- 
niam  Pediannm  ana  cam  Qaintiliano  Poggias  in  Sancti  Oalli 
monasterio  anno  1416  repperit  et  saa  manu  descriptos  in  Ita- 
liam  misit.  (Poggii  Epist.  ed.  Th.  de  Tonellis,  Florentiae  1832, 
I  1,  5  p.  28).    Ghronicon  aatem  illad  Poggias  in  Britannia, 
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nbi  post  CoDcilii  GonstantienBiB  tempora  est  nenatns,  innenit  et 
ezcerpsit  (cf.  Voigt  'Wiederbelebting  des  klaas.  Altertoms'  P 
p.  247).  Itaqne  fieri  non  potuit,  nt  Poggias  Sigisberti  Chro- 
nicoD  in  nnam  eundemqne  codicem  refenret  atqne  Aaeo- 
ninm  et  Valerium  Fiaccam,  qnippe  qnos  iam  nonntiUis  annia 
ante  loDge  alibi  terrarnm  mnenisset  et  deBcriptos  in  Italiam 
miBisset.  Nam  ab  initio  Ghronicon  illnd  et  Asconius  Valerins- 
qne  Flaccus  hnnc  nnam  codicem  X  81  effeciase  aidentnr,  cum 
nemo  adhnc  eornm,  qni  HatritenBem  X  81  contnlernnt,  Btataerit 
hos  tres  libros  non  ab  initio  hoc  nno  codice  comprehenaos 
fuisse.  lllam  antem  dubitationem,  quam  snpra  moni,  si  qnis 
ita  Boluere  coDabitnr,  ut  dicat  X  81  non  esse  libram  prope 
Constantiam  a  Poggio  scriptum,  sed  apographnm  a  Poggio  in 
Italia  factum,  mihi  non  persnadebit,  cnm  neri  nideatnr  dia- 
simile  Pogginm,  uirnm  illnm  litteris  eraditissimam,  Ghronioou 
scriptoris,  qni  nndecimo  fuit  saeculo,  et  auctores  illos  antiqnos, 
opera  tam  disparia,  in  unnm  enndemqne  rettulisse  codicem. 
Quamqnam  concedo  argumenta  mea,  qnae  de  Sigisberti  Chronico 
aduersus  Klotzium  protuli,  tum  demum  satis  ualidam  habitara 
esse  nim,  cum  quis  pro  certo  exploranerit  Ghronicon  et  Asco- 
nium  Valeriumque  inde  ab  initio  unum  enndemque  codicem 
effecisse.  —  Geterum  ne  subscriptio  qnidem  codicis  X  81,  qna 
Valerium  Fiaccum  una  cum  Asconio  in  Sancti  Galli  monaateiio 
a  se  repertos  esse  Poggius  testatur,  testimonio  est  hunc  codioem 
ab  ipso  Poggio  scriptum  esse,  cum  e  codice  a  Poggio  exarato 
descripta  esse  possit  pariter  atque  in  Valerii  Flacci  codice 
Vaticano  1613,  qui  eandem  habet  subscriptionem  quam  co- 
dex X  81. 

Itaque  cum  nequaquam  constet  ab  ipso  Poggio  Hatritenaem 
X  81  exaratum  esse,  hoc  quoque  admodum  est  dubium  quoil 
Krohniua  contendit  in  Siluarum  codice  Matritensi  eorreetoras 
M^  ipsius  Poggii  manu  esse  ortas. 

Sed  etiamsi  codex  X  81  ab  ipso  Poggio  confeetns  est,  h.  c. 
correcturae  M^  in  Matritensi  M  31  Poggii  manu  scriptae  annt, 
tamen  inde  non  efBcitur  Matritensem  Siluarum  eundem  ease 
librum   quem  Poggius  Constantia  ad  Franoiscum  Barbamm 
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misit.  Nam  cum  Poggiam  malta  seriptomm  neteram  opera 
Bomae  describenda  caranisae  ex  ipsina  epiatnlia  acianma,  in 
bia  ea  qnoqney  qnae  ipae  reppererat,  fieri  potait,  nt  etiam 
Silnaa  Romae  deacribi  inberet  et  bnnc  quem  ita  sibi  paranerat 
libram  occaaione  oblata  hie  illie  emendaret  Qnod  neri  fit 
simillimnm  ex  Poggii  epistnla  anno  1429  ad  Nioolanm  Niccoli 
data  (epist.  I  4,  4  Ton.)»  qua  Poggins  qneritar,  qnod  Niecoli 
amicna  Lucretinm  snam  iam  per  qaattnordeeim  annos  tennerit, 
item  Aflconiam  Pediannm,  Petroniam  Arbitram,  Statinm 
Silaarnm,  quos  omnea  propter  amici  incnriam  legere  neqneat, 
si  qnando  ciipiat.  Itaqne  baec  a  Micolao  petit:  'Te  vero 
rogo,  nt  vel  Lncretinm,  vel  Asconinm  ad  me  mittag,  quos 
faciam  qnamprimnm  transcribi,  et  poatea  ad  te 
remittam,  nt  illos  teneas  qnantnm  libet:  idemqne 
äi  de  Petronio  etfeeeris,  erit  mihi  pergratnm.'  Snos  igitnr 
ipsina  libros  Poggins  nnlt  transcribendos  curare,  nt  ad  amicnm, 
qui  iam  per  qnattnordecim  fere  annos  tennit,  remittat  Atqne 
inter  eos  libros,  qnos  propter  amici  neglegentiam  legere  ne- 
qneat,  cnm  Poggins  Statii  qnoque  Silnaa  memoret,  qnid  est 
credibilins  qnam  Nioolanm  Niccoli  non  solnm  Lncretinm, 
Asconinm,  Petroninm  Arbitrnm,  sed  etiam  Silnas  Poggio 
remisisse,  qni  transcribendos  cnraret  et,  modo  cnperet,  sibi 
remitteret?  Itaqne  hac  occaaione  data  Pogginm  Silnas  describi, 
h.  e.  codicem  illnm,  qni  nnnc  est  Matritensis  M  31,  scribi  ins- 
sisse  neri  est  simile  —  modo  correctnrae  M^  a  Poggii  ipsins 
mann  orinndae  sint 

At  obstare  nidetnr  altemm  argnmentnm,  quo  Klotzins 
Matritensem  esse  librnm  a  Poggio  in  Italiam  missnm  sibi 
persnasit  Nititnr  enim  eo,  qnod  ipsae  litteramm  formae 
doceant  Matritensem  Silnamm  codicem  non  in  Italia  scriptum 
esse,  et  qnod  a  Germano  enm  scriptum  esse  Loewins  ipse 
pntanerit  Ac  re  uera  scriptum  codicis  Matritensis  proxime 
accedit  ad  scripturam  illam,  qnae  Oothica  appellari  aolet. 
Nicolans  antem  Niccoli  et  Poggins  ceterique  niri  Uli,  qui  nete- 
rum  operibns  operam  dabant,  utebantnr  scriptura  illa  mnlto 
simpliciore  et  dilucidiore,  qnae  saeculo  decimo  et  undecimo 
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scribi  Bolita  erat  (cf.  G.  Voigt  'Wiederbelebung  des  klassischen 
Altertmns'  I^p.  398,  Wattenbach  L  1.  p.  42).  Atque  Poggio 
fnisse  amanaensem,  qaem  scriptnram  illam  antiqnam  docnerat, 
Klotzins  p.  LXXIV  reete  memorat  Sed  quod  MatritenBis 
Oothica  fere  scriptara  exaratus  est,  non  antiqna  qaa  Poggina 
Italiqne  ntebantar,  nobis  non  erit  docamento  Matritensem  in 
Italia  scriptum  non  esse,  si  consideranerimus,  quam  saepe 
Poggius  aliis  scribis  usus  sit,  Neapolitannm  enim  illnm  scribam 
(qui  Bolus  Klotzio  notns  est,  cum  Poggii  epistulas  non  inspexisse 
uideatur),  qui  ab  ipso  Poggio  scriptura  antiqua  eruditus  optime 
scribebat  (Poggii  epist.  ed.  de  Ton.  1 2,  27),  iam  duobus  mensi- 
bus  post  hominem  turpissimae  uitae  esse  Poggius  in  epistula 
I  2, 29  ad  Nicolaum  data  queritur,  cuius  nequitiam  aegre  ferat 
Quare  se,  si  Keapolitanus  se  deseruerit,  alio  scriba,  Gallico, 
uti  uelle,  qui  quidem  parum  nouerit.  Hie  Oallus  nidetnr  idem 
esse  quem  litteras  antiquas  se  docuisse  Poggius  mense  Martio 
anni  sequentis  (1426)  Leonardo  Aretino  scribit  (epist.  I  2, 39). 
Eidem  Leonardo  postquam  eodem  anno  scripsit  librarium  snum 
propter  Cosmi  neglegentiam  uacare  (1 2, 41),  insequenti  anno 
Poggium  duos  scribas  babuisse  ex  epist  1 3, 12  intellegimus.  Sed 
sub  finem  einsdem  mensis  Nicoiao  scribit:  ^^scriptor  mens  uacat 
iamdudum  diligentia  tua'  (epist.  1 3, 13)  et  mense  Octobri 
sequentis  anni  (1428)  de  uno  scriba  sno  uerba  facit  (epist. 
I  3, 22).  Mense  antem  Mouembri  eiusdem  anni  Poggius  Nicoiao 
scribit:  'hi  mei  scriptores  tanta  molestia  meafficiunt,  ut  per- 
saepe  mallem  carere  libris,  quam  illos  tanto  fastidio  paiari.' 
(epist.  I  3,  27).  At  mense  Januario  anni  1430  Nicoiao  scribit 
(epist  I  4, 17)  unum  scribam  se  dimisisse  eumque  qui  melius 
scribat,  alterum  autem  forsan  ipsum  quoque  se  dimissunun 
esse,  cum  Nicoiao  a  Florentia  absente  nihil  habeat  scribendum. 
Amplius  hanc  rem  sequi  non  potni,  quia  solum  primum 
nolumen  epistularnm  Poggii  a  Thomasio  de  Tonellis  editarum, 
quod  opus  rarissimum  esse  dolemus'),  mihi  praesto  fnit.   Sed 

1)  primi  enim  uolmninls  (a.  1832  ed.),  caias  exemplari  Gottingensi 
uti  mihi  licuit,  paaca  tantum  czemplaria  ia  Qermaniae  bibliothecis  asser- 
uantor,  alterins  (a.  1S59  ed.)  et  tertii  (a.  1861  ed.)  exemplar  in  Germania 
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nel  ex  iis  quae  protnli,  apparet  facillime  fieri  potaiBse,  ut 
Poggio  scriba  esset,  qni  ea  scriptnra,  qua  Matritensis  exaratns 
est,  nti  coDsuerat  qnemque  Poggins  litteras  antiqnas  non 
docneraty  fortasse  cum  nihil  alind  scribendum  ei  mandare 
uellet.  Siluas  enim  Poggium  non  magni  fecisse  inde  est  colli- 
gendum,  quod  iam  anno  1427  (epist.  13,12)  Valerium  Flac- 
cnm,  Asconium  Pedianum,  Varronem,  Propertium  a  Nicoiao 
repetit,  sed  non  Siluas,  quas  ipsas  quoque  Nicolanm  Kiccoli 
iam  per  multos  annos  domi  suae  tennisse  ex  epist.  I  4, 4  (anno 
1429  scripta)  intellegimns,  tum  quod  non  multis  diebus  ante- 
quam  illam  epistulam  I  4, 4  scripsit,  Poggius  a  Nicoiao  petit 
(I  4,  2),  ut  Lucretinm,  Asconium,  Petronium  sibi  remittat,  sed 
Siluarnm  non  facit  mentionem,  denique  quod  in  ipsa  illa 
epistula  dicit  quidem,  Nicolaum  Lucretinm  suum  iam  per 
quattuordecim  annos  tenuisse,  item  Asconium,  Petronium, 
Statinm  Siluarnm,  sed  solum  Lucretinm,  Asconium,  Petronium 
ut  sibi  mittat,  amicum  adhortatur,  de  Silnis  antem  ne  unuro 
qnidem  facit  uerbum.  Tarn  parui  igitur  cum  Poggius  Siluas 
aestimaret,  facile  fieri  poterat,  ut  eas  librario  alicui  mandaret 
describendas,  quem  litteras  illas  antiqnas  non  docuerat.  At 
hie  quod  scriptnra  usus  est  tam  prope  ad  Oothicam  quae 
nocatur  accedente,  mirum  non  est.  Supra  enim  ex  epist  1 2,29 
intelleximns  Poggio  fuisse  scribam  'Gallicum  qni  pamm  nouit'. 
Quem  prinsquam  Poggius  scripturam  antiqnam  docuit,  'Gallica 
scriptnra'  nsnm  esse  apparet.  Hanc  scripturam  quamnam 
intellexerit  Poggins,  perspicimus  ex  epist  1 2, 29,  in  qua  Nicoiao 
Niccoli  cum  alia  scribit  tum  haec:  ^De  Plinio  Episcopi  Vin- 
toniensis,  quod  quaeris,  ille  quidem  antiquis  est  litteris,  sed 
qnae  gallicum  redoleant;  nosti  enim  quam  vocemns  for- 
mam  gallicam,  Aliqua  tamen  in  re  videtur  melior.  Sed 
iliis  litteris  antiquis  ad  morem  nostrum  neqnaquaui 
est  scriptus'.  Gallicam  igitur  scripturam  Poggium  illam 
intellexisse  existimarim,  qnae  tum  plernmqne  scribebatnr  et 

nuliam  exstat  nisi  quod  Augustus  Wilmanns  Berolinensis  regiis  bibliothecU 
praefectus  possidet.  cf.  0.  £.  Schmidt  *Gian-Fraoce8co  Poggio  Bracciolini* 
Zeltschr.  f.  allg.  Gesch.  III  p.  395. 
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Gothica  qaoqae  aocabatnr').  Itaqae  facillime  fieri  poterat, 
nt  Poggio  ad  Silnas  describendas  soriba  praesto  esset,  qni  scrip- 
tara  illa  fere  Gothica,  qua  Hatriteosis  ezaratas  est,  ntebatar, 
praesertim  cam  ita  nt  Gallam  scribam,  etiam  Germanma  Pog- 
gins  habere  potaerit  Ceteram  si  codicis  Silnarnm  MatritenBis 
notae  M*  non  ab  ipso  Poggio  factae  saut,  nihilominas  in  Poggii 
oificina  Matritensis  exaratus  esse  potest.  Si  uero  alins  qnis 
enm  scribendam  cnranit,  eodem  modo  Siluae  potnerunt  deseribi 
a  librario  scriptarae  'antiqoae'  Italornm  non  perito.  Nam 
alios  in  scribis  habendis  meliorem  fortunam  ezpertos  esse 
quam  Pogginm  neri  est  dissimillimom. 

Unnm  iam  restat  argumentum,  quo  SJotsias,  nt  Matriten- 
sem  iibmm  illnm  prope  Constantiam  Poggii  inssn  scriptum 
esse  confirmaret,  usns  est,  idque,  quod  Siluae,  quas  una  com 
Manilio  Poggins  repperit,  una  cum  eodem  ezstant  in  codice 
Matritensi.  Quod  argumentum  quamquam  a  B.  Helm  1.  L  coL 
7  sqq.  probatum  est,  tamen  uix  dignum  est  quod  memorem, 
quia  totns  Über  a  Poggio  in  Italiam  missus,  Manilinm  et 
Siluas  continens,  integer  descriptus  esse  potest 

Videmus  igitur  quaecumque  Klotzius  attulit  argumenta, 
ut  Hatritensem  eundem  esse  codicem  demonstraret,  quem 
Poggins  per  Brandinum  Pisanum  ad  Franciscum  Barbamm 
misit,  prorsus  nihil  ualere.  Itaqne  ab  omni  dubitatione  remo- 
tum  mihi  constat  quod  supra  palaeographieis  argumentis  de- 
monstraui:  Matritensis  non  est  liberille,  quem  Pog- 
gins prope  Constantiam  ex  uetusto  codice  a  semet 
ipso  reperto  exarandum  curanit  et  ad  Franciscum 

1)  Errauit  igitur  Klotzius  qui  p.  LXXIII  sq.  eam  ob  causam,  quod 
Petrus  Yictorius  codicis  Laurentiaiii  pint  30, 10  scripturam,  quae  talii  est 
qualis  inde  ab  undecimo  saecnlo  scribi  solita  erat,  ^GaUicam'  nomioauit, 
PoliÜaDum  quoqne  'Qallicam  manum'  Italornm  scripturam  antiquam  intel- 
leoüsse  dicit.  Quod  quam  perperam  suspicatus  esset,  Klotzius  inde  inteU^gere 
poterat,  quod  Politianus  ipse  eiusdem  codicis  Laureotiani  30, 10  scripturam 
non  Gallicam,  sed  semiueterem  appellauit  Ceterum  Politianus  Poggio  etiam 
uiuo  natus  est,  Petrus  Yictorius  autem  quinque  annis  post  Politiani  mortem. 
Apparet  igitur  Politlanum  scripturam  Gallicam  non  'antiquam*  Italornm  in- 
tellezisse,  sed  eandem  quam  Poggius  Gallicam  dixit,  h.  e.  scripturam 
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Barbarnm  Yenetain  misit,  sed  est  illins  libri  apo- 
graphnmhand  ita  malto  tempore  post  in  Italia  exa- 
ratam.  qnod  ipsins  Poggii  iiuaa  nidetar  scriptum  esse,  si  re 
uera  correctarae  M'  eias  mann  scriptae  sunt 
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lUnd  qnod  demonstrasse  mihi  uideor»  Matritensem  esse 
apographam  libri  a  Poggio  in  Italiam  missi,  non  ipsnm  illnm 
codicem  prope  Constantiam  exaratnm,  egregie  confirmatnr 
testimonio  Angeli  Politiani,  qni  in  editionis  Silnarnm  principis 
exemplar  nunc  Romae  in  bibliotheca  Corsiniana  asseroatnm 
aliqaantnm  lectionnm  nnmernm  rettulit,  quas  ex  ipso  illo  codioe 
a  Poggio  'ex  GktUia'  nel  'e  Germania'  (qnibns  uerbis  regionem 
fere  prope  Constantiam  iacentem  significari  iam  ante  plns 
niginti  qninque  annos  C.  Wachsmath  in  Mus.  Rhen.  nol.  XXES. 
p.  355  et  H.  Blass^  ibid.  XXX.  p.  461  recte  statnemnt)  in 
Italiam  relato  se  descripsisse  et  snbscriptione  testatnr  et  nerbis 
qnae  singnlis  Ulis  lectionibus  addidit  (i  antiq®  codice,  i  cod. 
poggiii  1  li**  pog.,  pog.  I  atiq**,  sim.).  Atqae  cum  Politiani 
notae,  qnae  in  exemplari  Corsiniano  exstant,  interdnm  difficil- 
lime  sint  dinoscendae,  de  namero  lectionnm  a  Politiano  di- 
lacidis  nerbis  codici  Poggiano  tribntamm  (qnae  Baehrensio 
anctore  signo  A*^  notari  solent)  niri  docti  adhnc  dissentinnt. 
Octoginta  enim  fere  eas  esse  Hermannus  Nohl  'Qnaestiones 
Statianae'  1871  p.  31  dixit,  qni  Adolphi  Eiessling  et  Ulrici 
Koehler  collatione  nsns  est,  solum  sexaginta  Baehrensius  in 
Silnarnm  editione  sna  anno  1876  emissa  ex  eadem  collatione 
attnlit,  Vollmer  autem  Silnarnm  nnperns  editor  (Lipsiae  1898), 
(ini  exemplaris  Corsiniani  tabnlas  pbotographicas,  qnas  Zange- 
meistero  anctore  bibliotheca  nniuersitatis  litterarnm  Heidel- 
bergensis  faciendas  curanit,  accuratissime  se  contulisse  p.  VII 
testatnr,  centum  et  Septem  notas  A*  attulit  et  praeterea  triginta 
qninqne  notas,  qnibns  ntrum  codicis  Poggiani  Signum  additnm 
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Sit  necne,  ipsi  non  satis  conBtat.  Sed  Klotzias  VoUmeram 
niminm  oculoram  acie  fretnm  ex  tabnlis  elicaisse  p.  LU  sns- 
picatnr  et  tantnm  anam  et  octoginta  lectiones  A*  p.  LIV  sqq. 
attnlit;  qaamqnam  qno  iure  id  fecerit,  non  intellegimos»  qao- 
niam  ipse  Folitiani  notas  non  inspexit.  Nihilominns  aatem 
Klotziam  maximam  in  partem  nera  saspicatnm  esse  ipse  mihi 
persnasi,  cum  Wachsmnthio  eximia  benignitate  intereedente 
Zangemeisteri  liberalitate  factum  sit,  ut  tabulas  Heidelbergenses 
Lipsiam  transmissas  conferre  mihi  liceret.  Cum  enim  charta 
libri  Corsiniani  plerumque  scabra  sit  et  multis  locis  macnlas 
putridas  conceperit,  atque  cum  atramentnm,  quo  Politianas 
notas  A*  scripsit,  admodum  sit  pallidum  et  band  raro  tan- 
toper e  diffluxerit,  ut  qui  codicem  confert  primo  obtuto  non 
satis  dinoscaty  utrum  chartae  scabritia  maior  seu  macnla  pu- 
trida  praesto  sit  an  litterarum  ductus'),  saepius  factum  est, 
ut  Vollmer,  ubi  prope  uerbum  aliquod  seu  a  Politiano  scrip- 
tum seu  typis  Impressum  scabritiae  sunt  signa  maiora  aut 
Charta  putruit,  notam  codicis  Poggiani  a  Politiano  additam 
esse  putaret,  quae  re  uera  non  exstat  Itaque  inueni  qaas* 
cumque  lectiones  Vollmer  praeter  eas,  quae  a  Klotsio  p. 
LIV  sqq.  sunt  propositae,  ut  notas  A*  attulit,  re  uera  signo 
codicis  antiqui  non  esse  notatas  exceptis  quattuor:  I  praef.  35, 
14,40,  112,36,  IV  8, 19.  Ab  altera  autem  parte  ex  libro 
Corsiniano  sex  notas  A*  exscripsi  tantopere  dilutas,  ut  ne 
Vollmer  quidem,  quamquam  ne  unam  quidem  notam  A*  oculos 
snos  fugisse  p.  VII  affirmat,  illas  dinouerit: 
12, 252  choris  a,  supra  ch  expunctam  scr,  to  Ui^^ antiguus  codea;) 
1 5, 43  animoque  a,  supra  mo  scr,  P  (a«  Poggü  liber)  mos  .Do. 
1 6, 8  parthen  a,  in  marg.  dextro  scr.  p  /////  [c  ///  ogl ') 
II  praef.  28  de  hoc  a,  in  marg.  dextro  scr.  deh  ///  [i  Antiq^ 

li^p///l 

1)  uelut  II  7,  8  ubi  in  dextro  margine  gcriptam  est  *£aanti^'  sapra- 
scriptis  uerbis  *l  co  Pog',  quam  notam  nemo  iam  dispexit,  sed  oinnea 
maculam  putridam  subesse  putauisse  aidentur. 

2)  uerba,  quae  bis  ancis  secludenda  curaui,  sapra  ea,  ad  qoae  spec- 
tant,  scripta  sunt. 
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II 7,  8  enhantiQ  a,  in  marg.  d.  scr:  Enanti^,  [i  co  Pog] 
IV  1,  34  Defas  a,  del.  et  supraser:  tarnen  c.  a.  (^  codex  aniiquus) 
Itaqae  ad  octoginta  nDam  notas  A*  a  Klotzio  propoaitas 
accednnt  qnattuor  illae  a  Yollmero  recte  allatae  et  hae  sex, 
quas  ego  exscripsi.  Effictnntar  igitnr  nna  et  noDaginta  lec- 
tiones,  qaas  ex  codice  Poggii  se  deBcripeiase  apertia  nerbis 
FolitianuB  teatatar.  Alias  antem  notas  A*  band  faoile  qnem- 
qnam  innestigatnnim  esse  confido,  qnoniam  qnam  maxima 
potni  diligentia  tabnlas  Heidelbergenses  contnli.  lUas  nona- 
ginta  unam  lectiones  Politiano  teste  e  codice  Poggiano  de- 
scriptas  cnm  codicis  Hatritensis  lectionibns  conferamns  necesse 
est,  ut,  qnaenam  ratio  inter  illum  Poggii  librnm  a  Politiano 
adhibitnm  et  codicem  Matritensem  intercedat,  exploremas. 
Itaqne  cnm  compararem  inneni,  e  notis  A**  septaaginta  cnm 
Matritensi  prorsus  consentire,  in  bis  niginti  qnattnor  nel  in 
lectionibns  aperte  falsis,  nonem  in  lacnnis,  niginti  antem  lec- 
tiones A*  a  Matritensi  discrepare.    Sunt  antem  haece: 


I  2, 147  ät  nl  nitidis  k^ 
1 2,  203  nitida  A* 

1 4,  66  pb^beam  A* 
1 4,  88  lacera  A* 
1 4, 90  veldae  A* 
1 6, 10  velaria  A* 
1 6, 20  pregn&tes  A* 
111,88  Elegisse  A* 
II 2, 82  liman  A* 

II  3, 10  b^c  A* 


hf*c 


niridis  M  [p*  LIV) 

nitiade  vel  mtiade  H  {cf,  KL 

pbebeiam  M 

laeta  C^t^  ligatura  scr,)  K 

nel  dae  M 

nellaria  M 

Praegnates  M 

Flegisse  M 

liman  M 

et  M 


(perperam  Elotzins  scripsit  'et  A*',  tamqnam  ntrnmqne  uer- 
bnm  Pol.  ex  codice  Poggii  testatus  sit;  non  raro  enim  Pol. 
lectionem  editionis  principis  eo  tantnm  delenit,  qnod  aliam 
lectionem  adscripsit) 

113,55  ambris  vi  bnmeris  A*  nmbris  K,  tumeris  MMn  mg 
II 6,  3  aaedere  A*  accedere  H 

II  7, 8  Enanti^  A*  enbantiae  M 

III 2,  56  Senns  et  A*  Saenns  e  M 
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IV  3, 81  aernitnsqae  A*  scraitnsqne  M 

V  1,82  rotage  A*  rotagae  M 

V  3, 209  Inota  A*  biota  H  (sedfacile  Ugitur  Inoca) 

V  3,219  Quam  tuus  A*  (non 

VoUmeri^ (^'amrxm&')    Qnam  mus  K 
V5, 8  lacescis  A**  lacestiB  M 

V  5, 25  tamül    actus  A*  tumul ....  nctus  M 

Satis  multis  igitur  lectionibua  codex  Poggti  a  Politiaoo 
collatus  discrepat  a  codtce  Hatritensi. 

Summi   uero  momenti  est,   quod  ad  uersum  14,86^  in 
editioue  principe  ita  exstantem: 

'Attollam  cantu  gaudet  traBimenns  et  alpes',  cui  praecedit: 

'Expectare  fuit  gaudet  trasimenus  et  alpes', 
PolitianuB  adBcripsit:  ^hic  yerBUB  deest  T  libro  netOBtissimo 
poggij  qai  e  germania  in  Italiä  e  relatuB.*  At  exstat  ille 
U6T8U8  in  codice  HatriteuBi.  Itaque,  praesertim  cum  tantmn 
notarum  A*  numerum  a  Matritensi  diacrepare  modo  uideri> 
muB,  apparet  Poggii  librum  e  'Germania'  in  Italiam  relatnm, 
quem  PolitianuB  adbibuit,  alium  esae  codicem  atque  Hatri- 
tenaem.  Nam  Vollmer  qni  in  ephemeride  'Deutache  Litteratur- 
zeitung'  1900,  col.  2148,  hanc  discrepantiam  ita  aoluere  ataduit, 
ut  Politanum  hoc  loco  erraase  diceret,  certe  neminem  babebit 
aasentientem.  Quanta  enim  diligentia  Politianua  in  hone  aer- 
Bum  animum  aduerterit,  inde  intellegimus,  quod  uerbia  't  libro 
uetuatiBBimo  poggij'  adiunxit  uerba  'qui  e  germania  in  Italia 
e  relatua*,  qualia  alteri  notae  non  addidit  Itaque  ne  Klotiias 
quidem  hoc  loco  Politianum  neglegentiae  arguere  auaus  eat 
Matritensia  igitur  cum  Poggii  ille  codex  prope  Gonatantiaai 
exaratus  et  a  Politiano  collatus  esse  non  possit,  apparet  Poggii 
codicem  fatorum  inuidia  perisse  aut  alicubi  latere,  id  quod 
iam  supra  ex  aliis  argumentis  intelleximus.  Elotzius  quidem. 
quem  nuUo  ualido  nisum  argumento  contendisse  uidimus 
Matritensem  esse  ipsum  illum  codicem  Poggianum  uetuatisai- 
mum,  ut  hanc  suam  opinionem  iam  poaait  retinere,  ex  die- 
crepantiia,  quae  iuter  Poggii  codicem  a  Politiano  adhibitum  et 
Matritensem  intercedunt,  longe  aliud  quid   efficit.     Goncladit 
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enim  inde,  qaod  Poggii  Über  a  Politiano  adhibttas  et  Hatri- 
tensis  tantopere  inter  se  discrepant,  Politianam  HatriteDsem 
ipsnm  qnidem  non  contalisse,  sed  —  MatritenBis  codicis  ali- 
qaod  apographum.  Argnit  igitnr  Politiannm  airam  illam  de 
litteris  egregie  meritam  (cf.  Jacob  Haehlj  'Angelas  Politianas*, 
Lipg.  1864  p.  52  sqq.)  erroria  tarn  immanis,  ot  ael  banc  ob 
caasam  Klotzii  sententia  in  dabiam  aocari  debeat.  Argomen- 
tum  aero  addefendendam  conclasionem  illam  Elotziasnon  potest 
proferre  (scilicet  praaa,  qaam  de  Matritensi  habet,  opinione  ex- 
cepta)  nisi  anam:  Dicit  enim  (p.  LXXlIsq.)  illam  uersam  14, 86* 
ininria  ab  editoribas  e  contexta  remotum  esse.  Neqae  enim  aer- 
sam  interpolationem  sapere,  neqae  perspici  posse,  qaomodo  et 
unde  in  Matritensem  inrepserit.  Itaqae  cam  genainas  ille  aersas 
in  HatritenBi  legatnr,  in  codioe  aatem  a  Politiano  adhibito  non 
exstiterit,  nihil  restare,  nisi  at  coniciamas  librom  a  Politiano 
coUatam  codicis  Matritensis  apographam  faisse,  in  qao  ille  aer- 
sas  1 4, 86*  omissas  faerit  Pendet  igitar  tota  qaaestio  inde, 
utram  aersas  14,86*  genainas  sit  necne.  Qaod  cam  exami- 
namas,  hoc  primam  consideremas  necesse  est  nersas  qaales 
in  Matritensi  exstant,  ferri  nallo  modo  posse.  Gerte  enim 
Statins  non  fait  tam  ineptas,  at  aersas  seqaentis  partem  extre- 
mam  eandem  faceret  atqne  antecedentis  neqae  qaicqaam 
haberet,  qaod  eo  efficcret.  Itaqae  Elotzias  at  aersam  86* 
genainam  esse  com  probet,  dicit  aersas  86  'Expectare  fait 
gaadet  thrasymennas  et  alpes'  tantam  prima  dao  aocabala 
'Expectare  fuit*  a  Statio  orianda  esse,  reliqaa  aatem  Statu 
uerba  intercidisse,  cam  librarias  a  medio  a.  86  aberraret  ad 
seqaentem  aersam  huiusqae  alteram  partem  bis  scriberet.  Qaod 
ael  per  se  aeri  est  dissimile  eam  ob  caasam,  qaod  Matri- 
tensis librarias,  qaamqaam  indoctissimas  erat,  tamen  quam 
samma  potuit  diligentia  exemplar  saam  descripsit  Pias  enim 
centnm  aerba  primam  ipsias  errore  perperam  scripta  ipse 
(M^)  correxit,  tam  aero  nonnamqaam  ordinem  nersaam  saa 
calpa  tarbatam  ipse  statim  restituit  praencriptis  litteris  'ba', 
'cab'  (11,37,  38,  1111,172,  173,  174,  1112,134,  135)  atqae 
ael  singaloram  aerboram  ordinem  a  semet  tarbatam  re*ttitait: 

Leifvziser  Studiwi.  XX.  3 
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1 3y  48  labor  modis  H,  modis  labor  M^,  III 5,  55  recedit  corde 
K,  corde  recedit  H^,  IV  1,35  saepe  banc  M,  bunc  saepe  M^ 
y  1, 144  dextro  tarn  H,  tarn  textro  M^  Tanta  igitar  diligentia 
cum  Matritensis  librarias  hbus  eit,  certe,  8i  a  medio  nersn  1 4, 
86  ad  seqaentis  nersiu  alteram  partem  aberrasset,  in  scribendo 
nersn  1 4,  86*^  errorem  snnm  iDtellexisset  et  correxiaset.  Ad  qnod 
argumentum  accedit  alterum.  Cnm  enim  lacunam  statnirnns, 
ratio  postnlat,  nt  sententia  aliqna  desideretnr,  quam  in  lacnna 
fuisBe  necesse  est.  Atqne  Elotzius  talem  fere  sententiam  in 
lacnna,  qnam  statuit,  fnisse  snspicatnr :  Xsed  quid  tua,  Gallice, 
facta)  attoUam  cantu\  Quam  sententiam  quo  iure  hoc  loco 
fuisse  arbitretnr  Elotzius,  ut  possimus  diiudicare,  totus  huins 
loci  sensns  nobis  considerandus  est.  Sunt  enim  omnia  haec 
ApoUinis  uerba,  qui  nu.  61 — 105  Aesculapium  adhortatnr,  nt 
ad  Rutilium  Gallicum  grauissimo  morbo  affectum  et  animam 
iam  efflaturnm  se  conferat  illique  medeatur.  Ne  metuat  louis 
fnlmen.  Tot  enim  egregias  res  Rutilium  iam  gessisse,  nt 
Inppiter  ipse  illo  recreato  gauisurns  sit.  Quod  quo  facilins 
Aesculapio  persuadeat,  Apollo  aliquot  res  a  Rutilio  gestas 
enumerat  additque  tantas  opes,  quantas  Galliens  parauerit,  ne 
imperatorem  quidem  exspectare  ausum  esse.  Quodsi  pergit 
Apollo  illis  factis  gaudere  uel  eorum  animas,  qui  in  clarissi- 
mis  Romanorum  proeliis  inter  pugnantes  fuerint,  haue  senten- 
tiam cum  iis  quae  praecedunt  artissime  cohaerere  neque  quic- 
quam  in  sententiarum  conexu  desiderari  facile  concedes. 
Klotzius  autem  inter  hanc  sententiam  et  illas  talem  fere  sen- 
tentiam fuisse  putat:  ^sed  quid  tua,  Gallice,  &cta  attoUam 
cantu?'  Sed  diligenter  est  obseruandum  Apollinem  haec 
omnia  Aesculapio  eam  ob  causam  dicere,  ut  ei  persuadeat, 
ut  Rutilio  medeatur,  qua  de  causa  neque  uerbis,  quae  prae- 
cedunt, Rutilium  sustulit  cantu  neque  hoc  loco  sane  de 
cantu,  quo  Gallicum  celebret,  cogitat.  Quam  rem  siquis  ita 
explicabit,  ut  dicat  quaecumqne  Apollo  loquatnr,  cantu  eum 
dicentem  facere  poetam,  quae  explicatio  mihi  quidem 
non  placet,  nihilominus  sententia,  quam  hoc  loco  fnisse 
Klotzius   arbitratur,   ferri   nequit.    Dicit  enim  Apollo  in  iis 
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quae  seqnuntar  (n.  89  sqq.)  tempns  non  snppetere  ad  cele- 
brandas  omnes  ceteras  res  a  Bntilio  gestas.  Qaod  saoe  non 
dicerety  si  iam  antea  dixisset  non  6886  opus  Gallici  &cta  cantn 
attoUere.  Vnde  manifesto  apparet  non  8olnm  norba,  qoae 
fere  inserenda  esse  Klotzins  patanit,  ab  hoc  loco  abhorrere, 
sed  etiam  quae  in  nersu  86  *  leguntnr  'attoUam  canta/  Itaqae 
nersns  86  integer  qaalis  traditns  est  retinendns  est,  praeser- 
tim  quod  enm  cnm  iis  quae  praecednnt  artissime  cohaerere 
nidimus;  uersus  86*  aatem  emblema  est.  Qaod  eo  facilins 
mihi  persnasiy  qnia  Matritensis  interpretamentis  interpolationi- 
bnsqne,  quae  ex  exemplari  sao  librariam  descripsisse  neri  est 
simillimnm,  non  prorsus  caret.  Nam  nel  in  primo  Silaarom 
nersn  in  Hatritensi  scriptnm  est  ^sedes  moles\  nbi  'sedes'  non 
genninnm,  sed  nocabnli  'moles*  interpretamentnm  esse  mani- 
festissimnm  est.  Tum  uero  in  Hatritensi  exstant  nonnallae 
lectiones  ab  ipso  Matritensis  librario  (M^)  in  margine  adscriptae, 
qnae  niri  alicnins  docti  sapientiam  prodnnt  et  ab  hoc  in  Matri- 
tensis exemplari  margini  appositae  fnisse  atqne  inde  a  Matri- 
tensis librario  nnllo  indicio  adhibito  descriptae  esse  nidentnr: 
1 6, 11  euras  M  l  eous  M^  in  margine 

II  2,  4  bromio  M  bromo  M^  in  marg, 

112,26  mira  M  mimm  M^  m  marg.^) 

Has  iectioDCs  ^eons*  pro  ^enras',  'bromo'  pro  'Bromio',  'mi- 
rum'  pro  'mira'  coniectnras  satis  elegantes,  etiamsi  sapernacnas, 
et  'sedes'  (1 1, 1)  interpretamentnm  rectum  esse  nemo  negabit 
Fortasse  Poggins  nel  Nicolaus  Niccoli,  qnem  Silnarnm  codicem 
per  qnattttordecim  fere  annos  domi  snae  tennisse  supra  (p.  25) 
niderimuSy  hoc  interpretamentnm  illasqne  coniectnras  in  Matri- 
tensis exemplari  adscripsit  Idem  nir  doctus  eodem  modo  quo 
11,1  'moles'  uerbo  'sedes'  interpretatus  est,  hoc  loco  uerbum 


1)  Reliquae  huiuB  modi  lectiones  quae  saut  in  Matritenai: 

II  3,  55  umbris  H         }  umeris  M'  in  marg. 
IV  1,  23  aris  M  astris  H'  in  marg. 

III  3,  114  uultibuB  et  albimet  similis  H,  ubi  'uultibus*  interpretamentum 
esse  manifeBtuin  est,  ad  hanc  rem  nihil  ualent,  quia  Politianus  eas  in  codice 
autiqao  fuisse  testatur. 

3* 
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'laadem'  (n.  85)  nerbis  'attoUam  canta'  in  exemplaris,  onde  Uatri- 
tenaia  descriptas  est,  margine  adnotatis  accuratins  explicaaisae 
nidetar  (id  qnod  Gartias  Wachsmnth  inaenit  et  benigne  mecnm 
commnnicanit).  Qnae  nerba  dimidiam  fere  bexametri  partem 
effioientia  et  forte  panlo  magis  infra  quam  debebant  scripta 
cum  legeret  Matritensia  librarius,  quanta  erat  ignorantia,  ea 
nersas  alioaias  post  n.  86  aeqaentis  initinm  esse  ratas,  cmn 
alteram  hnias  nersas  partem  desideraret,  hanc  eandem  esse 
pntanit  atqne  antecedentis  et  nerba  'gandet  thrasjmennas  et 
alpes'  semel  scripta  bis  sibi  scribenda  esse  opinatns  est  Itaqne 
qnod  Klotzins  negat  perspici  posse,  qnomodo  et  nnde  n.  86^ 
in  Matritensem  inrepserit,  cnm  librarins  mnlto  indoctior  fnerit, 
qnam  nt  qnicqnam  nonaret,  nihil  nalet  Videmns  enim^  qaam 
facile  fieri  potuerit,  nt  post  nersnm  86  inreperet  nersns  86*, 
qno  in  sententiarnm  conexnm  nihil  omnino  offensionis  prae- 
bentem  sententia  illata  est  ad  hnnc  locnm  prorsns  inepta. 

Politianns  antem  ille  nir  doctissimns  cum  nerba  'attollam 
cantn\  qnae  in  margine  codicis  Poggiani  alia  mann  adscripta 
fiiisse  nidentnr,  legeret,  sane  in  enndem  illnm  misemm  errorem 
atqne  inscins  iste  Matritensis  codicis  librarins  non  incidit,  sed 
nerba  illa  ab  aliqno  addita  esse  cnm  intellexisset,  sno  inre  ad 
editionis  principis  nersnm  86*  adscripsit:  ^hic  versns  deest  T 
Kbro  netnstissimo  poggij  qni  e  germania  in  Italiä  e  relatns'. 

Apparet  igitnr  perperam  Elotzinm  contendisse  Politianam 
libmm  illnm  a  Poggio  in  Italiam  missum,  qnem  se  contnlisse 
ille  testatnr,  non  contnlisse.  Atqne  cnm  aliqnantns  lectionum 
nnmerns,  qnas  in  codice  Poggiano  fnisse  Politianns  testis  est, 
in  Hatritensi  secns  legatnr,  qnin  etiam  totns  nersns  in  Ma- 
tritensi  exstet  interpolatns  qni  Politiano  teste  in  Poggii  libro 
non  fnit,  manifeste  apparet  Matritensem  non  esse  codicem  a 
Poggio  in  Italiam  missnm,  sed  nihil  nisi  apographnm  illins. 

Qnod  aliis  etiam  argnmentis  egregie  confirmatnr.  In  eis 
enim  lectionibns,  qnas  ex  Poggii  codice  se  prompsisse  Poli- 
tianns testatnr,  insnnt,  quales  non  alinnde  nisi  ex  eodem  codice, 
ex  qno  Matritensis  exaratas  est,  descriptae  esse  possnnt 

12,  147  enim,  nbi  in  libro  Gorsiniano  Impressum  legitnr 
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niridis*,  Politianas  saprascripsit  'H  nt  nitidis'^  qnae  lectio  nnice 
nera  est  K  antem  et  apographoram  oonsensns  praebent  lec- 
tionem  prorsas  falsam  'niridis .  Quam  in  lectioncm  nocabalom 
'nitidis'  hand  facile  potait  corrnmpi  niai  scriptara  illa  Gothica, 
qaae  post  dnodecimum  fere  saecnlum  adhibebatnr.  Atque  cam 
in  Hatritensis  exemplari  persaepe  ^n'  pro  ^n^  legi  potaisse  sapra 
(p.  9  sq.)  aiderimas,  et  litterae't'  et'r'  in  nnlla  scriptara  facilins 
inter  se  commntari  potnerint  quam  in  Gothica  illa  (cf.  Watten- 
bach 'Anl.  z.  kt  PaL*  p.  61),  qua  Hatritensis  exemplar  exa- 
ratnm  fuisse  nidimns,  apparet  coiraptelam  illam  qnae  in 
Hatritensi  inest,  eo  ortam  esse,  quod  nocabnlam  'nitidis'  in 
Matritensis  exemplari  tarn  neglegenter  scriptum  fnit,  nt  'niridis' 
qnoqne  legi  posset.  lam  nero  qnoniam  Politianas  testatnr 
'^ät  ul  nitidis  ,  non  'ät  nitidis',  qaa  re  aetamur  arbitrari  in 
codicem,  quem  Politianas  adhibuit,  lectionem  ^nitidis'  coniec- 
tnra  inrepsisse,  qualem  Domitius  fecisse  uidetur  qui  recte 
scripsit  'nitidis%  quid  est  manifestins  quam  Politianum  con- 
tulisse  eundem  illum  codicem  in  quo  *nitidis'  ita  scriptum 
fuisse  modo  nidimus,  nt  etiam  aliter  legi  posset,  i.  e.  codicem, 
ex  quo  Matritensis  est  descriptus? 

Accedunt  alia  argumenta:  IV  3,  81  Hatritensis  habet  lec- 
tionem 'scruitusque*,  apographa  autem,  cum  librarii  lectionem 
Matritensis  sensu  carere  uiderint,  praebent  'structusque'.  Verum 
autem  sine  dubio  nihil  est  nisi  'seruitusque'.  Quod  uocabulum 
in  illud  quod  in  Matritensi  est  monstrum  'scruitusque '  nt  muta- 
retur,  certe  effectum  est  scriptum  exemplaris  illius;  unde  Ma- 
tritensis fiuxit,  quia  'c'  et'e'  in  scriptum  Gothica  interdum 
facillime  inter  se  commutari  potuerunt  (cf.  p.  21).  lam  accu- 
rate  considera  quaeso,  quae  ad  editionis  principis  uersum  'Sed 
grates  ego  strictiusque  tanti'  Politianus  adscripserit.  Postqnam 
enim  supra  uocabuli  'ego'  litteram  'e'  scripsit  'a',  in  dextro 
margine  adscripsit:  '[.Do.]  strictus  atque  tanti  e  |  poggi  v.  lib. 
I  Sic  t  strnitusque  tanti  est  |  c  seruitus'.  Quae  omnia  atque 
uel  uerba  typis  impressa  Politianus  postquam  lineis  per  uerba 
ductis  deleuit,  in  margine  sinistro  haec  adscripsit:  'Sed  grates 
ago   seruitusque   tanti  est   [.pog.]'.     Ex   quibus   apertissime 
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elacetin  codice,  quem  Politianas  contulit,  aooabalam'geroitnsqae' 
ita  scriptum  fnisse,  nt  malto  facilias 'strnitusqne  legipoaset'). 
Cum  nero  in  Hatritensis  exemplari  nooabalum  'seroitiisqne' 
ita  scriptum  faisse  niderimns,  ut  facUios  'scraitusqae'  legi 
posset  ael  "straitasque",  qnod,  qaoniam  in  iUo  exemplari  'c' 
et  't^  litteras  inter  se  simillimas  faisse  nidimos,  idem  est, 
dilncidissime  apparet  Politiannm  enndem  oodicem  contnlisse 
quem  Matritensis  Ubrarius  descripsit.  An  qnis  Klotzio  credet 
Politiannm  contulisse  codicis  Matritensis  apographnm  tarn  mire 
scriptum,  ut  lectio  genuina,  quamquam  praua  ex  Matritensi  erat 
descripta,  nibilominus  e  litterarum  ductibus  erui  posset,  modo 
quis  ut  Politianus  illis  dinoscendis  magnopere  operam  daret? 
Addo  aliud.  V  3,  219  Matritensis  exhibet  lectionem  aperte 
corruptam  'Quam  iuus\  apographorum  librarii  scripserunt 
'Quamuis',  quae  lectio  uera  essenequit  Politianus  autemad 
editionis  principis  lectionem  ^Qauis  ille  dies'  in  margine  siniatro 
adscripsit:  'läti.]  (^  antiquus  codex)  Quam  txius  [.c.  tuisque]  { [.Do.] 
Qualis  et\  Vollmer  igitur  qui  scripsit  'quam  ums  A*'  male 
errauit  in  conferendi  negotio.  lUos  litterarum  ductus  a  Politiano 
scriptos  cum  contemplamur,  fieri  non  potest,  quin  miremur,  qaod 
Politianus  litteram  r  uncialem  scripsit,  qua  nusquam  alibi  usiis 
est.  Nam  Vollmer,  qui  nonnuUis  locis  e  Politiani  notis  ^%^  attu- 
Ut  (IV  1,  25  hr>  IV  3,  106  hi),  non  uera  narranit  Atqae  in 
illum  litterae  r  ductum  cum  accuratius  animum  aduertimiu, 
nidemus  magis  pictam  esse  quam  scriptam.  Depinxit  igitur 
Politianus  litteram  t  ex  codice  illo  quem  contulit  lila  antem 
litterae  't'  forma  cum  sit  scripturae  uncialis  uel  semiuncialis 
nel  minusculae  uestustae  neque  post  duodecimum  fere  saeeulum 
in  librariorum  usu  fuerit,  non  alibi  nisi  in  codice  uetuatiore 
quam  ipso  Matritensi  exstare  potuit,  nequaquam  in  Matritensis 
codicis  apograpbo.    Cum  uero  ex  Matritensis  corrupta  leotione 

1)  Peruerse  Krohaius  ap.  YoUm.  p.  42  dixit  hoc  loco  PoUtianom 
errasse  aideri;  quod  uir  doctus  certe  non  dixUset,  siaccorata  hoiuB  loei 
coUatio  ei  praesto  fuisset.  Quamquam  ne  anus  quidem  ex  eU,  qoi  adhac 
contulerunt,  Politiani  uerba  ad  hanc  locum  adscripta  satia  accurate  dino- 
uisse  oidetur:  cf.  Klota.  p.  LIV. 
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^uas'  uideamas  in  Matritensis  exemplari  nocabalam  'taus'  ita 
scriptum  faisse,  ut,  qaid  sibi  nellet,  posset  dabitari,  atqae  oam 
Politianns  idem  nocabnlum,  immo  eandem  litteram  in  codice 
quem  contulit  satis  mire  scriptam  futsse  testetur,  nihil  est 
certiuB  nisi  Matritensis  librarium  et  Politianum  unum  enndem- 
qne  codicem  adhibuisse,  h.  e.  codicem  Poggii.  VidemoB  igitar 
ex  Politiani  testimonio  librarium  a  Poggio  prope  Gonstantiam 
conductum  litterae  t  duotnm  sio  fere  scriptum  in  uetusto 
codice  a  Poggio  reperto  inuenisse  et,  cum  non  intellegeret, 
magis  depinxisse  quam  descripsisse.  Itaque  in  hac  Poli- 
tiani nota  praesto  est  uestigium  ductus  litterarum 
illius  uetusti  codicis  a  Poggio  reperti  a  librario 
Poggii  memoriae  traditum,  quod,  si  nihil  nisi  Ma- 
tritensis eiusque  apographa  praesto  essent,  obli- 
uioni  datum  foret. 

Ex  his  quidem  manifestissimum  fit  ab  omni  dubitatione 
remotum  esse  quod  antea  demonstraui,  atqne  si  forte  cui  ante 
haec  extrema  argumenta  dnbitationis  aliqnod  uestigium  re- 
mansity  eam  omnem  his  tribus  Politiani  testimoniis  radicitus 
euelli  oportet:  est  igitnr  re  uera  Matritensis  nihil  nisi  codicis 
Poggiani  apographum,  et  Politianns  ipsum  illum  codicem 
a  Poggio  in  Italiam  missum  contulit 

Itaque  lectiones  illae  a  Politiano  ex  codice 
prope  Gonstantiam  exarato  et  a  Poggio  in  Italiam 
misso,  qui  fatorum  iniuria  perisse  uidetur,  de- 
scriptae  una  cum  Matritensis  lectionibus  adSilua« 
rum  uerba  constituenda  adhibendae  sunt.  Atque 
ubi  a  Matritensi  discrepant,  in  nniuersum  eis  maior 
fides  est  habenda,  quoniam  Politianum  illum  uirum 
doctissimum  in  singulis  codicis  lectionibus  excu- 
tiendis  minus  saepe  errasse  consentaneum  est  quam 
Matritensis  librarium  indoctissimum  in  toto  codice 
describendo. 

Perperam  igitur  Klotzius  egit,  quod  Politiani  notas  in 
Siluarum  contextu  constituendo  non  adhibuit  et  ab  apparatu 
critico  editionis  suae  exsulare  iussit. 
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Vernm  praeter  illu  nonaginta  nnam  lectioneB  A*j  qnas  e 
Poggiano  codice  se  prompsisse!  dilucidis  uerbis  Politianiifl 
testatür,  multo  plnres  uir  doctus  ille  in  exemplari  Corsiniano 
adnotanit,  quas  ex  eodem  fönte  se  haoBisse  apertb  nerbis  non 
dicit.  Qaanim  aliquot  Bigno  'Do/  nel  'D.'  notatae  sunt,  quo 
signo  eas  ex  editione  Domitiana  depromptas  esse  PolitiaDUs 
testatur,  minor  numerus  insignitna  est  nota  *cS  quam  ^c ,  non 
'e'  esse  apparet  e  Politiani  nota  ad  IV  6,  43  adscripta:  "^ego 
c^  ubi  '''  eodem  dnctu  scripta  est  quouocabuli  'ego'  littera 
'e'.  Atque  quid  illa  nota  *o'  significet,  apparet  e  nötig  ad 
IV  2,  40  et  IV  6,  43  adscriptis:  'ego  c^  h.  e.  'ego  cooieei'. 
Igitur  'c'  est'conieci'*)-  Hac  nota  *c'  uePego  c'  Politianum 
coniecturas  suas  indicasse  consentaneum  est.  Quod  miram  in 
modum  Klotzius  p.  LH  negauit»  quia  etiam  lectiones  cum 
editione  Domitiana  consentientes  inueniantur  ita  notatae  item- 
que  leetiones,  quae  quin  in  libro  Poggiano  fnerint,  dabium 
non  Sit  Itaque  quid  illud  Signum  sibi  uelit,  Klotzio  non 
liquet.  Sed  cum  Politianus  in  editione  principe  lectionem 
inueniebat  tam  aperte  corruptam,  ut,  quid  uerum  esset,  nemo 
non  statim  conicere  posset,  uelut  IV  3, 11  et  13,  ubi  *quis'  im* 
pressum  in  'qui'  corrigendum  esse  quiuis  primo  obtutu  Intel- 
legit,  ueri  est  simillimum  Politianum  ueram  lectionem  ex 
ipsius  ingenio  statim  restituisse  neque  ab  editione  Domitiana 
auxilium  petiuisse.  Alterum  autem  Klotzii  argumentum  cur 
prorsus  nihil  ualeat,  infra  uidebimus.  Longe  autem  plurimae 
lectiones  a  Politiano  in  exemplar  Gorsinianum  relatae, 
quarum  Baehrensius  in  editione  sua  quadringentas  fere  attnlit, 
quarumque  numerum  minimum  bis  tantum  esse  BT.  Nohl 
'Wochenschrift  f.  klass.  Philologie'  II  (1885)  col.  49  affirmat, 
nuUa  eiusmodi  nota  sunt  insignitae.  Exsistit  igitur  quae- 

!)  Ceteram  quod  Klotzius  p.  LH  dixit  Politianum  etiam  'c®'  scrip- 
sisse  et  'ego  c^\  et  nudum  'c®'  uix  poBse  discerni  a  ^c«',  crrauit  Duobus 
enim  illis  locis  modo  landatis  solis  Politianus  scripsit  ^ego  c ,  nusquam 
alibi,  et  ubique  scriptum  est  'c ,  numquam  'c^\  littera  *•*  autem  supra- 
scripta  ubique  litterae  'o*  est  dissimillima  ita  ut  numquam  cum  'o*  poaait 
commntari. 
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stio,  nnde  bae  lectioneB,  de  qnarüm  origine  nihil 
memoriae   tradidit  Politianns,   flaxerint. 

Qoa  de  qoaestione  maltam  inter  uiros  doctos  certatum  est. 
Primng  de  hac  re  egit  H.  Nohl  in  dissertatione  'Quaestiones  Sta- 
tianae'  anno  1871  Berolini  emissa  et  ad  enm  peruenit  finem,  ut 
statueret  omnia  nnllo  insignita  additamento  Politiannm  in  eodem 
uetusto  codice  innenisse  fp.  31}.  Quem  secutns  Baehrensins 
notis  A  (hoc  enim  signo  notas  insigniuit,  de  qnarum  origine 
Politianos  nihil  diserte  tradidit)  eodem  modo  qno  notis  A*  ad  Sil- 
uarnm  nerba  constituenda  nsos  est.  At  Goetzins  in  program- 
mate  lenensi  cni  inscripsit  'De  Statii  Silnis  emendandis'  hieme 
1884/85  publici  inris  facto  Baehrensii  apparatn  critico  nisns 
snspicatur  notas  A  non  esse  petitas  e  codice  Poggiano,  sed 
^si  aliornm  non  sint,  adscriptas  esse  a  Politiano  tamquam 
commentarioram,  quos  poUicitas  erat,  fandamentam\  Qaam 
sententiam  et  Noblios  'Wochenschr.  f.  klass.  Philo!.'  II  48  sqq. 
improbanit  et  V.  Lnndstroem  in  dissertatione  'Qaaestiones 
Papinianae'  Upsalae  1893.  qni  contendit  notas  A  non  aliande 
flnxisse  nisi  e  codice 'Sangallensi',  h.  e.  Poggiano,  et  editione 
Domitiana,  ipsius  antem  coniecturas  Politiannm  non  inscrip- 
sisse  nisi  signo  addito.  Eodem  anno  1893  F.  Skntschins  in 
ann.  Fleckeisen,  nol.  GXLVII  p.  469  sqq.  ad  eam  perdnctus  est 
opinionem,  nt  pntaret,  'notas  A  esse  nastam  congeriem  lectio- 
num  e  fontibns  dinersis  a  Politiano  hanstarnm,  cnm  ex  San- 
gallensi  et  Lanrentiano  tnm  ex  ipsins  Politiani  ingenio'  (p.  477). 
Similiter  Yollmero,  postqnam  exemplaris  Gorsiniani  tabnlas 
photographicas  Heidelbergenses  contnlit,  dubinm  non  est  (p.  VII 
edit.  a.  1898  Lips.  typis  Tenbn.  impr.),  quin  omnes  notae  A 
nullius  sint  momenti,  nisi  codicibus  confirmentur.  Klotzius 
autem,  qui  in  dissertatione  sua  'Gnrae  Statianae'  1896  p.  67 
Skutschii  sententiam  landanit  et  ad  eam  confirmandam  non- 
nnlla  exempla  attnlit,  in  editione  quoniam  recuperato  ipso 
'codice  Poggiano'  Politiani  notas  nnllins  pretii  esse  demon- 
strauisse  sibi  uisns  est  (cf.  p.  LXXIII)  quaestionem  illam,  nnde 
notae  A  manarint,  accnratins  persecutns  non  est  Satis  enim 
habnit  p.  LVIII  sqq.  trecentos  fere  locos  attnlisse,  qnibus  notao 
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A  contra  editionem  priDcipem  (a)  et  Domitianam  (c)  cum  Matri- 
tensi  coDcinnnt,  qnas  lectiones  fere  omnes  ex  Poggii  libro 
descriptas  esse  apparet.  Praeterea  Klotzins  de  notis  A  nihil 
fere  egit  nisi  qnod  p.  LXXIsq.  daodeaiginti  notas  proposait, 
quas  Politiani  coniectnras  esse  sibi  persnasit.  De  ceteris 
antem  hnias  qaaestionis  rebas  se  Skntschio  in  UDiaersam 
assentiri  p.  LXVIII  dicit 

lam  cum  coDsideramns,  qnidnam  niri  docti  illi,  qni  de 
notis  A  inter  se  certarunt,  effecerint,  nidemus,  quamnis  multa 
de  hac  qaaestione  satis  implicata  scripta  sint,  nihilominus  ad 
Silnaram  uerba  restitnenda  illos  omnes  fere  prorsns  nihil 
frnctns  attnlisse.  li  enim,  qni  notas  A  omnes  e  Poggiano 
codice  descriptas  esse  contendernnt,  rectissime  refatati  sunt, 
qni  nero  notas  A  nastam  esse  congeriem  lectionnm,  de  qua- 
rnm  origine  nihil  constaret,  statnemnt,  hoc  nnnm  concedere 
coacti  sunt  in  Politiani  notis  nnllo  signo  notatis  inesse  lec- 
tiones,  qnae  non  alinnde  nisi  e  codice  mann  Scripte  manare 
potnerint  (cf.  Skntsch,  1.  1.  p.  470  sq.,  Klotz  p.  LIII).  Sed 
qnaenam  notae  A  e  Poggii  codice  sint  depromptae,  nemo 
adhnc  nirornm  doctornm  explorare  potnit. 

Tantopere  igitnr  cum  qnaestionem  illam  niderem  des- 
peratam,  certins  indicinm  mihi  parare  stndni  omnibns  notis  A, 
qnantnm  editae  erant  a  Baehrensio,  Skntschio,  YoUmero,  com 
Matritensis  codicis  lectionibns  comparatis.  Hac  bomparatione 
institnta  inneni  qnadringentarnm  fere  notarum  A,  qnae  editae 
erant,  dncentas  niginti  qninque  fere  cum  Matritensi  ad  litteram 
consentire,  in  his  octoginta  nel  in  falsis  lectionibns,  centnm  et 
septnaginta  antem  a  Matritensi  discrepare.  Has,  qnae  a 
Matritensi  recedunt,  notas  cum  editione  Domitiana 
contuli  et  earum  maiorem  partem,  dico  nonaginta 
fere,  cum  Domitii  lectionibns  prorsus  congrnentes 
inneni  ita  ut  has  lectiones  ex  editione  Domitii  a 
Politiano  descriptas  esse  manifestum  sit  Quam 
rem  nemo  nirornm  doctornm,  qui  de  notis  A  egerunt,  satis 
accurate  obsemauit,  neqne  id  sine  detrimento.  Namqne 
de  origine  multarum  lectionum  a  Politiano  signo  non  addito 
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adflcriptanim,  qaae,  unde  depromptae  sint,  adhnc  in  dubio 
remaosit,  hao  ratione  oertam  nancisoimnr  notitiam.  Yelat 
infelieiflsiniae  illae  ooniectnrae,  qnaa  Politianns  ad  IV  8, 
59  sqq.  adscripsit  qnasque  Politianam  sine  excogitaue  sine 
aünnde  adsciaisse  SkntschinB  p.  475  patat:  'bis*  (a.  60) 
pro  'bos'  et  'pulsate'  (n.  72)  pro 'pnlsare ,  non  Politiani  sonti 
sed  Domitii;  solnm  'intrate'  lectio  a  Politiano  scripta  apad 
Domitinm  non  ezstati  sed  cum  Domitii  leetio  'intrare*  enm 
Boqnente  nerbo  '  pnlsate '  non  concordet ,  Politianns  nitinm 
^otbetae,  qnaUbns  editio  Domitiana  non  caret,  snbesse  ratos 
in  describendo  correzisse  nidetnr.  Tom  aero  qaod  SkntBchins 
1.  8.  Politiani  notam  ad  V  3, 181  adBcriptam^baüs'  ita  explicaniti 
nt  diceret  Politiannm  Domitii  lectionem  'alis*  aspiratione  male 
addita  in  exemplar  snam  transtnlisse,  egregie  erranit  ille  nir 
doctoB.  Exstat  enim  eadem  lectio  'balis',  qnam  PolitianoB 
adscripsit,  in  Domitiana  qnoqne  editione.  Verum  quin  Sknt- 
schins  in  Domitii  editione  quam  adhibnit  lectionem  'alis* 
inaenerit,  non  dnbito.  Meqne  enim  eadem  editione  Domitiana 
Skntscbins  nsna  est  quam  PolitiannB  contnlii  Duae  enim 
Silaamm  editiones  eodem  anno  MCCGCLXXV  Bomae  a  Domitio 
pnblici  iuris  factae  ennt:  altera  Statu  omnia  operacom- 
plectens,  primo  loco  Thebaidem  cum  commentario  Placidi 
Lactantii ,  tum  Acbilleidem  cum  commentario  Francisci  Bia- 
taracii  (Maturantii),  denique  Silnas  cum  commentario  Domitii 
Galderini;  emissa  est  ealendis  sextilibus  anni  HGCGCLXXV 
et  typographi  nomine  caret  Quam  'cbaractere  nitido' 
esse  Orlandi  'Origine  e  progressi  deir  arte  impress.  dall' 
anno  1457 — 1500'  Bononiae  1722  p.  72  praedicat;  eadem  perrara 
esse  in  Statii  editione  Bipontina  1785  p.  XV  dicitur.  Guins 
editionis  exemplum  anno  1483  Venetiis  ^is  exscriptum  in 
uniuersitatis  Lipsiensis  bibliotbeca  asseruatnr,  quo  uti  mibi 
licuii  Altera  antem  Siluarum  editio  a  Domitio  cnrata  s  o  1  u  m 
Siluas  continet,  emissa  est  idibus  sextilibus  anni 
MGGCGLXXV,  typis  expressa  ab  Arnolde  Pannartio. 
Additae  sunt  notae  'in  Sapphonem,  Onidii  et  Propertii  looa 
obseuriora\    Hac  altera  editione  uiri  docti,  qui  adhue  de  Po- 
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litiani  notis  egeninty  nsi  esse  nidentar.  Titali  enim  qnoscomqiie 
Klotzins  p.  LVIII  sqq.  ex  editione  Domitiana  attalit,  maiasculis 
litteris  impressi  Bont,  quibus  omnes  titnlos  in  editione  Pannar- 
tiana  expressos  esse  amicns  qnidam  meoB  mecnm  eommani- 
canit,  qni  editionis  typis  Pannartii  impressae  exemplar  Gottin- 
gense  meum  in  nsnm  inspexit;  in  ea  antem  Domitii  editione, 
qaae  est  sine  typographi  nomine,  titnlos  omnes  litteris  minus- 
cnlis  impressos  esse  et  ex  exemplari  anno  1483  diligentissime 
nt  nidetnr  ex  ea  typis  exscripto  apparet  et  ex  editionibns  annis 
1490  et  1494  Yenetiis  impressis*))  qaae  ex  eadem  mananerant 
Praeterea  aatem  editionis  Pannartianae  titnli  a  Klotzio  allati  bis 
locis  discrepant  a  titnlis  editionis  nomine  typographi  carentis: 

1 2  tit.  YIOLANTHILLAE  Klotz.,  uiolätillae 

II 2  tit  SVRRENTINVM  Klotz.,  Surentinnm 

lU  1  tit.  SVRRBNTINVS  Klotz.,  Surentinas 

m  2  tit.  METLI  Klotz.,  Metii 

IV  2  tit.  EVGHARISTICON  Klotz.,  eacaristicon 

IV  7  tit  MAX:  IV. *)  Klotz.,  Maximam  Jnnia 

IV  8  tit  IVLIVM  Klotz.,  Jnlliü 

Neqae  solam  in  titnlis,  nernm  etiam  in  ipso  nerbomm 
contextu  editio  Pannartiana  saepins  recedit  ab  editione  typo- 
graphi nomine  carente.  Hos  enim  exscripsi  loeos  qnibas 
lectiones  e  a  Klotzio  allatae  a  lectionibns,  qaas  in  editione  Do- 
mitiana typographi  nomine  non  exstrncta  exstare  ex  triam 
illaram  editionnm  Venetarnm  consensn  apparet,  diffemnt: 
12,60  deprenso  Kl.,  deprehenso,  II  praef.  31  consyderaremns 
Kl.,  cosideraremns,  III 5, 46  ilicitas  Kl.,  iliacas,  III 5, 54  reatae 
KL,  natae,  IV  6,  35  arcns  KL,  arctas,  IV  6,  52  elee  KL,  eleae, 

IV  7, 55  torani  KL,  troiani,  VI,  60  babilonis  KL,  babylonis, 

V  1, 224  omnes  KL,  amnes,  V  2, 81  inssat  KL,  iuaat,  V  2,  121 
haat  KL,  band,  V  5,  58  rependit  KL,  repredit  Videmos  igitur 
haad  raro  Domitii  editionem  aPannartio  expressam  discrepareab 
editione,  in  qua  typographi  nomendeest  At  utra  Domitii  editione 

1)  etiam  hae  editiones  in  aniaerBitatis  LipsiensiB  bibliotheca  asBoruantor. 

2)  Bic  etiam  in  exemplari  Gottbgensi  legi  ab  amico  comperi. 
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Politianns  iuob  sit,  uel  ex  Y  3, 181  intelleximuB,  nbi  'halis'  non 
aliunde  prompsisae  potest  nisi  ex  ea  Domitii  editionei  qnae 
typographi  nomine  caret.    Qnod  aliis  argomentis  confirmatnr. 

V  2,  48  enim  Skutschius  miratur,  qnod  Politianns  lectionem 
Domitii  'nemeea'  tamqnam  ipsins  coniectnram  attulerit  addita 
nota  'o*.  At  qnoniam  Domitii  editio,  qnae  sine  typographi 
nomine  est,  'nemea'  exhibet,  non  'nemeea',  apparet  Politia- 
nnm  hac  Domitii  editione,  non  ea,  qaam  SkntschinB  adhibnit, 
inspecta  ipsnm  lectionem  'neme^'  excogitasse.  Sed  mnito 
certiora  argumenta  praesto  snnt  Tribns  enim  eomm, 
quos  modo  attali,  locis  Politianns  aperte,  qnas  lectiones  in 
editione  Domitiana  innenisset,  dixit:  II  praef.  31  Do.  coside- 
raremnsy  IV  6,  52  ele;.Do.,  Y  5, 58  .Do.  ReprSdit.  Hae  lectiones 
cum  ita  in  ea  Domitii  editione  exstent,  a  qua  typographi  nomen 
abest;  in  Pannartiana  antem  Domitii  editione  longe  aliae  in- 
aeniantnr  (consyderaremns,  elee,  rependit),  manifestissimnm 
est  Politiannmadhibnisse  Domitii  editionem  typo- 
graphi nomine  carentem.  Male  igitnr  niri  docti  in  Poli- 
tiani  notis  cum  Domitii  lectionibns  conferendis  adhnc  egemnt, 
qnod  editione  a  Pannartio  impressa  (ant  fortasse  etiam  exemplo 
ex  altera  editione  pamm  diligenter  exscripto)  nsi  sunt.  Ybi 
enim  Domitii  lectio,  quam  Politianns  signo  non  addito  e  Domi- 
tiana editione  prompsit,  in  Pannartiana  editione  alia  est  atqne 
in  altera,  fieri  non  poterat,  quin  Politiani  coniecturam  esse 
putarent,  qnae  tamen  lectio  e  Domitii  editione  descripta  est« 

lUarum  lectionum  a  Politiano  nota  non  addita  e  Domitii 
editione  depromptarum  quamquam  mnltae  sunt  sine  dubio 
uerae,  qua  re  quis  ad  eam  opinionem  perduci  potest,  nt  illas 
in  Poggii  quoque  codice  Politianum  inuenisse  arbitretur  (cf. 
Lundstroem  p.  19),  tamen  sunt  qnas  nihil  nisi  Domitii  coniec- 
turas  esse  appareat,  uelnt  IY3, 87  'putorem'  pro  'pndorem', 

Y  3, 36  'acclinis'  pro  'adclinis'.  Inde  antem  qnod  einsmodi 
lectiones  aperte  falsas  Politianns  ex  editione  Domitiana  in 
exemplar  Gorsiniannm  transtulit  neglectis  Poggiani  oodicis 
lectionibus  nerissimis,  concludamns  necesse  est  non 
eodem  tempore,  qnoueteris  codicis  lectiones,  illas 
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Domitii  coniectnras  in  exemplar  GorBiniaiiiima  Po- 
litiano  relatas  esse.  Qaid  enim  neri  eit  diBsimiliaa  qaam 
PolitiaDam  ainim  illnm  litteris  eraditissimaiD,  postqiuun  in 
Poggii  oodicem  incidit,  quem  nnionm  omniam  Silnarom  codi- 
onm  fontem  esse  ipae  in  inbsoriptione  didt,  in  'corrigendo' 
exemplari  Corainiano  e  Domitii  editione  leetiones  falaaa  in- 
Bcripsisse  neglectis  neteris  oodicis  leotionibna,  qnas  neraa  ease 
primo  obintn  apparet? 

Qaae  conolnsio  aliis  argnmentis  egregie  oonfirmatar.  Eamm 
enim  lectionnm ,  qnas  ex  editione  Domitiana  se  prompeiaae 
Politianns  signo  'Do/  nel  'D.'  adscripto  testatar,  triginta 
qnattnor  cnm  Hatritensi  prorans  eoncordant  Qnas  hie  pro- 
pono:  12,128  Do  Inda  P  (—  PolHianus),  inda  M,  12,236 
.Do.  in  agmine  P,  in  agmine  M,  1 3, 36  Do  nena  P,  aena  M, 
1 3, 24  Do.  amnis  P,  amnis  M,  1 4, 58  Do.  inxta  P,  inxta  ■, 
14,74  .Do.  Permernit  P,  permernit  M,  16,46  .Do.  quin  P, 
qnin  M,  111,160  Do  mnnera  P,  mnnera  M,  111,211  .Do. 
terris  P,  terrifl  M,  II 2, 82  .Do.  tnns  P,  tnns  M,  11 2, 90  Do 
monte  P,  monte  M,  114,3  .Do.  murmara  P,  morrnnra  M, 
II 4, 1 5  Do  nusquam  P,  nnsqnam  M,  II 6, 30  Do.  canentem  P, 
canentem  M,  II 6,  79  .D.  nerenda  P,  nerenda  1,  III  praef.  5 
.Do.  fideliter  P,  fide  liter  M,  in2,101  .Do.  Isi  P,  Ist  M, 
012,121  .Do.  et  in  assyrias  P,  etmassiriasM,  1114,72  .Do. 
timet  P,  timet  M,  1115,44   c  .D.  Ben  nbi  P,  hen  nbi  M, 

IV  2, 40  Do.  Ipsnm  ipsnm  P,  ipanm  ipsnm  1,  IV  3, 138  .Do. 
teperet  P,  teperet  M,  IV  5, 16  .D.  lyeuB  P,  Lyaens  M,  FV  5,  57 
nocibns  et  Do  P,  nocibns  et  M,  rV9, 50  me  .D.  P,  me  ■, 
VI, 20  .Do.  tue  P,  tnnc  M,  V2,74  .D.  tenOs  P,  tenens  M, 
V3,92  .D.  seno  P,  seno  M,   Vi, 254  do  nenit  P,  nenit  M, 

V  3, 168  .D.  lang  P,  laria  M,  V  3,  273  .D.  rettnlit  P,  retniit  H, 
V  3,278  .Do.  Si  P,  Si  M,  V  3, 290  D.  Quc  P,  qnae  M,  V  5, 12 
.D.  planctibns  P,  planctibns  M.  Addo  V  1, 189,  nbi  ad  prindpis 
editionis  lectionem  falsam  'De',  qnam  Domitius  qnoqne  posnir, 
PolitiannB  adsoripsit  'o  Da',  quam  eandem  leotionem  Matri- 
tensis  habet,  et  V  3, 24,  ubi  eodem  modo  Pol.  scripsit  'o  tn*, 
quod  Matritensifl  quoque  exbibet.    Tantum  igitur  lectionnm 
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nnmenim  cum  Politianns  e  niri  docti  aeqnalis  dootrina  promp- 
serity  pancas  etiam  ex  ipains  ingenio,  qnaa  omnea,  si  tarn, 
enm  illas  notaa  in  ezemplari  Coniniano  adacripsiti  Poggii  codex 
ei  praesto  fnisset;  quin  in  ilio  innentams  fnerit  dnbiam  non  est, 
manifeBtiasime  apparet  Politiannm  tum,  cum  illas 
notaa  acripsit,  Poggii  codicem  nondnm  repperiase*). 
Cni  rei  maltnm  lucia  infertnr  Folitiani  ipaina  epistnla 
Ealendifl  Aprilibns  anni  HCGCCLXXXXIV  ad  Philippum 
Beroaldnm  data '),  qna  Politianna  enm  Beroaldo  commnnicanit 
adnotationes  anaa  qnaa  ipse  'adnleacens  niaente  adhnc  Do- 
mitio'  (qni  anno  1478  mortuua  est)  in  marginibna  domestici 
codicia  adBcripsiaaet.  Qnaa  cor  adscripserit  cnrqae  cnm 
Beroaldo  commnnicet,  ipse  in  epiatnlae  exordio  haec  dieit: 
^Certiorem  me  per  litteraa  iam  diu  multi  fecemnt:  yeniase 
iatnc  ad  tos  qnendam:  qui  nostras  adnotationes  yenditet:  in 
Statu  silunlas:  easqne  se  iactet:  ex  nostria  antographia  de- 
scripsisfie.  Pato  eaae  antem:  non  qnaa  me  praelegente:  atndioai 
excepemnt:  sed  qnaa  ego  adulescens  yinente  adhnc  Domitio: 
marginibna  domestici  codicia  adscripseram:  yidelicet  offensns 
iam  tum:  qnod  mnita  lUe  pamm  perspecte  prodidisaet:  qoae 
fere  omnea  tamen  qnaai  caelitna  demissa  mirabantnr.  Qnare 
yisnm  est  adnotationea  istas  qnaieacnmqne  sint:  bis  ad  te 
litteris:  qnaai  qnibnsdam  characteribns  insignire:  ne  yel  aliena 
forte  mihi  tribnantnr:  yel  propria  snbripiantnr'.  e.  q.  s.  Illaa 
adnotationes  easdem  esse  qnae  in  exemplari  Corsiniano  praesto 
snnt»  omnes  qnantnm  nideo  niri  docti  adhnc  credidemnt.  cf. 
Otto  Mneller 'Qnaestiones  Statianae'  Berolini  1861  p.  4  adn.  2, 
Skntsch,  1.  1.  p.  481/82.  Idem  nnperrime  Yollmeram  Klotzio 
persnasisse    (cf.   Klotz,    p.   LIV,    LXX)    magnopere   miror. 


1)  Idem  quod  Skatschiiu  aon  concluait^  magnopere  mlror.  AttoUt 
enim  ille  p.  472/3  quinque  lectioaea  acta  'Do.*  oel  'D*  insigBitas,  qoas  in 
Poggii  codice  ezstitigse  e  Matritensis  testimonio  oonstat,  atqne  adnotaait 
(n.  9):  'dasmodl  mnlto  piura  aiferre  poteram,  nbi  Politianna  non  teetatnr 
nisi  ex  Domitii  editione,  quod  qnin  Sangallensis  hubnerit  dnbitari  neqoit*. 
Quid  antem  hnic  re!  faciat,  ignorat  nir  doctuB. 

2)  Folitiani  Opera,  in  aedib.  AicengianiB  1512,  Epist  VI,  fol.  XXXY  sqq. 
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Inter  adnotationes  enim  illas  Politianas  plus  qaadraginU 
locoB^)  enumerat,  qaos  in  marginibas  domestici  oodidsaliter  atqae 
DomitiaB  explicanerit:  I  praef.  12,  ib.  12,  11,7,  11,28, 
1 1, 100, 1 1, 95, 1 1, 104, 1 2,  6, 1 2, 112, 1 2,  228, 1 2,  216, 1 3, 6, 
13,7,  13,31,  13,46,  ib.  46,  13,100,  14,93,  15,4,  15,41, 
I  5, 49,  1 6,  112, 121  sqq.,  II 3,  47,  II 4,  30,  II 5, 27  sq.,  II  7, 50, 
II 7,  58,  II 7,  59,  II 7, 61,  II 7,  62,  III 1, 44/45,  III 1, 151,  ffll, 
153,  III2,  40,  m4,  41,  V 1,  58,  V  1,  83,  V  3,  87,  V  3,  93,  V  3, 273, 
y  4,  8.  Accedit  locus  nitae  Statu  a  Domitio  conscriptae  et  Siinis 
adiunctae,  ubi  Statius  a  Innenale  circulator  taxari  dicitur,  id 
quod  se  non  credere  Politianns  dicit.  Praeterea  Politianus  in 
epistula  plus  quinquaginta  locos  enumerat,  qnibus  in  adnotatio- 
nibus  Domitii  lectioues  reiecerit  aliasque  proposuerit:  1 1,  100, 
11,103,  11,107,  12,144,  12,135,  13,70,  13,74,  13,84, 
14,25,  14,62,  14,93,  15,4,  15,15,  15,40,  15,41,  16,66, 
II 1, 64,  II 1,  72,  II 1,  88,  II 2,  46,  II 4, 14,  II 7, 14,  UI  praef.  10, 
III 1, 160,  III 3,  32,  III3,  76,  III  4,70, 1114,81, 1115,22,  IV 3, 59, 
IV  3,  20,  IV  3,  81,  IV  5,  39,  IV  5,  48,  IV  6,  43,  IV  6,  39,  IV  6,52, 

IV  7,  55,  IV  9,  40,  IV  9,  47,  V 1,  33,  V  1, 92,  V  1, 188,  V 1, 189, 
V2,48,  V2,131,   V2, 149,   V3, 14,  V3,219,   V5,8,  V5,46, 

V  5, 68,  V  5,  84.  Quas  adnotationes  a  Politiano  in  marginibns 
domestici  codicis  adscriptas  non  esse  easdem  qnae  in  exem- 
plari  Corsiniano  sunt,  manifesto  inde  apparet,  quod  illae  plns 
quadraginta  locorum  explicationes  in  Corsiniano  libro  noo 
inueniuntur  a  Politiano  adscriptae.  Nonnullis  qaidem  locis 
adnotati  sunt  explicandi  causa  scriptorum  ueterum  loci,  nelat 
I  praef.  12, 1 1, 103/4;  1 2, 6,  quibus  extremis  locis  eidem  aucto- 
res  affemntur  quos  Politianus  in  epistula  sua  affert,  sed  scripti 
sunt  alia  manu,  non  a  Politiano.  Longe  plurimis  autem  locis, 
quos  in  domestico  codice  se  explicauisse  Politianus  Beroaldo 
scripsit,  ne  alia  quidem  manu  explicationes  additae  sant 

Ulis  autem  explicationibus  cum  Politianum  ea,  quae  Domi- 

1)  qaorum  numeros  ideo  affero,  quod  PoUtianas,  at  tum  moris  ent, 
eoB  Don  indicauit;  quo  factum  est,  at  illi  loci  in  Politiani  epistula  diffi- 
cillimi  siut  ad  inueniendam.  Lac  difficaltate  uiri  docti  deterriti  esse  oidentar, 
ne  paulo  diligentius  hanc  epistulam  legerent. 
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tiuB  in  editionifl  snae  commentario  scripserat,  impngnasse 
Domitii  commentariam  conferens  inuenerim,  suspicio  mihi  orta 
est  illas  notas  in  Domitianae  editionis  exemplari  Politia* 
nnm  adscripsisse.  Hoc»  qnod  sospioatus  sam,  aiiis  argnmentis 
certam  fit.  Namqne  de  117,14  Politianns  Beroaldo  scripsit: 
'In  Lncani  (Jenethliaco  dnos  ita  yersicnlos  conmptos  inte- 
gramus:  etsi  qua  patet:  ant  diem  recepit:  sertis  mollibns 
expleatnr  ymbra'.  Qni  nergns  cum  in  editione  principe  eaa- 
dem  habeant  lectiones,  qaas  Politianns  se  restitnisse  dicit, 
in  Domitii  antem  editione  pro  aerbis  'patet  ant*  typis  ex- 
pressnm  legatnr  'patera',  apparet  Politiannm  illa  nerba  se 
'integrare*  dicere  non  potnisse,  nisi  eam  oorrexisset  editionem, 
in  qua  sola  nerbomm  contextns  cormptns  erat,  i.  e.  Demi- 
tianam.  Deinde  de  1111,160  Politianns  haec  in  epistnia 
scripsit:  ''Verbnm  qnoqne  'degenerauit'  in  snnm  locnm  resti- 
tnimns:  in  qnem  sciiicet  illnd  snbierat  'dedignatnr'."  Domi- 
tiana  editio  cnm  exhibeat'dedignatnr',  editio  princeps  antem 
'degenerabit',  qnem  ad  locnm  Politianns  in  exemplari  Gor- 
siniano  nihil  adscripsit,  apparet  notam  illam^  oains  in  epistnia 
mentionem  facit,  Politiannm  in  editionis  Domitianae  exemplari 
adnotasse.  Idem  nalet  ad  11,100,  15,40,  1115,22,  qaibns 
locis  86  Domitii  lectiones  reiecisse  aliasque  restitnisse  dicit; 
cum  enim  lectiones,  qnas  se  restitnisse  testatnr,  eaedem  in 
editione  principe  legantnr  typis  expressae,  Politianns  illas 
se  restitnisse  dicere  non  potnit,  nisi  notas,  de  qnibns  in 
epistnia  nerba  facit,  non  in  editionem  principem,  sed  in  edi- 
tionem  Domitianam  rettnlisset.  Geterum  ne  bis  qnidem  locis, 
excepto  1 5, 40,  in  exemplari  Gorsiniano  qnicqnam  a  Politiano 
adscriptnm  est.  Praeterea  aliis  qnoqne  locis,  qnibns  Do- 
mitii lectione  reiecta  aliam  se  proposnisse  testatnr,  in  Gor- 
siniano libro  Politianns  notam  non  adscripsit:  1 4, 25,  1 4,  62, 
I  6,  66,  U  4,  14,  IV  5,  48,  V  2, 131.  Ab  altera  antem  parte 
numerus  adnotationnm  'marginibus  domestici  codicis'  ad- 
scriptamm,  qnas  fere  omnes  Beroaldo  se  scripsisse  Politianns 
sab  epistulae  finem  dicit  nerbis  'Fere  antem  snnt  hactenns:  qnae 
notauimns   adniescentes:  in   libri  nostri    margine',   permulto 
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minor  est  quam  notanim Goninianarnm.  Itaque  apertam  est 
adnotationes,  qnasPolitianiiB  anno HCGGGLXXXXI? 
e  marginibni  domestici  codiciB  cum  Beroaldo  com- 
mnnicanit,  noneasdem  esse^quae  inlibroCorainiano 
Bunt,  sed  in  Domitianae  editioniB  exemplari  ali- 
qno  adscriptas  fniBse. 

Ceteroqnin  in  adnotationiboB  illiB  Bcribendia  PolitiaiiaB 
longe  alind  conBilinm  secntüB  CBt  atqne  in  notis  in  GorainiaDO 
exemplari  adscribendie.  Illas  enim  cnm  in  'domestienm 
codicem'  intnlit,  id  se  egiase  testatnr,  nt  Domitii  erroresi  qnos 
ille  et  in  restituendis  et  in  expHcandiB  Silnaram  nerbis  com- 
mifliBBet,  impngnaret  adnotationibna  satia  nerbosia.  Seripait 
enim  Beroaido:  ^Sed  yides  rt  notani  locos:  nam  expUeanl 
Sane  qnoniam  commentarios  non  faciebam:  sed  epiatolam: 
qnae  meo  quasi  pecori  notas  innreret/  In  Gorsiniano  antem 
libro  Statu  nerbornm  explicandornm  oansa  Folitianns  proraoa 
nihil  adnotanit.  Atqne  maioris  etiam  momenti  est,  qiiod  de 
collatione  libri  Poggiani,  qnam  nnicam  suam  operam  in  notia  in 
editione  principe  adscribendis  fnisse  ipse  snbscriptione  exem- 
plaris  Corsiniani  testatnr  qnamqne  ad  Silnarnm  nerba  con- 
stitnenda  snmmi  momenti  esse  ibidem  praedicat,  in  epiatala 
ad  Beroaldnm  data  ne  nnnm  qnidem  facit  nerbnm. 

Atqne  illnm  Poggii  codicem  Politiannm  tnm,  cnm  ad- 
notationes  in  marginibns  domestici  codicis  adscripsit,  omnino 
nondnm  repperisse  dilncidissime  inde  apparet,  qnod  in  epiatala 
coniectnram  a  Domitio  1 3, 84  factam  Xaciniae'  eam  ob  canaam 
improbat,  qnod  sit  ^contra  exemplarinm  fidem'  et  qnod  ad 
IV 3,  81  Beroaido  dicit  'Sic  eqnidem  in  exemplaribns 
innenio'.  Quin  etiam  ex  bis  extremis  nerbis  'in  exemplari- 
bns innenio'  elncet  ne  tnm  qaidem,  cnm  Beroaido  iUam 
epistnlam  scripsit,  Politiannm  iam  incidisse  in  Poggii  codicem 
illnm  omninm  ceterornm  codicnm  fontem.  Qnod  et  inde 
apparet,  qnod  Politianns^  si  tnm  Poggii  codicem  iam  oon- 
tnlisset,  in  Domitii  lectionibns  impngnandis  certe  lectiones 
illas,  qnas  ipse  posnisset,  interim  nnico  illo  codice  reperto 
magnam    in  partem   confirmatas    esse   adnersns   Beroaldnm 
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gloriatns  easet  Vnde  manifestum  est  Poggii  codieem  post 
illam  demnm  epistidam  Beroaldo  scriptam,  h.  e.  post  Kalendas 
AprileB  anni  HGGCCLXXXXIV,  qno  anno  Politianns  mortnna 
est  (a.  d.  Vm.  Eal.  Octobr.)»  a  Politiano  repertnm  esse.  Itaqne 
extremis  sex  nitae  snae  mensibns  anno  1494  Poli- 
tianns collationem  libri  Poggiani  in  exemplar 
Corsiniannm  rettnlit,  id  qnod  omnes  niros  doctos  adhnc 
fngit,  cum  Politiani  epistnlam  non  satis  diligenter  legerint 
(cf.  Baehrens.  p.  V,  Klotz,  p.  LXIX  sq.). 

Qna  neglegentia  qnantopere  a  nero  aberrari  adhno  potnerit, 
intellegimns  e  Klotzii  egregio  isto  errore ,  qni  p.  LVUI  in 
Dotarnm  A*  nnmernm  recepit  etiam  id  qnod  de  IV  9,  47  Po- 
litianns Beroaldo  scripsit:  ^Versicnlns  qnoqne  ille  sie  domi 
nostrae  nil  mntas:  sed  idem  mihi  rependis'  (non  'remittas'  id 
qnod  Klotzias  perperam  posnit).  Atqae  adnotat  Klotsins  Wel 
hinc  cognoscitnr  Politiannm  non  omnia  qnae  discrepabant  inter 
a  et  A  enotanisse'.  Pntat  igitnr  Elotzins  Politiani  nerba  'domi 
nostrae'  speetare  ad  codieem  Po^ii.  Vernm  qnid  locntio 
'domi  nostrae'  apnd  Politiannm  signifieet,  ex  bis  illins  epistnlae 
locis  apparet:  'Nee  conenssnm  yulnere  torpens  (in  4,  70):  ipsi 
legimns:  immo  corpus:  sicnti  crinis  apnd  nos:  qni  est  apnd 
illnm  Vertex'  (III  4,  81),  et  'Mnlta  in  Epicedio  qnoqne  patris 
(V  3):  aliter  apnd  nos:  yt  vatem:  et  nil  dnlce sonantem  (n.  14): 
Tt  Phrygins  silex  (n.  87):  qni  mihi  Niobam  significat:  non 
Hecnbam:  yt  qnod  mensis  (n.  93)  vocabnlnm  pntat  ipse: 
nos  participinm'.  Ex  bis  apparet  nerba  'domi  nostrae' 
significare  adnotationes  a  Politiano  marginibns  domestici  codicis 
adscriptas,  non  librnm  mann  scriptnm.  Cetemm  quaeSkntschins 
p.  4  8 1  /82  dePolitiani  epistnla  dixit,  ea  ead  em  neglegentia  laborant 

Qaoniam  igitnr  de  hac  Politiani  epistnla  niros  dootos 
magnis  erroribns  implicatos  fnisse  demonstrani  et  Politiannm 
nltimis  sex  nitae  snae  mensibns  codicis  Poggiani  lectiones  in 
exemplari  Gorsiniano  adnotasse,  dilncide  nidemns,  qnam  facile 
id,  qnod  snpra  e  certis  indiciis  statni,  fieri  potnerit,  nt  Poli- 
tianns anteqnam  libri  Poggiani  collationem  in  exemplari 
Gorsiniano  enotaret,  Domitii  lectiones  et  ipsins  ooniectnras 

4* 
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in  enndem  librnm  tranacriberet  Atque  cnm  praeter  illas 
notas  ex  quibas  hoc  conclnsimaB  editionis  Domi- 
tianae  uel  coniectnrae  Politianeae  Bigno  exornatas 
magniim  lectioDum  A  numernm  in  exemplari  Gor- 
Biniano  exstare  niderimuBi  qnae  ipaae  qnoqne  non 
alinnde  nisi  e  Domitii  editione  uel  e  Poiitiani  in- 
genio  profectae  esse  poBsant  neqne  allo  eiasmodi 
signo  BQDt  notatae,  haB  qnoque  notas  A  non  nna 
cum  Poggiani  codicis  collatione>  Bed  anteaaPoli- 
tiano  inscriptaB  esBe  concludere  licet  Qnibna  de 
caasis  cum  mihi  BpeB  esset  orta,  siqnis  bonis  inBtrnctos  ocnlis 
Poiitiani  notas  denno  collataras  esset,  enm  fortasse  notas  ante 
collatnm  Poggii  codicem  inscriptas  ab  ipsa  libri  Po^iani 
collatione  ocnliB  discernere  posse,  Curtins  WachsmnthiaB  qoa 
est  eximia  benignitate  effecit,  nt  Zangemeisteri  liberalitate 
Bamma  libri  Gorsiniani  tabulae  photographicae  Heidelbergenses 
Lipsiam  in  nsam  meam  transmitterentur. 

Qoa  re  cum  tabnlas  illas  pretiosas  conferendi  occasio 
mihi  data  esseti  spe  me  non  fuisse  deceptum  breui  tempore 
intellexi.  Omnes  enim  illae  notae  quae,  quamqnam 
cum  Matritensi  ad  litteram  congrunnt,  nihilomi- 
nus  signo  'Do'  uel  'c  insignitae  sunt,  longe  alio 
atramento  scriptae  sunt  atque  notae  A*.  Nam  atra- 
mentum,  quo  notas  A*  Politianus  in  exemplar  (Torsiniannm 
rettulit,  satis  singnlaris  naturae  est.  Non  tegit  enim  char- 
tam  (quod  ex  propria  atramenti  natura  fieri  solere 
omnes  scimus),  sed  prorsus  in  illam  influxit,  ita 
quidem,  nt  chartae  materies,  ubi  notaeA*  scriptae 
exstant,  atramento  non  sit  abscondita,  sed  tincta, 
eamque  ob  causam  ipsa  litterarum  ductus  a  Poli- 
tiano  scriptOB  exhibeat  Quo  factum  est,  ntnotarnm 
A*  ductus  diffluxerint  et  tantopere  sintdiffasi,  ut, 
praesertim  cum  atramentum  illud  satispallidnm  sit, 
interdum  difficillime  dinoscantur  (uelnt  12,84,1113, 
18).  Eodem  autem  atramento  quo  notae  A*  miiltae 
etiam  lectiones  A  scriptae  sunt     Illarnm    antem 
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quas  Bnpra  primo  loco  attnli  Dotarnm  atramentam 
ea  est  natura,  nt  numquam  inflaxerit,  sed  semper 
snpra  chartam  remanserit  eamqne  tegat  Atqne 
qaamqaam  admodnm  est  narinm,  modo  piceum, 
modo  flannm,  modo  non  minus  pallidum  quam 
notaram  A*,  tamen  ab  harnm  atramento  qnod 
ubiqne  idem  est,  fere  semper  distincte  eo  differt, 
qnod  ductuum  lineae  acute  sunt  terminatae,  nota- 
rum  k*  autem  ductus  numquam  suis  limitibns  con- 
tlnentur,  sed  semper  extra  eos  diffluxerunt  Vbi 
autem  notarum  illarum  atramentum  paulnlum  dif- 
fluxit,  id  quod  paucis  tantum  loeis  factum  est,  nihilo- 
minns  bic  quoque  a  notis  A*  iisque  lectionibus,  qnae 
eodem  atramento  sunt  exaratae,  dilucide  discer- 
nitur,  quod  ubiqne  non  totum  influxit,  sed  omnibns 
in  lineis  inque  eis  mediis  maiore  ex  parte  snpra 
cbartam  remansit,  notarum  A*  autem  atramentum 
integrum  influxit,  ita  ut  fere  ubique  ne  minimum 
quidem  atramenti  uestigium  supra  remanserit. 

Eodem  atramento  non  diffnso  quo  notae  illae  quas,  cum 
signo  'Do'  uel  'c'  insignitae  sint,  qnamqnam  cum  Matritensi 
eoncinnnt,  priore  aliquo  tempore  quam  lectiones  codicis  Pog* 
giani  inscriptas  esse  nostro  iure  condusimus,  multae  aliae  notae  a 
Politianoadditaesunt.  Quingentisenimsedecim  locis  illo 
atramento  nondiffuso  notas  Politianus  adscripsit. 

Quarum  notarum  centum  triginta  tres  nota  *D/  uel  *Do/ 
insignitae  sunt,  quadraginta  sex  nota  'c  uel  'ego  c'  (in  bis 
et  Domitii  lectio  et  Politiani  coniectura  adscripta  est  neuem 
locis),  duae  notae  (II 1,  105,  IV  1,  35)  signo 'al'  ornatae  sunt, 
una  (V  3,  155)  signo  'adü'.  Centum  igitur  septuaginta  tribus 
locis  Politianus  lectiones  adscripsit  atramento  non  diffuso,  quas 
unde  prompserit,  aperte  testatnr.  Ex  quibus  triginta  Septem 
cum  Matritensi  ad  litteras  concinunt:  triginta  quattuor  illae  notae 
signo  'D/  uel  'Do/  ornatae  (cf.  p.  46),  duae  nota *c*  insignitae,  una 
(II 1,  105)  signo  'at'  instructa.  Quas  ante  libri  Poggiani  colla- 
tionem  esse  inscriptas  rc  ipsa  probari  iam  snpra (p.  46  47)uidimu8. 
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Beliqnae  antem  lectiones  signo  origini«  instrnetae  a  Matriteiut 
recedoni 

Earnm  antem  notaram,  qnae  quam  originem  babeaat, 
FolitiamiB  non  adscripsit,  dncentae  fere  qoadraginta  com  Ma- 
tritensi  congniant,  centum  daae  a  Hatritensi  diserepant.  At 
qvomodo  a  Matritensi  reoedant,  nt  ipse  nideas,  e  dnoboa  pri- 
miB  carminibas  has  notas  propono  atqne  addo  Hatritenaifl 
lectiones  nncU  seelnsas:  1 1,  6  Effigere  a')  (Effigere),  I  2,  11 
dazit  a  (duxit),  I  2,  82  attonitö'  a  (afctonito),  1 2, 100  ^ant«  a 
(aut,  qvod  unice  uerum  efi),  I  2,  196  iamina  a,  u  ta  i  wua.  F 
(Inmioa),  I  2;  252  philites  a,  alter,  i  mui.  m  e  P  (pbaytefl), 
I  2,  267  legant  a  Gegant).  Has  omnea  notas  meras  eonieetnntf 
esse  primo  obtntu  apparet;  atqne  cnm  eas  speoimen  propo- 
snerim,  omnes  illas  centnm  et  dnas  notas  a  Matritensi  dis- 
crepantes  coniectnra  esse  ortas  apparet  Qnas  si  cnm  editione 
Domitiana  comparanerimns,  oetoginta  dnas  cnm  Domitii  lee- 
tionibns  congraentes  nidebimns,  mnltas  ita,  nt,  si  omnes  e 
Domitii  editione  descriptas  esse  pntabimns,  non  mnltmn  a 
nero  aberrare  possimns.  cf.  I  1,  6,  I  2, 11,  I  2,  82,  I  2,  196, 
I  2,  267,  qaas  modo  proposni.  Reliqnas  antem  illas  notas  a 
Hatritensi  recedentes,  niginti,  ipsins  Politiani  conieetnras  esse 
neri  est  simillimnm.  Gonieetaras  enim  eas  oerte  esse  ipse 
concedes,  cnm  paucas  tibi  proposnero  additis  Matritensis  lec- 
tionibns:  1 5,  38  Incentibns  a  Gncentibns)(cf.  Sk.  p.  474),  II  1,1 6S 
ne  hilaris  a  (—  ne  ille  hilaris),  112,  34  baccheidos  a  (baccheidos). 

Qnae  cnm  ita  se  habere  demonstratnm  sit,  reliqnas  qaoqne 
lectiones  signo  non  notatas,  dncentas  fere  qnadraginta,  qnae 
cnm  Matritensis  lectionibus  congrnnnt,  ant  Domitii  ant  Poli- 
tiani coniectnrae  deberi  per  se  neri  est  simillimnm,  praesertim 
cnm  plns  tertiam  notamm  atramento  non  diffnso  scriptamm 
partem  Domitii  ant  ipsins  conieetnras  esse  Politianum  ipsnm 
testari  snpra  niderimns  (p.  53).  Itaqne  illas  qnoqae  enm  Do- 
mitiana editione  contnli  et  plns  dncentas  cnm  Domitii  leoti- 


1)  hoc  signo  adnotare  lubet  lectiones  editionis  principis  (s),  quibu 
PoUtianus  (')  quaedam  saprascripsit 
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onibns  congraentes  inaeni;  triginta  quinque  aatem  fere  a  Do- 
mitianis  leotioniboB  discrepantes.  Dias  igitar  plas  daoentas 
leotiones,  qaamqaam  cam  Matritensi  concinnaty  e  Domitii 
editione  descriptas  esse  ex  äs,  qaae  sapra  aidimas,  aeri  est 
simillimam,  qaamqaam  non  nego  haad  paacis  fortasse  locis 
Politianam  editione  Domitiana  non  inspecta  ipsam  lectionem 
ueram  oonieetara  restitaisse;  triginta  aatem  qainqae  fere  leo- 
tiones ab  editione  Domitiana  reoedentes  eadem  ratione  qaa 
notas  illas  aiginti  et  a  Matritensi  et  a  Domitii  leotionibas 
discrepantes  a  Politiano  ipso  oonieetara  effeetas  esse  admodam 
probabile  est,  praesertim  cam  lenissimis  matationibas  factae 
sint.  Qaam  ad  rem  demonstrandam  notas  illas  qaae  in  qainti 
libri  altero  carmine  insant  propono:  V  2,  39  ex  horto  ä  V  2, 
HO  tenebat  a,  V  2,  165  Omnia  ä  (i  delere  P  obliius  eü). 

Itaque  non  solam  eae  notae  atramento  non  dif- 
fuse scriptae,  qaae  Politiano  ipso  teste  e  Domitii 
nel  Politiani  ingenio  orinndae  sunt,  sed  eae  qao- 
qne,  qaibus  signam  originis  Politianas  non  addidit, 
ex  eisdem  daobas  fontibns  manarant,  atqae  ita,  nt 
mnlto  maior  pars,  daoentae  nonaginta  fere,  Domitii  coniectarae 
esse  aideantnr,  reliqaae  qainqaaginta  fere  qainqae  Politiani. 
Atqae  ne  mireris,  qaod  illis  notis  Politianas,  nnde  prompserit, 
adscripsit,  bis  non  adnotanit,  paaoas  notas,  qnas  in  primi  libri 
Carmen  primum  Politianas  atramento  non  diffaso  intalit,  affero : 
1 1,  2  geminata  a,  in  mul.  th  m  P,  ib.  6  Efffgere  a,  ib.  20 
tardo  rapto  a,  in  marg.  d,  adscr,  c  tantns  rapto  P,  ib.  43  lacas  a, 
c  ynut.  m  t  P,  ib.  107  Letias  a,  i  del,  P,  ib.  107  iara  a,  in  marg, 
d,  icr.  tara  [D]  P.  Videmas  igitar  Politianam,  abi  lectio,  qaam 
editionis  principis  lectioni  adscripsit,  ab  editione  granias  recedit, 
indicasse,  nnde  prompserit,  leniores  aatem  matationes  nerbo 
non  addito  in  exemplar  intnlisse.  Qaae  res  ael  eo  admodam 
elacet,  qaod  omnes  fere  lectiones  signo  notatae  in  margi- 
nibas  sunt  adscriptae,  alias  aatem  matationes  fere  omnes 
Politianas  ita  intalit,  at  litteras,  qaas  pro  litteris  impressis 
legi  aolebat,  aat  saprascriberet  aat  in  ipsas  litteras  impressas 
inferret    Qao  dilacidias  fit  non  solam  dacentas  septnaginta 
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quinqae  fere  illas  lectiones,  qoas  partim  e  Domitii,  partim 
e  Politiani  ingenio  ortas  esse  aut  ex  ipsias  Politiani  teati- 
monio  constat  aat  ex  ipsarnm  lectionum  natura  apparet,  aed 
reliqnas  quoque  notas  atramento  non  diluto  scriptas,  dacentas 
quadraginta  fere,  eandem  habere  originem,  h.  e.  partim  Do- 
mitii,  partim  Politiani  esse  coniectnras. 

Itaqne  cnm  sunmiam  faeimns,  notarnm  a  Politiano  atra- 
mento non  diffnso  scriptarum  plns  quadringentae  e  Domitii 
editione  nidentur  esse  descriptae,  reliquas  antem  plns  centam 
lectiones  Politiani  ipsins  esse  coniecturas  esse  neri  simiie  est 
Gerte  uero  ex  iis,  qaae  enarrani,  manifestum  est  magnopere 
esse  canendnm,  ne  notas  atramento  illo  longe  alio  atque 
notas  A*  scriptas  pro  libri  manu  scripti  lectionibus  habeamas. 
Quoniam  enim  tantum  earnm  nnmerum  ante  codicis  Poggiani 
collationem  in  exemplari  adscriptum  esse  Politianns  ipse 
quasi  testatur,  multas  alias  quoque  ante  codiois  Poggiani  lee- 
tiones  inscriptas  esse  apparet  Velut  ducentae  quadraginta 
fere  notae  illae  cum  Matritensi  codice  prorsus  congruentea  alio 
atramento  atque  Poggiani  libri  lectiones  non  essent  inscriptae, 
nisi  ante  codicem  Poggii  repertum  eas  Politianus  intnlisset 
Nam  postquam  in  illnm  omnium  Siluarnm  codicum  anicam 
fontem  incidit  Politianus,  ex  eo  illas  notas  certe  eodem  atra- 
mento  quo  notas  A*  inscripsisset.  Atque  notarum  a  Matritensi 
discrepantium  cum  aliquot  sint  coniecturae  aperte  fialsae  (nt 
I  2,  11  duxit  a,  ib.  100  ^aut^  a,  ib.  267  legant  a,  quamqoam 
non  nego  multo  plures  correcturas  ueras  esse),  apparet  ne 
has  quidem  Politianum  atramento  non  diffuso  inscriptiiram 
fuisse^  81  iam  unicum  illud  fnndamentum  ad  Siluarnm  nerba 
restituenda  ei  praesto  fuisset.  Praeterea  uero  in  notis  atra- 
mento non  diffuso  scriptis  insunt,  quae  ipsae  quasi  se  ante 
Poggiani  codicis  lectiones  inscriptas  esse  testantur:  I  2, 42 
enim  supra  uocabuli  'frequentes'  primas  litteras  Politianus  atra- 
mento prope  piceo  scripsit  'Do  -se-',  supra  ultimam  autem'e'  lit- 
teram  eodem  quo  notas  A*  atramento  scripsit 'i',  ut  uera  leetio 
'sequentis'  euadat.  I  3,  45  uerbo  impresso  'unctis'  atramento 
piceo  in  initio  addidit  'i'  suprascriptam,  sed  ueram  leetionem 
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^ianctas'  restitnit  notarnmA*  atramento.  III  2,  tll  in  uoca- 
bülo  'teramnei'  litterae  'm'  nltimam  haBiam  mutanit  in  'p' 
atramento  Batis  fagco,  notarum  A*  aatem  atramento  inter  't* 
et  'e'  enprascripsit  'h',  dnas  reliqnas  litterae  'm'  hastas  deleuit, 
infra  nltimam  ^e'  posnit ,.  III  3,  47  nerbi  ^simnlantnr'  litteras 
'si^  Politianns  atramento  non  diffnso  mntanit  in  ^fa^  sed  'n' 
deleuit  notamm  A*  atramento.  IV  praef.  40  uerbo  'admittit' 
atramento  fnsco  adscripsit  per  compendiam  ^nr',  quod  notarnm 
A*  atramento  deleait  Qnibns  locis  qoae  atramento  non  diflFaso 
exaranit  Politianns,  ante  ea,  qnae  notarum  A*  atramento  ad- 
notanit,  inscripta  esse  lace  est  clarins. 

Qnibus  de  cansis  si  notas  atramento  non  diffnso  scriptas 
fere  omnes  ante  Poggiani  libri  coUationem  adscriptas  esse 
pntamus,  a  nero  band  mnltnm  abenare  possnmns.  Simnl 
antem  hoc  eo  magis  apparet  scriptae  memoriae  illas  notas  ne- 
quaqnam  deberi. 

Neque  nero  silentio  premam  nonnnllas  notas  atramento  non 
diffuso  scriptas  etiam  post  libri  Poggiani  collationem  ad- 
scriptas esse:  12,98  enim  Politianns  postquam  ad  ^Sic  in 
margine  sinistro  adnotanit  'Do  hie  atramento  illo  pallido  et 
diffuso,  in  sinistro  huius  notae  latere  scripsit  atramento  fusco 
c  sed'.  112,134  uocabulum  Impressum  'chias'  deleuit  et 
notarum  A*  atramento  suprascripsit  *^duas' ,  supra  quam  notam 
addidit  Signum  "  atramento  fusco,  quo  margini  dextro  adscripslt 
'tüas'.  II 6, 3  ad  ^accendere'  in  marg.  dextro  scripsit  ^aaedere 
I  antiq  pog.'  et  infra  hanc  notam  A*  atramento  non  minus  pallido, 
sed  non  diffuso  addidit  'c  abscedere*.  IV  6,  57  iuxta  uoca- 
bulum typis  expressum  'setis',  quod  deleuit,  a  dextra  Politianns 
notarum  A*  atramento  scripsit  'celis\  cui  notae  a  dextro  latere 
addidit:  '[.Do.]  adhuc  seuc  meminit  manus  alt  |*,  quae  uerba 
fusco  atramento  scripsit.  V  3, 99  ad  'oroos  —  leones'  notarum  A* 
atramento  in  margine  dextro  scripsit '[.Do.]  heroos  teueres^  cui 
notae  atramento  non  diffuso  adiunxit'yl  senones  [.D.]\  Atque 
cum  hae  notae,  quas  post  Poggiani  libri  collationem  inscriptas 
esse  manifestum  est,  omnes  signo  'c'  uel'Do.'  instructae  sint, 
ueri  est  simillimum  post  codicis  netasti  lectiones  Politianum 
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notas  non  adnotassey  quas,  unde  promptae  sinty  ille  non 
indicauerit  Quod  eo  certioB  fit,  qaod  notas  illas,  qaae  signo 
originis  non  instnictae  atramento  non  diffaso  adnotatae  Bunt, 
Politianns  illo  atramento  certe  omnino  non  intaüBset,  si  tarn, 
cum  adnotauit,  iam  in  Poggii  codicem  incidisset 

Sed  nt  finem  faciam  de  notarnm  atramento  non  diffnao 
Bcriptamm  natura  aerba  &ciendi,  hoc  quidem  ex  iis  quae 
protuli  manifestisflimam  est  notas  illas  alio  atqae 
notas  A*  atramento  scriptas  e  tradita  memoria  ne- 
qnaquam  manauisse.  Itaque  has  qnidem  signo  o 
insignire  mihi  placait,  contra  signo  A  eas  omnes 
lectiones,  quae  eodem  atramento  atqae  notae  A* 
a  Politano  adscriptae  sunt. 

Qaod  discrimen  cam  nemo  adhac  eorum,  qai  exemplar 
Gorsinianam  contulerant^  aiderit,  airi  dooti  qai  de  Poli- 
tiani  notis  egerant  qain  omnes  magnis  erroribus  implicarentory 
fieri  non  poterat.  Velat  qoascamque  Skatschios,  qai  aooura- 
tissimam  de  notis  Politiani  commentationem  scripsit,  p.  474/5 
attalit  notas ;  qaibas  demonstrasse  sibi  aidetar  Politianum 
codiois  Poggiani  lectiones  cam  suis  aliorumqae  oonieotaris 
commiscaisse  (15,38  liaentibas,  IV  4, 98  homeri  magno, 
IV  8|  59  sqq.  intrate,  his,  pulsate,  V  3^  181  halis),  eae  omnes, 
exe.  V  1, 181  'mestos',  qaam  lectionem  coniectara  ortam  ease 
airam  doctam  illum  &]so  arbitrari  infra  (p.  91)  aidebimos^  a  notis 
A  secemendae  snnt,  qaia  atramento  non  diffaso  sant  scriptae. 
Tnm  aero  Baehrensias,  qai  notis  omnibas  a  Politiano  in  exem- 
plar  Gorsinianam  relatis  non  minorem  tribait  fidem  qoam 
notis  A*;  qaam  malo  ad  Silaaram  aerba  restitaenda  fandamento 
asas  Sit,  inde  apparet,  qaod  e.  gr.  omnes  notae  » A^^  qoas  ad 
1 5  attalit:  4tege^e  sonore,  15 adaertite,  18amantis,  38  liuentibaSy 
atis,  39  Qa^qae,  41  distinctam,  limina,  ex  namero  notanim  a 
sant,  daodeaiginti  aatem  notarnm  A,  qaas  Politianas  adsoripsit, 
ne  anam  qaidem  attalit  Qao  errore  perdactos  in  hoc  ono  car- 
mine  tribas  locis  aat  Politiani  ant  Domitii  coniectaram  perpe- 
ram  in  aerboram  contextam  recepit:  18  'amantis'  pro  'aman- 
tes^  38  'liuentibas'  pro  'lacentibas',  39  'Qaaeqae^  ceteris  antem 
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loeifl  oiris  doctis  fabam  de  eis,  quae  PolitiaDos  e  codiee 
Poggii  memoriae  tradidit,  opinionem  iniecit.  Etenim  onm 
BaehreoBio  qaidem  teste  in  notis  A  leetiones  specioBisumae 
inBint  nt  'tege^e  Bonore'  (u.  4),  MatritensiB  aatem  einsque  apo- 
grapha  monstram  istad  'tegees  honore'  praebeant,  OoetziuB 
Btto  iure  p.  VII  snBpicionem  eo  angeri  dieit,  qaod  notae  A 
castigatUsimam  prae  se  ferant  speciem. 

Quod  carmeo  1 5  cum  ipsis  exemplaris  Goniniani  tabnÜB 
enolatis  perlegimas,  fieri  non  potest,  quin  magnopere  miremary 
qaod  li  qni  adhuc  contalerant,  diBcrimeiii  qaod  inter  lectioneB 
notaram  A*  atramento  diffoBO  Bcriptas  ceterasqae  intercedit, 
Don  animadnerternnt.  Omnes  enim  qnae  in  hoc  carmine  exstant 
notae  a  atramento  buo  non  diffoBO  et  plernmqae  foBco  magno- 
pere differunt  a  ceteriB  notiB  atramento  pallido  diffnsoqne 
Bcriptis ;  impriiaiB  quod  ad  'tegees  honore'  adseripsit  PolitianoBt 
nehementer  differt  a  titnlo  'Balneum  claadii  EtniBci'  atramento 
diflFaBO  prope  scripto. 

Atque  nt  nonnnllos  etiam  Iocob  proferam,  quibos  discrimen, 
quod  inter  ntmmqae  atramentam  intercedit,  admodum  est 
conBpienam,  notas  illaB  triginta  sex  signo  'Do.'  ael  'c  inBtmctas, 
qnas,  qnia  cnm  Matritensi  ad  litteras  concordant,  priore  tem- 
pore quam  codicis  Poggiani  lectioneB  inBcriptas  esBe  nidimas 
(cf.  p.  468q.)t  cum  üb,  qnae  atramento  diffnso  prope  scripta  sunt, 
confereudas  commendo.  Qoarum  notarnm  primas  saltem 
propoBaerim,  priore  loco  afferens  notas  atramento  non  diffnso 
scriptas,  tum  leetiones  notamm  A*  atramento  exaratas,  qoae 
atramento  a  notis  illis  a  magnopere  differont,  nncis  seclnsas: 

12,128  Do  Inda  ('hnic'  Bupra  nocab.  impr.  'hinc'  scr.  (ib.)) 
12,236  .Do.  in  agmine  ('n'  Bupra  'neniant'  scr.  (a.  233),  'xt' 
supra  'missa'  scr.  (a.  235),  'et'  snpra  'nitatum'  scr.  (a.  238)) 
1 3,  36  Do  nena  Cne'  snpra  'qae',  'r'  snpra  'manors'  Bcr.  (a.  35) ) 

1 3,  24  Do.  amnis  Camnis'  supra  'armis'  scr.  (ib.),  Do.  fluuia  ne 

obstare  (u.  26}) 

1 4,  58  Do.  iuxta  ('us'  supra 'decet',  'ul'  supra  'cacnmina*  Bcr. 

(ib.)»  Do.  pridem  (u.  60)) 
16,46  .Do.  quin  Cuescitur'  supra  'nascimnr'  (a.  43)) 


60  Artharioi  Engelmanii. 

II 1,  160  Do  munera  (m'  supra'ndi'  (ibid.)i  'a'  supra  "^trabes* 

(u.  161)) 
111,211  .Do.  terris   (mit  i  I^  poggü,  'timet'  supra  'dabit* 

(u.  218)) 
112,82  .Do.  taug  (i  ätiq"*  liman  (ibid.)) 
II 2, 90  Do  moDte  (,infra  'cesum'  (ibid.),  'r'  sapra  'aera'  (a.  89» 
114,3  .Do.  munnara  (Psitacos  eiusde  (tit)) 
114,15  Do.8.  Cci  pog*  snpra  ^coaninia'  (ibid.)) 

Qnibns  locis  omnibus  atramentum  non  diffasum  qnamqaani 
admodum  nariat  et  1 3, 24,  II 2, 82  non  minns  pallidnm  est 
quam  notarnm  A*  atramentam ,  tarnen  ab  atramento  diifiiao 
ubiqne  tantopere  differt,  nt  hoc  discrimen  statim  a  qnoais 
animadnertatnr.  Neque  minus  insignis  res  est  in  reliqnis  iUa- 
rum  triginta  sex  notarum,  quas  omnes  afferre  longum  est 

Sed  duos  etiam  locos  silentio  praeterire  nequeo,   quibns 
utriusque  atramenti  discrimen  aliquanto  magis  est  conspicanm 
quam  in  bis  quas  modo  attuli  notis:  1 1, 107  enim  atramentum, 
quo  uocabuli  'L^tius'  ^i'  deleuit  Politianus  et  ad  Mura'  in  mar- 
gine  dextro  adscripsit:  'tura',  a  litteris  ^ui'  supra 'hoc*  scriptis 
et  a  carminis  sequentis  titulo  'Epithalamium  in  Stellam   et 
violetillä',  notis  atramento  illo  pallido  diffusoqne  scriptis,  tarn 
uehementer  differt,  ut,  quomodo  uiros  doctos  hoc  discrimen 
effugere  potuerit,  prorsus  non  comprehendam.    Denique  uero 
in  libri  Gorsiniani  p.  137  (14,63 — 96)  notae  'nec\  'c  colns' 
(u.  64),  '.Do.  putat  legedü  landarit  *(n.  65),  'c  cressam'  (u.  66)  atra- 
mento fusco  scriptae  adeo  differunt  a  uerbis  'i  V  pog.  ph^beam' 
(u.  66)  et  a  'n*  supra  'te\  M'  supra  'fluminis'  scr.  (u.  64),  'sine' 
supra 'dextrorsnm'  (u,  66),  'at*  snpra 'animamque'  scr.  (n.  67), 
et  notae,  quibus  Pol.  'permissaque'  mutauit  in  'praemissaqne* 
(n.  68),  'gaudent'  in  'gaudet'    (n.  70),  'quoqne'    in  'qnaqne* 
(n.  71),  'Permetuit'  in 'Permeruit',  addito  signo  'Do.'  (a.  74), 
'per'  in'perque'  (n.  77)  atramento  nequaquam  diffuse  scriptae 
tam  insignite  cum  a  ceteris  notis  tum  a  tribus  illis  notis  A* 
(uu.  86,  88,  90)  differunt,  ut  has  notas  non  eodem  tempore 
scriptas  esse  nemo  primo  oculorum  obtutu  non  uideat.    Vemm 
quid  affero  exempla?    Omnibus  enim  fere  locis,  quibns  notae 
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atramento  non  difftaso  scriptae  exetant,  notae  atramento  illo 
pallido  diffusoqne  scriptae  tarn  distincte  ab  Ulis  diffenint,  nt 
mihi  persuaserim  Politianamy  cum  ad  codicis  Poggiani  lectiones 
ioscribendas  atramentom  illad  satis  minim  adhiberet^  pro  oerto 
habnisse  namqaam  quemqnam  mortaliam  fore,  qni  uetnsti 
codicis  coUationem  tam  conspicae  insigDitam  com  coniecturiSy 
qaas  antea  longe  alio  atramento  insoripserat,  commisoeret. 

Geteram,  qa&m  nsitata  Politiano  faerit  einsmodi  externa 
notarum  distlnctio,  ex  duomm  Gatonis  Varronisque  codicnm 
coUatione  in  exemplar  Parisinum  relata  nidemns.  Hoc  enim 
in  exemplar  Politianas  postqnam  codicis  netnstissimi  Marciaai 
lectiones  ab  editione  discrepantes  atramento  transtnlit,  aliqnot 
mensibns  post  ex  altero  libro  mann  scripto  panca,  qnae 
maxime  memorabüiä  nidebaatar,  adscripsit,  qnae  ab  Ulis  qnae 
antea  atramento  usus  e  codice  Harciano  adnotanerat,  rnbro 
colore  distinxit  (cf.  Gatonis  et  Varronis  R.  R.  edd.  H.  Keil 
1 1884  p.  VI).  Eadem  ratione  Politianns  primnm  in  exem- 
plar Gorsiniannm  aliqnot  coniectnras  rettulit  atramento,  qnale 
in  omninm  osn  erat;  deinde  e  Poggii  codice,  in  qnem  postea 
inciderat,  lectiones  in  idem  editionis  principis  exemplar  referre 
constitnit  atqne  a  notis  antea  adscriptis  libri  Poggiani  lectiones 
distinctnros  cnm  totam  codicis  coUationem  mbrica  scribere 
nollet,  ad  eins  lectiones  adscribendas  atramentnm  illnd  satis 
insigne  optimo  euenta  adhibuit. 

Atqne  egreginm  aliqtiod  einsmodi  distinctionis  a  Politiano 
factae  exemplum  in  ipso  exemplari  Gotsiniano  exstat.  Lec- 
tiones enim,  qnas  ad  II 7  ex  codice  Lanrentlano  plnt  29,  32 
inscripsit,  et  a  notis  a  et  a  lectionibns  notamm  A*  atramento 
scriptis  conspicue  differant  et  atramento,  qnod  medium  fere 
locum  obtinet  inter  illnd  plerumque  fuscnm  neqne  diffnsnm 
atramentnm  et  hoc  diffnsnm  pallidnmqne,  et  eo,  qnod  lit- 
terarnm  ductns,  quibns  codicis  Lanrentiani  coUatio  scripta 
est,  mnlto  tenniores  sunt  qnam  ceterarnm  notarnm.  Qnae 
insignia  tam  conspicua  esse  ipse  Politianns  sibi  persnaserat, 
ut  nonem  loci8(7,  40,  59,  63,  66,  99,  107,  107,  128)  e  codice 
Laurentiano  lectiones  adscriberet,   qnas  codicis  illins   signo 
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non  notanity  qnaeque  nihilominus  a  lectionibna  e  libro  Laaren- 
tiano  ttOD  promptis  dutinote  differnnt  Qnamqiiam  qoi  adhne 
ezemplar  Goreiniairam  contalernnt,  ne  hoc  quidem  diaerimeii 
animaduerteranty  qaamais  satis  sit  conspioaam.  Quo  faetmn 
est,  nt  et  Skatsohius  p.  477  et  Klotaias  p.  LIV  PolitiaiiiiiD 
propter  lectiones  signo  non  addito  e  Laurentiano  depromptas 
neglegentiae  argaerent>  com  tarnen  ii  qui  exemplar  Goni- 
nianum  contnlenint,  non  Politianns  neglegentiae  eint  aecn- 
sandi. 

Qnoniam  igitnr  notas  a  Politiano  atramento  alio  atqne 
lectiones  A*  scriptas  e  tradita  memoria  nnllo  modo  flaxiaae 
et  ab  ipso  Politiano  a  codicia  Poggiani  leotionibns  coDspicne 
distinctas  esse  nidimns,  hae  notae  a  a  qnaestione,  ntmm 
lectiones,  qnas  Politianns  signo  originis  non  addito  in  exena- 
plan  Gorsiniano  adscripsit,  omnes  e  codice  netnsto  manarint 
necne,  longe  snnt  remonendae.  Itaqne  hoc  nobis  qnae- 
rendnm  est,  nnde  lectiones  qnas  Politianns  eodem 
atramento  qno  notas  A*  inscripsit,  sed  addita- 
mento  non  insigninit,  h.  e.  notae  A  signo  originis 
non  exornatae  flaxerint. 

Qnae  qoaestio  satis  mira  nideri  potest  Qnoniam  enici 
Politiannm  codicis  Poggiani  collationem  tarn  diligenter  a 
coniectnris,  qnas  antea  inscripserat,  distinxisse  nidimnsi  et 
cnm  Politianns,  postqnam  illum  librnm  mann  scriptum  com 
exemplari  Gorsiniano  contalit,  in  snbscriptione  assenerarit 
cantionem  sibi  fnisse^  ne  quid  in  corrigendo  hoc  exemplari 
sno  praeter  codicem  mntaret,  nihil  magis  est  consentaneom 
quam  omnes  notas,  qnas  eodem  atramento  inscripsit  qno  lec- 
tiones illas  qnas  in  Poggii  codice  se  inuenisse  dilncidis  nerbis 
testatnr^  ex  eodem  illo  codice  Poggiano  esse  depromptaa. 
Qnod  CO  neri  fit  similius,  quod  Politianns  aliarum  qnoqne 
coUationnm  subscriptionibus,  Onidii,  Colnmellae,  Gatonis  et 
Varronis,  affirmauit  se  obseroasse  'netns  institntum'  snnm,  ne 
coniecturas  lectionibns  libri  mann  scripti  immisceret  nea  ea 
qnoqne,  qnae  falsa  putaret,  respneret.  Quam  rem  H.  Nohl 
'Quaest  Stat.'  p.  28  sq.  et  Lnndstroem,  1.  1.  p.  7  sqq.  merito 
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pressernnt  neqne  a  Elotsio,  qni  p.  LXIX  hoc  argumentom 
redargnere  Btndnit,  reAitati  saut  Qnod  eniin  Klotuus  pro- 
talit,  nititar  fieJcui  PolitiaDi  aerbornm,  quae  in  Catonis  Var- 
ronigqne  gubBcriptione  insunt,  interpretatione. 

Sed  offensi  sniit  niri  docti,  imprimlB  Goetsins  p.  V  sq.  et 
Skatflchius  p.  481,  eo,  qnod  illae  (nonaginta  nnam)  potiBsimam 
lectiones  dieertis  nerbis  ad  codicem  Poggii  rettnlerit  Politi- 
anus,  alias  non  item.  Qnae  dobitatio  ipsa  qnoqne  satis  mira 
est.  Quomodo  enim  tandem  exspectare  possnmns  Politianam 
omnibas  leetiombns  ex  netosto  codice  descriptis,  uel  iis, 
nbi  uerbo  typis  expresso  nihil  nisi  nnam  litteram  adscripsit, 
nt  II  6y  93  nbi  snpra  'qnod'  nihil  scripsit  nisi  'i',  nerba  'i 
antiq®  li^  poggii'  addidisse,  id  qnod  Goetzins  hoe  qnem  attnli 
loco  profeeto  desiderati  Nonne  enim  nel  per  se  neri  est 
similins  eas  tantnm  lectiones  Politiannm  einsmodi  additamento 
insigninisse,  qnas  cnr  ita  inslgniret,  eximia  cansa  exstabat? 
Ac  re  oera  omnibns  illis  lociSy  qnibns  notas  A*  adscripsit 
PolitiannSi  cansa  perspicitnri  cnr  lectionem  in  Poggii  codice 
ita  legi  nt  exaranit,  apertis  nerbis  testatus  sit. 

Primnm  enim  mnltae  lectiones  A*  nehementer  snnt  cor- 
rnptae:  I  praef.  35  est,  14,60  precidem,  14,66  ph^beam, 
I  4,  90  veldae,  16,  8  p //////,  U  praef.  28  deh///,  n2,82  limau, 
II 6,  3  aaedere,  11 6, 48  pndor  nnde,  II 6, 58  cansas,  II 6, 104 
habitnre,  116,105  amori,  117,8  Eoanti§,  1112,124  nnmine, 
m  3, 18  iplicitor,  HI  3, 114  ynltibns  et  sibimet  similis,  m4,70 
corpens,  1114,84  Fancia,  1115,57  intracia,  IV  3, 159  sandes 
ui  uid.,  IV  5, 17  lanst,  IV  6, 35  artns,  IV  6, 52  tale^,  IV  8, 19 
lanro,  V 1, 82  rotage,  V2, 48  nemea,  V 3, 180  probatnr,  V3,18t 
Honstrastis,  V  3, 209  Inota,  V  3, 241  si  inngere,  V  5, 8  lacescis. 
Hnc  pertinent  etiam  lacnnae  qnas  in  Poggii  codice  fnisse 
Politianns  testatnr:  111,229,  1112,56,  IV  praef.  8,  IV  2, 27, 
IV5,42,  V5,24,  V5,25,  V5,26,  V5,27,  V5,76,  V5,77, 
V  5,  84.  Qnadraginta  igitnr  tribns  locis  ea  de  cansa  notam 
netnsti  codicis  Politianns  addidit,  qnod  lectiones  codicis  ad- 
modnm  cormptas  esse  nidebat  Ektdem  cansa  etiam  motns 
est,  nt  qnattnor  notis  A*  snam  ipsins  coniectnram  adderet 
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BignoT  notatam:  116,3,  UM,  70,  IV  3, 159,  V2,48,  malto 
aatem  plnribus  Domitianae  coniectarae  adiuDgeret,  qiias  inde 
86  prompsisse  aperte  affirmat:  1 4, 60, 1 4, 90,  II 1,  229,  II 6,  58, 
II 6, 104,  n  6, 105,  ni  5,  57,  IV  2,  27,  IV  5, 42,  IV  6, 52,  V  1,  82, 
V3,209,  V3,241,  V5,8,  V5,77,  V5,84. 

Deinde  eas  leotiones  in  codlce  Poggii  exstare  dilaeidis 
uerbis  testatue  est  Politianus,  qnae  adeo  non  ab  omni  dabita* 
tione  remotae  esse  ei  aidebantnr,  nt  Domitii  leotiones  dignas 
pntaret,  qnas  adderet:  1 2, 44  sedisses  A*,  .Do.  yenisses,  I  2,  84 
fodi  i^  .Do.  ht  fixi,  1 2,  203  nitide  A*,  .Do.  tnmide,  I  3,  63 
Demet  A*  .Do.  Demit,  1 3, 84  lacrin^  A*,  .Do.  lacini^,  1 4, 23 
Qais  A*,  .Do.  Qni,  1 6, 10  lam  velaria  linea  A*,  Do.  lam  bei- 
laria  Adorea,  1 5, 43  animoqne  A*,  animosqae  .Do.,  II  praef.  31 
Do.  cosideraremas,  consnleremus  A*  II 1,  88  At  legisse  .EK).. 
Elegisse  A'^,  II 2, 116  Hac  .Do.,  hTo  A*,  III 1, 144  pumioeis  Do., 
puniceis  A*,  IV  3, 106  Primo.  earbasa  uentilatis  aar^  A*,  Do. 
legit  prima  earbasa  aetilantnr  anra,  V2, 137  coninge  A*,  .Do. 
gurgite,  V2, 153  nallü  A*,  .Do.  ueniam,  V5, 53  si  A*,  .Do. 
sie,  V  5, 58  rependis  A*,  c  reprendis  .Do.  ReprSdit  Septendeeim 
igitnr  locis  ideo  notam  eodicis  Poggiani  addidit  Politianns, 
qaod  lectionem  Domitianam  adseriptnras  erat. 

Tom  eos  locos  eodicis  Poggiani  nota  insigniait  Politianus, 
nbi  editionis  principis  lectio,  si  tradita  memoria  niteretnr, 
ferri  posset,  in  uetusto  autem  codice  longo  alia  lectio  erat: 
12,252  choris  a,  toris  A*,  14,23  carmine  a,  nnmine  A*, 
14,40  potentis  a,  potentes  A*,  16,20  Pr^grandes  8)  pregnätes 
A*,  111,72  tarba  a,  turbo  A*  112,36  annos  a,  amnes  A*, 
114, 15  conninia  a,  connicia  A%  11  7, 134  fessns  a,  festns  A^. 
III 1,  86  cetusqne  a,  coitusqne  A%  III 3,  32  ant  animasqne  a. 
aoniasque  A*,  IV  1,34  nefas  a,  tarnen  A^,  IV  6, 87  Goenabit 
a,  Ornabat  A*,  V  3, 263  nouit  a,  nonit  A**",  V  5, 14  carmina 
a,  crimina  A*  V5, 31  igDaao  a,  nee  ebnmo  A*,  V5, 38 
totiens  a,  qnotiens  A*. 

Similes  sunt  ii  loci,  quibns  Politianns  eam  ob  causam 
dilncide  addidit  lectionem  e  codice  Poggiano  se  deprompsisse, 
quod  lectio  a  nooabnlo  typis  expresso  magnopere  recedebat: 
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I  %  203  mie  a,  nitida  A*,  11 1, 218  habent  a,  init  A*,  II 3, 3 
nodis  a,  yadis  A*,  II 3, 10  et  a»  h^c  A*,  lU  praef.  17  Noniii  a, 
Meciam  A*,  III 4, 81  niotor  a,  crinis  A*,  IV  3,  159  obnioB  a, 
abnaes  A*,  V  praef.  17  internenisse  a,  iBueniBse  A*. 

Alibi  ea  re,  quod  dnae  lectiones  in  codice  exstabant, 
Politianas  commoaebatar,  at  codiciB  ipsioB  mentionem  fitoeret: 

II  3, 55  nmbris  a^  yl  hameris  [vtqae  -^  i  li®  pogii],  IV  1,  23 
[vtrqae  lil  codex  poggii]  aris  ul  astris. 

Similiter  res  se  habet,  abi  in  codice  Poggii  litterarom 
dttctns  non  satis  erant  perspicni:  I  2,  147  niridis  a»  &t  \A 
nitidis,  14,88  litterarnm  ductus  tales  faisse  nidentor,  nt  et 
'laeta'  et  'lacera'  legi  posset,  IV  3,  81  in  codice  facilioi» 
poterat  legi  'stmitasque'  qoam  'seroitusque'.  Adde  V  3, 219 
'Qaam  Taus',  qoam  lectionem  propter  litteram  t  singnlarem 
dilucide  ad  codicem  rettnlit  Qnibas  extremis  sex  locis  re  ipsa 
qnasi  cogebaturPolitianng,  nt  codicem  Poggii  diserte  memoraret. 

lam  notarnm  A*  nulla  restat  nisi  14,86*,  abi  cum  in 
edito  exemplari  nersos  exstaret,  qni  in  codice  non  legeba- 
tar,  Politianas  facere  non  poterat,  qoin  codicis  Poggiani  men- 
tionem  iniceret,  et  V  3, 105 ,  abi  sapra  aocabalam  impressam 
'cineremqae'  scripsit  ^crimem*'),  sed  cam  in  scribendo  se 
errasse  aideret,  aocabalam  saprascriptam  deleait  et  in  margine 
dextro  adscripsit:  'crinem  [.ant]\ 

Videmns  igitar  abicamqae  Politianas  lectioni  alicoi  notam 
codicis  aetasti  addidit,  eam  commotam  esse  eo,  qnod  leotio, 
quae  ei  e  libro  mann  scripto  describenda  erat,  aat  magnopere 
erat  corrapta,  aat  taiis,  at  ipsias  ael  Domitii  coniectnram 
apponere  e  re  ei  aideretar,  aat  qaod  e  Poggii  codice  lectio 
talis  eaadebat,  qaalem,  qai  nallam  Siloaram  exemplar  nisi 
principem  editionem  adhibebat,  exspectare  neqairet,  aat  qaod 
ipsa  lectionam  condicione  cogebatar  codicis  aetasti  diserte 
mentionem  facere.  Itaqae  singnlaris  qaaedam  oaasa, 
qaa  commotas  codicis  Poggiani  notam  addiderit, 
ubiqae  perspicitar. 


1)  noD  'crimen',  qaod  Skatschius  p.  477  attulit 
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Ceterum,  quam  inBignis  sit  leetionnm  A*  natara,  etiam  inde 
cernitar,  qnod  longe  plarimas  notas  A*  m  a  r  g  i  n  i  adscripsit  Poli- 
tiaDua.  Viginti  nna  enim  tantum  snpra  lineas  scriptae  sant:  1 2, 
1 47, 1 2, 252,  1 4, 23,  1 4, 40,  1 4, 60,  I  5,  43,  H  1, 72,  II 1,  218, 
n  3, 10,  II 4, 15,  n  6, 48,  m  l,  86,  m  2,  56,  III  3,  32,  IV  1,  34, 
IV  2, 27,  IV  8, 19,  V  2, 137,  V  3, 180,  V  3, 181,  V  5, 58 ;  omnes  ce- 
terae  in  marginibns  ezBtant  Leetionnm  A  antem  ne  nnam  qni- 
dem,  si  rem  accnrate  consideramns,  Politiannsmarginiadseribere 
noinit.  Nam  notae  atramento  illo  diffnso  marginibns  adsoriptae 
ant  snnt  lectiones  Domitianae  Bigno  'D'  nel  'Do/  insignitae  (1 2, 
98, 1 2, 180, 1 2, 183, 1 3, 16, 1 3,  26, 1 4, 29, 1 4, 60,  1 4, 61,  1 5, 
21, 1  5, 29,  1 6, 15,  n  praef.  9,  II  1,  69,  II 2,  35,  U  6, 8, 117,  55, 
III 1, 149,  ni  2,  30,  III 3, 61,  III  3,  98,  III 3, 137,  HI  4, 1 1,  ffl  5, 
1,  m  5,  50,  m  5, 104,  IV  praef.  38,  IV  praef.  40,  IV  2, 27,  IV  2, 
61,  IV  3,  59,  IV  3,  66,  IV  3, 140,  IV  3,  145,  IV  4, 63,  IV  4,  71, 

IV  4,  72,  IV  6, 35,  IV  6, 64,  V  1,  51,  VI,  66,  Vi,  93,  Vi,  102, 

V  2,  65,  V  2, 125,  V  2, 137,  V  2, 145,  V  2, 160,  V  2, 168,  V3,35, 

V  3,  44,   V  3,  57,  V  3,  85,  V  3,  94,  V  3, 99,  V  3, 112,  V  3, 1 14, 

V  3, 119,  V  3, 129,  V 3, 141,  V3, 199,  V  3,  222,  V  3, 223,  V3,  233, 

V  3, 273,  V  3,  281,  V  3, 293,  V  5, 8,  V  5,  46,  V  5, 68,  V  5, 75, 

V  5,  80),  ant  Politiani  eoniectnrae  signo  'c'  notatae  (II 3, 3, 
1115,29,  IV  2,28,  IV3,11,  IV  3, 13,  IV3,62,  IV 4, 71, 
IV  4,  72,  IV  7,  56,  V  praef.  16,  Vi,  255,  V3, 153,  V5,53, 
V5, 80),  ant  ideo  margini  snnt  adsoriptae,  qnia  nocabnlnm, 
ad  qnod  referendae  snnt,  primam  nel  secnndam  ant  nltimam 
nel  paennitimam  nersns  sedem  obtinet  (I  2,  103,  1 2, 148, 
13,78,  13,95,  14,29,  ü  praef.  20,  111,137,  112,117,  U3,51, 

11 3,  76,  n  6,  5,  II 6, 10,  II 7, 37,  II 7, 1 35,  HI  1, 13,  III 3, 1 12, 
ni3, 193,  m3,201,  m4,34,  m  5, 43,  m 5,  66,  IV  3,  21, 
rV  3,  22,  IV  3,  35,  IV  3,  36,  IV  3,  65,  IV  3,  74,  IV  3,  85,  IV  3, 

114,  IV  6,  39,  IV  6,  57,  IV  7,  55,  IV  9,  30,  V  2,  21,  V  2, 141,  V  3, 
121,  V5, 58,  V5,64,  V5,  67),  ant  propterea  margini  adsoribi 
debnemnt,  qnod  litterae  typis  ezpressae  spatinm  leotioni 
adscribendae  non  reliqnemnt  (I  praef.  20,  11  2,  60,  IV  6,  9), 
ant  toti  snnt  nersns,  qni  intra  lineas  non  potnemnt  scribi 
(1 2, 36,  1 3, 67  et  68,  U  7, 116,  m  2, 136,  IV  3, 130).   Praeter 
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has,  quas  modo  proposni,  notas  nalla  leetio  atramento  illo 
diffnso  in  margise  adnotata  est  nisi  una  V  1,64,  nbi  ad  'mar 
ioribns  *  typis  expressnm  Politiaiias  in  margine  dextro  soripsit 
'in  moribos'.  Qnae  leetio  tarn  eonspiene  reeedit  a  MatritenBis 
lectione  'maioribas',  at  ex  eodem  arehetypo  quo  baec  manasse 
non  possit  Atqae  qnoniam  Politianam  leetionem  e  eodiee 
petitam,  nisi  extemis  eaoais  coaetom,  margini  non  adscripsiBse 
modo  ostendimns,  qnae  non  primnm  nel  seonndnm  ant  nltimnm 
nel  paennltimnm  nersos  loenm  obtinet,  hoe,  qnod  margini  est 
adscripta  leetio,  cnins  prima  pars  antepaennltimo  nersns  loeo 
exstat,  satis  nalidam  indieiam  est,  quo  leetionem  'in  moribns' 
non  e  eodiee  Poggii,  sed  ex  editione  Domitiana,  in  qna  ex- 
stat, promptam  esse,  atqne  Politiannm  editionis  signnm  addere 
hoe  loeo  oblitnm  esse  proditur.  Videmns  igitnr  Politiannm, 
nisi  apertissimis  commotns  esset  oansis,  ne  nnam  qnidem 
leetionem  e  eodiee  Poggii  promptam  neqne  eodieis  signo  no- 
tatam  margini  adseripsisse.  Leetionnm  A*  antem  enm 
longo  plnrimas  marginibns  adseripseritPolitianas, 
apparet  nimm  doetnm  eas,  nbi  primnm  in  eodiee 
repperit,  pro  notabilioribus  quam  eeteras  eodieis 
lectiones  habnisse. 

Sed  potest  qnis  ea  qnae  Goetzins  1.  1.  p.  V  sq.  dispntanit 
seentus  obieere  inter  notas  A  esse  leetiones  non  minns  notabiles 
quam  notas  A*.  Qnod  Goetzii  argumentum  eum  Lundstroemio 
p.  6  tantopere  plaeuerit,  breuiter  refntabo.  Videtnr  enim  — 
nt  omittam  locos,  quibus  nir  doetns  leetionibus  a  Baehrensio  non 
recte  in  publicum  propositis  in  errorem  duetus  est  —  Goetzio 
leetio  qufdis  'undenotae'  (A*)  pro  'inde  notae'  (a)  (II 6,  48)  non 
magis  notabilis  esse  quam  'uUi'  (quae  eeteroquin  nota  a  est, 
non  A,  qnod,  eum  Goetzii  error  in  alia  re  positus  sit,  hie  nihil 
ad  rem)  pro  'illi'  (a)  (1114,68),  'Quis'  (A*)  pro'Qui'  (14,23) 
non  notabilior  quam  'quid'  (A)  pro  'qnod'  (a)  (II  6,  93), 
sim.  Putat  igitnr  Goetzins  nuUam  leetionem,  ubi  una  nerbi 
impressi  littera  a  Politiano  mutata  sit,  magis  notabilem  esse 
posse  quam  eeteras  leetiones  una  littera  mutata  effeetas, 
idemque  ualere  ad  duas,  tres  ete.  litteras  mutatas.  Quae  sen- 

5* 
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tentia  probari  nequit  Lectio  enim  'ande  notae'  non  eam  ob 
causam  Politiano  notabilis  nisa  est,  quod  littera  'i  imprestt 
mntanda  erat  in  ^u  (neqae  qnod  pro  uocabnlo  typia  expr«^ 
^pner'  scribendnm  erat  ^pndor^,  sed  eam  ob  caaaam,  qnod 
nerba'pador  unde  notae'  adeo  sunt  cormpta,  at  samiri  non  pooe 
nideantur  *)•  Altera  autem,  qaam  Goetzins  attulit,  lectio  A*  'Qnii' 
pro  'Qni',  non  ideo  Politiano  notabilis  nisa  est,  qaia  ^b\  qo&e 
in  codice  legebatnr,  delendam  esse  fortasse  patabat,  sed  qoia 
nehcDiientissime  dnbitari  potest,  ntnim  lectio  tradita  'Qais' 
gennina  sit  an  sit  potins  scribendum  ^Qai\  Ab  his  dnobu 
locis  difficillimis  qnantopere  differunt  loci  isti  III  4,68  et 
116,93,  nbi  'uUi'  pro  Ulli'  et  'quid'  pro  'qnod'  acribendnii 
esse  nemo  non  nidetl  Nnmeranit  igitnr  solnm  litteraa  a  Pol^ 
tiano  mutatas  Goetzins,  non  totas  lectiones  pependit;  simiü- 
terqne  de  aliis  qnoqae  quas  protulit  lectionibns  erraoit 

Geterum  qaamquam  snpra  uidimns  Politianam  eas  notas, 
qnas  codicis  Poggiani  signo  notanit,  non  sine  singnlari  qas' 
dam  causa  pro  notabilioribus  habuisse,  tamen  neqnaqiuuo 
negauerim  inter  notas  A  quoque  esse,  qnae  satis  sint  memo- 
rabiles,  uelutUl,  161,  ubi  codex  habuit  'palam  est  aidiqae' 
pro  'Palaestinique',  V  5,  67  'Aedituas'  pro  'Nequitiaa'.  Sed 
quo  tandem  iure  possumus  postnlare,  ut  easdem  lectioDefi, 
quae  nobis  qnidem  uidentur  notabiles  esse,  PolitianuB  eo  tem- 
poris  momento,  quo  e  uetusto  codice  descripsit,  tarn  diligeoter 
examinauerit,  ut  e  re  esse  sibi  persuaderet  apertis  uerbis  testari 
lectiones  re  uera  ita  ut  exscripserit  in  Poggii  codice  scrip- 
tas  legi? 

Itaque  in  hoc  acquiescamus  necesse  est  Politia- 
num  eas  lectiones,  quas  tum,  cum  e  uetusto  codice 
descripsit,  prae  aliis  notabiles  esse  putabat,  in 
codice  Poggiano  ita,  ut  descripserit,  legi  diserte 
testatum  esse,  ceteras  autem  lectiones  nihilo  mi- 
nus ex  eodem  illo  codice  Poggii  descriptas  esse, 

1)  Ne  UDU8  quidem  ex  uiris  doctis  usque  ad  hanc  diem  mea  quideo 
Bententia  ueram  huic  loco  medelam  praebere  potait;  atqae  recenttesimsi 
editor  lectionem  recepit  quae  Bensu  prorsos  caret. 
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quippe  ad  quas  praecipue  spectent  sabsoriptionis 
aerba  cautionem  Politiano  fnisse,  ne  quid  in  cor- 
rigendo  exemplari  sno  ab  illo  codice  mutaret. 

Ex  bis  simal  apparet  errauisse  Skutscbinm,  qni  conie- 
cerit  (p.  481)  ideo  Politianam  notas  illas  A*  ad  codioem 
Poggii  aperte  rettnlisfie,  nt  eis  Domitium  GalderiDam  refelleret. 
Haec  sententia,  qoae  Elotzii  qaoqae  p.  LVII  sq.  sammum 
plausam  tnlit,  certe  eo  maxime  nititur,  qaod  adhnc  unlgaris 
fuit  opinio  notas,  qnae  a  Politiano  in  exemplari  Corsiniano 
scriptae  sant,  easdem  esse  atqae  adnotationes  illas,  qnas  Do- 
mitii  impngnandi  oausa  marginibns  domestici  codicis  se  ad- 
scripsisse  Politianns  cnm  Beroaldo  communicanit.  Qnod  uiros 
doctos  prorsus  perperam  opinatos  esse  cum  (p.  47  sqq.)  demon- 
stranerim,  eo  magis  labefactatur  et  illa  Skutscbii  opinio  et 
Klotzii,  qni  non  solnm  notas  A*,  sed  etiam  notas  A  Politiannm 
ea  de  causa  in  exemplar  Corsiniannm  rettulisse  contendit,  nt  Do- 
mitium corrigeret  (p.  LVIII).  Argumentum  autem  et  Skntschius 
et  Klotzius  hoc  protnlerunt,  quod  omnes  notae  A'*'  a  lectionibus 
Domitii  recednnt  paucis  exceptis:  II  3,  10  h^c  (quem  locum 
Klotzius  iniuria  omisit),  III  1,  144  punioeis,  V  2,  48  nemea 
(quem  locum  ut  hie  omitteret  Skntschius  eo  perductus  est,  quod 
falsam  Domitii  editionem  adhibuit).  Ad  quas  aliae  accednnt 
quinque  notae  A*  cum  editione  Domitiana  prorsus  concinentes: 
I  2,  147  nitidis,  I  2,  252  toris,  I  4,  40  potentes,  II  2,  36  amnes, 
IV  1,  34  tamen.  Octo  igitur  notae  A*  cum  prorsus  congmant 
cum  Domitii  lectionibus,  Politianns  in  notis  A***  adscribendis 
non  potest  id  spectasse,  ut  Domitium  impugnaret,  praesertim 
cum  —  III 1,  144  et  V  2,  48  exe  —  omnes  hae  lectiones  nerae 
8int.  Sed  quantopere  Skntschius  Klotziusque  errarint,  ex  alia 
re  etiam  manifestius  apparet.  Triginta  enim  duabus  notis  A* 
(falso  Skntschius  p.  481  dixit  triginta  Septem)  Politianns  Domitii 
lectiones  addidit.  Quodsi  Domitii  impngnandi  causa  Poli* 
tianus  notas  A*  inscripsit,  lectiones  Domitii,  quas  notis  A* 
addidit  Politianns,  falsissimae  esse  debent.  At  uide  hos  locos, 
quibus  et  notam  A*  et  Domitii  lectionem  adscripsit: 
I  4,  23  Quis  a,  m  marg,  sin:  [c.  pog.]  Quis  [.Do.]  Qui  P 
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I  4,  60  preoiciem  a,  m  marg.  d:  [Do.1  pridem  P 

I  4,  90  nel  det  a.  in  marg.  d:  [i  li^  pogl  yeldae  [Do.]  Yeled^  P 

5,  43  animoqne  a 
n  6,  58  oreas  a,  in  marg.  d:  [Do.]  oasiu  l.pog.]  Gaosaa  P 
III  5,  57  iotraotia  a,  in  marg.  d:  [.ant  pogl  intracia  UDo.  Hill 
(fort,  antem)]  trachynia  P 

V  ly  82  rogate  a,  m  marg  d:  lant]  rotage  L^Do.]  tog^ne  P 

V  3|  241  sabiungere  a,  m  marg.  d:  seiangere  [Do.]  si  inngere 

Lpo.l  P 

Qaibns  loois  leoiiones  A*  omnes  (fort,  exe  1 4, 23)  sunt  aperte 
corraptae,  Domitii  aatem  leotiones  sunt  emendationes  egregiae 
et  sine  dubio  nerae.  Itaqae  non,  nt  impagnaret  Domitiiimy  Po- 
litianna  Domitii  lectiones  adflcripsit,  sed  at  iis,  quae  ille  aaseeatiu 
erat,  asas  exemplar  snain  corrigeret  Atqae  idem  eonsilinm  in 
ceteris  qnoqne  Domitii  lectionibns  addendis  Politianam  aeeatam 
esse  inde  elncet,  qnod  notae  A**  qaibns  coniectnraa  Domitii 
addidit,  ant  corrnptae  snnt  ant  tales,  qnales  Politiano  dnbiae 
nideri  possent,  et  qnod  lectiones  Domitianae  a  Politiaao  ad- 
ditae  si  nerae  non  snnt  tarnen  omnes  neri  speeiem  prae 
se  femnt  Neqne  silentio  premam  nonnnmqnam  apertis  quasi 
nerbis  Politiannm  testari  se  Domitii  lectiones  ideo  adBoribere, 
qnia  dignae  sibi  nideantnr,  qnae  considerentnr.  Velnt  V  5,  6S 
adscripsit:  'al  Siminm  [.Do.  nö  p{ro]bo*)]\  V  5, 84  'deest  r{e}li- 
qnm  hni{ns}y{er}sicnli  X ätiq®  codice  |  [.Do.]  Nitantes  [n5  p{To}bo 
q{ai}a  nictns  pri(mam)  Et  lögä]\  Qnibns  locis  se  Domitii 
lectiones  non  probare  Politianns  non  adscripsisset,  si  omnes 
qnas  inscripsit  lectiones  Domitianas  improbasset  Hnc  aooedit 
aliqnanto  certins  argnmentnm:  IV  3,  81  enim  Politianns  cum 
lectionem  quam  in  netnsto  codice  legebat  ^strnitnsqne*  nensa 
carere  nideret,  Domitii  lectionem  'strictns  atqne  tanti  e'  ad- 
scripsit Postqnam  antem  in  codice  ^sernitnsqne'  scriptum  esse 
dinonit  (cf.  p.  37),  non  solnm  cetera,  qnae  e  codice  adnotanerat, 
sed  Domitii  qnoqne  coniectnramdelenit.  Qnodsi  Domitii  lectiones 


1)  onds  {  }  eaa  litterai  secluai  qaae  per  compeodiam  Bcriptae  sunt 
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ideo  adscripsisset  Politianns,  nt  eas  fjodsas  esse  demonstraret, 
certe,  postqaam  egregiam  illam  leetionem  in  codiee  Poggiano 
inuenit,  non  habaisset,  cur  leotionem  Domitianam  deleret| 
immo  eo  potias  cam  tradita  lectione  comparandam  propo- 
snisset.  Qaibns  de  cansis  id,  qaod  Skatschios  primas  de 
Politiani  in  adscribendis  notis  A*  consilio  sibi  excogitanit, 
neqnaqaam  ferri  potest  Itaqae  Klotsins,  qai  opinatar  in  notis 
A  qaoqne  inscribendis  Politianam  id  egisse,  nt  Domitinm  corri- 
gerety  eo  magis  refellitnr.  Sed  quo  dilacidins  nideas,  qaidnam 
consilii  Politianas  in  notis  in  exemplari  Gorsiniano  adscribendis 
secntns  sit,  aliquot  etiam  looos  propono,  qnibns  editio  princeps 
leetionem  habet  aperte  eorrnptami  Politianns  antem  nihil  nisi 
Domitii  leetionem  addidit  Qaos  locos  ita  affero,  nt  priore 
loco  Domitii  leetionem  a  Politiano  ezhibitam  afferam,  altero 
editionis  principis  leetionem  nncis  seelusam:  12,  183  ingaai 
(ingali),  IIl,  69  altor  (alter),  II  2,  122  diademata  (diademate), 

III  3,  61  lydins  (lilins),  lU  3,  157  Erranit  (Errabit),  HI  5, 1 
qnid  (Qais),  IV  2,  61  limina  (lumina),  IV  3,  66  sano  (sason), 

IV  3,  145  seriem  (series),  IV  6,  64  ab  hoc  (ad  hoc),  V  1,  66 
ad  maiora  nocasset  (&  maiora  natasset  a>,  V  2,  131  eedibns 
(cedimns),   V  2,  168  Sed  (Si),   V  3,  85  Nota  (Nata),  V  3,  99 

I       heroos  tenores   (oroos  leones),  V  3,  199  Deornm   (daornm), 

V  3,  223  hanstn  (hansti),  V  5,  86  tenello  (tenebo). 
Editionis  principis  lectiones  illae,  qnas  falsissimas  esse 
nemo  negabit,  cum  eaedem  in  codioe  Matritensi  legantur 
item  cormptae,  apparet  Politianam  eo  qnod  Domitii  lectiones 
illas  (signo  'Do/  notatas)  adscripsit,  testatam  esse  easdem 
lectiones,  qnae  in  exemplari  typis  expresso  exstent,  in 
Poggii  qnoqne  codiee  legi.  Qnas  lectiones  corrnptas  esse 
com  Politianns  primo  certe  ocnlornm  obtntn  niderit|  atqne 
com  lectiones  Domitianae,  qnas  adscripsit,  adeo  sint  uerae,  nt 
etiam  hodie  omnes  in  nerboram  contextam  ab  editoribas  re- 
ceptae  sint,  manifestissimam  est  Politianam  non  Domitii  im- 
pagnandi  cansa  coniectnras  illins  adscripsisse,  sed  nt  ea 
qnoqne,  qaae  illins  ingenio  debebantnr,  ad  Statu  nerba  recte 

I       restitnenda  adhiberet. 
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Itaqnequaecnmqne  Skutschius  Klotzinsqne  de 
consilio,  quod  Politianns  in  codicis  Poggiani  lee- 
tionibuB  adscribendis  secutus  sit,  excogitauernnt, 
Dullo  modo  probari  possunt;  immo  Politianii%  cum 
Poggii  codicem  contalit  nihil  alind  spectanit  nisi 
qnod  86  egisse  in  snbscriptione  dixit,  ntexemplar 
snnm  corrigeret.  Qnod  non  aliter  fecit  atqae  not, 
si  eodem  qno  Politianns  mnnere  fnngeremnr:  pri- 
mnm  enim  codicis  Poggiani  lectiones  ab  edito  exem- 
plari  recedentes  adscripsit,  simnlatqne  antem  in 
netnsto  codice  lectionem  innenit,  qnae  aera  noo 
esse  ei  nisa  est,  a  Domitio  et  ab  ipsins  ingenio 
anxilinm  petinit 

Falsas  istas  opiniones  cnm  de  simnltate,  qnae  Politiano 
cnm  Domitio  fnit,  circnmferri  nideam,  aeqnnm  mihi  aidetnr 
ea,  qnae  Politiannm  ipsnm  de  illa  simnltate  dixisse  inaeni, 
hoc  loco  afferre.  Scripsit  enim  Politianns  in  Miscellan.,  cap. 
IX  (Polit.  Op.y  aed.  Ascens.  1512  fol.  GVII)  cnm  alia  tnm  haee: 
"Domitins  igitnr  Galderinns  Veronensis:  qnidecemab- 
hinc  annos  vita  fnnctns:  vir  fnit  acris  ingenii:  malte- 
qne  in  literis  indnstriae:  latinae  lingnae  diligentissininfl: 
graecae  non  incnriosus:  Non  prosam  condere  absnrdns:  non 
Carmen.  Niminm  sni  tarnen  (qnod  opera  ipsins  testantar)  ad- 
mirator:  ac  pro  sententia  cni  semel  adhaeserat:  etiam  contra 

vernm  contnmax: Snnt  antem  editi  ab  eo  grammatici 

commentarü  aliqnot:  yt  in  Martialem:  Innenalemqne  poetas: 
.  .  .  Sed  et  in  Statu  silnnlas:  et  in  epistolam  Sapphns: 
in  Ibin  qnoque  Nasonis:  edidit  qnaepiam:  plena  nimirnm 
bonae  frngis  vbi  non  fncnm  facit:  ....  Nos  qnoqne 
dein  primae  snb  flore  iunentae:  non  qnidem  yt  ipsins 
libros  plane  de  manibns  excuteremus:  sed  yt  somni- 
culosam  innen tntem:  yelnt  in  aurem  ntramqne  dormientem: 
expergefaceremus:  in  ipso  iam  tnm  nostrae  professionis  tiro- 
cinio :  sie  enndem  leniter  quandoqne :  qnasiqne  parcente  mann 
feriebamns:  et  nnnc  idem  factnros  praefamnr:  ytcnnqne  res  feret: 
e.  q.  s.'    Ex  hoc  Politiani  ipsins  testimonio  intellegimns  Poli- 
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tianam  in  Domitio  impugnando  neqaaqnam  caecntigse  (id  qnod 
Skütscbins  et  Klotzins  opinati  esse  nidentar),  sed  ea,  qoae 
Domitias  litteris  praestiterat^  libenter  comprobasse. 

Qaoniam  igitnr  magnis  airoram  doctoram  erroribns  libri 
Poggiani  coUationem  a  Politiano  factam  adhac  obrntam  fdsse 
nidimusy  prinsqnam  de  ea  agere  pergamns,  Inbet  quam 
brenissime  comprehendere,  quae  de  ipsa  illa  collatione  adhac 
demoDstrarim:  Politianus,  cam  anno  1494  in  Poggii  oodicem 
incidisset,  enm  cnm  editionis  principis  exemplari  (nunc  Gor- 
siniano),  in  quo  antea  iam  Domitii  ipsinsqne  coniectnras  (a) 
adnotanerat,  ita  contnlit,  nt  longe  alio  atramento,  atqne  antea 
nsns  erat,  lectiones  ab  editione  principe  recedeütes  inscriberet 
atqne  eas  codicis  lectiones,  qoae  ei  prae  aliis  notabiles  esse  aide- 
bantnr,  re  aera  ita  at  exscripsisset  in  codice  Poggii  legi  apertis 
uerbis  testaretnr.  Atqae  in  hoc  conferendi  negotio  Politianns 
nihil  spectanit,  nisi  nt  fundamentam  ad  Statu  nerba  recte  consti- 
tnenda  poneret,  qno  firmias  certiasqae  ezstare  non  posset.  Do- 
mitii antem  coniectnras  signo'D/  nerDo/  addito  inscriptas  item 
ut  ipsias  coniectnras  nota  'c'  insignitas  non  nisi  ideo  adscripsit, 
nt  codicis  lectionibns,  quae  ei  corruptae  ael  a  dabitatione  non 
remotae  nidebantnr,  saccarreret.  Qaae  postqaam  didicimas, 
tandem  ad  qnaestionem  illam  transire  possamas,  nnm  inter 
notas,  qaas  Politianns  eodem  atramento  qno  notas  A*  inscripsit, 
sed  neque  codicis  Poggiani  neqne  Domitii  nel  ipsins  coniectorae 
signo  notanit,  i.  e.  inter  notas  A  signo  non  addito  relatas, 
lectiones  sint,  qnas  Politianns  non  e  netnsto  codice,  sed  ex 
editione  Domitiana  nel  ex  ipsins  ingenio  nel  alinnde  promp- 
serit.  Quod  neri  dissimillimnm  esse  iam  snpra  inde  intellexi- 
mns,  qnod  Politianns  coniectnras,  qnas  ante  codicem  collatnm 
in  exemplari  adnotanerat,  tam  dUigenter  a  codicis  Poggiani 
lectionibns  distinxit,  et  qnod  codice  uetnsto  collato  snbscrip- 
tione  assenerauit  cautionem  sibi  fnisse,  ne  quid  in  corrigendo 
hoc  exemplari  sno  praeter  illnm  codicem  mntaret.  Sed  qnon- 
iam  Politiani  ipsins  testimonio  fidem  non  habnernnt  uiri  docti, 
Dostrnm  est  etiam  ex  re  ipsa  qnaestionem  illam  diindicare. 

Sed  prinsqnam  ad  rem  ipsam  accedamns,  de  difficnltate 
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aliqna,  quae  ad  notas  A  recte  aestimandas  impedimento 
üiris  doctis  nisa  est,  nobis  est  agendam.  Praeter  Politianini 
enim  alii  niri  docti  in  exemplar  Corsiniannm  notas  rettalemDt» 
qoae  interdnm  a  Politiani  notis  nix  possnnt  discemi  (ef.  Baeh- 
rens.  p.  VI  sq.,  Ooets.  p.  V,  Skntsch.  p.  472).  Qnas  ad  manns 
cnm  niri  docti  adhnc  non  satis  diligenter  animnm  adnerterint» 
qno  factum  est,  nt  uel  Vollmer  nonnnmquam  eas  cum  Poli- 
tiani notis  commntaret,  de  hac  qaoque  re  mihi  accnrattua  est 
agendnm. 

Plerasqne  illamm  notarum  a  Politiani  mann  non  orian- 
darum  air  doctns  aliqais  atramento  non  minns  pallidoi  persaepe 
pallidiore  qaam  quo  Politianns  Poggii  librnm  oonferens  nsiis 
est,  in  exemplar  Corsinianam  rettalit  Veram  bona  fortana 
accidit,  nt  ille  non  coniectoras  adnotaret,  sed  nihil  nisi  no- 
mina  propria  aliaqne  nerba,  quae  in  Silnis  occarmnt  et  ei 
plnrimi  momenti  esse  nidebantar,  singnlis  locis  in  marginibiia 
adscriberet.  Quae  com  satis  procul  a  nersibns  typis  expresais 
scripserit,  maltae  hnins  modi  notae  a  bibliopega,  qui  in  reli- 
gando  libro  Gorsiniano  margines  amputauit,  reeisae  aimt. 
Eadem  illa  mann  in  omniam  paginarom  capitibos  (osqne  ad 
p.  163;  ultra  p.  163'  (—  IV  praef.)  haec  manus  non  prooessit) 
etiam  tituli  carminum  suprascripti  sunt  Qnod  cum  Vollmer 
non  animaduerterit,  ad  prauam  opinionem  perductns  est  in 
III  3  et  III  5  Politianum  eosdem  titnlos  carminum,  qui  in  edito 
exemplari  typis  expressi  sunt,  in  capitibus  foliorum  qnater 
suprascripsisse.  Hos  enim  titulos  non  a  Politiano,  sed  mann 
illa  scriptos  esse  e  litterarum  dnctn  manifeste  apparet  lUa 
enim  manns,  quam  ut  a  ceteris  manibus  distinguam,  numero  I 
insignini,  facilior  est  quam  Politiani,  atqne  hoc  maxime  eins 
proprium  est,  qnod  litterae  mainscnlae  mnlto  maiores  sunt  quam 
minnscnlae,  in  Politiani  antem  ductn  litterarum  hae  non  mnlto 
minores  sunt  quam  illae. 

Ceterum  cum  atramentum,  quo  manus  I  usa  est,  tarn  pal- 
lidum Sit,  ut  notae  illae  saepe  nequeant  dinosci,  et  cnm  Po- 
litianus  quoque  in  codice  conferendo  atramento  pallido  et 
diffuse  usus  sit,  fiu^tum  est,  ut  Baehrensius  p.  VI  dioeret 
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hominem  qaendam  male  sedalnm  in  singnla  folia  spongia 
saeaisse.  Qaod  quamqaam  omnes  nsque  ad  Elotsinm  (p.  LI) 
crediderant,  tarnen  aerom  non  est.  Interdam  enim  notae  nna 
com  Charta  mnltorum  nsn  magnopere  attritae  annt^,  8ed  nos- 
qoam  nestigia  exstant,  ex  quibna  appareat  einsmodi  nim  Poli- 
tiani  notis  esse  illatam,  Hoo  eo  fidentior  affirmo,  qaod,  post- 
qnam  ipse  intellexi|  Wachsmathias  Zangemeisteram  airnm 
illam  de  codicibas  excatiendis  egregie  meritam  iam  ante  XXV 
annos  idem  fere  aidisse  ex  illias  epistnla  ad  se  data  mecam 
commanicaaii  Anno  enim  1877  Zangemeister  libram  Gorsi- 
nianam  ipsam  Romae  inspexit  et  notas  manns  I  spongia  de- 
tritas  esse,  in  Politiani  notas  neminem  saeaisse  statait 

Altera  manns  (man.  II)  atramento  fasco  et  satis  per- 
spicais  litteris,  qaaram  propria  est  litterae  'r'  forma,  aliqaot 
poetaram  Latinoram,  imprimis  Martialis,  locos  adsoripsit,  aelat 
in  prima  Silaaram  pagina  et  post  Silnas  in  paginis  aacais 
188  et  188'.  Praeterea  aatem  lectiones  qnoqae  singalas  et 
locoram  explicationes  marginibns  adscripsit.  Qaaram  memo- 
randa  mihi  est  adnotatio  ad  1 1, 103  adscripta  'TaQaa.  yW 
(=  arbs ;  Vollmer  'vetas'  intellexisse  nidetar)  e.  q.  s.,  qaam 
notam,  qaamqaam  atramento  piceo  scripta  est  et  litteraram 
qaoqae  dacta  a  Politiani  mann  differt,  Vollmer  Politiani 
esse  credidit  et  'Taras  A*  (?)'  attnlit  Eadem  mann  U 
12,147  margini  sinistro  adscriptam  est  '.ant  viridis'  (h.  e. 
^antiqaam  viridis  *  seil,  esse  mihi  aidetar),  qoam  notam  ipsam 
qaoqae  Vollmer  at  notam  A*  attnlit,  qaamqaam  et  atra- 
mento et  litteraram  dactu  aehementissime  a  Politiani  nota 
sapra  ^airidis*  scripta  'ät  nl  nitidis'  recedii 

Tarn  air  doctas  aliqais  (man.  III)  in  primi  libri  carmine 
primo  litteris  pleramqae  perparais  et  atramento  pallido  sed 
non  diffaso  maltas  coniectnras  et  intra  nersas  et  in  margine 
adscripsit,  qnae  bic  illic  a  Politiani  mann  difficillime  possnnt 
discemi,  nelnt  a.  42  'themese  dedit*.  Atqae  qaae  Baehrensins 
at  A  attalit  'Discitar'   (a.  25),  'It'  (a.  43),  'tato'  (a.  56),  et 

1)  aelut  canninis  II  7  Babscriptio  in  iofima  pagina  150  a  Politiano 
scripta. 
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quod  Vollmer  (n.  38)  in  apparata  seripsit  'praetendens  Poii- 
tianus\  a  mann  illa  III  scripta  sunt,  non  a  Politiano.  Bene 
accidit,  qaod  baec  manos  soliim  ad  primom  Carmen  adno- 
tanit  et  iam  ante  nltimos  hains  carminis  aersus  de  opera  sua 
destitit. 

Tom  qaarta  manas  (IV)  memoranda  est,  qaae  atramento 
fasco  nsa  litteris  claris  et  satis  nitidis  aliquot  notas  adscripsit 
Qaae  editionis  tituli  uocabalum  'SVRCVLI'  deleait  et  com 
alia  tarn  nonnullos  Sidonii  locos  adnotanit,  ut  in  prima  pagina. 

Deniqne  aliae  manas,  qnas  discemere  operae  non  est 
pretiam,  nonnallas  notas,  sed  non  maltas,  inscripserant;  nelnt 
IV  7, 19  aliqnis  'laticem  ae  motas'  mataait  in  'liticen  ne  notas', 
lectionem  ex  editione  Parmensi  depromptam,  qnam  at  a 
Politiano  scriptam  (A)  Vollmer  attalit,  qao  errore  in  praoam 
opinionem  indactas  est,  at  Parmensem  qaoqae  editionem  a  Po- 
litiano adhibitam  esse  diceret  (p.  VII  et  p.  485). 

Ulas  manus  omnes  post  Politiannm  notas  in  exemplari 
Corsiniano  adscripsisse  consentaneam  est.  Nam  neqae  os- 
qaam  ansa  ezstat,  car  ante  Politiannm  eas  in  exemplari  gras- 
satas  esse  pntemas,  et  aeri  est  dissimillimam  Politiannm  in 
librum,  in  quo  alii  iam  notas  adscripserant,  codicis  leetiones 
rettulisse.  His  notis  qaod  rectum  de  notis  A  iudicium  impediri 
orediderunt  niri  docti,  errarunt  Nam  manus  I  notae  et 
litterarum  ductibus  a  Politiani  mann  diuersis  et  ipsa  no- 
tarum  natura  a  notis  A  semper  distincte  differunt  Geterae 
autem  manus  quamqnam  interdum  cum  Politiani  notis  com- 
mutari  possunt,  tarnen,  quoniam  atramento  non  diffuso  nsae 
sunt^  solum  cum  notis  a  possunt  commutari,  numqnam 
cum  notis  A  .  Velat  omnes  notae,  quas  Skutschius  p.  472 
attttlit,  quae  utrnm  a  Politiano  prouenerint  an  ab  aliis,  niros 
doctos  dissentire  ille  docet  (I X,  42  tbemese  dedit,  12, 11  dacit, 
12,159  q{aam},  IV 6, 5  manet,  IV 6,  25  Hie,  IVB,  15  dalci, 
IV  8, 51  lampada  mystae),  atramento  non  diffuso  scriptae 
sunt,  h.  e.,  etiamsi  a  Politiani  manu  prouenerunt,  nihilonünns 
e  codice  manu  scripto  promptae  non  sunt.  Itaque  notae  ali- 
arnm  manuum,  quamquam  fortasse  hie  illic  eas  oum  Politiani 
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DOtis  ante  collatnm  Poggii  codicem  adscriptis  oonfandas,  tamen 
cam  codicis  uetasti  coUatione  nasqaam  commutari  possont. 
Qua  de  cansa  dnbitationes,  qnas  airi  docti  de  notis  a  Poli- 
tiani  mann  non  orinndis  moaeranty  nihili  sunt 

Hao  qnoqae  difficnltate,  quae  obstare  nisa  est,  qnominas 
codicis  Poggiani  lectiones  cum  aliis  lectionibns  e  codice  non  de- 
scriptis  non  esse  commixtas  pataremas,  de  medio  snblata  ad 
ipsam  qnaestionem  illam  accedere  possnmns,  nnm  Politianus, 
qnamqnam  in  snbscriptione  asseneranit  cantionem  sibi  fnisse,  ne 
qaid  in  corrigendo  exemplari  sno  praeter  codicem  mntaret^  nihilo 
minns  nna  cnm  codicis  lectionibns  snas  aliornmqne  coniectnras 
inscripserit,  qnas  unde  prompsisset,  non  adscripsit. 

Lectionnm,  qaas  Politianus  tnm  cnm  Poggii  codicem  cnm 
exemplari  Gorsiniano  contnlit,  in  illnd  exemplar  rettnlit,  h.  e. 
lectionum  A  nnmems  mnlto  maior  est  qnam  adhuc  niri  docti 
sciebant  Nohlins  enim,  qni  solns  notarnm  nnmemm  indicanit, 
mille  dncentas  fere  Politiani  notas  (in  bis  notas  A*  qnoqne) 
Kiesslinginm  Koeblernmqne  in  Gorsiniano  libro  innenisse  dixit 
(Qnaest.  Stat.  p.  29).  In  bis  qnin  permnltae  notae  a  fnerint, 
dnbinm  non  est.  Ego  antem  praeter  illas  qningentas  sedecim 
Politiani  notas  atramento  non  diffuse  scriptas  (a)  repperi  mille 
quadringentas  triginta  sex  lectiones,  qnas  Politianns 
atramento  illo  diffnso  pallidoqne  rettnlit  Yides  igitnr  septin- 
gentas  qninqnaginta  fere  Politiani  notas  Kiesslingii  Eoehleriqne 
ocnlos  fngisse.  Hamm  mille  qnadringentarnm  triginta  sex 
lectionnm  cnm  nna  et  nonaginta  notae  A*  sint,  efficinntur 
mille  trecentae  quadraginta  qninque  lectiones  a 
Politiano  eodem  quo  notae  A*  atramento  scriptae. 
Qnarnm  cum  sexaginta  tres  signo^D.'  nel'Do.^  decem  signo 
'c'  notatae  sint,  mille  dncentae  septnaginta  dnae 
efficinntur  lectiones,  quas  Politianns  eodem  quo 
notas  A*  atramento  inscripsit,  sed^  unde  promp- 
serit,  non  nisi  snbscriptione  testatur. 

Qnaeritur  igitnr^  ntrnm  bae  mille  dncentae 
septnaginta  dnae  lectiones  A  non  alinnde  nisi  e 
Poggii  codice  promptae  sint,  id  quod  Politianns 
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in  sabscriptione  asseneraait,  an  PolitianiiB  tarn 
neglegens  fuerit,  at,  qaamnis  illnd  asseneraret, 
nibilo  minus  anici  illins  codicis  lectiones  cnm  suis 
aliornmqne  coniectnris  confnnderet. 

Hamm  notarum  A  mille  centam  qnadraginta 
lectiones  cum  Matritengi  ad  litteram  concinnnt, 
in  bis  qninqnaginta  dnae  nelin  falsis  lectionibns: 
12,46,  13,71,  14,11,  14,75,  14,83,  16,12,  16,15,  16,18, 
111,64,111,161,  II 1, 191,  n  1,201,  HB,  77,  n2,78,  112,79, 
112,113,  116,6,  n6,8,  mi,13,  1111,48,  ini,69,  ibid., 
III  2  tit,  m  2,  81 ,  III 3, 98,  HI  3, 99,  IH  3, 1 12,  m  5,  32, 
m  5,  46,  m  5,  50,  IV  praef.  22,  IV  praef.  39,  IV  2,  67,  IV  3, 20, 
ibid.,   IV  3,  89,   IV  6,  57,  VI,  45,    Vi,  66,    Vi,  81,  VI,  139, 

V  1,  230,  V  1,  233,  V  1, 255,  V  2, 18,  V  2, 130,  V  3,  46,  V  3, 69, 

V  3,  127,  V  5, 29,  V  5, 67,  V  5, 68.  Notas  A  igitnr,  qnae  cum 
Hatritensi  congrannt,  a  Politiano  e  Poggii  codice  deseriptaa 
esse  nemo  erit  qui  neget  Gentnm  antem  triginta  dnae  lec- 
tiones  A,  qnae  restant,  a  Matritensi  recednnt.  Dedma  igitar 
fere  notarnm  A  pars  a  codice  Matritensi  discrepat  Notarnm 
A*  antem  cum  plus  nicesimam  partem  a  Matritensi 
recedere  niderimns,  quo  fit,  nt  notarum  A  mnlto 
minor  pars  a  Matritensi  discrepet  quam  notarnm 
A*0»  manifestum  est  omnes  lectiones  A  eadem  ra- 
tione  qua  A*  e  Poggii  codice  esse  descriptas. 

Qnae  res  certissima  fit  eo,  quod  Politianus  satis  mnltia 
locis,  quibns  editio  prinoeps  habet  lectiones  aperte  corruptaa, 
qnae,  cum  eaedem  in  codice  Matritensi  exstent,  dubium  non 
est,  quin  in  Poggii  quoque  codice  fuerint,  lectiones  typis  ex- 
pressas  non  mutanit,  sed  alias  lectiones,  quae  uerae  esse  ei 
uidebantur,  adscripsit,  quarum  originem  diligenter  addidit. 
Quos  locos  ita  propono,  ut  priore  loco  editionis  principis  lec- 
tiones exscribam,  tum  Politiani  notas,  quas  ille  adscripsit, 
nncis  seclnsas:  12,98  Sic  (Do  hie),  12,183  iugali  (.Do.  -ni), 
1 3, 16  Arte  manus  artemque  (Do  concessa),  1 3, 26  flunioram 

1)  quae  res  cezte  inde  orta  est,  quod  lectionam  A*  mnlto  plores  sunt 
corruptae  quam  lectionom  A. 


De  Statu  Silnamm  eodidbns.  70 

optare  (Do  flnin  ne  obstare),  16,70  timentes  (ta  —  Dom.), 
II  praef.  9  ezpectet  (.Do.  expectetor),  111,51  DiiDq{iiam}  (ei 
D'atUe  'n.'  suprascr.),  111,69  alter  (.Do.  altor),  112,35  I7090 
(.Do.  lecb^o;,  112,122  diademate  (-ta  Do),  113,3  Garuata 
(c  Accn{r}Qata),  1113,61  liliag  (.Do.  Lydias),  in  3, 157  Enrabit 
(Erraait  D),  III 5, 1  Qais  (.Do.  qnid),  m  5, 29  comes  (c  comis), 

IV  2, 28  doride  (c.  Doridi),  IV  2, 61  Lumina  (.Do.  limina),  IV  3,  ' 
11  et  13  Quis  (c  qai),  IV  3, 59  denie  (Domitins  lechi^),  IV  3, 62 
Et  (.0.  It),  IV  3, 66  sason  (Do.  sano),  rV3, 145  genes  (.Do. 
seriem),  IV  4,  71  paruaqae  (.Do.  patrie),  IV  6, 64  ad  boc  (ab 
boc  Do.)>  V  praef.  16  nisum  (c  nsnm),  V2, 131  cedimas  (ee- 
dibas  .D.),   V  2,  145  aite   specala    (.Do.  nitidas    specalas), 

V  2, 168  Si  (.Do.  Sed),  V  3, 44  Infenii  cum  lande  laei  (Insemi 
cü  lande  lo.  .Do.),  V  3, 85  Nata  (Nota  .Do.),  V  3, 99  oroos  — 
leones  (.Do.  beroos  tenores),  V3, 112  prostat  sed  tempora 
seris  (.Do.  prestrinzit  tempora  sortis),  V  3, 153  Obsitns  (o  Ibycns), 

V  3, 199  dnornm  (.D.  Deornm),  V  3,  223  bansti  (.Do.  banstn), 

V  3,  293  nee  (.Do.  et),  V  5,  53  a  dnro  (c  ab  dnrns),  V  5, 80 
Concupii  (Non  cnpij  .Do.),  V5,86  tenebo  (-II0  Do). 

Ex  bis  qnadraginta  locis  intellegimns,  qnanta  re  nera 
Politiano  fherit  cantio,  ne  qnid  in  corrigendo  exemplari  sno 
contra  codicem  mntaret  Etenim  bas  editionis  principis  lectiones 
aperte  corrnptas  Politianns  sine  dubio  primnm  cum  codice 
contnlit,  in  quo  cum  easdem  repperisset,  leetiones,  qnae 
nerae  esse  ei  uidebantnr,  aut  ex  editione  Domitii  ant  ex 
ipsins  ingenio  adscripsit,  neqne  uero  ita,  ut  nibil  nisi  ner- 
bomm  contextnm  corrigendum  speetaret,  uemm  ita,  ut,  qnae 
esset  codicis  lectio,  qnae  ipsius  uel  Domitii  conieetura,  dili- 
genter  distingueret. 

Eandem  aeenrationem  triginta  tres  alii  loci  testantnr, 
qaibns  editionis  principis  lectionibus  plerumque  cum 
Matritensi  congmentibus,  qnae,  quamquam  magna  ex  parte 
nerae  snnt,  tarnen  Politiano  dubiae  esse  uidebantnr,  non  mu- 
tatis  alias  lectiones  adscripsit,  quibus  ant 'Do'  aut'c*  addidit. 

Tam  diligenter  igitur  cum  Politianns  cauerit, 
ne  snas  uel  aliorum  coniecturas  cum  codicis  lec- 
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tionibns  commisoeret,  illad,  qnod  iam  sapra  e 
complaribas  certissimis  argnmentis  Btataimas,  ab 
omni  dnbitatione  remotnm  est,  quin  lectionea  A 
cum  coniectnris  non  sint  confusae,  sed  omnes  aint 
lectioneSi  quas  Politianns  e  Poggii  codice,  nnico 
illo  omninm  qni  Sünt  in  manibns  codicam  fönte, 
descripsit 

Qaae  res  eo  quoque  manifesta  fit,  qnod  notae  A,  qaae  a 
Matritensi  discrepant,  omnes,  exe.  II  7  tit.  iisqne  notia  abi 
Matritensis  librarins  quid  omisit  nel  addidit,  ita  recedant,  nt 
discrepantiae  e  litterarum  formis,  qaalibns  codicis  Poggiani 
librarium  nsum  esse  in  prima  hnins  dissertationis  parte  nidi- 
mus,  explicari  possint.  Ulis  litterarum  formis  codicis  Matri- 
tensis librarium  persaepe  in  errorem  inductnm  esse  ibidem 
nidimus.  Politianum  autem,  uirnm  illum  doctissimum,  eosdem 
miseros  errores  atque  librarium  istnm  indoctissimum  non 
commisisse  cum  consentaneum  sit,  eo  ipso  exspectare  possn- 
mus  multis  locis,  ubi  Matritensis  librarins  e  codice,  qni 
nerba  integra  habebat,  lectiones  descripsit  corruptas,  illam 
ueras  lectiones  exscripsisse.  Vbi  igitur  codex  Matri- 
tensis habet  lectionem  corruptam,  quam  librarii, 
qui  codicis  quem  descripsit  litterarum  dnctus  non 
satis  diligenter  dinouit,  culpaortam  esseapparet, 
nota  A  autem  lectionem  ueram  praebet,  uetamar 
opinari  Politianum  coniecturam  adnotauisse.  Quem 
errorem  praecipue  Ooetzius  p.  YII  commisit,  qui,  si  ea  qnae 
ille  protulU  accurate  consideramus,  ubicumque  lectio  A  nera 
est,  codicum  lectio  falsa,  notam  A  coniectura  ortam  esse  opi- 
natus  est  Quam  ob  causam  iam  Skutschius  p.  476  iUum 
merito  reprehendit. 

Illas  notas  A,  qnae  uerae  sunt  lectiones,  cum  Matritensis 
falsas  lectiones  praebeat,  primum  propono  additiseditionis  prin- 
cipis  lectionibus  uncis  seclusis  et  codicis  Matritensis  lectionibus: 
I  praef.  20  Quamti  meo    A    (Q{uam}uis    in    meone)    quami 

meone  M 

Vel  haec  prima  nota  admonet,  ne  notas  i  a  Matritensi 
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recedenteSy  quae  ueras  praebent  lectiones,  coniectara  ortas 
esse  existimemas.  Siqais  enim  bains  notae  nerba  coniec- 
taram  esse  snspieatar,  prorsas  refellitor  Politiani  ipsias  testi- 
monio.  Hie  eDim  non  simplieiter  scripsit  ^Qaam  timeo^  sed 
primum  scripsit  'Qaamvi',  tarn  ^v'  matanit  in  't'.  Vnde 
uidemofi  haec  uerba  in  Poggii  codice  ita  scripta  fnisse,  nt 
litterae  'ti'  multo  facilias  'n'  possent  legi.  Eadem  re  Matri- 
tensis  librarium  in  errorem  indactnm  esse  liqnet  Cum  enim 
has  litteras  dinoscere  neqniret,  satis  habnit  hastas  namerasse 
atque  in  perscribendi  negotio  ita  erranit,  nt  nna  hasta  omissa 
scriberet  'quami'  pro  ^qnamti\  Itaqne  cnm  Politiani  nota 
non  alinnde  nisi  e  codicis  Matritensis  exemplari  mananerit, 
monemur,  nt  illnd,  qnod  supra  statuimns  Politiannm  codicis 
lectionibus  coniectnras  non  immiscaisse,  praecipue  in  iis  notis 
A  consideremns ,  qnae  a  Matritensi  recedunt.  Sed  iam  per- 
gamns  notas  A,  qnae  Matritensi  codice  falsas  lectiones  ex- 
hibente  neras  lectiones  praebent,  proferre : 


I  1,  56  msessaque  A  (nisessaqne) 

I  1,  73  trepidäs  A  (tepidns) 

I  2,  204  Amnis  A  (Annus) 

I  2,  215  pelea  A  (pellea) 

I  2,  273  at  A  (ac) 

I  3,  27  Sestiacos  A  (Sesiacos) 

I  3,  35  Anratasne  A  (Anratasqne) 

I  3,  71  arcano  A  (archana) 

I  3,  94  gargetins  A  (carthetins) 

I  3,  102  tollas  A  (toUis) 

I  4,  29  Qnom  A  (Qni) 

I  4,  29  sen  quom  A  (seqnam) 

I  4,  94  Hnnc  A  (Nunc) 

II  praef,  15  indico  A  (iudico) 
II  1,  38  limine  A  (lumine) 

II  1,  58  tumentem  A  (timentem) 
II  1,  188  ascendisse  A  (accendisse) 
II  2,  60  Methymnei  A  (mytilenei) 
II  3,  26  Decrescet  A  (Decrescit) 

Leipziger  Stadien.  XX. 


uis  essaqne  M 
trepidäs  M 
Annns  M 
palea  M 
ac  H 

Sesciacos  M 
Anratasne  M 
artano  H 
gargeticus  M 
toUis  M 
Gni  M 
seu  quam  M 
Nunc  M 
I  udico  M 
lumine  M. 
timentem  M 
accendisse  M 
me  tymnei  M 
Decrescit  H 
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II  3,  77  renirescet  A  (reniresoit) 
n  4,  33  at  A  (ao) 
n  5,  16  At  A  (Ao) 
n  6, 10  orse  A  (et  ae) 

II  6,  103  fileton  A  (pyleton) 
n7,  112  elisii  A  (helisiiB) 

III  praef.  23  eariniis  A  (learinus) 
m  1, 16  Ditauit  A  (Dictanit) 

ni  1,  60  hecateidas  A  (hecateias) 

m  1,  72  ac  A  (&) 

ni  1  y  1 1 1  exesns  A  (exeaus) 

m  1,  182  argos  A  (argns) 

III  2,  4  lenis  A  Qenis) 

in  2,  109  coherceat  A  (coherceret) 

ni  2,  134  Incombea  A  (Inciiinbeiig) 

III  3,  40  gemni  A  (geminü) 

m  3,  66  tybereia  A  (tymbreia) 

III  3,  201  cere  A  (terre) 

in  4  tit.  Earini  A  {alius  tüvlus) 

in  4,  9  fratris  A  (fratres) 

in  4,  21  idalios  A  (illiados) 

m  4,  99  At  A  (Ac) 

III  4,  103  oro  A  (ore) 

ni  5,  48  melibea  A  (melibea) 

IV  praef.  16  septimiä  A  (septimü) 
IV  praef.  39  aphero  machiaa  A  (apero 
IV  3,  36  At  A  (Et) 

IV  3,  74  Et  A  (In) 

IV  3,  114  imo  l  nno  A  (imo) 

IV  4  tit.  Ma{r}celliim  A  {oiius  tit.) 

IV  4,  22  logenii  ne  A  (Ingenii  ne) 

IV  6,  81  Cornea  ire  A  (romia  ipae) 

IV  6y  82  arcea  A  (artes) 

IV  6,  85  ere  A  (era) 

IV  6,  86  Egregio  A  (Egregia) 

IV  9,  30  Bnlboram  A  (Pulloram) 


renireaset  M 
ao  M 
Ac  M 
nt  ae  M 
pileton  M 
heliaii  M 
lerinna  M 
Ditasit  M 
eohateidas  M 
at  M 
exenoa  M 
argna  M 
lenia  M 
ooercent  M 
Incnmbens  M 
gemini  M 
thybereia  M 
c&r&  et  cetret  in  mg,  M 
lERINI  H 
fratrea  H 
id  alioa  M 
Ac  H 
ore  H 
melibia  M 
aeptimnm  M 
'aohiaa)  apbero  machiaa  M 
Ac  M 
It  M 
nno  M 

MARCILLUM  H 
Ingeniine  M 
comia  ire  ■. 
artea  M 
aera  M 
Egregia  M 
Bnllornm  M 
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EPYCEDION 
moretnr  M 
ant  M 
parti  M 
Qai  M 
distis  M 
ae  M 
armis  M 
et  M 
Vnde  M 
carda  M 
aecneaqne  M 
Gentanras  M 
noz  M 
Fnlmina  M 


V  1  tit.  Epieedion  A  {alius  täulus) 

V  1,  4  meretar  A  (merentem) 

V  1,  15  haut  A  (aut) 

V  1,  123  parci  A  (parti) 
V2,  114  QaaA  (Qai) 
V2,  117  dictis  A  (discis) 

V  2,  133  De  A  (ue) 

V  2,  134  arnis  A  (armis) 
V2,  157  hec  A  (&) 

V  2,  175  Uade  A  (ünde) 

V  3,  1 2  corda  A  (aota) 

V  3,  277  aetaieaque  A  (aethneaqae) 

V  3,  280  Gentauros  A  (Gentaaras) 
y  5,  51  Qox  A  (doz) 

V  5,  63  Flumina  A  (Falmina) 
Addo  locoB,  qnibus  notae  A  non  prorsQS  neram  praebent  lec- 
tionem,  sed  neriorem  qaam  Matritensis: 

12,  103  Finis  erat  A  (Dempserat)  Emis  erat  M 

II  ly  96  premeDtis  A  (potentis)  praementis  M 

III  4,  40  lamiuB  A  (lanias)  lamas  M 

Omnes  hae  lectiones  A  cur  a  Matritensi  discrepent,  e 
codicis  Poggiani  scriptara  nel  interdam  e  MatritenBis  librarii 
more  expHcatur.  Qoas  postqaam  proposui,  trea  notae  mihi  Bunt 
afferendae,  quae,  qaod  a  Matritensi  recedentes  ueras  lectiones 
praebent,  dabitationem  monere  possont: 
14,  112  arte  A  (astej  aste  M 

II  2,  148  uertere  A  (uescere)  uescere  H 

IV  4y  63  datur  A  (decns)  datas  M 

Qaibns  locis  Hatritensis  perperam  praebet  litteram  's',  A  antem 
recte  'r\  Has  aatem  litteras  's'  et'r'  cnm  non  nisi  in  netusta 
scriptara  ita  scribi  solitas  esse,  at  inter  se  commutari  possent, 
supra  (p.  15  sq.)  aiderimus,  potest  qais  contendere  has  tres 
Dotas  A  non  e  Poggii  codice  manasse,  sed  coniectara  effectas 
esse.  Neqne  uero  est,  quod  hoc  patemas;  nam  codicis  Pog- 
giani librarius  eadem  ratione  qua  V  3,  219  raas  de  libro 
uetusto  prope  Constantiam  reperto  depinxit,   etiam  his  locis 
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litteram  f,  cum,  qnaenam  esset,  discernere  neqairet,  ita  de- 
pinxisse  polest,  ut  Matritensis  librarins  's',  Politianas  autem  'r' 
in  libro  Poggiano  legeret. 

Omnes  notae  A  a  Matritensi  recedentes,  quas  adhnc  pro- 
posai,  ueriores  praebent  lectiones  quam  Matritensis.    Sed  sunt 
quoqae  notae  A^  qnae  cormptas  ezhibent  lectiones,  qaas  Ma- 
tritensis non  corraptas  praebere  uidetar: 
I  2,  36  saciare  A  (m  a  uersus  deesi)       satiare  M 

I  2,  99  myrtho  A  (qnerca)  myrto  H 

II  6,  56  siait  A  (sinit)  sinit  M 

n  6,  81  Fylete  A  (pylete)  Philete  M 

III 1,  41  thyasis  A  (thiasis)  thiasis  M 

m  2,  92  Ghimeriumque  A  (Gimeriumque)  Cimmeriamqae  M 

III  5,  98  sie  A  (sed)  sit  M 

IV  9,  10  cineis  A  (tineis)  tineis  M 

V  1,  35  exsaciata  A  (ezsicca)  ezsatiata  M 

V  1,  66  natasset  A  (natassetj  nacasset  M 
VI,  164  Lnmina  A  f Lumina)  limina  M 

V  1,  214  cynireaqne  A  (cymeraque)         Ginyreaque  M 

V  3,  64  et  bahcna  A  (^qaaeaa)  et  aena  M 

Qaae  lectiones  A  cum  omnes  eisdem  litterarum  permatationibns 
laborent,  qnibas  in  codice  Matritensi  sescenties  corniptelae 
ansam  datam  esse  nidimus  codicis  Poggiani  scriptura  effectam, 
Politiannm  notas,  qnales  exscripsit,  in  libro  Poggiano  legisae 
apertam  est.  Atque  cnm  omnes  hae  Matritensis  lectiones 
quas  apposui,  in  uerbornm  contextn,  non  in  apparata  oritico 
Elotzii  occurrant  (V  1^  66  exe),  Matritensem  illis  locis  fere 
Omnibus  easdem  quas  notas  A  corruptelas  habere  suspicor, 
praesertim  cum  Elotzius  non  omnes  eiusmodi  minutiös  in 
apparatu  suo  se  posuisse  ipse  testetur  (cf.  p.  LXXX).  Apparet 
igitur  ex  bis  notis  A,  quanta  diligentia  Politianns  in  codieis 
lectionibus  exscribendis  usus  sit  et  qnantopere  cauerit,  ne  quid 
praeter  codicem  mutaret 

Quod  cum  ita  sit,  mirnm  esse  nequit  quod  nonnuUis  locis, 
quibus  in  Matritensi  paucae  litterae  desunt,  in  Politiani  notis 
A  hae  litterae  exstant: 
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I  praef.  10  .d.  (*=  entm)  o qnoqne  A  (.d qaoqne) 

enim qaoqne  M 

I  2,  221  moiiet  hie  X.  (om,)  hie  [pmisso  monet)  M 

I  4^  13  noster  A  (nos  te)  noste  M 

III  1^  94  imitantia  A  (mieantia)  mitantia  H 

III  5,  90  Tempiaqae  et  A  (Templaque  que)  Templaqae  H 

IV  3,  104  ipsos  A  (ipso)  ipso  M 
IV  6,  52  tegeea  A  (tegea)  tegea  M 
IV  6,  65  aeies  A  (acies)                                  aeie  H 
IV  6,  83  sagünti  A  (tonantis)                           sgunti  H 
IV  8^  50  aetea  A  (aeea)                                  aeea  M 

In  libris  eDim  deseribendis  enm  nihil  faeilias  fieri  notum 
sit,  nisi  nt  litterae  omittantnr,  manifestum  est  Matritensis 
librarinm  illas  litteras  sna  culpa  omisisse^  Politianum  autem 
eas  in  libro  Poggiano  repperisse.  Atque  nonnullis  illorum 
locorum  ipsins  Poggiani  eodieis  eondieione  uidetur  factum  esse, 
nt  Matritensis  librarius  litteras  non  nideret,  qnas  Politianus 
dinouit.  Velut  I  praef.  10  littera  ^o',  quam  Politianus  e  codice 
rettnlit^),  uidetur  macula  ita  obtecta  fnisse,  ut  Matritensis  libra- 
rius dinoscere  nequiret,  Politianus  autem  etsi  non  reliquas  quo- 
que  litteras  tarnen  hanc  saltem  dispiceret.  Item  IV  6,  65  quod 
Politianus  uerbi  typis  ezpressi  litteram  's',  quae  in  Matri- 
tensi  quoqu'e  deest,  primum  notarum  A*  atramento  deleuit, 
tum  's'  eodem  atramento  suprascripsit,  documento  est  illam 
litteram  's'  in  Poggii  codice  ita  scriptam  fuisse,  ut,  siquis 
non  accuratissime  animum  aduerteret,  eum  fugeret.  Improbo 
igitur  Skutschii  p.  471  et  Krohnii  ap.  VoUm.  p.  43  explicationes, 
qui  in  Poggii  libro  's'  litteram  non  adscriptam  sed  supra- 
äcriptam  fuisse  Politianum  testari  coniecerunt. 

Tum  afferendae  sunt  paucae  notae  A,  quae  litteras,  quas 
Matritensis  librarius  per  errorem  addidit,  non  ezhibent: 

I  1,  10  Ide  A  (Ida)  iden  M 

12,  131  daphne  A  (daphnes)  dafnes  H 

\)  quam  alia  manus,  non  Politiani,  suppleuit  additis  litteris  oportet 
buius'.    noii  uera  A'ollmer  in  apparatu  critico  rettalit. 
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n  1, 145  e  A  (&)  et  M 

V  2, 166  oingiqne  A  (oing&qne)  cingitqae  M 

Qiias  lectiones  A  ooniectora  ortas  esse  ne  patemos,  qnan- 
topere  caaendam  sit,  nel  ex  prima  hac  nota  (1 1,  10)  Intel' 
legimas.  Littera  'n'  enim,  qnae  in  codice  Matritensi  legitor, 
certe  ipsins  Matritensis  librarii  culpa  per  dittographiam  orU 
est,  quippe  qni  loco  proximo  'Nunc'  falso  scripserit  pro  'Hone'. 
Itaqne  reliqnis  quoqne  his  locis  menda,  qnae  in  Matritensi  sunt, 
ipsi  Matritensis  librario  deberi  consentaneum  est 

Tot  igitnr  lectiones,  qnae  in  codice  Poggiano  integne 
exstabant,  com  librarias  Matritensis,  qna  erat  ignorantia^  adeo 
cormperit,  nt  eas  non  salnas  esse  nemo  non  nideat,  Politianni 
antem  integras,  nt  in  codice  repperit,  descripserit,  mirnm  non 
est,  qnod  in  Matritensi  etiam  lectiones  exstant,  qnibne  primo 
saltem  obtntn  nemo  offenditnr,  pro  qnibns  tamen  Politianns 
alias  exscripsit  Atqne  cnm  opinionem  istam,  qua  einsmodi  locii 
coniectnrae  subesse  pntantar,  longissime  remouendam  esse  ex 
mnltis  Ulis,  quas  preposni,  lectionibns  A  a  Matritensi  discrepan- 
tibns  intellexerimns,  qnia  Politianns  nir  ille  doctissimas  in  sin- 
gnlis  lectioDibns  exscribendis  mnito  minus  &cile  errare  potnit 
quam  librarins  iste  indoctissimus  in  toto  codice  describendo,  eis 
locis,  quibus  et  Politianns  et  Matritensis  lectiones  per  se  probabi- 
les  praebent  inter  se  dinersas,  Politiano  maior  fides  habenda  est 

lam  affero  locos  illos,  qnibns,  quamquam  Matritensis  habet 
lectiones,  quae  ueri  speciem  prae  se  ferunt,  Politianns  alias 
rettnlit  lectiones: 

I  2,  276  uirides  A  (niridis)  uiridis  M 

I  3,  41  tuta  A  (tota)  tota  M 

II  praef.  35  Si  minus  A  (Summi)  si  minus  M 

II  2,  142  demitte  A  (dimitte)  dimittere  M 
n  6  tit  (conB)olacio  ad  flauiü  ursü  A  (lonye  disi.  ///.) 

CONSOLACIO  AD  FLAVIVM    VRSVM  [  DI  {air.  E) 
AMISSIONE      PVERI    DELICATI  H 

III  3,  47  famulatnr  A  (simulantur)  famnlantur  M 

V  1, 181  mestos  A  (noctis)  mostis  H 
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V  2, 141  Accipiet  A  ("Aspidat)  Accipiat  H 

V  3,  237  limice  nersas  A  Gamme  rargas)   limite  oarsas  H 
His  addo  daas  notas  A,  qaae  a  Matritensi  reoedant,   caias 
leotiones  solas   8i  respicimas,  dabiam  esse  potest,  qaidnam 
Sit  restitaendam : 

III  5,  21  inpenetrabile  A  (haad  penetrabiie)  at  peaetrabile  M 

V  5,  83  destra  A  (nostra)  aestra  M 
Omnes  discrepantiae,  qaae  inter  has  notas  A  et  Matritensis 
codicis  leotiones  interoedant,  tales  sant,  qaales  e  oodicis  Pog^ 
giani  litteramm  daotibas  oriri  potaerant  (oxo.  soilioet  II  6  tit^ 
abi  Matritensis  plara  habet  nerba  qaam  Politianas  rettalit). 
Itaque  hao  qaoqae  de  oaosa  has  notas  A  non  aliande  nisi  e 
Poggii  codiee  inanasse  manifestam  est 

Sedatnideamas,  qoanti  sint  pretii  leotiones  illae  Politiani 
merito  memoriae  traditae,  de  bis  notis  A  mihi  est  acearatias 
agendam. 

Ao  primam  qaidem  I  2,  276  seoandam  Matritensis  ano- 
toritatem  Statins  optat,  nt  Violentillae  naltas  longo  per- 
dnrent  flore  niridis  iaaentae.  Qaae  cnm  aocnrate  pendimns, 
non  possnmas  non  mirari  nerba  Uonge  perdarent  aaltas\ 
Etenim  nita  uel  simile  qaid  at  longo  perdaret,  ael  at  pnlohri 
aaltas  longe  perdarent,  potest  qais  optare,  sed  qaid  sibi  aelit, 
qaod  poeta  aaltas  longe  perdarare  capit,  non  intellego.  Atqae 
'aaltas'  si  coninngis  cnm  'niridis  iaaentae',  haec  exoritar  dif- 
fiealtas,  qaod  'flore'  eam  'perdarent'  band  facile  potest  coninagi. 
Itaqae  nihil  potest  neram  esse  nisi  lectio  a  Politiano  tradita 
'longo  nirides  —  perdarent  aaltas'.  Optat  igitar  poeta,  at 
Violentillae  aaltas  dia  maneant  inaeniles.  Qai  sensas  adiec- 
tiao  'airidis'  haad  raro  sähest,  o£  Blaemner'Die  Farbenbezeieh- 
nangen  bei  den  röm.  Dichtem'  Berolini  1892  p.  216.  Nee  solnm 
de  aerbis  abstractis  aelat  'aani',  'inaentns',  sim.,  nsarpatar,  at 
Stat.  Sila.  V  2,  152  'felix,  qai  airidi  fidens,  Optate,  iaaenta\ 
sed  etiam  de  corporis  partibns  hanc  in  sensnm  dicitar: 
'Stat.  Sila.  III  3,  124  —  si  longa  dies,  si  cernere  aaltas 
natoram  airidisqae  genas  tibi  iasta  dedissent 
stamina!' 


88  Arthniius  Engelmaim. 

StatTheb.VI199'Si  pariter  nirides  nati  libare  dedissefl 

Ad  tna  templa  genas' 
ibid.  VI  714  'Gonsedit  uiridesqne  nmeroB  et  opaca  theatri 

Gülmina  cea  latae  tremefeoit  mole  rainae'. 
Itaqne  quin  lectio  A  'nirides'  e  codice  Poggii  descripta  sit, 
dabiam  non  est 

13,41  Statins  Vopisci  nillam  praedicat,  abi  bic  qaiete 
fmatnr.  Haec  qnies  secnndam  Matritensem  ^tota'  est,  quam 
lectionem  editores  recepernnt  Sed  'totns'  ciiin  partiam  ple- 
nitadinem,  nt  Forcellini  aerbis  atar,  significet  adnersaa  sin- 
gnlas  partes,  Statins  antem  qnietem  certe  integram,  non  tnr- 
batam  nominare  nolnerit,  qni  sensns  nerbo  ^totns'  non  est 
(cf.  Krebs- Allgayer  "Autibarbarns  der  latein.  Sprache'  1876 
p.  1145),  atqne  cnm  Matritensis  librarinm  litteras  'o'  et  *u 
interdnm  inter  se  confndisse  p.  20  niderimns,  lectio  k  antem 
^tnta*  qnin  ad  hnnc  locnm  optime  qnadret,  dnbinm  non  sit, 
non  est  cnr  Politiano  non  credamns  hanc  lectionem  ^tnta'  in 
Poggii  codice  exstitisse. 

II  praef.  35  Matritensis  habet  ^si  minns  *,  nota  A  antem  'Si 
minns '.  Vtra  lectio  nera  sit,  cnm  e  re  ipsa  diindicari  neqneat, 
Statu  nsns  sermonis  attendendns  est.  IV  praef.  45  Statinm 
in  simili  ennntiatione  'sin  minns*  scripsisse  et  e  Matritensis 
et  e  Politiani  testimonio  constat.  Atqne  Matritensis  librarinm 
lineolam  illam  snpra  nocalem  scriptam,  qna  litterae  'm'  et 
'n'  indicari  solebant,  saepins  neglexisse  cnm  p.  20  niderirnns, 
non  est,  cnr  dnbitemus,  qnin  in  Poggii  codice  scriptum  fnerit 
'Sl  minns'.  Itaqne  hoc  qnoqne  loco  secnndnm  Politiani  testi- 
moninm  legendnm  est  'sin  minns*. 

n  2,  142  Matritensis  exhibet 'dimittere',  Politianus  antem 
inscripsit  notam  A  'demitte'.  Infinitinns  cnm  ab  hoc  loco 
prorsns  abhorreat,  Matritensis  librarins  socordia  captns  litteras 
're  \  qnae  in  codice  Poggiano  non  exstabant,  addidisse  nidetnr. 
Qnaeritnr  igitnr,  ntrnm  'dimitte'  an  '  demitte'  nerior  sit  lectio. 
'demittere'  est  ex  snperiore  loco  in  inferiorem  mittere,  id 
qnod  Marklandns  ad  h.  1.  recte  monnit.  Hoc  antem  loco 
Statins  Pollinm  monet,  ne  nitae  pnppim,  qnae  iam  secnros 
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portas  intrarit,  in  procellas,  quibas  alii  homines  iactentnr, 
mittat.  Monet  igitor  Polliam,  ne  pnppim  e  portn  in  medium 
mare  mittat  Medium  antem  mare  Romani  altins  quam  terram 
cogitarnnt,  id  qnod  et  inde  manifeste  apparet,  qnod  mediam 
mare  semper  'altnm'  nocarant,  et  egregie  illnstratar  bis  Ver- 
gilii  nersibas  (Aen.  V  28  sqq.): 

^an  Bit  mihi  gratior  nlla 
qnone  magis  fessas  optem  demittere  nanis 
qnam  qnae  Dardaninm  tellas  mihi  sernat  Aeesten'. 
Vnde  apparet  poetam  de  pappi  in  altnm  mare  mittenda  die- 
tumm  nerbo  demittendi  nti  non  potuisse.  Mimittere'  antem 
ad  hano  loeam  bene  quadrat,  qnippe  quo  nerbo,  nt  Vollmer 
p.  353/4  reetissime  ezplicanit,  dinersae  partes,  qnas  hominnm 
studia  petnnt,  aptissime  indieentnr.  Itaqne  hoe  qnidem  loco 
Matritensis  testimoninm  sequi  malo.  Neqne  nero  est,  qnod 
Politiannm  hano  leetionem  e  codice  Poggiano  deseripsisse 
negemns,  qnam  ad  opinionem  facile  qnis  eo  perdnoi  potest, 
qnod  in  Domitiana  qnoqne  editione  eadem  leetio  'demitte' 
legitur.  Nam  cnm  Matritensis  librarins  ipse  quasi  testatus 
Sit  (cf.  p.  19  et  2  t)  litteras  'e'  et  'i'  in  libro  Poggiano  tam 
similes  fuisse,  nt  interdnm  nix  possent  discemi,  facile  potuit 
fieri,  nt  Politianns  hoc  looo  ^e\  librarins  Matritensis  antem 
'i'  dinosceret.  Omnino  hac  occasione  oblata  hoc  monnerim, 
etiamsi  in  uniuersum  Politiano  maior  certe  fides  est  habenda, 
tarnen,  nbicomqne  discrepantias,  qnae  inter  Matritensem  et 
Dotam  A  aliquam  intercednnt,  e  libri  Poggiani  litterarnm  dnctu 
oriundas  esse  apertum  est,  Politiani  notas  neqnaqnam  ideo, 
quod  sunt  Politiani,  pro  poetae  nerbis  habendas  esse,  sed 
semper  diligenter  esse  ezaminandum,  ntra  leetio  maiorem  neri 
speciem  prae  se  ferat  Quoniam  enim  in  libro  Poggiano  litte- 
rarnm formas  persaepe  admodum  ambignas  fuisse  nidimns, 
facile  potuit  fieri,  nt  Politianns  e  litterarnm  ductibus  in  Poggii 
codice  scriptis  leetionem  erneret  qnae  ipsi  magis  placebat, 
librarins  Matritensis  antem  ex  eisdem  litterarnm  ductibus 
aliam  dispiceret,  quam  nos  neriorem  esse  intellegimns.  Itaqne 
siqua  forte  leetio  A  Matritensis   codicis   lectioni  praeferenda 
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mihi  üidetar,  quam  ta  non  probas,  hoc  neqnaqaam  est  im- 
pedimento,  qnominus  notam  ex  eodice  Poggiano  Politiannm 
descripsisse  consentientes  credamos. 

AlterioB  libri  carmiuis  sexti  titalag  secandam  notam  A 
est  'coosolacio  ad  flaaia  arsü',  Matritensis  aatem  non  solam 
haeo,  sed  plara  uerba  exhibet  'DI  (alr.  E)  AMIS8I0NE  PVEKI 
DELIGATI/  Atqae  reliqoos  Silaaram  titolos  cam  compa- 
ramas,  nidemas,  qaam  aera  Politianas  memoriae  tradiderit, 
qaem,  neqais  forte  aerba  com  margine  recisa  periaae  arbi- 
tretar,  nihil  amplias  adscripsisse  pro  certo  affirmo.  In  nnilo 
enim  alioram  titaloram  eiasmodi  additamentam  ezstat,  qnale 
Matritensis  praebet.  Velat  m  3  habet  titalam  'Gonsolatio 
ad  Clandiam  Etrascam',  IV  2  "Eaoharisticon  ad  Imp.  Aag. 
Germ.  Domitianam',  sed,  qaanam  de  re  agatnr,  nallo  hniiis 
modi  tituloram  dicitar.  Itaqtie  cognoseitnr  additamentam^ 
qaod  hoo  loco  in  Matritensi  est,  eadem  ratione  qaa  alia  inter- 
pretamenta,  qaae  in  hoe  eodice  inesse  nidimas,  in  Hatritenaem 
inrepsisse,  in  Poggiano  aatem  libro  nihil  scriptum  faiase  nisi 
'consolacio  ad  flauiü  arsü/ 

ni  3,  47  lectio  A  est  7amalatar' ,  Matritensis  aatem  ex- 
hibet 'famulantar.'  Eiasmodi  'n'  in  Matritensi  non  minns 
saepe  perperam  additam  qaam  omissam  inneniri  cam  p.  20 
aiderimas,  atqae  cam  'famalatar'  ad  hanc  locnm  non  minns 
bene  qaadret  qaam  ^famalantar',  non  est,  cnr  de  Politiani 
testimonio  dnbitemns. 

V  1,  181  Matritensis  habet  lectiönem  cormptam  ^moatia', 
Politianas  aatem  adsoripsit  lectiönem  A'mestos/  Qaod  aoeabn- 
lam  Skatschias  1. 1.  p.  475  aeram  esse  neganit,  qaia  ^maeatoe^ 
prolepsi  satis  inepta  dictam  esset  Hoo  aatem  Skatschii  arg;a- 
mentam  nihili  est,  qaod  thalamos  tnm  cam  Priscilla  haec  nerba 
loqaitar  iam  maestos  esse  et  e  aa.  162  sqq.  apparet  et  ex  ipains 
Priscillae  aerbis  (a.  179  sq.) 

'parce,  precor,  lacrimis,  saeao  ne  concate  plancta 

pectora,  nee  cracia  fagientem  coniagis  ambram.' 
Atqae  qaam  falso  Skatschias  lectiönem  A  reiecerit,  etiam  ex 
ea  lectione,  qaam   ipse  proposait  air  dootas,  elacet.      Ex 
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Hatriteittis  enim  leetione  'mostis'  üaoUe  restitaitar  'mortis', 
quam  ooniectnram  primiu  ImhofioB  'De  Silo.  Stat  oond.  erit' 
Halts  Sax.  1859  p.  19  e  cod.  Par.  protulit;  idemqne  Polster 
'Quaestionnm  Statianarnm  part  IQ'  (Ostrowo  1884)  p.  10  sq. 
et  Skutschins  L  s.  ooniecerant  Atqne  eandem  leotionem  et 
Vollmer  et  Klotsins  in  nerbomm  contextam  recepernnt  Sed 
falsa  est  haee  coniectora.  Etenim  si  legitm*  'salno  tarnen 
ordine  mortis',  nerba  qnae  seqnnntnr  'quod  prior'  sensu  carent 
neqne  perspici  potest,  ad  qnaenam  nerba  sint  referenda,  id 
qnod  Wachsmnthins  sno  inre  mihi  persnasit  Namqne  idem 
sensns  atqne  nerbis  'maior  natn'  nerbo  'prior  *  esse  non  potest, 
qnia,  nt  Wachsmnthins  merito  me  monnit,  nerbis  'qnod  prior' 
idem,  qnod  nerbis  'salno  ordine  mortis'  satis  exqnisite  dictnm 
foret,  repeteretnr  nerbis  ad  prosam  orationem  proxime  acce- 
dentibns.  At  optimns  nerbis  'qnod  prior'  snbest  sensns  et 
aptissimnm  in  bao  ennntiatione  exstat  nocabnlnm,  ad  qnod 
illa  sint  referenda,  si  leotionem  a  Politiano  relatam  reeipimns. 
Referenda  enim  sunt  ad  'maestos'  et  mente  est  snpplendnm 
'linqno  thalamos'  nel  'morior'. 

V  2, 141  nota  A  est'Accipiet',  Matritensis  habet 'Aecipiat'. 
Vtraqne  lectio  per  se  onm  ferri  possit,  lectio  'Accipiet'  in 
Hbro  Poggiano  fnisse  nidetnr.  Qnoniam  enim  litteras  'a'  et 
^e'in  codice  Matritensi  saepe  oommntatas  inneniri  p.  17  nidi- 
mns,  atqne  hamm  litteramm  commutatio  nnlla  alia  scriptnra 
facilins  effioi  potnerit  nisi  Oothica,  qna  codicis  Matritensis 
exemplar  exaratnm  fnit,  boo  qnoqne  loco  Matritensis  librarinm 
sna  onlpa  'a'  pro  'e'  scripsisse  pntanerim. 

V  3,  237  Politianns  longe  aliam  leotionem  A  inscripsit 
atqne  Matritensis  exhibet.  Rettnlit  enim  'limice  nersns',  Ma- 
tritensis antem  habet  'limite  cnrsns'.  Vtramqne  leotionem 
ex  eodem  litterarnm  dnctn  oriri  potnisse  nemo  negabit. 
Qnaeritnr  igitnr,  ntra  lectio  nera  sit  Lectio  'cnrsns',  si  nihil 
alind  traditnm  esset,  ferri  posset,  qnia  ad  hnins  loci  nerba 
satis  apta  est  Sed  cnm  totnm  sententiarnm  conexnm  exa- 
minamns,  leotionem  'nersns'  aliqnanto  melins  qnadrare  intelle- 
gimns.    In  iis  enim,  qnae  praeoednnt,  Statins  patrem  snnm. 
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cnias  mortem  hoc  carmine  qaeritnr,  praedicat,  qnod  cantQB 
snos  stimalare  sibiqne,  qnomodo  facta  heronm  belliqne  modi 
positasque  locornm  pandendi  sint,  monstrare  solitos  sU. 
Qnodsi  pergit  poeta  ^labat  incerto  mihi  limite  nersns',  hoe 
ad  ea  qnae  praecedunt,  imprimig  ad  ^ta  cantna  stimiilare 
meos',  mnlto  melius  qnadrat  qaam  ^cnrsas',  quo  nocabnlo 
transitus  satis  abraptns  efficeretnr.  Atqae  post  hano  ima- 
ginem  ^labat  incerto  mihi  limite  uersas'i  qnae  e  re  ipaa  est 
petita,  multo  exquisitins  poeta  banc  generalem  additimaginem 
'et  orbatae  oaligant  nela  carinae'  quam  ad  imaginem  ^labat 
incerto  mihi  limite  cnrsQS^  qnae  ipsa  qnoqne  generalis  est 
Itaqne  lectione  A  recepta  com  sententiaram  conexas  multo 
melins  currat,  quin  'limice  aersos'  Politianns  recte  e  Po^;ii 
codice  descripserit,  mihi  qnidem  dnbiam  non  est. 

UI  5y  21  Matritensis  habet  lectionem  aperte  corraptam  'nt 
penetrabile^  Politianns  lectionem  A 'inpenetrabile'  insciipsit. 
Hoc  loco  Klotzias,  qnod  Domitii  coniecturam  'haut  penetrabile' 
in  uerbomm  contextnm  recepit,  erroris  manifestissimi  rens  est. 
Etenim  tales  commatationes  qnalem  'nt'  pro  'in'  cum  Matritensis 
librarius  sescenties  commiserit  (cf.  p.  11  sq.),  nel  e  Matritensis 
lectione  apparet  legendnm  esse  'inpenetrabile ',  qnod  cur  cum 
Vollmero  in  'impenetrabile'  mntemns,  non  est*)*  Hane  igitnr 
notam  A  e  Poggii  codice  descriptam  esse  consentanenm  est 

y  5,  83  Matritensis  exhibet  'nestra' ,  Politianns  antem 
notam  A  inscripsit  'destra\  quam  non  alinnde  nisi  e  Poggii 
codice  descriptam  esse  e  corrnpta  lectionis  natura  apparet 
Atqae  cnm  ne  Matritensis  qnidem  lectionem  neram  esse  pateat, 
qnaeritnr  quid  sit  scribendnm.  Atqne  Erohnins  e  Matritensis 
lectione  conieoit  'nostra',  qnae  lectio  tam  snpemacaa  est,  ut 
ferri  neqneat  Ex  nota  A  antem  facile  restitnitnr  lectio 
'dextra'y  qna  melior  hnic  loco  excogitari  neqnit  Apparet 
igitnr  lectionem  'destra'  in  Poggii  codice  exstitissei  atqae 
Matritensis  librarinm  'n'  pro  'd'  legisse,  id  qnod  codicis 
Poggiani  scriptnra  facile  potnit  fieri. 


1)  cf.  R.  Eahner  'Grammatik  der  latein.  Sprache*  1877  I  p.  624. 
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lam  afferenda  mihi  est  Dota  A,  qnae  miram  in  modam  a 
cetera  memoria  scripta  recedit   11  7  tit  enim  et  Laorentiaiius 
codex  et  Matritensis  habent  ^ad  Oppiam\  Politianns  antem 
Dotarnm  A*  atramento  adscripsit  ^ad  pollam',  qnae  lectio  nnioe 
nera  est  Vbicnmqae  enim  nxor  Lncani  memoratar,  'PoUa'  nomi- 
natar.   Statins  enim  ipse  in  hoc  carmine  n  7  bis  (nn.  62  et  120) 
eam  appellat  'Pollam',  n  praef.  30  eam  nominat  'Pollam  Ar- 
gentariam'.  Atqne  Hartialis  in  epigrammatis  ter  illins  facit  men- 
tionem  neqne  alio  nomine  ntitnr  nisi  'PoUae'  (VII 21  et  23,  X  64). 
De  'Oppiae'  antem  cognomine  prorsns  nihil  traditnm  est.   Qua 
de   cansa   nel  Elotzins  redamantibus  ambobas   libris   mann 
scriptis  'Pollam'   pro  'Oppiam'    in   titnli  contextnm  recepit 
Qaaerentibtts  antem  nobis,  ntmm  haec  lectio  nerissima  a  Po- 
litiano  e  codice  Poggiano  descripta  sit  an  excogitata,  consi* 
derandnm  est  facillime  fieri  potnisse,  nt  carminis,  qnod  secre- 
tum  a  ceteris  edogis  nna  cnm  aliis  rebns  in  codicem  recep- 
tam  est,  titnlns  quapiam   de  cansa  mutaretnr,   mnlto   antem 
minus  facile  potnisse  fieri,   nt  qnis   in  codice  omnes  Silnas 
continente  eclogae  alicnius  titnli  nomen  aliqnod  mntaret  in 
alind  nomen,  qnod  neqne  traditnm  est  neqne  coniectnra  in- 
ueniri  potnit.    Itaqne  neri  est  simillimnm  Laurentiani  codicis 
librarii  culpa  factum  esse,  nt  nomen  'Oppiam'  pro  'Pollam' 
in  titulnm  inreperet.     Atqne   qnod   illud   nomen  Matritensis 
quoque  ezhibet,  band  facile  aliter  melius  explicatnr  nisi  eo, 
nt  Baehrensium   (cf.  app.  crit.  edit  Baehr.)  secuti  coniciamns 
ex  ipso  Lanrentiano  codice  nomen  'Oppiam'  in  Matritensem 
immigrasse.    Matritensis  antem  librarius  cnm  mnlto  indoctior 
fuerit,  quam  nt  ipse  alium  codicem  in  exarandi  negotio  con- 
suleret,  equidem  putauerim  illnm,  qui  Matritensem   codicem 
scribi   iussit,   in  Lanrentianum   librum   incidisse   et  ex   eo, 
quippe   qui  netnstatis  dignitatem   prae  se  ferret,  titulnm   in 
uonum  codicem,  quem  scribi  iussit,  recipiendum  curasse,  neg- 
lecto  titulo  qui  in  Matritensis  codicis  exemplari  legebatnr.   In 
quo  'Pollam',  non  'Oppiam'   scriptum  fnisse  alia  quoque  ex 
causa  apparet.    Politianns  enim  in  iis,  quae  de  netusto  codice 
(nunc  Lanrentiano)  a  se  collato  ad  II  7  adscripsit,  cnm  alia  dixit 


94  Arthoriiu  Engdmum« 

tarn  haeo  'erat  iscriptio  tov  yQaq>iwg  (ut  uid^  ef.  p.  122)  €tonetfa- 
liacon  lueani  adoppiam'.  Qaod  non  adscripsisset,  nisi  in  Poggii 
oodioe,  quem  ima  cnm  Lanrentiano  oontulit  (of.  p.  101),  alinm 
titnlam  inaenisflet,  h.  e.  enndem  qoem  notarom  A*  atramento 
adscripsit  Geteram  qaod  Skatsohiiu  1. 1.  p.  476  Baehrensiiim 
impagnans  dizit  Lanrentianam  oodieem  ad  'codiois  Saogal- 
lensiB  apographon'  emendandam  adhibitam  esse  ea  de  eamn 
prorsns  noa  esse  probabile,  qaod  codieem  loni  Nypsi  earmeo 
Statianam  continere  nemo  sospicataras  esset,  nihili  est,  qnon- 
iam  Politianas  in  illo  Nypsi  codice  Statii  eaimen  inaenit. 
Immo,  fortasse  illias  niri  dooti,  qai  Laarentiannm  in  Poggü 
codice  describendo  adhibeudam  oaranit,  merito  fisctam  est,  it 
iile  netastos  codex  Laarentianos  in  Politiani  manos  ineideret 
Qaapropter  non  est,  qaod  pntemas  hanc  leetionem  A  tarn 
uehementer  a  ceteris  codicibns  recedentem  e  Poggiano  eodiee 
non  esse  descriptam. 

Tarn  mihi  sont  aiFerendae  tres  notae  A,  qaae  cormpftu 
praebent  lectiones,  cam  Hatritensis  alias  leotiones  habeat,  qoae 
aeri  speciem  prae  se  ferant: 

II  1  tit  dedacatas ')  A  {om.)  delicatoa  M 

in  1,  145  herce  A  (arcent)  haerent  ■ 

IV  6,  57  celis  A  (setis)  sedis  ■ 

Eis  notis  A  qaid  faciam,  non  aideo.  Sed  cam  coniectara  eas 
eiFeotas  non  esse  apertnm  sit,  qain  e  codice  Poggiano  a  Po- 
litiano  sint  descriptae,  dabiam  non  est  Itaqne  hae  qnoqae 
notae  A  ad  Statii  aerba  restitaenda  adhibendae  sant 

Postqaam  igitar  satis  maltis  locis  libram  Poggianam  alit 
nooabala,  atqae  in  Matritensi  legnntar,  habaisse  aidimos,  aii- 
qaot  notae  A  mihi  sant  afferendae,  qaae  aliam  aerbonun 
orthographiam  praebent  atqae  Matritensis  ezhibet 

Ac  primam  qaidem  I  1  tit  Matritensis  habet  *ECVS\ 
nota  A  '£QVS\  Atqae,  postqaam  Angasti  aetate  'o'  pro 
'qa'  scribi  solita  est,  qaoniam  primo  p.  Chr.  n.  saecnlo  gram- 
matici  'qa'  restitaerant  (cf.  Lindsay-Nohl  ^Die  lal.  Sprache' 

1)  in  prima  'a*  non  pronas  certa  nid.  'i'  inicr.  A.  cf.  qnae  ad  II 7« 
49  e  Lanrentiano  rettolit  Politianas. 
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1897  p.  99),  et  Probns  p.  119,  4  (Keil)  scribendiim  esse  dicit 
'eqns  et  eqnns^  alio  loco  (app.  p.  197,  30  Keil)  'eqas  non  eeas' 
(cf.  Vollmer  p.  215,  Elots  p.  LXXXI),  mnlto  aeri  est  similins 
'EQVS'  Statlnm  scripsisse  quam  'EGV8'.  Itaque  quin  in 
Poggii  codice  'EQVS '  soriptnin  fnerit,  non  est  cur  dubitemas. 

1 1,  103  Politianas  editionis  prineipis  lectionem  Honans' 
mntaait  in'taras^  Matritensis  antem  habet 'tarans\  Hoo  nomen 
est  Graecum  ^Tägag*  et  ano  etiam  litteramm  Latinarnm  loco, 
nisi  lexica  nos  fallont,  occnrrit,  Lncan.  V  376,  nbi  traditnm 
est  'Taras'.  Atqne  cum  Matritensis  librariam  litteram  'n*  in 
mediis  uocabnlis  saepe  et  omisisse  et  perperam  addidisse 
aiderimus,  lectionem  ^taras^  quam  Politianus  in  librum  Gor- 
siniannm  rettnlit,  in  Poggii  codice  scriptam  füisse  elacet. 

I  2  tit.  Matritensis  habet  'EPITHALAMION' ,  nota  A 
^Epithalaminm'.  Omnes  alii  hnins  modi  titnli  cum  '-on'  ha- 
beant  (II  7  Genethliacon,  III  2  Propempticon,  IV  2  Encha* 
risticon,  Vi,  V  3,  V  5  Epicedion)^  hoc  qnoqae  loco  '-on' 
nernm  esse  apparet  (cf.  Klotz  ^Qnaest  Stat'  p.  5 1).  Nota  A 
igitnr  hoo  loco  non  neram  praebet  lectionem.  Attamen  non 
est,  cnr  Politianum  lectionem  'Epithalaminm'  ipsnm  sibi  fin- 
zisse  pntemus.  Kam  in  scriptora  Oothica  fiacillime  fieri 
potest,  at  '-miam'  legatar  pro  '-mion\  Neqae  qnisquam 
opponat  in  libro  Poggiano  titulos  litteris  maiasculis  scriptos 
fnisse  dderi.  Quoniam  enim  Politianus  carminnm  11  et  I  4 
titalos  maJusculis  litteris  scripsit,  omnes  alios  autem  minu- 
Bculis,  ueri  est  simile  in  Poggii  libro  nequaquam  omnes  titalos 
maiasculis  litteris,  ut  in  Hatritensi,  exaratos  fuisse. 

I  4  tit  Politianus  inscripsit  'RVTILII',  Matritensis  habet 
"RVTVLI".  Matritensis  lectio  cum  aperte  sit  corrupta,  quae- 
ritur,  utrum  'RVTILH'  an  'RVTILI'  in  Poggii  libro  fuerit. 
Alii  hnins  modi  titnli  omnes  habent  ^-ii':  13  Manilii,  15 
Claudii,  n  l  Atedii,  0  2  PoUii,  II  3  Atedii,  III  1  Poliii. 
Solum  III  4  et  Politiano  et  Matritensi  testibus  habet  'Flaul'. 
Itaque  non  nideo,  cur  corrnptae  Matritensis  lectioni  maiorem 
fidem  habeamus  quam  Politiano.  Apparet  igitnr  in  Poggii  libro 
scriptum  fuisse  'RVTILII'.    Eadem  de  causa  V  2  tit.  'uectii 
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uel  ^uettii*  lectionem  A,  non  Matritensis  leotionem  'VETTI' 
et  IV  6  tit.  lectionem  A  ^noaii\  non  oodicis  Matritensis  lee* 
tionem  'NOVI'  in  libro  Poggiano  fnisse  manifestam  est. 

1 4y  121  Matritensis  habet  'camba',  nota  A  'Cjf'mba'. 
lUam  lectionem  ^camba'  b  plerisqae  optimis  codiciboB  legi 
Georges  testatnr.  Sed  hoc  nocabalnm  cnm  sit  Graecum ixvfi^i), 
camqne  Statins,  id  qnod  imprimis  Elotsius  ^Qaaest.  Stat' 
p.  51  sqq.  docnit,  non  solnm  Graeca  nocabda  sed  etiam  Graeca? 
nocabnlornm  formas  adamarit,  qnin  etiam  SuUae  nomen  scrip- 
serit  'Syllae'  (IV  6»  86  et  107),  uel  per  se  multo  aeri  est 
similias  ^Gymba'  Statium  scripsisse  quam  'cnmba'.  Vides  igitar, 
quanta  fide  Politianns  lectiones  e  codice  Poggiano  descripserit 

Qaae  com  ita  sint,  n  2,  136  qaoqne  inste  Politiano  maiorem 
habebimns  fidem,  qui  rettalit  ^ascite',  quam  Matritensis 
librario,  qui  'adscite'  scripsit.  Talibns  enim  in  rebus  librarii 
summa  licentia  nsi  sunt 

in  1, 120  nota  A  est'humida',  Matritensis  habet  ^ainida\ 
itemque  III 1, 145  nota  A  praebet  'hnmentibns',  Matritensis 
'amentibns*.  Librarinm  codicis  Matritensis  in  littera  'h'  in 
uocabnlornm  initiis  et  omittenda  et  addenda  se  neglegentissi- 
mnm  fnisse  quasi  ipsnm  testatnm  esse  cnm  p.  20  sq.  aiderimns, 
cnmque  II  3,  55  'humeris'  in  libro  Poggiano  fuisse  Politianns 
diserte  testatus  sit,  ubi  Matritensis  librarios  'nmeris'  scripsit. 
qnin  Politianns  'humida'  et  'hnmentibns*  in  Poggii  libro  in- 
nenerit,  dubium  non  est. 

ni  2,  30  Matritensis  habet 'molorchos*,  nota  A'molorcns'. 
Litteram  ^h'  in  mediis  qnoqne  nocabnlis  in  Matritensi  et 
omissam  et  perperam  additam  occnrrere  cum  p.  20  uiderimns, 
id  quod  Matritensis  librarii,  quippe  qui  in  nocabuloram  initiii 
^h^  tam  neglegenter  tractarit,  cnlpae  tribuendum  esse  ueri  est 
simile,  et  cum  litteras  'u '  et  'o^  in  Matritensi  saepias  inter 
se  commutatae  inueniantnr,  non  est  cur  'molorcus'  in  Poggii 
codice  scriptum  fuisse  negemus^. 

1)  Quamquam,  quidnam  Statius  scripaerit,  difficillimum  est  explorata. 
Gert»  ucro  omncs  coDiecturae,  quaa  adhuc  uiri  docti  excogitaruot,  falsM 
sunt    Sed  de  hac  re  accaratias  agere  hoc  quidem  loco  rneom  nou  est 


De  SUtii  Silnarom  eodidbus.  97 

Eadem  de  causa  non  est^  cur  änbiternng ,  quin  lY  4, 
73  lectio  A  ^anns ',  pro  qua  MatriteDsis  habet  'anos',  in  oodice 
Poggiano  exstiterit,  praesertim  onm  non  sit  perspiciendam, 
qnanam  cansa  Statins  commotns  esse  possit,  ut  hoc  loco 
netnstissima  illa  forma  'anos';  qnam  alibi,  ni  fallor,  non  nsnr- 
panit,  nteretnr. 

n  praef.  tit.  Politianns  rettnlit  'Statins  Meliori  sno  sal/, 
Matritensis  habet  'STATIVS  MELIORI  SVO  SALVTEM'.  Li- 
braritts  Matritensis  cnm  scire  potnerit  'sal/  esse  'salntem',  facile 
potnit  fieri,  ut  pro  lectione  'saL'  in  libro  Poggiano  exarata  sori- 
beret  'SALVTEM'.    Sed  hnins  modi  rem  nemo  premet. 

Deniqne  nota  A  mihi  est  afferenda,  in  qua  inscribenda 
Politianum  errasse  apertum  est.  IV  9  tit  enim  adscripsit 
'Endecasyllabi  iocosi  ad  plocifi  Grippü\  Gains  notae  prima 
nerba  cum  eadem  in  Matritensi  legantnr,  certe  in  Poggii  libro 
ita  ut  Politianus  rettnlit  scripta  fnemnt,  sed  cnm  Matritensis 
habeat'PLOTIV  6RYPVM'  lectionem  ueram,  editionis  principis 
titulo  'Plocio  Grippe*  Politianus  nidetur  in  errorem  induotus 
esse.  Sed  qnoniam  plures  huius  modi  errores  in  notis  A  non 
exstant,  neqne  qnisquam  mortalium  interdum  non  errat,  hoc 
errore  Politiani  fides  nequaqnam  labefactatnr.  Etenim  hnnc 
quoque  titulnm,  in  quo  inscribendo  errauit  Politianns,  qnin  e 
Poggiano  libro  descripserit,  nequaqnam  dubitabis. 

lam  qnoniam  omnes  notas  A  a  Matritensi  recedentes  enu* 
meraui  atque  ne  unam  quidem  ex  iis  aliunde  atqne  e  codice 
Poggiano  descriptam  esse  uidimns,  de  qnodam  Skntschii 
argumento,  quod  ille,  ut  notas  A  non  omnes  e  Poggii  codice 
haustas  esse  demonstraret,  p.  477  protulit,  nobis  est  agendum. 
Tres  enim  ille  attulit  locos  I  4,  88,  III  4,  70,  V  3,  105,  qnibns 
Politianus  non  solum  lectionem  A*  margini  adscripsit  sed 
etiam  (eodem  quo  notas  A*  atramento)  aliam  lectionem  nnllo 
signo  ornatam  snpra  uerbnm  typis  expressum  addidit  Quas 
lectiones  snprascriptas  suas  ipsius  coniecturas  esse  Politianum 
quasi  ipsum  confiteri  Skutschins  arbitratur.  Sed  prorsus  non 
est,  quod  hoc  putemus. 

Primnm   enim   Politianus   quod  I  4,  88  'latea'  nocabnli 

Leipziger  Stadien.  XSl.  ^ 


98  ArthmiiMi  EagAlBaiiiL 


'te'  delenit  et  'ec'  nel  'et'  snpraseripaiti  imde  'laeea' 
nel  potins  'laeta'  effieitar,  fttqne  margini  dextro  mdaeriprit 
't  cO  pog'  lacera^  testatus  est  hoo  noeabulnm  in  libro  Poggiäiio 
ita  scriptom  fiiissei  nt  primnm  legeret  'laela',  tum  'laoerm'  di* 
noseeret.  Qnod  eertissimiim  fit  ex  ipsias  oodicis  Matritensis 
litterainm  dncta.  Ibi  enim  in  bac»  de  qua  agitor,  noce  litteiae 
'et'  compendio  ita  eoninnctae  sunt,  nt  Loewias  'laoera'  legisse 
aideatar  (of.  Klotz,  p.  LXXI).  Atque  hano  litteranim  'et'  liga- 
taram  enm  non  ipsios  librarii  Matritensis  propriam,  aed  e 
libro  Poggiano  tralatam  esse  Klotsins  p.  X  ostenderit,  et  ex 
codicis  Matritensis  et  e  Politiani  testimonio  effidtnr  in  Poggii 
libro  bano  nocem  ita  scriptam  fnisse,  nt  et  'laeta'  et  'Isieera' 
legi  posset 

Alter  antem  locus,  qnem  Skntsehins  ad  eomprobaadan 
sententiam  snam  attnlit,  V  3,  105,  nibil  aalet,  qnia  PolitianaB 
non  'crimen'  snprascripsit,  qnod  8kutscbins  dicit,  sed  'erimem'. 
Quam  uocem  ea  de  causa,  quod  se  in  soribendo  errasse  niditi 
deleuit,  et  eam  lectionem,  quam  iam  primo  loco  scribere 
uolnity  'crinem\  margini  apposnit  addito  codicis  Poggiani  signo. 

Grauissimum  autem  Skutscbii  exemplum  est  III  4,  70,  nbi 
'torpens'  Impressum  Politianns  deleuit  et 'corpus'  suprascripsit, 
margini  autem  adseripsit  'i  antiq^  sie  e  corpeus.  c,  cöpna'.  Sed 
ne  bio  quidem  locus  nllius  est  momenti.  I  3,  84  enim  Poli- 
tianus  margini  adseripsit  '[co.pog]  lucrin^'  et  nerbnm  typig 
expressnm 'lacinieque'  mutauit 'lucrin^que^  III 3,  114  in  mar- 
gine  soripsit  'sie  yetus:  yultibus  et  sibimet  similis  e.  q.  &' 
et  inter  uerba  impressa  'sibimet  natorum'  suprasoripsit  'si- 
milis', V  2,  153  margini  adseripsit  '[antiq.]  uallfi'  et  'iUom' 
typis  expresBum  deleuit  atque  'uallü'  suprascripsit  Simili 
ratione  Politianns  hoc  loco  ipsius  coniecturam  'copus'  post- 
quam  margini  adseripsit,  etiam  supra  uerbum  typis  expres- 
sum  ea  de  causa  scripsit,  ut  integrum  uersum,  qualia  nens 
sibi  uideretur,  ante  oculos  haberet  Atque  illam  lectionem 
'corpus'  cum  semel  signo  coniectnrae  notasset,  Politiano  non 
erat,  cur  bis  notaret  Videmus  igitur  hoc  quoque  Skatschii 
argumentum  nibili  esse. 
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Qnoniam  igitnr  prorans  nnllnin  argamentam  ezBtare  oidi- 
miis,  nnde  Politiannm  libri  Poggiani  collationem  omn  snis  alio- 
niinqae  conieotoris  commiBcaisse  appareat,  atqne  qnoniam 
nel  ex  iis  notis  A,  qnae  a  Matritensi  recednnt,  ne  nnam  qui- 
dem  alinnde  atqne  ex  Poggii  codice  descriptam  esse  intel- 
leximns,  illnd  qnod  antea  e  complnribns  certiBsimis  argnmentifl 
Btatnimns  omnes  Politiani  notas  A  codicis  Poggiani  lectiones 
esse,  ab  omni  dnbitatione  remotam  nobis  constat  Itaqne 
omnes  lectiones  qnas  Politianns  atramento  illo  dif- 
fnso  in  exemplar  Gorsiniannm  rettnlit  nota'D/  nel 
'c'  non  addita,  h.  e.  et  notae  A*  et  A  lectiones  signo 
originis  non  instrnctae,  qnoniam  e  codicis  Hatri- 
tensis  exemplari  snnt  descriptae,  adSilnarnm  nerba 
restitnenda  adhibendae  snnt  Atqne  cnm  Politia- 
nnm  nimm  illnm  doctissimnm  mnlto  minns  facile 
qnam  Matritensis  librarinm  indoctissimnm  errasse 
manifestum  sit,  qnamqnam  hio  illic  Folitiannm 
errasse  concedendnm  est,  in  nniuersnm  lectionibns 
a  Politiano  in  exemplar  Gorsiniannm  relatismaior 
fides  est  habenda  qnam  Matritensi. 

Qnae  postqnam  demonstranimns,  qnaeritnr,  nnm  edi- 
tionis  principis  lectiones,  qnas  Politianns,  cnm 
exemplar  Gorsiniannm  cnm  Poggii  codice  contnlit, 
non  mntanit,  lectionnm  codicis  instar  sint 

Qnod  omnes,  qni  de  hac  qnaestione  egemnt,  niri  docti 
negamnt  Primns  enim  Baehrensins  p.  VII  sq.  ideo  qnod^moltae 
editionis  principis  lectionef,  qnas  in  Sangallensi  re  nera  exti- 
tisse  nnmquam  tibi  persnadeas,  silentio  praeter! tae'  sint,  eis 
locis,  qnibns  Politianns  nihil  adnotauit,  lectiones  editionis 
principis  tum  demum  fide  dignas  esse  dixit,  cum  codicum 
reliqnomm  testimoniis  confirmentur;  diffidendam  illis,  nbi  ab 
bis  recedant  Gui  sententiae  Ooetzins  p.  IV  libenter  sub- 
scripsit  Atque  nel  Nohlins  *  Wochenschrift  f.  klass.  Philol.' 
1885  coli.  49/50  e  Politiani  silentio  certi  qnicquam  concludi 
posse  negauit  Deniqae  Skntscbius  p.  472  sq.  eandem  se- 
cntns  sententiam  complnria  alia  ad  eam  confirmandam  attulit 
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argumenta.    Qaae,  qaoniam  Skutschias  accaratissimo  de  bic 
quaestione  egit,  primnm  nobis  sunt  ezaminanda. 

Ac  firmiBBimum  quidem  Skutschio  uidetar  hoo  argamentsB 

(p.  473),  qaod,  si  ubiqae  editionem  prineipem  non   correctaiB 

libri  Poggiani  imaginem  reddere  nolnisBet  Politianns,  non  si: 

intellegendam,  car  tandem  hie  illic  lectioni  editionia  principis 

non  correctae  idem  in  uetere  codice  legi  adBcripserit,  id  qaod 

fecit  I  4,  23,  II  2,  116,  IV  3,  106,  V  2,  137,  V  5,  58.    I  4,  6<:. 

Sed  hoc  argnmentnm   prorsus   nihili  est.    Fagit   enim   Sknt- 

schium  Omnibus  iUis  lociB  Politianum  Domitii  qnoqne  lectionem 

nel   ipslas  coniectnram  adBcripsisBe.     Has  qnas  addidit  lec- 

tioneB  cum   comparamnB  cum  libri  Poggiani  qnae    in  edito 

qaoqae  exemplari  leguntar  lectionibas,  nidernns  netiiBtt  codicii 

lectioneB  omnes  ezc  I  4,  60,  ubi  codicis  leetio  mimm  in  mo- 

dam  est  corrnpta,   tales  esse,   nt,   utmm  hae   an  illae  qi» 

addidit  lectiones  uerae  essent,  Politiano  dnbinm  nideri  potnerit. 

Itaqne   illas  lectiones   in  uetere  codice  legi   ideo   dilucidi» 

uerbis  testatus  est  Politianus,  quod  prae  aliis  notabiles  etsc 

ei   uidebantur  (cf.  quae  p.  63--69   explicani).     Quod    aatem 

eaedem  lectiones  etiam  in  editione  principe  legnntur,  non  miia- 

beris.     Quo   enim  iure   ezspectare  poteris   Politianum,   qai 

uetusti   codicis   lectiones,    quas  prae   aliis  notabiles   putabat, 

signo  codicis  notare  solitus  est,  illud  Signum  eis  lectionibm 

codicis,  quae  forte  etiam  in  editione  principe  leguntnr.   noD 

addidisse,  quamuia  prae  aliis  notabiles  putaret? 

Alterum  argumentum  Skatschius  p.  473  sq.  attnlit  oodicii 
Laurentiani  collationem  a  Politiano  ad  II 7  in  ezemplar  Corainia- 
num  relatam.  Attulit  enim  uir  doctus  aliquantum  codicis  Ijaaren- 
tiani  lectionum  numerum,  quae,  quamquam  in  editione  principe 
secus  legnntur,  a  Politiano  non  sunt  ezscriptae.  Vnde  conelusit 
e  Politiani  silentio  nihil  colligi  posse.  Eandem  sententian 
Klotziusp.  Lllisq.  secutus  est.  Verum  illae  codicis  Laurentiani 
lectiones  a  Politiano  omissae  cuius  generis  sint,  ut  aideai, 
primas  earum  quas  Skutschius  attulit  profero:  9  Laetae  a, 
tae  L,  ib.  uittas  a,  in  L  lüterae  u  dimdia  pars  deleta  eM, 
20  ista  a,  iste  L,  26  uides  a,  in  in  ui  carr.  L^,    28  fertilei 
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athenaB  a,  fertilis  atheras  L,  29  Unctis  a,  nmctis  L,  30  poies 
a,  potes  ////  (t  erasä)  L.  Einsdem  generis  reliquae,  qaas 
attulerunt  et  qnae  afferri  possnnt,  libri  Laarentiani  leotioneB 
sunt,  qnaa  Politianas  omiBit.  Vides  igitar  qaascamqne  lectiones 
codiois  Laarentiani  Politianns  silentio  praeteriit,  eas  ant  aper- 
tiBsime  corraptaa  eBse  aut  minntias,  ex  qaibiis  ad  Statu 
nerba  restitnenda  prorsna  nihil  rednndet.  QuaB  ea  de  caasa 
Politianns  non  exBcripBit,  qnod,  qnidnam  nernm  esset,  e  co- 
dice  Poggiano,  qnem  Lanrentiano  codice  mnlto  meliorem  esse 
nir  doctissirnns  ille  non  poterat  non  intellegere,  apparebat*) 
eamqne  ob  rem  illas  Lanrentiani  libri  lectiones  prorsns  nallins 
momenti  esse  manifestam  erat.  Vernm  si  hnios  carminis  II  7 
memoria  non  alinnde  nisi  e  codice  Lanrentiano  penderet,  Po- 
litianns certe  eadem  ratione,  qna  e  Poggiano  codice  cormptas 
qnoqne  lectiones  mnltas  nel  nocabnlornm  fragmenta  nt  I  praef. 

10  0 ,  y  5,  25  tnmnl    nctns,   V  5,  26  m ,   alia 

inscripsit,  etiam  hnins  modi  lectiones  'tae'  (n.  9),  'iBte'  (20), 
'atheras'  (28),  etc.  memoriae  tradidisset.  Male  igitnr  egemnt  niri 
docti  qnod  credidemnt  eodem  modo  quo  oodicem  Lanrentiannm 

1)  LaureDtiannm  eoim  Don  ante  Poggianum  codicem  a  Politiano  col- 
latum  esse  intellegitur  e  a.  134,  ubi  aU  ^leBBus*  typis  expressum  Politianus 
margini  adscripsit  'festus  LI  ätiq^  festus  [J]\  Qoam  rem  Klotzius  p.  LIY 
recte  perspcxit  Sed  errauit  uir  doctuB,  qaod  Laurentiani  collationem 
post  Poggiani  PolitiaDun  adscripsisEe  putat.  Saepius  enim  Politianus 
lectionem  solnin  e  Lanrentiano  exscripsit,  qoam  in  Poggiano  qaoque  ez- 
stitiBse  e  MatritesBi  apparet:  2  iBtbmie  [J\,  3  concitauit  [J],  ib.  oestro  [J], 

14  pater  [^1,  22  Et  ninctf  1^1,  37  nagientem  L^,  60  FJmimbnB  [J],  93  Si- 
gnatv  [J\,  104  dirnm  [J].  Lectiones  tarn  notabiles  nel  tantopere  ab  edi- 
tione  principe  recedentes  ut  spater'  (patet  a),  'uincte'  (inncte  a),  'nagien- 
tem* (uagiUntem  a),  'fulminibus*  (cnlminibus  a)/Signatum*  (Sic  natum  a), 
dirnm*  (durnm  a)  PolitianuDi,  si  nnrnn  codicem  Poggii  ante  ocnlos  babuis- 
set,  ex  boc  certe  inscripturnm  faisse  e  ratione,  qua  in  ceteris  carmi- 
nibuB  cum  libro  Poggiano  conferendis  usus  est,  cum  eluceat,  apparet 
Politianum  Poggii  codicem  et  Lanrentiannm  una  contulisse.  Quod  cer- 
tissimnm  fit  eo,  qnod  ad  boc  Carmen  II  7  e  Poggii  codice  muito  minus 
lectionum  Politianus  adscripsit  quam  ad  cetera  carmina.  In  quibus  ad 
alterum  uel  tertium  quemque  ueisum  lectionem  codicis  Poggiani  adscripsit, 
in  boc  autem  carmine  ad  septimum  quemque  uersum. 
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istom  fanltifl  loeis,  quibns  Poggii  oodex  aliqaot  saeoulii  le- 
centior  neram  leotionem  habnit,  corraptam  a  Politiano  Poggu 
qnoqne  librnm  oollatnm  esse,  ex  quo  omnes  oeteroa  SU- 
Qaram  Codices  descriptos  eme  mir  dootissimas  ille  non  igao- 
rabat.  Itaqne  hoc  qnoqne  SkntBchii  argamentam  pronns  nihil 
nalet  Quin  etiam  contrarinm  aiiqnid  ex  exemplia  a  Sknt- 
Bchio  allatia  conolndendnm  est  Omnibns  enim  illia  locia  qnot 
Skntschina  attnlit,  editio  prinoeps  eandem  habet  leetionem, 
quam  in  Poggii  codice  exstitisse  e  Matritensis  testimoaio 
constat,  eamqne  neram.  Itaqne  ad  has  lectiones  ideo  nihü 
adscripsit  Politianns,  qnod  lectiones  typis  expressas  leotioniiii 
codicis  Poggiani  instar  esse  nolnit,  qnibns,  cnin  sine  dnbio 
neras  eas  esse  nideret,  Lanrentiani  lectiones  aperte  oormptu 
adscribere  nolnit 

8ed  nnnm  etiam  restat  Skntschii  argnmentom»  qnod  ille 
Baehrensinm  Ooetzinmqne  secntnsprotnlit  Attnlitenimp.  472sq. 
aliquot  editionis  principis  lectiones  a  Politiano  non  mutatas, 
qoas  in  codice  Poggii  exstitisse  numqnam  tibi  persnadeaa 
Vemm  inter  illos  qnos  Skntschins  attalit  locos  snnt»  qaibns 
Politianns  atramento  non  diffaso  Domitii  nel  ipsins  comeetmaiD 
adscripserat    Qnos  hie  afferre  e  re  nidetur: 

I  6,  46  qnando  a,  [.Do.]  quin  o,  qnin  M 

II  1,  160  mnrmara  a,  [Do]  manera  o,  mnnera  M 

III  praef.  5  feliciter  a,  [.Do.]  fideliter  a,  fide  liter  M 

IV  2j  40  Ipsnm  nee  cnpido  a,  Do.  Ipsnm  ipsnm.  ego  c.  ipilD 

met  a,  ipsom  ipsnm  cnpido  M 

IV  5,  16  hyems  a,  [.D.]  lyens  o,  lyaens  M 

V  3,  24  tibi  a,  c  tn  a,  tn  M 

V  5, 12  plansibns  a,  [.D.]  planctibns  o,  planctibus  M 

His  locis  omnibns  com  eandem  leetionem,  quam  Politianns 
iam  antea  e  Domitii  editione  nel  ex  ipsias  ingenio  adscripaeral, 
in  Poggii  codice  exstitisse  e  Matritensis  testimonio  oogno- 
scatnr,  apparet  Politiannm  eo  qnod  tarn,  cnm  eodicem  eon- 
tnlit,  nihil  adscripsit,  indicasse  lectiones  illas  Domitii  nel 
ipsins,  qnas,  cnm  nnice  neras  esse  merito  pataret,  antea 


De  Stotii  Sfhiaram  oodidbos.  108 

adseripseraty  in  Pogg^i  qnoqae  codiee  soriptM  legi,  non 
editionis  prineipis  leotionea  aperte  hlsas.  Idem  et  ad  lectiones  a 
nota  'Do/  nel  'c'  non  insignitas  naiet.  Qoaram  paacas  affero : 
1  2,  22  fönte  a,  fronte  aM,  12,  27  mendacis  a,  mendaoes  a  M^ 
1 2, 69  exelamante  a,  ex  adamante  a  M,  1 2, 70  simns  a,  snmns 
a  M,  I  2,  135  Falsas  a,  Falsya  a  M,  I  2,  141  arcus  a,  artns  a  M, 
I  2, 149  bis  a,  hie  a  M,  I  2,  159  qa<;  a,  q{oam}  a  H,  ibid.  se  a, 
8i  o  H,  I  2, 173  qae  a,  qni  a  M,  I  2,  178  Inqne  a,  lamqne  a  M, 
I  2,  245  iabet  a,  rabet  a  H,  I  2,  262  consnrgit  a,  eonsnrgat  a  H« 
I  2, 266  properare  a,  properate  a  M,  mnlta  alia«  Attamen  non 
omnes  leetiones  o,  qaibos  PolitianoB  atramento  diffuo  nihil  ad- 
Bcripsit,  in  Poggiano  oodiee  seriptae  fnemnt  En  habes  ezempla: 


I  1,  6  Effigere  a, 

Effixere  a, 

Effigere  1 

1 1,  107  iura  a, 

tnra  [D]  a, 

iura  M  et  Prisciani  eodd. 

12,11  duzit  a, 

dneit  o, 

daxit  M 

I  2,  82  attonito  a, 

attonitas  a, 

attonito  M 

I  2,  267  legant  a, 

regant  o, 

legant  M,  alia. 

Qaibns  loeis  cnm  editio  prinoeps  easdem  leetiones  atqne 
Matritensis  exhibeat,  atqne  Matritensis  codiois  leetionea  in 
Poggiano  codiee  fnisse  neri  sit  simillimnm,  apparet  illis  loois 
editionis  principis  lectiones,  non  lectiones  a  in  Poggii  codiee 
scriptas  faisse.  Vides  igitnr  in  hac  qnidem  re  Politianam  non 
f aisse constantem.  Itaqne  nbi  lectioni  typis  expressae 
nihil  nisi  lectio  a  a  Politiano  adscripta  est,  modo 
lectio  a  modo  editionis  principis  lectio  in  codiee 
Poggiano  fnit 

Vbi  igitnr  Politianns  antea  lectionem  adscripserat,  in 
codiee  conferendo  neglegentior  fait.  Debebat  enim  in  codiee 
cam  editione  principe  conferendo  ant  omnes  lectiones  antea 
adscriptas  neglegere  ant  omnibns  illis  locis  diserte  prodere, 
utram  editi  exemplaris  lectio  an  lectio  a  in  codiee  exstaret 
Praeterea  similis  neglegentiae  iis  locis  Politianns  rens  est, 
qaibns  complnres  lectiones  et,  et  Domitii  et  ipsins  coniectnram, 
adscripserat,  nt  lY  2,  40.  Etenim  diligenter  referendnm  erat, 
ntmm  Domitii  an  ipsins  lectio  in  codiee  scripta  esset. 
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Sed  quaeritnr,  sintne  editionis  principis  lectiones,  qaibns 
prorsns  nihil  adscripsit  Politianns,  lectioniim  codicis  Poggiani 
instar.  Qua  de  qnaestione  nt  recte  indicare  possimas,  hoe  mihi 
est  monendnm  in  minntias  orthographicas  Politianam  openun 
neqnaqnam  aeqnabiliter  contnlisse.  Qaamqaam  enim  hie  illie 
orthographicas  res  non  neglexit,  nelnt  15,59  'hipoeaasta* 
mutanit  in  'hypocansta',  lU  2, 102  'anhelli^  in  'anheli',  in  2, 
111  'terapnei'  in  'therapn^i\  ni  2,  120  'cathenas'  in  'cateoas', 
III  3,  176  'Thereos'  in  'Tereos',  III  4,  92  'archanos'  in  'ar- 
canos',  m  5,  20'thile8'  in  'thyles',  m  5,  62*tedi8'  in't^i^*, 
alia,  tarnen  nel  in  iis  lectionibns,  qnas  secnndam  codicem 
correxit,  hand  raro  orthographicas  res  omisit  Veint  I  2,  45 
nocabnli  'tritonia'  litteram  'r'  deleuit,  sed  ^h^  ad  alteram  *t' 
non  adscripsit,  12, 88'Bracha*  mntauit' Brachial  non 'Bracchia', 
I  3,  79  nocabnii'tbirinthia'  primam  'h '  deleuit,  sed  alteram  T 
non  mntaait  y\  I  4,  99  aocabjtili  'qnidcnnqne'  'i'  deleait  et 
'o'  snprascripsit,  sed  *n'  in  'm*  non  matauit,  I  6,  13  'idnmnes' 
mntaait  Mdnmes\  non  Mdymes',  alia*).  Itaqne  in  eis  lectio- 
nibus,  qaibns  prorsns  nihil  adscripsit  Politianns,  de  ortho- 
graphicis  qaidem  rebas  silentio  Politiani  eo  minus  fidea  est 
habenda.  Velut  in  12  hae  lectiones  typis  sunt  ezpressae:  17, 
133,  220  euahn,  40  cianeos,  54  Fulchra,  79  nanqne,  83  Vr- 
gentem,  110  Excoepi,  124  illachrymare,  126  cristalla,  130 
thesalicos,  135  ethre,  141  Sydereos,  145  Illiac^,  160  erieinaqae, 
182  thoros,  195  Gonnobii,  196  lachrym^,  211  connubia,  216 
^moniis,  218  Sydera,  221  orthigia,  222  tymbre,  223  pamaans, 
226  chelin,  227  tyrsos,  236  Foelices,  255  thomis,  257  camoen^, 
263  sebetos,  264  naiades,  266  Eia,  quas,  quamqnam  in 
Poggii  codice  in  orthograpbicis  rebas  aliter,  h.  e.  melins 
scriptas  fuisse  e  Hatritensi  constat,   Politianns   non  matanit 


1)  Itaque  nbi  Politiani  notae  afferuntur,  editionis  quoqae  priodpit 
lectioDes  addantur  Decesse  est,  ut  quiuis  nideat,  quid  PoHtisDUS  e  codice 
inscripserit,  quid,  cam  minutias  ei  oideretur,  in  lectione  typts  imprestt 
non  mntarit.  Hoc  quod  Baehrensius  non  considerauit,  quin  de  huias  modi 
lectionibuB  uiros  doctos  in  errores  induceret,  tieri  non  poterat. 
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In  orthographicis  igitnr  rebus  silentio  Politiani 
fides  est  nnlla. 

Quaeritar  igitnr,  nam  oeglectis  rebus  orthographicis  exem- 
plar  Corsinianam  integram  libri  Poggiani  imagiuem  esse  noluerit 
Politianns.  Hoc  ne  putaremus,  Skatschias  1. 1.  praeter  locos 
illos,  ex  quibus  alind  quid  atqae  uir  doctus  demonstrare  uolnit 
effici  p.  102  sq.  uidimus,  aliquot  editionis  principis  lectiones,  qnas 
in  Poggii  codice  exstitisse  nemo  sibi  persnadebit,  a  Politiano  non 
mutatas  attulit.  Quae  quamqaam  recte  sunt  allatae,  nihilominas, 
quoniam  haud  ita  multae  editionis  principis  lectiones,  quae  in 
Poggii  codice  exstare  non  potuemnt,  a  Politiano  non  sunt  mu- 
tatae,  Politianum  lectiones  typisexpressas,  quas  non  mutauit,  lec- 
tionum  codicis  instar  esse  noluisse  testari  nequeunt.  Etenim  nihil 
facilins  fieri  potnit,  nisi  nt  Politiannm,  qnamuis  omnes  lectiones 
a.  codice  recedentes  corrigere  uellet,  nonnullae  fngerent,  prae- 
sertim  cum  his  qnoque  diebns  nnllam  codicis  mann  scripti 
alicuius  collationem,  ne  peritissimi  qnidem  uiri  docti,  prorsns 
plenam  esse  Wachsmuthius  me  monuerit. 

Atqne  re  nera  editionis  principis  lectiones  codicis  lec- 
tionum  instar  esse  Politianum  noluisse  e  septuaginta  tribus 
illis  locis,  de  quibus  p.  78  sq.  egimus,  apparet,  quibus  Politianus 
lectionibus  editionis  non  mutatis  nihil  nisi  Domitii  nel  ipsius 
coniectnras  signo'Do.'  uePc'  notatas  adscripsit  Hi  enim  edi- 
tionis principis  loci  omnes  —  praeter  I  5,  21  (crebre  cnydos  a, 
crebre  cuidos  M),  V  3,  94  (Ciclalyben  a,  Gydaiibem  M),  V  3,  222 
(Aeates  a,  achates  H),  ubi  discrepantiae,quae  e  codicis  litterarum 
ductu  non  explicentnr,  non  sunt  nisi  orthographicae,  et  II  1,  84 
(sanare  a,  sancire  H),  Y  3,  35  (hebente  a,  habente  H),  V  3,  153 
(Obsitus  a,  Obsicus  M),  ubi  discrepantiae  e  codicis  Poggiani  litte- 
rarum formis  explicandae  sunt  —  cumMatritensi  ad  litteram  con- 
gruunt,  iuter  eos  quadraginta  uel  in  falsis  lectionibus.  Has  igitur 
editionis  lectiones  cum  ita  ut  typis  expressae  sunt  in  Poggii  co- 
dice scriptas  fuisse  manifestum  sit,  apparet  Politianum  eo 
quod  nihil  mutauit  testatum  esse  lectiones  editio- 
nis principis   in  netusto  quoque  codice  exstitisse. 

Idem  apparet  inde,  quod  multis  editionis  lectionibus  aperte 
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fakis,  qnae  eaedem  in  Matritensi  exstant,  Politianiis  promu 
nihil  adseripsit  Qaaram  nonnnllaa  affero:  1 2, 194  tadtoqae 
a  1  (tacitaeqne) ,  I  3,  60  Testa  a  1  (Teota),  1 4,  49  amori 
a  M  (amore),  I  4,  61  Progressnsqne  a  M  (PraegressnaqueX  1 6, 
24  serenam  a  M  (serena),  I  6,  61  qaam  mann  a  M  (qua  mann), 
II  6,  64  ager  a  M  (Acir),  III 2,  140  nadis  a  M  (cadia),  HI  3, 
179  perinria  a  M  (per  inania),  IV  3, 19  oalnum  a  M  (eaeluni), 
IV  4,  30  aperit  a  M  (operit),  IV  4,  71  Ipsa  a  M  Opse),  miilta 
alia.  Hae  editionig  principis  leetiones  a  sano  sensn  tantopere 
abhorrent,  nt  Politianus,  si  non  omnesi  tarnen  nonnnllas  oeite 
mntasseti  nisi  editionis  qaoqne  lectionibns  non  matatiB  oodioem 
Poggii  reddere  nolaisset 

Hanifestissime  aatem  intellegimns,  uolneritne  Politianaa 
lectiones  typis  expressaSi  quas  non  mntaniti  eodieis  leetionnm 
instar  eme,  cum  totnm  libri  Corsiniani  locom  cnm  Matritensi 
diligenter  comparamos.  Itaqne  alterins  libri  prae&tionem  sient 
typis  ezpressa  legitnr  ezscripsi  atque  ea,  qaibns  editio  a  Ma- 
tritensi recedit,  litteris  qnae  dicnntnr  cürsinis  imprimenda 
enrani,  eis,  qoae  Politianus  adseripsit,  infra  additis: 

P,  Papini  Stat/*)  Silnarnm. 
Liber  Secnndas. 

ET  &miliaritas  nostra  qua  gand'o  melior  nir 
optime  nee  minjas}  in  indieio  litterarü  q{nam}  ocn*) 
5ait<^  eolore  tersissim^^):  &  ipsa  opnsenlorum 
qn^  tibi  trade  eödioio  sie  posita  est  nt  tot{as}  hie  altera  li- 
ber mens  etiam  sine  epistola  expeetet*):  Primü  enim 
habdb  glaneift  nostrü  eai{aB}  gratissima  ifantia:  &  qaara^ 
plernnqae  infelices  sortiütnr  apnd  te  eöplez{ns}  amabare") 
10  iam  nG  tibi  hnias  ami«t*}  recens  naln{ns}  nt  seis  epieedio 
proseentns  snm  ad  /e  *°)  festinftter  nt  exensandam  habne 
ri  affectibjns}  tnis  eeleritate:  Nee  nnne  ea  apnd  te  iaeto 


1)  i  addidit  A  2)  Statins  Meliori  buo  aal.  A  3)  deL  et  SH^€Ucr.  i 
omni  A  4)  ^del.  A  5)  r  uncis  del  A  6)  l.Do.]  ezpectetar  A  7)  qoaiem  A 
8)  amabi  A    9)  amisBi  A    10)  deL  et  eo  suprascr,  A 
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qai  nosti,  Sed  &  c^erU  indioo"):  nee")  qnis  a  nq>erioTe")  li 
ma  oarmen  examinet  &  a  oonfaso  scriptum  &  dolenti 
isdatnm  cü  p^ne  snperaaciia  sint  corda**):  So/la/ia")  pollii 
mei  nilla  surretina  qn^  sequitor  debait  a  me  uel  in  ho 
nort  eloqnenti«;  eins  diligentins  diei:  Sed  amic{iM}  igno**) 
rauit  Teerte*^  taam:  Helior  &  psitocum  sois  a  me  lenes 
libellos  quasi  epig^fimatis  loeo  scriptos  eande  exige- 
20  bat  BÜ\i  faeultate**)  leo  masnetjus}  que  in  Amphitheatro 
prostratnm  frigidnm  erat  Saoratissimo  iperatori  ni 
statim  traderem  aduertum^*)  quoque  nostrU  innene  candi 
dissimum  &  sine  iaetnra  desidi^  doctissimum  soriptil*0 
de  puero  amisso*^)  consolationem  super  ea  quf  ipsi  de 
25  koc^  hnie  libro^  mterui  quia  honorem  eius  tibi  laturus 
aeeepto  eweludü  uolumen:  OenoMiacon'O  lucani  quod 
polla  argetaria  oarissima*)  nxor^j  cum  hunc  diem  forte 
con#tt/«remus")  ipntari  sibi  uoluit  ego  non  potui^)  ianti 
auctoris  habere  reueretis  q{uam}  quod  laudes  eius  dicturjus} 
90  ^ametros  meos  timui:  h^c  quaficunque**)  sunt  Melior 
carissime  si  tibi  non  displicuer//*^  ad")  te  publicum  acci- 
piant:  Summi^)  ad  me  reuertantur. 
Triginta  Septem  igitur  lectionibus  in  hac  praefatione  editio 
princeps  a  Matritensi  recedit     Quarum  triginta  Politianus  e 
codice  correxit  atque  ita  quidem,  nt  onmes,  exe.  nota  2,  nbi  pro 
Matritensis  lectione  'SALVTEH'  Pol.  rettulit  *sal.'  (cf.  p.  97), 
et  32,  ubi  'Si  minus'  testatur,  Matritensis  autem  'Si  minus'  habet 
(cf.  p.  88),  cum  Matritensi  ad  litteram  eongruant   Praeterea  edi- 
tionis  principis  lectionem  'iudico'  cum  Matritensi  congruentem  e 
Poggii  codice  in  lectionem  ueram  Mndico*  correxit.     Septem 
autem  quae  restant  leotionum  a  Matritensi  disorepantium,  quas 
Politianus  non  mutauit,  quinque  non  nisi  minntiis  orthographicis 

11)  indico  A  12)  c  del  k  13)  u  dei  k  14)  tarda  k  15)  Bolatia.  k 
16)  adlgBLO  add,  ait  k  17)  rauit  I  del,  ei  In  fiborfi  adscr.  k  18)  faci- 
litate  k  19)  ad  uranm  a  20)  Scripts  k  21)  b  t^  suprascriptiM  ardinem 
uerbarwn  inuerüi  k  22)  deh  ///  \\  Antlq«  \\^  p  ///]  A*  23)  suprascr. 
libenter  A  24)  Genethliacon  A  25)  rarissma  k  26)  fl  add,  k  27)  [Do.] 
cuBideraremuB  |  ConsaleremuB  .pog.  A*  28)  suprascr.  maiorem  A  29)  nUra 
i  ei  c  suprascr.  a  [inceriissim,)  k    30)  -It  A    31)  d  del.  k    32)  Sl  minns  A 
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a  MatritenBi  reeedunt:  9  plernnqne  a,  plernmqne  M,  13 
c^teris  a,  ceteris  M,  15  pene  a,  paene  M,  18  psitaeiini  a, 
psittaoam  M,  30  exametros  a,  hexametros  M.  Videmiis  igitar 
tot  lectionnm  a  Hatritensi  recedentinm  omnes  praeter  daas 
neglectis  minntiis  orthographicis  nonnallig  a  Politiano  e  co- 
dice  correctas  esse.  Tanta  igitnr  diligentia  com  Politiaaiis 
codicem  netastum  cnm  ezemplari  Gorsiniano  contolerit,  quid 
est  neri  similias  quam  daas  iUas  editionis  lectiones  a  Matri- 
tensi  recedentes,  qnas  non  matanit,  ita  in  Poggii  codice  Bcriptas 
fnisse,  ut  typis  expressae  legnntar?  Qnod  certissimom  nobis 
fit  ipsas  lectiones  illas  considerantibns:  23  doctissimam  a, 
dotissimnm  M,  26  excladit  nolamen  a,  Exclndit  est  aolnmen 
M.  Primnm  enim  litteras  'c'  et  *t'  a  Hatritensis  librario 
sescenties  inter  se  commntatas  esse  cum  aiderimns,  nemo  la- 
cilins  qnam  Matritensis  librarins  Moctissimnm'  in  'dotissimnm' 
corrumpere  potnit.  Deinde  'est',  qnod  post  'Exdndit'  in 
llatritensi  exstat,  sensns  prorsns  expers,  qnod,  cnm  eo 
omisso  sensns  restitnatnr  integer,  per  dittographiam  aiiqnam 
e  praepositione  'ex'  ortam  esse  apparet,  qnin  Matritensis 
librario  debeatnr,  cnr  dnbitemns  non  est.  Aceedit,  qnod  Po- 
litianns,  qnem  tarn  snbtili  diligentia  codicem  contnlisse  aide- 
mns,  nt  nel  titnli  nocabnlo  'Stati'  litteram  'i'  adderet  et  lin.  6 
lectionem  'alter'  per  se  nihil  offensionis  praebentem  in  lectionem 
corrnptam  'alte'  mntaret,  certe  'est'  qnoqne  noeabnlnm  ad- 
modnm  conspicnnm,  qnamqnam  sensn  caret,  adiecisset,  si  in 
Poggii  codice  innenisset,  eadem  qnidem  ratione,  qna  e.  gr. 
I  praef.  35  ante  'naleti'  e  codice  rettnlit  'est'  nerbum  item 
a  sano  sensn  abhorrens.  Vides  igitnr  editionis  qnoqne  lec- 
tionibas  non  mntatis  Politiannm  nerba,  qnae  in  Poggii  codice 
exstiterant,  memoriae  tradidisse.  Itaqne  non  solnm  lectiones^ 
qnas  Politianns  e  codice  in  exemplar  Gorsiniannm  rettnlit, 
sed  etiam  lectiones  typis  expressae,  qnas  non  mntanit  ille, 
oodicis  Poggiani  instar  snnt;  qnamqnam  hoc  esttenendnm  in 
orthographicis  rebns  siientio  Politiani  fidem  non  esse  baben- 
dam,  et  nonnnllas  certe  editionis  lectiones  a  libro  Poggiano 
recedentes  Politiannm  fngisse. 
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Atqae  qnanta  in  uniaerBiun  fides  silentio  qnoqae  Poli- 
tiani  habenda  sit,  nno  exemplo  illastranerim :  I  praef.  35  enim 
in  editione  principe  tjpis  expressum  legitnr 'naleti',  quam  lec- 
tionem,  cum  Politianns  non  mutauerit,  in  Poggii  libro  scriptam 
fnisse  patemos  necesse  est,  si  id  qaod  demonstrasse  mihi 
uideor  editionis  quoqae  lectiones  qaas  Politianns  non  matauit 
codicis  Poggiani  iectionam  instar  esse,  nernm  est.  lam  nero 
Matritensis  librarins.  si  Klotzii  apparatai  critico  fides  est  ha- 

benda,  testatnr  'nalenti',  qoam  lectionem,  qnippe  cum  nerior 
esse  nideatnr  quam  editionis  principis  lectio  a  Politiano  non  mu- 
tata,  in  Poggii  libro  scriptam  faisse,  Politiani  antem  silentio 
fidem  non  esse  habendam  qain  adhnc  crederent  uiri  docti  ob 
ea,  qoa^  Baehrensins,  Ooetzins,  Nohlins,  Skatschios  de  silentio 
Politiani  contenderanty  fieri  non  poterat   Verum  qnanto  iure 

naleti  ,  non  ualenti  in  Poggii  codice  scriptum  fuisse  dicam, 
ex  ipso  Uatritensi  apparet.  Etenim  tabolam  photographicam 
illius  paginae  codicis  Matritensis,  in  qua  hoc  uocabulum  scrip- 
tum est,  editioni  Elotzianae  affixam  cum  conferimus,  uidemus 
litteras  */ce'  non  ab  ipso  Matritensis  librario  suprascriptas  esse, 
sed  a  correctore  H^,  quem  codicem  uetustiorem  non  inspexisse 
Klotzius  p.  XXXIX  sqq.  recte  ostendit.  Ab  hoc  enim,  non  a 
Matritensis  librario  */ce'  scriptum  esse  dilucide  apparet  inde, 
qnod  librarius  ipse  litterae  /  forma  ubique  usus  est  parum 
eleganti  et  infra  lineam  non  ducta,  syllabae  '/ce'  autem  'f* 
nitida  illa  forma  et  magnam  partem  infra  lineam  dnota  exa- 
rata  est,  qua  corrector  M*^  semper,  librarius  Matritensis  num- 
quam  usus  est  Itaque  illud  quod  ex  editionis  principis  lec- 
tione  a  Politiano  non  mutatastatuimus'ualeti'  in  Poggii  libro 

scriptum  fuisse,  non  'ualenti',  ipsius  Matritensis  accuratius 
coUati  testimonio  confirmatur.  Vides  igitur  etiam  editionis 
principis  lectiones  a  Politiano  non  mutatas  ad  Poggii  codicem 
restituendum  non  parni  esse  momenti. 

Itaque  ubi  quaeritur,  utrum  uocabulum  aliquod 
ita,  ut  in  Matritensi  legitur,  in  libro  Poggiano 
exstiterit  an   alia  lectio  ibi  fuerit  an  omnino  de- 
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faerit,  et  lectiones  a  Politiano  e  codioe  in  exem- 
plar  Gorsinianam  relatae,  A*  et  A,  snnt  adhibendae 
et  editionia  p'rincipis  lectiones  ab  illo  non  mntatae 
nel  ioterdam  lectioneB  a  adBcriptae;  neqne  aero 
obliniscendam  est  et  aliquot  editionia  lectiones  a 
Poggii  codice  recedentes  Politiannm  fngisse  et  in 
orthographicas  minntias  uiram  illnm  doctam  ope- 
ram  plernmqne  non  contalisse.  His  igitnr  rebus 
exceptis  liber  GorsinianuB  plenam  et  diligentis- 
simam  codicis  Poggiani  collationem  exhibet 

Quae  postqaam  didicimaBy  de  Politiano  hoc  iadieium  nobis 
est  ferendnm  enm,  etiamsi  snbtilissima  üla  accnratione,  qoa 
hornm  tempomm  niri  docti  nti  solent  qni  ne  orthographicas  qui- 
dem  minutiaB  neglegnnt,  usus  non  est,  tarnen  pro  illis  qnidem  tem- 
poribas  accaratissime  contuliBse  et  samma  laude  esBC  digniun. 

Denique  breuiter  comprehendam  quae  demonstrasse  mihi 
uideor:  Matritensis  non  CBt  codex  iile,  quem  Poggius  prope 
Gonstantiam  ex  uetusto  codice  a  Bcmet  ipso  reperto  exaran- 
dum  curauit  et  in  Italiam  misit^  id  quod  Klotzius  opinatns 
est,  Bcd  nihil  nisi  apographum  illiuB.  Poggii  autem  ille  codex 
restituenduB  est  et  e  codice  Matritensi  et  e  libro  Gorsiniano, 
quae  plena  et  in  nninersum  diligentiBsima  codicis  Pog^ani 
coUatio  est  coniecturis  neqnaquam  inquinata,  cui,  praecipue 
in  eis,  quae  Politianus  atramento  diffuse  adscripsit,  maior 
fidcB  est  habenda  quam  codici  Matritensi. 


Quoniam  igitur  intelleximns  omnes  lectiones  a  Politiano 
in  exemplar  Gorsinianum  relatas  exceptis  lectionibus  a  ad 
Siluarum  uerba  restituenda  Bummi  esse  momenti,  atque  enm 
illae  lectiones  adhuc  neque  omnes  neque  ea,  qua  opus  est, 
diligentia  editae  sint,  e  re  esse  uidetur  omnes  Politiani 
notas  in  uirorum  doctorum  usum  proferre.  Neque  omitti  poo- 
sunt  lectiones  et,  quia  Politianum,  ubi  lectio  quam  antea 
inscripBerat  cum  codicis  Poggiani  lectione  concinebat,  notam 
a  uice  lectionis  codicis  fungi  uoluisse  supra(p.  102  sq*)  uidimiu 
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Geternm  ne  forte  qnis  arbitretnr  tabalis  photograpbiciB 
Heidelbergensibus,  quas  contnli^  minorem  fidem  esse  quam 
ipsi  ezemplari  Gorsiniano,  id  qaod  Elotzias  p.  LH  sibi  per- 
suasisse  aidetur,  boc  moDuerim  Zangemeistemm  illas  tabnlas 
facienda«  curasse  ea  spe  commotom  atramentnm  pallidissi- 
mnm,  quo  libri  Poggiani  collatio  ezarata  est,  in  photo- 
graphicis  tabnlis  facilins  dinosci  posBe.  Quae  spes  illnm  non 
fefellit  Etenim  litteramm  dnctns  qai  in  ipso  exemplari  Gor- 
siniano nix  possnnt  conspiei,  in  tabnlis  photographicis  diln- 
cide  discemnntnr.  Velnt  I  2,  147  Skatschio  teste  (p.  478, 
adn.  29)  Hosins  et  EroUias  de  ei9,  qaae  Politianns  snpra 
'niridis'  scripsit,  nebementer  dnbitamnt  neqne  qnicqnam 
dinonernnt  nisi  'nt  [est?  at?  at?]  niti\  Stndemnndns  qnanta 
fait  ocnlomm  acie  legit  *n  vi  nitidis  (nieertu  tarnen  prtmü 
tribuM  li'tterü)\  in  photograpbicis  antem  tabnlis  satis  dilacide 
legitnr  'ät  vi  nitidis'.  I  4,  60  (cf.  Skntsch.  adn.  10)  Hosins 
baec  testatnr  'Mn  margine  legitnr  nerbam  ex  qno  cognosco  'pr' 
et  forsitan  'd',  nidetnr  snprascriptnm  'pog.'  **,  in  tabnlis  photo- 
graphicis band  ita  difficile  dinoscitnr  'pridem  [Do.]'.  I  4,  66 
legernnt  (cf.  Skntsch.  ibid.)'i  IIb  pog  plebeam  {f  sed  incertis 
litteris  nonnuUis)\  in  photograpbicis  tabnlis  dilncide  legitnr 
'i  V  pog.  ph^beam'. 

Deniqne  nbi  lectiones,  qnas  ego  refero,  ab  iis,  qnas  alii 
exscripsernnt,  discrepant,  mihi  qnidem  maiorem  fidem  habeas 
qnaeso.  Namqne  et  qnanta  potni  diligentia  notas  Politiani  con- 
tnli  et,  nbi  collatio  mea  ab  aliomm  collationibns  recedebat 
nel  nbi  de  nota  aliqna  dnbitationes  mihi  oboriebantnr^  tabnlas 
Heidelbergenses  denno  consnlui.  Accedit,  qnod  eos  locos,  in 
qaibns  dinoscendis  ocnli  mei  haesitarant,  Wachsmnthio  comiter 
intercedente  Zangemeister  uir  doctissimns  ille  codicnm  excn- 
tiendoram  peritissimus  liberaliter  in  nsnm  menm  contnlit 

lam  qnaecamqne  Politianns  libro  Gorsiniano  adscripsit 
refero  atque  ita,  ut  priore  loco  editionis  principis  lectiones 
(quae  cur  addantar  necesse  sit,  p.  104  adn.  explicaai)  afferam 
nnco  ]  seclnsas,  tnm  ipsas  Politiani  notas. 


POLITIANI  NOTAB  AD  STATU  SILVAS 
IN  EXEMPLAKI  COBSINIANO 

Lib.I 
praef.  tit.  PBOHOEMIVM  AD  STELLAHJ  Statins  Stellg  (a  atüe 
^  scf\  et  deL)  sno  Salatem  ^  ||  6  parte  uolaisti]  parte  et  {mcert) 

noluisti  A  \  9  pro ]  prodierint  a  uel  al,  man,  |  10  .n.  {h,  e, 

(mim) ]  .n.  o A  (aL  man.  ad  o  addidit  portet 

bnias)  {cf,  p.  86)  |  20  Q{aam}ai8  in  meone]  Qnamtimeo  Ä  (sed 
Htterae  t  loco  primum  scr,  v,  ef,  p,  80sq.)  \  23  Cgterü]  C§ntü  A^)  \ 
28  om.]  Bcis  A  ||  33  gloriari  &  nülam]  gloriari  nillam  ^  |  35 
Oallico  naleti  {cf,  p.  109)]  post  Gallico  suprascr.  geqr  (— •  se- 
quüvr)  est  A*  ||  37  testimoninm  est]  post  testimoninm  uerbum 
quäle  domomnm  suprascr.  nid.  A, 

1  tit  In  Eqnn  Maxim fi  Imp.  Domici]  EQVS  MAXIM VS 
DOMITiani  Imp.  A  \  1  QVE]  QVIS  A  |  1  geminaU]  gern- 
mata  a  \  6  Effigere]  Efifixere  a  j|  10  Ida]  Ide  A  \  20  tardo  rapto] 
c  tantns  {prim.  scr,  tanto)  rapto  a  |  20  rapto]  raptns  A  ]  27  captis 
(post  das)]  catis  ^  ||  32  c§lam]  cglsnm  A^)  |  42  themes  edidit] 
themese  dedit  a  uel  aL  man.  J  43  lacns]  latus  <<  1  52  Nnnc]  Hanc 
a  I  56  nisessaqne]  insessaque  ^  ||  59  snper  ingentis]  saper 
ingesti  A  |  67  sernat]  sernftt  ^  ||  71  At]  Ac  ^  |  72  tibi  qne] 
ter  qne  A  \\  73  tepidus]  trepidäs  A  ||  76  nosee]  nosse  A  \ 
91  hiemes  ant]  hiemes  opns  ant  ^  |  94  hac]  hoc^  1 96  iuncta] 
inxta  A  1 100  coeng]  cerg  ^  1 103  tonans]  taras  ^  |  105  C§ciis] 
G§rtn8  ^*)  I  107  Lgtins]  Lgtns  a  1  107  hoc]  bnic  ^  |  107  iara] 
tnra  LD]*)  (-^  Dornttins)*)  a*). 

1)  de  liuiuB  modi  Dotis  cf.  p.  104. 

2)  hoc  loco  monacrim  uDcis  I  ]  ea  uerba  me  Beclusisse,  qaae  anpn 
lectiones  ad  quas  spcctant  scripta  sunt  (cf.  p.  30),  uncis  {  }  eas  liUeras, 
quae  per  compendium  Bcriptae  sunt  (cf.  p.  70). 

3)  Domitii  lectiones  bis  signis  DOtauit:  'D*  nel  "D*  uel  'Do*  nel  'Do.* 
ueP.Do.*  uel  *do.*  uel  'Dom'  uel  'Domitius'  plerumque  suprascripttB ,  hie 
illic  adscriptis. 

4)  praeterea  multae  aliae  lectiones  alla  manu  (III)  in  hoc  carmiae 
adffcripfae  sunt,  cf.  p.  75  sq. 
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2  tit  Epithalamion  in  Stella  Poeta  &  ViolentiUa  Stell« 
cöingem]  Epithalamimn  in  Stellam  et  Violstilli  ^  \  2  tonäti] 
comati  ^  1  4  q{aan}tamqne*)]  q{aa}tiantqae  ^  |  9")  |  11 
genitrix]  genetrix  ^  |  11  dnxit]  dncit  et  |  15  nono  — marito] 
nona  —  marita  ^  |  19  Secta]  Serta  A  1  19  nee  te  blandng] 
nee  blandns  A  ||  22  fönte]  fronte  a  ||  22  moUis]  viollis  A  \ 
27  mendacis]  mendaces  a  1  27  astris]  astns  A  |  28  mor- 
mordit]  momordit  A  ||  30  natura]  narrata  A  1  33  paue]  panes 
A  I  33  poneo]  pone  o  ^  ||  34  expositam]  expositam  A  \  34 
aperta]  aperto  A  \  36  am.]  Ant  pndor  amplexn  tandem  sa- 
ciare  i  (reliquae  lüterae  cum  margine  recUae  sunt)  A\40  rap- 
tare]  raperere  A  |  42  emonia]  oenomai  A  \  42  freqnentes]  Do 
seqnentes  et,  seqnentis  A  |  44  Dixisses]  i  antiq^  codice  sedisses 
[.Do.]  (>»  Dominus)  veniBses  A*  |  45  prehensa]  prensa  A  | 
45  tritonia]  titonia  A  1  46  uates]  natie  A  1  48  pulsantiB] 
pnlsantnr  ^  |  49  deeet]  doce  ^  ]  51  quo]  qna  A  ||  52  iacebant] 
iacebat  A  |  53  grsei]  getici  A  ||  60  repsernnt  deprehenso]  de- 
prenso  repsernnt  A  |  63  profatns]  profatnr  A  )  68  Pro]  Et  A  \\ 
69  nndo]  dnro  A  |  69  exelamante]  ex  adamante  a  |  70  sirnns] 
snmns  o  |  71  patmis]  patriciis  A  |  78  spectare]  eperare  A  [l  80 
inermi]  inerti  A  \  82  attonito]  attonitns  a  |  84  facti]  fodi  [i  co- 
dice ant.]  [.Do.]ht  fixi  A*  |  86  Hyppomenen]  Hippomenen  a  | 
88  Bracha]  Brachia  A  \  89  Pr§la8i]  Pr§lnxi  A  i  92  Firmarique] 
Firmaniqne  A  |{  98  Sic]  Do  hie  A^  c  sed  a  {a  smisiro  totere 
noiae  A  in  marg.  sin,  scriptae,  cf.  f.  51)  \  99  nestra]  nostra  A  \ 
99  qnercn]  mjrtho  ^  |  100  ant]  band  o  {|  100  ant  extrema] 
aut  externa  a  \  103  Dempserat]  Pinie  erat  A  |  103  intenera]  te- 
nera  ^  ||  105  nnltn]  nultü  ^  |  107  hie]  häc  ^  ||  114  nectire] 
metire  ^  1 116  §8tn]  exto  A\  121  Hunc]  huic  .^  1 1^^  opo  atqne 
animo]  opes  animo  ^  |  122  sernB]  seras  ^  |  123  Angnstam] 
Angustnm  a  1 123  dameta]  clymeneaque  ^  1 128  hinc]  hnic  A  | 
128  nda]  Do  Inda  a  1 131  daphnes]  dapbne  A  \  134  nee]  me  A  | 
135  Falsas]  Falsvs  a  \  135  hinc  poenas]  hnic  penas  A  |  137  Si] 
Sed  A  I  139  sensu]  sensi  a  \  140  locanit]  leuauit  A  \  141  arous] 

1)  cf.  p.  il2adD.2. 

2)  a.  9  supra  uocabuli  'factura*  litteras  'ac*  fortasse  aliquid  scripgit  A. 

Leipziger  Stadien.  XX.  8 
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artns  a  1 142  Lnmen]  Limen  a  \  143  nehemes]  uehes  ^  1 144  nu] 
.Do.  tarn  a,  iam  A  \  144  arcis]  arces  a  \  145  rntilos]  nitidofi 
A\  146  littora]  limina  A\\M  uiridis]  &t  (— >  anHqutts  eodexy) 
ul  niüdiB  A*  (cf.p.  36sq.\  alia  matnis  (II)  atramento  Jiueo 
marg.  sin,  adscr,  [moL]  yiridis  icf,  p,  76)  |  148  Neo  libyos] 
hie  libycas  A  1  149  bis]  hie  a  \  149  auro]  alto  ^  1  1^0  nitet] 
nitet  A  1  156  H§c]  N$o  A  1  159  qD§  8e]  qjiiam}  ai  a  |  159 
phaoD]  paphon  ^  |  160  sabire]  sabiret  AI  161  ad  fata]  ad&ta 
^  1  166  Exercet]  Ezerce  A  \  168  &]  nt  ^  |  168  transmotare] 
transmittare  ^  |  169  clara]  cara  (/nceriUsim,)  ^  |  171  semet] 
inter  AI  173  qug  (ante  iuaeneB)]  qni  o  |  174  Nanc]  hanc  o  | 
174  bisseuus]  bissenos  .^  |  175  Pr^sibiiB]  Prgsidis  ^  1 178  Inqae] 
lamque  a  )  179  pnrpareo]  pnrpnreos  A  ||  180  doctas  &\  Dacas 
que  et  in  marg,  d.  do.  qag  est  ^  |  181  recentis]  recentes  A  \ 
183  ingali]  f  ingaai  [.Do.]")  A  \  190  inde]  nnde  A\\m  lamiDa] 
limina  a  ||  197  coram]  totam  A  \  198  pedes]  dapes  A  |  198 
macte]  nocte  ^  0  198  ortuB]  ortn  A  |  200  corde]  corda  A  | 
203  mie]  [.Do.]  tiimid§  [codex  poggii]  nitid§  A^  |  204  Anniisl 
AmniB  A  |  204  extremos]  externos  A  \  206  popnlatas]  prolatns 
Aj  c  p{er}latnB  a  \  209  alacris]  alacri  A  ||  210  Bubierimt]  sa- 
liernnt  A  \  215  pellea]  pelea  A  |  215*  Eieoto  prospexit  equo 
quam  longa  morantar]  deL  a  ||  218  qnem]  quam  A  \  22\  Hinc] 
Hie  A  11  221  rapida  atqne]  monet  hie  rapida  (deL  atqne)  A  | 
222  Hine]  Haie  A  |  222  latii]  lycii  A  |  225  ingreBsa]  iniere 
A  I  227  eniBa]  enthea  A  1  230  Omnia]  Omina  A  |  233  oeni- 
ant]  aeninnt  A  ||  235  miBsa]  mixta  A  |  236  imagine]  .Do. 
in  agmine  a  |  238  uitatam]  intaetnm  A  \  240  geniat]  geminat 

1)  Poggii  codicem  uaria  ratione  indicauit  PolitianuB.  suprascripait  enim 
aut  adscripsit  'i  antiq®  codice'  uel  *l  cod.  poggii*  uel  'l  li^  pog.*  uel  'pog.' 
nel  '1  ätiq^*  uel  'ät',  similia. 

2)  signom  f  hoc  Joco^lege'  nel  Uegit'  aignificare  apertmn  eat  ex  neu 
*.Do/  addita.  cum  eadem  coniunctum  iUud  Signum  occurrit  etiam  III  5, 1, 
V  1,  92.  alÜB  locis  aignum  V  solum  lectioni  est  adscriptum,  II  6,  97, 
III  2,  81,  lY  8,  51,  ubi,  quin  Bit  'lege*  coniecturam  indicans,  dubiam  dod 
est.  uerum  111 1,  13  idem  Signum,  cum  lectioni  A  'ad  sparsum'additnm  Bit, 
quae  in  Matritensi  quoque  ezstat  eodem  modo  disinncta,  quid  ualeat,  ai  no& 
*liber '  est,  mihi  est  incompertum.  idem  ualere  putarim  ad  III  3, 71  et  IV  6,  S3, 
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/|.  A  I  242  si  iimota]  sie  nieta  A  \  245  inbet]  nibet  a  |  249 
j  pellet]  poUet  A  \  252  ehoris]  toris  it  («  anügmts  codeaf)  A^  \ 
«,  252  philites]  philetei  a  \  257  similis]  similee  A  \  257  nieteqne] 
^  iiictsqae  A  \  262  oonsnrgit]  eoDiurgat  a  \  264  nicios]  Inerins 
A  I  265  Ao]  Nee  A  \  266  properare]  properate  a  |  267  legant] 
regant  a  |  267  landant]  ladant  A  \  270  itenim]  Ttenim  A  \  273 
ac]  at  ^  I  275  Viota]  Viela  A  \  276  niridia]  mrides  A. 

8  10  iaDxit]  nnxit  A  \  12  deseenderej  diaeedere  A  |  13 
inerte]  mete  a  |  15  met]  mite  A  |  16  artemqae  {praecedü  Arte 
manoa)]  conceaaa  IDo]  A  \  18  reapondit]  reaponaat  a  [  20  Ipaa 
aatem]  Ipae  anien  a  1 22  Muiera]  Hnnnara  A 1 23  babentea]  anen- 
tea  [.Do.]  a  \  24  armia]  [Do.]  amnia  a,  amDia^^  1 25  aemat]  aernSt 
A  I  26  extrema]  externa  A  |  26  flnoioriun  optare]  [Do]  flnnin 
ne  obatare  A  (n  postea  in  a  mitiasse  uüietur)  |  27  Seaiaooa]  Se- 
atiacoa  A  [  31  pene]  penea  a  |  31  ait  colchida]  aie  calchida  a  | 
33  aiccaniom]  aicaniom  a  |  34  medimme]  medinmae  A  \  35 
Anrataaqne]  Anrataane  A  [  35  manora]  manroa  A  |  35  poatea] 
poatia  a  \\  36  Inna]  [Do]  nena  a  \  41  total  tnta  A  |  45  nnetia] 
ionetia  a,  ionctoa  A  |j  52  ninnaqne]  niaaaqae  ^  |  56  aperatqne 
noaia  aaarata  fignria]  [.Do.]  anperantqne  nonaa  aaarata  fignraa 
[Do.]  a  I  56  aaarata]  aaarota  A  \  57  qni]  quid  a  \  57  ingentia] 
iungentia  a  |  57  mittet]  mirer  A  |  58  tritoria]  trichoria  A  \  62 
ignaro]  ignoro  a  \  63  damnet]  [X  eod.  poggii]  Demet  [.Do.]  De- 
mit  A*  1 65  immergite]  ingargite  A  l  67/68  om.]  et  andlaci  trana- 
earria  flnia  plübo  |  m  loniia  anb  flnctibna  £lidia  ane  (miHa  uer- 
suum  reeiia  sunt)  A  |  69  ^threoa]  etneoa  A  |  70  aniene  in  fönte] 
c  Anien  et  fönte  « |  71  archana]  areano  A  |  72  proatemnnt]  pro* 
atemit  A 1  74  tibnrinna]  tibnmna  a,  tiberinua  a  *)  |  76  adinngere] 
abinngere  a  ]  77  thoros]  ehoria  A  \  78  aoeraere]  acceraere  a  |  78 
beatia]  lyceia  A  \  79  thirintia]  thirinthia  a,  tirinthia  A 1  80  pot- 
ernnt]  poterant  ^  |  82  ad]  in  ^  |  83  thelegoni]  telegoni  a  ||  84 
lacinigqae]  Incrin^que  et  m  mg.  [co.  pog]  Incrin^  [.Do.]  lacinig 
A*  1 94  carthetina]  gargetiaa  A  ||  95  Nee  parj  h^c  per  A  \  97  Si- 

1)  eodem  atramento,  quo  'e'  auprascripta  est,  punctam  quo  M*  dele- 
batiir  extinctum  est.  unda  apparet  'tiberiniu'  post  *tibanius'  relatom 
esse.  cf.  Klotz,  p.  LXXI. 

8* 
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mile;]  8i  male§  A  |  98  sorbet]  eordet  ^  |  100  dootamque]  die- 
tamqne  Do  a  |  101  Si]  Sea  A  |  102  tollis]  toUas  A  |  104  tnj 
tna  a  I  107  hermis]  hermuB  A, 

4  tit  Ratillio  Oallioo] . :  SOTERIA  RVTILII  GALLICI:  ^ 
A\  \  &,  c$Io  dinee]  es  c§Io  dis  es  Do.  et  in  marg.  i  Es 
celo  Diue  es  OenDanio(e)  a  D  10  sunm]  sinnm  ^  |  11  togatf! 
rogat$  A  II  12  implorent]  implorant  ^113  hob  te]  noster  A  | 
15  maneDt]  manet  a  ||  17  induerit]  o  intalent  a^  indaerit  ^  1 17 
crinem]  crimen  a  ||  19  nllo]  illo  A  \  21  mentem]  mitem  a  1 21  her- 
tabatnr]  hortabor  a  |  23  Qais]  [c.  pog.]  Qnis  [.De]  Qui  A*  ^  23 
cannine]  numine  i  Hb.  poggii  A*  1 23  eantus]  tantos  A )  26  pipleal 
piplea  a  \  29  Qui]  Quem  A  |  29  sequam]  seu  quom  ei  in  marg. 
[Do]  Quem  A  \  30  currat]  curat  ^^  |  31  celeri]  cereri  A  l  Z2 
pene]  pr§d$  ^  ||  35  ad  nndas]  abnndas  a  |  36  tingitar]  oingitnr 
A I  38  orimina]  pr$mia  A  |  39  amorqae]  amor  qn$  A  \  39  tarne] 
tarn  a  |  40  potentis]  potentes  [co  p]  ^  |  47  pertnrbare]  pro- 
tarbare  A  |  49  fnndit]  fidit  A  ||  50  indementia]  inclementia  A  \ 
52  cunctate]  cnnotste  A  |  54  incendens]  intendens  ^  |  54  animi 
qnoqne  nerba]  animiqae  t  membra  A  ||  56  snbresit]  snbrepait  A  | 

57  pigrg]  pigra  A  |  58  deeet]  dens  A  |  58  insta]  iuxta  [Do.]  a  \ 

58  cacnmina]  cnimina  A  1 60  preoidem]  suprascr.  co  p.  ei  in  mg, 
[Do.]  pridem  A*  1 61  moras]  Do.  MorSs  ^  1 62  egredienda]  aggre- 
dienda  A  |  64  colos]  c  colns  a  |  64  te]  nee  a,  ne  ^  g  64  flo- 
minis]  falminis  A  \  65  landauit]  .Do.  pntat  legsdfi  landarit  a  > 
65  arces]  artes  A  \  66  plebeiam]  i  V  pog.  phgbeam  .^  |  66  dex- 
trorsnm]  dextro  sine  A  \  66  cretä]  c  cressam  a  |  67  animamqne] 
animam  atque  A  \  68  permissaqae]  pjraejmissaque  a  \  69  dnlee] 
Inoe  A  II  70  gandent]  gaudet  a  ||  71  quoqae]  qaa  a  |  74  Per- 
metuit]  .Do.  Permeruit  a\lh  reoingi]  retingi  A  \  76  ingens] 
uigens  A  ||  77  per]  perqae  a  |  78  arcumque]  arcaqne  ^  |  83 
prgmissa]  promissa  A  \  86*  Attollam  cantn  gand&  trasimeniu 
&  alpes]  —  hie  yersas  deest  T  llbro  netnstissimo  poggij  qni 
e  germania  in  Italia  e  relatns  A*  (cf.  p,  32— -36)  \  88  latea]  laeta 
{an  laeca?)  A,  qui  in  marg.  add.  X  cö'  pog  lacera  A^  (cßp.  97  sq.)  | 
90  nel  det]  [x  h''  pog]  veldae  [Do.]  veled«  A*  |  93  CalUce]  Oal- 
lice  A I  94  Nunc]  Hunc  A  |  96  honorem]  honora  A  \  99  Verba] 
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herba  a  \  99  qaidcnnqae]  qnodcnnqne  ^  |  102  Dicteam]  Dic- 
tamni  A  \  102  inflorentiB]  florentis  ^  1 105  carpsit]  Do.  carpsi  a  | 
108  monstratqae]  monstr&tqne  a  ||  112  aste  refertus]  arte 
refeetns^  |  lUSena]  Seaaa  |  116  Sic]  Sita  |  llStenor] 
timor  ^  I  118  her&]  hereDS  a  |  121  Tymbra]  Cymba  ^  |  125 
uitalis]  natalis  .«^  1 125  troia]  troica  ^  j  129  pr$8t&]  prgsteDt  a, 

5  tit.  Claadii  Etrngci  balnenm]  Balneum  clandii  Etrnsci 
A  II  4  tegees  honore]  tege^e  sonore  a  |  12  gemantia]  gSmantia 
udf  1 15  liqnidos]  liqaidosque  ^  1 15  a  nertice]  a  uertite  A^  adner- 
tite  et  in  marg.  c  adnertere  a  uel  al.  man,  \  18  amantes]  amantis  a  | 
21  crebre  cnydos]  [.Do.]  crebenidos  A 1 27  iuga]  uaga^  1 27  mobi- 
lis]  molibus  A  |  28  Cessit]  Crescit  A  |  29  nuUi]  [Do.]  molli  A  \ 
30  non  nanqjnam}]  non  nnq{uam}  A  |  32  arces]  artes  A  \  33 
succedit]  snccsdit  A  \  36  nomasis]  Do.  nomadnm  a  \  38  Incentibns 
actis]  linentibns  atis  a  \  39  Qaoque]  Qn§qae  a  \  40  niridis]  uiridi 
Do  a  1 40  longo]  longa  Do  a\A\  discinctnm]  distinctum  fit  in  mg. 
c.  distinctn  a  |  41  modo]  nö  ^  1 41  Inmina]  limina  a  |  43  animo- 
que]  suprascr,  P.  (—  Poggii  über)  mos  .Do.  A*  \  47  tibi]  ibi  A  \ 
52  pater  (sammo  pater  omnis  ab  imo)]  patet  ^  |  53  &  solnere] 
exsolnere  A  \  59  hipocaasta]  hypocansta  A  |  65  distat]  discat  A, 

6  8  parthen]  c  -cem  [.do.]  -do  «,  p  /////  [c  ///  og  (k,  e. 
cod.  pog)]  A*  I  10  lam  aelaria  borea]  In  li^  poggii  sie  e:  lam 
velaria  linea  |  Do.  lam  bellaria  A<dorea)  ^  |  12  Qaicqaid] 
Qnitquid  A  \  \2  Micetis]  nucetis  .^  ||  13  idumnes]  idnmes 
^  I  15  qnod]  qao  et  in  marg.  sin.  Do.  quas  ^  ||  1^  pr§coqait] 
percoquit  -/  |  16  cad&]  cadit  .Do.  a  ||  17  gaioli]  caioli  a  ||  18 
Amerianon]  Amerina  non  -^118  perustis]  pernstas  A  |  20  Pr§- 
grandes]  i  )i^  poggii  pregnätes  A*  ||  26  merentar]  minetar  A  | 
29  species]  specie  a  \  32  Snbnectant]  Snbvectant  A  [  36  aliis 
semel]  alis  insemel  A  l  36  togatis]  togatas  A  ||  38  nescit]  Do 
nescis  a  \\  39  compera]  compara  A  |  43  nascimnr]  uescitnr  A  \ 


46  qaando] 
70  timentes 


.Do.]  qain  a  |  54  cnpit]  capit  A  l  67  hemi]  emi  A  | 
tumentes  Dom  -^  ||  71  tynnicnlfqae]  tynnnl§qae 
A  I  73  senica]  scenica  A  1  73  qainqae]  qaique  a  |  78  astro] 
austro  A }  80  temperantnr]  comparantar  A  [  99  aeno]  aeuo  A, 
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Llb.  n 

tit.  Stati]  Statu  A. 

pnef.  tit.  om\  Statins  Meliori  sno  saL  ^  |  6  odij  i  omni 
A 1 7  teraisBimg]  tenissime  A\^  alter]  alte  A  \  9  expectet]  [.Do.] 
expectetur  -^  i  tO  qnarü]  qnaJem  A  \  12  amabare]  amabä  A  | 
12  amisi]  amiflsi  ^|13adte]  ad  %o  A  i  15  iadico]  indico  A  j 
16  nee  qiiis  a  snperiore]  ne  quis  asperiore  A  |  18  corda]  tarda 
^  Ü 18  SoUatia]  Bolatia.  A 1 20  ignoraait]  ignouit  A  g  20  teerte] 
In  äbore  (—  arbarem)  certe  A  \\  23  facnltate]  facüitate  ^  |  25 
aduersam]  ad  nrsam  a  ||  26  scriptü]  scripta  A  \  27  puero  amisao] 
amisso  paero  ^  |  28  de  hoc]  deh  ///  [i  Antiq""  li""  p  ///]  u^  |  28 
om,]  libenter  A  ||  29  Oenothiacon]  Qenethliacon  ^  |  30  cariasima 
axor]  rarissima  uxorfi^  1 31  consideremus]  [Do.]  cosideraremna  | 
CoDsalerenms  [.pog.J ')  ^  |  32  om.]  maiorem  A  |  34  qiutliciiii- 
que]  qualiacunque  (incertüshn.)  A  |  35  displicnerit]  displieaeiit 
.«^  I  35  ad]  a  ^  ||  35  Summi]  Si  minns  A. 

1  tit  Epicediam  6iaaci$  Melioris]  Olanoias  Atedii  Me- 
lioris  dedacatas  (in  prima  a  non  pronus  certa  uid,  i  mser.) 
{cf,  pag.  94)  A  \  A  pater]  patet  a  |  5  m  dentia]  medentia  a  | 
5  sgnis]  8§aas  ^  |  10  sie]  si  ^  |  13  lucrant]  latrant  ^  |  13 
tracta]  tactu  -^  ||  16  lamque]  lamne  a  ||  21  senos]  s$qob  A  \ 
23  om,]  et  ^  I  28  &]  At  .Do.  A  g  30  Tarn]  lam  A  |  30  iam] 
me  .Do.  ^  I  31  preces]  patres  A  ||  38  lomine]  limine  A  | 
39  capit  (ante  rapit)]  rapit  a  |  42  Sydereosqne]  Sidereiqne 
A  II  44  iDgeniomque]  Ingenuique  ^  |  51  om.]  et  D  ^  |  52  spe- 
cies]  spes  nö  ^  |  58  Accessnm]  Accesam  A  1  58  timentem]  ta- 
mentem  A  |  59  deflectat]  deflectet  A  |  64  atqne]  .c.  adqae  a  j 
64  impos]  ipsos  A  ||  65  intrantis]  intranti  A  )  69  plus]  pias  a  [ 
69  alter]  [.Do.]  altor  A 1  71  dalcis]  dnlces  A  ||  72  turba]  tnrbo 
i  antiquo  codice  A*  )  84  sanare]  sociare  Do.  .«^  |  88  Et  fieuisse] 
At  legisse  [.Do.]  |  Eiegisse  [pog.J  A*  |!  89  Signifer]  semifer  a  \ 
93  Acontes]  Acoetes  ^  |  105  foedusque]  ai  fletns  o  |  106  ex- 
pamatarus]  expiratnrus  w^  |  HO  caternatis]  catenatis  ^  |  130 
iactare]  artare  ^  1 133  imitare]  imitäte  ^  ||  135  Qaadebit]  Gaa- 

1)  uncis  ita  positis  uocabolam,  qaod  seclasi,  infra  lectionem  acriptam 
esse  indtcaui. 
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debat  ^  |  135  modo]  d9  a  1  137  Neo]  h$o  ^  1 137  inniota]  ini- 
mioa  ^  1 145  &}  e  ^  I  145  esaet]  fleMet  A  \  147  erimen]  erins 
a  I  149  liDgaamqne]  lingnaque  ^  |  150  omnis]  omnea  .«^  |  150 
eflat]  ejfflat  a  1  152  .tibi  qu$]  tibi  qne  ^  |  154  fama]  fata  A  \ 
154  mox]  mora  ^  |  154  iacentea]  iacentia  ^  1  160  manniira] 
|Do]  munera  a  \  160  ndi]  indi  A  \  161  trabea]  arabes  A  \  161 
palam  est  udiqne]  palam  est  nidiqae  ^  |  164  exutna]  exosna 
A  I  165  ntunera]  mnnera  a  ||  168  ne  hilaris]  ne  me  hilaria  a  \ 
177  immeritia]  immeritna  ^  1 177  flamia]  flfimia  (tneer/.)  o  1 178 
mereDtar]  meretar  a  1 181  inagniferg]  inaguifer^  a  \  182  Reeianm] 
ResciBSiim  A  \  182  ofeltem]  offeltem  a  |  185  Hnlla]  Nnlla  A  \ 
188  nee]  ne  a  1 188  acoandiaae]  ascendiaae  ^  1 189  nirgo]  nirga 
a  I  191  effigiea]  effigiem  a  |  191  bleai]  bleaai  A  \  194  Niae 
hanc  A  ||  194  tibi]  nbi  A  \  197  laceasia]  lacesait  A  \  198  enm 
enim  ^  ||  201  bleai]  bleaai  A  \  203  nnmera]  mnnera  A  |  204 
mnltaaqne]  [.Do.]  mntaa  a  \  205  obtnnao]  obtnao  a  1  209  capit] 
capvta  1  211  c$ria]  [.Do.]  terria  a  {^o$t  'terria'  scriptum  est 
'al  ae  c.  tectia',  alia  ut  uid.  manu)  |  217  Noa]  hoa  A  |  218  ha- 
bent]  init  i  V  poggii  A*  1  218  dabit]  timet  A  |  220  geminns] 
gemimna  A  |  226  aonent]  sonet  A  |  227  &  miaana]  oniaana  a  | 
227  *)  I  229  Qlaaciaa  inaontea]  Qlancia  et  in  marg.  d.  .Do.  ad- 
dit  nä.  In  li"*  poggii  abeat  A*  |  229  animam]  animaa  a  |  234 
Qni]  Qua  .Do.  A. 

8  tit.  PoUii  Villa  Snrrentina]  yilla  aQ{r|rentina  pollii  felieia 
A  I  6  lentnm]  letnm  A  1  19  undaqne]  adaque  A  \  21  timid^] 
tumidg  A I  23  aolo]  aalo  a  \  23  tnentur]  tnetar  A 1 26  Mera]  Mira 
A 1 34  inbeaa]  anbeaa  .Do.  a  ||  34  ephiroa]  ephirea  A  |  34  baechei- 
doa]  bacchiadoa  a  1 35  texta]  teeta  A 1 35  lycfo]  leeh^o  [.Do.]  A  | 
36  annoa]  amnea  [pog.]  A*  |  38  aedit]  aedet  A  \  38  referftqae] 
reaer&que  A  j|  39  Foenonoce]  Phoemonoe  A  |  40  innersa]  in- 
meraa  A  |  40  tnrbabit]  torbanit  A  |  44  locine]  locine  a  |  45 
miror]  mirer  a  |  46  et]  .Do.  co{r}rigit  h$e  a  \  53  mananeaeit] 
mananenit  A  \  54  Hoa]  Mos  A 1 57  aeaita]  aeenta  A  \  58  diaen- 
tia]  diacentia  A  \  59  niaumque]  inaanmqne  A  |  60  BytUenei] 

1)  snpra  uocabnli  'atro*  litteram  'a*  macala  qaaadam  est,  qaae  qaaai 
formam  litterae  '/'  ezhibet.    Baehransios  faiio  rettiüit  'astro  A*. 
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Methymn^i  A  |  60  ima]  una  A \  63  csrasqae]  c^raeqne  A\%Z 
fignram]  figuras  A  \  68  ishDiaciB]  istbmiaciB  A  |  75  s^nit]  8e{r}iiit 
A  I  75  fera]  sna  A  \  76  pardus]  paret  ^  ||  77  ac]  hac  A\l% 
aeiBifl]  nessis  A  \  79  enboia]  Eaplea  a,  euboea  A  \  80  Magälia] 
Megalia  ^  |  81  domini]  domino  ^  |  82  taam]  .Do.  taug  a  |  82 
limen]  i  ätiq®  limaa  A^  \  83  ana]  ana  A  \  87  Symnade]  Synnade 
A I  87  sorores]  secnres  a  |  89  aera]  area  A  \  90  cesum]  c^am 
^  1 90  more]  [Do]  monte  a  \  94  solntaDt]  salatant  a  \  97  nos]  nos 
A  I  99  bacchio]  baccheo  a  |  100  antunum]  aatünnm  ^  |  113 
gangeticns]  gargeticus  ^  1 115  cnltorem]  ultorem  ^  1 116  Hinc] 
Hnc  .Do.  ei  in  marg.  sin,  ant.  hic  .<^*  |  116  et]  e  a  |  1 17  Aadit 
et]  Adaolat  A 1 120  aberrant]  aderrant  A  1 122  diademate]  dia- 
demata  +  Do  ^  i  125  tato]  [Do]  uitio  a  ||  126  facis]  fatia  A 1 126 
refelles]  refellis  a  1 129  uitta]  nita  A  ]  133  coeD«]  terre  A  |  134 
Dirriperet]  DirriperSt  ^  |  134  chias]  dnas  A^  tnafi  [Do]  a  (cf. 
p.  67)  II 134  uehere]  neherre  A  (uoluä  certo  scribere  neherere)  | 
134  orbes]  yrbes  ^  1  136  asBiste]  aecite  ^  |  140  blandamqne] 
placidamqae  ^  |  141  modo]  dö  ^  1  142  dimitte]  demitte  A  \ 
147  cur$]  [.Do.]  cnias,  quod  FoL  eodem  atramenio  deleuit  et 
addidü  +  putat  deee  .Do.  a  1 148  nescere]  nertere  u^  |  153  illa] 
nlla  A. 

3  tit.  AteoHi]  Atedii  A  j|  3  Guruata  in  nodis]  [Ant.]  vadls  H 
in  mg,  .c.  Acca{r}nata  nadis  A*,  [.Do.]  In  nodos  a  1 4  sea]  cea  A  \ 
9  et  {ante  cnnctas)]  it  a  |  10  et]  ät  h§c  ^  |  12  iam]  iaai  A  \ 
12  antraque  cacei]  atraqne  caci  -^  |  14  iam]  ibi  ^  |  16  flaoofi] 
ai  flaidos  a  uel  al.  man.  [  18  lepornm]  pecorü  ^  |  18  decus] 
deus  A  I  20  snus]  leuis  A  |  20  inaenit]  imminet  A  |  22  terr^j 
ceru$  A  |  23  fidos]  fida«  A  l  26  Decrescit]  Decrescet  A[27  c^ 
Iam]  telum  A ] 29  leuumque]  lenamque  (incert.)  A[Z6 sie]  sibi a\ 
40  caruus]  iturus  A  \  42  aspexit]  aspergit  A 1 49  credam]  recolam 
^  I  51  Et  (ante  ioais)]  vt  ^  |  51  frondis]  frondes  a  |  51  et  {amU 
discolor)]  ut  .r^  ||  53  coioreg]  calores  A  \  55  nmbris]  vi  hu* 
meris  [vtqne  ^  i  h^  pogü]  A*  \  55  seruatar]  [.Do.]  sinnatar  o, 
additum  est  Bcrutatar  atramento  Jusciore  a  uel  man.  II  |  59 
discendat]  descendat  A  |  61  imitat]  innitat  A  \  68  Incorroptaj 
Incorrupte  A  \  69  satiare]  Beere te  A  Ü  69  quod]  [.Do.]  qni  a  | 
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74  elysia]  elysio  .Do.  a  \  75  Hoc]  .c.  hgc  a  \  76  Nee]  boc  A  \  76 
sitim]  Bitnm  a  \  77  renirescit]  reuireacet  A  \  77  blesi]  blegsi  A, 

4  tit.  Psitacns  Atedii  Helioris]  Psitacas  eiasde  A  \  3  mn- 
nera]  [.Do]  marmuraa  |  10  nee]  nö  A  \  15  nuDqjiiaiii}]  Do 
nnsqjiiaiii}  o  |  15  eonaiaia]  eonnieia  pog  ^  |  19  Stnnnu] 
Sturnas  a  \  Tl  Ferre]  Forte  a  \  22  dneere]  dncite  a  \  23  adi- 
seite]  addiscite  a  \  29  nomen  regnmqae]  regam  Domenque  A  \ 
33  ae]  at  ^  |  36  fnsQs]  fessas  A  \  37  feliz]  Phoenix  A. 

5  1  monstrata]  [.D.]  eonstrata  a  \  2  hnmanas]  hnmanasque 
A  \  4  Qaieqnid]  Quidqnod  A  \  5  aeeepta]  a  eapta  A\l  nasta- 
tur]  nastator  a  \  8  Nam]  Non  ^  |  8  Hassilio]  HasBilo  A\  15  t] 
et  n  n  16  Ae  non]  Do.  te  nö  a  1 16  Ae]  At  ^  |  26  Sen]  cen  A  | 
26  gennanns]  gladiator  A. 

6  tit.  Ad  Vrsum  Inuenem  Amieissimnm]  {inilium  est  reeisum) 
olaeio  ad  flaniu  arsü  A  (cf,  p,  90)  ||  2  modo]  modoB  A  jl  3  aeeen- 
dere]  aaedere  i  antiq  pog.  A*^  c  abseedere  a  {cf,p,  37)  j|  4  est]  et 
A  I  4  patrem]  partem  A  \  5  Clamanere]  Godamare  ^  |  6  ad  te] 
[.D.]  ante  a  |  6  et  (ante  procnl)]  at  ^  ||  8  quia]  quonlä  [.do.]  A  | 
8  omniam  egena]  omnia  eeca  A  ||  10  Nee]  Sed  A  ||  10  genug]  ge- 
mis  AI  10  et  sepinm]  urae  pinm  A\\2  nee]  ne  a  1 13  diesqne] 
deisque  [.D.] «  ||  1 4  hominn  genug]  homine  gemis  -^  ||  15  hominn] 
homine  a  |j  25  cresa]  cressa  a  |{  29  fallor]  fallo  a  \\  30  eanentem] 
[Do]  eanentem  a  \\  34  e]  Do.  heu  a,  en  A  \\  36  proeedit]  prece- 
dit  A  II  40  toruaque]  toruoque  a  ||  42  nisu]  c  missa  a  \\  48  pner 
inde  {sequ.  not§)]  pudor  unde  ant.  pogg.  A*  \\  48  menti]  mentis  A 
50  potasse]  [.D.]  donasse  a  \\  53  suis]  snns  A  ||  56  sinit]  siuit  A 
57  eumelus]  eum^us  a  \\  58  ereas]  [Do.]  easns  [.pog.]  Gausas  A* 
59  iam]  tarn  A  \  62  Rnetasset]  Ruetassent  A  |  65  serenos]  le- 
rena  A  ||  66  missisque]  messisqne  A  |  68  dedit]  redit  ^  |  71 
tendebat]  tentabat  A  \  74  implieuitqne]  implenitque  A  \  75  et] 
ae  ^  I  77  montemqne]  mortemque  A  |  79  ferenda]  nerenda  .D. 
a  I  81  pylete]  Fylete  A  ||  82  elamanti]  elamate  A  \  83  plantns] 
plantu  A  II  84  fratris]  frater  A  \  87  exempla]  exempta  A  |  90 
quo]  [Do.]  q{uo}d  a  1 91  Restrinxit]  Restinxit  A 1 92  aeeepimns] 
acceptius  A  |  93  quod]  quid  A  |  95  Vlnus]  vVlnus  A  J  97  me- 
ritis  que]  meritus  que  A  |  97  dolori]  [V]  dolorem  a  {ef,  p.  114 
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adn.  2)^  doleri  (tncertüsim.)  A  \  98  carpsitqne]  carpitqne  ^  ||  101 
nernales]  anernales  a  \  101  illndmit]  allndunt  A  \  102  rotat]  notat 
A  II  103  pyletoD]  fileton  ^  ||  104  habitare]  [i  ätiql  habitiire  | 
I..D0.I  habitüqiie  .^  1 1 05  amorem]  Ipog.l  amori  [.Do.]  amari  j^. 

7  huic  carmmi  Politianu$  haec  subienptit^)  ang  (»»  Ange- 
lui)  Inneni  hoc  genethliaoon  I T  q{no}d{am}  yeinsto  i  q*  erat 
etfiam}  lib{er}  .M.  Iiini  Nypsi:  &  cötnIL  erat  iscriptio %ov  IIMIH 
Qe(Dethl]acon)  Incani  adoppiä.  signatnr  li'  (^  liber)  sie  A.  *) 
q{aaii}d{o}  nO  eoDgr{u}itO* 

tit  Oenodiacon  Lneani]  GenethliacoD  Lneani  ad  pollam  A 
(ef,p.  93iq.)  1 2  i8thme$]  isthmig  a,  iBthmi;  [J]  \\  3  concitanit]  oon- 
citatas  a,  ooncitamt  l^/]  ||  3  gstro]  Oestro  [j]  \  7  eahan]  eaan  (esr 
Laureniiano  lU  airamenio  probaiur)  \\  8  enhantig]  eoantig  IJ]  .c. 
iiti$,  Enantig  [l  co  Pog]  A*\i3  nirere]  nirete  ^  ||  14  patet]  pa- 
ter  [^  1 18  alit]  alid  [//l  ||  21  tali]  tnlit  A  \\  22  Et  innete]  [.Do.] 
Eaicte  a,  Et  iiiDct$  [J]  \\  29  betioa]  iietica[^/l  1 34  MeIethe]Helete 
A  II  37  Blando]  primo  A^  primfl  [/f\  \\  37  nagitantem]  aagientein 
[J]  II  40  orpheofi]  orfeos  (noiarum  J  airamenio  $cr.)  \  45  aep* 
tem]  VII  L^l  I  45  tybrim]  timbnm  [J\  \  49  redneis]  redaeis  (ia  ed? 
as)  iJ]  \  49  niyxis]  c  (— c)-  ei  a  j  55  Landes]')  Indes  L.D0.I 
A^  Indes  [J]  ||  59  proferetnr]  .D.  praeferetnr  a,  proferetnr  \J\  \ 

59  Orphons]  orfens  (noiarum  J  air.  ser.)  \  60  cniminibns]  Flmini- 
bns  \/f\  II  63  allocntione]  ablocntione  {noiarum  J  air.  scr.)  \  66 

pharsalica]  farsalica  {noiarum  J  air.  scr.)  |  69  gratnm]  grannm 

1)  Hmc  nota  diffidlUma  est  lecta  (cf.  p.  75).  qnare  qni  aatea  eon» 
toleranti  nonnnlla  nerba  lea  falio  seu  pronat  non  dinoueront.  qutut  qood 
recüat  refem  poMom,  Cartii  Wachsmuthii  comitati  debeo,  qui  hos  litte* 
ranun  ductos  difficilllmos  dispexit. 

2)  YQoifimi  Politisnam  scripsisse  Wachsmathina  mihi  persassit  etenim 
post  Tov  Utteramm  y^  nestigia  conspiciantur. 

3)  hoc  Signum,  quo  codieis  Laorentiaiii  29,  32  lectionei  Politiaaiu 
notanit,  non  est  D  qnod  Skntschlns  p.  473  contendit  ncqne  J  quod  Baehrsn- 
sins  p.  XI  testator,  sed  figora  qnaedsm  litterae  J  hand  dissimiUs.  itaque 
Baehrensiom  seentas  hoc  signnm  littera  J  referendom  corani. 

4)  eztrema  tria  nerba  admodam  difficilia  dispecta  Zangemeister 
diDouit. 

5  snpra  *o'  est  signnm,  quo  'Indes  {J\^  ad  'Landes'  renocari  nid^  non  'a'. 
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L^]  I  81  carmiDiiiD]  eanninis  a,  canninnm  [J]  ||  82  ditabo]  di- 
cabo  a^  Dioabo  [J]  ||  87  nostros]  uestroi  ^  |  90  festa  longa] 
longa  festa  ^,  longa  festa  [J]  \  93  Sic  natnm]  Signatü  IJ]  \ 

96  potentii]  prementis  ^,  premetis  [J]  1  97  thetis]  tetis  [J]  \\ 

97  obrnit]  orrait  [J]  \\  98  ebri]  hebri  ^  1 99  orpheoi]  orfeos  (notO' 
rum  J  atram.  scr.)  1 101  lethem]  leten  [J]  1 103  sepnlchris]  sepol- 
oris  IJ]  1 104  durum]  dirnm  IJ]  \\  107  At]  Ac  {noiarum  J  atram. 
ser.)\  107  rabidnm]  rapidmn  (noiarum  J  atram,  ser,)  \\  108  lena- 
tnm]  lenatQS  .D.  a,  lenata  lJ]itncertiiMim.)  1 112  helisiis]  elisii^H 
116  om.]  Tu  magna  sacer  et  8np{er}bQ8  vmbra  -^  1 1V7  noeen- 
tarn]  nocentQ  L^  |  124  Nee]  H^c  ^  |  124  thiasis]  thyasis  A  | 
126  freqnentat]  m  marg.  d,  scriptum  est  d^  ipsum  uerbum  guod 
m/ra  addidii  Pol.  non  polest  dmosci.  in  cod.  est  freqnenr  |  128 
Ad]  Ac  ^  I  128  snmministrat]  snbministrat  {notarum  J  atram. 
Script.)  II 130  poenitet]  pr§nitet  ^  1 131  Secin§]  Secnrg  ^  1 133 
Cedit]  Cedat  ^  ||  134  fessus]  festUB  [i  ätiq']  A*,  festus  [j]  jj 
135  abhorret]  adoret  ^. 

Lib.  III 

praef.  tit.  om.]  Statins  pollio  sno  Salntem  A  ||  5  feliciter] 
[.Do.]  fideliter  a  |  6  p{ro}bada  din]  din  p{ro}bada  uä  |  7  bello- 
r{nm|]  libellor{am}  L4 1 9  expaneri]  expaneris  ^  1 10  penetrasti] 
penetrali  ^  |  11  om{n}e8]  om{n}ii  ^  |  13  q{ni}cq{ni}d]  qnidem 
^  II  17  om.]  et  mihi  incnndiBsimü  ^  ||  17  Noniü]  Hecinm  l.pog«! 
A*  II  19  syriatä]  gyriacä  ^121  iügeret]  lageret  A  |  22  q{aod|] 
q{no}d  A  I  23  learinns]  earinns  A  \  23  germanici  nostri]  .Do. 
putat  adiicisdü  Dei  vt  per  dei  im  (reliqua  recisa  sunt)  a  |  25 
geminata]  gemata  a  |  32  notam]  nö  tarn  ^  |  33  om.]  vale  u4. 

1  tit  Hercnles  Snrrentinns]  add.  p  ///////////// 18  ^  1 4  tecnmqne] 
tectnmqne  A  |  5  graiis]  graiisqne  A  |  7  othea]  oethea  ^||  7  con- 
sederifl]  consc^deris  A  \  9  Lnminis]  Liminis  a  1 10  fhlgor]  fnlgor- 
qne  a  ||  13  Aspersnm]  Y  ad  8pa{r| snm  A  (cf.p.  Hi adn. 2)  1 16 Die- 
tanit]  Ditauit  ^  1 18  angnsto]  angnsti  ^  |  18  bisseni]  bisseno  A  | 
19  decng]  deus  ^  1 19  artea]  arces  a  1 21  Sflmonitqne]  Sümonit^  || 
22  Repnlit]  Reppnlit  A  \  23  agros]  argos  A  1 24  mersns]  mersfi 
A  I  28  gemini]  geninm  A  \\  31  poUnca]  pollata  a  |  34imitte] 
imite  A  \  37  acanto]  acantho  A  |  38  chorns]  torus  ^  1 41  thiasifl] 
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tbyasis  A  \  43  sacer]  socer  A  \  44  testibns]  cestibns  A  \  48  do- 
leres]  dolores  A  \  58  tergit]  terget  A  \  60  heeateias]  hecateidas 
^  I  62  munnure]  munere  A  \  63  donrns]  domi  A  |  66  partem- 
qae]  pacemque  A  \  67  uitataqne]  intaetaque  A  \  69  Angnstaa- 
qne]  Augnitasque  A  \  69  granati]  granatis  ^  |  69  assaetaque 
tecta  granati]  [.Do.]  assntaqae  teeta  graaamas  a  \  71  nox]  lux  A  | 
72  ft]  ac  ^  I  72  astro]  anstro  a  \  76  redemitaqae]  redimitaque 
A  I  77  ArripiaDt]  Arripiant  A  \  11  conmimia]  oonniiiia  A  \1% 
Qnis]  Q{iiam|qi8  A  \  86  chori]  tori  a  |  86  cetus]  coitius  I  &tiq* 
A^  I  88  angustaque]  aDgustaqae  A  \  94  mieantia]  imitantia  A  \ 
97  loDgoque  in]  longo  tu  u^  1 99  ubi]  tibi  A  \  100  Nee]  Ne  a  .|  101 
tenera]  gemina  ^  |  103  penatis]  penates  ^  |  105  reddit]  ridet 
^  I  105  lomina]  limina  a\  109  sopor]  soror  u^  |  110  rigit]  riget 
^  1 1 1 1  inner&o]  inmenso^  ||  1 1 1  nonnnqjnam}]  no  nnqjnam}  A  \ 
111  exeuus]  exesns  ^  1 112  adeo]  adero  u^  ||  1 18  choiere]  coiere 
A\\V^  credere]  cedere  A\  W^  iniangere]  inmergere  ^  1  120 
innidaj  vnida  [.Do.]  a,  humida  ^  Ij  127  gme]  grane  ^^  1 136  arte] 
arce  ^  1 137  nict§]  uinctae  {ei  ninetae  et  innetae  legipotest)  A  | 
143  hoc]  hie  A  |  144  pnmieeis]  [Do.  pog.]  pnniceis  A*  1  145 
uinentibns]  hnmentibns  ^  ||  145  arcent]  herce  (cßp.94)  A  | 
149  limo  nnmenqne]  limon  nnmenqne  a  j  149  limo]  [.Do.]  limen 
^  1 151  Addisses]  Addisces  ^  |  151  missene]  misene  u^  |  153 
om.]  et  u^  I  153  sen^]  8n§  a  |  156  Fnudere]  Findere  ^  j  157 
nndare]  nodare  u^  1 158  Indnlgere]  Indolge  ^  |  161  Qoid]  Qnod 
^  1 161  insnmeret]  resnmeret  A  \  163  l^tas]  Igtns  ^  1 164  ipse] 
ipsnm  .Do.  a  1 164  Inmine]  limine  u^  1 166  imitare]  imitate  A  \ 
170  Nnminaqne]  Nnmina  qn$  ^  i  171  teneto]  tenebo  a  |  172 
dirä]  dnrä  ^  |  173  Anertam  in  Inctas]  Anertam  Inctns  ^  |  182 
nenis]  nemee  ^  |  182  argns]  argos  ^  1  183  tibnrtina]  tibarna 
^  I  186  flomina]  fnlmina  A, 

2  tit  Pro  Nouio  Gelere  Innene  AmieiBsimo]  Propempticon 
Mecio  celeri  A  1  1  Dii]  Di  a  |  3  auertite]  adnertite  a  j|  4  lenis] 
lenis  A  |  22  Prima  dicarcheis  capreaa  &  margine  deztro]  prima 
di  carcheie  pharinm  granis  Unlit  annn  |  prima  ealntanit  capreas 
et  margine  dextro  A  \  25  pr§cingere]  pr§cingite  a  1  28  reponet] 
reponat  A  \  30  Snnt]  Sint  a  |  30  p{riimo]  p{ri}mo8  ei  in  marg. 
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rapei  [.Do.]  A  |  30  molorcos]  molorcus  A  \  32  uelant]  nellant 
A  \  35  prothens]  protena  A  \  37  qactiena  patriis]  patriis  quo- 
tiena  A  \  38  Lictorem]  Litoream  A  \  4t  phoebnmqae]  phoe- 
beam  A  \  43  omneaque]  omnisque  A  \  44  ast]  c  atqae  a  \  45 
abieoto]  obiecto  A  \  46  sibi]  soll  ^  1  51  ande]  ecce  ^  |:  51  ta- 
mido]  timido  A  \  56  Serius  e]  Seans  et  in  T  pog  {uerba  Serias  e 
IxMa  subdueia  deleta  esse  uidentur)  A*  \  58  ualet]  licet  A  \  60  la- 
cuna\  [.Do.]  cedente  a  (seguüvr  l  currste  alia  manu  scriptum)  || 
65  gelidumqae]  gelidnm  qn$  A  |  68  sümittite]  sümittere  a  |  72 
flnmina]  falmina^  |  77  Oleninmqae]  OleniQinqae  A  ||  77  subito] 
solito  ^  1 77  tu]  tue  A  1  81  Quaaque]  Quaque  et  suprascr.  V  Qu^- 
qne  A  (cf.  p.  114  adn.  ^  |  81  &]  te  ^  |  84  facilis]  facili  a  J  85 
nunc]  nnm  A  |  85  torna]  torta  A  ||  87  gerit]  gerat  A  ||  87  arida 
hadria^  1  92  Cimeriumque]  Chimeriumque  A  ||  101  Etsi]  [.Do. 
lai  a  II 101  quoudä]  olim  A  ||  102  anhelli]  anheli  A 1 103  mnl- 
ciaono]  multisono  a  ||  103  mareotica]  mareotida  .«^  ||  104  laciua] 
latina  a  ||  104  docor]  dvctor  a  |;  109  descendant]  desidaut  A  | 
109  coherceret]  coherceat^  ü  110  signata]  stagnata^^  ji  111 
Cnrua]  Cur  ne  ^  1 111  teramnei]  terapnei  a^  therapofi  ^  1 113 
§quant]  gqneut  ^  |  114  prostemat]  pr$stemat  a  1  115  quoa  e] 
quo  ne  A^  118  nectore]  nectare  ^  Q  120  cathenas]  catenas  A  || 

[.Do.]  et  in  aasyriaa  a  |  123  hie]  hia  o  Q  124 
i  li°  pog.]  ^  1  128  deacendere]  discedere  A  || 
129  Hac]  At  a  1  131  cü  quätia]  tu  quatna  a  |  134  Incnmbena] 
Incumbea  ^  ||  135  eupbraten  &  batra  sacr^que]  medios  narra- 
bimua  annoa  ^  |  136  am,]  Tu  rapidum  Eupbraten  &  regia  bact 
(reliqua  recisa  sunt)  ^  |  137  zimaj  zenma  ^^  ||  138  idymnea] 
idymea  .r^  1 141  andant]  audent  ^  ||  143  Qugqne]  Qn$ye  ^  [i  143 
claudit]  claudat  A, 

3  tit.  Claudii  Etmaei  pietaa]  in  manj,  dextr.  uerba  scripta 
ßiisse  uidentur^  sed  non  possunt  dinosci  A  \  3  Hüne]  Huc  A  \ 
3  comaa]  coma  ^^  |  1^  prim§ua]  prim$uae  ^  |  13  Diiqne]  Dique 
^  I  14  fesaaqne]  feaaique  .^115  conaiua]  conaciua  ^  1  18  im- 
plicitoa]  [i  ant.  pog.]  iplicitor  A*  ||  21  ferat]  pntat  A  ||  23  gan- 
dere]  gaudete  a  |  29  aolum]  aolium  A  jj  30  Prgferet]  Pr§ferat 
A  {sed  Pr§  nan  mut,  in  Per)  |  32  ant  animaaque]  aoniaaqne  i  li^ 


121  ad  maaailiaa 
munere]  nnmine 
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poggii  A^  1  85  ab 
A  I  47  simnlantni 


et  ^  1 40  geminfi]  gemni  A  \  46  neque]  nee 
fimmlantnr  a,  famnlatar  A  \  50  premit]  pre- 
miint  ^  I  51  diademate]  diademata  A  |  55  iniiig^]  iniiiaes  ^  I 
57  leni]  sevi  a  \  61  lUiiiB]  [.Do.]  lydins  A  j  63  nariis]  nariisqiie  A  \ 
66  tjmbreia]  tybereia  ^  |  71  Htne]  Hiiie  [f]  (<^.  p.  ii4adn.  2)  A  j 
76  arens]  artns  A  )  79  Qni]  Qnii  A  |  82  infla]  inssa  A  \  83  imi- 
tata]  mntata  A  \  85  pilam]  piam  A  \  87  parceqne]  parteqoe  a  \ 
87  omnes]  omnii  ^  1  91  Veritnr]  Yerritur  a  |  93  per  nana]  pe- 
onaria  A  jj  95  nnique]  nni  A 1 96  nnbibiis]  nnbUiiB  a  |  98  nigil  ite] 
nigilite  ei  in  marg.  d.  [.do.]  nigil  iste  A  |  99  EzoitOB]  Exitus 
^  1 100  q{aan}tQm]  q{naii}taniqne  ^  |  103  domfi]  domini  A  \ 
107  celsa]  I^aa  ^  1 109  nincit  cnris  &]  nincire  toriB  ac  ^  |  112 
ant  nDqjaam}]  band  qnaqjnam}  u^  1 113  exigaü]  exinuam  A  | 
114  Vultibos  &  sibimet  natornm  gratia  monstrat]  mter  sibimet 
natornm  suprascr.  similis  el  in  marg,  HUI  lie  yetos:  Yulti- 
bii8  et  sibimet  similis  natorfl  gra{tia}  möstrat  |  Neeesse  ////////u 
alterü  Yaltibus  yl  similis  yl  et  sibimet  ^*  |  115  fasses]  fiisces 
A  I  118  donata]  dinata  ^  1 119  Si]  Sie^  1  122  mannsqae]  ma- 
nnqae  ^  ||  128  declinat]  deelinSt  a  |  129  Rabentesqne]  poben- 
tesque  ^  ||  132  ianxistis]  nnxistis  a  |  133  prgsens]  pennis  A  \ 
134  pyra]  pyra  ^  1  135  nane]  tane  ^  |  135  infernas]  inferias 
o  I  137  prins  ingeris]  pins  ingemis  A^  praeierea  ad  hune  uersmm 
Pol,  margim  adseHpiit  notam  A  .Do.  simile  |  Ve  quae  noia  ad  Da- 
mitii  commentarium  speetare  ladeiar,  ubi  ad  tm,  $qq,  de  Vetpasiano 
uerbafiunt  \  138  teperet]  teperat  a  \  140  Latus]  Laetns  A  \  141 
am.]  et^  1 143  dedaxit]  Do  qam  dnxit  a  1 145  Exinit]  Exait  A\ 
149  meror]  nitor  ^  1 151  Nane]  hane  ^  1 155  rephedntj  repedot 
A  \  157  Errabit]  Erranit  D  ^  |  159  lenisqne]  leniqne  A  \  160 
nonisse]  monniese  ^  |  162  bis]  hie  ^  1 164  hospex]  hospes  A  | 
167  Exigis]  Erigis  ^  jl  167  ant]  haut  ^  ||  1^^  dinnm]  qnando 
^  g  168  eaptis]  eatis  ^  1 169  daccis]  daois  a  1 175  Ne]  Nee  ^  | 
175  oder]  clor  ^  |  175  mariti]  marita  ^  1 176  Thereos]  Tereos 
A  I  177  Plantibns]  Planctibns  A  |  179  ant]  hant  ^^  |  179  ge- 
nnit]  gemnit  ^  1 180  Littora]  Littore  et  in  marg.  o  lintea  quod 
ip$e  Pol,  deleuit  a  |  185  cantnqne]  tantiqne  A  |  185  nnminis] 
mnneris  A  1 186  ignare]  igrate  A  |  191  liei]  lidi  a  |  192  tbe- 
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aalioo]  thesalioi  a  |  193  Enniiia]  FnnQi  A  \  193  phryga]  styga 
A  I  194  TraciuB  at]  Thraoins  hoc  A  \  198  memor]  minor  A  || 
200  dnlda]  lodda  A 1 201  lintea]  linea  A  \  201  terr$]  oer$  A  \ 
204  morituraqae]  .Do.  monitaraqiie  a  |  210  patiare]  pattere  A  j 
212  bibat]  bibet  A  \  214  atqae]  eqae  ^  1 215  meritiB]  meritai  A. 

4  tit  leariniia:  Oermanici  nostri  libertna]  Gapilli  flani 
Earini  A  |  4  est]  et  ^  |  8  Intonsosqne]  Intonsoqne  A  \  8  sen] 
sine  ^  I  9  featrea]  fratris  A  \  9  liei]  lyei  u^  |  11  Premeret] 
Pr^metet  et  in  marg.  s.  Do.  Prof  erat  ^  |  13  tibi]  aibi  nt  |  15 
dedit]  nidet  a  ||  15  reenaant]  reenaat  A  |  17  fönte]  fronte  A  | 
18  anaoniia]  anaonina  ^  |  19  petenti]  potenti  a  |  21  Dacitnr] 
Dicitnr  A  |  21  iUiadoa]  idaUoa  A  1  23  inraaae]  intraaae  A  |  26 
egerie]  egregie  A  \  32  time]  tnne  A  |  34  agreatia]  ego  iati  A  | 
37  diei]  dnci  A  |  38  debebia]  deberia  A  |  39  iam]  c  tarn  a  | 
40  lanina]  lamina  ^  |  41  qaanq{aam}]  qnemqne  ^  1  43  ap- 
p{re}henai]  app{r}enaa  A  |  44  omnea]  omnia  A  |  48  quo]  qnoa 
A  I  48  mol«]  mole  A 1  48  inclytna]  inolitoa  A  1 48  arbia]  orbia 
{ineert.)  A  |  52  Opta]  Apta  A  l  52  quid  {anie  digmna)]  qnod  A  | 
53  cedaa]  tedaa  A  )  55  cinerea]  crinea  A  |  55  fngit]  fndit  A  | 
65  me]  ne  a  |  68  ant  Uli]  band  ylli  a  ||  68  molire]  mollire  A  | 
70  ant]  haut  A  1  70  nnllo]  nllo  A  \  70  torpena]  i  antiq"*  aic  e 
corpena.  o.  cdpna  et  corpaa  stqfra  torpena supraser,  A*\T\  aaxo] 
aezn  A  ||  72  iubet]  [.Do.]  timet  a  1  79  om,]  et  ^  |  79  arcoa]  artna 
A  \\  80  lamina]  limina  ^  |  81  nictor]  I  antiq^  pog.  crinia  A*  | 
83  repetebat]  pectebat  A  1  84  cedat]  cedet  A  1  84  Jancia] 
i  ätiq^  Faacia*)  A^  |  85  timido]  tnmidua  A  1  91  geniiaque]  g^ 
miaqne  a  |  92  archanoa]  arcanoa  ^  1  95  patria]  patriia  a  \  95 
ne]  nee  A  1 98  rednait]  c  H  c)  decinait  a  [  99  Ac]  At  ^  ||  103 
ore]  oro  A, 

6  1  Qaia]  V  quid  [.Do.]  (cf.  p.  114  adn.2)A\b  h$o]  hoc  a  | 
8  Errantea]  Errarem  A 1 9  comenta]  cömenta  A  ||  14  certo]  certe 


1)  non  *Paaeia';  quarnquam  enim  ilJam  litteram  Utterae  'P*  nmilli* 
mam  icripsit  PolitianoB,  enm  *F',  non  'P'  scribere  noloisse  inde  appaiet 
quod  mediam  hastam  com  'a'  ita  conlonzit:  {-a,  quem  ad  modom  litte- 
ram P  narnquam,  litteram  F  laepioa  ligaoit 


128  Arthurius  Engelmann. 

a  g  16  inerant]  intrat  .^  1 18  rapta]  rapto  A  \  20  Vis]  Vel  A  |  20 
thiles]  thyles  ^  1  21  band  penetrabile]  inpenetrabile  ^  |  27  in- 
certas]  insertas  A  \  27  imitataras]  mataturns  A  \  28  therme]  ter 
me  ei  m  rnarg.  c  ta  a  ||  28  nitidas]  nitidis  A  |  28  ferentes]  ferente 
A  1  29  Dono]  Dona  A 1  29  comes]  c:  Gomis  A  |  32  dolorem]  do- 
lores A,  |.Do.]  dolebas  a  l  35  longe]  longi^  |  35  labores]  laboris 
A 1  37  modo]  prope  ^  ||  41  spretisqae]  saperique  A  J  43  Post] 
Nnne  A  |  43  optatosqne]  optädosqne  ^  |  44  Heu  tibi]  [c  .D.| 
Heu  ubi  a  ||  46  iliiacas]  illiacoB  A  ||  48  melibea]  melib§a  A  |  49 
q{aam}q{uam}]  q{aam}  q{aam}  a  ||  49  menala]  menada  ^  |  49 
plantns]  planctns  A  ||  50  fictamque]  uictamque  et  in  marg.  [.Do.] 
firmam  A  |  52  sit]  sie  A  ||  53  ingentis]  ingentes  A  1  54  note]  nate 
A  l  56  Nota]  Nata  A  ||  57  intrantia]  [.ant  pog]  intracia  [.Do.  ///// 
(fort,  autem)]  trachynia  A*  |  58  AIcinoe]  Alcione  A  |  59  Circuit] 
Circuit  A  ||  59  amplexnqne]  amplectens  A 1 59  animam]  animam- 
qne  A  ||  60  Et  nunc  illa  tenet]  do.  heu  nüc  ilia  terit  « |  61  iam]  c 
tarn  a  (  62  tedis]  tedis  A  |  63  merentar]  meretar  A  [  66  Gandia] 
Cädida  A  l  68  pudebat]  pndebit  A  |  69  tantam]  tantam  ^  l  71 
uostro]  nostra  A  ||  72  nesninns]  uesaninas  A  ||  74  Sunt]  Stant 
A  Q  77  cnpis]  capye  A  \\  80  dione§  —  colnmb^]  dionea  —  co- 
lamba  a  ||  87  solo]  foro  A  ||  87  ant  stricte  inrgia  lethes]  d.  leges 
et  in  tnarg,  .Do:  Ant  scita  lycurgia  leges  n,  in  inrgia  A  Q  90 
Tempiaqne  qug]  Templaque  et  ^  ||  95  circumoblectantia]  circa 
oblectamina  A  ||  98  Duice:  sed]  Dnlce  sie  A  2  98  illiacosqae] 
iliacoque  A  H  104  Denarumqne]  [.Do.]  Aenari$  A 1 106  h§c]  hoc 
^  n  107  sotium]  socium  A  j  109  aduecto]  adnecto  ^  |  111 
Perueniesque]  Prgneniesqne  A. 

Llb,  IV 

praef.  tit.  Harcello]  Statins  ]Ma{r}cello  sno  salutem  A  ] 
7  innen!]  menm  A 1  8  tres  habet.  Seqnitnr  qnarta  qa$  ad]  gij  *) 
codex  sie  Gt  |')  se  quam  qnod  quarta  ^  |  12  epistolis]  [.D.j 
epnlis  a  ||  lOseptimu]  septimifi^  |  19acntissie  earü]  artissie 
carü  A  g  19  Nä]  [.Do.]  Iam  a  ||  21  om.]  de  ^  |  22  inniam] 


1)  hiitium  utriusque  lineae  recisum  periit. 
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niainm  A  \  34  aat]  qui  A  \  38  bocco]  ioco  ei  in  marg.  [.Do.]  iocos 
A  II  39  spero  lachias]  sphgro  machias  A  |  40  phalaris]  palaris 
et  in  marg.  legit  do  et  piliu*.  A  {qui  hone  noiam  ipte  dei.)  ||  40 
lazio]  lasio  A  |  40  admittit]  adiiiiUit{ar}  a,  admittit  et  in  marg, 
liilll  LDo] ')  ^  I  42  I  8üma]  i  Bfimä  A  \  44  nidere]  uidetar  A  1  45 
sim]  sin  ^  I  45  om.]  yale  A, 

1  tit  Qermanici  CoDsnlataB]  Septimus  DecimoB  cooBiiIatiiB 
imp.  aüg.  Oermanici  A  ||  2  G^sariB  aoBpiciiB:  inBignemqae  aperit 
annn]  C§Bari8  inBignernqne  aperit  germanicuB  annu  A  |  7  om.] 
ante  a  ||  13  ait]  agit  A  |  21  maltoB]  multo  A  {  23  ApiciB]  Aspi* 
ciB  A  I  23  altias]  altior  A  |  23  ariB]  [vtrque  hl  codex  poggiil 
ans  ul  astris  A*  |  24  mihi]  tibi  A  \  27  qni]  quid  A  [  29  faBcea] 
faBtoB  ^  {  33  progresBOB]  prggreBBUB  A  |  34  nefaB]  tarnen  c.  a. 
(c.  a.  —  cod.  afii.)  A*  ||  35  PromittiB]  [at]  PermitteB  a  ||  35  haic} 
hüc  A 1  38  renocabitor]  renonabitnr  A  1 39  trophea]  trophga  A  jj 
40  ReBtant]  ReBtat  ^  |  41  indyta]  indica  A  [  45  fores]  dei  A. 

2  tit  De  Conuiuio  habito  per  Domiciannm]  EnchariBtioon 
ad  Imp.  Ang.  germ.  Domitiannm  A  |  2  gnea]  $nean  A  J  9  laoroB] 
lanroB  A  1 12  tranBinimuB]  tranBrniBimoB  A  |  13  H$c  (ante  $ai)] 
Hie  A  1 15  Maue  parenB:  &  te  BpeB  &  te  cara  deorum]  Magne 
parenB:  te  Bpes  hominü  te  cara  deomm  -^  ||  17  mensas]  menBaa- 
qae  A  ||  20  Buper]  Btupet  AI  21  Igtatar]  l^titar  A  ||  24  campi] 
campo  a  ||  24  aperti]  operti  a  ||  25  AethereoB]  AetheroB  et  ^  1 26 

gremio]  genio  A  ||  27  nitet malta]  supra  spatium  uacuum 

scr.  decBt  1  ät.  cod.  et  in  marg.  [.Do.]  et  A*  |  28  glance]  glancf 
add.  glanca  Do  ^  ||  28  doridej  c.  Doridi  A  j  30  super]  Bapra  A  | 
34  baccusqne]  bacchasqae  A  ||  34  laborant]  laborat  A  ||  40  Ipsam 
nee]  Do.  IpBum  ipBum.  ego  c.  ipäm  meto  |  41  ualtn:  Bed]  c 
unltaB  et  a  I  48  teranmea]  therapnea  a  1 51  Gandebit]  Gaudebat 
A  I  51  aclinare]  adclinare  A  |  61  Lumina]  [.Do.]  limina  A  || 
65  Roman§]  troian^  [Do.J  a  [  66  germanicas]  germanaB  a  |  66 
data]  daca  A  l  67  indnat]  Do.  idait  a,  indnet  A. 

3  3  api§]  appie  AlM  Quis]  c  qni  ^  [  U  c§teri]  c^reri  A  ( 


1)  certo  PoUtianus  acripsit  'adaititur  [Do]*,  quae  lectio  est  in  Domitii 
editione. 

Leipdgw  BtndiM.  XX.  9 
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12  Beddi]  Reddit  a  {  13  Qaifl]  e  qoi  u^  |  16  redit]  reddit  ^  | 
20  Bfüifl]  [.D.]  CeDO  hio  popoleo  et  in  altera  margme  c. 
scenis  o,  senis  u4  \  20  gritatas]  grauatas  ui  {  21  Hie]  Et  u^  |  21 
eampos]  Do  campis  a  1  22  exait]  eximit  ^^  |  22  eoo]  noaoqve 
ud  I  23  Inieota]  Inieeta  o  |  25  GaaraniiBqae]  GaoranoBqne  a  J 
35  Perit]  Repit  ^  1  36  Et]  At  ^  |  43  implere]  replere  a  |  45 
mitem]  DUtent  ^  |  45  me  (ante  maligna)]  ne  u^  |  48  gamphia] 
gomphis  ^  I  50  eximnDtqae]  exanntqae  ^  1 50  denie]  [Domitiiifi) 
Iechi$  adscr.  et  del.  A  \  62  Et]  .e.  \iA\  62  loDgos]  longua  A  | 
65  solitam]  sonitnm  o  1 65  crine]  oyme  ^^^  1 66  sason]  [Do.]  aano 
A  I  71  Panois]  Baneis  A  \  73  Qais]  Qni  a  |  74  In  ripis]  Et  ripaa 
A  I  79  Qais]  Qni  A  |  80  Assnetam]  Assueram  A  \  80  paeet] 
pndet  A  \  80  annas]  amnis  A  \  81  Sed  grates  ego  Btrictinsqne 
tanti]  ego  oi  ago  mal,  et  margmi  dextro  adser.  [.Do.]  strietns 
atqoe  tanti  e  |  poggi  y.  lib.  |  Sie  f  stmitiuqae  tanti  est  |  e  aer- 
nitos  Haee  amma  et  totum  uersum  tyfit  earpreuum  deleuä  PoL  et 
margmi  tinistro  adscripsü  Sed  grate8  ago  sernitasqne  tanti  est 
[.pog.1  A*  (ef.  p.  37-38)  [  82  iam  (ante  inbente)]  te  u^ )  85  Vno]  Et 
nüe  A 1  86  sinns:  manamqoe]  rinis:  malomqneu^  1 87  pndorem] 
pntorem  a  1  88  Nee]  Ne  o  )  89  obrnit]  oblnat  A  |  94  Doro]  paro 
a  I  95  anoig]  änis  a  1 98  tropheis]  tropeis  a  \  101  exitiu]  excitos 
A  l  IM  ipso]  ipsos  ^  I  106  Primf  earbasa  nentilantis  aarf] 
nentilantis  mut.  in  nentilatis  et  tnargini  adscr.  sie  Et  itiqos  codex 
•Do.  legit  p{ri}ma  earbasa  netilantor  ai(ira)  (aura)  A*  {  109 
eomeate]  eömeate  A  {  114  imo]  t  ano  ^  1 119  eheli]  ehely  A  i 
121  nonnsqne]  nonisqne  AI  125  anuis]  amnis  a  1  125  &oete] 
[.D.]  fanete  a  g  126  Qais  ednm]  Qai  f$dam  A  \  130  om.']  Quo 
Dö  dignior  has  snbit  babenas  ^  |  134  panei]  paci  A 1 136  flam- 
miferos]  fiammigeros  A  l  IZl  inoida]  india  ^i^  1  138  tepentia] 
.Do.  teperet  a  \\  139  o]  et  ^  |  140  eonditnmque]  [.Do.]  cognitfl 
A  1 143  Perlastrem]  Perlostra  A  1 145  series]  [.Do.]  seriem  A  | 
146  Proneetant]  Pronectantu^  1 150  odisse]  adisse^^  1 151  Tita- 
nia]  Titonia  A 1 159  Scandes]  %ic(f)  e  y6(f)  (—  uerbum)  Ut)  iüq 
8a//d///  e  pandes  ^*  1 159  obuios]  abnnes  [i  eod.  ätiq^]  ^. 

4  tit.  Ad  Hareellam]  Epfai  ad  yietoriü  Ha{r}eeUam  A  ] 
6  eoh§ret]  eob^reet  A  [  7  subtexitor]  praetexitor  A  \  21  mo- 
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romqoe]  moranme  o  |  22  Ingenii  ne]  Isgenii  ne  ^  |  23  limf] 
lanf  A I  33  Lazatnmqne]  Lazaliirqae  A  \  33  oirto  nestigat]  airea 
inatigat  A  \  36  enimpit]  enipit  A  \  36  9q>^<>'*]  Heetora  a  \  37 
fiammabat]  flammabit  o  1  38  exulabit]  exnltabia  A  \  43  Ceaaat  A 
enteDi]  Ceaaat  oenteDi  A  \  43  indieia]  indieia  A  |  51  ma.]  et  A  \ 
52  Littua]  Litna  A  \  53  cordaa]  chordaa  ^^  1 55  Snmnio]  Somo  A  j 
55  acato]  adcaio  A  \  57  pergont]  pergant  A  \  62  nigra]  nigre  a  \ 
63  deciiB]  datnr  et  in  marg.  [do.]  latiia  A 1 64  conapicaf  ]  easpiacQ 
A I  67  paraa]  pares  A  |  68  Nntatnnia]  Nittaiuma  ui  uid.  A  1 71 
parnaqoe]  [.Do.]  patriQ  .e.  ptüenisque  e^enireliguaeliUeraereeisae 
sunt)  A  1 72  Magna  get^]  .c.  Magna  gerea  [.Do.]  Magna  g^  ea 
dignna  et  anbtrahitqne  nnc  ^  1 73  Noacit  anoa]  poacit  aans  A  \\ 
84  deeaae]  abiiaae  A 1 85  taoa]  .D.  tnia  a  |  85  infiata  reate]  [Do] 
Tifata.  Teate  a^  inaania  A  (quod  Potiiiamu  eerto  per  errorem 
scripsit  ad  jnroximum  uersum  aberrane)  |  92  nitea]  nittaa  A  \ 
93  alioa  cinerea]  nacnoa  crinea  A  |  98  hnmeri  circa  magno] 
hnmeri  magno  o  1 99  aaaneta]  an  aaeta  A  \  103  cedit]  cedet  a  \ 
104  lateram]  laoernm  ^  1 104  citra]  circa  ^  1 104  rom$]  troiae  A, 

5  tit  Carmen  lyricam  ad  Septimü  Seaerü]  Ode  lyrica  ad 
Septimiü  Sene —  (spatium  non  sujfecü)  A  \  8  sephiroa  —  fractoa] 
zephirna  —  fractoa  .D.  a  ||  10  Crinitoa]  Crinitar  a  |  13  parta] 
parca  A  1  16  Quomodo]  .D.  Qai  modo  o  |  16  hyema]  [.D.] 
lyena  o  1  17  balant]  [stiq.  co.]  lanät  ^  1  19  Vimqne]  Vniqae 
u4  I  24  peramanit]  [.D.]  peramnauit  o  |  26  Connixua]  Conniana 
A  I  37  Nee]  [D.]  h^c  a  ||  38  neaciet]  [Do]  neaciit  o  1  39  Intraa] 
[.Do.]  Intraa  a  1  42  Contentna  Inmine]  addit  .Do.  i  antiq*  deeat  | 
raro  A*  |  43  nnineraoa]  imenaoa  A  |  46  meaa]  mena  A  |  49 
trementi]  frementi  A  J  56  cruribna]  coribna  A  \  57  ponea]  Do. 
ponis  a  |  57  uocibngqae]  nocibaa  et  [Do]  o  1  60  antro]  antroa  a. 

6  tit.  Herculea  Epitrapezion  Vindicia]  Hercolea  Epitrape- 
zioa  nonii  *)  Vindicia  A  |  5  manent]  D  manet  a  |  6  e]  a  I^  | 
9  bicterica]  hiberna  A  \  9  q{tti}d]  q{ai}8  A  \  16  ciconia]  ti- 
tonia  o  I  17  lima]  Inna  ^  |  19  parentem]  perennem  A  j  20 

1)  BQprm  'noaii'  Jinea  circumflexa  scripta  est  quae  ornandi  causa 
addita  ess«  oidetur.  certo  nihili  est  qoia  snpra  totam  syllabam  'noa* 
scripta  est:  'nouii',  non  aupra  'o*  aolam« 

9* 
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abi]  ibi  A  [  25  H$c]  Hie  a  \  28  iii88am  est]  inssuin  A  \  30 

manuB]  nanqae  A  |  31  hie]   est  hie  A  |  32  casteque]  caste 

a  I  32  gereDs]  genins  A  \  35  opere]  operi  A  \  35  finesque]  [.Do.] 

firmos  A  |  35  inculsa]  inelnsa  A  \  35  peraetos]  [i  ätiq°]  artos 

A^  I  39  Sed]  Stet  A  \  39  pednm]  e  pedem  a  |  41  aenies]  ne- 

mees  A  \A\  hoc]  haee  ^  |  43  Ae  spatinm]  Do.  Ad  spatio.  ego 

c.  hoc  spa  {reliquae  lüterae  recUae  sunt)  nugis  a  \  47  thelinea] 

thelohines  a  |  49  potaisse]  potaisset  A  \  52  tilig]  [.ant]  talee 

[.Do.]  ele$  A^^  e  triai§  a  \  52  tegea]  tegeea  A  l  56  Hortatar] 

Hortetur  a  |  56  Harcontia]  Harcentia  A  \  57  et]  at  ^  |  57  leoe] 

leuQ  A  \  57  setis]  eelis  A  (cf.  p.  94)^  [.Do.]  adhnc  8eii§  me- 

minit   manns   alt(era   caedis)  a  (cf.  p.  67)  ||    5S  oecaltani] 

et  ctiltam  A  \  &2  Prgstabitqae]  [Do.]  prensabat  a,    Pr§8ta- 

batqae  A  1  63  nerteret]  nerterat  a  |  64  ad  hoc]  ab  hoc  LI^<>-1 

A 1 65  Hinc]  Hole  A 1 65  acies]  aeie  et  resttt  acies  A  {cf,  p.  8S)  | 

65  nictor  semper]  semper  aictor  A  1  69  examine]  ex  agmine 

A  I  75  hasamoniaco]  nasamoniaco  A  Q  76  Possessnmqae  deo 

forti]  Possessain  fortiqae  deo  ^  |  81  decas]  deas  ^  1  81  om,} 

castris  ^  |  81  romis  ipse]  comes  ire  A  |  82  artes]  arces  ^  |  83 

merite  (adi.  que)]  T  imerits  A  (cf  p,  114  adn.  2)  \  83  tonantis]  sa- 

gunti  A  \  85  Nee]  H§e  quo  uerbo  deleto  nee  suprascr,  ^  |  85 

§ra]  $re  A  |  86  Egregia]  Egregio  A 1  86  domos]  domas  A  {  87 

Coenabit]  Ornabat  (Or  ea;  ee  corr.  uid,^  quod  Zangemeister  di- 

nouit)  [i  atiq*'  /)  {^^  sei)  inp{ro}bo]  quae  uerba  suprascripta  ^se 

deleuU  ^')  ||  90  tyrinthia]  c  tyrynthie  o  ||  91  eastra]  casta  a  \ 

93  sie]  seit  A  \  94  Permagnis]  Par  magnis  A  |  97  Aleides] 

Aleide  A  \  101  Stymphaliei]  Stymphalon  A  l  102  &]  te  ^  |  104 

lumina]  limina  A  \  104  montis]  mortis  a  \  105  Continet]  Con- 

cinet  ^  l  105  sdthig  ae]  seithi^que  A, 

7  tit.  Ode  Liriea  ad  Haximam  lanium]  Ode  Urica  ad  yioiu 
maximü  A  \  1  saeiata]  sociata  A  \  8  Pyndie]  pindare  a  uei  aL 
man.  1  9  Maximam]  Haximo^  ||  19  latieem  ne  motas]  liticen  ue 
notos  aL  man.  (cf  p.  76)  |  20  amnis]  armis  ead.  man.  ||  25  fide] 

1)  „Politianus  in  codice  primum  ^ceu&b&t'  legisse  et  h&nc  lectiauem 
improbMse  uidetur.  Tum  "Ornabat*  in  codice  dinouit  et  uerba  qnM 
snpra  'cenab&t*  scripserat  deleuit/'  Zangemeiater. 
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fido  ^  I  26  craciatn]  crnciato  a  \  33  aisn]  ni8u  o  |  34  natis] 
nötig  €t  1  34  heros]  heres  a  \  35  propinqnos]  propinqno  o  1 
37  camulata]  tamulata  A  \  47  anl$]  al$  A  |  51  dederat] 
dederit  a  |  55  troiani]  timaai  A  \  56  alamniim]  Do  alamne  et  his 
verbh  deletis  c  alfini  A. 

8  tit  Inlio  MeDecrati  Congratnlatio]  gratalatio  ad  laliu 
menecrate  A  ||  1  nitataqae]  aittataqae  A  J  6  secrata]  secreta  a  || 

7  miti]  .D.  mitis  a  |  8  ne]  nee  <<  |  10  qna]  que  ^^  |  1 1  rodere] 
reddere  Al\b  dnlcis  —  tnmnitns]  dalci  —  tnmaltu  a  j  19  lanros] 
lanro  co  {codex)  A*  \  20  quid]  quod  a  \  25  prolis]  proles  a  \  26 
sed]  c  86  o  Ü  29  reptabit]  reptabat  a  ||  32  et]  band  A  \  37  Littera- 
qae]  Littera  qn§  A  \  44  Defendatqne]  Defensatqne  A  \  45  patriis] 
patrii  A  |  48  lena]  1§na  A  \  49  beumelis]  enmelis  A  \  50  acea] 
actea  .^  1  51  tanti]  V  taciti  a  {cf.p.  114  adn.  2)  l  b\  lampade 
mixt§]  lampada  mjst§  a  uel  al.  man.  !;  54  patrii]  patrü  €t,  patrii 
restit.  A  ut  uid.  |  58  Monstrat]  Monstret  a  J  60  intrare]  intrate  a  | 
60  hoB]  his  €t  II  61  bibis]  bonis  a  ||  62  Nomina]  Nnmina  A  \ 
62  pnisare]  pnlsate  a. 

9  tit.  Plocio  Grippo]  Endecasyllabi  iocosi  ad  ploeiü  Grippn 
^  (  10  tineis]  cineis  A  l  \1  sequentis]  seqnenti  a  'j  24  pilea] 
pillea  a  ||  25  mantilia]  mantelia  a  1  25  lnrip$]  Inridf  a  |  28 
Primorum]  Prnnoram  A  ||  29  enlichma]  elichnia  a  1  29  replete] 
rep1ict§  a  |  30  Pnllorum]  Balbomm  A  1  35  granis]  graues  a  || 
36  oxifernm]  oxiforum  A  Q  37  ephronitri]  aphronitri  A  )  38 
positis]  psithiis  A  \  40  nee]  D.  uel  o  |  40  alentes]  .D.  arentes 
a  l  43  totas]  tortas  A  |  45  calitum]  ealieum  A  jj  47  mitis]  mntas 
A  II  47  nihil]  mihi  A  ||  48  qnium]  quam  a )  48  om,"]  mane  A  ] 
50  ne]  me  .D.  a  |  51  tu]  me  A  [|  54  quos  soles  lepori]  quo 
soles  lepore  a. 

Llb.  V 

tit.  om,']  V.  liber  A. 

praef»  tit.  Epistola  ad  uirum  priseillg]  Statins  abaseanto  suo 

8  /////////  A  II  7  om.]  tuorü  A  j  7  pars  &  nnlli]  pars  nulli  «  |j  7 
cum]  u^  AjS  merito]  marito  Ay  [.Do.]  preeipuo  merito  a  j  M 
assidni]  assilui  ^  ||  11  amantj  amauit  cc  |  12  illa]  illä  A  l  12 
improbationem]  improbatiorem  it,  probatiorem  ^  ||  13  diniti$] 
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dinin^  a  |  16  xAsum]  c  asnni  A  \  11  interaeniflse]  LpoS-1  üiv^ 
nisse  ^. 

1  tit.  De  PriBciUa  nxore  castissima]  Bpicedion  i  priaeillam 
axorem  A  |  1  infingere]  mihi  fingere  ^  |  2  animü  ne]  aarnm 
ne  ^  I  4  merentem]  meretar  A  |  6  redolere]  reddare  ^  |  13 
Temptatns]  Temptamns  a  |  15  aat]  haat  u4  [  20  nunc]  [.Bo.] 
tfic  a  1  20  scandere]  scindere  o  |  32  habet]  habet  A  {  32  etiam 
Dnnc]  etiam  nam  haec  ^  |  33  si  pellea]  sipyleia  a  |  34  titonia] 
titonida  a  |  35  Defieerent]  Deficient  A  |  35  exaicca  aatiaset] 
exsaciata  fatiscet  A  [  36  afrangere]  afirangere  a  |  37  Ute] 
i8ta  A  1  38  artas]  aetos  A  |  39  letiqae]  lectiqae  A  \  42  cen- 
Bere]  eensore  ^  |  43  dos]  nos  D  o  |  44  nnlla  catheoa]  löga 
cateDa  ^  |  45  nnptamqne]  [.Do.]  Doptnm  o,  naptaqne  ^  |  51 
Laadatar]  Land&tar  ei  in  marg.  [.Do.]  landentor  pjrojaaia  ^  |  51 
proaai  sen]  c.  proanis  et  a|51  pnlchroj  palehr§  Jt  \  52  potentia] 
potentoB  o  I  53  nere]  nerf  ^  |  53  qaamqae]  qaamq{iiam}  ^  | 
55  nocnigse]  nonisse  Li  |  60  babylonis]  babylonos  -^  1  64  nnmiu] 
nimiosqae  Li  |  64  maioribns]  in  moribns*)  Li  |  65  pndoriB]  padori 
^1 66  nataaset  (praeced,  &  maiora)]  natasset  et  in  marg.  [.Do.]  ad 
maiora  nocasset  ^  1  78  tentas]  tantas  ^  \  80  iospectas]  inspectis 
a\  81  obitnsqne  p[er}actos]  obitasqne  qnid arctos  A  \  82  rogate] 
[ant]  rotege  [.Do.]  tog§qae  ^  1  83  Conscilia]  Consilia  ^  |  91 
Geaset]  Cesserit  a  |  91  et  e  reflno]  et  reflao  a )  91  circonsona]  eir- 
oynsona  a  1 91  tile]  thyle  a  1 92  nam]  V  iam  [Do]  (rf.  p.  lli  adn.  2i 
et  in  mg,  c  non  (quod  uoeabulum  ipse  del.)  nnm  ant  ne  illaceras  a  \ 
93  Nallaqne  fornosa  signatnr]  c  nlla  ne  .f.  signetnr  a,  [.Do.j 
Malta  ^  I  97  orbe]  ordo  a  ||  98  fremiger§]  frenigerf  ^  |  1 00 


liby^]  libye  a  1 102  &  celsis 
iura]  nirgo  a  1 104  plnniam 


ex  celais  et  in  marg.  e  [D]  ^  1 103 
plnniam  ^  |  107  liqnit]  llquit  a  | 
HO  Admoaeas]  Admotas  ^  |  110  cann^]  ceng  a  1 111  pectora] 
peetore  a  ||  113  ansonio]  aoaio  [D]  a  |  114  archani]  arcani  ui  j 
115  cnias]  [.D.]  cai  las  o  1 117  Non]  Nee  ^  1 122  monet]  monet 
a  I  123parti]  parei  ur^  p  124aa8tri8]  astris  o  )  133  flomen] 
falmen  a  |  133  damnataqne]  diainaqne^  |  134  Ymbrantem] 


1)  Politianas  'Do.'  addere  oblitos  est.  cf.  p.  66/67. 
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Vibnntem  o  |  137  te  pacta  enm  aangninitete]  impaeata  con- 
aanguiDitate  ^^  |  139  nnllam  ne  noeanit]  nnllain  ne  notanit  A  | 
140  toma]  tonio  A\\A\  p{er}tarbat]  protarbet  ^  1 146  Inranit 
ins]  Intraait  uia  a  1 147  AfBatnr]  Afllfttar  a  1 147  laneDta]  nineta 


A 1 151  prirnus' 
a  1  160  aimnlat 


pinna  ^  1 1 52  mala]  malo  o  |  155  falaf ]  fdnif 
simiiUt  ^  I  161  neqaioqjnam}]  Deqniqjnam} 
A  1  164  Lumina]  Liminaa,  Laminat  |  165  tener]  tenoro  | 
166  qjuam}  te]  q{iian}tf  A  \  169  potniasent]  posniasent  a  \  172 
nminm]  annm  ^  1 174  obtiisa]  obversa  ^  1 175  Lnmine]  Lomina 
A 1 176  nnanimem]  ODanimam  ^  1 179  nee]  ne  ^  1 181  cara  or- 
dine  noctis]  tam{en}  ordine  meatos  A  {ef.  p,  90  sg.)  \  183  omni 
iam  pridem]  omni  pridem  ^  1 183  in]  te  ^  1 185  Hon]  Non  a  | 
185  facis]  fittia  A[  189  De]  c  Da  a  |i  190  contento]  centeno  A  \ 
192  ne  (ante  fariaa)]  nee  ^  j  193  ad]  in  ^  1 195  mora]  inora^  |l 
198  penatis]  penatea  A  1 205  recte]  erecte  A 1  212  prfceptaqne] 
pr^reptaqae  A  [  214  Goracigqne]  Corycisque  a  jj  214  cymeraqne] 
cynireaqne  A  |  222  anrgitnr]  naacitnr  A  \  224  annoa]  amnia 
A  I  229  intrare]  nitiare  A  (t  lüterae  c  admodum  Hm.)  \  230 
Siccatam]  Siccatam  A  \  231  Sepit]  Spirat  A  \  233  loco]  tolo 
A  g  236  cum]  tone  A  |  236  menaeqne]  menagqne  A  |  237  Aa- 
aidne]  AaaidnQ  A  |  238  bgc]  bac  [.Do.]  o  |  243  ntrnnqne]  ntrin- 
qae  o  |  246  anbnindicat]  aibi  nindicat  A  l  247  letiaaime]  lec- 
tisaime  A  j|  250  nee]  ne  A  |  251  pertnrb&qae]  protnrb&qne  A  | 
254  netat]  [do]  nenit  a  f  254  forea]  facea  A  1  255  coridaa] 
eoridaa  ei  m  marg,  c  heroidasO  -^  \  ^^^  in  antria]  antria  A  | 
258  nbi]  ibi  A  ]  259  rogant]  rogat  A  \  262  certe]  cert§  A. 

8  tit.  De  Criapino]  Landea  Criapini  vectii  Bolani  filij  A  \ 
7  ocnlia  longnm]  ocnloa  longo  a  |  7  qneat]  qnerar  A  |  8  Qnod] 
Quid  a  I  9  Cara]  Clara  ^  ||  1 1  &  ne]  &{iam|  ne  ^  1 14  Snccnbnit* 
qne]  Saccübitqae  a  )  18  trabe§qne  &  remiaj  trabeqae  ac  remia  A  | 
21  Sangnine]  Agmine  A  ||  24  demetrioa]  demeritoa  ^  |  24  pa- 
rentia]  parentea  A  |  27  dare]  dare  A  |  27  gemitnm  te]  genitnm 
aibi  ^  I  31  dabat]  pater  A  |  34  rigidnm]  rigidi  A  ]  38  Cedere] 
Credere  A  |  .39  Frondibna]  Frandibna  ^  |  39  ex  borto]  ex  orto 


1)  cai  notae  postea  supraicr.  'CK  (^eonieeit)  Do.*  a. 
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a  \  40  susoepta]  c  saspecta  o  {|  42  &  astris]  castris  a  |  43  Men- 
tili]  Metiri  A  \  44  Tot  rernm]  [Do]  aepram  a  |  44  oidendi] 
nerendi  a  \  48  nectita]  [i  ätiq'']  nemea  c  nemeQa  ^  |  50  the- 
lamona]  telamona  o  i  54  negantem]  [.D.]  natäte  a  \  55  fessiia- 
qne]  fesso  asqae  Do.  o  |!  56  Intranit]  Intrarit  ^  |  63  teii&] 
[.Do.]  decor  a  |  65  &]  [Do.]  heu  A  \  67  homero]  hnmeros  A  g 
68  corrnmpit]  corrnpit  A  \  68  efrena]  effrena  ^  Ij  72  gi]  sibi 
A  I  74  cum  fine]  confine  A  |  74  tenes]  .D.  tenes  a  \  76  qa§ 
Doscere]  qn^  ignoBcere  A  ||  77  Admoait]  Admonnit  .^  |  80 
omnes]  omnis  A  \  81  inb&]  lib&  A  \  87  sceleramque]  scelemm 
atqae  ^  i  90  carmina]  crimina^  |  91  sacra]  twn^A  \  100 
pallerent]  palleret  A  \  107  Aut  nnnqaam]  baot  anqaam  A  \ 
110  teoebat]  timebat  a 1 111  nirgo]  nigor  A\\\\  Qai]  Qua  A  j 
114  Dada]  nnda  A  ||  115  PendeDtem]  Tendentem  ^  1  116  mi- 
oantem]  minacem  ^  1 117  discis]  dictis  ^  ||  121  aat]  band  A  • 
125  magno]  magni  [.Do.]  A  |  128  acceaqae]  acteaqnea  1  129 
Flectet]  Flectere  ^  1 129  qaatit]  qoatere  ^^  1 130  Qai]  Qais  A  \ 
131  imitataqae]  intactaque^  |l  131  cedimas]  cedibas  .D.  ^  1 133 
Artoos  ae]  Artoos  ne^  |  134  armis]  arais  ^  |  136  qaotiens] 
qaatie8>^  ||  136  iam]  an  A  \  136  habebat]  habebit  ^  9  137 
coniage  {sequ.  peace)]  [.ant.]  coniage  [.Do.]  gurgite  A*  \  \^% 
solidam]  Bolimam  o  ||  138  palmataqae]  palmetaqae  ^  |  139  si] 
Bibi  ^  I  139  idymnes]  idymes  a  |{  141  Aspiciat]  Accipiet  A  \ 
141  exaltabat]  exaltabit  a  1 142  calidonios]  caledonios  A  \  144 
hie]  hoc  >^  I  145  ait$  Bpecula]  [.Do.]  nitidaB  gpecalas  ^  |  149 
rapaitqae  tribota]  rapuit  thoraea  ^  |  153  illamqae  sab  illis] 
aallüqae  sabibiB  [.anti.]  et  in  marg.  [antiq.]  aallfi  [.Do.]  aeniam 
A*  I   154ad8aiit]  adsint^  |   155  indefeasas]  iadefeBsas^  | 


157  &]  hsc^  D  157  nobis 
Et]  [.Do.]  hei  A  ||  161  Aat 


nobis  a  I  1 59  Dotisj  uotis  ^^  :;  1 60 
Et  A  j  162  dederiB]  deeris  a  { 165 
Omnia]  Ominia  (uerbi  typis  expressi  lüteram  i  delere  oblitus 
est  Pol.)  a  I  165  quinque]  qaique  ^  ||  166  ciDg&que]  oin- 
giqae  ^  ||  168  Si]  Sed  [.Do.]  {deleto  uocabulo  impressa)  A  | 
170  aelociter]  nelocior  ^  )  172  Dicebar]  Dicebft  o  |  173 
eningens]  en  ingens  a  j|  173  crescat]  reserat^  jj  173  Inmen] 
limen  a  \  174  oamina]  mania  ^  ^  175  Vnde]  Vade.^  |  176 
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nitas]  inras  ^  J  179  aqnila]  aqnilas  ^  II  179  tortiqne]  toraa- 
que  A. 

3  tii  om,]  8ÜÜ  A  |  5  Desine]  Te  sine  a  \  9  trepidnmqne] 
trepidamque  A  \  \2  nota]  corda  ^  J  13  mcDtiB]  meoti  a  \  14 
Bonaotem]  sonantes  |.D.]  a\\l  dora sorornm]  surda ferarain  A  \ 
21  dncantj  dacat  A  |  21  semiDa]  semita  a  ||  23  doctiqae]  no- 
tique  A  \  23  Aratri]  Arati  A  ||  24  tibi]  c  tn  a  |  32  crinemqne] 
cinereqne  ^  )  35  hebente]  [.Do.]  hebetäte  A  (gui  uoeabu/um 
iypis  expre.uum  nan  muiasse  uidelur)  [  36  ac  Hais]  acclinis  a  1 
36  mole]  moUe  A  |  36  qaiestis]  qaiescis  a  J  44  Inferni  cum 
laade  lad:  sed]  [.Do.]  Inseroi  eü  lande  lo.  A  |  45  Bomme] 
snme  a  \  46  qnas]  quam  A  l  54  nis  nda]  [Do]  nlla  a  |  55  pneri] 
patri  a  [  57  ligarem]  [.Do.]  dicarem  A  \\  59  ne]  nee  A  |  64 
§qnaena]  et  habena  A  l  68  liceat  {sequitur  moritnra)]  c.  rnit 
et  a  II  69  Maior  alis]  [.Do.]  Haior  certe  aliis  a  \  69  alis]  aliis  A  \ 
70  Innida]  Innidia  A  \  70  qnf  externis]  externiB  A  \  71  ne]  nee 
a  I  71  modo]  [.D.]  mihi  a  \  72  lamine]  limine  a  \  73  captnB] 
raptns  A  \  76  qnem]  qaam  ^  |  78  &]  at  ^  |  83  adhibete]  ad- 
hibebo  A  |{  84  dnro]  darf  A  \  84  philomena]  philomela  A  \ 
85  Nata  minus]  Nata  nimis  et  in  marg.  [.Do.]  Nota  nimiB  A  [  85 
cnncto]  cnnetoB  a  ||  88  fido]  fida  A  |  92  dolor]  labor  A  [  92  seuo] 
[.D.]  seno  a  J  94  Gicialyben]  [Do]  Cyda  labor  ^,  c.  enra  (mcert.) 
a  11  98  At  qni]  Et  qnis  a  ||  98  tenuere]  c  tennare  a  |  99  oroos  — 
leones]  [.Do.]  herooB  tenores  A^  rl  BenoneB  [.D.]  a  (ef.p.  37)  Q 100 
ntor]  [.D.]  antor  a  1 102  cen]  Ben  a  |  104  Extra]  Exere  A  |  105 
cineremqne]  [.ant.]  crinem  (deleta  lectione  crimem  quam  per  er^ 
rorem  suprascHpsit)  ^  ||  107  monici§]  munichi§  ce  1 107  arteg] 
arceB  .D.  er  |  109  netaB]  [.Do.]  netns  ce  |  111  enboice]  euboico 


.Do.]  pre- 

senis  A  j 


a  I  111  dnlci]  dnci  A 1 112  prostat  Bed  tempora  Bens] 
Btrinxit  tempora  Bertis  u^  U 1 14  gregis  (post  pilii)]  [.Do. 
115  speciemqne]  n  (fort,  D  scribere  uoluü  Pol,)  specieque  A  \ 
115  ntroqne]  ntraque  Do^  ||  119  legit]  adegit  [Do.]  A  \  121 
Pectoris]  p{ro}tinnB  A  \  127  seile]  sele  A  ||  129  Maior]  [.Do. 
Mgon  ^  11129  &]  at  ^  ||  132  &  inanis]  immanis  A  \  133  ubi 
\h\a\U(^  clansere]  plansere  Do  a  ||  141  Sin]  [.Do.]  Sit  A  || 
142  germina]  gramine  A  ||  143  acherontea]  atham&tea  A  \  148 


138  ArChnriiu  Eogetauoii. 

troiMue]  troif  q{iiam}  A  |  150  dtetwrit]  ditarit  a  |_i52  lir«J 
\jt%  A  I  153  Obsitas]  &  Ibycns  A  \  153  aleinam]  alemaa  ^  \ 
155  ealohide]  <id£  leneade  a  1 157  iMM^ehiadfi)  batttad«  A  \  168 
lins]  [.D.]  laris  a  \  168  crine]  oyme  A\\l\  canebant]  eanebat 
a\Y\%  oportft]  .D.  opertQ  a  |  180  probare]  probatar  [.i  itiq*.] 
A*  \  181  Honstratis]  Monstrastis  i  antiqao  ^  |  181  aliis]  halia 
a  I  183  lateat]  [.D.]  lanea  est  a  \  188  condita]  pontiea  A  \  192 
felix]  ffDix  A  \  199  dnoram]  .D.  Deoram  A  \  202  flamina] 
falmina  A  \  204  annoat]  anonit  a  \  207  morte]  mOte  a  \  209 
lactataqae]  [.Do.]  Instrata  [.&t.]  Inota^  |  212  qfnam)  noe  debere 
parenti]  .D.  corrigit  q{aaD}tam  oetendere  parenti  a  |  213  Sed] 

Sit  a  I  213  fannsqae]  primnsqne  A  \  215  erat]  eras  a  |  219 
Qanis  ille  dies]  [ftti.]  Quam  mus  [.c.  taisqae]  |  [.Do.]  Qaalis  et  A^ 
{cf.  p.  38S9)  I  220  oonspeetat]  com  spectat  A  |  222  Aeatee] 
[.Do.]  Acetes  A  |  223  baasti]  [.Do.]  hanstn  A  ||  225  quid]  qood 
A  1  232  qaa]  [.o.]  qui  a  |  233  raperes]  caperes  et  in  marg.  [.Do.1 
eaneret  A  g  234  Thebai]  Thebais  A  j  234  surgebant]  c  snrgebat 
a,  nrgebat  A  |  237  mrsas]  .D.  carsns  a  |  237  InmiDe  mrsna] 
limice  nersns  A  {cf.  p.  91  sq.)  ||  240  mihi]  tibi  A 1 241  subinngere] 
seiBDgere  [Do.]  si  iuDgere  |po.]  A*  \  244  alit]  ali^  A  l  249  dieitis] 
dictis  A  I  251  lodex]  Index  A  ||  253  mnnns]  nimins  A  |  253 
crinisqne]  trinisqne  a  (  256  nideri]  nidere  A  |  257  lethei]  leti 
tibi  A  I  258  segnes]  segnis  a  \  259  permisit]  premisit  A  \  260 
inhers]  iners  A  |  263  Donit]  [ant]  novit  A*  \  265  parat]  pater 
A  I  268  danais]  danaas  A 1  269  om.]  in  A  |  271  Sie]  Si  ei  reHü. 
Sic  a,  et  Si  .D.  ita  margmi  adscrtptum,  utetadu,  211  ei  ad  u.  272 
speciei  a  |  272  sie]  si  ei  resiit.  sie  a  |  273  retro]  [.Do.]  terri 
A  I  273  philacridis]  philaceida  A  |  273  attnlit]  .D.  rettnlit  a  . 
274  exhorr&]  exorft  A  |  274  &]  ant  A  |  277  aethneaqne]  aet- 
neaqne  A  \  278  Sic]  [.Do.]  Si  a  |  280  Gentanmsqne]  Gentauiis 
a,  Centanros  A  |  280  granes]  greges  ^  1 281  Aners^qne]  Anersfi 
a  I  281  cadent]  celent  ei  m  marg.  [.Do.]  ced&t  A  |  283  componft] 
componat  A  {  289  monstrat]  monstra  .D.  a  |  290  Qna]  D.  Qq( 
a  I  293  ansonins]  ansoniis  A  |  293  nee]  [.Do.]  et  A. 

4  tit  Ad  Somnnm]  Somnns  ^  1 8  othe$]  oethes  .^  |  8  reca- 
sent]  renisent  ei  in  marg.  [D]  renisQt  a  |  19  lenior]  leniter  A. 
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5  tit  Ad  MuBas]  Epicedion  i  paer{ii]n}  snü  .^  |  5  pgan] 
p§nam  A  \  7  Nod]  Nom  A  \  8  tantis]  c  tantas  a  |  8  morientibug] 
[.Do.]  meroribas  A  \  8  laoertis]  [.Do.]  lacessit  f  [anti.]  laceseis^*  | 
9  tenes]  tenes  A  l  12  plansibns]  [.D.]  planctibna  a  1 14  cineres- 
qne]  cinereque  ^  1 14  cannina]  [i  ant]  crimina  [nO  p{ro}bo]  A*  | 
14  ferte]  c  ferto  A  \  17  papillas]  [.D.]  fanillas  a  |  19  inneDiini] 
iuaenem  A_  |  20  malas]  [.D.]  fiammas  a  l  24  <codex  aet)a8tiis 
itercisofl  ht  hos  nersug  ///////  co{r)rig6do8  A*  (kaec  nota  spectat 
ad  uertus  24,  25,  26,  21  id  quod  apparet  e  Utieris  .a.,  .b.,  .c.» 

.d.  tupra  lacunas  in  hisuersibus  exstantet  seriptis)  1 24  in ter] 

m ter  ^  I  25  tnmnlo  Inctns]  antiq(n8}  fit  tomnl    octas 

^*  1 26  in gingnltantla]  m singnltantia^  ||  27Mo1- 

lior]  Molior  a  |  27  orsa est]  vetnstns  codex  Et  ly  — 

d  in  (A.  e.  deinde)  est  Oj  ^tiam  in  uerborum  contextum  post  oraa 
inner.)  A*  \  29  nitatns]  uietatus  A  |  29/30  in  marg.  sin.  \  dex  (f) 
{ex}hibet(?)  atqne  uel  aeqne  A^)  ||  31  ignano]  nee  ebarno  [antiq] 
A*  I  34  incomite]  incompte  a  |  37  manabat]  manabit  o  |  38  qni 
totieDs]  qnotiens  t&tiqjus}]  A*  [  38  blando]  [.Do.]  blandns  a  |  45 
gratis]  grates  c  [cas  (^  conicias)  casus]  a  \  46  cur]  cd  ^^  |  46  de- 
in as]  [.Do.]  domans  A  i  46  moestas]  [.Do.]  qnestas  A 1 47  Increpi- 
tans]  Increpito  .Do.  A  \  47  qai]  [.D.]  tone  a  |  47  dolens]  .c.  doles 
a  II  47  repone]  repono  D  ^  |  48  serna]  serao  Do  ^  |  50  fin- 
mine]  fulmine  ^  1  51  nox]  nox  A  ||  52  moestas]  moestü  a  |  53 
a  dnro]  c  ah  dnrns  A  |  53  mihi]  [äti.]  si  [.Do.]  sie  A*  [  55 
tibi]  sibi  A  |  58  rependis]  suprascr.  sie  ätiq  et  in  marg.  c.  re- 
prendis.  [.Do.]  Repredit  A*  1  63  Fnlmina]  Flumina  A  1  64  Cum] 
Qä  A  II  64  uoles]  netes  A  Q  67  Ede  taas]  Aeditnas  A  1 68  snm- 
mam]  samnm  et  in  marg.  alSiminm  [.Do.]  [nö  p{ro}bo]  A  |  73 
artns]  ortns  A  |  74  hen]  e  cum  a  |  75  Rideres]  .D.  Ridebas  a  | 
75  penetrauerit]  properauerit  et  in  marg.  [.Do.]  properane- 
rat  A  I  76  perder&  omnem]  In  ätiq°  deest  omne  A*  \\  77  hor- 
ridus  ipse]  [.Do.]  ipös  In  ätiq°  deest  ipsos  A*  {  78  infanstaqne] 
iniustaque  A  ||  79  cespite]  sospite  A  ||  80  Concapii]  [.Do.]  Non 

1)  iuitium  recisam  est.  fortasse  ^asque'  scripsit  Politianiu  ipectans 
ad  "hilaresque*  (a.  30).  quod  si  recte  suspicamur,  'hilarasqae'  in  Poggii 
codice  scriptum  fuit. 


140  Artburius  £iigelmaiui. 

cnpij  A  \  80  gemitnm]  c  geninm  ^  |  81  Implicnit  fizitqne] 
c  implicTii  fixiqne  a  |  83  nostra]  destra  A  \  84  iam  iamqae 

]  deest  r{e}liqnii]  huijns}  yjerjgicali  i  ätiq®  codice  [.Do. 

Nitantes  [dö  p{ro}bo  q{ni}a  Dictns  pri(mam  syllabam)  Ht  10^ 
A*  \  84  Sinns]  .c.  sinis  a  \  85  arescere]  accersere  >^  1  86  te- 
nebo]  tenello  Do  ^  |  87  e]  a  A. 

Incidi  in  exemplar  statij  sylnarjnm}:  qnod  ex  Oallia  Pog- 
gins,  Gallica  scriptnm  mann:  in  Italiam  attnlerat.  A  quo  yi- 
delicet^'^Iicet  mendoso  depranatoqne:  et  (vt  arbitror)  etiam 
dimidiato:  reliqni  omnes  Codices,  qni  snnt  in  manibns,  emaiia- 
rnnt«  Qnare,  Cantio  mihi  fnit:  ne  qnid  in  eorrigendo  hoc 
nostro:  ab  illo  mntarem.  Ne  nimia  (vt  adsolet)  diligentia: 
ant  mihi  aut  ceteris  stadiosis  noceret  Quem  si  modnm  tene- 
rent,  ceteri  librornm  emendatoresi  tennissentqoe:  priores  Mino« 
mnlto  laboris  in  hac  re  q{nam}  nnnc  habemus  haberemns.  yale 
qni  legis:  et  qnod  sednlo  fecimns:  qu§so  Boni  consnie. 

Tans  Angelns  PolitianiiB. 


NOTAßVM  TABVLA 

A*«  lectioneB  exemplari  Corsiniano  adscriptae,  quM  e  Poggii  codice  ae 

deprompsisse  diserte  testatur  Politianus 
A  «  ceterae  lectiones  eodem  quo  notae  A*  atnunento  exemplari  Gor- 

smiano  a  Politiano  adscriptae 

pro  A*  et  A  propter  difficaltatee  quasdam  typographicas  inde  a 

pag.  112  impreMum  est  J*eiA. 
a  B»  lectiones  alio  atqae  notae  A*  atramento  a  Politiano  adscriptae 
[    ]   his  uncis  saepsi  uerba  lupra  lectiones,  ad  quas  spectaut,  in  codice 

exstantia. 
[     j    uerba  quae  his  uncis  sedusi  infra  lectiones  scripta  sunt. 
{     }  litterae  his  cancellis  saeptae  per  compeudium  scriptae  sunt.  (*^que\ 

quod  persaepe  per  compeudium  scriptum  est,  bis  uncis  non  instmzi, 

quoniam  parum  interest,  quomodo  baec  particula  sit  scripta). 
//////     iudicat  Utteras  quae  tantopere  euanuernnt,  ut  non  possint  discemi. 
<     )   litterae  bis  uncis  seclusae  com  margine  redsae  perierunt 

numeros  uersuum  etiam  in  praefationibus  attuli  secundum  KlotzU  edi- 
tionem,  non  secundum  editiouem  prindpem. 
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Anno  MDGGGLXII  Carolas  Lehrsins  Mus.  Rhen.  vol.  XVII 
p.  453  sqq.  (cf.  IHndarscholien  [Lips.  1873]  p.  159  sqq.)  insignem 
illam  publioavit  commentationem  qua  libellnm  De  vins  sa- 
pieniibus  eruditionU  fama  claris  qai  Hesychii  Hilesii  praeno- 
bili  nomine  circamfertnr  nihil  aliud  esse  nisi  vilem  conglati- 
nationem  excerptornm  ex  Laertii  Diogenis  et  Snidae  operibas 
factoram  cui,  quo  commendabilior  fieret,  illustre  Hesychii 
lUustrii  nomen  praepositum  esset  certissimis  evieit  argumentis. 
idem  vir  doctissimus  libellum  de  quo  agimus  praeolara  illa 
aetate  qua  litterae  artesque  in  Italia  ad  novum  inauditnmqne 
florem  perductae  sunt  ortum  esse  —  etsi  dubitanter  —  coniecit 
quam  opinationem  plurimi  ex  hominibus  doctis  noviciis  am- 
plexi  sunt:  e.  gr.  Ghristius  UiH,  litt,  graec.^  p.  843  not.  2  et 
Krambacher  Hut.  litt,  hyz.'^  p.  324;  improbavit  unoSi  quod 
sciam,  Flachius  praef.  ed.  ts,  Hesychii  (Lips.  1880)  p.  XI  qui 
innisus  codicum  personati  Hesychii  vitiis  quibusdam,  quorum 
origo  ex  male  intellecta  saeculi  XI  aut  XII  scriptura  repe- 
tenda  esset,  libelli  subditicii  auctorem  saeculo  XI  aut  XII 
fuisse  contendit  banc  virornm  doctorum  controversiam  quod 
nobis  dirimere  licet,  gratia  habenda  est  faustae  fortunae  qnae 
nobis,  cum  proximo  anctnmno  Romae  versaremur,  codicem 
saeculi  XIII  (vel  XIIII  ineuntis)  qui  Hesychii  adsimulati  opns- 
culum  contineret  ad  manum  tradidit.  cum  vero  ne  hie  qnidem 
codex  qui  omnibus  libris  qui  novissimo  editori  innotnerant  multo 
vetnstior  est  primum  exemplum  scriptionis  Ps.  Hesychianae 
Sit,  hoc  ipsum  ad  tempus  codice  nostro  superius  referendnm  esse 
elncet.  hac  autem  ratione  devenimus  ad  aetatem  renatis  in 
Italia  litteris  artibusqne  priorem.  re  ita  comparata  patet 
Lehrsianam  coniecturam  reiciendam  statuendumque  esse  libel- 
lnm falsi  Hesychii  ante  regenerationem  litterarum  per  Italiam 
factam  nescio  quo  Graeciae  loco  —  credo  in  ipso  Byzantio  — 

10* 
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confectam  esse,  haec  de  aetate  libelli  in  praesentianuD 
satis  Santo:  de  cnius  origine  infra  adcaratiora  proferernnst 
cum  codicem  a  nobis  protractam  descripserimus  qaaDtomqne 
ad  Ps.  Hesycbii  contextam  rectias  constitnendam  valeat  ex- 
posuerimas. 

Codex  antem  ille  est  Vaiicanus  graec.  96  (nobis  0),  bom- 
bycinns  formaqne  qnarta.  quo  tempore  exaratos  sit  ambi- 
gitnr.  etenim  vir  doetns  qni  catalognm  librornm  mann  scrip- 
tomm  bibliotheeae  Vaticanae  composait  enm  saeculo  XIII 
attribuit,  enm  Hinckins  Polem.  deciam.  (Ups.  1873)  praef. 
p.  IV  de  saeculo  XIV  cogitet  me  si  andis  Über  <1>  ant 
exeante  saeculo  XIII  aut  ineunte  saeculo  XIIII  perscriptus 
est:  ad  inferias  tempus  certo  non  pertinet.  liber  a  capite 
ad  caloem  ab  nno  librario,  sed  non  uno  tenore  nt  videtur 
conscriptns  est  rubricatoris  manere  functos  est  ipse  scriba 
qui  etiam  margines  libri  notnlis  maxime  argumentum  traetalnm 
indicantibns  opplevit.  correctoris  in  illa  parte  qua  Ps.  Hesycbii 
opasculum  exhibetnr  vestigia  inveni  nnlla.  continet  codex 
Vaticanus  yariorum  scriptorum  opera  maximam  partem  in 
breviorem  formam  redacta.    en  tabulam  argumenti: 

I)  OtXoaTQdrov  imoToXal  igantnaL  praebentur  epistnlae 
3—64  (cf.  PhUattr.  opp.  ed.  Kayser  vol.  II  praef.  p.  XIIII). 
fol.  t'sqq. 

II)  üoXiiAiüvog  aoq)ta%ov  loyot  dvo  dvtidixot»  sunt  illae 
in  Gjmegirum  et  Callimachum  declamationes  (cf.  Hinckinm 
1. 1.  p.  IV).  fol.  ll'sqq. 

ni)  ^Havxlov  MUrjalov  negl  %wv  iv  naideiif  dialafi^r' 
%wv  aog>wv.  fol.  19' sqq. 

IV)  AaegtLov  Jioyhovg  ßlwv  q>iXoa6q>(üv  %6f^og  ä  et  rofiots 
ß.  excerpta  ex  Laertii  scriptione  de  quibus  alio  loco  pro- 
lixius  dispntabimus.  fol.  29^ sqq. 

V)  non  nnlla  clarornm  virorum  (velut  Dionysii  L  Syia- 
cusanorum  tyranni,  Demonactis,  Aicidamantis)  dioteria  nnllo 
fontis  indicio  ornata.  fol.  88' sqq. 

VI)  'HgodoTov  ßlog  '0/^i^qov.  excerptum  ex  [HerodotiJ  De 
Homeri  orig,  et  vita  libello.  fol.  88^  sqq. 
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VII)  OilooTgatov  ßloi  aotpiaxtiv.  epitome  Philostratt 
De  viffs  sophUlarum  libri  (cf.  Kayseram  1.  8.  i.  p.  Villi),  fol. 
89'gqq. 

IX)  IdQxaioXoyia  'liodvvov  ^Avtiox^(og  ^ot;aa  aal  diaaa" 
fpfjoii'  xijjv  fiv&evoftiriov.  frastam  bistoriae  universalis  loaonis 
Antiocheni  (cf.  Krambachcrum  1.  s.  c.  p.  334  med.),  fol.  99' sqq. 

X)  'Ayaiyiag,.  sab  hac  inscriptione  promantur  ezcerpta  ex 
Agatbiae  libro  üegl  trjg^lovaxiviavov  ßaailelag.  fol.  104' sqq. 

XI)  Alliavov  Ttoixlkt]  loTOQla.  excerptiones  ex  Aeliani 
Var.  fast.  fol.  11 4^  sqq. 

XII)  Tov  avTov  TtBQi  llf^iov  IdiÖTfjtog.  selecta  ex  Aeliani 
De  natura  antmalium  opere.  lol.  132' — 229'. 

Delineata  codicis  (Z>  imagine  iam  anqairendnm  est  qaaenam 
ratio  inter  enm  et  illos  Ps.  Hesychii  libros  qnos  Flaehias 
1. 1.  p.  III  sqq.  ennmeravit  stiloqae  sane  quam  exili  descripsit 
intercedere  videatar.  snnt  nimirum  bi  Codices: 

I)  Laurentianui  gr,  plnt.  LIX  37,  cbartacens ,  forma  ob- 
longa,  saecali  XV  (B).  «continet  non  nnllas  orationes  Dionis 
Gbrysostomiy  Isocratis  orationem  paraeneticam  et  adversns 
sophistas,  Polemonis  declamationes  in  Cynegirnm  et  Calli- 
macbam,  Hesychii  adsimniati  libellnm,  deniqne  excerpta  ex 
Pbilostrati  vitis  sopbistamm.  praeter  librarii  mannm  perpancis 
locis  correctoris  alicains  (B^)  deprehendantar  yestigia. 

II)  Parisinus  gr,  3035  (Golbert.  4432),  chartaceas,  forma 
qaartanaria,  saecali  XVI,  non  at  Flacbias  adfirmat  saecali 
XV  (C).  confectas  est  a  qninque  librariis.  continet  autem 
exeepto  frnsto  Platarcbeo  mann  qaarta  exarato  tantam  modo 
Hyzantinae  aetatis  scripta  (cf.  tabnlam  argamenti  ab  Omontio 
in  cat.  cod.  graec.  Paris,  propositam).  qaoraifi  8criptoram  ea 
hie  referre  satis  erit  qaae  ad  manam  alteram  cai  quidem 
Ps.  Hesychias  debetar  revertuntur.  sunt  haec:  fol.  20' — 24^ 
anonymi  fragmentum  de  Rassis  ad  Cbristianam  fidem  conversis 
initio  matilam;  fol.  25^ — 27'  Epiphanii  Cyprii  Ttegl  tuiv  iß 
U&cüv  libellus;  fol.  28' — 31'  med.  Agatbiae  historiaram  frag- 
mentam;  fol.  31' med.— 35^  Ps.  Hesychii  opasculum,  cai  in- 
scriptam  est  vor/iov  iluXktüov  ikXovOTQiov  rtegl  xtJjv  iv  ftaidla 
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dialXa/itpavrufv  aoqxav.  neqae  vero  integram  Ps.  Hesjchii 
libellam  exscripsit  librarins,  sed  solas  qnindeoim  primas  vitas 
prioremqne  yitae  sextae  decimae  partem  (desiit  in  verbb 
ßaailel  neQyafiov^f,  14,  IFl.)-  scatet  adflaitqne  baec  oo- 
dicis  pars  foedis  torpibusqae  scriptarae  meodig  adeo  at  libra- 
rinin  in  transscribeDdis  yitis  Hesychianis  ultra  oapot  XVI 
progressnm  non  esse  vix  sit  qaod  doleas. 

III)  Palatinus  gr.  129,  cbartaceas,  saecnli  XV  yel  XVI 
(D).  bnnc  codicem  Flaohias  1.  c.  p.  IV  inter  plarimas  Liaertii 
Diogenis  Philostratiqae  excerptiones  qnattuor  Titas  peraonati 
Hesycbii  exhibere  testatnr. 

IV)  Laurentianus  gr,  plut  LXX  14,  chartaceas,  saecnli 
XVI  exeontig  (A).  complectitnr  anam  faknm  Heaychiiim 
mann  Ghristoferi  Bafi  exaratam.') 


1)  De  hoc  humanista  doctissimo  cousule  Flachium  1.  c.  p.  IV  not.  1. 
ad  testimonia  de  Ghristoferi  vita  ab  eo  conquisita  addenda  eat  epiatola 
quaedam  Pauli  Afanutii  GhriBtofero  miaaa  (cf.  Episl,  Pauli  Mattutü  L  VII 4 
p.  393  ed.  Venet.  1558)  quam  cum  prorsus  novum  de  illius  vir!  docti  Tita 
DOS  edoceat  hoc  loco  proponere  conducat  praeBertim  cum  adcnrata 
syllogae  epistularnm  Manutianarum  exempla  rarisiima  sint 

Pendebam  ammi  nee  saiis  constituere  poieram  plusne  volwpUiUs  ex 
ditcesiu  iuo  eapcrem  an  molestiae.  vohtptaUm  afferehat  Uta  ratio,  quod 
erudire  artibus  egregüs  adoUseentem  iüustri  loco  natum,  fuam  tu  cwam 
suscepisti,  primutn,  ul  ego  seniio,  dignitatem  habet;  deinde  fruetwm  exeote 
posse  eoüigere  mtelUgeham,  non  illum  guidem  tua  cum  industria  ei  virtnU 
eonferendum,  attamen  cum,  qiäpro  maU$  temporum  mm  omnino  conUmnen- 
dus  esse  videatur,  quodsi  otium  guaeris^  vel  ut  aggredUare  ad  scribenäum 
vel  ut  ea  guae  tarn  habes  inttituta  perpoHas,  isto  fortasse  loco  mhii  apUms 
out  aecomodatius  ad  tua  eonsilia  reperies.  nam  in  wrbe  Roma,  etsi  nikd 
obstat,  quo  minus  arbitralu  suo  quisque  vivat,  interpeliatores  tarnen  guaa- 
doque  non  desunt,  honesti  Uli  guidem  rectisque  dediti  studiis,  interpeüaiores 
tarnen,  haec  erant,  quae  mihi  de  te  cogitanti  laetitiae  non  parum  afferreml, 
rvrsus,  cur  non  dolerem^  cum  /tic  te  muUi,  ipse  muttos  dUigas,  carere  nos 
tua  consuetudinct  te  nosira  ?  tuam  vero  non  vulgarem  doeirinam,  cm  gtädem 
ego  semper,  a  quo  primum  die  tua  scripta  vidi,  debitum  voce  mea  iesti- 
monium  persolvi,  in  hoc  luce  et  celebritate  versarif  ubi  cognila  deearetur, 
quis,  qui  te  vere  atque  ex  animo  amet,  non  vehementer  cupiatT  hamc 
mihi  molestiam  prope  omnem  et  ancipitem  sane  curam  eripuit  epistola 
tua,    quod  enim  tu  studiis  tuis  otium  exoptare  videbaris,  eo  te  isHc 
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Hi  libri  qua  ratione  cnin  codice  <Z>  copnlati  sint  decla- 
randum  est.  incipiamtis  a  libro  C.  quem  recto  itinere  e  teste 
(ü  proflaxisse  Incnlentissima  ezstant  indieia.  maxime  antem 
notabilis  est  locas  p.  5,  18  ubi  C  pro  voce  aya&iäv  praebet 
lectionem  sensn  plane  cassam  aiä^tov.  qaae  quem  ad  modam 
sabnata  sit  nnus  nos  edocere  potest  codex  (D.  cains  librarins 
quidem  recte  pinxerat  i^^  ('>=>aya^wv)f  sed  post  tinea  at 
pnto  cbartam  perforavit  ut  pristinae  scriptnrae  haec  tantam 
restarent«)^^.^^:  unde  G  elicnit  illud  al^aiv,  quamquam  vereor 
ne  lucernam  in  diem  proferre  dicar,  tamen  etiam  aliam  libri 
G  adponam  lectionem  ande  eam  ex  O  provenisse  patescit 
praebet  enim  C  p.  4,  7  aXg}h  pro  ^Ahp^ov,  iam  cum  <Z>  evol- 
vimns,  in  eo  scriptum  videmns  illnd  nomen  ecXf^  (■"  ahpBovy, 
quod  compendium  scriba  G  qua  erat  stnltitia  band  perspexit 

A  codice  G  transimns  ad  librnm  B  qui  integrum  personati 
Hesychii  opusculnm  continet  hunc  ipsnm  quoque  cum  teste 
O  coguationis  qnodam  yinculo  ligatum  esse  qui  vel  eins 
tabnlam  argnmenti  cum  lis  qnae  O  complectitur  comparaverit 
coniciat.  nam  ut  in  boc,  item  in  B  Ps.  Hesycbii  libellnm 
praecednnt  Polemonis  dedamationes ,  secnntnr  exoerptiones 
ex  Philostrati  opere  De  vüü  sopkütarum  factae.  certins  vero 
ratio  qnae  inter  utrnmqne  librum  intercedit  definiri  potest 
contextucodicisB  adcuratinsexaminato.  neqne  tamen  neoesse  est 
omnia  ea  referri  menda  scriptnrae  qnae  B  cum  <Z>  commnnia 
habet  —  sunt  quidem  pinrima  — ,  sed  satis  erit  dnos  indicare 
locos   e  qnibns  librum  B  ad  testem    (Z>   rcTcrti  darissime 

iucundissime  per/hä  nee  urbit  desiderio  admodum  laborare  faeiie  cotäed: 
itaque  vide  quam  libenier  animum  meum  ad  iuam  voluntatem  accomodem, 
idem  si  ad  me  saepe  scripseris,  quod  ita  eapeto,  si  modo  fieri  tuo  com- 
modo  possii,  abesse  te  laetabor,  cum  ea  tarnen  spe,  ut  aliquando  nos 
revisas,  tum  scilicet^  cum  rationes  tuae  patientur.  idem  sentit,  idem  vult 
Octavius  noster,  idem  etiam  Sirlettus  cardinalis,  qui  wri  omamenta  et 
lumina  nottrorum  temporum.  quibus  te  esse  ae  fore  semper  earissimum 
non  dubito  quin  et  tibi  persuadeas  et  id  in  magna  tuae  felicitatis  parte 
ponas.  vale,  Romae,  IV  Id,  Apr,  MDLXV,  ez  hisce  litteris  cum  alia 
discimuB,  tum  Christoferum  Rufam  ante  annum  MDLXY  aliquantum  tem- 
poris  Romae  versatum  esse. 
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adparet.  quoram  locoram  prior  idem  ille  est  qai  nobis  com- 
modam  in  retegenda  codicis  G  origtne  tanta  fiiit  ntilitate: 
p.  5,  18.  hie  teste  Flaehio  B  praebet  dya^wv^)^  reapae  aotem 
habet  av&wv:  qaae  eormptela  ex  noa  codieis  O  seriptara 
j^J^  orta  esse  potest*)  alter  locus  est  p.  45,  16  ubi  B*  dedi* 
Xl^ov  pro  Xlrgor,  qaod  in  <Z>  sie  exaratnm  est:  Ai'/^i'.  tarnen 
graviter  erraret,  qai  codicem  nostrum  ex  ipso  (Z>  descriptam 
esse  eenseret  qaod  ne  statnamns  daae  si  quid  rideo  repn^ant 
libri  B  lectiones.  qai  p.  11,  1  pro  S&'  ovrenOf  qaod  in  <D  le- 
gitar,  exhibet  d&'  ovtvaxa,  p.  19,  6  aatem  pro  ^^g^v^  qnod 
in  0  prostat,  ^eQ^ijvov.  haec  monstra  scriptnrae  qai  acrins 
intnitas  erit,  dabitare  non  poterit  qao  modo  enata  sint  nempe 
priore  loco  in  exemplo  codicis  B  inyeniebatar  ot^'  oSraxa 
(snperaddiderat  scilicet  corrector  litternlam  e  nt  legeretar  oS' 
ovvsKa),  altero  aatem  loco  scriptam  erat  ^ig^v  (restitai  yolnit 
corrector  ^ig^ov  qaod  sententia  loci  flagitat).  qniboa  yariis 
lectionibas  cam  (D  prorsas  careat,  libram  B  non  ex  ipso  O, 
sed  ex  apographo  eins  in  qao  istae  correctiones  reperirentnr 
deductam  esse  iadicandam  est. 

Codicis   B   orgine   exposita  proximam   videtar    esse   nt 
in   enm   codicem   inqairamos   qao   innititnr    princeps    editio 


1 )  Adparatas  criUcas  qao  Flachias  Hesychlam  säum  instrozit  plane 
nihili  est  prseierqnam  enim  quod  in  eo  res  grafiores  Tasta  farragiDC 
renim  inutilium  levidensiumque  obmtae  sunt,  lectionum  libromm  nnlla 
omnino  fides  est  de  codice  B  Flachiam  falsa  referre  initio  diviDabam 
tantom,  mox  mihi  probavit  Aloisius  Galante  FlorentiDus  adcurata  potioruin 
Godicifl  B  locorum  transmissa  conlattone,  pro  qaa  viro  doctiseimo  haraa- 
nissimoqne  hoc  quoque  loco  gratias  quam  maximas  agere  pietatis  esse 
duco.  sed  ne  codicis  C  qoidem  scriptarae  a  Flaehio  memoratae  digoae 
sunt  quibuB  ulla  fides  adiaDgatar.  inspexit  hanc  librum  mea  causa  pleria- 
que  lodfl  Drerupius  meus  a  quo  didici  eom  praebere  e.  gr.  p.  3,  9  X6yww 
(non  diaXoywv  ut  auctor  est  Flachius),  p.  11|  1  o9*  ovvexa  (oon  o^' 

ov€vaxa\  p.  12,  12  ovvv  (non  6  vrjov).    contra  codicem  A  a  Flaehio  satis 
diligenter  conlatum  esse  mihi  testatus  est  Qalante. 

2)  Cum  librariuB  C  secuodam  fragmeuti  a.c^  litteram  pro  i  Bcce> 
pisset,  scriba  B  (vel  potius  eins  exemplaris  auctor)  in  i  inesse  ratus  est 
litteram  v  (^). 
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Hesychii  personati  ab  loaone  Sambaco  Pannonio  Antverpiae 
anno  1572  pablicata  (nanoapamoB  eam  2?)/)  hane  editionem  ex 
nallo  eornm  oodicnm  qnos  nos  tenemas,  sed  ex  codice  aliqao 
recentissimo  qni  maxima  foedissimorani  vitionim  mnltitndine 
tarpatns  erat  expressam  esse  sno  iure  posait  Flachins  1.  c.  p.  VIII. 
qni  über — adpelletar  S — qao  pertineat  facili  negotio  pervidebit 
qaicnnqae  hasce  editionig  Sambucianae  lectionesperpensitaTerit: 
p,  3,  7  ag/vgwQrjTw  2E  pro  aQyvgiovi^Tiü  <Z>CA;  5,  3  vftokei- 
Ttoficvog  2B  pro  VTtoXutofievog  (Z>GA ;  1 8  av^tHv  SB :  aya^nuv 
primo,  nunc  d  i^wv  (D  al&wv  G  aya&Qv  A ;  11,  1  oi^ '  ovevctKa 
2B  pro  0^'  ovvexa  <Z>GA;  9  6v€idi^6fi€vov  21i  pro  diayiJvi- 

Cof4€Vov  (DGA;  12,  12  ovrjavv  2  \d:  ovtjovv  0  owv  G  o  vi]bv 
A;  16,  10  ^vveigijaev  2E  pro  ^vvelgvaev  0A  (G  a  p.  14,  1 
mntns);  12  Xvaai  2B  pro  Ivaag  <Z>A;  10,  6  Seg^ijvov  2B: 
^^g^rjv  <DA;  20,  13  tpayovra  2B  pro  naiacpayovxa  (Z>A;  17 
liUiiir]Tt)v  2B  pro  xvxrjTfjy  (DA;  22,  5  iatgolg  2B  pro  lazgi- 
xolg  <Z>A;  21  i^avaatavTa  2B  pro  i^avaovag  0A]  24,  19  idigv 
2B  pro  vdägio  <Z>A ;  25,  7  dlCeva&ai  2B  pro  dlCea^ai  <DA ; 
26,3  ovdh  2B  pro  odov  (DA ;  20,  4  xoi  Ttlitpeiv  t€  2B  pro 
Aiipetv  T€  (DA;  30,  17  oifjioi  %L  dfJTa  2B^  text  (mg.  corr.  tI 
d'  oifioi)  pro  oXfioi  vi  d'  oXfioi  (DA;  34,  11  tov  ijXiov  2B  pro 
Toy  fiiv  tjXiov  (DA;  35,  1  tpr}g)iafÄaTa  2B  pro  tprjtptafza  (DA; 
37,  10  ü)g  VTtonia  2B  pro  rSa^'  iTtwnia  (DA;  40,  13  kni- 
/cgaxov  2B  pro  inlTtgaaxov  (DA.  hisce  lectionibns  commo- 
vemnr  ut  exemplar  editionig  Sambucianae  apographum  codicig 
B  faisge  exigtimemng. 

Paucig  trangigere  licet  cum  libro  B,  qui  quattuor  golum 
modo  Hesychiani  opusculi  vitag  congervat  quae  cum  et  plane 
concinant  cum  codicig  (D  memoria  et  cum  illig  Laerti  Philo- 
stratique  excerptig  quae  in  libro  (D  Pg.  Hegychii  libellum  inge- 


t)  Flachium  Sambacianam  editionem  manibus  trivisse  non  credo. 
alioquia  nee  tarn  falsa  de  eius  lectionibus  adnotavissct  nee  eam  dicatam 
esse  Mazimiliano  imperatori  hariolatus  esset,  hoc  ut  corrigam,  v.  d.  Pan- 
uonias  libellum  snum  misit  Augerio  a  Busbekh,  oratori  et  coDsiliario 
Maximiliani  II. 
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ountar  conianotae  sint,  dabinm  esse  neqnit  quin  librariiu  D 
aat  ipso  codioe  O  aut  apographo  eins  usus  sit 

Restat  nt  de  teste  A  Tideamas  quem  Flachins  tanti  aesti- 
mabat  nt  in  eo  contextam  Hesycbianam  inaedifieare  haad 
vereretur.  qnodsi  ad  certom  indiciam  de  hnias  libri  origine 
indoleqne  pervenire  volaerimns,  adcnrate  nobis  eins  memoria 
cum  codioe  O  conferenda  erit  tarnen  me  continebo  in  iis 
partibns  examinandis  quas  adsimnlatas  Hesyohins  ex  Laertii 
opere  arcessivit.  ac  primam  qaidem  aliqaam  mnltos  exslare 
videmus  looos  nbi  A  cum  nniversis  Laertii  codicibns  yentm 
exhibet,  cum  (Z>  (adstipalantibas  nimirum  libris  BCD^  qnos 
iam  missos  facere  licet)  depravatam  praebeat  lectionem. 
praecipai  loci  sunt  hi:  p.  2,  9  diaXoywv  A  L.  D,:  loywr  O; 
4,  14  Tov  T€  rjx^iyidv  A  L,  Dr.  %6  te  rid-ixov  O;  15  vncoyt- 
YQacpd'ai  A  L.  D,:  yeyQdq>^ai  (D;  6,  16  ahioloytiTavog  A 
X.  D,:  ahujiroTog  <Z>;  21  olxovofiela&ai  A  L,  D:  xivela&at  O; 
7,7  6  'Egf^rjg  k  L.  D.i  &iQfii]g  <l> ;  8,  5  dkX'  M^aveg  q>^iatx6g, 
%a%  iget  Tig  Xoiag  A  L,  D.i  om.  <D;  22  jclsiovog  A  L.  D,i 
7cXbIov  (D;  IS,  14  %al  rgafti^rjg  A  L.  D,:  om«  <Z>;  17,  20  ovoav 
A  L,  D.:  ovaiav  0;  24,  10  nivTtav  A  L.  D,:  vdanap  <D; 
28,2  a%Qa7ti%6g  A  L.  D,:  axaQTtitog  <D;  82,  14  q>iQ€0^ai  A 
L.  D.:  (paivsa&ai  O;  88,  2  h  toCtwv  A  L,  D.i  om.  <Z>-  34,  1 
ni]hadBg  A  L,  D.:  aniloßdeg  <Z>;  88,  2  laxdviov  —  vaglxiov  A 
L,  D,  (ni  qnod  apad  Laertium  y  /cagixiov  B  tagslxioy  praebet) : 
kaxavov  —  tagixov  CD;  42,  12  Thti^iv  A  L,  D.:  rirriS  0, 
alia  mitto.  subnascitur  qnaestio  qua  ratione  hie  tantos  codicis 
A  cum  libris  Laertianis  consensus  explicandns  esse  videatnr. 
potest  de  dnabas  rebus  cogitari:  ant  seryavit  A  illis  locis 
probam  veterem  memoriam  aut  Cbristoferus  Rofas  ope  libri 
alicuius  Laertiani  contextam  Ps.  Hesychii  emendavit  illnd 
verum  esse  eontendit  Flachius.  nos  ut  contrarium  statnamus 
compellimur  eo  quod  in  contextu  codicis  A  hie  ilHc  vitiosae 
lectioues  occurruut  quae  nisi  in  recentissimis  Laertii 
libris  (exeuutis  saeculi  XV)  non  comparent:  e.gr. 
exhibet  A  p.  21,  13  q)vaixdg  cum  nnis  KZM  Laertianis  (^^t- 
oixwv  recte  BPLD  Laertii  et  0  Ps.  Hesychii);  p.  21,  20  olaiv 
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cnm  anis  KZM  Laertii  {nQwtog  BLD  Laertii  et  O  Ps.  He- 
Bjchii,  nQunoy  P  Laertii);  p.  35,  13  hnaxiiret^g  onm  an  ig 
MHmg  Laertii  (irtixojcTqg  recte  BPVF  Laerti  et  O  Ps.  He- 
Bychiiy  i7uw7cr]g  L  Laertii);  cf.  etiam  p.  17,  15  abi  A  praebet 
Toiovvwv  jiyoh  Ttegirpegöv:  consimiliter  KZM  Laertii  toiov- 
Ttüv  %iv(üy  TfUil  '/tBQKpBQQv  (ToiovTwy  keltoy  xal  neQig}€Q(Sv  recte 
Laertii  B^P^D,  toiovzwv  llwv  xal  7t€gi(peQüiv  B',  zoiovtwv  di 
o»v  aal  rteQiq>eQßv  0  Ps«  Hesychii,  toiov%iüv  divßv  xal  negt- 
q)egöv  LP'),  baec  opinor  menda  omnibas  qaicamqae  ocnlis 
recte  ati  didioenmt  dilacide  cominonstraikt  hoc:  Ghristoferam 
Rufam  nniiin  ex  recentissimis  Laertii  Diogenis  libris  ad  con- 
teztam  He§jchianam  qaem  descriptüniB  erat  corrigendam  ad- 
hibaisse.  ex  hoc  libro  quin  etiam  lectiones  qaas  modo  p.  154 
med.  congesg]  accitae  sint  serio  dnbitari  non  potest  praestitit 
igitar  ChristoferoB  idem  fere  qaod  aequalis  eins  OEtdrianns 
lunins  perfeoit  qni  verba  graeca  oditionis  Sambnoianae  non 
golnm  cam  Laertii  editione  Frobeniana  sed  etiam  cnm  eximia 
Sambaci  versioDe  Laertii  Antverpiae  anno  1566  emissa,  in 
cnins  margines  prolixa  lectionnm  varietas  effasa  est,  diligen- 
tissime  contulit  graviorem  quam  invenerat  lectionnm  discre- 
pantiam  sedulo  enotans  (cf.  Ps.  Hesych.  ed.  Samb.  p.  2  p.628qq,). 
neqne  mirabile  egt  Ghristoferum  rem  sie  instituiBse  qaippe 
qai  QBqae  eo  non  esset  merns  mdisque  librarins  qni  parvnla 
mercede  proposita  raptim  apographnm  imperatnm  conficeret, 
nt  homo  esset  iitteratus  doctnsqne  qui  editionem  pararet 
fantori  principi  consecrandam.  sed  de  libri  A  cnm  codicibns 
Laertianis  mira  concordia  haec  hactenns. 

Neqae  vero  iam  omnes  quae  inter  testes  A  et  (D  exstant 
differentiae  exhaastae  snnt  restant  eoim  considerandae  non 
nnllae  lectiones  quas  sicco  quod  ainnt  pede  traDsilire  non  est 
fas.  sunt  qaidem  hae:  5,5  tonixa  A:  orcTixa  (D  cum  omnibas 
libris  Laertiauis;  6,  12  ßaaiXevaiy  A:  ßaaiXelO  cam  omni- 
bns  1.  L.;  17,  21  nagaKovovreg  A:  naQaxovaavreg  0  cum 
omnibns  1.  L.;  28,  7  ßa&og  Trjg  igfirjyelag  A:  ßagog  %.  L  0 
cum  omnibns  1«L.;  88,  17  eXeye  di  ovx  evXoyov  elvai  roy 
a/tovdaiov  vne^ayeiy  (sie)  v7t€Q  rfjg  rtargldog  iavxoy  A:  %Xeye 
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de  xal  &üXoYOV  elvai  tbv  anovdaloy  vne^ayayeiv  vnig  xrjg 
TtaxQidog  iavtov  <2>,  ekeye  dk  xal  evJioyov  elvai  vop  anovdalov 
firj  i^ayayelv  xrA.  recte  oniDeg  libri  Laertii;  88,  6  nepoa- 
KQovaana  A:  nQoaxQovovra  O  cnm  omnibas  1.  L.;  86,  12 
{'TtoxvTtJovta  A:  vfteguvmovta  0  cam  Omnibus  1.  L.  qao 
modo  hae  lectioDes  diiudicandae  sunt?  adsoripsi  gingalis  loois 
quid  praebeant  libri  manu  scripti  Laertiani,  quo  facilins  quid 
rei  esset  perspiceres.  vides  nnllam  illarum  codiois  A  lee- 
tionum  anctoritate  nllins  libri  Laertiani  defendi  ntpote  qai 
(ezcepto  nno  loco  p.  28,  17)  nnmquam  non  cnm  <Z>  conspirent 
boc  snmmi  momenti  est,  qnoniam  binc  co^tnr  effioitnrqne 
libmm  A  locis  supra  scriptis  non  veterem  memoriam  largiri» 
sed  coniecturas  viri  alicuins  docti  —  procnl  dubio  ipsina 
Christofen  Rufi.  haec  ratiocinatio  egregie  confirmatnr  indole 
naturaque  istarum  leetionnm.  quarum  maxime  memorabilis 
illa  est  quae  invenitur  p.  28,  1 7.  hie  Christoferns  in  ezem- 
plari  sno  Hesycbiano  eam  lectionem  quam  O  praestat  repperisae 
censendns  est  quam  mendo  aliquo  laborare  perridit  neqae  vero 
Ijaertinm  sunm  hoc  loco  inspexit  unde  facile  quem  ad  modnm 
mendum  sanandum  esset  discere  potuisset,  sed  proprio  Marte 
volnns  curare  adgressus  est  particnla  xal  —  ad  sensnrn 
band  inepte  —  in  oix  immntata.  quodsi  tanti  est  ceteras 
viri  boni  coniecturas  expendere,  speciosnm  qnidem,  sed  mi- 
nime  necessarium  est  quod  commentus  est  p.  6, 12  ßaatkevatv 
(pro  ßaaiiei),  contra  gravitcr  lapsus  est  p.  28,  7  ubi  ßa^og 
Tf,g  €Q^r}v€lag  pro  ßdgog  %,  I.  edidit:  iure  boc  retinuit  Dielsiua 
in  recensione  sua  Laertianae  vitae  Heracliti  {HerakL  von  !\phes, 
[Berol.  1901]  p.  37).  nee  mnito  melius  res  cessit  nostro  p.  17, 
21;  33,6:  36,12  (quem  locum  rectissime  explauavit  Mena- 
gius  comm.  ad  Laert.  Diog.  11  131).  semel  tamen  ei  contigit 
ut  locum  corruptum  vere  egregie  emendaret  nam  quid  certins 
esse  potest  quam  p.  5,  5  pro  d/mxa  reponendum  esse  rorrcxa? 
in  liano  emendationem  saue  non  potest  non  incidere  qnicnm- 
que  paullo  artiorem  cum  philosophia  Aristotelia  contraxit 
familiaritatcm:  Christoferum  vero  philosophi  Stagiritae  stu- 
diosissimnm  fuisse  documento  sunt  eins  AMexegemala. 
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His  peractis  sUtamaB  paallalam  gradum  atqae  reBpectemas. 
nt  breviter  compleotar  qaae  hneasque  de  codiee  A  dispa- 
tarirnns,  eraimns  hanc  librnm  non  simplex  esse  apographam 
yetastioris  codicis  Hesychiani,  sed  recensionem  hominis  dooti 
qui  id  sibi  proposoerat  ut  contextnm  Ps.  Hesychii  quam 
emendatissimam  ederet.  boo  tenentes  iam  convertere  nos 
possnmas  ad  difficillimam  illam  quaestionem  qnalis  faerit  ille 
codex  quem  Cbristoferas  fandam  recensloDis  saae  esse  volait 
caius  codicis  speciem  quamqaam  doctas  librarius  coirectionibas 
coDiecturisque  suis  band  mediocriter  obscuravit,  tarnen  nmbrae 
eias  adbuc  cerni  possunt.  atqae  boc  quidem  ntiqne  constare 
mibi  yidetur  adnamerandam  eam  esse  propagini  codicis  0. 
boc  conligendam  esse  arbitror  cnm  ex  eo  qaod  detractis  cor- 
rectionibas  qaae  ex  Laertio  advocatae  sunt  perpaacisqae  illis 
emendationibas  qnaram  aactor  ipse  est  Cbristoferas  memoria 
libri  A  prae  textu  codicis  (Z>  plane  nallas  babet  virtutes,  tarn 
ex  daabus  testis  A  scriptaris,  quaram  altera  pertinet  ad  p.  28,  4 
ubi  Cbristoferas  dedit  (paBvov,  bic  (Z>  praebet  q>a€ivovy  veram 
€1  non  satis  clare  scriptam  est  ut  facile  pro  e  legi  queat 
(B^  exbibent  (paBivov*^  vera  lectio  est  g>ay€gov  quam  libri 
Laertiani  praestant).  alter  locas  est  p.  13,  1  nbi  librarias  <Z> 
recte  pinxit  fjXiTov:  sed  nescio  qao  cbartae  vitio  atramentum 
difluxit  ita  at  ex  pusillo  t]  —  atitar  librarias  CD  forma  h  — 
evaderet  littera  qaae  maximam  cnm  a  similitndinem  baberet 
ande  non  solem  in  A  verum  etiam  in  B  et  in  G  inrenitur 
scriptara  cXitov.  atqae  mibi  quidem  reri  simiUimum  yidetur 
esse  Cbristoferum  ipso  codiee  O  usum  esse,  putaverim  eum 
quo  tempore  Romae  morabatnr  (cf.  p.  150  not.  1)  buins  codicis 
apograpbnm  fecisse :  quod  postea  cnm  Cosmo  Mediceo  magna- 
ducae  Hesycbium  mittere  decrevisset,  omni  modo  correxit  cor- 
rectumque  descripsit  codicem  B  (vel  filium  eins)  a  Cbristofero 
in  usum  suum  conversnm  esse  propterea  parnm  probabile  est, 
quod  contextus  libri  A  frequentibus  illins  libri  lacunis  men- 
disqne  prorsus  caret 

Haec  babui  qnae  de  libris  mann  scriptis  personati  Hesycbii 
exponerem.    iam  nt  snmmam  eornm  qnae  enucleayimns  snb- 
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dacamns,  invenimiiB  mifleiiaiii  compilatoris  nostri  opnscnliiiii 
conflimili  sorte  atqne  mnlta  alia  veternm  seripta  nsiiiii  ano 
exemplari  ad  beatam  iUam  aetatem  qua  litterae  in  Italia 
renasoi  coeperant  perrenisse:  scilicet  codice  O  qni  saecalia 
XV  et  XVI  complnries  exseriptas  est  stemma  aatem  libro- 
ram  Ps.  Hesjehianornm  est  hoc: 


XH  w.  vd  XM IR. 


DMnJdfwIXM 

•d.  Simb.  1572(2;) 

Qaae  cam  ita  sint,  mannfestnin  est  ad  textum 
falsi  Hesjchii  constitnendam  nnnm  adhibendum 
esse  codicem  (D. 

lasta  Ps.  Hesychii  editio  non  exstat,  cum  SambaciaDa, 
nti  snpra  expositam  est,  vili  codicis  B  apographo  nitatar,  po- 
steriores antem  editores  excepto  nno  Flachio  omnes  (Stephanns 
a.  1594  et  1616,  Mearsins  a.  1613,  Orellios  1820,  Car.  Moel- 
lerns  Frag.  bist.  gr.  IV  a.  1851)  novis  sobsidiis  spretis  Sambaei 
textum  perpancis  loois  comniatatnm  repetere  satis  habaerint. 
Flachii  yero  recensio  a.  1880  eyolgata  daplici  de  causa 
Dullins  pretii  est:  primnm  qnod  ille  codice  A  fandamento  usus 
est;  deinde  qaod  contextiim  Hesychiannm  coniectnris  hominam 
doctoram  noviciomm,  velat  Janii,  Haebneri,  Gobeti,  Garoli 
Hnelleri,  ipsius,  audacissime  adulteravit.  adparet  virum  doctnio 
plane  non  perspexisse  quid  sibi  vellet  editio  Ps.  Hesjcbii 
qni  tautnm  nt  vetns  Snidanae  Laertianaeqne  memoriae  testis 
a  nobis  respicitnr.  talem  antem  scriptorem  quantnm  fieri 
potnerit  adcuratissime  ex  libris  mann  exaratis  edendnm  esse 


Analeeta  Laertiuia  II.  159 

snapte  sponte  patet:  qai  si  limatnr,  politnr,  resarcitnr  omnis 
pe88am  it  ntilitas.  incredibilem  neglegentiam  qua  Flaehias 
adparatam  oritieam  consarcmaTit,  oonBcribiUmvit  pTaeCationeni 
hio  praetereo. 

Sed  mittamiis  qnerelas  potiasqne  Flaohii  peccata  corri- 
gamns  adonratam  codicis  0  cum  illins  textn  coDlationem  pro- 
ponentes.  in  seqaenti  tabula  priore  loeo  Flaohiana  lectio, 
altero  scriptara  oodicis  0  conlocata  est  nbieamqae  adnotatio 
silet,  O  et  Flachins  conspirant.  praemoneo  etiam  hoc,  in- 
flcriptiones  vitarom  Ps.  Hesychii  a  libnuio  (Z>  nigro  atramento 
margini  eodiois  adscriptas  esse. 

p.  3,  9  dialoyon]  loytav  8,  12  di]  6'  4,  5  neQiinBiQi 
TtBQiinuQB  corr.  (D^  ex  neQunvQs  Tel  ne^ienoe  7  hneQav 
ixTCBQwv  10  ^EQf^lav]  igfiBlav  14  tov  re]  TOts  15  vnoye^ 
YQatpd'aL]  yeyga(p&ai  b,  4  fiiv]  ftfjv  5  Tontxa]  OTtttxa 
7  ftgog  re]  ngos  ü  10  ^vvayopyti]  awaywyi]  18  iya&wv] 
sie  <Z>,  sed  post  blatta  exesa  est  pars  litteramin  ya  nt  hodie 
supersit  ^^^  ^^  vyulag]  vyelag  21  ix  tqIt(ov  di  %uhf  k%%6g[ 
Tüßv  dh  ixTos  24  nuxKodaifion^actvtog]  xcmodaifwvi^aovtos 
6,  3  xal  oTi]  nav  Sri  9  Ttjv  dk  ignminriv]  om.  0  12  ßaai- 
ktvaiv]  ßaaiXel  (compendio)  14  ngoittgivev]  iviKQivev  16 
al%iokoyw%atog]  alTuäratog  2  t  oixovofielad'ai]  xivBla^ai 
7,1  o  'Egfzrjg]  ^igf^rjg  ibid.  ix^^]  ^^^  ^^  avv<p]  avT& 
ibid.  ri  xa&'  ^^v]  om.  0)  18  xa&'  i^iy]  xcrra  i^iv  8,  5  alV 
e&avBg  (p^iaixcg,  vdx*  igel  %ig  toog^  om.  <D  18  17  agerr^ 
igBtri  20  aya&ovg]  om.  O  22  nUlovog]  nXeiov  8,  11  'AXb- 
^ivei6v\  aXe^iviov  13  avjov]  avTOv  16  avtw]  om.  0  10^  20 
%6v]  om.  0  23  nigi  anl^ai  Tegarovvto]  Ttegtarti^cttega" 
tovyxo  lly  1  oy^wveKBv]  8^*  ovvexa  ibid.  ox^oagearelg] 
oxXw  ageax*  eig  7  ili^g>&fiaav]  iXeUp^aav  9  inig]  vn* 
18,  7  Bogvad'ivrig  iq>va*  iv  yfj  Sxv&laofj]  ßogvareylTijv  Sg>rjaev 
fi  axv&caa  12  0  vtjdv]  oytjovv  13  oooi]  o2  14  xal  xga- 
ni'C,rig[  om.  0  15  ^r^piaaiv]  &w]Xfjfza0i  ibid.  idaioe]  Sdiae 
18,  8  St*   i]v  anag  6   Ufißog]  ovtjvixnaaaoXefAßog  9  njy 

;(e2^o]  trjv  di  x^^^  ^^  Ilakttiatlvog]  naXaiOTfjvog  18,  1 
koyov]  om.  0      3  J^r/ATrcüvog]  Oflhtviavog      4  jre^iji^]  jfre- 
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Tifirj&rj      12  2viX7t(avog]  c%LXnvwvog      17  fy^a^cy]  fy^aipsw 
16,  15  ävsl&av]   ik&wv         17,  2  tov  dd£Xq>ov]   rrjg   ddeXtpr^g 

15  TivtHy]  dl*  (Sv  Tual  19  anafrtav]  navtwv  20  ovaor] 
oialav  21  Tra^axovovT^g]  naQecxoiaavtBg  19,  6  f^^^oi] 
SiQ^v  S  Tov  JSwyQtitovg]  atoKQatovg  20,  4  oi'tcci]  oiWroc 
11  ftÖQVov]  ttOQvyv  21,  9  xal]  om.  (Z>  13  «pvaixoy]  qfvaixtor 
14  yQafifiadidaaxakidfjg]  yQafifiodiSaaxaXiöijg  20  oJair] 
ftQÖxog  22,  1  ^«^/ti}y]  xa^i}^  ibid.  iai^kv&e  xai  %6v  SxQtxrov] 
iafjk&e  xal  axQarov  2  b  et  3  ^EfiTteöoxXijg]  om.  <Z>  22^  15 
aifvog  dk]  avTog  d*  17  yevvrj&eiatjg]  yevrj&elatjg  19  fqri, 
f.iia(av  vvxtCiv]  ^tiatov  vvxrßv  iq>r}    28,  13  Meaai^vTiv]  fteot^n^v 

16  ^^ai;/uaaev]  i&avfia^sy  18  d^do/cievci»']  didofiiviav  20  or- 
T(^]  om.  (Z>  24,  5  dyyaXd'fivai]  ayyekrjvai  10  rcdvt(ay]  vddxwy 
\  1  v^^oz}  xa<  $)7^ot)]  ^fiQOv  xal  vyqov  47  i^a^i^ao/tat]  alaO'ar- 
^COfiai  25,  1  Tc]  t'  11  t<)aTi]  vdarU  15  /ivo/ie^a]  ra 
yivofieva  26,  1  ro  di]  ro  d'  12  axoteivag]  xal  axtnreivag 
13  ^TTo  tQv  itiQwv]  oTto  T.  I.  18  re]  dk  27,  2  hlelftetv  öi] 
ixlelrtBiv  rk  6  xai  üQag]  utQag  16  W  /<*  avw]  rl  /le  ci! 
28,  1  bXXbb]  eilee  2  Tov^^ea/oi']  rov  i{p€alov  ibid.  crr^afr<ro^^ 
aTQQjtixog  4  9)ave^oi;J  q>a€ivou,  sed  et  non  satis  clantin  ita 
at  et  pro  b  accipi  queat  ibid.  Xa^iugorBQ']  XafirtgoTBQOf 
6  /i^o^o^J  ßdQog  10  di]  d'  17  ovn]  xal  80.  3  iQPtiU/rjj»] 
iq>i,hqvriv  5  i^oi/ioiot^tr^i/y]  i^iafiomtrjy  6  Ixoiycovfi'ri^r] 
xoivoivj^Ti^v  9  ^£Ao<)]7/icod€e]  g)ilodrjfi{id€  81,  6  T^a^^e/iJ 
TQafprj  17  va/  tfe]  vai  82,  2  v6  rijg  HkintxQag]  ro  ht  %)]c 
fiX.  3  Xentov]  XevKov  14  qiiQBO&ai]  g)ah€a&ai  38,  2  h 
xovTüJv]  om.  (Z>  ibid.  diaXvead'ai]  dtaditad-ai  3  xcrr']  xcrro 
6  itQOOKLQOvaavta]  7tQoa%QOvov%a  12  d^]  d'  15  >^/vea^a<] 
yeviax^ai  84,  1  7nyAaü<)e$]  a/rtA£^df^  10  a^xroy]  agxTia  15 
oJ  dfacraqofij]  diaaacpel  85,  1  l^Ae^/i^eiot;]  aAe|/vfog  7  *EQ€TQr 
iQivQijv    9  Ai^^ov]  Xoyov      10  d'  f^y]  d    av     13  d^  iTriOxctf/r- 

Tiys]  ya^  iTCixortTrjg  17  J^^*]  ^^*  ^»  ^  y^d  y^^*'  ^^  ''''^^ 
xr/rrovrof]  vTtSQXvntovra  18  t)  <Ji  nre^i  TotiTCt/y  vftovoia]  om. 
(Z>      87,  37  TT^OTTTa/ovaiy]  itQoaTtvaiovaiv       88,  2  ^oxaviorj 

Xdxavov  3  la^/x^^^l  '^^Q^X^^  ^  '^^  ^^J  ^^  ^^  ^  ^^^^1  ^f^ 
ibid.  C(!x^^']  ^X^»^     ^^  noXXdxig  tvqdvvoiv]  TVQavviov  tcoXXwuc 
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89,  1  avrtp]  iowG  16  iniXifinavei]  hiJUfiftaveiv  40,  10 
drvqxjiraTog  (I!)]  arvipotavos  41,  1  noQaXXaxvovg]  ov  vtaQal- 
kayfvovg  4S,  9  nlctvvg  rjv]  nlarvv  ibid.  g>aalv  aiftov]  av%6v 
qiaaiv  11  nXa%Lara%og]  fcXatlataxog  12  %i%tiSiv]  vHti^ 
48,  6  "^ixifiog]  iftlxaQfiog  14  dk]  om.  0.  16  dh]  om.  (1> 
44,  5  g>iQ']  q>iQB  ibid.  %ig\  vld*  ihii.  elfiiv  rot]  «2  fjLivxoi 
6  ot;x  cJy  <)ox«2]  oimovv  doxelg  7  TcJ^^oi^fi)]  tayad'ov  8  ri 
TT^a^ju^]  TO  di  TtQayfia  ibid.  at;iS^*J  avro  9  eld^]  elörj 
ibid.  T^y*]  T^yo  ibid.  ijdij]  om.  <Z>  46,  5  &]  om.  (1>  7  juo^/o$] 
fjLiDQLag  ibid.  xa<]  om.  <Z>  9  ayi7ckciT%B\  avinXaae  ibid.  o] 
om.  0  15  (rt;>7€vfi>ff]  avyyevovg  46,  2  ttot']  /rori  ibid.  ov] 
ov  4  Tot;]  om.  0  8  Tot;  !/i^valov  ^ivov]  om.  <D.  47,  15 
£jae/?co^]  eiaeßwg  dk  16  ^oc^ovaij]  fiaiovovat]  ibid.  a^o^av] 
ay^t;y  19  <)']  om.  O  ibid.  inilaßofÄSVoy]  laßofievov  21  dta- 
ao/?i/^«<^]  Siaaoßrj&ivvog  48,  15  aat;/u^^a<rayTaiy]  oü  (Tv/u- 
q^&aaavTwv  49, 2  xt^a^c^/id/^]  |y  xi&aQwdla  1 3  €v^£aiAo^/{r] 
evQrjailoyia  60,  17  de]  d'  23  J^r/ATrc^y']  av/lTryciiy'  ibid. 
aXye'  ^oyra]  fx^vT*  a^^^eo  61,  1  iv&a]  fv&ev  ibid.  igl- 
^eaxev]  igi^ecxe  7  ovd']  ovre  62,  2  ai'di]  atdt  12  !/ifiiar}v6g] 
i/iuarjv6g  63,  4  aarQovofilag]  aaTQovofilav  15  ^^aaly  o^] 
q^aal  firj     64,  1  dj^]  di     4  x«^a<ra$]  ju/^ag     8  ixaXeaev]  hidlei 

Hasce  codicis  <Z>  lectiones  in  &l8i  Hesychii  contextnm 
recipiat  necesse  est  qaisqais  germanam  eins  opascnli  formam 
tenere  capiet. 

Vernm  iam  patefacta  est  ianaa  ad  grarem  illam  qnae- 
stionem  qaalis  foisse  yideatnr  ille  qao  compilator  noster  nsas 
est  codex  Laertii.  ad  cuias  indolem  natnramque  explorandam 
utile  erit  ea  qaae  Ps.  Hesychins  ex  Laertii  opere  excerpsit 
panllo  attentias  contemplari.  qua  in  re  consentanenm  est  at 
eoram  potissimum  locoram  rationem  habeamns  qniboB  Codices 
Laertii  in  diversas  partes  digrediantnr.  tamen  ne  moles  hnins 
commentationis  nimis  adcrescat,  continebo  me  in  eispartibns 
examinandis  qaae  ex  Laertii  libris  I — V  et  X  desnmptae  sunt  0 

1)  Adposui  scripturas   codicum  Laertiaaorum   B  {^  Burb»  gr.  253 
sc.  XII,  P  i^Pafis  gr,  1759  sc.  Xlli),   L  {^  Laur.  LXIX  13  sc  XIII), 
Leipziger  Stadieo.  XX.  1 1 
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iam  Tidesis.  [Vüae  AristoteUs]  p.  6,  7  dvai  fikv  O  eiini 
BPL  (recte):  ehai  VD  11  xai  igaa^aea^ai  dh  <Z>  com  BPL 
(reete):  aal  iQaa&rjaec-d'ai  VD  14  ivhtgivev  <Z>  com  BPL 
(reete) :  h^Qivev  VD  [  Vüae  Arcesüai]  9,  7  aar^o^ailccrT/  <l> 
cum  B^  (optime):  oargayalo}  (i.  e.  darQayaJitp)  PLVD  11 
aU^iviov  <Z>  cum  BL  (yernm  lAXe^Lveioy):  cXe^lvor  PTD 
11,  1  ox^  aQBax  elg  0  oxlw  ägioxeig  BL  (atiumqoe  per- 
peram) :  ox^agioxtig  PV  oxi^agiaiuig  D  (cf.  Waehuniithii 
Sillogr.  gr.  relL  p.  119  sqq.)  [Viiae  Bumis]  18, 12  owijtwv  0 
cam  B  (perperam)  ovtjovv  P*:  6  vtjiv  LVD  14  fjiovov  <I>  com 
BT'  (falso):  fiovvov  LVD  15  ^tjhjfiaai  <Z>  cum  BP'  (Ctüso): 
&vrjfiaoiv  LVD  18,  4  xa^  xilc:<)oy  <Z>  cam  BPL  (recte):  nXadow 
VD  [Vüae  Diodort]  15,  10  a^ju/17  (i.  e.  d&vfilfj)  O  cam  BL 
(recte) :  d&vfiia  PVF  [  Vitae  Epieuri\  80,  9  iiot  loidoQeia&ai 
O  com  BP  (recte):  iir^  koidoQBla&ai  LD  (V  motos)  16  dt^- 
fionglTov  0  com  BP  (recte):  dtj^oxQivov  LD  (V  motOB)  [Fttoe 
TAffo^/on']  88,  15  rrjg  fih  yaq  XQÜag  0  vf^g  fih  yag  %fg 
XQ^los  B*  (falsom  otromqoe):  rolg  fikv  yaQ  Trjg  XQ^^^Q  LVF 
[Vüae  CraieH8\  80,5  i^wfioiw'rfjv  0  com  P*  i^ofiouinjy  B 
(otromqoe  falsom):  l^wfioiova^v  VD  i^wfioiovcd'fjv  lHHjl  L 
6  üoivoivi^triv  0  com  B  xoivcjvelTriv  P  (otromqoe  falaam): 
ixoivüivelTTjv  LVD  8  kelxpava  twv  hi  vov  xQ^^ov  yivovg  0 
com  BPL  (recte):  isixpava  %ov  xQ^cov  yhovg  VD  [Viiae 
Menedemt\  2b,  9  6q)QV(ofiivog  0  com  B  (recte):  fiq>Qvwfii9og 
LP'VF  87,  10  vnwftia  0  com  BPL  (recte):  vfctina  V 
vftwTtai  F  12T^iaxiA/a$  (Z>  com  B  (recte):  TQiaxllux  PLVF 
20  1$  0  (Z>  com  P'  Uoü)  B:  IV«;^  LVF  88,  15  Ttcngida  0  com 
BL  (recte):  noXiv  PVF  [Vüae  Xenoaaiü]  40,  11  IjueJUra  0 
com  B  (yitioBe):  dufuXita  PLVD  [Fi/ae  Fiatonü]  48,  13 
d^vd^cci  0)  com  B  (falso):  öMqsi  PLVF  (cf.  Wachsmothiam 
Sillogr.  gr.  relL  p.  101)  48,  24  ofiouifÄova  0  com  BL  (recte): 
otioiovata  P  ofJLOiowjfsa  V  b/ÄOioratsg  F  46,  3  ^lonofirtog 
0  com  BPL  (recte):  ^eoftsfiretog  VF    [  Fr/o«  S(t/;?cmrl9]  60,  2 

y  (.  Fa/ur.  ^.  1302  8C.  XUI),  F  (-  Barber.  gr.  275  sc.  XIV),  D  («  Burb. 
gr.  252  ic.  XY).  de  cognatione  librorum  Laertianorom  cf.  Anal.  Lmert,  I 
(1899)  p.  lOisqq.  et  Mu$.  Rhen.  LY  (1900)  p.  612  sq. 
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diq>dov  0  cnm  BPL  (recte):  q)Uiov  VF  8  ta(fyvQidlov  O 
BPL  (recte):  tii^giov  VF  14  anohaktaUvat  0  oum  PL 
(reote)  anoXohxivai  B' :  anokfaXivat  VF  14  toiv  iöluv  0  cnm 
B  (yernmne?):  TcJy  olxeluv  PL  VF. 

cf.  praeterea  [  VUae  Üeanlhis]  82,  3  kevnov  0  cum  BP* 
(perperam):  lemov  LD  (V  matmi)  [Vitae  Leuctpfn]  88,  2 
diaöUa&ai  0  cam  B  (perperam):  diaXvBal^ai  PLD  84^  15 
diaaacpel  0  cam  BPL  (vitiose):  ov  diaaag>el  D  (of.  de  hoc 
loco  Menagiam  ad  Laert  Diog.  IX  33). 

Qaicamque  hanc  tabalam  attente  perlegerit,  codicem  0 
artiore  cognationU  vincalo  coninnctam  esse  invenerit  com  uio 
libro  B  quippe  cam  qao  —  exceptis  tribos  locis  (30,  5;  37,  20; 
50,  14)  nbi  leyiB  exstat  differentia  orthographica  — namqoam 
DOD  mirifice  concordet  hinc  facüe  qnis  indaci  poasit  nt  co- 
dicem 0  ex  ipso  libro  B  floxisse  credat.  tamen  falleretar. 
etenim  ne  illad  factom  esse  existimemas  grayissimi  obnitantar 
scrupali.  primam  frasta  Laertiana  codicis  0  prorsas  im- 
mania  sant  foedis  Ulis  itacismis  qaibos  Über  B  scatet  et 
abandat  (cf.  Anal.  Laert.  p.  79),  aeqae  yacant  erroribas  haad 
infreqaentibos  qaos  librarias  codicis  B  male  distincta  Tel  in- 
tellecta  scriptnra  mainscala  exemplaris  sai  procreavit  yelat 
0  recte  praebet  p.  27,  6  (»-» Laert.  Diog.  IX  10)  iveiovs,  cum 
B  exhibeat  ahiovg]  —  P-  0,  1  («»L.  D.  VI  12)  avyyevovg  recte 
0:  eiyevoCg  B  (CYrrGNOVC  oü  GYreNOYC);  10,  20 
(»  L.  D.  IV  38)  irtel  ftiyrjg  tjy  recte  0:  iTtmiyrjaiv  B;  33,  16 
(»  L.  D.  IX  32)  knlxpocvaiv  recte  0\  knixpavBiv  B;  18 
(— '  L.  D.  IX  32)  av^Bod^ai  recte  <Z>:  ameo^ai  B  (AYZeCOAl 
'X.  AflTGCOAl).  haec  exempla  satis  santo.  qaodsi  Ps.  He- 
sychias  codicem  B  asarpasset,  non  est  dabiam,  qain  anam 
alteramve  istoram  yitiornm  conseryatams  faerit.  certissime 
yero  eyincitar  codicem  <Z>  non  e  libro  B  excerptam  esse  eo 
qaod  B  qnibasdam  locis  lacunosas  est  ubi  <Z>  integrum  textom 
praebet.  et  hnias  rei  pauca  exempla  delibare  labet  1.  HI  14 
particalam  ovv  ante  aükrjalg  kanv  om.  B :  praebet  0  (p.  44,  4); 
1.  IX  24  B  om.  yerba  doxeiv  dk  slvar.  habet  <Z>  (p.  39,  2);  1.  IX 
33  B  praebet  xor'  avayxrjv  pro  Tuara  riva  avayxrjv:   hoc  0 

11* 
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(p.  34,  14);  1.  IX  57  B*  om.  rerba  xal  aQaiovfiepoy  (add.  B^ 
80.  XV):  habet  O  (p.  18,  7). 

Quae  qni  repataverit,  librnm  B  pro  fönte  codicia  O 
venditare  non  audebit,  sed  potins  stataet  Hesychiam  adsi- 
mnlatam  libro  aliqno  nsnm  esse  testis  B  simillimo  qai  tameD 
eo  aliqoanto  parier  fiierit  a  mendis  laennisqae.  talia  rero 
codex  ille  deperditns  faisse  eensendus  est  nnde  B  est  de- 
scriptas  (adpellamas  enm  c).  qaem  camisse  cum  aliia  libri 
B  vitiis  tum  maximam  saltem  partem  itacismis  qnibiia  hie 
tarn  foede  inquinatas  est  inde  eonclndi  licet  qnod  codex  P 
qni  ipse  qnoque  ex  codice  e  dednctas  est  itacismis  qai  In  B 
oocarrant  fere  liber  est  qnodsi  iam  exemplam  e  itaeiami 
sordibns  tanto  opere  infectam  fnisset  qnaiito  opere  est  B, 
band  dubio  in  texta  libri  P  complnria  reperirentnr  istins  generis 
vitia  qaantnmyis  vigilantes  faerint  eins  scribae.  atqae  eo 
facilins  nobis  persnadebimns  ipsnm  scribam  B  istomm  yitionun 
aactorem  esse  qnod  enm  stolidissimnm  nee  non  lingnae, 
historiae,  litterarnm  Oraecomm  imperitissimnm  faisse  maltae 
res  docnmento  snnt  qnid,  qnod  scripsit  MiljidJirig  pro  Mu- 
Tiadr^s,  KoQxriXoviog  pro  Ka^rjöoviogf  *Ofig>adi]g  ^T0*0f£4pakr^g. 
AvaLov  pro  AvaLov,  sescenta  hnins  farinae  alia? 

Vel  hac  deliberatione  instituta  maxime  probabile  fit  per- 
sonatnm  Hesychiam  a  libro  e  saa  mntaatam  esse,  sed  est 
etiam  aliad  qaod  haic  opinioni  patrocinetnr.  mainscala  enim 
q.  T.  litteratara  perscriptam  faisse  codicem  €  exploratam  est 
(cf.  AnaL  Laeri.  I  p.  132):  eodem  genere  fnisse  exemplar  Laertii 
a  Ps.  Hesychio  adhibitnm  dao  eins  opascali  loci  ostendere 
videntnr:  1)  p.  7,  7  (— L.  D.  V  33)  abi  O  pro  6  'Eg^^g  qaod 
in  Omnibus  libris  Laertianis  exstat  praebet  ^^^/ui^g  (in  exemplo 
Ps.  Hesychii  fuerit  OePMHC);  2)  p.  17,  15  (— L.  D.  EX  44 
nbi  in  O  legitnr  di'  tSv  qnod  sabnatnm  videtnr  ex  AISIN. 
Tora  lectio  leiwv  (B*P*D)  est:  sed  exhibet  kliav  B*  qai  hoe 
ex  e  transtnierit  (P  hie  lectionem  familiae  a  expromit).  Qnae 
cam  ita  sese  habeant,  band  temerarinm  sit,  excerptt 
Ps.  Hesychii  ad  codicem  e  revocare.  Haec  cam  sit 
excerptorum  Hesychianorum  origo  profecto  non  est  demiran- 
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dum  qnod  nnlli  fere  emolamento  sunt  emendationi  contextng 
Laertiani.  etenim,  ni  egregie  fallor,  tantnm  nno  looo  —  p.  30,  S 
(=»  Laert  Diog.  IV  21)  —  Pb.  Hesyohias  praestat  Bcriptnram 
notabilem.  hie  0  exhibet:  ig>ilriTrjv  alli^ka}  (i.  e.  iqfilei'rfjy 
dkli^lüi:  qnae  lectio  sententia  loci  efflagitator),  cam  libri 
Laertiani  manufesto  errantes  praebeant:  al3iijXwq>eX9iTr}v  B' 
oilili^ilci;  (iq>eX€lrrjv  P*D  dXli^ka}  wtpeXitrjv  L  dXXi^Xovg  wq>€- 
Xelrrjy  V.  pnto  illam  lectionem  coniectaram  esse  Fb.  Hesychii 
qnae  —  id  quod  attendas  yelim  —  profecta  bbbc  yidetar  ab 
ea  Bcriptnra  qaam  B  taetar.  hnic  nni  probae  lectioni  e  regione 
sant  band  panca  menda  a  libris  Laertii  aliena  qnae  atrum 
ipse  Pb.  HeBychinB  invexerit  an  ei  qni  einB  libellam  deBcrip- 
aernnt  Bane  disceptari  neqnit 

QaibuB  exposiÜB  dispntatio  noBtra  reoarrat  ad  enm  locnm 
nnde  exorBa  est:  ad  qnaeBtionem  de  aetate  opaseali  HeByehiani. 
promisimas  Bupra,  Bnb  finem  eommentationiB  nostrae  tempoB 
qno  confectam  illad  eBse  yideatar  adcnratiuB  nos  circnrnscrip- 
tnroB  esse,  iam  promiBsa  peragemoB.  qnodBi  recte  posnimaB  — 
neqne  est  car  de  hac  re  dubitemaB  —  Ps.  Hesychiam  codicem 
€  in  QBnm  sanm  adyocaBse,  termtnum  q.  v.  ante  quem  nancti 
BumaB.  nam  enm  conBtet  hninB  codiciB  memoriam  Baecalo  XII, 
cnm  B  ex  eo  describebatar,  pnram  intactamqae  fdiBse,  Baecnlo 
autem  XIII,  cum  P  ex  eo  exprimebatnr,  iam  ex  libriB  qni- 
basdam  familiae  a  fniBse  interpolatam,  cumqne  Pb.  Hesychins 
intemerato  libro  «  needam  vitiato  ubub  Bit,  compilatorem  no- 
Btrum  libellam  sanm  ante  Baecnlum  XIII  fabrioatnm  esBe  effi- 
citnr.  termtnum  yiciBBim  q,  v.  post  quem  Bappeditat  id  qnod 
vir  bonns  Snidae  opere  ubub  eBt  quem  media  fere  saeculi  X 
parte  flomiBBe  yeri  Bimillimnm  eBt.  igitnr  Hesyohins 
adsimnlataB  aut  Baecnlo  XI  ant  XII  vixiBBe  arbi- 
trandnB  est 

Qnibns  facere  non  poBBum  quin  hoc  nnnm  adinngam. 
Bcribit  FlachiuB  praef.  p.  XI  sqq.  haec:  ^nec  minuB  conBtat 
non  ipBum  anonymnm  HoBychii  MileBÜ  nomen  famamqne 
iactasse,  sed  lectores  rndeB  et  indoctoB,  cnm  libellum  titnlo 
carentem  offendisBent,  auctoris  nomen  titnlnmqne  in  margine 
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adseripsisse,  illastris  illins  scriptoris  libram  in  manibos  se 
habere  ratos/  haec  yehementer  yereor  nt  stare  qaeant.  pri- 
mnm  qnidem  param  probabile  est  Hesjchü  Illastrii  nomen  a 
rndibas  indoctisqae  lectoriboB  libello  impositnm  esse. 
an  reapse  qaisqaam  credet  saecalis  XI  et  XII  Hesychinm 
caias  operis  tarn  temporis  tantam  epitome  snpererat  tarn  per- 
▼olgatam  faisse  nt  nemo  Oraecas  esset  qai  eins  nomen  igno- 
raret?  sed  omnino  —  etiam  ab  homine  doetiore  —  inscriptionem 
illam  quam  codex  0  exhibet  postea  adiectam  esse  yeri  dissi- 
mile  est  hoc  enim  qni  ponat,  statnat  necesse  est  gensinam 
opnscnli  nostri  inscriptionem  intercidisse.  neqae  yero  ntlnm 
exstat  Signum  qao  hoo  factum  esse  indicetur.  e  contrario 
nihil  plane  renititur  quo  minus  inscriptionem  ab  ipso  Itbelli 
auctore  qui  Hesychinm  e  Suidae  lexico  (vid.  art  'Hcuxiog) 
cognorit  profectam  esse  dncamus  eumque  ipsum  plebecolae 
veterum  falsariorum  adnumeremus. 
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Veteres  et  Oraecos  et  Romanos  artem  rhetoricam  forisse 
ac  per  saecala  mire  excoluisse  satis  oonstat  Neqae  yero 
qnisquam  adhnc  historiam  hornm  stadioram  scripsit;  Volk- 
mannus  enim  in  libro  'die  Rhetorik  der  Griechen  and  Römer 
in  systematischer  Uebersicht'  anno  1885  Lipsiae  iternm  emisso, 
quamqnam  universas  res  ab  illis  excogitatas  in  nnam  disoi- 
plinae  qnasi  formam  apte  collegit,  tamen  stirpem  eamm  et 
incrementa  param  dignoyit.  Qaare  nobis  proposaimns  rhe- 
tornm  de  sermonibns  fignratis  praeceptaO  per  tempora 
propagata  ita  perseqni,  nt,  qaae  qnisqne  deinceps  docneritY 
ipsa  afferamas. 


§  1.   De  origine  et  usu  causarum  figaratarum. 

Inter  plnrimos  consensam  est,  nt  ait  Qnintilianns  (I.  0. 
IX  1,  17),  dnas  fignraram  esse  partes:  diavolag  i.  e.  m3ntis 
vel  sententiarnm  et  ki^ewg  i.  e.  verbornm  yel  dictionis 
vel  elocntionis.  Interdnm  tamen  expedit  totam  orationem 
qnasi  fignra  qnadam  indnere,  qnae  ad  omnem  cansae  trac- 
tandae  ennntiandaeqne  rationem  pertinet 

Exemplo  cotidiano*)  rem  illastremns:  facile  fit,  nt, 
si  cni  dona  ab  amicis  offerantnr,  ea  yerbis  repndiet,  etiamsi 
ex  animo  concnpiscat.     Insignis  antem  ea  forma  est,   quae 


1)  In  ODiveranm  coDferas  Volkmanonm  1. 1.  p.  111—123. 

2)  Cf.  iDioD.  Hai.]  art.  rhet  IX  5  (p.  77,  17  ÜB):  ol  xä  6w^a  (tcc) 
napa  xwv  tpiXtov  an€»^ov/*evoi,  ßovXofiivoi  öi^aS'ai  Uyovaiv  fjtly  ra 
ivavxiat  n^rxovoiv  6h  ra  ivarxia. 
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ironia*)  vocatar:  consiliam  enim  dicenÜB  verbis  contra« 
rinm  est 

Ex  oratoribns  princeps  Isocrates  simili  aitificio  tun 
est  in  PanathenaicOy  si  modo  ipse  consnlto  adyerBariiim  no- 
tantem  ÜEUsit  ($239):   JSnaiftiar&v  doxBlv  fiiv  xaTr^yogeif 

firjdh  dk  Ttoulv  toiovtov,  aXXa  Xctr&ayeiv  iTtaiPtÜf 

avTOvg'  ^rjrwv  di  va  toiavta  ^ifditag  evQclv  loyovg  a§i(pf 
ßoJiovg  %ai  firjdiv  fialkov  fiera  vwv  inaivovrfojv  17  rcJy  ^«- 
yovtiav  ovtag,  dXX'  i7tafji<poT€Qi^€iy  dvvafihovg  %al  neoUuac 
d^ig>iaßrjr^a€ig  fx^vtag.  Vide,  quid  iadicet  §  265:  ovöh 
i(p&€y^dfirjv  .  . .  0V&*  wg  ivvxB  Talg  vnovoiaig  r^g  iftris 
diavolagj  ov&*  wg  dirj^iagtev^). 

Et  AristoteloB  rhet  III  17  (p.  1418^  23)  haec  praecipit: 
ineidf}  ivia  negl  avvov  Xiyeiv  rj  kftlip&ovov  tj  ficot^oJLoyiav 
t/  avTiXoyiav  Hx^i  xal  negl  aXXov  9;  Xoidogiav  17  dyQotiiUa»^ 
'etegov  XQ'^  Xiyovva  noielVj  orteg  *laoxga%iig^  noiei  h 
%(^  0iXi7t7t(p  xal  iv  jy  avTidoaei  (§  14t  Bq.)  xal  dg  l^^lJjoxog 
xffiyei  ....  xal  lag  2o<poxXijg  %6v  AYfiova  vnig  r^g  lArxi- 
yoyrjg    ngog  tov  naiiga  dg  Xeyowwv  ixigtav, 

Hnnc  simalationiB  vel  disBimnlationiB  modnm  proprie 
ox^f^a  appellatam  esBO  primuB  nobls  teBtis  af&rmat  ZotLus*] 
(frg.  3  'orat.  Att'  11 250  Bait.  Sanpp.  —  Phoebamm.  de  scbemat 
8 'Rhet  Or.'  IQ  44 Sp.):  'Ogl^erai  ZwtXog  ovttog'  axfjfAa  ia%if 
BTBgov  fABv  ngoanoiBiod-aiy  eregov  di  Xäyeiv,  Qoin- 
tilianns  (I.  0.  IX  1,  14):  'Angaste  Zoilas  terminavit,  qni  id 
Bolnm  pntayerit  Schema,    quo    aliud    simnlator   dici    qnam 

1)  Ibid.  IX  1  (p.  71,  23  ÜB.):  o?.ov  x6  r^g  elgwvelag  ox^fia  ioxtu*^' 
xtofiivov  Xoyov  ari/ielov  iaxi, 

2)  Cf.  Volkmann  1.  1.  p.  121.  —  Kvngiavog  (td  dnogg^ra  xov 
^laoxgixovg  1871  p.  76  sq.)  omnes  laocratis  orationes  qnodammodo  fign- 
ratas  eise  neque  aliis  nee  mihi  persuasit 

3)  Gf.  [Dion.  Hai]  art.  rbet.  IX  12  (p.  95,  t  Us.). 

4)  Yidetor  ille  Amphipolitanus  fuisse  ^Ofi^go/idoxtS  cognominatos. 
Isocratis  aequalia.  At  Blass  ("att.  Beredskt.*  IP  p.  375)  illud  iptnm 
fragmentom  alterins  Zoili,  seil,  posterioris  rhetorit,  este  autamat.  Cf. 
Friedlaender,  ^de  Zoilo  aliisqne  Homeri  obtrectatoribus'  dfss.  Koenigabf. 
tS95  p.  40. 
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dieitan  lUe  certe  Qaintiliano  aliqaantam  aetato  antecessit; 
sed  qnae  de  schematam  ratione  doeaerit,  plane  ignoramas. 

In  foro  qnidem  bis  fignris  locnm  esse  QuintiliannB  ipse 
expertnB  est;  narrat  enim  (I.  0.  1X2,  73  sq.):  'Eqnidem  et 
in  personas  ineidi  tales  et  in  rem  qaoqne,  qoae  obtineri 
nisi  bac  arte  non  posset  Ream  tnebar,  qnae  snbiecisae 
dicebatnr  mariti  testamentam,  et  dicebantnr  cbirograpbnm 
marito  ezspiranti  berede«  dediese:  et  yemm  erat  Nam 
qnia  per  leges  institni  nxor  non  poterat  beres,  id  faerat  aotam, 
üt  ad  eam  bona  per  boc  tacitnm  fideicommissam  pervenirent 
Et  Caput  qnidem  tneri  facile  erat,  si  hoc  diceremns  palam, 
Bed  peribat  b  ereditas.  Ita  ergo  f ai t  nobis  agendnm,  nt  i  n  d  i  c  e  8 
illnd  intelligerent  factnm,  delatores  non  possent 
apprebendere  nt  dictnm:  et  contigit  ntrnmqne/ 

Sed  banc  artificiosam  dietionem  praecipne  apnd  magistroB 
declamandi  et  Oraecos  et  Romanos  in  nsn  faisse  non 
mimm  est.  [Dion.  Hai.]  art  rhet  IX  5  (p.  77, 14  Us.):  tovto 
fih  ovv  xal  ol  fieletCüvTeg  taaaiv,  oxav  ydg  Tis  ^Qoü- 
il&fj  %fj  ßovXfj  a^iMv  dfto&arelv,  avdtlg  avvßv  dno&avBlv 
ßoHetai,  dXXa  %d  havtla  ßavlevai  wv  Uyei^),  Et  Qninti- 
Hanns  (1X2,  65 sq.)  affirmat  freqnens  in  scbolis  esse  id 
genns,  Mn  qno  per  qnandam  snspicionem,  qnod  non  dicimas, 
accipi  Yolnmns  • . .  qnod  iam  fere  solam  scbema  a  nostris 
Yocatnr  et  nnde  controyersiae  fignratae  dicnntur/  Hie 
sane  grayissimns  anotor  est,  cnm  ipse  peritns  dicendi  magister 
inre  existimetnr  et  diserte  0- 1*  S  81)  scbolis  consolat,  qno  fit, 
nt  qnasi  ad  officinam  aditnm  nobis  aperiat 

Trita  igitnr  argumenta,  quae  tractari  solebant,  paucis 
significat  §  67 :  'et  paotiones  deponentinm  Imperium  tyranno- 
rum')  et  post  civile  bellum  senatus  consulta  finguntur  et 
capitale  est  obicere  anteacta'*).     Porro  S  92  affert  'celebrata 

1)  Cf.  HermogeneB  xsqI  ev^-  IV  13  —'Rhet  Gr.*  II  259  Sp.;  Apsinea 
'Rhet  Gr.*  I>  338  Sp.-H. 

2)  Cf.  infra  §  97:  ^adTenni  tyrannam,  qul  gab  pacto  abolltionis  do- 
minationem  deposnerst,  agit  competitor.' 

3)  Item  patres  infames  (§  70),  fiUi  abdicati  (|  88,  89)  ofitati  sont. 
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apad  OraecoB  Bchemata,  per  qoae  res  asperas  mollius  aigni- 
ficant/  Nam  Themistoeles  soasisse  existimatar  AthenieiiBibiis, 
nt  arbem  apnd  deos  deponerent,  qaia  darnm  erat  dicere,  nt 
relinqaerent.  Et  alias  species  exemplis  illnstrat:  nempe 
'potest  melias  aliqnid  velle  quam  dicit'  orator  (§  89)  aat  ^com 
ins  asperius  petitar  a  indice,  fit  tarnen  spes  aliqoa  clementiae' 
(§  90). 

Sed  in  scholis  etiam  id  qnaesitam  est,  qnomodo  contra 
fignras  responderi  oporteret  (§  93).  Garn  pleriqae  eas 
semper  ex  diverse  aperiendas  pataverint,  Qaintilianos  alias 
qaoqae  vias  oecasioni  aptas  demonstrat:  sive  malis  maledicta 
non  intellegere,  sive  id  premas,  qaod  adversarios  obliqoe, 
non  palam  obinrgare  ansus  sit,  siye  dissimalatione  abataris. 

Atqai  ipse  assererat  (S  77sq.)  praecipne  prima,  qnibas 
praeeipere  coeperat,  tempora  nimio  talinm  controYeraia- 
rnm  studio  laborasse:  non  solnm,  si  persona  obstaret  rectae 
orationi,  deenrrebant  ad  Schemata,  sed  faciebant  Ulis  loenm 
etiam,  abi  fignrae  inntiles  ac  nefariae  (§79)  aat  con- 
trariae  essent  eaiisae  (§81).  NonnuUa  einsmodi  argomenta 
eommode  expedit  neqae  curat  illud  crimen  (§  84) :  'Patro- 
cinium  hoc  (seil,  figurandi)  Toluit ,  qui  controyersiam  finxit' 

Ideoque 'parcius  et  circumspectius'  £aciendum  esse  (§  69) 
censet;  modum  adhiberi  inbet:  imprimis  ne  sint  manifeatae 
figurae;  sed  ne  si  optimae  quidem  sint,  esse  debent  fre- 
qnentes  (§  72). 

Et  plura  ingeniöse  obseryayit  et  eleganter  pro- 
nuntiayit  Quintilianus.  §  72:  In  summa  sie  maxime  iudex 
credit  figuris,  si  nos  putat  nolle  dicere  (cf.  §  76).  §  75:  Quae- 
dam  etiam,  qnae  probare  non  possis,  figura  potius  spargenda 
sunt  Haeret  enim  nonnunqnam  telnm  illud  occultnm  et  hoc 
ipso,  quod  non  apparet,  eximi  non  potest;  si  idem  dicas 
palam,  et  defenditnr  et  probandum  est.  §  78 :  Nam  rectum 
genus  approbari  nisi  maximis  viribus  non  potest,  haec  deverti- 
cula  et  anfractns  snffugia  sunt  infirmitatis  —  nt  qui  cursu 
parum  Talent,  flexn  eludunt  —  cum  haec,  quae  affectaturi 
ratio  sententiarum  non  procul  a  ratione  iocandi  abhorreat 
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Adinyat  etiamy  qnod  aaditor  gaudet  intellegere  !et  &Yet  in- 
genio  sao  et  alio  dicente  se  landat  (cf.  S  71). 

Hie  igitor  asns  est  controYersiaram  fignratamm,  qaae 
nescio  an  tum  florere  coeperint,  com  omnino  stndia  decla- 
mandi  yigerent;  Qaintiliannm  antem  cognovimas  et  penitos 
perapexisse  et  soite  indicare,  qoae  earnm  yis  sit 


§  2.    QoatenuB  cansas  figorari  liceat,  inter  rhetores 

litigator. 

Tarnen,  si  qniB  laadatnm  Qnintiliani  locom  diligenter 
perlegerit,  anetorem  nonnonquam  a  valgari  opinione  dissentire 
(e.  c.  §  85;  81  sq.,  77 sq.)  animadvertet  Et  fiiisse  aliqnando 
inter  rhetores  acerrimam  de  sermonibns  figaratis 
litem  saspicari  lieet  ex  artiB  rhetoricaey  qoae  rnlgo  Dionysio 
Halicamasseo  tribnitnr'),  capitibas  VIII.  et  IX.  Snnt  antem 
dno  tvbqI  icxrjfiajiafiivfav  (<?  et  /^)  tractatnS|  alter  ab  altero 
conflcriptns.  Ex  primis  ntrinsqne  rerbis  elneet,  qaae  fnerit 
cansa  illins  litis. 

Erant  enim,  qni  dictionem  fignratam  (Idiav  laxrj- 
fActriafiinjy)  esse  negarent,  sie  ratiocinati  (ef.  [Dion.  HaL] 
1. 1.  IX  1  p.  71,  7):  ^Necesse  est  ant  simplioiter  loqni  ant  non 
loqni.  Nihil  enim  interest  tecte  {xa&*  inovoiav)  dicere:  nam, 
si  aaditor  sensnm  reconditnm  intelleget,  per  ambages  idem 
asseqnetnr  ao  si  palam  aadiyerit,  sin  non  intelleget,  nihil 
proficiet  orator.'  ünde  natam  esse  ridetar  illnd  ralgatam 
(QaintV  10,  70  00  1X2,  69):  'Qao  Schema,  si  intellegitor?, 
quo,  si  non  intellegitnr?* 

Attamen  a  plerisqae  concedebatnr  (cf.  [Dion.  Hai.]  L  1. 
VIII 1,  p.  43,  3)  partes  controyersiarnm  posse  fignratas 

1)  Cf.  Sad^e  ^de  Dion.  Script,  rhet'  diasert  Argentor.  1878,  p.  29; 
C.  Brandfltaetter  Leips.  Stad.'  XV  (tS94),  p.  263.  —  "Dionysli  HaL  qaae 
fertar  an  rhetorica'  denuo  reeensita  est  ab  H.  Usenero,  Lipsiae  1896 
(cf.  p.  YI  sq.) 
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eese,  minime  yero  totas  iotegraaqoe  caasas»  enm  aadieatei 
nisi  apertam  qaaeBtionem  non  intellegerent  neqae  Yeteni 
scriptoree  hao  specie  senDonnm  nsi  esBent 

His  opinionibns  adyersantnr  auetores  Pseadodionynani: 
prior  et  qnot  siot  genera  canaanim  prorsns  figuratamm  et 
qaae  earam  ratio,  se  explicatoram  profitetar  ipsis  Teterib« 
ac  praecipais  scriptoribns  adhibitis  testibiu;  posterior  eo 
progreditar,  nt  e  contrario  allam  orationem  fignrae  experten 
6886  p6m6get,  id  qaod  oyincere  sibi  yidetar  (p.  71,  14)  exem- 
pli8  qaasi  cotidianis  et  ex  ipeo  nsn  comparatis,  scilicet  divenis 
modiB  compellandi  (benigne,  yereconde,  hilare,  acerbe,  mirantii 
more),  invitandi  ad  priyatas  cenas,  mntoaa  peeanias  exigendi. 
Bern  ipsam  infra  (S  13.  p.  97,  5)  argnmento  oomproiNU:  toi 
ay(övog  orrog  T(ß  ^vflOQi  diatkoi^  %ov  rtQoyficttog  xal  toi 
7]&ovg  rov  yiQarovvtog^  fj  negl  %Qv  ii^öv  dioi%riaig  aei 
küxiiiia%ic^ivovg  %ovg  Xoyovg  S^^'* 

Videntnr  igitnr  ex  prioris  sententia  aliquot  contro- 
yersiae  nnncnpari  fignratae,  ex  posterioris  antem  ani- 
yersisermones.  Qaae  discrepantia  ande  manaYerit,  plane 
perspicies,  si  loci  Quintiliani  (I.  0.  IX  1,  10)  memiiieri»: 
Xfignra)  daobos  modis  dicitnr:  nno  qualiscnmqne  forma  aen- 
tentiae  —  altero,  qno  proprio  scbema  dicitnr,  in  aensii  vd 
sermone  aliqna  a  ynlgari  et  simplici  specie  cum  ratione  mar 
tatio.  Qnare  illo  intellecta  priore  et  commoni  nihil  noo 
fignratnm  est, (hoc  posteriore  efficitnr)  aliam  esae  ora- 
tionem daxtifdotiOTov  i.  e.  carentem  fignris,  aliam  ioxr^fiafwia- 
liirriv  i.  e,  fignratam.  lam  manifestam  est  alteram  notioiian 
alteri  placnisse  scriptori.  Sed,  licet  qnaeqne  oratio  suam 
praebeat  conformationem ,  quaedam  controversiae  sie  instita- 
nntnr^  nt  proprio  fignratae  dicantnr.  Et  ad  has  speelat 
ntrinsqne  disqnisitio  (cf*  p.  43,  10  cv  p.  72,  !)• 

Enimyero  tres  formae  schematum  ab  ntroqne  diatiii- 
gnnntar  (cf.  p.  43^  15  cv  p.  72,  3): 

prima  ea  dicit,  qnae  vnlt,  sed  decomm  requirit; 

secanda  oblique  alia  dicit,  alia  dioendo  maohinatar; 

tertia  contraria  eis»  qnae  dioendo  simnlat,  effieere  atndet 
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Ad  primam  antem  genug  adnotatnr  (p.  43, 17)  deoentiain 
opus  esse  aat  ob  digDitatem  eonun,  ad  qnos  oratio  habeator, 
aat  ob  seoaritatem  advenna  anditores  comparaodam.  'Atqae 
banc,  inqnit,  speeiem  non  respannt  ol  ftitogixol  (sane  adver- 
sarii),  sed  oolorem  (x^^fia)  vocant:  gratiosaa  enim  orationes 
nescio  nnde  profeeti  sie  appellaot,  oom  ant  patriam  qaU  allo- 
quitnr  ant  optimatem  ant  imperatorem  ant  magistratam  ant 
totam  civitatem/ 

Itaqne  ipenm  litis  diserimen  inde  repetam,  ntrnin  in- 
tegram  cauBam  adeo  fignrari  lioeat,  ntetiamaliag 
sensna  oriatar,  an  aermoni  partim  tantnmmodo 
fignrae  inepergendae  sint,  nt  molestae  res  mollias 
signifioentnr. 

Sed  magnopere  dolendom  est,  qnod  nenter  scriptor  ad- 
versarios  aperte  nominat  (tivig:  p.  43|  4  <x;  71,  6),  neqae 
nomina  fingere  invat  Tarnen  ex  indieiis  band  levibns  emisse 
mihi  videor  cnm  Qnintiliannm  tnm  illnm  Demetrinm, 
qui  de  elocntione  scripsiti  stare  a  partibns  adversariornm 
Ps.-Dion7sii. 

Namqne  Qnintilianns,  cnm  inter  fignras  sententiamm 
empbasi  (S  64)  confine  sebema  proprio  dictnm  recenseat,  tri- 
plicem  eins  nsnm  statnit  (S66):  nnnm,  si  dicere  palam  parnm 
tntnmO  est,  alternm,  sinondecet  (ob  personae  reverentiam 
§  76),  tertinm,  qni  vennstatis  modo  gratia  adbibetnr  et  ipsa 
novitate  ac  varietate  magis,  qnam  si  relatio  sit  reeta,  delectat 

Hio  tertins  modns  (cf.  $96 — ^99),  in  qno  ironia  fre- 
qnentissima  est  et  illnd,  qnod  petitnr  a  inre  inrando,  eaptatnr, 
ad  elocntionem  potins  qnam  ad  ipsam  eansam  fignrandam 
pertinet.  Dno  antem  priores  band  dnbie  eis  congmnnti 
qnae  Ps.-Dion7sins  (VIII 1,  p.  43, 16)  tradit  de  prima  sna 
forma*),  reliqnas  vero  einsdem  Qnintilianns  diserte 
im  pro  bat,  cf.  $85:  *Est  et  ille  in  boc  genere  freqnens  error, 

1)  Apte  §  67  Bq.  monet,  ut  in  Teris  qnidem  negotiis  non  perieulnm 
tantum,  sed  etiam  offensa  TiteUur. 

2)  öeopiivov  evn^ineiag  ^  6i'  d(lmoiv  rt$v  nifOciini»v 

17  (Xt'  aa^dXtiav, 
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nt  patent  aliad  qaosdam  dicere,  alind  Tdle'  et  §  89:  nemo 
contra  id,  qaod  vnlt,  dicit'.  Atqne  pentringit  vezatom  illid 
thema,  qao  aliqniB  nt  sibi  mori  liceat  postnlat;  P8.-Diony8iis 
(IX  5  p.  77, 15)  aliter  indicat  Vides  igitnr  illnm  et  hnnc 
de  snmma  rei  inter  ge  digsentire. 

Demetrins  antem,  qnigqnig  fnit,  'negl  deiroTt^t^*  du- 
gereng  in  extreme  libello  (§  287 — 298)  'ne^i  iaxijfiariafiivan' 
nonnnlla  adnotat,  ne  insipienter  utantnr  oratoreg.  Cains  capitb 
initinm  hoc  egt  ('Rhet.  Gr/  III  323  Sp.):  To  di  xalovfiMt 
iaxrjfictriafiivov  iv  X6y(p  ol  vvv  ^tjtoQeg  yBXoUog  notovat  e.  q.  s. 
Coneedit  igitnr  qniddam  fignratnm  inesge  germoni  neqae  vero 
oratioDem  plene  fignratam  agnoseit  lamiam  ipae  definit: 
aXri&ivov  di  oxrjfia  iazi  koyov  fÄSva  dvolv  tovxoiv  Xeyofierof, 
BvnQBTCBiag  xal  aag>aleiag.  Eadem  ergo  figurandi  com- 
moda  oecarrnnt,  qnae  Qnintilianns  landat,  neqae  vero 
mentio  fit  gtndii  alind  yel  contrarinm  per  fig^aran 

effioiendi*)« 

Sed  porro  licet  progredi:  i  288—291  fignrig  opos  ese 
decentiae  canga  loco  Platonig  (Phaed.  p.  59  G)  fnaina  com- 
probatnr,  incolnmitatis  canga  yerbig,  qnae  Demetriiu 
Phalereng  apnd  Graternm  Macedonem  et  qnae  Plato  apod 
Dionyginm  fecigse  dicnntnr.  Accedit  ambignnm  eioamodi 
genng,  nt  negciag,  ntmm  admiratio  an  ingectatio  gnbsit,  cnios 
exemplar  egt  Aegcbinig  (geil.  Socratici)  Telangeg. 

Deinde  ($292—295)  anctor  docet,  qnomodo  principes 
adhortemnr,  ne  peccent,  cum  illi  gnornm  vitiornm  opprobiia 
andire  nolint.  Quare  non  directe  loqnemnr,  ged  ant  alios  yi- 
tnperabimng  eigdem  vitiig  obgtrictog,  ant  eog  landabimaa,  qoi 
contraria  fecerunt,  ant  ipgog,  gi  forte  probog  ge  praegtiterint  *}, 
monenteg  nt  hoc  gtndinm  pergant.  Vel  parvag  enim  res  nt 
tyrannig  gngpiciogag  evitandag  egge  patet  (§  293).  Hacnsque 
demongtratnm  egt  to  '^&og  to  dvvaatevrixdv  wg  fiakiaia 

1)  Cf.  Bergk  'Griech.  Litt-Q/  IV  (1887)  p.  565  not  56. 

2)  Ordo  Bontentiaram  hoc  loco  turbatos  esse  Tidetar;  neqae  esia 
dubito,  quin  post  J  292  intercedere  debeat  §  295  et  Terba  §  293  rem  qoA&i 
absolvant. 
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XOf/^ov  koyov  aaq>aXovg,  og  xa),€ltai  iaxtjfiariafiivog,  Sed 
etiam  amplae  et  potentes  civitates  velat  Atheniensiam  ora- 
tionem  coloratam  desiderant,  mediam  fere  ioter  adnlatoris  et 
exprobratoris  (§  294).  En  illos  ^cvftQoadnovg  X6yovg\ 
ovav  fj  TtQog  TsoTQlda  Tig  iiaiAyri%ai  rj  ngog  agiatia  .••• 
r  ftQog  Skijv  TtoXiVy  qni  commeinoraDtar  [DioD.  Hai.]  art. 
rhet.  YIII  1  p.  43,  20,  qaamqaam  appellatio  coloris  ix^^h^Y) 
apud  Demetrinm  nasqaam  legitnr. 

Tarnen  auctor,  abi  de  scbematismig  (vide  S  298  g.  f.)  dis- 
pntavit,  paaca  addit  ($296—298),  qaae  ad  nkaofia*)  Xoyov 
pertinent,  qaod  ipse  sie  interpretatur:  nt  eandem  ceram  alias 
in  canem  fingit  (JlTrkaaev)^  alias  in  bovem,  alias  in  eqaom, 
ita  eadem  sententia  plaribas  modis  variari  potest,  cnm  alias 
Aristippi  rationem  imitetar,  alias  Xenophontis,  alias  Soeratis, 
qaae  qaidem  singalae  apte  illastrantar. 

Bis  ezpositis  satis  liqaere  existimo  alteri  qaasi  sectae 
scriptores  Ps.-Dionysianos,  alteri  Qnintilianam  et 
Demetriam  addictos  esse. 

Restat,  at  inde  colligamas,  qaa  aetate  lis  illa  rhetoriea 
vigaerit.  Nempe  ex  Qaintiliani  loco  (I.  0.  IX  2,  77  sq.)  sas- 
piceris  circa  prima,  qaibas  ille  praecipere  coeperat  (a.  68. 
p.  Chr.);  tempora  rhetores  inter  se  dissensisse,  qaales  contro- 
versiae  qaem  ad  finem  figarari  deberent.  Qaa  ex  contentione 
oborta  originem  aperte  daxerant  dao  rtegi  iaxrjfittTiOf^ivfoy 
tractatas,  qai  arti  rbetoricae  Dionysio  Halicarnasseo  falso 
attribatae  inserti  sant.  Itaqae  Usenero  (praefat.  edit.  p.  VI) 
assentior,  qai  eos  'primo  Gaesaram  saecalo'  adscribit  Etiam 
Demetrii  libellam  vel  exeante  primo  vel  ineante  secando 
p.  Chr.  n.  saecalo  confectam  esse  probabile*)  est 


1)  Cf.  qaae  de  hac  voce  Yolkmanims  ^Rhet.  d.  Gr.  u.  R/  *p.  113 
Dot.  1  congessit. 

2)  Diversam  est  TGcabaluin,  qaod  exstat  [Oion.  Hai.]  Yllll  14  p.  98, 23: 
evQslv  n)Movq  zdq  nlaoBiq  xmv  axniJtdxwv  ij  rag  ankot^rag  zwv 
xoivüiv  koywv- 

3)€f.  Altscharde  Demetrii  rhet  aetote*  t8S9,Beheim-8chwarz- 
bach  ^Dem.  libeUas  quo  tempore  compositos  sit*  1890. 
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§  3.   lus  caoBamm  plene  fi^ratarnm  exe 
probatUT;  quae  apad  scriptores  reperiuntar. 

Hand  aUennm  videtnr  esae  daoB  de  tennoiiibiu  fipmtis 
oomineiitario&,  qni  Dionyiii  nomine  ferantar^  accnratiiis  ex- 
aminare. 

Triam  illornm  aehematom»  qnae  snpra  p.  174  ennmeia- 
Timofl,  via  Qii&odog)  in  priore  libelio  separatim  praenimtiatir 
§  3  ano  qnasi  tenore  distincte  enarrata»  in  posteriore  antea 
data  oecasione  (e.  c.  p.  77,  2)  signifieatnr.  Snmmatim  baec 
praeacribnntor :  Primi  generis  est  eom  deoenter  et  eante 
loqni  tum  acerbis  speoiosas  cansas  praetexere.  Secnndo 
generi  qnodammodo  duplex  actio  anbest:  verbis  eoim 
oommnnia  simnlamuBi  arte  antem  ea  implieamoBy  qnae 
nobis  nsni  sunt  (cf.  p.  66, 7;  96, 13).  In  tertio  genere 
apnd  aadientes  Bio  in  repugnantiam  ineidere  oportet,  Qt 
argumenta  nostrae  partia  proferamns  fattilia  et  facile  dilo- 
enda,  adversariae  quam  firmiBsima,  ant  etiam  commntabiliA 
adhibeamoB,  qnibnB  adversarinB  ipae  qnoqne  ntatnr  (of.  p.  68, 8 ; 
70,  4;  78,  13). 

Hqc  pertinet  —  cf.  verba  ab  ÜBenero  inre  Bednaa  — 
adnotatio  (fiefiv^ad'ai  x^ijl)  olim  buo  looo  adflcripta,  in 
noBtriB  exemplaribnB  Bub  finemprooemii  reiecta:  p.  46,  6 — 15. 
Ibi  anctor  hoc  qnoqne  bo  demonstraturum  promittit,  qnomodo 
lateat  artificiosa  ratio  neqne  in  pericnlnm  inoidat  oralor; 
praemonentnr  igitnr  ea,  qnae  p.  70,  6  (cv  77,  21)  exponimtnr. 

Alter  Bcriptor  panca  band  inepte  obBorravit,  Teint 
p.  75,  20:  TtiQrjrioVf  ö%i  h  xivdvvoig  ol  axfjf^owiafiol  ev^i- 
OKovvai,  p.  94,  16:  rov  ayjipLatOlßvta  iyyvtatio  du  dvai  tat 
Xvaai  To  oxrjia  fÄerä  Tr^g  aaq>a3Lelag  tov  axrifictrog, 

Sed  eximinm  bornm  libellornm  pretinm  in  eo  Bitnm  est, 
qnod  nterqne  anctor  ipsam  doctrinam  idoneiB  exemplis 
e  veteribnB  ac  praecipnis  scriptoribns  petitiscom- 
probare  sibiproponit   At  ynlgaria  argumenta  eaqae  ficta, 
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qaae  a  tironibna  in  scholis  traotabantar,  seite  sUentio  praeter- 
mittnnt  0* 

Scriptores  antem,  qnornm  ex  libri»  teatimonia  petitanu 
Bit,  prior  hos  indicat  (p.  46,  leq.):  Demosthenem ;  Thncy- 
didem,  Xenophontem,  Platonem;  Enripidem,  oomicos,  Homemm 
—  idemqne  poUicetnr  rationem  se  habitanim  generam  de- 
liberativi,  indicialis,  laadatiyi. 

lam  ipBam  traetationem  sie  inBtitnit,  nt  primo  apnd  De* 
xnoBthenem  et  nomen  et  nsnm  fignrandi  (to  Svofia  %av 
axtjfioTog  Ttal  %rjv  %QaLav  p.  46, 17)  demonstret  testimonio  qsqs 
loco  orat.  XVm  178.  Sed  yide,  ne  hano  discrepantiani') 
praetereaa:  in  nostris  Demoetbenis  codieiboB  non  legitar: 
pL€%a  ax^j^tavog  d^iov  %fig  /toketag^  (p*  47, 8),  sed  V^^ 
/r^oaX^Atcrvoff\ 

Deinde  primam  illam  fignram,  qua  orator  ea,  qnae 
vnlt,  decenter  eloqoitar,  exemplo  illnstrare  scpersedet,  qnippe 
qnam  adversarii  et  ipsi  agnoscant,  statimque  seenndam  adit 
genus,  qno  alia  specie  obtendantnr,  alia  vere  efficinntor  (c£ 
p.  53,  2).  Daae  proponnntar  ca&sae  figaratae,  altera  generis 
iadicialis  (Demostbenis  orat  XIX),  altera  deliberatiyi 
(eiasdem  orat.  XIV),  qnaram  argumenta  ae  ratio  sagadter 
explicantar  (§  5 — 7). 

Tnm  (§  8)  Piatonis  apologiam  et  Demostbenis  de  oorona 
orationem  ita  interpretatnr,  nt  appareat  eomplnres  eansas  in 
eis  conexas  esse,  seil,  defensionem  accnsationem,  laodationem 
saasionem.  Tum  (S  9)  exemplar  demonstrativum  simulqne 
deliberatiyum  ex  Thucydide  (11  36  sq.)  profert,  illam  Periclis 
orationem  funebrem. 

Postqnam  luculenta  igitnr  trium  dicendi  genernm 
testimonia  copiose  exposnit,  in  reliquis  auotoribus  paroius 
yersatur:  per  Euripidis  iabulam,  quae  'Melanippa  sapiens' 

1)  Obiter  es  Ungit  alter  scriptor  p.  77,  15.  —  Posteriores  contra 
rhetores  talla  ezempla,  partim  splnosa  aut  absurda,  denuo  qnasi  recoqaere 
satis  habent;  cf .  quae  iofra  ((  4,  5)  disputobimus. 

2)  Yix  60  ezpeditur,  quod  p.  46,  20  Demosthenes  ädi  nwg  serip- 
Bisse  didtar. 
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insoribitur,  dnplioem  fignram,  alteram  poetae  alteram  Mdt- 
nippae,  detexisse  sibi  videtar  (S  10);  vetnatiorem  comoedian 
et  ad  rem  pablioam  et  ad  pbilosophiam  speotare  satia  habet 
ostendisse;  postremo  Xenopbontis  Cyrapaediam  (11 1;  3} 
et  AnabaBim  (I  3)  attingit,  Phoeniois  cum  Achille  colloqniui 
ab  Homero  (Iliad.  IX)  fictum  adninbrat  (S  11). 

lam  ex  optimU  eeriptoribiu  demonstratam  est  band  nro 
fieri,  nt  alia  verbis  proferantar,  alia  mente  agitentnr.  Heatat, 
Qt  tertia  explanetar  figara  eontraria  dicendi  contraria  volendi 
Cnins  praeclarnm  exemplom  apnd  Homerom  invenitary  quod 
instar  plnrinm  est  (S  15).  Enimvero  Agamemno,  nt  ciinctaDtes 
Graecos  temptet,  ipse  et  praennntiat  (B  72  sq.)  simnlate  le 
locntaram  et  perfidt  apte  hanc  orationem  (B  HO  sq.)  argamenta 
proferens  infirma  et  commntabilia  et  contraria.  Hanc  rero 
artificiosam  rationem  simalata  animi  concitatione  la- 
tere  nbi  significavit  rhetor  (§  16),  disquisitionem  ad  finem 
perdnctam  concladit  Postremo  tarnen  nihil  intermittity  qnii 
affirmet  tales  fignras  minime  quasi  offensiones  esse  in  ambi- 
gnitate  yerbomm  sitas,  sed  integras  actiones  obliqnis  sententiis 
arte  conexis  (p.  70,  20). 

Haec  igitar  pristina  erat  libelli  forma  %  1 — 3. 
p.  46,  1 — 5,  §  5 — 11, 15,  16  comprehensa. 

lam  yero  ad  Homernm  perventum  est,  qai  prinoepa  non 
modo  poetaram  Graecomm  sed  omniam  scriptoram  magister 
patabatnr  (p.  58,  24).  Itaqne  Stadium  exarsit  carmina  eine 
data  opera  excntiendi,  onde  tres  novae  sermonnm  figuratonua 
species  indagatae  sunt,  qnae  aegre  tribas  illis  generibas 
snbioiantnr.  Legimns  enim  p.  45,  16:  Ol  fih  ovv  xvgim- 
rar  Ol  tqotvoi  twv  iaxvjfiaTiOfiivüjv  loywv  ovtoi,  'ISgTr^TTai 
dk  TovTwv  t(üv  TQOTtwv  xoMlva.  Fieri  enim  potest,  (I.)  nt 
qnis,  dum  eadem  dicere  videatar,  qnae  alins  antea  dixerit, 
tamen  alia  ef&cere  stadeat,  vel  (11.),  dam  illi  adversari  vi- 
deatar yerbis,  ei  re  yera  fayeat,  yel  (in.)  liberiorem  argnmenti 
breyiter  indicati  explicationem  in  aliad  tempas  differat 

Qaas  species  at  apad  Homer  am  demonstret,  priasqnam 
ad   tertium   et  grayissimam  figararam  genas  transeat  (§  it 
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p.  59,  16),  continouin  rerain  ordinem  interrumpit  aactor.  Ubi 
priorem  illam  propositionem  (p.  59,  17:  ^v  di  vade)  iterandam 
caravit,  UDamqnamqoe  formam  illustrat  eo  loco  Homerica 
(§  12—14),  nnde  potins  eam  deriyasse  videtor.     Sunt  antem 

j        ex  Iliadig  libris  secnndo  et  nono  petitae  orationes  Ulixi» 
et  Nestoris  (B  278  sq.,  B  336 sq.),  Diomedis  ('/  31  sq.),  Nestoria 

I        ('/528q.)>  qaas  ita  persequitur,   nt  et  quam  inepta  res  sit 
(droTtla)  yerbis  simpliciter  {ankdig)  inteUectis  et  qoae  arti- 

,  ficiosa  snbsit  ratio,  doceat  ingenii  acamine  sive  sagacitate  nsas. 
Tum  eo,  nnde  digressns  erat,  redit  initio  §  15  (p.  67,  22): 
^Enavild'Wf^ev  dk  ircl  tov  vrtokoiTtov  Ijoyov  e.  q.  s.  cv  p.  59,  14. 
Hanc  secandamm  cararnm  frnctam  etsi  tamqaam 
appendicem  snbnectere  lieebat,  ipsi  commentario  inserere 
malait,  qnod  qaam  male  fecerit,  satis  inteUeximus  *)•  Lnce 
igitnr  clarins  est  traetatum  olim  angnstiorem  postea  com 
illo  additamento  p.  46,  6—15  tum  spicilegio  Homerico  (§  12 
— 14)  amplificatnm  esse. 

Alterins  libelli  originem  perscmtantes  id  posterioris 
scriptoris  proprium  cognoseimns,  qaod  solum  Homernm  nt 
testem  ac  praeoeptorem  sibi  proponit  p.  72,  6:  (^o\))  tovtwv 
ra  TtaQadefyfjiaTa  xal  f]  didaanaUa',  "OfitjQog  rcavTa  naga- 
dlöwaiv,  Qaare  diversis  dicendi  generibns  neglectis  —  licet 
iDonerit  p.  72,  Isq.  —  ab  initio  tres  figararnm  formas  locis 
Homericis  comprobare  stadet  (§3 — 5).  Neqne  miram  est 
in  tertiae  formae  Inculento  testimonio  (B  72  sq.)  enm  cum 
priore  anctore  (§  15)  plane  consentire.  Primam  antem  fignram 
nt  ex  Homere  illnstret,  verba  Iridis  (0  201  sq.)»  nt  secundam, 
yerba  Thetidis  (i2  130)  adhibet  —  exemplo  minns  idoneo 
usus,  id  qaod  ipse  sensit:  namqne  statim  altemm  idqae  evi- 
dentins  (p.  73,  13)  adinngit,  scilicet  Diomedis  sermonem  figa- 
ratam  '7  32 sq.,  ex  qno  eodem  loco  illnm  priorem  aactorem 
(§  13)  snam  %ov  %a%iiyoQovvxa  awayogeveiv  speciem  deprom- 
psisse   significavimns.     Apparet  igitnr   hnnc  scriptorem   sno 


1)  Etiam  üsener  (praefat  p.  YU)  offendit  'in  propositione  p.  46, 
1_5  non  rao  loco  interpoaita.' 
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iure  eandem  gpeoiem  alten  generi  sabieciase,  cf. 
p.  75,  2:  iv  axiliioti  %ov  ayavaxtslv  nqbg  avTov  avpayo^vu 
c\d  75y  17:  ovtos  o  axfjf^atiafiog  iati  %ov  aXla  Ifyowa  oUa 
diOixelv, 

lam  reliquas  epeoies  Homericas  deaideraveria.  Et 
legimiifl  p.  79,  1 :  ''Bari  dk  xal  vitaifTOv  cx%h^  ßa^vtarov,  %h 
dl*  akhav  noQev6fA€vov  xal  navtsXwg  in  aXlrjg  vno&äaewg 
%6v  Aoyov  TtoiovfiBPor  akXi]r  ftegalveiv.  Haeo  qnoqne  foma 
aeonndi  generis  est,  re  aatem  ipsa  fere  oongroit  com  ea,  que 
p.  60, 1  sq.  deacripta  est  —  aeqae  enim  Nestoris  oratio  (B  336] 
Terbosias  explicatar  et,  qnae  eam  excipit,  Agamemnonu 
(B  369)  adambrator  —  nisi  qnod  definitio  figarae  yerbia  va- 
riator:  of.  p.  83,  2  to  in*  ailr^g  vno&iaemg  neneuvlag  ftgo- 
v€QOv  (ßlnovxci)  inl  vilei  fig  naqBQyor  iqQintBiv  xr^v  otxu- 
oriQav  vno&Baiv  ex?  p.  62,  17:  fcai^adeiyfia  %ov  %a  cm« 
doKOvvta  itiQfp  kiyeiv,  ivBQa  aywvl^ead'ai  oo  p.  59,  18.  Sed 
sna  sponte  hie  seriptor  (p.  83,  4)  Platonem  (eoDTiv.  p.  222) 
hoo  artifieioin  imitantem  et  expedientem  indnoit 

Deniqae  $7  alko  sldog  profert  idqne  duplex:  per 
ntrarnque  formam  deoenter  (p.  88, 1 :  eingäneia)  et  aalTa  in- 
colnmitate  (p.  84, 13:  ro  dcg>olig)  aot  praennntiamiu  qnae 
acerbe  eloqnenda  emnt,  ant  obliqae  signifioamns  peraonis 
andientiiim  permntatis.  Et  altera  qoidem  figura,  qnae  oia- 
tionibns  Achillis  et  Galcbantis  (A  59 — 100)  aocnrate  tractatU 
illnstratar,  eodem  sane  speotat,  quo  prioria  scriptoris  (p.  67,  20) 
tQonog  Tov  xal  dg  itvaßalJLofievov  igelv  ^drj  Xiyeiy  xof 
iaXfifJtoTiafiivov  Uyov  cc  p.  88,  2 :  %d  di*  oitiyfiarwv  Xiyeip, 
a  <pQov€l  tigy  xal  to  tfj  dutvQißfj  xal  %fj  fielli^aei  tiav  loyww 
elnelv,  nglv  elnelvj  %^  nQ00ifii<p  %d  fjUXhov  daixwaO-ai  kv- 
nriQov  —  licet  alter  altero  exemplo  ntatnr.  Sed  in  altera 
potins  forma  et  effingenda  et  comprobanda  (§  8)  liberom  hniiu 
scriptoris  arbitriam  deprehenditor,  etsi  Ulixis  in  principea  et 
in  milites  sennones  B  188 — 207  (imprimis  Yocem  xoi^avitar 
B  206)  argntins  enm  interpretari  facile  dixeris. 

lam  eo  pervenit  anctor,  nt  ex  consilio  sno  (p.  72, 7)  diTeraas 
fignrandi  rationes  ab  Homero  tradi  demonstraverit,  sed 
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I 


(qnod  grayissimnm   est)  tria  illa  genera  fignrarnm   et 
speciea   Homerioas,   qnae  apnd  priorem  separata  sonty 

'      temere  oonfuderit     Manifesta  est  snmma  eins  incaria, 
qaippe  com,  nbi  p.  72,  4  tria  genera  ennmerayit,  p.  79,  1 

^      qaartnm  adnectat,  p.  84,  7  quintam  idqne  duplex. 

Tarn  alteram  commentarii  partem  —  p.  84,  3  in- 
oeptam  sed  actutnm  interraptam  —  aggreditar  %  9:  "Iw^iev 
tolrvv  inl  %a  rce^a  naQadelyfÄotaj  qaibas  tarnen  exempla 
immixtarns  est  ex  Enripide  poeta  petita;  neqne  yero  dispo- 
sitionem  illo  loco  praenantiatom  strenae  proseqaitnr.  Ipse 
qnoqne  Demosthenemet  nomen  schematis  novisse  et  decore 
(evftgenßg  p.  90,  5;  91,  12)  loqni  scire  ex  orationibns  XVIII. 
et  XIY.  yerbis  oratoris  citatis  demonstrat  Eodem  modo 
Enripidis  fabnlas  (§11)  exootit,  Aeolnm  partim*)  Melanippam 
omnino  fignratam.  Deinde  (§  12)  attingit,  qaae  Isocrates'), 
Plato,  Demostbenes,  Xenophon,  Thocjdides  decore 
(p.  95,  7;  96,  6)  ant  plnribus  aignmentiB  apte  coninnctis 
(p.  95,  19;  96,  14)  scripsisse  pntentor.  Sed  com  in  angnstios 
res  cogat,  nimio  festinandi  stndio  vel  in  ineptias  incidit  (cf. 
Usener,  praef.  p.  VII,  adn.  ad  p.  95, 19). 

Goncinsionem,  qua  rem  initio  propositam  qoasi  probatam 
esse  gloriatnr,  qoaedam  appendix  (§  13 — 16)  sabseqaitnr, 
sive  scbednlae  ex  iteratis  stndiis  snppeditatae.  Praemissa 
formnla:  'Ilokla  axrjfiata  naq*  ^OfÄT^gfp,  ftafxnokXa  xa<  iv 
aXXatg  vnod'iaeaiv  alka  dioixavfiivip'  scriptor  significat  ne 
Briseidis  qnidem  orationem  (T  287  sq.)  carere  fignra,  qoippe 
qnae  mortnum  Patroclem  miserans  snam  ipsins  sortem  nnptias- 
que  promissas  conqneratnr. 

Tarn  (§  14)  noTO  qnasi  prooemio  nsus  mrsnm  affirmat 
ex  einsmodi  interpretatione  plnres  evadere  sermones  fign- 
ratos  qnam  simplices.    Sed  qnamqnam   diversa  dicendi 

1)  Ob  eam  ipsam  causam  praetennitti  a  priore  scriptore  non  mirerii, 
qaippe  qoi  ut  oXovq  dywvaQ  ita  oXov  Sgäfia  ioxtuatiaiAhov  (p.  56, 23) 
requlrat. 

2)  Laudat  Panegyricum,  Philippam,  orationem  nBQi  avTiS6aec»g  con- 
fectam,  nbi  laudatio  ant  suaaioni  aut  defensioni  iniplicita  sit. 
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genera  enomerat,  ipse  nihilominna  in  boIo  Homero  yenator. 
Eo  autem  progreditar,  nt,  etiamgi  qnis  plane  {afcXßg)  lo- 
qoatary  hoo  qnoqne  artificiose  fieii  contendat,  iva  17  njs 
OTtXoT'qTog  nQoareoirjOig  to  ni&avdv  Hxf)  ^^  cmovom  (p.  99,  2), 
cnias  rei  teBtimoninm  affert  Aiacis  ad  Aohillem  orationem 
'/624  6q.y  ubi  primnm  Phoeniois  AchiUisqne  verba  et  ipsa 
figurata  attigit  Deinde  (p.  101,  6)  artificialem  et  inarti- 
ficialem  gratiarnm  exaotionem  differre  locis  coUatig 
A  396  (\3  A  503  c\>  A  39  illnstrat  et  terminos  fignrandi 
(liixqa  TÖv  iaxrjf^ctriafiivüjv  koytov)  eBse  docet,  quandoqaidem 
Q  465  sq.  cv  486  ex  opportnnitate  rei  Priamns  copiam  dicendi 
circnmcldat  Postremo  (§  16)  Homemm  ne  imaginia  qaidein 
adhibitae  fignram  ignorasse  (T  221  sq.)  demonstrare  sibi  videtar. 

lam  ad  extremom  libelli  finem  perTenimas  vera  ooncla- 
sione  desiderata.  Sed  hoc  stndium  pedetemptim  in  argntias 
nimiamqae  snbtilitatem  incidisse  neminem  fagit  Toto  libro 
perloBtrato  appendieem  Homericam  et  incompositam  et 
laxe  adnexam,  ipsam  autem  commentarinm  bipertitnm 
esse  apparet:  prioris  partis  (§1^8)  Homerns  qnasi  fandameDtom 
est|  posterior  (§9 — 13)  eaqae  angnstior  ad  pedestris  sennonis 
scriptores  spectat  Auctoris  autem  ratio  res  disponendi  ex- 
planandique  parum  accurata,  ne  dicam  incondita,  ubique  de- 
prebenditur. 

Ex  eis,  qnae  adhuc  disputavirnus,  miram  qaandam  simi- 
litudinem  inter  utrnmque  commentarinm  intercedere  elacet, 
quandoqnidem  non  modo  in  plerisque  exemplis  gravissimisqne 
sententiis,  sed  etiam  in  levioribus  ac  pusillis  rebus  inter  se 
consentiunt  scriptores.  Qnod  ne  temere  dixisse  yidear,  oon- 
feras  p.  52,  8  (x>  91,  19,  ubi  simillime  Archidami  Thucydidei 
mentio  inicitur.  Easdem  viles  opiniones  reperias  p.  63,  16 
Oü  74,  24;  p.  60,  22  ro  79,  13. 

Quis  igitur  dubitabit,  si  nobiscum  hos  libellos  perpen- 
sitayerit,  quin  uterque  scriptor  non  suo  consilio  et  arbi- 
trio  materiam  tractaverit,  sed  ex  eadem  disciplina')  pro- 


1)  Gf.  Usener,  praef.  p.  VI. 
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fectas  Sit?  Neqne  ntri  palmam  tribnaa,  haesitabis:  prior  enim 
scite  et  accarate  res  ezplanare  stadet;  posterior,  bomo  medio- 
cris  iDgenii  (e.  c.  p.  79,  15 sq.),  modo  diffasins  modo  parcias 
disserit;  paacis  locis  (p.  83,4;  93,3;  95,1,24)  qnaedam 
supplet,  permaltis  vero  Deglegentissime  *)  se  gerit.  Has  sche- 
dnlas  carsim  conscripsisse,  non  elaborasse  videtur.  Nonne 
p.  96,  3:  'aal  naga  Tifi  SevofQm  ,  . , ,  eigT^oeve  iaxrjiacma' 
fiivovg  loyovg*  qnast  ipsius  magistri  verba  andis  discipnlos 
ad  altiora  stndia  excitantis?  Verisimile  enim  est  rhetorem 
anctoritate  insignem,  cum  de  iure  actionum  figarataram 
litigaretnr,  scbolas  de  bac  qaaestione  habnisse  et,  ut 
exercitationem  lade  aptissimam  tneretor  adyersariosqae  refn- 
taret,  ipsnm  exempla  e  litteris  petita  alia  explicasse  alia 
significasse.  lam  sectatores  sedalo  optimos  scriptores  — 
prae  ceteris  Homeram  —  exhanserunt,  qno  ex  studio  com- 
mentarii  nostri  flnxerant;  nomina  autem  anctornm  sane 
ignoramas. 

Sed  qaod  in  eis  Homerns,  omninm  scriptomm  quasi 
princeps,  eloquentiae  artificia  qnaliacnmqne  excoluisse  poste- 
risqne  tradidisse  (p.  58,  23)  existimatur,  haec  doctrina  Sto- 
ioorum')  propria  fuisse  videtur.  Stoieae  autem  disciplinae 
prae  ceteris  addicti  erant  grammatici  Pergameni,  quos  in 
Homero  interpretando  pleraque  allegorice  explicare  solitos 
esse  satis  constat  Quid  igitur  mimm  est  eosdem,  sermonibus 
qnoque  quasi  vrcovoiav  subesse  opinatos,  in  Homeri  carminibus 
figuratas  orationes  detegere  studuisse?  Gerte  Pergameni  artem 
rhetoricam  cum  grammatica  sociare')  consuevernnt  Et  ani* 
madvertimus  nostros  scriptores  exemplar  Homeri  notis  in- 
structum  adhibere  (cf.  Usener  ad  p.  73,  5);  eo  inniti,  qnomodo 
Homerns  vocabulis   utatur  (p.  70,  2);  tertium  dioendi  genus 


1)  Gf.  qaae  Usener  adnotat  ad  p.  81, 11;  95, 19;  praef.  p.  VII. 

2)  Cf.  Striller  'de  Stoicomm  Btnd.  rhet.* »  diBsert.  phil.  YraÜBl.  I 
(1886)  p.  11;  Lehnert  'de  BcholüB  ad  Homemm  rhetor.'dlBS.  Lips.  1896 
p.  98;  Radermacher  'Mas.  Rh.'  LII  (1897)  p.  424. 

3)  Cf.  Lehnert  L  1.  p.  99;  Yolkmann  in 'It.  Maeller,  Handb.  d.  A  W.' 
Il>  641. 
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appellftre  fyKWfiiaaTiKor  (p.  53,  19;   54,  14;   55,  23;    56,  12) 
Stoicornm*)  more. 

Tarnen  haee  conieoisse  satia  habeo. 


§  4.    Khetoram  Graeoorum  aetate  posteriomm  de 
sermonibus  fignratia  doctrina. 

GontroYemarnm  com  partim  tarn  omnino  figaratamm 
118118  a  P8.-Dioii78io  proteotas  in  8choli8  propagabatnr.  Inter 
posterioriB  aetatis  rbetore8  qaa8i  prinoeps  habetur  Her  mö- 
gen es,  qni  in  qoarta  operi8  *neQl  evQiaea^'  parte  loymf 
ü%riiAtt%a  pertraotans  8eparatim  (IV  13)  de  fignratig  proble- 
matis  {n€Ql  iwv  iaxfjficmofiivwv  ftQoßlt^fiatwv  -*  'Sbet  Gr.' 
II258Sp.)  agit*). 

Et  ipse  tria  dietingnit  genera:  Ttov  iax^fioviafilrwr 
ftQoßXrjfioTWv  Tct  fiiv  iati  ivaptla^  %a  dh  ftiayia,  %ä  6i 
xaia  %n(paaiv.  Primnm  genns  id  accipit,  quo  contraria 
intendimne  atqne  dicimus;  velnt  'ab  Atheniensibns  paoem 
petentibns  Laoedaemonii  flagitant,  nt  Periclem  sibi  tradant 
Tarn  Atheniensibns  deliberantibns  in  senatn  Perieles  ipee  in- 
8tat,  nt  exsnlet'  Evidenter  contrarinm  mente  agitat,  scilicet 
ne  hostibns  proioiatnr.  —  Obliqna  antem  forma  cnm  con- 
traria intentione  aliam  simnl  effioimns');  yelnt  'dives  qnidam 
fame  oborta  civitati  yictnm  se  praebitnrnm  poUicetnr,  si 
panperem  ad  caedem  accipiat;  popnlns  refntat,  panper  ae  ipse 
eifert/    At  re  vera  non  modo  contrarinm  petit,  sed  id  quoqne 


1)  Cf.  Lehnert  1. 1.  p.  101;  Volkmann  'Rhet  d.  G.  R.'  >  p.  21. 

2)  Cum  eo  ftDonynms  plane  coosentit,  qni  nepl  xmv  xov  Xoyor 
üxntiaxtov  Bcripsit:  *Rhet  Gr.*  III  llS8p. 

3)  Bene  notaveriB  diBcrepantiam  inter  Hermogeuem  et  Ps.-Dionyaiam 
intercedere:  hlc  enim  xo  nldyiov  definit:  ire^a  ftkv  Hyop,  Ir^^  ik 
i^a^ofievav  iv  Xayoiq  —  ille:  Sxav  fuzd  xav  xocvaoxsvaietv  ro  ^ 
ttvxlov  xal  &}Xo  xt  ne^aivn  6  ?,ayog. 
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moDstrare  stüdet  diviti  frnmeDtiiiii  deesse,  alioqnin  ei  eripere 
in  promptn  esse.  —  Ka%a  Mfig>aaiv^)  deniqne  vocat,  si  quis 
impeditns,  ne  palam  aat  libere  loqnattir,  per  orationis  com- 
positionem  qnaedam  ita  significat,  nt  et  ipse  offensam  evitet 
et  aaditores  latentem  sensam  cognoscant.  Hoc  est  exemplam: 
'Lex  dementem  exsnlare  inbet.  Fama  est  patrem  cam  naru 
concnmbere;  filins  rogat,  nt  tamqaam  demens  fugiat'  Enim- 
vero,  etsi  speeie  de  exsilio  loqaitur,  tecte  patris  infamiam 
reprehendit. 

Exemplis  quasi  legitimis  nbi  tria  sna  genera  exornavit 
anctor,  rationem  eornm  plnribns  exponit  Gontrarinm 
modam  et  obliqnnm  eo  differre  affirmat,  qnod  ille  nnam 
mentem,  hie  dnplicem  exhibeat,  com  eadem  sit  traetatio  exer- 
centibns.  Nempe  oportet  adversariornm  snbiectiones 
(iftotpogal)  de  indnstria  proferantnr;  oratio  enim  gravibus 
a  contraria  parte  argamentis  et  infirmis  refotationibns  instrncta 
saspicionem  movet  oratorem  plus  appetere  qaam  simnlare,  id 
qnod  ficta  Periolis  oratione  illnstratnr.  Etiam  commendes  cni- 
Übet  personae  veras  sententias  pronnntiandas  vel  ipse  eas 
dedares  mntata  qnidem  condicione.  Propterea  enim  Hermo- 
genes  indicat  fignratas  vocari  einsmodi  controrersias,  qnod 
easdem  sententias  snbesse  necesse  sit,  qnas,  etiamsi  non 
fignrate  loqneremnr,  tamen  proferremns.  Deniqne  caute  agen- 
dum  esse  censet,  ne  reconditas  significationes  qnasi  nndantes ') 
in  contrarinm  tendamns  finem. 

Porro  ex  illo  per  emphasim  genere  eam  speciem  landat, 
quam  ipse  se  invenisse  gloriatnr:  ha  ng  avrixgvg  kiywv  to 
TtQayfia  ^itj  doxf/  Xiyeiv  scilicet  tali  formnla  usns:  '^fac  rem 
sie  se  habere'.  Postremo  in  hisce  problematis  fignratis  fre- 
quentari  iubet  verba  dubia  et  quasi  dnplicia  (ovo/Äaza 
öitxcL  drjlwaai  dwafieva)  aut  compositionem  ambignam, 
sive  comprehendas  vocabnla  sive  distingnas  {fj  r^g  ovv&^aecag 

1)  DiBtinctias  banc  formam  Hermogeoes  appellat  quam  Ps.*Diony- 
siuB;  etiam  Quintilianus  (I.  0.  IX  2,  65)  emphaBi  eam  confinem  vel  eandem 
esBe  dicit. 

2)  Qoint.  IX  2,  69:  'Aperta  figora  perdit  hoc  ipsum,  qaod  figura  est' 


188  Jallas  Penndorf. 

dxokov&ia  avyxeifiivii  fih  alXo  dtjlol,  dtaiQOVfiivti  dk  aXXo 
ifopaivei).  Hac  in  re  Hermogenee  adTersariam  habet  Qain- 
tiliannm  0 »  qni  L  0.  IX  2,  69  figoras  talibag  artifioiia  quasi 
maiiifeBtas  reprebendit.    Componamns  ipsa  ntriasqne  exempla: 


Hermogenis 

1)  XvTtovfiai    vnlq    xov     na- 
TQogj  €i  . .., ,  fiovfi  avviarai 

2)  Tov  liioixov  Xaßo^evog  ißowv 
ftav€Qf  av  di  r^g  avda/40v. 


QainttliaDi 

1)  in  Buspecta  nara:  duxi 
Qxorem,  qoae  patri  pla- 
cait 

2)  Qais  tOi  inqait,  rapnit?  Ta, 
pater,  nescis? 


QaoDiam  Hermogenis  doctrinam  absolvimns,  adeamns 
Apsinem  Oadarenm,  qni  illam  aetate  secatns  est  Haios 
commentarins,  qni  negl  %iav  kcxtuiatiaiiivtav  nQoßki]' 
lianiov  inscribitar  CRhet  Gr/^I  330  Sp.-H.),  pariter  oom- 
positus  est  atqne  amplior  eiasdem  ars  rhetorica')  (cf.  Christ 
"Oriecb.  Litt.-0.'2p.  627):  band  integram  discipUnam  praebet» 
sed  qnasdam  particalas,  qaae  soUemnia  rhetornm  praeoepta 
qnasi  expleant  et  dilatent ;  notandnm  est  illnd  aXlo  ter  (p.  331,  7; 
334,  3;  337,  23)  praemissam.  Antecednnt  ynlgo  qaaedam  ex 
Hermogene  excerpta  (p.  330—331,6);  iam  ipsum  exor- 
diam  (p.  331,  7 — 10)  praecisnm  Tidetnr:  controyersianmi  fign- 
rate  (imprimis  per  snspicionem  et  emphasim)  produetamm 
mnlta  esse  genera.  Data  antem  opera  Apsines,  cam  ad  nsnm 
spectet,  exercentibns  viam  quasi  praeit 

Prima  igitar  species')  ea  est,  qua  qnis  ipse  maiorem 

1)  Cf.  etiam  [Dion.  Hai.]  art.  rh.  YlII,  16  p.  70,  20  Bq. 

2)  Qoae  ratio  inter  tttnunque  libellam  intercedat,  Don  liqnet  (cf. 
Brzoska  in  Paaly*Wi8sowa  ^Realenc.  d.  A.  W.*  I  p.  281).  Eonun  cogna- 
tionem  at  inteliegas,  compares  e.  c.  p.  237, 18  rv  336,  24;  319,  3  cv  338,  1. 
—  Neqae  in  arte  desont  argumenta  figurata,  yelut  (4  (p.  248, 14 
c\i  236,  23)  'Pericles  tulit,  at  Attica  yastaretur;  tum  Niciaa  ab  BSeasine 
initlum  fieri  labet'  Goias  ezempli  condicio  haec  est:  elofiytfafxfUrov 
rivog  xal  TtBlaavroq  av  rrjv  eiaiiytjaiv  ravn/v  iv  aXtfi-eitf  xaxi^etQt  n^<h 
noii  6h  inaivelv,  xal  aXXo  ti  6si  n^oaxi^ivai  iztgov  avttß  axoJiav^v. 
Cf.  etiam  p.  220, 10;  221,1. 

3)  Quo  yerba  nsgl  oi  ngoxiQOv  iXeyofuv  (p.  331, 11)  respiciaiit 
nescio. 
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sibi  yindioat  poenam,  nt  eam,  cni  obnoxias  est, 
1 0 1 1  a  t y  velnt  *)  'Demostbenes  peeuniaram  Harpali  mterceptanim 
conyictns  nt  exsilio  nmltaretar,  Hyperides  rogarit;  ipse  De- 
mosthenes  capitis  damnari  mavalt'.  Gravitate  (ßaQvrr^Ti)  opus 
esse  docet  anctor,  nt  per  ampiificationem  (av^rjOBwg  TQorsq)) 
crimina  dilnantnr  et  qnaedam  adTersarionim  inconstantia  acerbe 
notetnr,  scbematiB  axBi^haoTixotg  admissis. 

Est  altera  species  (p.  334,  3),  si  qnis  contraria  snadet 
eis,  qaae  ipse  antea  snaserat,  velat  'classis  Atbenien- 
sinin  in  Siciliam  profecta  nbi  tempestate  exorta  domam  rediit, 
Nicias  et  Alcibiades  sententias  sibi  contrarias  profenint\  Quam 
dissensionem  ut  expedias,  oportet  validis  e  contrario  argn- 
mentis  indnlgeas,  qaibns  novam  rem  strictim  opponas. 

Deinde  nonnuUae  formae  pressias  adnmbrantar  (p.  336, 17). 
Etenim  fit,  ut  decreta  ant  legem  qaispiam  solvere 
stüdeat,  e.  c.  ^Hyperides  expetit,  nt  Demostbenes  ^evlag  con- 
yictos  servQs  pablicns  sit.  Adversarins  contra  probat  illam  ser- 
yitntis  expertem  etiam  libertate  dignnm  esse*.  —  Oravitate 
et  scbetliasmis  ne  nQoaayyMa  qnidem  vacat,  i.  e.  si  qnis 
ipse  snpplicio  se  offert  (cf.  p.  237, 18).  Perinde  'Demostbenes 
ipse  tradi  valt  Pbilippo  ant  Demostbenem  ant  nares  longas 
exposcenti'. 

Qnas  species  nbi  enarravit,  Apsines  (p.  337,  23)  aggreditnr 
praeclarissimnm  illud  fignrandi  specimen,  qno  contraria 
dicimns  contraria  mente  agitamns:  nam  qnod  in  aliis 
problematis  vitinm  pntatnr,  in  talibns  yirtns  est  Exemplo*) 
ntitnr  simili  atqae  Hermogenes  ad  obliqunm  genns  illastrandam. 
Utiqne  contrarinm  intendamns;  admittitnr  etiam  fignra  prae- 
teritionis  et  obticentiae  aut  simulandae  consolationis  pro 
criminatione. 

Deniqne  (p.  339,  13)  ipse   qnoqne   confitetnr   sententiam 

1)  SiDgula  exempla  promere  Batis  habeo  et  ea,  quae  anctor  ipse  co- 
piosiaB  explicat. 

2)  p.  338,  1:  nlovcioq  nivTfta  ^njaev  änoxtelvai,  xal  6  ö^fiOQ 
töwxs'  fXixa  xavxa  i^Kozrjq  inavijxsv  6  nkovaiog  aQiaTivaeiv  inayyei' 
Xdfjievoq  xal  ngoaayyiJlii  hfxvtov  6  nivfjg. 
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fi^ratam  etiam  v  er  bis  posse  effici  maxime  dabiis  ambi- 
gaisqne  atqne  in  eztremo  hoo  Bammnm  ponit  praeceptnm: 
To  fif)  Ttivxa  nXrjQovv  Iv  avrolg,  ^iq  Ttwg  dsixdjj  %o  oxyfia. 

Ex  scholiis,  qnae  ad  Hermogenem  ingentia  ezstant, 
panca  afferri  liceat:  Sopater  (^Rhet.  Or/  V  43  W.)  nanquam 
personam  figuratam  esse  indicat,  sed  semper  cangam ;  adversatnr 
ei  Mareen  in  as  ('Rhet.  Gr.'  IV  103  W.).  Scholiasta  antern 
anonymns  (VII  950  W.)  sermoni  fignrato  so  aaaq>ig  virtatem, 
alioqnin  vitiam  esse  statait  (cf.  loh.  Sicel.  VI  197  W.). 

Restat,  at  Maximum  Planndem  tamqnam  interpretem 
Bjzantinoram  doctrinae  audiamus.  Doeet  igitnr  (^Rhet  6r/ 
V  228  W.)  alias  qaaestiones  direeta  via  (1^'  ßu&eiag)  in 
indiciis  peragi,  alias  figarate  idque  tres  in  modos  fieri  posse:  I) 
xara  t6  fiel^ov  —  exemplo  elacet  primam  illam  ab  Apsine 
laadatam  (p.  331,  10)  speciem  intellegendam  esse,  qna  qnls 
sibi  ipse  maiorem  vindieat  poenam.')  11.)  xora  to  nlayiov 
sive  xoT^  %f.iq>aatv  —  qaod  ne  mireris,  bene  notayeris: 
TcXayLiag  ifig)alv€i  orator.  Exemplum  est  HermogeniSy 
qao  snam  xar'  %fjLq)aaiv  genus  illostrat, III.)  xora  %6  ivavriov : 
velnt  Mex  vetat  proditoris  nllam  esse  memoriam.  Rogat  qni- 
dam,  nt  Themistoclis  liberi  expeliantar;  hi  autem  poatalant, 
nt  muri  ab  illo  restituti  deleantur^  eo  scilicet  consilio,  nt 
appareat  illam  minime  proditorem  fnisse  (cf.  Sopatr.  V  44  W.). 
—  Deniqne  significat  Planades  in  causis  figuratis  aliad  e^e 
%o  ueyiQv/jifxivov  aliud  to  q>aLv6[iBvov^  eis  autem  locnm 
esse  ait,  ubicumque   libere  de  re  proposita  loqui  non  liceau 

Satis  igitnr  cognovimus  Fs.-Dionysium,  Hermo- 
genem, Apsinem,  alios  deineeps  rhetores  Graecos  iisqae 
ad  extrema  tempora  hanc  de  schematismo  doctrinam  excolaisse. 
Enimvero  figurata  dictio,  cum  ex  usu  cotidiano  originem 
duxerit  et  data  oecasione  a  praeeipuis  scriptoribas  ad- 
hibita  sit,  maxime  tarnen  in  seh olisflorebat  declamationi- 
bus  artificiose  institntis. 


1)  In  errorem  incidit  YoIkmaiiD  *Bhetor.  d.  Gr.  u.  B.'  *  p.  116  not  t. 
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§  5.    Rhetoram  Latinomm  aetate  posteriomm  de 
sermonibüs  figuratis  doctrina. 

Inter  rhetores  Latinos  Inl.  Bufinianus  (de  sehem.  dian. 
S  1  »-  'Bhet.  Lat'  p.  59  H.)  Qaintiliani  anotoritatem  fere  se- 
quitur*),  luL  Victor  (art  rhet.  c.  21,  22  —  p.  434 sq.  H.)  il- 
lom  (I.  0.  IX  2,  65  sq.,  7  5  sq.,  93  sq.)  paene  verbo  tenns  ez- 
scribit  Hoc  tarnen  eins  propriam  est,  quod  genas  aliad  di- 
cendi  aliud  volendi  a  Qnintiliano  repudiatnm  ipse  probare 
videtnr:  obliqnitatem  enim  appellat  et  ezemplo  illnstrat, 
'nt  Harens  Tnllins . . .,  cnm  de  poena  coninratoram  fingit  se 
mitiorem,  tarnen  id  agit  oblique,  ut  interficiantur  coniurati\ 
Opponit  vero  (p.  435,  20  H.)  hanc  obliqnitatem  illis  figu- 
ratis controversiis. 

Discrepantia,  quae  olim  inter  rhetores  vignerat,  paulatim 
evanuit;  iam  nova  quaedam  doctrina  oritnr,  cuius  specimen 
praebent  Ghirius  Fortunatianus  (art  rhet  5— >p.  84H.) 
et  Hartianus  Gapella  (de  arte  rhet  20  —  p.  463,  35  H.)*). 
Uterque  integrum  totius  artis  rhetoricae  oompendium  scripsit, 
a  Stoicorum')  aperte  disciplina  profectns.  Stoicis  autem  rhe- 
toribus  primarinm  negotium  fuisse  zfjv  porjaiv  sive  intellec- 
tionem  notum  est  Itaqne  proposita  controversia  primo  con- 
siderant,  an  consistat  (Fortunat  p.  82,  1),  tum  ductum  quae- 
runt,  i.  e.  quo  modo  tota  causa  agenda  sit  (Fortunat  p.  84,  24). 
Martianus  contra  sie  definit  (p.  463,  35):  ^Ductus  est  agendi  per 
totam  causam  tenor  sub  aliqua  figura  seryatus^  Hie  ductus 
ex  consilio  oratoris  (sive  vero  sive  non  vero)  repetitur,  con- 
silinm  ex  tempore  (sive  praeterito  sive  praesente  vel  futuro), 
ipsum   tempns   ex  causativo  litis  (p.  85,  5  co  p.  464,  18). 

1)  Addit  Bingula  exempla  Vergüiana  et  adnotat  p.  60, 10:  ^Bad  eins- 
modi  fignrae,  qaae  iaTenibus  in  Bchola  lascifiont,  ut  Comatiii  alt,  minime 
niaturae  sunt  et  parom  cauuB  foroque  conyeniaDt.* 

2)  In  anlTerBom  inter  se  eonsentiunt,  nid  quod  Martianus  brerius 
et  minoB  dilucide  res  ezponit;  cf.  A.  Seater  'Hermae'  toL  XXYIII  p.  78  iq. 

3)  Cf.  Yolkmann,  'Ebetor.*  p.  111  Bq.;  deflnitioneB  certe  Stoicas 
p.  81, 48q.  inspicias.  —  Cetemm  memineriB  eorum,  quae  Bupra  (p.  185) 
diBputavimuB. 
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Quinqne  autem  dnctiiB  discerniintarO: 

I.  Simplex:  cam  gimpliciter  id  agimus,  ita  ot  in  themate 
positam  est  Velat  'inventas  est  inxta  cadaver  recena  homtDifl 
occisi:  fit  rens  oaedi8\  GansatiTam  litis  est,  qnod  sit  inventoa, 
qnod  est  praeteriti  temporis»  et  ideo  veram  est  eonsilianiy 
ac  per  hoc  simplez  est  dactus.     Naila  igitar  figura  sähest 

II.  snbtilis:  cam  aliud  est  in  themate,  aliud  in  «gentis 
volantate.  'Amicos  non  habet;  abdicatar*  —  non  vere  pater 
abdioat  filiam,  sed  titolo  abdicationis  soadet,  nt  amieos 
habeai  Gausativam  litis  (qaod  amieos  non  habet)  est  prae- 
sentis  temporis,  et  ideo  non  est  veram  consiliam,  ac  per  hoe 
nee  simplez  dnctas. 

III.  figuratus:  cum  palam  dioere  pador  inhibet.  'Ad- 
nlteros  lioeat  occidere.  Infiunis  foit  in  naram;  invenit  filios 
adnlteram  obvolnto  oapite  nee  enm  occidit.  Interrogatnr  a 
patre,  qni  fait  adalter»  cni  pepercerit;  non  dicit  et  abdicatar'.*) 
Gansativam  litis  (qnod  filias  non  dicit)  est  praesentis  temporis, 
et  ideo  non  est  vemm  consiliam. 

ly.  obliqaus:  cam  pericalam  prohibet  aperte  agere. 
^Tjrannas  deposait  dominationem  sab  pacto  abolitionis:  Tnlt 
petere  magistratam;  contra  dicitar'.*)  Gaasativam  litis  (qaod 
petit  magistratam)  est  praesentis  temporis  vel  fatari,  et  ideo 
non  est  veram  consiliam. 

V.  miztas:  qaando  non  anas  est  dactas,  sed  ez  atroqae 
componitar,  cam  et  pador  et  metas  impedit  libertatem 
(cf.  Hartian.  p.  464,  tO).  E.  c^qai  infamis  fait  in  naram,  aroem 
occapavit:  vocavit  ad  se  filiam  et  eam  interrogavit,  an  mmori 
crederet;  negavit  se  credere.  Deposait  pater  dominationem 
sab  pacto  abolitionis;  filias  repadiavit  azorem.  Interrogat 
pater  caasas  repadii:  non  dicit  et  abdicatar'.  Dactas  igitar 
et  figaratas  et  obliqaas  est. 

1)  Sequor  FortnnatiADum.  Martisnut  eadem  gensra  iastitait  neque 
ita  flKemplis  diBcrepat  (cf.  Reuter  1. 1.);  solus  Gieeronis  'primam  Philip, 
picsm*  (p.  464,  24)  adhibet. 

2)  Idem  fingit  Hermogenes  (II 260  8p.). 

3)  Yide  QuiDtilianum  1.  0.  IX  2,  97. 
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Hi  snnt  dactus  artificioBe  tnetaodi  et  per  totam  omtionem 
gnbtiliter  diffandendi  (ef.  Hartian.  p.  464, 14).  Qqos  omne^ 
cum  pleriqae  fignr  atoi^  yoeaverint,  Fortunatianiis  (p.  86, 14) 
Dominibus  separat,  qaoniam  siDgali  dnctiis  diversa  et  vi  et 
ratione  consiBtant,  simalqoe  monet,  quid  intersit  intor  obliqnnm 
dnctnm  et  figuratom.  Tarnen  vereor,  ne  mireris,  quam  male 
haec  nomina  cum  uBitatis  Graecomm  concinant.  Series  iUa 
fignrarnm  ex  dnabns  partibns  videtor  conglatinata  esse. 
Namqne  simplex  dactns  et  BubtiliB  —  seilicet  qnia  oe- 
calta  vis  verbtB  qoasi  Babtezitor  —  pendent  ex  diverBiB  qni 
petantar  finibuB^.  Tertia  antem  forma  et  qnarta,  qaibas 
mixta  aecedit,  ad  illoB  decentiae  et  BeenritatiB  modoB 
spectaDt,  qnoB  Demetrias  boIob  agnoBcit,  HermogeneB  nno 
genere  comprehendity  qnod  xora  ififaaiv  vocat  Bbetores 
Latini  contra  alteram  speciem  proprie  figaratam  appellant, 
alteram  obliqnam  (i.  e.  nXaylav)  nomine  altnnde  deprompto. 

Sed  boc  praecipne  animadvertaB,  com  Boperiores  anctoroB 
(Qaintilianns,  HermogeneB)  fignriB  orationis  adnnmerayerint 
fignras  ipsiaB  c ansäe,  qnibns  data  occaBione  nti  lieeat,  For- 
tnnatiannm  eo  progredi,  nt  nbiqne  exqnirendnm  censeat,  qno 
dnctu  tota  cansa  agenda  sit,  et  inde  nnioniqne  Bermoni 
proprium  qnendam  babitnm  praestitaat  (cf.  Renter  1. 1.  p.  79). 

Deniqae  qnod  olim  rhetores  litigabant,  ntmm  orationem 
totam  fignrare  lieeat  an  partim  tantnmmodo  fignras  inspergere, 
Fortnnatianns  docet  p.  84,  25:  ^dnetas  est  totins  orationiSt 
modas*)  vero  partis  alicains  in  oratione'  et  p.  86,  29:  'mo- 
das  est  dnctns  in  parte  orationis'  —  HartiannB^  vero  p.  464, 16: 
'color  in  ona  tantnm  parte,  dnetas  intotacaasa  serratur*; 
idem  color  Graece  XQ^l^o  appellatnr  a  Dionysio  art  rbet 
Vni  2  (p.  43,  20). 


1)  ConferBS  definitionem  MartiaDi  (p.  463,  35  iq.)  sapn  ftUatsm« 

2)  Pi.-DionyBiaBaliadnean  contrariumTerbla  dicai  et  mente agitei, 
diflcemit ;  HenDogenet  paulom  dutare  iudicat ;  Fortanatianas  diacrimen  tollit 

3)  Neieio  an  haec  tox  ex  QamtUlani  loeo  (L  0.  IX  2,  79)  manaTOrit: 
quo  in  genere  laepias  modo  quam  figaris  opns  est.' 

4)  Yolkmann  'Bhetor.'  p.  113  errore  OasBiodoram  nominat 

Ldprig«  BtBdtau  XX.  13 
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Haeode  daetn  figarato  doctrina  BcbolaBtieoram 
more  ezcnlta  qnasi  gamma  est  eoram,  qnae  veteres  rhe- 
tores  per  saecnla  de  hae  re  ezoogitaverunt. 


Appendicala. 

Verba  VolkmanDi  ('Rhetor.'  2  p.  it3  eztr.)  nimis 
*Die  griecbisehen  Teehniker ....  anteTseheiden  den  Xoyog 
iaxflftoricfiivog^  wofür  8ie  auch  tQ^iia  sagten,  d.  h.  den 
eolor,  vom  ngoßXtjfia  iaxfjf^ciTiafiivov  oder  (fx^fiaticfiog^ 
dem  dnetns*  facile  errorem  excitant  Sane  dnetas  et  color 
sibi  opponnntor;  color  aperte  idem  est  ac  XQ^l^o\  axfit^uma- 
fidv  (i.  e.  rationem  fignrandi)  et  dnetnm  band  seio  an  eompo- 
nam.  Haee  qaidem  nomina  ad  figarationis  modnm 
spectant  Ipsas  aatem  orationes  fignrate  peractas 
soriptores  P8.-Dion7Biani  (p.  43,  3;  45,  t7  f\i  71,  12;  72, 1) 
ayiSvag  sive  loyovg  laxfip^ctnaijiiyovg  appeUant;  Qnin- 
tiiianiis  (IX  1,  t4;  2,  65)  eontroversias  fignratas  yoeat; 
Hermogenes  iaxrjßariafiivanQoßki^iitaTaf  Apsines  dicit 
iox^ll^ctT LOiiiviag  fiQoayofieva  ^rjTi^^ata,  Gerte  koyow 
et  nQoßlrjfta  fignratnm  eo  modo,  quo  VolkmannnB  Tnlt» 
inter  se  differre  eqaidem  nego. 
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Appendicnla 19A 


Der  SchlnsB  des  Herodotischen  Werks. 

Eb  ist  mir  von  jeher  nnverstäiidlich  gewesen,  wie  man 
immer  wieder  behaupten  kann,  dass  Herodots  Qeschichtswerk 
nns  in  abgeschlossener  Gestalt  vorliegt  Zom  Gegenbeweise 
genttgt,  wie  ich  das  seit  zwanzig  Jahren  in  meinen  Vorlesangen 
betone,  eine  scharfe  Betrachtang  der  Worte,  mit  denen  der 
Faden  der  Erz&hlang  im  vorletzten  Kapitel  des  nennten  Baches 
abreisst;  das  letzte  Kapitel  bringt  ja  nar  eine  zeitlich  zarflck- 
greifende  Episode.  Nach  karzer  Erw&hnang  der  Heimfahrt 
der  Hellenen  nach  der  Einnahme  von  Sestos  schliesst  der 
Bericht  ttber  die  Ereignisse  des  Jahres  479  mit  den  Worten 
xai  xaTa  to  Ihog  volto  ovdkv  STti  Ttkiov  tov%wv  iyivewo. 
Es  kann  doch  nicht  bestritten  werden,  dass  wer  so  schreibti 
noch  nicht  an  das  Ziel,  das  er  sich  gesteckt  hat,  gelangt  ist, 
sondern  eine  Weiterftthning  seiner  Darstellung  in  Aussicht 
nimmt*)«  Und  wenn  dies  noch  einer  Bestätigung  bedurfte,  so 
bieten  sie  die  Stellen,  in  denen  Herodot  sich  der  gleichen 
Wendung  bedient.  Vor  allem  VI  42  xal  xoro  vo  hog  tovjo 
h,  %LJV  ÜBQaiiov  ovdhv  inl  nUov  fyivero  tovtcjv  ig  velxog 
qtiqov  "Icjoi,  wo  unverkennbar  auf  die  Fortsetzung  der  Er- 
zählung in  SL  43  hingewiesen  wird.  Ebenso  IX  107  mit  Be- 
zugnahme auf  111  ff.  und  besonders  deutlich  noch  IX  4^ 
fiiXQt'  l^^v  VW  %Qv  dhM  r]fA€qiiav  ovdkv  kfd  nXiov  iyivno 
TOvTUßV  wg  dk  ivdexa%fj  iyeyovee  i^fiiQrj  — .  Wesentlich  ist  an 
allen  diesen  Stellen  der  Zusatz  des  vot^oiy,  das  man  in  den 
Schlussworten  von  IX  121  ganz  übersehen  muss,  um  in  ihnen 


1)  Nichts  ge&ndert  würde,  wollte  man  hier  and  IX  107  dM  hi  nXiop 
der  Handschriften  festhalten. 
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bloss  den  Sinn  zu  finden,  dass  in  jenem  Jahre  der  wunder- 
baren Siege  sich  nichts  Weiteres  begeben  habe*). 

Aber  worauf  weist  hier  dasrovrcciy?  Mit  dem  Falle  von 
Sestos  war  den  Persem  die  ganze  thrakische  Gheraonea  Ter- 
loren  gegangen,  auf  deren  Gewinn  die  Athener  gleich  bei 
der  Fahrt  nach  dem  Hellespont  ihr  Augenmerk  gerichtet 
haben  müssen*);  in  diesem  festesten  Platze  der  Halbinael 
waren  nach  Herodot  alle  persischen  Streitkräfte  aus  ihr  zu- 
sammengezogen worden.  Aber  den  Besitz  der  ganzen  Meer- 
strasse brachte  erst  der  Feldzug  des  nftchsten  Jahres  mit  der 
Eroberung  von  Bjzanz').  Ihn  zu  berichten  wird  Herodot 
zunächst  geplant  haben,  konnte  dann  aber  auch  den  im  Winter 
oder  Frtthjahr  danach  erfolgten  Anschluss  der  vom  Perser- 
reich  abgefallenen  Oriechenstädte,  der  die  Befreiung  loniens 
vollendete,  von  seiner  Darstellung  nicht  ausschliessen.  Ton 
den  ersten  vorbereitenden  Schritten  der  Ghier  und  Sanier 
erfahren  wir  VIII 132  und  IX  90;  der  offene  Abfall  der  lonier 
vollzieht  sich  während  des  Kampfes  bei  Mjkale,  dessen  Er- 
folg durch  ihn  entschieden  wird  IX  103  f.,  und  gleich  danach 
werden  wenigstens  die  Inselgriechen,  soweit  sie  mitgeBtritten 
hatten,  in  die  hellenische  Eidgenossenschaft  aufgenommen 
IX  106.  Man  hat  freilich  an  der  letzterwähnten  Stelle  die 
Teztesworte  dahin  corrigiren  wollen,  dass  schon  damals  die 
Aufnahme  der  Qesammtheit  der  Abgefallenen  erfolgt  wäre'). 


i)  Mit  Gompen  Sitiber.  d.  Wiener  Ak.  d.  Wiss.  Cin  S.  148,  CXII 
S.  523.  Wenn  0.  KitzBch  Abhandlnng  Aber  Herodot  (1873)  S.  13  m«int, 
dass  die  Stellung  des  tovio  den  gegens&tsHchen  Hinweis  auf  die  Ereig- 
nisse der  folgenden  Jahre  ansschliesst,  so  wird  diese  Behauptung  aehon 
durch  die  ParaUelstelle  VI  42  widerlegt 

2)  Tgl.  IX  114  xal  tovtwv  (der  BrQcken  Ober  den  Helleepont,  die 
sie  nicht  unversehrt  glaubten)  ovx  rxicxa  eivexev  i^  zov  ^EXXiianortor 
anlxovxo. 

3)  Gegen  KirchbolFs  Annahme  einer  doppelten  Eroberung  Ton  Sestos 
und  ByMM  genOgt  es  auf  L.  Herbst  Philologus  XL  8.  3 13  ff.  su  Terweinii. 

4)  So  namentlich  Steup  K.  Rhein.  Mus.  XXXY  S.  32t  fil,  der  hiater 
vrfCuixaQ  einfOgt  xal  tavQ  ijneii^taQ\  gans  ähnlich  Schwarti  quaestiones 
Herodoteae  p.  9  und  Stahl,  der  lieber  vriouixa^  streichen  mOchte.     Aber 
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Aber  eine  solche  Corrector  findet  weder  in  dem  Znsammen- 
bange der  Herodotstelle  noch  in  der  bezüglichen  Angabe  des 
Diodor  XI  37  eine  gentigende  Sttttie,  da  dessen  Bericht  keinen 
selbständigen  Qaellwerth  neben  Herodot  beanspmchen  kann. 
War  es  doch  gegenüber  dem  Einspruch  der  Peloponnesier 
nnr  natürlich ,  dass  man  sich  zanftchst  darauf  beschribikte, 
den  Inselgriechen  den  Schutz  zaznsagen,  für  den  die  Beherr- 
Bchnng  des  Heeres  sichere  Oewähr  bot  Ueber  die  Gemeinden 
des  Festlands  wird  die  Entscheidung  vorbehalten  worden 
sein.  Damit  war  Ar  die  zur  griechischen  Sache  übergetretenen, 
auch  soweit  sie  den  Zutritt  zur  Eidgenossenschaft  noch  nicht 
erlangt  hatten,  eine  Betheiligung  an  ferneren  Unternehmungen 
nicht  ausgeschlossen*  Also  steht  Herodot  auch  mit  dem,  was 
von  Thukydides  1 89  über  die  Belagerung  von  Sestos  erzählt 
wird,  in  keinem  Widerspruch,  wenn  man  nur  nicht  den  Aus- 
druck Ol  Q7td  'Ifjjviag  xui  ^EXXriOftovxov  ^v/Ä/itaxoi  ^örj  Q<per 
aTi]x6j€g  dfco  ßaoiliwg  ungebührlich  presst*).  Nach  Begrün- 
dung des  attischen  Sonderbnndes  aber  muss  ihr  förmlicher 
Anschluss  sofort  erfolgt  sein,  wie  die  Höhe  der  ersten  Schätzung 
beweist;  auf  keinen  Fall  kann  er,  wie  Kirch  hoff  wollte,  erst 
nach  der  Schlacht  am  Eurymedon  geschehen  sein').  Dafür, 
dass  Herodot  bis  zu  dieser  seine  Geschichte  herabzufUhren 
gedachte,  fehlt  es  an  jedem  festen  Anhaltspunkt  Jedenfalls 
bildete  die  Sicherung  der  Freiheit  der  kleinasiatischen 
Griechen,  wie  sie  durch  den  attischen  Seebund  gewährleistet 


aufi&lUg  w&re  dann  icbon,  dasi  vorher  es  nur  heisst  SaftlovQ  re  xal  Xiov^  xal 
AeaßlovQt  w&hrend  man  nach  K.  104  TOr  allem  anch  die  Milesier  genannt 
erwarten  masste.  ^icbt  saf&Uig  ist  es,  dass  Platarch  Arist  23  in  einem 
anerkanntermassen  ans  guter  Quelle  geflossenen  Berichte  gerade  jene 
drei  Inseln  als  die  bezeichnet,  deren  Strategen  vor  anderen  den  Aristeides 
wegen  Debeniabme  der  Hegemonie  angegangen  hätten. 

1)  Wie  Stenp  a.  a.  0.  S.  323  thut  weisen  der  Torausgebenden  Worte 
Aewtvxldrig  —  anexf^gijaev  in*  oTxov  li»v  tovq  and  IleXonow^oov 
^fifuixovg.  Aber  diese  letzten  Worte  brauchen  das  lakedaimoniscbe 
Contugent  keineswegs  mit  zu  begreifen. 

2)  Dagegen  schon  Leo  Verhandlungen  der  32.  Venammlung  d.  PhiloL 
zu  Wiesbaden  8.  66ff. 
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wurde,  einen  ttberans  geeigneten  Schlntspnnkt  für  ein  Werk, 
da«  die  Darstellang  des  Kampfes  swisehen  Griecbenthnni 
nnd  Barbarenthnm  snm  Vorwarf  genommen  hatte.  Wenn 
dagegen  ans  der  Art,  wie  VIII  3  des  Uebergangs  der  Hege- 
monie anf  die  Athener  gedacht  wird,  von  E.  MeyerO  ge- 
folgert wird,  dass  seine  ErzUlnng  nicht  in  Herodots  Plane 
gelegen  haben  könne,  so  liegt  diesem  Sehlasse  nnr  die  sehr 
anfechtbare  Behauptang  zn  Grande,  dass  er  dann  statt  aHa 
%av%a  fikv  va%€Qov  iyivtto  etwa  a.  r.  /i.  v,  9iQr;üevai  hStte 
schreiben  mttssen.  Und  wenn  E.  Heyer  zaletst')  gegen  Wi- 
lamowitz  und  Wachsmath,  die  die  im  Vorstehenden  begründete 
Anfifassang  theilen,  es  als  unglaablieh  bezeichnet,  dass  Hero- 
dots Werk  wenige  Seiten  vor  dem  geplanten  Abschlnas  ab- 
breche, so  bleibt  aach  dies  Argument  am  so  problematischer, 
als  es  sich  jeder  Schfttzong  entzieht,  in  welcher  Ansfllhrlieh- 
keit  die  Feldzflge  des  Jahres  478  nnd  die  Verhandlangen  zor 
Qrflndang  des  Seebands  berichtet  worden  wftren.  Mit  bes- 
serem Bechte  kannte  man  erwarten,  dass  wenn  Herodot  ge- 
glaubt hfttte,  die  Eroberung  von  Sestos  zum  Endziele  seines 
künstlerisch  angelegten  Werkes  nehmen  zu  kennen,  weil  mit 
ihr  die  Befreiung  Europas  von  der  drohenden  Fremdhemchaft 
vollendet  war  (Gomperz)  oder  weil  mit  dem  folgenden  An- 
griffskrieg der  Athener  der  Kampf  seinen  panhellenischen 
Charakter  verloren  habe  (Nitzsch),  er  diese  Bedeutung  des 
Ereignisses  mindestens  mit  einem  Worte  angedeutet  hätte. 

In  bestem  Einklänge  mit  dem  gewonnenen  Eigebniss 
steht  die  zweifellos  nächstliegende  Erklärung  der  bekannten 
Aenssemng  VII  213,  in  der  Herodot  das  Ende  des  VerriLthers 
Ephialtes  an  einer  späteren  Stelle  za  berichten  verspricht, 
ohne  dass  diese  Zasage  erf&llt  würde.  Die  entscheidende 
Beweiskraft  freilich  fttr  die  Nichtvollendung  des  Herodotiachai 
Werks,  die  diesem  Argumente  namentlich  von  Kirchhoff  in 
seiner  Abhandlung  ttber  ein  Selbstcitat  Herodots  zugeschrieben 
wird,  würde  ihm  doch  erst  dann  zukommen,  wenn  sich  einiger- 

1)  Fonchongen  sar  alten  GaBchichte  I  S.  190. 

2)  Foncbungen  II  8.  218. 
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masseD  bestimmen  liesse,  in  welchem  ZosammenbaDge  der 
Geschiobtochreiber  sein  Wort  einsnlOsen  gedacbte;  gegen  die 
darauf  sielende  Vermnthnng  von  Kircbboff  sind  von  Meyer*) 
triftige  Bedenken  erhoben  worden.  Zn  einem  gesicherteren 
Resnitate  Iftsst  sich  ttber  die  beiden  anderen  nicht  aatreflfenden 
Selbstcitate  Herodots  gelangen,  ttber  den  vielbesprochenen 
sweimaligen  Hinweis  anf  die  Uyoi  lAaoiqioi  I  184  %ilg  6k 
Baßvhavaq  tavtr^  noklol  fiiv  xov  xai  aXXoi  iyivovto  ßaai-- 
Ucg  %iov  h  %oloi  l^aavgloiai  loyoiai  fivrfftiiv  no$i^aofiai  nnd 
I  106  61^  6k  ellov  {M'q6oi  Nhov)  h  hi^oiat  loyoioi  itihiaio. 
Bekanntlich  haben  diese  Stellen  die  Omndlage  sa  Kirchhoffs 
Hypothese  tiber  die  Entstebangsweise  des  Herodotisohen  Werks 
abgegeben :  fUr  die  beabsichtigte  Episode  ttber  die  assyrisch- 
babylonische Geschichte  sei  keine  Stelle  denkbar,  ids  bei 
Gelegenheit  des  III 150  ff.  erzählten  Abfalls  der  Babylonier 
von  Dareios;  dass  sie  hier  nicht  eingeschoben,  kOnne  nnr 
anf  Vergessen  beruhen  nnd  zn  diesem  wieder  nnr  darin  der 
Anlass  liegen,  dass  zwischen  Aasarbeitnng  der  beiden  Partien 
ein  Iftngerer  Zeitraum  verstrichen  sei.  Dieser  ganzen  Hypo- 
these ist  aber  schon  von  Bachof  j  der  Boden  entzogen  worden 
durch  den  ttberzeugenden  Nachweis,  dass  wenn  Herodot  die 
^AoavQioi  loyoi  in  sein  grosses  Werk  einweben  wollte,  dafür 
nicht  der  von  Kircbboff  vermuthete  Platz^  sondern  nur  die 
Stelle  im  ersten  Buche  sich  eignete,  in  der  wir  eben  jene 
Verweisung  lesen;  und  dieser  Nachweis  Iftsst  sich  nicht  da- 
durch zur  Seite  schieben,  dass  inan  mit  Lehmann')  als  Gegen- 
stand jener  loyoi  lediglich  die  Geschichte  von  Babylon  an- 
sieht Dass  Assyrien  bei  Herodot  in  weiterem  Sinne  auch 
Babylon  begreift,  darauf  hat  ja  schon  Wesseling  hingewiesen, 
und  anerkannt  ist,  dass  er  wiederholt  die  Assyrier  nennt, 


t)  FonchuDgen  I  S.  189.  YgL  auch  Gompen  dritte  Abhandlung 
aber  den  AbechlusB  des  Herodoteitchen  Geschiehtswerln  Sitrangtb.  d. 
Wien.Ak.  CXII  S.  507  ff. 

2)  Die  *Aoavpiog  Xoyoi  des  Herodot  N.  Jahrb.  f.  PhfloLGXVS.  577  ff. 

3)  Wochenscbr.  f.  dass.  Philol.  1896  S.  85.  Bettrige  lor  alten  Ge- 
schichte I  8.  270. 
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WO  nur  die  Babylonier  gemeint  sein  k()nnen.  Aber  ebenso 
anzweifelhaft  ist  es,  dass  er  anderwärts  unter  dem  Namen 
nur  das  Reich  von  Ninive  versteht  (1 95,  II  141,  150),  and 
dessen  Oesohichte  von  dem  Inhalt  der  *AaouQioi  Hyoi  aos- 
znschliessen  ist  um  so  willktiriicher ,  als  er  gerade  für  die 
Einnahme  von  Ninive  sich  auf  sie  bezieht  Auch  darauf  ist 
von  Bachof  mit  vollem  Rechte  hingewiesen  worden,  dass 
eine  Geschichte  der  Reiche  von  Ninive  und  Babylon  sich  in 
den  Gesammtplan  des  grossen  Werks  schwer  hätte  einfügen 
lassen,  ohne  seinen  kttnstlerischen  Aufbau  zu  sehr  zu  stören. 
Auf  der  anderen  Seite  scheint  aber  eine  Erklärung  jener 
doppelten  Verweisung  aus  einer  solchen  Absicht  sich  darum 
zu  empfehlen,  weil  die  zahlreichen  sonstigen  Vor-  und  Rflck- 
verweise  auf  andere  Xiyoi  sich  überall  auf  das  uns  vorliegende 
Werk  beziehen.  Man  hat  darum  von  einer  Aendernng  im 
Plane  des  Werks  gesprochen,  der  die  Episode  zum  Opfer 
gefallen  sei,  ohne  nähere  Rechenschaft  darüber  geben  zu 
können,  worin  jene  Aendernng  bestanden  habe.  Ebenso 
wenig  aber  würde  eine  Herabftthrung  der  Erzählung  Aber 
478/7  eine  geeignete  Stelle  zur  Eioflechtung  der  assyrischen 
Geschichten  geboten  haben. 

Diesen  Schwierigkeiten  gegenüber  zu  einer  Entscheidung 
zu  gelangen  giebt  für  mein  Urtheil  nur  die  Stelle  des  Ari- 
stoteles eine  Möglichkeit,  die  man  seit  Kirchhoffs  Machtspruch 
ganz  ausser  Rechnung  gelassen  hat  In  der  Thierkunde  VIII 
t8  S.  601^  i.  A.  lesen  alle  Ausgaben  seit  Camus  %a  fiiv  olv 
yafijpwwxcc  na-d-aneQ  etQtjrai  tvqozbqov  cjg  arekwg  eirtBlv  Siicava 
Ttd/itfccty  itnlv.  aXX*  ^Halodog  i^yvou  tovto  '  fcsnoitjKe  ya^  %6v 
T^g  fiiavtelag  nqoeÖQOv  aetov  h  xjj  öirjyr^aei  t^  ne^l  n^r 
TtoXiOQxlav  Tr^v  Nlvov  nlvona^  und  so  bieten  die  Ehud- 
Schriften  der  ersten  Familie  und  Pm.  Aber  D^,  der  öfter 
allein  die  richtige  Lesung  bewahrt,  hat  'Hgodorogj  und  dies 
muss  aus  zweifachem  Grunde  das  Richtige  sein.  Einmal 
leidet  der  von  Aristotels  gebrauchte  Ausdruck  dujyr^au  nur 
auf  einen  Historiker,  nicht  auf  einen  Dichter  Anwendung; 
eine  Erzählung  von  der  Belagerung  Ninives  kann  Hesiod  auch 
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in  der  ^Ogvi^ofiarteia  y  an  die  man  mit  BergkO  noch  am 
ersten  denken  könnte,  nicht  gegeben  haben.  Was  es  dagegen 
mit  der  Behauptung  von  Eirchhoff  auf  sich  hat,  die  Wahl 
des  andern  Ausdrucks  /r^/ro/i^xe  lehre,  dass  Aristoteles  eine 
Dichterstelle  vor  Augen  hatte,  das  mögen  beispielsweise  ein 
Paar  Stellen  des  Plutarch  zeigen,  de  adulat.  ab  amico  inter- 
noäC.  S.  71D  of€€Q  ü  Qovxvdldrjg  vovg  KoQiv&lovg  Xiyovtag 
TtBQi  atixijjv  TtBftoiri'My  und  Gat.  mal.  17  o  yB  KtniQtJv  alzov 
%ov  Kaxtava  dirjyovfÄevov  h  %if  tcbqI  yrjgoßg  dvaXoyi^  n^ 
7coiri%€y.  Am  schwersten  aber  fällt  ius  Oewicht,  dass  das 
Ereigniss,  bei  dessen  Berichtung  der  von  Aristoteles,  gerttgte 
Irrthum  begangen  war,  genau  dasselbe  ist,  das  Herodot  in 
seinen  ^AaavQioi  koyoi  zu  erzählen  verspricht  —  ein  Zu- 
sammentreffen, das  auf  einen  ganz  wunderbaren  Zufall  zurück- 
zuführen man  doch  Bedenken  tragen  wird,  zumal  Aristoteles 
auch  anderwärts  Irrthflmer  des  Herodot  zu  berichtigen  liebt*). 
Freilich  kann  auf  den  ersten  Blick  befremden,  dass  von  der 
Existenz  des  Buchs  keine  weitere  Spur  begegnet.  Aber 
gerade  bei  Aristoteles,  dem  ersten  Sammler  einer  grösseren 
Bibliothek,  kann  eine  solche  einmalige  Erwähnung  am  wenigsten 
auffallen. 

Ob  Herodot,  wenn  ihm  beschieden  gewesen  wäre,  sein 
grosses  Werk  zum  Abschluss  zu  bringen,  die  assyrischen  Ge- 
schichten nachträglich  in  dasselbe  hineingearbeitet  haben 
wttrde,  ist  eine  mttssige  Frage,  so  wenig  man  auch  nach  dem 
Angedeuteten  geneigt  sein  kann,  sie  zu  bejahen.  Ebenso  aus- 
sichtslos ist  aber  der  Versuch,  die  Quelle  bestimmen  zu  wollen, 
der  Herodot  in  ihnen  gefolgt  sei.  Nach  Lehmann*)  sind  sie 
von  Dionysios  von  Milet  abhängig  gewesen  und  auch  Meyer  ^) 

1)  Ur.  Litt.  Gesch.  IV  S.  25S.  Dies  eine  Argument  hebt  schon 
Navarre  Rev.  d.  philo!.  XYI  p.  57  hervor,  ohne  die  Frage  weiter  sa  ver- 
folgen. 

2)  Thierk.  III  22  8.  523«  17.  VI  31  8.  579^  2.  Zeug.  d.  Th.  II  2 
S.  736*  10.  m  5  S.  756»  6. 

3)  Wochenscbr.  f.  dass.  Philo).  1900  S.  964.  fieitr.  z.  a.  Gesch.  I 
S.  271. 

4)  Forichongen  I  S.  176. 
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mOehte  anf  diesen  werthyoUe  Naohriohten  ttber  assyrische 
und  persische  Geschichte  sorflckftthren.  Es  ist  daram  an  der 
Zeitt  daran  m  erinnern ,  dass  wir  von  diesem  Dionysios  so 
gat  wie  gar  nichts  wissen.  Die  MebrEahl  der  Titel ,  die  der 
Artikel  des  sogenannten  Soidas  von  ihm  anfftthrt,  gehört 
nachweislich  drei  späteren  Dionjsen.  Uebrig  bleiben  nor 
die  swei  ta  fieva  Ja^elov  ond  üeQatxa  ^Idäi  diaUxvfpf  die 
anf  ein  Werk  mit  Fabricias  und  Htlller  zn  besiehen  sicher 
nahe  liegt  Da  aber  eine  Persergeschicbte  seit  Dareios  filr 
einen  Logographen  wenig  sn  passen  schien,  sehrieb  Fabri- 
cias and  zaletst  auch  y.  Gotsehmid  tä  xora  Ja^rioy^  Mtiller 
in  den  Nachtr&gen  ganz  gewaltsam  %a  fiixQ^  Jagelov.  Fest 
steht  ans  dem  einzigen  sicheren  Bracbstttck,  das  aber  von 
Müller  Übersehen  ist,  nar  das  Eine,  dass  Dionys  die  Herr- 
schaft des  Magiers  behandelt  hatte,  dessen  Name  bei  ihm  Pan- 
xothes  lantete  nach  einem  Scholion  an  Herodot  III  61.  Aber 
fttr  das  hohe  Alter  des  Dionys  haben  wir  keine  anderen 
Zeagen  als  Soidas,  der  ihn  ftlr  einen  Zeitgenossen  des  He- 
kataios  erklärt,  and  die  Schollen  za  Dionysios  Thrax  S.  783 
Bk.  — >  188  Hilg.,  die  ihn  mit  Anaximander  and  Hekataios 
als  Gewährsmann  fttr  die  Einftthrong  der  Baohstabenschrift 
darch  Danaos  anfahren,  allerdings  nnter  Bemfnng  anf  Apol- 
lodor.  Jedenfidls  wird  man  also  gat  thun,  mit  dieser  un- 
bekannten Gritsse  in  Znkonft  etwas  yorsichtiger  za  rechnen. 

J.  H.  lipatus* 


Zu  den  Handsehriften  der  Silyen  des  Statins. 

1.  Der  von  Polisiano  verglichene  Codex. 

WIhrend  die  oben  stehende  Abhandlung  EngelmannB  mit 
vollem  Beeht  gegenüber  der  nensten  Ansgabe  die  Selbständige 
keit  nnd  den  Werth  der  Collation  Polisiano'i  sn  den  Silven 
des  Statins  vertritt,  behilt  sie  doch  in  einem  Punkte  noch 
die  von  Klotz  n.  A.  aufgestellte  Ansicht  bei:  Poggio  habe 
nicht  den  alten  von  ihm  snr  Zeit  des  Constanier  Concils  in 
der  Schweiz  aufgefundenen  alten  Codex  selbst  nach  Italien 
gebracht,  sondern  eine  neue,  sehr  liederliche  Abschrift  nnd 
eben  diese  Abschrift  sei  von  Polisiano  verliehen  worden. 
Für  die  Sache  selbst  verschligt  es  ja  nicht  gerade  viel,  ob 
wir  das  eine  oder  das  andere  annehmen;  immerhin  tritt  die 
massgebende  Bedeutung  der  Polisianischen  Collationen  doch 
noch  schärfer  hervor,  wenn  dieser  (belehrte  mit  seiner  flir 
jene  Zeiten  sehr  seltenen  und  hOchst  achtungsvollen  Akribie 
den  Urcodex  selber  verglichen  hat  und  nicht  bloss  eine  erst 
Anfang  des  15.  Jahrhunderts  genommene  flüchtige  Copie.  Und 
jedenfalls  mtissen  wir  fragen:  auf  welche  Beweisgründe  sttttit 
sich  jene  Ansicht? 

Klotz  geht  in  der  Praefatio  s.  Ausg.  S.  V  gleich  Clark  in 
'The  classic.  Beview'  XIII  S.  119  von  dem  Briefe  aus,  den 
Poggio  an  den  vornehmen  und  durch  sein  Interesse  flir  die 
Klassiker  auch  sonst  bekannten  Venezianer  Francesco  Barbaro 
geschrieben  bat.  Der  betreffende  Passus  lautet:  'mitto  ad  te 
. .  .  Silium  Italicum,  libros  V  Statii  Silvarum,  item  M.  Manila 
Astronomicum.  is  qui  libros  transcripsit ignorantissimus 
omnium  viventium  fuit;  divinare  oportet,  non  legere,  ideoque 


204  Curt  Wachsmuth. 

opus  est  nt  transcribantUT  per  hominem  doctam.  ego  legi 
UBqne  ad  XIII  libram  Silii,  mnlta  emendavi,  ita  at  recte 
scribenti  faciie  sit  similes  errores  deprehendere  eosque  cor- 
rigere  in  reliquis  libris;  itaqae  da  operam  at  transcribantnr, 
postea  mittas  illos  Florentiam  ad  Nicolaum'. 

Sicher  ist  damit  von  vornherein  nicht  der  richtige  Ans- 
gangspnnkt  für  die  Entscheidung  der  in  Bede  stehenden  Frage 
genommen:  denn  selbst  wenn  es  darch  die  Angaben  dieses 
Briefes  sicher  stünde,  dass  Poggio  damals  seinem  Gönner  und 
nnd  Frennd  nach  Venedig,  um  ihn  an  dem  Genuss  des  neuen 
Fundes  gleich  Theil  nehmen  zu  lassen,  sofort  eine  Abschrift 
geschickt,  so  wäre  damit  doch  noch  nicht  ausgeschlossen, 
dass  er  den  alten  Codex  selbst  später  mitgebracht  hätte. 
Hassgebend  kann  jedenfalls  nur  das  Zeugniss  sein,  das  Po- 
liziano  ttber  diesen  von  Poggio  nach  Italien  gebrachten  Codex 
ablegt,  und  das  ist  doch  so  unzweideutig  wie  mOglich. 

Denn  1)  sagt  er  in  der  Unterschrift  seiner  CoUation 
(s.  oben  S.  1 40),  er  habe  das  freilich  fehlerhafte  und  verderbte 
und  (seiner  Meinung  nach)  auch  halbverstfimmelte  exemplar 
aufgefunden,  quod  ew  Gailia  Foygiu»,  Oaltica  scriptum  manu^ 
in  Itaiiam  ailulerai,  aus  dem  alle  vorhandenen  Codices  ab- 
geschrieben seien ;  2)  spricht  er  von  ihm  ausdrücklich  in  der 
Beischrift  zu  I  4,  86*  (s.  oben  S.  116)  als  dem  Mibro  vetustis- 
simo  Poggii,  qui  e  Germania  in  Itaiiam  est  relatus';  3)  be- 
zeichnet er  es  wiederholt  entweder  als  veivstus  codex  (V  5, 
24  u.  27),  als  vcitu  (III  3,  114)  oder  als  anliquui  codex  (z.  B. 
I  2,  44;  IV  3,  159;  V  5,  84)  oder  bloss  als  antiquus  (z.  B.  IV,  2, 
48;  3,  151 ;  V  3,  180.  181 ;  5,  76.  77  u.  s.  f. ;  nnd  überaus  h&nfig 
in  Abkürzungen). 

Gegenüber  dieser  Beihe  von  Zeugnissen  versagt  die  Aas- 
flucht der  Annahme,  Poliziano  habe  nur  den  ältesten  ans 
erhaltenen  Codex  bezeichnen  wollen,  der  sei  eben  die  Ab- 
schrift die  Poggio  habe  nehmen  lassen;  denn  aus  ihr  stammten 
alle  anderen  Codices.  Dem  widersprechen  die  sub  2  und  3 
angeführten  Worte  und  Bezeichnungen;  namentlich  sab  2 
hätte  ein  solcher  Gedanke  einen  deutlichen  Ausdruck  finden 
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mfissen.  Vielmehr  kann,  wer  unbefangen  diese  Angaben  fiber- 
blickt,  ihnen  nnmögllch  etwas  anderes  entnehmen,  als  dass  es 
sich  hier  nm  den  von  Poggio  in  Gallia-Germania  d.  h.  der 
Schweiz  anfgefnndenen  alten  Codex  handelt,  der  nach  Italien 
gelangt  ist  Angelo  Poliziano  wnsste  ja,  so  leichtsinnig  die 
Humanisten  oft  mit  der  Bezeichnung  'codex  antiqnns'  umge- 
gangen sein  mögen,  das  Alter  der  Handschriften  sehr  wohl  zu 
schätzen  und  ist  in  ihrer  Bezeichnung  vorsichtig:  so  führt  er 
den  die  landwirthscbaftlichen  Schriften  Cato's  uod  Varro's  ent- 
haltenden Cod.  Laurent,  plut.  30,  10  aus  dem  14.  Jahrhundert 
nur  als  semivetus  auf  (H.  Keil  in  der  praef  s.  Ausg  I  S.  VI 
und  Xf.);  dagegen  spricht  er  von  dem  aus  dem  O^tO.  Jahr- 
hundert stammenden  (s.  unten  Abschn.  3)  Codex  Laurentianus 
plut.  29,  32,  in  dem  er  Sily.  H  7  entdeckte,  als  libro  qitodam 
vetusto  (s.  oben  S.  122).  Er  nimmt  gleichzeitig  (s.  oben 
S.  101  Anm.)  die  Vergleichnng  eben  dieses  Laurentianus,  den 
er  vfitustus  nennt,  und  des  codex  Poggianus  vor,  und  zwar  im 
J.  1494  (s.  oben  S.  51)  und  dabei  soll  er  den  letzteren,  der  nur 
eine  Copie  aus  dem  J.  1417/8  war,  ////<?r  vetustissimwt  genannt 
haben?  Aber  auch  die  unter  1)  angeftthrte  Beschreibung  hat 
nur  Sinn,  wenn  es  sich  um  den  alten  Codex  selbst  handelt, 
der  die  einzige  Quelle  der  Ueberliefernng  ist  Oder  sollte  es 
Poliziano  wirklich  der  Bemerkung  fttr  werth  gehalten,  dass 
jene  fttr  Poggio  besorgte  Abschrift  'manu  Oallica'  ge- 
schrieben war?  Unter  manus  Galiica  wird  die  Karolingische 
Minuskel  zu  verstehen  sein,  die  sich  in  Frankreich  im  9.  Jahr- 
hundert entwickelte  und  dann  zu  immer  grösserer  RegelmlUsig- 
keit  entfaltet,  Ober  das  ganze  fränkische  Reich  und  darttber 
hinaus  verbreitete.  Zu  ihr  kehrten  dann  ja  bekanntlich  die  Hu- 
manisten des  15.  Jahrhunderts  zurttck:  aber  was  bei  einem  alten 
Codex  hervorzuheben  wichtig  war,  konnte  bei  einer  vor  zwei 
Menschenaltern  gemachten  Abschrift  kaum  Interesse  erregen. 
Freilich  meint  Krohn  (in  VoUmer's  Ausg.  S.  42)  die  Worte 
Poliziano's  (ut  arbitror)  etiam  ifoRttfio/o  zeigten,  dass  er  die 
verstümmelte  Urschrift  nicht  vor  sich  hatte.  Allein  gerade 
die  Abschrift  selbst  war  doch  vollständig  und  nicht  ver- 
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8tnmm6lt  und  wenn  Polisimno  eine  solche  Hypotheie  über 
die  Yentflinmelüng  des  Codex  anft teilte,  so  konnte  er  sieh 
nicht  bloss  aof  die  ihm  sicher  nicht  entgehende  Wahmehmnng 
stutzen,  dass  das  plöttliche  Abbrechen  des  letiten  Gediehtee 
aaf  eine  Verstttmmelong  schliessen  lasse,  sondern  er  mosste 
Indicien  haben  oder  zu  haben  meinen,  die  auf  eine  sehr  be- 
deatende  Beschftdigang  hinwiesen.  Und  solche  Indieien 
waren  an  der  alten  Handschrift  selbst  gewiss  leichter  in  finden 
als  an  einer  modernen  Abschrift.  So  wftre  z.  B«  Folgendes 
denkbar.  Erw&gt  man,  dass  Polisiano  bei  der  Einfllhrnng 
des  Lanrentianus  su  II  7  ansdrttcklich  angiebt,  dass  in  diesem 
Codex  anch  der  ^liber  H.  Jani  Nypsi*  stand,  ttber  den  son- 
stigen Inhalt  des  cod.  Poggii  aber  sich  ansschweigt,  so  liegt 
die  Vermnthang  nahe,  dass  er  das  Stttck  des  Codex,  das  die 
Silven  enthielt,  yon  den  übrigen  Theilen  losgelOst  nnd  allein 
Yorfiand:  dann  mnsste  ihm  der  Codex  unmittelbar  den  Ein- 
druck der  Verstttmmelang  machen,  die  QuatemionensaUea 
konnten   den  Eindruck  noch  wesentlich  verstärken  u.  s.  w. 

Endlich  trifft  der  zwei  Mal  angewandte  Ausdruck,  der  Codex 
sei  aus  Germanien  (Gallien)  nach  Italien  gebracht,  im  eigent- 
lichen Wortverstand  nur  zu,  wenn  eine  bis  dahin  dort  aufbe- 
wahrte Handschrift  nach  Italien  kam,  während  bei  der  Copie 
eines  dort  gelassenen  Codex  diese  Wendung  mindestens  nn- 
genau  wäre. 

Zu  dem  Allen  kommt  nun  noch  die  oben  (S.  16  f.)  er- 
wiesene Thatsache,  dass  der  von  Poggio  aufgefundene  Codex 
wirklich  ^yetustissimus'  war,  nftmlioh  aus  dem  9«  Jahrb.  stammte. 

Treten  wir  nun  an  die  oben  abgedruckten  Worte  ans 
dem  Briefe  Poggio's  heran  und  suchen  in  ihnen  nach  einem 
bestimmten  Aufschluss  ttber  die  Frage,  ob  die  an  Barbmro 
geschickte  Handschrift  der  alte  Codex  selbst  war  oder  eine 
soeben  angefertigte  Abschrift,  so  hat  man  die  Worte  is  qui 
iibros  (ramcripsit  ohne  Weiteres  auf  den  modernen  Copisten 
bezogen :  aber  warum  sollen  sie  nicht  den  librarius  des  alten 
Codex  bedeuten?  Und  eine  genauere  Prttfung  der  folgenden 
Worte  empfiehlt,  wie  mir  scheint,  diese  Annahme  sogar  direkt 


Zo  den  HtadfehriAeB  dir  BOfui  det  Stetiu.  207 

Poggio  fthrt  ans,  dass  der  Text  tob  einem  eolohen  Igno* 
ranten  geeehrieben  sei,  due  maii  ihn  Oberhaupt  aioht  leaen 
könne,  sondern  errathen  müBBe,  was  eigentlieh  gemeint  sei, 
80  dass  es  einer  fortwährenden  Aehtsamkeit  nnd  Verbesserung 
bedarfte,  die  er  selbst  bis  tarn  13.  Boche  der  (tnerst  stehenden) 
Panica  des  Silins  vorgenommen:  damit  sei  anoh  für  das 
Uebrige  ein  Anhalt  znr  Verbessentng  ähnlieher  Fehler  gegeben: 
der  Frennd  mOge  also  von  einem  Gelehrten  sieh  eine  Ab- 
schrift besorgen  lassen  and  dann  das  Uebersandte  an  (den 
bertthmten  Handschriftensammler)  Niccol6  Niccoli  in  Florenz 
weiter  schicken.  Sieht  das  wirklich  so  ans,  als  handelte  es 
sich  um  die  liederliche  Abschrift  eines  modernen  Oopisten? 
Pflegen  nicht  vielmehr  gerade  in  den  mittelalterlichen  Hand- 
schriften lateinischer  Klassiker  sich  zahlreiche  entweder  an 
sich  oder  in  dem  gegebenen  Znsammenhang  unmögliche  Worte 
zn  finden,  die  nnr  durch  leichte,  viellach  in  ähnlicher  Form 
sich  wiederholende  Schreib-  oder  Lesefehler  (Yertaisohnngen 
bestimmter  Bochstaben,  falsche  Wortabtheilungen  u.  dgL)  ent- 
standen sind  nnd  eben  deshalb  nach  dem  Grundsatz  *similia 
similibns'  mit  ziemlicher  Sicherheit  emendirt  werden  können? 
Das  so  anzunehmende  Verfahren  des  Poggio  für  eine  grössere 
Partie  des  eben  gefandenen  und  seinem  Gönner  flbersandten 
Codex  gleich  durch  Randnotizen  zu  zeigen,  wie  die  unver- 
ständlichen oder  geradezu  unsinnigen  Textesworte  zu  bessern 
sein,  ist  demnach  durchaus  rationell.  Gegen  die  jetzt  herr- 
schende Voraussetzung  sprechen  dagegen  zwei  Unwahrschein- 
lichkeiten.  Dann  mttsste  Poggio  die  Abschrift  dreier  neu  ent- 
deckter Producte  der  klassischen  Poesie  der  Römer  erst  einem 
von  ihm  selbst  als  Mgnorantissimusomniumviventium*  bezeich- 
neten Unfähigen  anvertraut  haben  und  dann  anstatt  selber  oder 
mit  Httlfe  eines  Andern  die  unbrauchbare  Copie  nach  dem  Ori- 
ginal zu  verbessern  oder  durch  eine  getreuere  zu  ersetzen,  sich 
vielmehr  persönlich  derzeitraubenden  und  ungleich  unsichereren 
Mtth waltung  unterzogen  haben,  die  elende  Schreiberarbeit 
durch  eigene  Conjectural- Kritik  in  lesbare  Gestalt  zu  bringen. 
Immerhin  bleibt  auch  bei  meiner  Auslegung  der  Worte 
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fjr  qvU  fihros  transcrf'psit  noeh  Manches  in  dem  Briefe  Pog^o's 
an  Barbaro  ünbestiminbar  und  unsicher.  War  es  wirklich 
ein  Codex,  in  dem  Silias,  Statins'  Silven  nnd  Maniliiis  za- 
sammenstanden  (wie  Ovids  Metamorphosen  y  Siiias  nnd  Statins 
in  dem  Codex  einer  Klosterbibliothek,  Aber  die  im  Sermpenm 
I  S.  81  ff.  berichtet  ist)?  Oder  waren  es  —  woftlr  Manehes 
sich  geltend  machen  Hesse  —  deren  zwei,  von  denen  der  eine 
Silins  nnd  Statins,  der  andere  Manilins  oder  auch  der  eine 
Silins,  der  andere  (wie  der  Matritensis)  Statins  nnd  Manilins 
enthielt?  Darf  man  die  Scbildemng  des  Texttnstandes  anf 
Silins  Italiens ,  bei  dem  Poggio  ja  jedenfalls  znnftchst  seine 
Wahrnehmungen  gemacht  hat,  beschränken?  Oder  mnss  man 
sie  nnd  zwar  in  voller  Stärke  anch  anf  die  beiden  andern 
Dichtungen  beziehen?  Dass  die  dnrch  die  Polizianischen 
Collationen  gebotene  Beschaffenheit  des  Silventextes  sich  darch 
besondere  Fehlerhaftigkeit  hervorthne,  kann  man  zudem  ge- 
wiss nicht  behaupten  (völlig  entspräche  der  Schilderung  des 
Poggio  der  Zustand  von  Silven  II  7  im  Laurentianns):  dieses 
Bedenken  bleibt  aber  ebenso  bestehen,  wenn  man  die  an 
Barbaro  geschickte  Handschrift  fQr  eine  moderne  Copie  er- 
klärt, aus  der  unsere  gesammte  Ueberlieferung  geflossen  i^t. 
So  mag  man  sich,  um  ganz  vorsichtig  zu  sein,  mehrere  Möglich- 
keiten offen  halten.  Das  fttr  die  Textgeschichte  allein  Wich- 
tige, die  Tbatsache,  dass  Poliziano  den  alten  Codex,  den 
Poggio  in  der  Schweiz  fand,  selbst  verglichen  hat,  kann  dnrch 
keins  der  Bedenken,  die  für  die  an  Barbaro  gesandte  Hand- 
schrift noch  unerledigt  zurückgelassen  werden  mttssen,  in 
Frage  gestellt  werden. 

Nun  hat  ja  die  Untersuchung  Engelmanns  ergeben,  dass 
der  Matritensis  (die  Quelle  aller  bisher  bekannten  Handschriften) 
aus  einer  Handschrift  des  15.  Jahrhunderts  abgeschrieben  ist 
Mithin  mnss  gefolgert  werden,  dass  seine  Vorlage  nicht  der 
alte  Codex  selbst,  sondern  ein  damals  gemachtes  (seitdem 
verloren  gegangenes  oder  mindestens  verschollenes)  Apo- 
graphum  war.  Die  so  nöthig  gewordene  Annahme  eines 
Zwischengliedes  zwischen  dem  Codex  Poggii  nnd  dem  Ma- 
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tritensis  empfiehlt  sich  aber  auch  sonst,  insbesoDdere  dadaroh 
dass  sich  im  Matriteusis  einige  Sparen  von  Oelehrtenthätig- 
keit  zeigen,  die  im  cod.  Pogg.  fehlen  nnd  unmöglich  von  dem 
ebenso  gewissenhaften  als  angebildeten  Schreiber  des  Matri- 
tensis  selbst  (s.  oben  S.  33)  herrühren  können,  gewiss  aber 
aach  nicht  jenem  Mgnorantissimus  omnium  viventium'  zage- 
schrieben  werden  dürften.  Von  einem  Gelehrten  stammen 
beigeschriebene  and  dann  in  den  Text  des  Matritensis  auf- 
genommene Interpretamenta,  wie  aedes  zu  1 1,  1  moli*s  (s.  oben 
S.  35),  attoUam  caniu  zu  I  4,  86  laudem  (s.  oben  S.  36) ;  der 
Zusatz  de  amüsione  pueri  delieali  in  der  Aufschrift  von  II  6 
(s.  oben  S.  90);  einige  sichere  Emendationen,  wie  delicaius 
statt  dedueatus  II  1  tit.,  haerent  statt  herce  III  1,  145;  tedU 
statt  celis  IV  6,  57  (s.  oben  S.  94) ;  auch  cursus  statt  versuis 
in  V  3,  237  würde  ich  im  Gegensatz  zu  S.  92  hierher  stellen. 
Von  ihm  rühren  wohl  auch  die  orthographischen  Aenderungen 
her  (s.  oben  S.  94  f.)  und  die  als  Varianten  am  Band  des  Ma- 
tritensis bemerkten  überflüssigen,  aber  scharfsinnigen  Gon- 
jecturen  (s.  oben  S.  35);  ebenso  wird  er  es  gewesen  sein,  der  aus 
dem  alten  Laurentianus  die  Aenderung  des  Titels  von  II  7 
(8.  oben  S.  93)  vorzunehmen  wagte.  Auch  das  mag  man  jetzt 
noch  subsidiär  heranziehen,  dass  Poggio  selber  in  dem  Brief 
an  Barbaro  empfohlen  hatte,  mit  der  Abschrift  einen  Gelehrten 
zu  beauftragen,  für  den  man  den  Schreiber  des  Matritensis 
doch  eben  nicht  ausgeben  kann.  Die  Sachlage  würde  die- 
selbe bleiben,  wenn  man  vorzieht  an  Niccolö  Niccoli,  der  ja 
Poggio's  Silvencodex  so  lange  behalten  hatte  (s.  oben  S.  25), 
als  Auftraggeber  zu  denken:  und  von  ihm  wäre  ein  Heranziehen 
des  Laurentianus  der  Agrimensoren  besonders  wahrscheinlich. 
Zur  weiteren  Bekräftigung  der  aufgestellten  Behaup- 
tung, daas  Poliziano  den  alten  Codex  selbst  verglichen  habe, 
dient  endlich  auch  die  Wahrnehmung,  dass  mehrere  Züge, 
die  bei  der  gegentheiligen  Annahme  sehr  künstliche  Voraus- 
setzungen nöthig  machten,  jetzt  eine  ganz  natürliche  Erklä- 
rung erhalten.  So  las  Poliziano  die  Form  des  t  in  tuus  zu 
V  3,  219  (s.  oben  S.  38  f.)  und  die  Form  des  r,  die  dem  *  so 
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nahe  steht  m  14,112;  0  2,148;  IV  4,  63  (s.  oben  S.  83) 
einfach  in  dem  ihm  vorliegenden  Codex  selbst,  nicht  sorg^ 
fUtig  nachgemalt  von  dem  Schreiber,  den  Poggio  engagirt 
aber  zugleich  wegen  seiner  Nachlässigkeit  hart  getadelt  haben 
soll,  der  also  auf  solche  Finessen  gewiss  nicht  geachtet  h&tte. 
Auch  sonst  liegt  die  Sache  jetzt  wenn  auch  nicht  weBenÜieh 
verschieden,  so  doch  viel  einfacher  als  sie  oben  angenommen 
werden  mnsste:  was  im  Einteken  anssafllhren  kaum  nOth% 
erscheint  Hervorgehoben  mag  nur  noch  werden,  weil  es  einige 
Gonseqnensen  nach  sich  zieht,  dass  es  nnn  also  der  alte  Codex 
selber  ist,  der  bereits  an  mehreren  Stellen  doppelte  Lesarten 
hatte,  so  z.  B.  n  3,  55  {uirumque  est  m  Uhro  pogü,  nftmlidi 
umbris  nnd  kumeris)]  IV  1,  23  {uirumque  haöet  codex  pog^ 
nftmlich  (utrü  nnd  wru)\  nnd  derselbe  moss  nnn  anch  für 
I  2, 147  gelten,  sodass  wHU  im  Text  stand  nnd  vel  nitidü 
über  die  Zeile  oder  am  Band  geschrieben  war  (sehr  unwahr- 
scheinlich oben  8.  37  erkllrt). 

2.  Die  Photographien  desCorsinischen  Exemplars 

der  editio  princeps. 

Znr  genaneren  Erlftntemng  der  besonderen  Bedeutung, 
welche  der  photographischen  Reprodnction  des  mit  den  Gol- 
lationen  Polizianos  bedeckten  Exemplars  der  Silven  in  der 
Corsiniana  zukommt,  hatte  ich  gehofft  hier  einen  Artikel  von 
Frennd  Zangemeister  selbst  anfttgen  zn  können,  der  das  grosse 
Verdienst  hat,  das  was  noth  that  erkannt  and  mit  grössteni 
Geschick  dnrchgeflihrt  zn  haben.  Das  Interesse,  das  er  schon 
schwer  erkrankt  der  hier  ausgeführten  NencoUation  zuwandte, 
indem  er  sogar,  so  weit  die  schwindenden  Kräfte  reichten, 
beim  Entziffern  besonders  schwieriger  Stellen  in  vielbe- 
währter  Meisterschaft  gern  aushalf,  hatte  er  auf  meine  Bitte 
sich  bereit  finden  lassen,  anch  in  dieser  Form  zn  bethätigen. 
Nun  ist  er  seinen  Leiden  erlegen,  bevor  er  sein  Versprechen 
ansftlhren  konnte,  und  ich  muss  versuchen  im  Wesentlichen 
nach  seinen  eigenen  Hittheilungen  wenigstens  die  Hauptpunkte 
kurz  zu  fixiren :  ich  fühle  mich  dazu  um  so  mehr  verpflichtet,  als 
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bei  der  bisherigen  wissensohafUichen  Behandlang  der  Photo- 
graphien ihre  massgebende  Bedentang  keinesweges  anerkannt 
war.  Denn  diese  bieten  nicht  bloss  einen  Ersatt  f&r  das  Ori- 
ginaly  das  in  der  wöchentlich  nnr  ein  paar  Standen  geöffneten 
Bibliotheca  Corsiniana  bei  oft  nngenttgender  Belenchtnng  mit 
grosser  Mtthe  nnd  nnverhältnissmässigem  Zeitanfwand  benatzt 
werden  mosste,  ohne  das  bisher  irgend  znverlässige  nnd  ent- 
sprechende Ergebnisse  gewonnen  wären:  sondern  sie  haben 
vor  dem  Original  beträchtliche  VorzUge  vorans,  so  dass  die 
Thatsache  dass  aaf  ihnen  wesentlich  mehr  gelesen  werden 
konnte  als  bisher  im  Original  erkannt  war,  sehr  begreiflich 
wird  nnd  in  keiner  Weise  die  prinoipielle  Skepsis  wie  sie 
Klotz  S.  LI  aussprach,  hervorrnfen  durfte.  Poliziano  hat 
nämlich  seine  Collationen  des  Codex  Poggianns  mit  einer 
etwas  wässrigen,  in  das  Papier  zerfliessenden  Tinte  geschrieben, 
die  jetzt  blassgelb  geworden  ist;  non  ist  der  Ton  des  Papiers 
aoch  gelblich  und  so  hebt  sich  die  Schrift  sehr  wenig  ab 
nnd  man  mnss  oft  erst  lange  mit  grosser  Anstrengung  der 
Augen  hinsehen  um  die  Spuren  zu  entdecken  und  noch  länger 
um  sie  zu  entziffern.  Nun  erwog  Zangemeister,  dass  1)  der 
photographische  Apparat  bei  längerem  Exponiren  auch  sehr 
schwache  Spuren  noch  deutlich  zeigt,  2)  das  Oelb  bei  der 
photographischen  Wiedergabe  als  schwärzlich  erscheint  (was 
oft  sehr  ungünstig  wirkt,  hier  gerade  von  unschätzbarem 
Werthe  ist).  So  hat  er  unter  Befolgung  gewisser  technischer 
Gesichtspunkte,  die  ich  nun  leider  nicht  genaner  zu  erläutern 
vermag,  mit  Hilfe  eines  geschickten  römischen  Photographen 
die  Aufnahmen  herstellen  lassen:  und  der  Erfolg  war  glänzend. 
Schriftspuren,  die  man  im  Original  gar  nicht  sieht  oder  auf- 
merksam gemacht  mehr  ahnt  als  wirklich  erkennt,  treten  auf 
der  photographischen  Copie  deutlich  hervor,  obschon  auch 
auf  ihr  an  einigen  Stellen  selbst  bei  angestrengtester  Auf- 
merksamkeit die  flüchtigen  Zeichen  erloschen  scheinen.  Dazu 
kommt  noch  der  Vortheil,  dass  man  die  einzelnen  Blätter  bei 
den   verschiedensten  Beleuchtungen  immer  wieder  studieren 

und   sie  bequem  nach   allen  Seiten  wenden  kann,  um   alles 
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noch  erhaschbare  zu  gewinnen:  und  in  der  That  ist  merk- 
würdig, wie  man  Züge  die  man  bei  besonders  gflnstig^r  Be- 
leuchtang  klar  antersebeiden  kann,  bei  minder  gutem  oder  nnr 
anders  geartetem  Tageslicht  nnr  noch  schwach  oder  anch 
gar  nicht  wiederfindet.  Deshalb  ist  bei  arg  verblassten  Stellen 
wiederholte  Besichtigung  sowohl  an  verschiedenen  Tageszeiten 
als  in  verschiedenen  Lagen  nnerlässlich.  In  dieser  Beziehnng 
ist  für  die  oben  S.  112 — 140  gegebene  GoUation  keine  Mflhe 
und  Sorgfalt  gescheut  worden:  die  schwierigeren  Stellen  sind 
immer  und  immer  wieder  nachcontrollirt 

3.    Der  Laurentianus  plut.  29,  32  mit  Silv.  II  7. 

Auch  von  dem  Agrimensorencodex  der  Laurentiana  hat 
die  drei  Seiten,  die  das  Genethliacon  Lucani  (II  7)  enthalten, 
nämlich  fol.  29  rect  und  vers.  und  fol.  30  rect  Zangemeister 
im  Jahre  1895  photographiren  lassen:  wie  die  Photographien 
des  Exemplars  der  Corsiniana  werden  auch  diese  jetst  auf 
der  Heidelberger  Bibliothek  aufbewahrt.  Der  Codex  ist  in 
schöner  Karolingischer  Minuskel  geschrieben  und  gehOrt  spä- 
testens in  das  10.  Jahrhundert,  nach  Zangemeisters  Schätzung 
könnte  er  sogar  vielleicht  noch  dem  9.  zugeschrieben  werden. 
Nach  der  vorzüglich  gelungenen  photographischen  Wiedeiigabe 
kann  man  dies  Urtheii  nur  bestätigen. 

Das  Gedicht  des  Statins  befindet  sich  unter  einem  merk- 
würdigen Allerlei.  Was  vorausgeht,  hat  Klotz  S.  VII  ange- 
führt, es  folgt  zunächst  eine  Regel  zur  Berechnung  des  Oster- 
festes. Die  Verse  des  Statins  sind  nicht  einzeln  abgesetzt, 
sondern  fortlaufend  geschrieben.  Doch  hat  der  Schreiber 
des  Codex  nach  den  Versen  2.  8.  9(?).  11.  12.  13.  14.  15. 16. 
20.  23.  29.  31.  37.  39.  41.  44.  48.  52.  53.  55.  58.  60.  61.  62. 
63.  64.  75.  79.  80.  82.  87,  88.  90.  94.  97.  101.  103.  108.  llö. 
111.  112.  114  Punkte  gesetzt,  d.  h.  aus  seiner  Vorlage  fiber- 
nommen;  dann  hat  dieselbe  moderne  Hand  (eines  Gelehrten 
des  16.  Jahrb.),  die  zu  der  Ueberschrift  an  den  Band  'Statij' 
hinzufügte  angefangen  am  Ende  aller  Verse,  anch  derer 
bei  denen  bereits  ein  Punkt  stand,  eine  schräge  Linie  hinzu- 
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Ziagen,  jedoch  nnr  bis  Ende  des  fol.  29  reot  d.  h.  bis  V.  27 
(hinter  dem  letzten  Vers  anf  dieser  Seite,  28  fehlt  der  Strich). 
Endlich  hat  der  Librarins  durch  Hajoskeln  die  ersten  Bnch- 
ataben  der  Verse  40.  47.  61.  62.  63.  64.  81.  83.  91.  93.  98. 
102.  111.  117.  121.  123.  126.  128.  134  gekennzeichnet  In 
der  Vorlage  wird  Initiale  am  Anfang  nnd  Pnnkt  am  Ende 
jedes  Verses  gesetzt  zu  denken  sein,  während  der  Abschreiber 
gedankenlos  das  eine  wie  das  andere  bald  wiedergab  bald 
vernachlässigte:  besonders  sorgfältig  hat  er  die  Partien  V.  39 
bis  41;  47.  48;  60—64;  79—83;  90-94;  97.  98  behandelt 

Ebenso  verhält  es  sich  mit  dem  Setzen  des  Accents  anf 
den  Vokalen:  er  findet  sich  jetzt  bloss  noch  auf  uos  (21), 
o  in  osMus  (65),  iu  (70),  te  (80),  o  (90),  o  (104),  te  (124).  — 
Abkürzungen  finden  sich  nur  wenige:  h.  fttr  hoc  (31),  it  fttr 
haec  (73.  124  und  auch  55  in  dem  Wort  haeetara)^  po  ftlr 
post  (94). 

Mannigfaltig  sind  die  verkehrten  Abtheilnngen  der  Worte 
(Trennung  und  Zusammenziehung),  ausser  den  bei  Klotz  an- 
gegebenen V.  41  puero:  dagegen  sind  die  dort  verzeichneten 
Trennungen  (31)  de  dissemundo  und  (42)  longe  vos  vielmehr 
so  zu  erklären,  dass  die  vordere  Hälfte  {de  und  longe)  am 
Ende  einer  Zeile  des  Codex  steht,  die  zweite  am  Anfang  der 
folgenden,  gerade  wie  das  auch  V.  71  mit  de  flebit,  V.  87 
yme  ne(m\  104  tace  bis;  119  iam  pade\  129  #t  mili  der  Fall 
ist  Interessant  ist  V.  29  prwo  castrapetU  (sol),  wo  unter- 
halb der  Zeile  zwischen  s  und  t  von  alter  Hand  ein  Tren- 
nnngspunkt  hinzugefttgt  ist,  um  anzudeuten  dass  trapetts  ab- 
zutrennen sei,  wie  ein  solcher  Trennungspunkt  auch  V.  53 
zwischen  eweris  und  togatum  steht 

Gorrecturen  von  erster  Hand  (theils  Basur,  theils  Durch- 
streichen oder  Setzen  von  Punkten  oberhalb  und  unterhalb) 
sind  gleichfalls  nicht  selten.  Ausser  dem  bei  Klotz  Angefahrten, 
stand  9  vor  uäias  noch  eine  Hasta,  die  dann  durch  langen 
Strich  getilgt  wurde,  52  ist  das  erste  m  in  memorque  aus  oi 
verbessert,  59  noster  aus  nasiris  corrigirt;  38  ist  das  eaU  in 
caliope  aus  tabi  corrigirt 
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Sonst  ist  die  im  Klotssohen  Apparate  wiedergegebene 
Vergleiehong  dieses  einsigen  jetst  noch  erhaltenen  wirklieb 
alten  Codex  der  Silven,  der  nns  einen  interessanten  Blick 
in  die  frühere  Oeschichte  des  Textes  thnn  lässt,  zuverlässig: 
nnr  V.  29  fehlt  die  Variante  uindis.  Das  Princip,  nach  dem 
reine  Orthographioa  hier  anfgeflihrt  werden,  ist  mir  nicht 
klar  geworden:  sollten  sie  erschöpfend  mitgetheilt  werden, 
so  wäre  noch  Einiges  nacbtntragen;  sachlich  würde  ich  nacb 
dieser  Seite  yielmehr  Beschränkung  als  Bereicherung  empfehlen. 

Cart  Wacksrnnfh. 
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